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FEE DE ERRATAS DEL QUARTO TOMO DEL DICCIONARIO.
de la Lengua CafltlUna*

PLan.i. col.i. Yn.4. propfum, lee propríant. PLtf. col. 1; lih.iS./oiiciUre, letjbllhitart. Pl.tf.c0L1.
\\n.j-J.fol:citatuj,lcc/oilicítatus. Pl.io.cul.i. tin.14. abes, ice abejí. Pl.i2.c0l. 1. Iin lo tx-

tirrim*, lee dcxttrrtvn. PL14» col.r. Im.B.frutrtrer, lecjruerer. PJ.ltf.c0U2. Hn.17. aJ?ho/eii lie
ejpbodelii. PL2 ¡ . co¡.2. lin.13. eireumeuttd, lee circumeuttdi. PL25. col. 2. Hn. itf. cthéo letí cinco
Pl.atf. coL2.Hn.53. f.f. lee f.m. PI.27. col.2. Xxn.^.pupi, lee /><//>/>/. PI. 28. col. 2. Un. 8. /<,»«//„.'!
lee UHMittr. PI.19. col.2. Un. 26. vino, lee t>«w>¡». Pi.30. col.t. Un. 39. f. m . Ice f. f. Pl. 55 col

2'

]¡n.2 5. Helluori, Ice Helluori. Pl.tfo. col.*. lin.4J. Gummonis , \cc Gumminut. Pl. 6?. col 2 Un ca*
Qonvtvutor, l¿c Convivator. PJ.84. col.i . Un.

a

\*futrís in,btj, Icefrueris m¿¿m. Pl.89. col .itn.20.
fea/tialurc, lee /undulare. Pi.94. col.i . lin.ef. lee Pi.107. col.i. lin.j. LocutuU
Loeutultpii. PI.113.C0I.1. \it).i 6.ferobo/nm, Icefetobieulum. Ibid.c0L2.lin. ló.gradire . Ice '»radí
Pt.122.coLr.Iin.if. Mordii,hc Mordet. PL143. col.1Jin.3r.de lo,lcc de la. Pi. 187 col 2 Un 21'

fbud, lee bsud, PL1p4.coL2.Hn. jó. A£*tf/,lec AUU. PL209. c0L2.Un.ulr. ¿qualitem¿ce xcualitjteu.
Ibid. col.i. Hn.l 3. exacta, icmcjartza'.lce CxacU ftmejanza. Pl.ai 1 . col.2. iin. J4 . Venos,lcc menos
PL220.col.2Jin.tf1.opiniones cmrc,lec opiniones: entre. PLia8.coL2.Un,5c..cclifarfc,lececlipfa¿
fe. Pl.272.coL2. lin.50. inbofpitaliutit, Ice bo/pitotítath. PL277. cor.2.1in.28. cap 4. lee cap 41 Pl
28i.col.i.lin.2o.Ca/,lce 9*:. Pl^oi.col.^lin.ij.undir.lcc hundir, ibid.iin.23.con tododcafr'en-
tas.lcc con todo gcr.crd de afrenras. PI.329. col.i.Un.j y.fe levantaron en juicio,y condenaron lee
fe levantarán en juicio.y condenarán. Pl.3. j2.coLa.lin.13. Dcfcubricronc fsus.lee Defcubrieroníc

<f.'
col- 1

.
Hn.tfj. Luditra.Equit*m pugna, lee Ludiera equitam pugna. Pl., , 0.coL 1 . Iin. 14.

KaUo, lee Kalc. PL344. col.2. Un. 25. Dice , lee Diccfc. PL 3 69. col. 2. Un.io. f. f. ice f f. Pl 37a
CoL1.lin.j5. ad,\zeab. PI.403.col.x.Iin.40.dcrriendola,lcc derritiéndola. Pl 404, col 1 Hn 6%
f^rJ^H»^/^.^»*^. a405.coL1.lin.32.ci.lec el, PL4i2.coL1.lin.47/H4;
lúe, lee Helix. Pl.427. col. 2. Un. 4. CJtultu. Lupinas , lee Catulus lupinas. Pl.422 col 1 Un <a
arrio, lee atrio. Pl.4tf3. col.2. lin^t. Englutire, lee Deglutiré. Pl.474. col.i.lin/s. ¿¿ De Caírilla
IccDcCaftilla. PL478. col.2. Hn.4 <. Malancliolia, Ice Melancolía. PL485. col a.Hn.u Mota*
kc Motu. Pl.499. col.2. lm.j 7 . también, Ice tan bien. Pl.528. col.i.iin.28. colunes , ice coiunajl
Pl.549. col.i. Un.i 3. MENCAN TIL, lee MERCANTIL. Ibid. col.2. lin.54. Eidero, Ice Efcudcro
Pl.571. coLl. Hn.47, Qtenitulus, lee Cantéalos. Pi.tf45.coL1.Hn.62.y1», Ice ni. Pl.tf48. C0L2.H11 19'
4«¿?«/,lce aeutus. PLtftfi.coLa.Hn^.n^uradaoíctjce^lccfigiiradamcntc. Pl. 6*7. col. 2. Un ?r'
Jrigffata, leefrigefaíla. PU85. col.a. lin.23. que que aun, íce que aun. Pl.687.coL1. Iin. 27 lí»ni-
ca, Ice fignifica. .'

,
' 0

T

Él Torno Quarto del Diccionario de la Lengua Caftellana , compucíto por la Real Academia
Efpañola, con citas erraras eil i fielmente imprcllb, y correfpondc á fu originál. Madrid v febre,
10 once de mil fctccicntos y treinta y quatro. ,

9 7
.

;
«
* . - » 1

"• *

Lie* D. Manatí Garth Alejan, .

Corrcaór general por fu Magcftad,

•89» «SS» SS* «69» *6 *É'••8Í» «SU»<>;,6> •ÉS»«6^^O h?8«O *í3»

5 Las Aprobaciones, Licencias y Tafla de loda la obra eftan en el primer Tomo,

>
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NOTICIA DE LOS ACADEMICOS QJJ E HAN
fallecido de/pues que fe acabo la imprefsion del tercer Tmo

del Diccionario.

DOn Gonzalo Machado murió en efta Coree en 29. de Diciembre de

1732. y por fu fallecí miento eneró en plaza del numero el Do&.
Don Diego de Villegas Quevcdo y Saavedra.

Don Jofcph Sieíío de Bolea, Académico honorario, murió en Zarago-

za en 2. de Agoílode 1733.
Don Manuel Pelliccr de Vclafco , murió en cfta Corte en 24. de No.

viembre de 17 $ 3. y por fu fallecimiento entró en plaza del númeroDon
Blás Antonio NaiTarrc y Fcrriz.

Académico admitido en el tnifmo tiempo.

DOn Francifco Manuel de la Mata y Linares, que era Académico ho-

norario dcfde 7. de Ottubre de 1728. fue admitido por Académi-

co fupernumerário por la aufencia de Don Juan Curiél, cmó. de No*
TÍcmbrede 1733.

Autores elegidos para el ufo délas voces y modos de hablar * defpttes de los que

contienen las lifias que e/ldnpueftas alprincipio de los tres

Tomos antecedentes.

Fernando Mcxía.

Aguftin de Almazán.

Fr. Juan Benito Guardiola.

Don Lucas Marcuello.

Lic. Alonfo de Carranza.

Don Pedro de Salcedo.

Vincencio Squarzafigo.

Don Vincencio Juan de Laílanófa.

Don Gafpar Squarzafigo, Marqués de Bufcayólo.

£1 Do¿*. Don Martin Martínez»

EX-
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EXPLICACION DE LAS ABREVIATURAS DE LOS NOMBRES
de los Autores y obras, que van citados en efte quarto Tomo.

Abaro Annal.

Abr. Com.deTerenc.
Abr. Epift. de Ciccr.

Abr. Philof»

Abr. Rcpubl.
Acost. Hift. Ind.

Act. deCort. dbArao.
AGuiL.Thef.
Alcaz. Chton.

Alcas. Vid. de S. Julián.

Aldrbt* Antig.

Aldret. Oiig.

Ai.EM.Orthogr.

Alfar.
Ai maz. Hift. del Momo.
Alvar, de Toled. Hift. de la

iglef.

Alv.Gom.
Amad.
Ama y. Defeng.'

Amrr. Mor.
A. MENo.Obr. Poét.

Anast. Palac. de Mota;
Ant. Agvst.DuI.
Ant.Per. Cart.

Aranc.
Argens. Aonal.

Argens. MjIuc.

Argot. Montcr.
AKGOT.Nobi.
Arred. Albeir.

Arteag. Rim.
Aur. ACORD.
Avil.
AYAL.Caid. de Princ
Aval. Cctrer.

Ayai . Chron. delR. D.Pedro.
Bar. Hift. Pootif.

Balu. Bern.

Barbad. Cab. perf.

Barbad. Cab. pune.

Barbad. Coron.
Bardad. Corrccc. de vic
Barbad. El Cortcf. defeort.

Bardad. RÍra.

Baren, Gucrr. de Fland.

Bar en, Gucrr. de Franc.

B. Argens. Rim.
B. Civd.R. Epift.

B. de laTorr.
Be-ms, Guichard.

B. Mend. Polit.

B. Mend. Thcor. de guerr.

Bobad. Polit.

Boc. de Or.
BocANo.Lyr.
BocANG.Rim.
Bolaú. Comcrc.
Boiaú. Cur. Philip.

Bosc. Cortef.

BRAv.Bcnedi£t,

7om.IV.

Padre Pedro de Abarca : Annales de Aragón.
Pedro Simón Abril : Traducción de las Comedia* de Tetencíc^
Pedro Simón Abril : Traducción de las Epíftolas de Cicerón,
Pedirj Simón Abril : Philoíbphía.
Pedro Simón Abril : República de Ariftóteles.
Padre Jofcph de Acofta : Hiftoria natural y moral de Indias»
Actos de Cortes de Aragón.
El Conde de Aguilar: Thefes Mathcmáticas.
Padre Bartholomé Alcázar : Cluonobiftoria de la Compañía de

Je (us.

Padre Bartholomé Alcázan Vid. de S.Julian Obifpo de Cuenca^
El Do¿t. Bernardo Aldretc : Antigüedades de Efpaña.
El Doct. Bernardo Aldrete : Origen de la Lengua CaHeliana,
Matheo Alemán : Orthographía.
La Vida de Guzmán de Alfarachc : de Matheo Alemán.
Aguftin de Almazan : Traducción de la Hiftoria del Momo.
Don Gabriel Alvarcz de Toledo: Hiftoria de la ¿lefia y del
Mundo.

Alvar Gómez de Ciudad Real : Sus Obras.
La Hiftoria de Amadís de Gáuia.
Don Francifco de Amaya : Defcngaño de los bienes humanos*
Arabrofio de Morales £ Sus Obras.
Don Antonio de Mendoza : Sus Obras Poéticas.
Encio Anaftalio : Palacio del Dios Momo.
Don Antonio Aguftin : Diálogos de Medalla*
Antonio Pérez : Sus Cartas.
Aranceles virios.

Bartholomé Leonardo de Argentóla: Annilesde Aragón.
Bartholomé Leonardo de Argentóla: Conquifta de las Malucas,'
Gonzalo Argótc de Molina : Tratado de la Montería.
Gonzalo Argóte de Molina : Nobleza de Andalucía.
Martin Arredondo : Recopilación de Albeitería.
Dan Félix de Artcaga : Rimas.
Los Autos acordados del Confejo.
Don Jofcph de Aviies: Ciencia heroica del Blafónw
Pedro López de Ayala : Caida de Principes.
Pedro López de Ayala : Tratado de Cetrería.
Pedro López de Ayala : Chronica del Rey D. Pedro.-
El Doct. Luis de Babia : Continuación de la Hiftoria Pontifical*
El Doct. Don Bernardo Balbucna : El Bernardo.
Alonfo de Salas Barbadillo : El Caballero perfecto.
Alonío de Salas Barbadillo : El Caballero puntual.
Alonfo de Salas Barbadillo : Coronas del Parnáfo.
Alonfo de Salas Barbadillo : Corrección de vicios.
Alonfo de Salas Barbadillo: El Cortefáno defeortés:
Alonfo de Salas Barbadillo : Rimas Caftellanas.
P.Bafilio Barén de Soro: Traducción de las Guerras de Flandesv
P.Bafilio Baren de Soto: Traducción de las Guerras de Francia^
Bartholomé Leonardo de Argenfóla : Rimas.
El Bachiller Fernán Gómez de Ciudad Real : Sus Epíftolas.
El Bachiller Francifco de la Torre : Sus Obras.
Don Othón Edilo Nato de Betiúana: Epitome del Guichardíno^
Don Bcrnardino de Mendoza : Política de lufto Lipfio.
Don Bernardino de Mendoza : Thcórica y Práctica de guerra*
Gerónymo del Caftillo y Bobadilla : Política.

Bocados de Oro.
Don Gabriel Bocangel : La Lyra de las Muías.'
Don Gabriel Bocangel : Rimas.
Juan de Hebia Bolanos : Comercio terreftre y naval*

¿uan de Hebia Bolaños : Curia Philipica.

ofeán : El Cortcfano.
Ir. Nicolás Bravo : la Benedictina.

113 Broj
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Brocas. Doftt. deEpiít

Bvrc. Gatonu
Bvrc. Rim.
Boscay. Opufc.
Calo. Aut.

Calo. Com.
Cali it. t Melib.
Calvet. Viag.

CANc.Obr.Poct.
Carranz. Ajuítam.

Cartux. Vid.deChtift.

Casan. Fortif.

Castell. Elcg.

Cast. Hilt. de S. Dora.

Cast. Solorz. Donair.
Cast. Solorz. Fieft. del Jard.

CASTiLiEj.Obr. Poce.

C. DE LA RoC.
Cerv. Galat.

Cerv. Nov.
Cerv. Perfil.

Cerv. Quix.

Cerv. Viag.

Cervell. Recr.

Césped. Gerard. Efp.

CESPED.HUt.dc Phcl.IV.

Chron.del R..D.Juan blII.

Chron. de S. Fern.
Chron. gen.

Cienf. Vid. de S. Borj.

Clavij. Embax.
C. Lucan.
Colmen. Efcrit. Segob.

Colmen. Hilt. Segob.

Coi om. Gucrr. de Hand.
CoLOM.Obr. Poet.

Comen d. fob. las joo.

Copl. VULC.

Corn. Chron.

Coron. Coment. de Gong.
Corr. Argén.

Corr. Cint.

Cot.
COVARR.

Cruzad. Corr. Sant.

Davil.P¿íT.

D. Covarr. Trat. de Moned.

D. Mend. Obr. Poet,

Encin. Canción.

Ercill. Arauc.

EscAt.Orig.

Escob. Prcg.

EiPEj. DE LA VID. HUM.
Arr.Ballcít.

EspiN.Efcud.

EtPiN. Rim.

Esquí l. Nap.

Esquí l. Rim.
Estableo, de Sanx.'

ESTEB.

Fei j. Thcazf.

F. Hcrr. Rim.

F. Herr. fob. GarcÜ,

Ficuer. Caiict.

Francifco Sánchez Broccnfc:Do£trinade EpI&éto.
Thomé de Burguillos: La Gatomichia.
Thomé de Burguillos: Rimas.

El Marqués de Bufcayolo: Opúfculos.

Don Pedro Calderón de la Barca: Autos Sacramentales.

Don Pedro Calderón de la Barca: Coinedias.

La Tragicomedia de Calillo y Melibea.

Chriaobal Calvete de Eftclla: Viage del Príncipe.

Don Gcrónymo Cáncer: Sus Obras Poéticas.

Alonfo Carranza : Acuitamiento de monedas.
ElCartuxano: Vida de Omito.
PadreJofepli Cafáni: Fortificación ofenítva y defenfiva;

Juan Caltellanos; Elegías de Varones ilultrcs.

Fr. Hernando del Caltillo: Hiitória de Santo Domingo.
Don Alonfo del Cadillo Solórzano: Donáiies del Parnáfo.

Don Alonfo del Caltillo Solórzano: Fieftas del Jaidin.

Chtiítobal de Caíhllcjo: Sus Obras Poéticas.

El Conde de la Roca: Sus Obras.

Miguel de Cervantes: La Galatéa.

Miguel de Cervantes: Sus Novelas.

Miguel de Cervantes: Hiitória de Perfiles y Sigifmunda.

Miguel de Cervantes: Hiitória de Don Quixótc de la Mancha*
Miguel de Cervantes; Viage del Parnafo.

El Conde de Cervellón: Retrato Político.

Don Gonzalo de Ceípedes: El Gerardo EfpañoL
Don Gonzalo de Céfpedcs: Hiitória de Pheüpc Quarto,
La Chrónica del Rey Don Juan el Segundo.

La Chrónica de San Fernando Rey de Efpaña.

La Chrónica general de Efpaña del Rey Don Alonfo.

El Cardenal Alvaro Cicnfucgos:Vida de San Francifco de Borjaa

Rui González de Clavijo: Embaxada alTamorlán.

El Conde Lucanór: Del Príncipe Don Juan Manuel.

Diego de Colmenares: Efcritórcs Segobianos.

Diego de Colmenares: Hiitória de Scgobia.

Don Carlos Colonia: Hiitória de las Guerras de Flandes.

Don Eugenio Colóma: Obras Poéticas.

El Comendador Griego: Sobre las 300. de Juan de Mena.
Copla vulgar.

Don Fr. Damián Cornejo: Chrónica de San Francifco.

Don García de Salcedo y Coronel: Comento de Góngora.
Don Gabriel del Corral: Traducción del Argénis.

Don Gabriel del Corral: La Cinthia.

Rodrigo Cota: Sus Obras.

Don Scbaitian de Covarrubias : Thefóro de la Léngua Caite-

llana.

Don Francifco Antonio Cruzado y Aragón: La Corte Santa.

Padre Juan Baptilta DáviL: Poema de laPafsion.

El Prelidence Don Diego de Covarrubias : Tratado de Mone-
das.

Don Diego de Mendoza : Obras Poéticas.

Íuan de la Encina: Cancionero.

>on Alonfo de Ercilla: La Araucina.

Pedro de la Efcalera: Origen de los Monteros de Efpinofa;

Fr. Luis de Efcobár: Preguntas y refpucítas del Almirante.

Efpcjo de la vida humana: de Don Rodrigo Obiípo de Zamora;
Alonfo Martínez de Efpinár: Arte de Ballcltería.

Viccnre Efpinél: Vida del Efcudéro Marcos de Obregón.
Vicente Efpinél: Rimas.

El Príncipe de Efquilache: Poéma Ñipóles recuperada.

El Príncipe de Efquilache: Rimas.

Los Eítablecimientos de la Orden de Santiago.

Eltcbanillo González: Su vida.

Fr. Benito Gerónymo Feijoo: Theatco Crítico.

Fernando de Herrera: Rimas.

Fernando de Herrera: Sobre Garcilifo.

Chtiftobal Suaicz de Figuctóa:Hechos del Marqués de Cañete.

Fi-



FiG»eR .PafTag.

FiGuta.PUz. unm

Florenc. Mar.
Fonsec. Am. de Dios.
Fossec. Vid. de Chrift.

Frac Cirug.

Frag. Drog. de Ind.

fR. L.de GaAN.Adic. al

Fr.L. de Gran. Competid.
Fr. L.oe Gran. Bical.

Fr. L.de Gran. Guia.
Fr. L. oe Gran. Hift. de la

Paff.

Fr. L. De Gran. Metu.
Fr. L. oe Gran. Symb.
Fr. L. de Gran. Trac, de la

Orae.

Fr. L. de León, Nomb. de
Chrift»

Fr. L. de León, Obr. Poen
Fr. L. de León, Perf. Calad*
Füenm.S. Pío V.
Fver. de Arag.
Fuer. Juzg.
Fier. R-
Fun. Hift. nar.

Galleg. Giganr.

GARAi>Cart.
Garcil.
Garib. Epit. Hift.

G. Gkac.
Gil Gdnz.
Gomar. Hift. Ind.

Gomar. Hift. Mexic.
Güm. Manr.
Gong.
Gor don. Lil. de Medie*
Grac. Mor.
Grac. Thucyd.
Grac. Xcnoph.
Guardiol. Nobl.
Guev. Art. de marear.
Guev. Avif. dcPriv.
Gi Ey. Epift.-

Gi ev. M. A.
Guev. Menofpr.
Guev. Mont. CalV.
Hern. Encid.

Hérr. Agrie.

Herr. Comper.
Herr. Hift. de Phelip. II.

Herr. Hift. Ind.

Hortens. Mar.
Hortens. Pancg.
Hortens. Quar.

Huert. Plin.

Huert. Problcm.

iBAñ. Q^Ct'RC.
Ili.esc. Hift. Ponrif.

Inc. Garcil. Comcnt.
Inc. Garcil. Hift.dc la FJor.

J acint. Pol.

jAuREG.Pharfal.

J. Manriq.
JuANIN.

Chriftobal Suarezde Figuefóa: El Paflagero.
Chriüobal Suarcz de Figueróat Plaza iiniverfal de todas cien*

ciasv

Padre Gcrónymo de Florencia: María!.
Fr. Criftobal dcFonfeca: Trarado del amor de Dio*.
Fr. Chriftobal de Fonfcca: Vida de Chrifto.

' Juan Fragolo; Cirugía univerfal.

Juan Fragofo
: Tratado de las Drogas de Indias.

Fr. Luis de Granada: Adiciones al Memorial.
Fr. Luis de Granada: Compendio de la Doctrina Chriftiana*
Fr. Luis de Granada: Efcalacípiritual.
Fr. Luis de Granada: Guia de pecadores.
Fr.'Luis de Granadas Hiftória de la Paisión.

Fr. Luis de Granada: Mcmcrial de la vida Chriftiana,
Fr. Luis de Granada: Symbolo de Ja Fé.
Fr. Luis de Granada: Tratado de la Oración.

Fr. Luis de León: hombres de Chrifto.

Fr. Luis de León: Obras Poéticas.
Fr. Luis de León: La Perfecta cafada.
Don Antonio dcFuenmayór: Vida de San Pió Quinto.
Los Fueros de Aragón.
£1 Fuero Juzgo.
El Fuero Real de Efpana.
Juan de Funes: Hiftória natural de aves y animales
Manuel Gallegos: La Gigantomáchia.
Blafco de Garai: Cartas en refranes.
Garcilafo de la Vega: Sus Obras Poéticas.
F.Üeban de Garibai: Epitome hiftorial de Efpana.
Fr. Gerónymo Gracian de la Madre de Dios: Sus Obras.
Gil González Dávila: Sus Obras.
Francifco López de Gomara: Hiftória general de Indias*
Francifco López de Gomara: Hiftória de México.
Gómez Manrique: Sus Obras.
Don Luis de Góngora; Sus Obras.
Bernardo Gordonio: Lilio de Medicina;
Diego Gracian: Morales de Plutarcho.
Diego Gracian: Traducción de Thucydides.
Diego Gracian: Traducción de Xcnophonte.
Fr. J uan Benito Guardiola: Nobleza de Elpaña.-
Don Antonio de Guevara: Arte de marcar*
Don Antonio de Gucvára: Avifo de Privados.
Don Antonio de Guevara: Epiftolas Familiares.
Don Antonio de Guevara: Vida de Marco Aurelio.
Don Antonio de Gucvára: Mcnofprccio de Corte.
Don Antonio de Guevara: Monte Calvario.
Gregorio Hernández: Traducción de la Eneida de Virgilio^
Alonfo de Herrera: Agricultura.
Antonio de Herrera: Competencias de Milán.
Antonio de Herrera: Hiftória de Phelipc Segundo.
Antonio de Herrera: Hiftória general de las indias.
Fr. Horrendo Félix Paraviíino: Marial y SantoráL
Fr. Hortenfio Félix Paraviíino: Panegyricos.
Fr. Horrendo Félix Paravifino : Adviento y Quarcfma;
Gcrónymo de Huerta : Traducción de PlinioT
Gcrónymo de Huerta : Problemas Philofóphicos.
Don Mathco Ibañezdc Scgobia: Traducción de Quinto Curcioj
Gonzalo de Illcícas : Hiftória Pontifical.
El Inca Garcilafo de la Vega : Comentarios Reales.
El Inca Garcilafo de la Vega : Hiftória de la Florida.
Salvador Jacinrho Polo de Medina : Sus Obras.
Don Juan de Jáurcgui : la Phárfalia.
Don Jorge Manrique : Sus Coplas.
Juamni : Obras Medicas.
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Kresa, Elcm.
Lao. Diofc.

Lanoz.Hüi. Arag,

L. Aroens. R'utj.

Lass. Mcxic.

Lastan. Moncd. Jaq.,

Lazar, de Torm.
Ley. de la Mest.
L. Grac.
Lop. Arcad.
Lop. Circ.

Lop. Com.
Lop. Coron. Trag.
Lop. Doror.
Lop. ]cruf.

Lop. Paft. de Belén.

Lop. Pcrcgr.

Lop. Philom.
Lop. Pocm. de la Almud*
Lop. Rim. Sacr.

Lop. S. Wdr.
L. Pubnt. Direft.

L. Pubnt. Eftad.

L. Puént. Medie.

LwcEN.Vit. beat.

Machad. Perf. Conf,

Maess. Rosert.
M. Agred.
Malar. Philof.

Maner. Apolog.
Maner. Prcfac.

Maxriq. Quar.
Manriq^ Santor.

Man RtQ.Vid.dc Anade Jefus.

Manzan. Enfren.

Marcueli. Hift. de av.

Mardon. fob. Gong.
•

MARIAN.Hift. Efp,

M arm. Dcfcripc. .

Marm. Rcbcl.

Marq. Ermir. .

MARQ.Efpir. Jctuf.

Marq^ Gobern.
Mart. Form. de celebt. Cort*

Martin. Aaat. CompL,
Math. Orig.

M. Avil. Epift.

M. Avil. Trac. Oye hi;'a,

M. Ayal.
Medin. Dial.

MEoiN.Gcaod.
Men.
Meso. Gucrr.de Gran.
Mend. Vid. de N.Scñora*
Méx. Dial.

Méx. Hift. Imper.

Méx. Nobil.

Mino. Revulg.
M. León.
MoitN. Com.
Mond. Dhfcrt.

Mond. Exam.
MoND.Prcdic.dcSant^ •

Montalv. Com.
MoNTALV.NoV.

Padre Jacobo Krefa : Elementos Geométrico*.:
Andrés de Laguna : fobre Diofcóridcs.

El DocL Vinccncio Blaíco de Lamí?.* : Hiftoria de Aragón;
Lupcrcio Leonardo de Argcnfóla : Rimas.
Gabriel Laflb de la Vega ¡Poema la Mexicana.
D.Vinccncio Juan de LaftanófarTratado de la Moneda Taquéfa,-

Lazarillo de Tormes : de DoR Diego Hurtado de Mendoza.
Leyes de la Mella»

Lorenzo Gracian : Sus Obras.
Lope de Vega : La Arcadia.

Lope de Vega : La Circe.

Lope de Vega : Sus Comedias.
Lope de Vega : Corona Trágica.
Lope de Vega : La Dorothéa.
Lope de Vega : Jerufalén conquiíhdaj
Lope de Vega : Paitares de Belén.

Lope de Vega ; El Peregrino en íuPatriaj

Lope de Vega : 1a Philoména.
Lope de Vega : Poéma de la Almudéru
Lope de Vega : Rimas Sacras.

Lope de Vega : Vida de San Ifidro.

P. Luis de la Puente : Directorio cfpiritualj

P. Luis de la Puente : Eftádos.

P. Luis de la Puente : Meditaciones.

Juan de Lucéna : Vita beata.

Don Juan Machado de Chaves : El perfecto Confcflorí

Maefl'c Roberto : Libro de guifados.

La Madre María de Jefus de Agreda i Myftica Ciudad de Dio*?
Juan de Malára : Philofophía vulgar en refranes*

D. Fr. Pedro Mañero : Apología de Tertuliano.
D. Fr. Pedro Mañero : Prefación á la Apología.
Fr. Angel Manrique : Quarefma.
Fr. Angel Manrique : Santoral.

Fr. Angel Manrique: Vida de la Venerable Madre Ana de Jcftty
Eugenio Manzanas : Enfrenamiento de la Ginéta.
Don Lucas Marcuello : Hiftoria natural y moral de las aves.

Chriftobal de Salazar Mardónes : Comento de la Fábula de Py^*

ramo y Thysbe, de Góngora.
Padre Juan de Mariana : Hiftoria de Efpaña.;

Luis del Marmol : Dcfcripcion de Africa.

Luis del Marmol : Rebelión de los Morifcos.

Fr. Juan Márquez : Origen de los Ermitaños de San Aguftina
Fr. Juan Márquez : Zfpiritual Jerufalén»
Fr. Juan Márquez : Gobernador Chriftiano.

Gerónymo Martél : Forma de celebrar Cortes de Aragón^
Don Martin Marrir.cz : Anatomía Completa.
Juan Matheos : Origen y dignidad de la caza^

Macftro Juan de Avila : Epiftolário.

Maeftro Juan de Avila : Tratado Oye hija.

Macftro Fr. Juan Inrerian de Ayala : Sus Obras*
Pedro de Medina : Diálogos de la verdad.

Pedro de Medina: Grandezas de Efpaña.

Juan de Mena.
Don Diego de Mendoza : Guerras de Granada.
Don Antonio de Mendoza : Vida de Nucftra Señora;
Pedro Mexía : Diálogos.

Pedro Mexía : Hiftoria Imperial.

Fernando Mexía : Nobiliario.

Mingo Revulgo : Sus Coplas.
El Maeftro Don Manuel de León : Obras Poéticas^
Thyrfo de Molina: Sus Comedias.
El Marqués de Mondéjar : Diftertaciones Eclefiafticás.'

El Marqués de Mondéjar : Examen Chronológko.
El Marqués de Mondéjar : Predicación de Santiago cnEfpañaj
Juan Pérez de Montalván : Sus Comedias,
Juan Pérez de Montalván : Novelas.
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Montaiv. Para tod.

MONTE». delR. D» At.
MoNTES.Com.El Cab.de QJm.
MoNTiñ. Arr. de Cocía»

Moret, Anual.

M iRtT, Antig.

Moret> Inveitig.

Morbt. Com.
MoRo.Híft.deSev.
Muñ. D. Luif.

Müñ. M. Avil.

Muñ. M. Marian.

Muñ. P.Camil.
Muñ. Vid. de S.CarL
Narb.
Nava**. Alabara.

Navarr. Man.
Navarret. Cart. de LeL
Navarrit. Confcrv.

Nebrix. Cluon.

Nierimb. Adorac.

Nieremb. Afíc.

NlEREMB. Aprcc.

Nieremb. Cacee.

Nieremb. Coron. virt.

NlbREMB* Oid.
Nieremb. Difer.

Nieremb. Hcrm. de Dio»*

Nieremb. Obr. ydias.

Nieremb. Philof.

Nieremb. Prodig.

Nieremb. Var.iluftr.

Nuñ. Empr.
Ocamp. Chron.
Oláll. MiH*. Cant.
Olivar. Mcm. de losOthom.

Oúa, Poftrim.

Orden, de Cast.
Orden. Milit.
ORozcConfcíT.
Orozc. Epift.

Orozc. Vcrg. de Orac.
Or.Hift.Chil.
Palac Inftr. naut.

Palac:. Lcmcr.
Palac Palcftr.

Palac. RuB.Esfuerz.

Palaf. Cunq. de la Chin.
Palaf. Direcc. Paft.

Palaf. Excel, de S. Pedro.
Palaf. Hift. R. Sagr.

Palaf. Luz á los vi v.

Palaf. Orrhogr.

Palaf. Paft. de Noch. Buea.
Palaf. Pcregr. de Philot.

Pai.af. Virr. del Ind.

Palm. Hift.de laPafT.

Palmir. El Lat. de repenr.

Palmir. Eftad. Cort.

Palmir. Eftud. dclAld.

Palmir. Oiac.de enferm.

Juan Pérez de Mbntalvin: El Para todos.
La Montería del Rey Don Aloníb.
Don Ftancifco Montefer

: Comedia El Caballero de Olmedo.
Jrrancilco Martínez Montiño : Arte de cocina
Paire Jofeph Morér : Annáles de Navarra.
Padre Jofeph Morét : Antigüedades de Navarra.
Padre Jolcph Moret: Invclrigacioncs hiftoricas.
Don Aguftin Morero : Sus Comedias»
AiphonTo Morcado : Hiftoria de Sevilla.
Luis Muñoz t Vida de Doña Luifa Carvajal.
Luis Muñóc

: Vida del Macftro Juan de Avila
Luis Muñoz

: Vida de la Madre Mariana de San Jofeph.
Luis Muñoz -.Vida del Padre Camilo de Leus.
Luis MuñoZ: Vida de San Carlos Borroméo.
Don Luis Pacheco de Narbacz: Sus Obras.
El Doft.Marnn Navarro de Azpilcuera: Tratado de la alabanza

y murmutacion.
El Doct. Martín Navarro de Azpilcucta: Manual,
üon ledro Fernandez Navarrete: Caira de Lclio Peregrino.Don Pedro Fernandez NavatrctcConfcrvaciondc Monacchias.
Antonio de Ncbrixa: Chróníca de los Reyes Cathólicos.
Padrejuan Eufebio Nicrembcrg: Adoración encfpíritu y ver.

Padre luán Eufebio Nieremberg; Afición y amor de Jefus.
Padre Juan Eufebio Nicrembcrg: Aprecio de la Gracia.
Padre Juan Eufebio Nicrembcrg: Catccifmo Romano.
Padre Juan Eufebio Niercmberg; Corona virruofa.
Padre Juan Eufebio Nicrembcrg: Dictámenes varios.
Padtc Juan Eufebio Nicrembcrg: Diferencia entre lo temporal

y eterno.

Padre Juan Eufebio Nicrembcrg: Hcrmofúra de i

Padre Juan Eufebio Nieremberg: Obras y dias.
Pad re Juan Eufebio Nicrembcrg: Philofophia.
Padre Juan Eufebio Nicrembcrg: Prodigios y finezas del amp*

de Dios.

Padre Juan Eufebio Nieremberg: Varones ¡Iuftres
Padre ErancifcoNúñczde Cepeda: Emprcflas facías,
Flonan de Ocampoi Chrónica de Efpaña.
Don Frutos Bartholomé de Olalla: Mida canuda.
Don Francifco de Olivares Murillo: Traducción de lasMcmov

riasde los Orhomanos.
Don Fr. Pedro de Oña: 1

Ordenanzas de Caftilla.

Ordenanzas Militares.

Fr.AlonlodeOrozco:Conféfsronario general.
Fr. Alonfo de Orozco: EpiftolarioChriftiano.
Fr. Alonfo de Orozco: Vergel de Oración.
Paire Alonfo de Ovallc: Hiftória de Chile.
Diego García de Palacios : Inftruccion náutica.
Don Félix Palacios: Traducción del Curfo Chímico de
Don Fchx Palacios: Paleftra pharmacéutica.
Juan López de Palacios Rubios: Esfuerzo bélico heroico.
Don Juan de Palafox: Conquifta de la China.
Don Juan de Palafox: Direcciones Paftoráles.
Don Juan de Palafox: Excelencias de San Pedro.
Don Juan de Palafox: Hiftoria Real Sagrada.
Don Juan de Palafox: Luz á los vivos.
Don Juan de Palafox: Tratado de Orthographía.
Don Juan de Palafox: El Paftór de Noche Buena.
Don Juan de Palafox: Peregrinación de Phiiothéa,
Don Juan de Palafox: Virtudes del Indio.
Padre Luis de la Palma: Hiftória de la Pafcióo,
Lorenzo Palmiréno: El Latino de repente.
Lorenzo Palmiréno: El Eftudiofo Cortcfano.
Lorenzo Palmiréno: El Eftudiofo del Aldea.
Lorenzo Palmiréno: Oratorio de enfermos.
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Palom. Muf. Piel. •

Palom. Vid. de Pint.

Pant.
Parr. Luz de verd. Cath.

Part.
Patón, Eloq»

Patón, Gram, •
•

Pellic. Annal.

Pellic Argén.

Pellic. Diblior.

Pellic. Mili*. dcCong.
PfiLLio»íiynCcl.

PlC.JüST.
PiNc.Pclay.

Pinc. Phüof.

-PiNEv.Retr,

Pint. Dial.

Polanc. Are. de Efcrib,

PoNC.Quar.
Portalec.r. Adic.

Pragm. de Tas*.

•Pracm. deTrag,
Puent. Conven.

Puint. Epit.

Pulo. Ciar, var;

Pl lg. Epift.

Quev. Alguac.

^otv. Caí*, de loa

Quev. Cuent.

Qutv. Cult. -

QuEv.Dedam.
QÚbv. Doctrin. Eftoic;

TQobv. Entrctnct.

Quev. Forr.

Quev. M. B.

QuEV.Orland.
Quev. Polit.

Quev. Provid.

*Qüev. Rom.
Quev. Sueñ.

Quev. Tacan.
Qutv.Tir.la piedr;

QuEv.Virt. milit.

Quev. Vifit.

Qi'Ev.Zahurd.

Reboll. Ocios.

Reboll. Sclv. Dan.

Reboll. Sclv. Milita

41ECOP.

Recop. de Ind.

Reg im.de Puno
REis.Albcir.

Rencif. Art. Poct.

Ribad. Cifm.

Ribad. Confcf. de S. Aguft,

Ribad. FL Sand.

Ribad. Tribulac.

Ripald. Catee.

Roa, Antig. dcXcretf

RoA,D.Sanch.
RoA,Eft..d.

RoA.Sanr. de Córdoba

RoDRiG.Excrc.

Rom. db laGerm.
Romanc. dblCid.

Don Antonio Palomino: Mufc'o PicVórico.

Don Antonio Palomino: Vidas de Pintores.

Anaftáfio Pantaleon: Sos Obras. aliu^.'
Padre Juan Martínez de la Parra: Luz de verdades Catnoucasi

Las Partidas del Rey Don Alonfo.

Bartholomé Ximencz Patón: fcloqücncia F.fpañola.

Bartholomé Ximencz Paróm Gramática Efpañola.

Don Jofeph Pcllicér: Annalcs de El'paña.

Don Jofeph Pclliccr: Traducción del Argéms.

Don |ofcph Pcllicér: Bibliothcca de fus Obras.

Don 'jofeph Pcllicér: Relación de la Mifsion de Congo*

Don Jofeph Pclicer: El Sy necio.

La Picara |uft'uia.

Alonfo López Pinriano: Poéma del Pclaycí;

Alonfo López Pinciano i Philofophía antigua poética.

Don Francifco Pinél y Monroy: Retrato del buen vaiallo.

Hedor Pinto: Diálogos.

Juan Claudio Aznar de Polancoi Arte de cfcribtr.

Fr. Baíilio Poncc de León: Quatcfma.

El Conde de Portalegrci Adiciones á Don Diego de Mendoza;

Pragmática de Taifas.

Pragmática de Tragcs.
,

Fr. Juan de la Puente: Conveniencia de las dos Monarchias.

-Don Jofeph Martínez de la Puente : Epitome déla Hiílóriad*

Carlos V. y de la de Don Juan el Segundo.^

Hernando del Pulgar: Claros Varones de Efpaña.

Hernando del Pulgar: Epíftolas.

Don Francifco de Qtjcvcdoi El Alguacil Atguaciladoj

Don Francifco de Quevédo» Cafa de locos de amor.

Don Francifco de Qucvédo: Cuento de cuentos.

Don Francifco de Qucvédo: La culta latiniparla.

Don Francifco de Qucvédo: Declamaciones varias.

DonFrancifco de Qnevédo: Doctrina cftóica.

Don Francifco de Quevédo:El cntremctido.la dueñay el foplonj

Don Francifco de Qucvédo: La Fortuna con fefo.

Don Francifco de Qucvédo: Vida de Mateo Bruto.

Don Francifco de Quevédo: Poémadel Orlando.

Don Francifco de Quevédo: Política de Dios.

Don Francifco de Qucvédo: Providencia de Dios*

DonFrancifco de Quevédo: El Rómulo. »

Don Francifco de Qucvédo: Sueño de las calaveras;

Don Francifco de Qucvédo: Vida del gran Tacaño.

Don Francifco de Qucvédo: Tira la piedra y efeonde la manq4

Don Francifco de Qucvédo: Virtud militante.

Don Francifco de Quevédo: Vilita de los chilles.

Don Francifco de Qucvédo: Zahúrdas de Plutón,

El Conde de Rebolledo: Ocios.

El Conde de Rebolledo; Selvas dinicas.

El Conde de Rebolledo: Selva militar.

La nueva Recopilación de las Leyes del Rcinoj

La Recopilación de las Leyes de Indias.

El Regimiento de Príncipes.

Francifco de laRéina: Albcitcría.

Juan Garda Rcngifo: Arte Poética.

Padre Pedro de Ribadenéira: Cifma de Inglaterra.

Padre Pedro de Ribadenéira: Confefsioncs de San Aguftirii

Padre Pedro de Ribadenéira: Flos Sandorum.

Padre Pedro de Ribadenéira: Tratado de la Tribulación.

P. Gcrónymo de Ripalda: Catecilmo de la Dodrína Chriftiana*

Padre Martin de Roa: Antigüedades de Xeréz.

Padre Martin de Roa: Vida de Doña Sancha Carrillo.

Padre Martin de Roa: Tratado de los quatro Eftádos.

Padre Martin de Roa, Flos Sandorum de Córdoba.

Padre Alonfo Rodríguez: Excrcicios de perfección*

Los romances de la Gcrmanía.

El Romancera del Cid.
Ro-
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Rox. Com.
RuA,Epift.

RuED.Com.
SAAV.Goron. Got;

Saav. Empr.

Saav. Rcpubl.

£&i»<jc. Philof.

Salas, fob.Mela.

Salaz» Com.
Salaz. Obr.Pofth.

Salaz, de Mend. Chron;
Salaz, di Mend. Dign.

Salced. Contrab.

Sandov. Cafa,de Zuír.

SANDOv.Hift. de Cari. V.

Sandov. Hift. dclosObifp.
»

Sandov. Hift.Ethiop.

SANT..Qgfctf*

Sant. Santor.

SANTILL.PtOV.

Sant. TER.Caminv
Sant* Tbr. Cart.

Sant. Tbr. Concepta

Sant. Ter. Exclam.

SANT.TER.Fundac.
Sant. Tbr. Morad.

Sant. Ter. Su Vid,

Sart. P.Suar.

Sicuenz. Hift.

Sigobnz. Vid. deS.GcrorU

Sold.Pind.
Solis, Com.
Som, Hift. de Nuev. Efp.

Solis, Poef.

Solorz. Polit,

Sora^ Medie. Efp.

Sqoarzaf. Vid. dcSeyanw

Suar. Albcit.

SvLv.Hift.deD. Flotif»

Sylv. Machab.
Synod. deToled.
Tejad. León Prodiga

Testam.deCarl.U,
TlNAjER.
iToled. Prov.

TORN. DR MoNj.
Torr. Hift. de los Xerifi

Torr. Philof.

Torr. Trad. de Ovca¿

Tortol. Entreten.

Tose.
Tost. Oueft.

,Tost. fob. Eufcb.

Ulloa, Detcnf. de las Comí
Ulloa, Poef.

Ulloa, Mufic.

JValdiv. Sagr.

¡Valdiv. S. Jofepri.-

íValbr. Chron.

¡Valer, de lasHist*

ÍVall. Cctr.

(Valvbrd. Anat.

(^ALVi»D f Copacav¿ _

DonFrtnciíco de Roxas: Sus Comedias;
El Bachiller Pedro de Rúa: Epíftolas.

Lope de Rueda: Sus Comedias.

Don Diego de Saavedra: Corona góthica,

Don Diego de Saavedra: Emprcílas Políticas;

Don Diego de Saavedra: República literaria.

Doña Ohva Sabuco: Philofophía de la naturaleza dd hombre;
Don Jufepe Antonio González de SalasiSobre Pompónio Mela.
Don Aguftin de Salazar: Sus Comedias.
Don Aguftin de Salazar: Obras pólthumas. «

.

D. Pedro Salazar de Mendóza:Chrónica del Cardenal Mendoza.
Don Pedro Salazar de Mendoza: Dignidades de Caftilla.

Don Pedro Salcedo: Tratado del contrabando.

Don Fr. Prudencio de Sandovál: Hiftória de la Cafa de Zúñiga.

Don Fr. Prudencio de Sandovál: Hiftória de Carlos Quinto.

Don Fr.Prudéncio de Sandovál: Hiftória de los Obifpos de Pam-
plona»

Padre Alonfo de Sandovál: Hiftória de Ethiópia.

Fr. Hernando de Santiago: Quarcfma.
Fr. Hernando de Santiago: Santoral.

El Marqués de Santillana: Sus Proverbios.

Santa Tcréfa de

.

Santa Tcréfa de
"

Santa Tcréfa de

efus: Camino de perfección,

elus: Cartas.

elus: Conceptos del amor Divino.

Santa Teréfa de Jcíus:. Exclamaciones del alma á Dios.

Sanra Tcréfa de Jcíus: Fundaciones.

Santa Tcréfa de Jefus: Moradas.
Santa Teréfa de Jefus: Su Vida.

Padre Bernardo Sartólo: Vida del Padre Francifco Suarez.

Fr.Jofeph de Sigüenza:H¡ftória de la Orden de San Gcronymo.
Fr. Jolcphdc Sigücnza: Vida de San Gerónymo.
El Soldado Píndaro : de Don Gonzalo de Céfpedes.

Don Antonio de Solis : Sus Comedias.
Don Antonio de Solis : Hiftória de Nueva Efpaña.

Don Antonio de Solis : Poesías.

Don Juan de Solórzano : Política Indiana.

El Doct. Juan de Sorapán : Medicina Efpaiíola.

Vinccncio Squarzafigo : Traducción de la Vida de Elio Scyano.
Alonfo Suarez : Albcitcria.

Feliciano de Sylva i Hiftória de DonFlorifcl de Niquca.

Miguel de Sylveira : El Machabéo.
Las Synodálcs de Toledo.

Cofmc Gómez de Tejada : León prodigiofo.

El Teftaraento del Rey Don Carlos Segundo.

Don Bernardo Tinajero de la Eícalcra.

El Doft. Pedro Diaz de Toledo: Gloflas a los Proverbios de
Séneca y del Marqués de Santillana.

Lo que pafla en un Torno de Monjas.

Diego de Torres s Hiftória de los Xeríres.

Padre Juan de Torres : Philofophía moral de Príncipes;

Don Francifco de la Torre : Traducción de Juan Oven.

Antonio Sánchez Tortoles : El Entretenido.

Padre Thomás Vicente Tofca : Compendio Mathcmático.;

Don Alonfo Toftado : Queftioncs.

Don Alonfo Toftado : fobre Eufebio.

Don Luis de Ulloa : Detenía de las Comedias.

Don Luis de Ulloa : Poesías.

Padre Pedro de Ulloa : Múfíca univcrfál.

Maeftro Jofeph de Valdivicfo : Poema Nueftra Señora del Sai

grário.

Maeftro Jofeph de Valdiviefo : Vida de San Jofeph.

Mofen Diego de Valcra : Chronica de Efpaña.

[Valerio de las Hiftorias.

Mofen Juan Valles : Tratado de Cerrería y Montería.

Íuan de Valverde y Amufco: Anatomía,

r. Fernando de yalvcrdc : Poema N. Señora de Copacavana.
" \ al-:

Digitized by Google



i. Agón,
i. Difer.

VAtvBio.Vid.de ChriíL

Velasc Dial.
' • Velez de Gubv. Com.

Veneg.
Venbg.
Villaiz. Chron.
Villalob. Com. de Amphitr.

VitLALon. Probl.

,VlLLALOB.$Um.
VlLLAM.
Vuiav. Mofen.
VtiLEG. Erot.

Vilien. Trab.

Vocab. roarit. de Sev.

Yep. Chron.

Yep. Vid.deSant.Tcr,

Zabal. Dia de 6cft.

ZABAuThcatr.
ZAMoa.Com.
Zabat.
ZiñiG. Annalr

.

Zumo. Cetr.

Zwht. Annaj,

Comedia de

Fr.Fernando de Valverdc : Vida de Chriílo^

Fernán Nuñcz de Velafco : Diálogos.

Luis Velez de Guevara : Sus Comedias.
Alexo Veoegas : Agonía de la muerte.
Alcxo Venegas: Diferencia de libros.

Juan Nuñcz de Villaizán : Sus Chrónicas.
Doct. Francifco de Villalobos ; Traducción de la *

Amphirrión.

Doct. Francifco de Villalobos : Problemas y <

Fr. Henrique de Villalobos : Suma Moral.
£1 Conde de Viílamediana : Obras Poéticas.

Don Jofeph de Villaviciofa ; La Mofchéa.
Don Eftcban Manuel de Villegas: Las Eróticas.

Don Henrique de Villéna : Trabajos de Hcrcuksj
£1 Vocabulario Marítimo de Sevilla.

Fr. Antonio de Yepes : Chrómca de San Benito.
Fr. Diego de Ycpcs : Vida de Santa Tercfa.
Donjuán deZabaléra: £1 dia de fiefta.

Don Juan de Zabaléra : Theatro del hombre d hombre.
Don Antonio de Zamora : Sus Comedias.
Francifco López de Zárate : Sus Obras.
Don Diego Ortiz de Zúñiga : Annálcs de Sevilla.

Don Fadriquc de Zúñiga Sotomayór: Tratado de Cetrería.
Gcrónymo de Zurita : Annálcs de Aragón»

G.
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SEPTIMAlctrá
del Alphabéto , y
quinta en el orden
de las conlonantcs.

Es letra muda,por-
que fu pronuncia-

ción acaba en e , y
fin ella no fe puede
proferir. Los He-*

bréos la Llaman Gi-
— • mel , y los Griegos

Gamma. Su pronunciación es en la garganta , y
fegun lus Antiguos , el fin de ella tocando la

lengua al paladar, porque con todas las vocales

la pronunciaban fuave; pero el dia de oy fe pro-

nuncia gututalmente con la « y la / : como en
Genie, Gigante, &c. y li citas fylabas fe quieren

fuav izar, fe pone una a dcfpues de la G : como
en Guerra, Guitarra, &c.

Suelcfe convertir la G en C , y al contrario:

y afsi del Latino Catut fe dice Gato: y por Gan-
grena fe fuele decir Cangrena.

Es letra numeral , que en lo antiguo valía

Quatrocicntos, fegun el verfo:

G. quadringentos demonfirativa terubit.

Y fi fe te le anadia una raya encima valia Qua-
trocicntos mil.

G A
GABACHO, f.m. Soez, afquerofo,fucio, puer-

co y ruin. Es voz de defprecio con que fe

moteja á los naturales de los Pueblos que ef-

tán á las faldas de los Pyrcnéos entre el ri»

llamado Gaba,porquc en ciertos tiempos del

año vienen al Reino de Aragón, y otras par-

tes,dondc fe ocupan y cxercitan en los minif-

tetios mas baxos y humildes. Lat. Bar.ius,

vilis, dtfpitatut homo. Quev. Muí. ó. Rom.17.
Gobernando eftán el mundo,
togidos con qutfo añejo,

en ¡a trampa de lo caro,

tres Gabachos/ un GaUigo.

GABAN, f.m. Cierto género de Capóte con
capilla y mangas , hecho de paño grucífo y
bailo , de que ufa ordinariamente la gente
del campo para dcfcndcrfc de las inclemen-

cias del tiempo. Deriva fe del Italiano G«¿-
baño, que fignifica lo mifmo. Lat. Crajfa la-

terna. Maman. Hül.Efp. lib.19. cap.14. Dif-

fimuló empero con mandalle por entonces,

que fobre un gabán fuyo mercafle un poco
de carnero. Cerv. Qiix. to rn.Lcap.17.Tru-
xeronle allí fu afno , y fubi endole encima le

arroparon con fu gabán.

Tom.IV.

GABARDINA, f. f. Cafaca de faldas largas
, y

por lo regular de mangas juñas y abotona-
das. Pudo decirfe del nombre Gabán por
ufarfe como el ordinariamente en los luga-

res, y en el campo. Lat. Ptnula aftri&lor.

GABARRA, f. f. Efpecie de barco grande, que
tiene árbol maítelcro , y le fuelen poner cu-
bierta. Sirvefe de vela y remo,y es ufado en
las Coftas para el tranfportc. Lar. Scapba ve-
lloria. CüspED.Hiil. dePhclip.1V. üb.i.capw

a. Rcfolvieron que en la mitad del rio Vida-
. fo en quatro barcas ó gabarras fe hicieílc,

á expenfas de los Reyes, una efpaciofa gale-

ría. Palom. Vid. de Pint. pl. 3 5 1. Embarcóle
en una Gabarra Don Diego Velazqucz con el

Barón, para ir a la Cafa de la Conferencia.

GABARRO, f. m. Enfermedad que padecen los

caballos,machos, muías y afnos en los afs.ien-

tos de manos ó pies , por contufión , ó íblu-

cióu de continuidad. Lat. Beftiarutn in pedi-

bu¡ tumor velplaga. Rgin. Aloca, cap.68. Ga-
barro es ulcera cavernófa con raices profun-
das, que fe hace en las antas de los caxcos.

Gabarro. Se llama también cierta enfermedad
que padecen las gallinas en los orificios de la

parte de arriba del pico, de que fuelen mo-
rirle. L! in ufe mas comunmente Moquillo.
Lat. Gallinarum pituita.

Gabarro. Se llama afsünifmo el defecto que
tienen las telas ó texidos en la urdiembre ó
trama, que por ley deben tener. Lat. Defc-
Clus. Vitium.

Gabarro.. Metaphoricamente fe toma por la

obligación, carga ü defecto que fe delcubre
en lo que fe compra , dcfpues de celebrada

la venta. Lat. Gravamen. Onut. DefeÜut.

Gabarro. Se llama también el error que fe ha-
lla en las cuentas, por malicia ó engaño, que
embaraza c impide el curfo de ellas. Lat-fr»/-

putationis error.

GABATA. f. f. Cierto género de cfcudilla ú
hortera de palo ü otra materia , en que fe

recibe el manjar ü potase que fe reparte a
cada foldado ó galeote. Lat. Gsbata. Alfar.
part.2.1ib*?. cap.8. Dieronme mi ración de
26. onzas de bizcocho, actrté á fer aquel dia

de caldero: y como era nuevo y eftaba def-

proveido de gábata, recibí la mazamorra en
una de un compañero.

GABAZO, f. ra. term. de los ingenios de azú-

car. La cáfeara ó cibera de la caña
, expri-

mida en el molino, y dcfpues en la viga, pa-

ra facarlc todo el xugo. Lat. Contrita tann*
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CABELA, f.f. Qiialquier tributo , impacfto &

contribución que fe paga ai Príncipe. Algu-

^ nos Autores quieren que fea efpccic de tri-

buto que fe pagaba de las compras y ventas,

como ahora la Alcabala ; pero los mas fien-

ten, que es voz genérica á todo tributo : y
afsi comunmente le llaman Gabelas todas

las contribuciones. Su ctymología es difpu-

tada entre los Autores ; pero la mas veriíi-

mil es que fe derive de Gabbain, que en Len-
gua Syriaca íignifica el que cobra los tribu-

tos. Lat. Vefíigal. Tributum. Bab. Hift.Pontif.

* tom.4: Vid. de Clem.VIIl. cap.54. Quitó aU
gunas impoficioncs y gabelas que fu antecef-

lór había impuerto.

Gabela. Se llamaba en lo antiguo el lugar pú-
blico, donde le lucían las colas de fuerte que

. le pudicífen vér de todos. Lat. Locut patcns,

fttbUcUS. EsPEj. DE LA VID. HUM. Üb. I. f. 40.
E en otros lugares generales c públicos, que
fe llamaban Gabéias, danzaban e bailaban.

GABINETE, 6 GABINETO. f.m. El Congref-

fo ó Junta en que íc tratan las materias mas
arcanas de Eftado , en prefencia del Sobera-
no, para tomar las refoluciones convenien-

tes al gobierno. Es voz moderna , tomada
del Francés Cabintt. Lat. Privatiu tongrejfut

miaijirorum eum Principe. Cibnf. Vid. dcS.
Borj. lib.4. cap. 1 5.9.1. En cuyo fublime en-"

rendimiento las ciencias,las artes y las Muías,

tcnian fu mas culto Gabitüto.

Gabinete. Se llama también la pieza ó apo-
fento , en los Palacios 6 cafas de los princi-

pales tenores , en lo mas interior de ellos,

deftinado á fu recogimiento , ó á tratar ne-

gocios particulares , y difeurrir lbbre ellos!

Lat. Privatum cubiculum.

Gabinete. Vale también la pieza que fuelen

tener las feñoras , para peinarfe y compo-
nerfe : cuyas paredes fuelen eftir adornadas

de efpéjos, pinturas, y figuras pequeñas , V
otras femejantes buxenas que la hacen vif-

tofa y divettida. L&t.Privatam tubiculum mu-
liebre.

jGABOTE. f.m. íuego que ufan en Aragón los

. niños, poniendo quatro plumas en un váfta-

go de vid de dos pulgadas de largo , á quien

vacian de fu meollo , y le dcfpidcn al aire

con unas palas , de donde mejorado el ufo

ha falido el Juego del Volante. Lat. Scrupus

pinnatus ttltri (¡troque mifsilis.

GACHAS, f. f. Un género de comida compuef-
ta de harina y miel, fuelta con agua , y coca-

da al ruego. Algunos añaden azéite , arro-

pe, ajos fritos , u otras cofas , conforme al

gurto de cada uno. Por otro nombre fe lla-

man Puches. Lat. Puimentumfariña& tnelis.

Inc. Qa&cil. Comcnt. part. 1. lib. 8. cap. 9.

También hzeian gachas,q\xc llaman Api, y las

comían con grandifsimo regocijo.

Gachas. Por ícmejanza vale qualquicra maña
muí blanda que tiene mucho liquido. Lar.

Mofa fluida ylabilifque. Espin. Art. Ballcft.

lib. 1. cap. 16. Lo mas fácil y de menos tra-

bajo para el Polvorilla es la pólvora que fe

hace engathat.

G A C
Animo a hsgacbat. Phrafe vulgar con que fe

alienta á alguno a executar alguna cola,por

lo regular difícil ó trabajofa. Lzt.Animo trt-

gtre. Extre animo.

Hacerfe unas gachas. Phrafe que fignifica ceder
con demafiada facilidad, en fuerza de ait^u-

napaísion,al fugéto que pide, en aquello
miímo que antes rcliftia y negaba a los de-
más. Lat. Leniter eaptari vel atlici.

GACHO, CHA. adj. Encorvado, inclinado ha-

cia la tierra. Covarf . dice viene del Hebreo
Gabar , que Iignifica Humillar. Lar. Inclina-

tas, Imurvus. Qubv. Muf.6. Son. 18.

Con tejía gacha toda charla efeúcho.

Gacho. Se llama el buey ó toro que tiene las

hartas ó cuernos inclinados hacia abaxo. Lat.

Intíexis vel incurvls cornibus taurus.

Sombrero gacho. El que tiene la falda inclina-

da abaxo, ü caída. Lat. DejUxo vel inclinatt

folio galeras.

GACHON, ONA. adj. El niño que fe cria con
mucho regalo, y fe le dá gufto en todo. Lat.

Putr dtlicijs enutritus.

GAFA. f. f. Inftrumento que firve pata armar

la ballefta , que tiene una manija , y del re-

mate fale una ala con un gancho que pren-

de en la cuerda , y de junto á la miíma ma-
nija falen dos medias lunas de acéro prolon-

gadas las puntas,y movibles en fu nacimicn-
- to, las quaies abrazan la caxa de la ballefta,

y haciendo fuerza en dos pitones de hierro

• que tiene á los lados la dicha caxa , fe vá
apretando con la manija , hacia la culata , y
vá cogiendo tanta fuerza, que la cuerda que

• eftá prefa al gancho contrapuefto , viene fá-

cilmente á montarfe en la nuéz , y dexar ar-

mada la ballefta. Covarr. dice viene del He-
• breo Cofafy que lignítica Encorvar. Lat. BaU

liftx uncus ai ntrvum trabendum in fiktdam.

Espin. Art.Balleft.'liba. cap. 7.5.2. Porque
lo que ertuvierc mas baxo ó alto de fu lu-

•' gár, cargará la cuerda mas á un lado que a
otro, quando la gafa la mete en la nuéz.

Gafas. En el ertiló familiar, vale lo mitino que
' Antojos. Gong. Rom. Burl.4.

Sirve d Cofia Blanca Orliens,

y como no has mas que verla,

Us gafas es Doña Blanca,

y el terriro Doña negra.

Gafas. En la mefa de trucos es «na tablilla de
una tercia , que con unos hierros fe cuelga
de la barandilla , para afianzar la mano iz-

quierda, y poder jugar la bola, que eftá me-
tida en tronéra. Lat. Uncinata tabella in tru-

iitulorum ludo.

GAFAR., v. a. Arrebatar alguna cofa con las

uñas , ó con otro inftrumento encorvado.

Trabe ella voz Covarr. en fuTheforo. Lat.
Uncis abripere vel fubripere.

GAFEDAD, f. f. Cierro género de lepra
, que

no folo corrompe y pudre las carnes } tino

que pone los dedos de las manos encorva-

dos y torcidos , á modo de las garras de las,

aves de rapiña. Lat. Leprat a. Chron. gen.
f.157. El Emperador Conftantino, andando
con gran cuita de lagafedad ,

probando mu-
chos
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GAF
chós Phyficos fi le podrían dar confejo. C.

LucAN.cap.3. Cada noche bañaban al Con-

de, e nmpiabanle las llagas de \z gafedad.

Gafedad. Se llama también la contracción ó
encogimiento de los nervios , que impide el

movimiento de las manos y pies. Lat. Curva-

tio, vel curvitas. Ntrvorum eontraélio.

GAFETE, f. m. Lo mifmo que Corchete. Ufa-

le mas freqüentcmente en Aragón.

Gafete. Llaman también al Podenco en las

Montañas de Aragón. ,

GAFEZ. f.f. Lo milmo que Gafedad. Part.i.

rit. 17.I.1. VinoNaaman deSyria á clPro-

pheta Eliféo, que lo fanaffe de la ¿afee que

tenía.

GAFO, FA. adj. El que padece la enfermedad

llamada Gafedad, ó lepra. En lo antiguo fe

tenía por grande afrenta y deshonor el lla-

marle á uno Gafo, y citaban feñaladas parti-

culares penas contra el que injuriaífe á otro

con efta palabra. Covarr. dice viene del ver-

bo Hebreo Caftf, que vale Encorvar. Lat.Lf-

pro/ui. Recop. lib. 8. tit. 10. 1. i. Qualquicr

que á otro denoftare y le dixere gafo ó fo-

domético, ó cornudo, ó traidor, ó fierége.....

defdigalo ante el Alcalde. C. Lucan. cap.3.

Y el Condeciendo gafo, e viendo que no po-

día guarefeer , fuete para la tierra fanta en
• romería.

Gafo. Se llama también el que tiene contra-

hidos los nervios, de fuerte que no puede

mover las manos ó pies. Lat. Curvus rurvit

contraéis.

GAGATES. f.m. Lo mifmo que Azabache. Es

. voz Latina Gagatet^ Lag. Diofc. lib. 5. cap¿

103. La piedra llamada Gágate no es otra co-

fa lino nucltro vulgar Azabache.

GAGE. f. m. La prenda ó feñal del dudo ü de-

tallo entte dos. Covarr. dice es voz tomada

del Francés. Lat. DueUi oppignoratio. Amad.

lib.2. cap. 19. E veis aqui mi gage , que yi

quiero la baralla,y tendió la punta del man-

to para el Rey.

Gage , ó gages. Salario ,
eftipendio , emolu-

mento, interés, obvención, que corrcfponde

á la ocupación, férvido , miniftério , ó em-
pleo. Lat. Mertts. Stipendtum. AYAL.Caid.

de Princ. lib. 5. cap. 8. Ayuntando muchas

gentes con el gran thcforo que tenía, afsi de

parientes como de amigos , e otros que ve-

nían á fu gage. Marian. Hift.Elp. lib.19.cap.

3. Sentían mucho los Grandes y Caballeros

les reformaflen los gages y acortamientos.

Gages. Se llama también lo que fe adquiere

por algún cmpléo, además del talado ó fuel-

do feífalado > ó lo que no fe comidera como

fucldo ü falario. Lat. Proventus. Obventionts.

Gaces del oficio , empleo , &c. Se llaman

irónicamente las moleftias ü de(comodida-

des que regularmente fe íiguen á el : como al

que freqüentcmente eftudia , la deftilación,

y al juez que ronda en Invierno los resfria-

dos Lat. Proventus, Propium quid. Corn.

Chron. tom.4. lib. 3. cap.24. Riyofe también

el ConfcíTór} aunque huvicra perdonado de

buena gana losgsgesdtfu magiftirio.

-Tom.IV.

GAG 3
GAGO, GA. adj. Lo milmo que Gangófo. Bo-

bad. Polit. lib.2. cap. 5. num.3. Moifén cau-
dillo del Pueblo Judaico , para excutarfe del

cargo, ponía por inconveniente fer tartamu- •
do o gago.

GAITA» í. f. Inftrumento mu íleo , de que hai

diverfas efpecies , por fu conftruccion y he-

chura. Regularmente fe entiende por gaita

d inftrumento que fe compone de un cuerea-

cilio, a que efta afida una ñáuta con fus ori-

ficios, para diferenciar los fonídos fegun fe

cierran ó abren los dedos. Tiene afsimifmc*

pegado un canon del largo de una vara, el

qual fe pone encima del hombro, y fe llama

el Roncon, cuyo fonído es uniforme , y cor-

refponde al baxo de la Mufica : y por un ca-

ñoncito que tiene el cucrccillo en la parte

fuperior fe le llena de áire , y apretándole

con el brazo izquierdo fale á la nauta y al

roncón, con lo qual fe forma el fonído. Es
voz Arábiga, y tegun Diego de Urrea citado

por Covarr. tale del nombre Gaitetum del

verbo Gáyete, que fignifica hincharle y po-
nerfe colérico. Lat. Tibia utricularia. Amor.
Mor. lib.8. cap.53. Allí hacían fus danzas y
bailes, al fón de fus nautas , y gaitas. Gonc,
Soled. 1.

La gaita al baile fdiúta, el¿ufo,
A íavozeiP/altirio,

Cruza el Trion masfixo ti bemlfpbírh.

Gaita. Se llama también una flauta de cere*

de media vara , al modo de Chirimía , por la

,

parte de arriba angofta , donde tiene un bo-
cel, en que fe pone la pipa por donde fe co-

. munica el áire, y fe forma el fonído : en I la

parte de el medio tiene fus orinóos ó agu-

jéros para la diferencia de los fones , y por
la parte inferior fe dilata la boca como la de
la chirimía y la trompeta. Ufale regularmen-

te de eftc inftrumento para hacer el fón , y
acompañar las danzas que ván en las pro-

cesiones.

Gaita. Se llama afsimifmo derto inftrumento

á modo de un caxón mas largo que ancho,

. con diferentes bordones ó cuerdas , que los

hiere una rueda que cftá dentro al movimien-
to de una cigüeña de hierro, y á un lado tic-,

. ne varias teclas, que pulfandolas con la ma-
no izquierda forman las diferencias de los

tañidos. Lat. Pfalttrium fidicinum.

Gaita. Sc llama también uno de los regiftros

del órgano, que imita en todo el fonído de
la gáita. Lat. Organi tibia.

Gaita. Sc llama alsimifmo la ayuda ó meled-

;
na. Díxofe afsi , porque en lo antiguo fe

echaban con un cueréenlo, al modo del que

tiene la gáita. \j3X.Clyfierium,ii. Quev. Ta-

. can. cap. 3. Aderezó una mclecina , y lla-

mando una vieja de fetenta años , fia fuya,

que le fervía de enfermera , dixo que nos

echafle fendas gaitas,

Gaita. En el eftilo familiár fignifica el pefeuc-

zo ó la cabéza : y aísi fe dice freqüentcmente,

Alargar la gáita, facar la gáita, «te. Lat. Ert.

(ium toüum.

Andcfc la gáiu por, el Lugar. Phrafc con que
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4 GAI
fe explica el poco cuidado de algunas cofas

populares , 6 no tenerle de ellas. Lat. Info-

ntt in populo tibia , nil mibi tur*.

Eftár de ¿dita. Phrafe , que íignifica cftár uno
alegre y contento , y hablar con gufto y pla-

cer. Traheb Covarr. en fu Thcforo. Lat.77-

;
. biá moveri, excitari.

¿Templar la_ edita. Aplacar y defenojar al que
efti enfadado y roitrirucrto. Trahe ella

phrafe Covarr. en fu Thcforo. Lat. Ptrtur-

tatum animum temperare.

¡GAITERIA, f. f. El vertido , trage ó adorno de
colores diverias

, alegres y lobrelalicntcs.

. Covarr. dice fe llamó afsi , porque la cubier-

ta 6 adorno del cucrccillo de la gaita es íiem-

. pre de diferentes pedacillos de colores mui
alegres. Lat. Suptrjiuus futilifque ornatut.

Santiag. Qiur.Serm.jo. Conlid.j. Las viu-

das galanas , que aderezan el rortro , almi-

donan las tocas , curan las manos , y trahen
. mas dixes y^j/ffr/d/, que quando cafadas.

¡GAITERO, f. m. El que tiene por oficio tocar

la gaita. Es del Arabe Gayatm , legun el Pa-

dre Alcalá. Lar. Tibicen. Utritubriui. Pie.

Jvst. f.40. Mi tertaravuelo materno fué gai-

téro y tamboritero , vecino de un Lugar de
Extremadura , que llaman Malpartida. Sa-
laz. Obr.Pofth. yl.2¡6.

O múfica fonárade Galítia¿

Adonde los Gaiteros

Los tueros tota» , bttbos unos entrón
GAITERO, RA. adj. Alegre, fobrefalicnte y
queda golpe á la vifta: como Color gaitero,

vertido u trage gaitero. Lat. Hilaris. Amcenus.

Verfitohr. Palom. Muf. Pict.lib.5. cap.7. §.r.

Como lo hacen los que poco faben
,
por en-

cubrir al vulgo fu ignorancia , con los afeites

de los colores gaitiros.

Gaitero. Se llama también la perfóna que en
el modo de vertir , fu color y adornos taita al

decoro de fu edad , ü de (u citado , virtién-

dote de colores alegres. Lat. Vefie pnerili ge-

ftiens,vtl bilari ornatu fuptrfiuem. Pie. Tvst.

f. J9. No te admires fi en el difeurfo de mi
hiltória me vieres no folo parlona.... pero lo-

ca , brincadéra , faltadéra, y gaitéra.

A ruido de gaitéro, érame yo cafamentero. Re-
fr. que reprehende á las mugeres que fre-

qüentan los bailes
, y feftínes públicos , por-

que dan á entender mucho defeo de cafarfe.

Lar.

Nubtre tse cupitns videare tripudia mitte.

Pic.JvsT.f.40. No habia moza que no gurtaf-
fe de tenerle contento

, y fer fu parrochiána,
teniendo en la memoria aquel refrán , que
dice , A ruido de gaitéro , erante yo cafamen-
tero.

GAJO. f. m. La rama del árbol. Covarr. fieo-

tc viene del nombre Colgajo , y que quitán-
dole la primera fylaba fe dixo Gajo. Lat. Ra-
musdipBus.

GaIo. Se llama también la porción pequeña
del racimo de uvas : y también fe llama afsi

.el racimo apiñado de qualquicra otra fruta:
como Gajo de ciruelas , de guindas, &c. Lat.
Scapust i. Alfar,. part.|. lib.3.cap.4. Las uy*S,

GAJ
partidas á gajos , como las merenditas de los

niños.

GAJOSO, SA. adj. Lleno de gajos. LzuRo-
mofus, a,um. Huert. Plin.lib.u. cap. 19. Ef-

ta mata ,
quando mas alta , es de dos codos....

es gai¿fa,y parece eftár feca.

GALA. f. f. Vertido alegre, fobrefalicnte , ri-

co , y coftofo , para las funciones de fiefta,

regocijo , lucimiento , y fuera del modo or-

dinario de vertir decada uno.Efta voz tiene fu

origen del nombre Griego Gala
, que ligníti-

ca leche ó blancura , porque cfta colór en fa-

fradas, y en profanas letras era índice.y íym-

olo de la alegría, y lofeftivo. Lat. V.efiis ele-

gantia, lautitia.pretiojitas. CERv.Quix.tom.r.

cap.51. Oy fe ponia una gala, y mañana otra.

Lop. Dorot. f.7. De qué ventana me quitas,

que galas me mormuran , adonde voi á

Mifla?

Gala. Significa también gracia , garbo y bizar-

ría , que uno tiene 6 muertra en la execución

de alguna cofa , haciéndola con cierto aire y
modo , que fe deleitan los fentidos : y afsi íc

dice comunmente, que uno tiene gala en el

decir , en el cantar , tocar, &c. Lar. Elcgan*

. tia. Dexteitas. Speciofitas. Encin. Canción.

Proem. cap.8. Hai también mucha diverfidad

de golas en el trobar. Patón, Eloqüenc. f.8?.

En Caftellano fe halla en comedias , y es dej

mucha gala y hermofúra.

,Gala. Se toma afsimifmo por lo mas efmeradoa

exquifíto, y íéle&o de alguna cofa : y afsi fe¡

dice , que uno es la gala del Pueblo , Lugar,

Ciudad, &c. Lat. Quod in aliquo genere pfimat

babet vel exctlknt tft, Cor*. Cint. lib. y
i. 140.

£4 gala de Manzanares,

que tiene envidiofo alTajo¿

corrió valientes novillos

lavifpera de un dijfanto.

Gala. Se llama también el particular apláufo,

obfequio ú honra que fe hace á alguno , en

atención á lo Ibbreíalicnte de fu mérito, ac-

ciones ó prendas , en competencia de otros:

y afsi fe dice, Ucvarfc la gala , cantar la gala,

&c. Y también el premio efpeciál que le di

por cftas mifmas caulas. Encfte fentido es

mui ufado en los Reinos de las Indias. Lat.

Honos. Mutms. Gong. Sonct. Amor. 5.

A ellos les dán fiempre los Jueees

En la fortija el premio de Ja gala.

Día de gala. Se llama el dia en que fe celebra

alguna cola grande y plaufible, afsi en lo que
toca á lo (agrado , como el dia del Corpus,
como en lo profano

, qualcs fon los dias del

Nacimiento ú de los nombres de los Reyes, 6
Reinas , Príncipes , Infantes , y otros Perfo-

nages, porque con la gala fe raanifierta el ale-

gría , y el contento. Gong. Rom. Lyric. a?.

La alegría eran fus ojos

< Js no eran la efperanza

que vlfie la Primavera

el dia de mayor, gala.

Hacer gala. Phrafe , quj fignifica preciarle y
gloriarfe de haber execurado alguna cofa.

Lat. Aliquidjociare, vel ofttntare. ÁMAY.Def-
eng.
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eng. cap. ia. Quan grande locura eslanuef-

tra ,
que de la pena hacemos gala. Corr.

Cint. lib.a. f.54. Losfentidos hacían gala de

las léñales de fu pena.

Hacer gala del fambenito. Phrafe con que fe dá

á entender el poco cafo que hace alguno de

la infamia ü deshonra que le acarreo alguna

acción indecente, enfaldándola y preciandofe

de haberla executado, en lugar de aborrecer-

la y dcteftarla. Lat. Dedecus vil notam jadiare.

MANRiQ.Santor.lib.i .Serm.2.§. 1 .Ha dado de

poco acá en enamorarle : y por el mifno cafo

que lo eltá, hace gala del fambenito y de la in-

famia. CoRN.Chron. tom.j.lib. a. cap. 38.

Hice gala del fambenito de la culpa , y me cor-

reré de hacer penitencia?

La galú del nadar , es l'aber guardar la ropa.

Refr. con que fe lignítica ,
que en qualquier

cofa ó negocio lo mas precifo es atender á

no padecer algún daño , u derrimento. Lat.

In ómnibus negotijs potioris cura efi

detrimentum.

GALAFATE, f. m. El Ladrón mui aftúto y fa-

gaz, que roba con arte, engaño y fimulación.

Lat. iubdolus y*r. Alfar. part.2.1ib.2.cap.5.

• Yá Sayavedra tiene dada relación de mi á

V. md. de él fabrá que ioiGalafáte zurdo, un,

pobrete como todos.

Galafates. Se llama vulgarmente á los Minif-

tros inferiores de Juíticia , dcllinados para

prender los delinqüentes y malhechores.

Lat. SateUites. Esteb. cap.7. Afieronmc qua-

tro galafates de pan de munición , y baxan-

dome las bragas me montaron fobre un po-

tro , que no era de Córdoba.

Galafates. Se llaman afsimifmo los mozos del

. trabajo , dedicados a llevar cargas. Lat. Ba.
juli.

GALAMERO. adj. Lo miimo que Golófo.

Quev. Muf6.R0m.9s.
Prebendados en fus mulas^

Galaméros del efiribo,

echan el ojo tan largo,

,
golofmeando defeuidos.

GALAN. I. m. El hombre de buena eftatúra,

bien proporcionado de miembros , y airofo

en el movimiento. Lat. Elegans. Pulcber, Ve-

nuftus. Cerv. Quix. tom.i. cap. 1 . Quien mas
galán, que Lifuarte de Grecia.' Gong. Rom.8.

Aquel rayo de la guerra

Alférez mayór delRéino.

Tan galán como valiente.

T tan noble como fiero.

Galán. Se dice también del que cftá vertido

de gala , con afeo y compoltura. Lat. Ele-

fanti vefie indutus , ornatus. Solis, Hift. de
íuev.Efp.'lib.i. cap.8. Eílando yá cerca del

Pueblo, vinieron veinte Indios al recibimien-

to de Cortés, galanes á fu modo. Qubv.Mu1.6.
Riefg. del Matrimonio.

Hilaba la muger para fu efpofo

La mortaja primero que el ueftiio.

Menos le vió galán, aue peligrofo.

Gaian. Vale también el que galantea Solícita,

. ó logra alguna muger. Lat. Procus. Amafias.

Cerv. Quix. tom. 1. cap. 34. Ha llegado la

GAL y
. dcfvergüenza de Leonéla á tantoa que cada
noche encierra á un galán luyo en cita cafa.

CANC.Obr.Poct.f.87. •
Galán pobre parecía,

pijes entraba por un lado..
.

Galán. En término corteíano vale también la

Pcrfona que fe dedica á cortejar , y fexvir a
alguna mugér : y afsi en efta lignificación , en
algunas partes , al principio del año fe echan
iuertcs de Damas y Galanes. Lit.Devotus.

GALANAMENTE, adv. de modo. Con gaia,

aire y difereción. Lat. Etegancer. Ornate. Spc-
ciose. Fr. L. de Gran. Symb. part. cap. 17.

Mandó á fu mugér
, que rocafTc y viiticf-

fe galanamente la doncella. SicuENz.Vid.de
S. Geron. lib.z. Difc. 1. Ninguno trató cito

mas galanamente , que el milrao Santo Doc-
tor.

GALANCETE, adj. Dimin. de galán. El hom*
bre pequeño delgado,bien difpuclto y airólo.

Lat. Elegans. Puuber. Quev. Viíit. ii veía con
mi mugér galancétes , decía : Malo ; li Mer-
caderes, bueno. EspiN.Elcud.Relac.i.Uefc.8.
Entró cierto galancete , aunque no alto de
cuerpo, de razonable talle.

GALANGA, f. f. Raíz medicinal, .que viene de
la China , de que hai dos cfpccies , mayor y
menor. La mayór es nudofa , grueífa y (oli-

da , cubierta de una cáfeara , que tira á ber-
mejo: tiene elgüito mui picante y algún tan-

. to amargo , y el olór es mui fuerte y lubido.

Brota de eirá raíz una efpecte de caña , cuyas
" hojas fe parecen á las de la Iris. Sus flores

' fon blancas ¿y lin olór , y la ternilla inui me-
nuda. La menor es del grucllb de) dedo me-
ñique , roxa por dentro y por fuera, mui pi-

cante al güito, y mucho mas aromática que
la mayór. Arroja un tallo airo de. dos pannos
con las hojas femejantes á las del Myrtho.
Lat. Galanga, a. Pragm. de Tass. año idfc'o.

f.17. Cada libra de galanga , no pueda pallar

de veinte y quatro reales. Lag. Diolc lib.i.

cap.i. La galanga es amicíísima dcleltóma-
go , conforta mucho la digcítion , y vale con-
tra los dolores de ijada.

GALANIA, f. f. Lo miimo que Galanura. Es
voz antiquada. Lat. Ornamentum. Llegantia.

Ambr.Mor. lib.ip. cap.p,.El mucho cuidado
con que fe labró el marmol , con íu tabla Ua-
ná, y molduras al derredor, y buena letra,

para aquellos tiempos, y galanía de corazon-

cítos por puntos.

GALAN1SS1MO, MA. adj. fupcrl. Mui galá-

no. Lat. Efegantifsimus. Pulcberrsmus. Orna-

tifsimus. Patón, Eloq.f. 146. Aquella alego-

ría de Horacio es gaanifsima , donde por la

nave entiende la República. AcosT.Hilt.Ind.

lib. 1 . cap.3 . Sean jardines mui amenos , lean

Palacios , y Templos galanífsimos.

GALANO, NA. ad;. Lo perteneciente a gala,

ó que cftá hecho con ella. Lat. Elegans. Spc-

tiofus. Ribad. Fl.Sanct.Vid. de Santa Pclagia.

Las ropas que llevaba encima eran galanas y.

ricas. Acost. Hift.Ind. lib.7.cap.t 1. Y les hi-

zo miradores ¿alónos donde vienen las ficf-
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Galano. Significa también difcréto , ingenió»'

ib, oportuno y conveniente : como Dilcurfo

galano , comparación galana , &c. Lat. Ele-i

gant. Spetiofm.

CALANTE, ad/. de una term. Bizarro, liberal,

dadivofo, agafajador , benéfico , fin interés,

ni conveniencia para hacer la gracia, 6 el be-,

neficio. Lat. Muníficas. Liberáiss.

¡(jalante. Analógicamente vale bizarro,íi her-

mofo : y afsi fe dice : Galante difeurfo. Lat.

Elegans. Pultbtr. Btlluj. Corr. Cint. üb. 4. f.

J56. Tzí\ galante, que parecía que de fus la-

bios participaba fal y donaire quanto deda.
¡GALANTEADOR, f. ra. El que galantea , ek

penalmente con freqüencia. Lat. Prottu.

.GALANTEAR, v. a. Fcftcjar ó cortejar á al-

guna muger, de quien fe tiene la voluntad, ó
ie pretende y folicíta. Lat. Muliertm alliier'.

Procsri. Figver. Paflag.Aliv.8. Por otra que-
daba difunto de alegría, confiderando los

modos con quegalantean las damas cftos ta-

fajos ranciofos. Sold. Pind. lib.2. §.5. Co-
mo en los mas habia mas barreno que juicio,

viendo mugeres mozas, también con leñas y
vifages \zs galanteábamos.

Galantear. Vale también folicitar , mover ó
inclinar la voluntad de otro para lograr al-?

futí fin. Lit.Solscitare. C4ft0r1.Pellictre.Nvii.

mpr. 18. Dándole la mano la perfección,
penetró Pablo harta el tercer Gclo ; pero
fiempre hgalanteó como pretendiente.CoRN.
Chron. tom. 3. lib. 2. cap. 1. Tenía el niño
una compafsion mui codicióla

, ygalanteaba
la defpcnfa, donde tenia para fus pobres el

theforo.

GALANTEADO, DA. part. paíT. del verbo
Galantear en fus acepciones. Lat. Solititatut.

Captatitt.

GALANTEMENTE, adv.de modo. Libetál y
bizarramente , con cortefanía y gentileza.

Lat. Libenliter. Large. Feij. Theat. tom. 2.

f. 32c*. Afsi que las mifinas alabanzas que
V. m. galantemente defperdicia en fu carta,

fon prueba de las que de jufticia merece fu
períona.

GALANTEO. f.m. Feftéjo, cortejo que fe ha-
ce á una mugér de quien fe tiene la volun-
tad, ó fe folia ta. Lat. Affe&&tfoUicitatio,cap-

tio, alleílio. Parr. Luz de Verd.Cath. part.2.

Plat.40. Otra multitud de pecados, feguidos
.todos , ú de tu galante"o , ü de tu deshonefta
converíacion. Reboll. Ocios, pl.233.

Mas dexando efio aparte, amiga mia,
Dimu tomo te vi de galanteos?

GALANTERIA, f. f. Fineza modefta y corte-
fana , para merecer la benevolencia , ó el

amor de las damas, fin otro intento. Lat.O¿-
ftqaiof» urbanitat. Jngenui amoriifigna. Hor-
tens. Mar. f. 1 1 5. Amar fin prctcnüon de pa-
ga correfpondiente, ó es cumplimiento,ó cu-
tiofidad, o engaño, ó galantería. Sold. Pind.
lib.2. §.2. La prometí la emienda, anular tal

coftumbre , creer que era mui hombre , no
Adonis niNarcifo,y om-i galanterías.

Galantería. Vale también liberalidad, bizar-
ría , geucrofidad , haciendo alguna cofa firi

GAL
reparar en la propria conveniencia,ó interés»

Lat. Munifictntia. Líberditas.

Galantería. Significa también el modo de
executar, decir, ü difeurrir en alguna mate-
ria, con gala y garbo. Lat. Elegsntia. Orna-
tus. Zuñic. Annal. Año 1 505. num.6. Muef-
tran haber (ido eíméro de dieftrifsimos Maef-
tros en la talla animada de aventajado dibu-

jo, en la fymetría de lo figurado, y en la

galantería de follages ybrutefeos.

GALANURA. (Galanura) f . f. El viftofo ador-

no, que relulta de la gala. Lat. Spttiofitai.

Ornotsés.

GALAPAGO, f. m. Animal amphibio, efpccic

de tortuga. Tiene de la parte de arriba , y
de abaxo unas conchas mui duras en que ic

encierra. Carece de dientes j pero tiene las

margenes de los labios tan agudas , que cor-

ta con ellos todo lo que quiere. Es de mui
corto y tardo paffo, y en fu figura mui feme-
janre ál Lagarto. El P. Guadix citado por
Covarr. dice que es nombre Arábigo , Cafa-

paq, de donde fe formó Galápago , fuavizan-

do la pronunciación. Lat. Tejtttdo , htis. Fr.

L. de Gran. Symb. part. 1. cap. 14. §. ¡. Si

acierta á tomar una tortuga 6 galápago, fúbe-

lo mui alto en las uñas , y déxalo caer fobre
alguna piedra. Hvert. Plin. lib.o.cap.i 1 . Al-r

gunos Aurores modernos eferiben ícr la car-

me de los galápagos provechofo alimento parí
los héticos.

Galápago. Se llama también una pieza de man
dera,en que entra la reja del arado. Lat.i4ivn

tri teftudo.

Galápago. Llaman los Cirujanos una vendí
de lie.izo,ticndida por los dos lados,fin llega*

a la parte de enmedio , con que viene k for^

mar quatro ramales. Lar. Quadripartita fafi*,

<it,velvitta. Frag. Cirug. lib.3. cap.3. Las
quales excufamos también , ufando la venda
que dicen Galápago, que tiene quatro cabos,
hendida á la larga de una parte y otra.

Galápago. Llaman los Albañilcs á una pieza
de madera que tiene la fuperficie convexa,
con la qual le hacen las bovedillas de hyeflb.

Lat.Tefiudofabrilis.

Galápago. En la Albcitería fe llama cierta en-
fermedad que padecen las beftias en los pies

y manos, en la parte de adelante del caico,

de que participa la carne. Arred. Albcit. cap.

87. Lat. Tefindo. Tumor inbefiiarum peiibut.

Galápago. Llaman los Arcabuceros una pren-

fa mui fuerte de hierro , en la qual meten el

cañón, para que erté firme para poder barre-

narle. LM.Prdlhmteftudinatum. EsPiN.Art.
Balleft. lib.i. cap.9. Teniendo el cañón fir-

me en una prenfa de hierro , que llaman Ga-
lápago.

Galápago. En la Náutica es un motón chato,

por un lado , el qual fe clava en las velasm>
yóres para paftar los apagapenóles. Vocab.
Marit.de Sev. Lat. ín malolignea tifiado.

Galápago. Se toma también por la contextura
délos efeudos de mifchos Soldados juntos,
que formando uno como tejido , les defen-
día de las piedras , lanzas y otras armas arro-

ja-
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- jadizas. Trahc efta voz en cftc fcntido Cb-
varr. en fu Theforo. Lat.7V/?«¿o.

Galápago. Mctaphoricjinente fe llama alqnc
es bellaco , dilsimulado , y cauto. Lat. Homo
verfutus ,callidus. ÁLrAR.part.a. lib. i.cap.2.

Haga conchas elgaiápago y lomos de pacien-

cia: cierre los oídos y la boca quien abriere

la tienda de los vicios. Gong. Üccim. burl.

que empieza : Yá de las fieltas Reales.

Galápago Jitmprt fuijltr

y galápago Jeras.

Tener mas conchas que un galápago. Phrafe

con que fe le nota á alguno de dilsimulado,

y detnafudamentc cauto. Lat. CoUiditote,

oftutia arttqut potiére.

GALAPO, f.m. Term. de Cabeftrcros. Es tina

pieza de madera cípherica , con unos canales,

donde le ponen los hilos ó cordeles-, que ÍC

han de torcer en uno , de que relültan los

cordeles , o maromas grueflas. Parece que
qutiicion los de cftc arte decir Galápago.

Lat. Ligntum infirumentum tanalibut cavatutn

ai rudeat-.s ttxendoí, contarquendofque.

GALARDON, f. m. El premio
, recompeník ó

retribución de los méritos , férvidos y benc-
ficios. Biuteau en íu Diccionario Portugués

- fíente que efta voz fe deriva del Francés
• Guerdún , que antiguamente fe decía Gutrre-

• don, cfto es don ó premio de- guerra. Lat. Re*
'- muntratio. Pramjum, ii.- Mtrctt. Fr. L. 'de
• GRAN.Trat. de la Orac.parr. i . Sábado ch la

noche. El premio de la virtud ferá el miímo
- que dió lavirtúd , y le prometió á sí por ga-

lardón de ella. Gong. Rom. Amor, i O.
' . De mn paxaro , qué firmeza,

qué e/ptranza-de un rapaz,

í qué galardón- dt un dcfnúdo,

i dt un tyrano fqui piedad*

GALARDONADOR. f. m. El que premia las

buenas obras y férvidos que fe le hacen.
' "Lm.Remunerator. Fr. L.db Gran. Symb.part.

2. cap.5. Confíefla nueftra Religión (erbios

infinitamente bueno , labio, poderofo , mífe»

ricordiofo f amigo , y galardonadór de los

buenos, y juftífsimocaftigadór de los ma-
los.

GALARDONAR, v. a. Premiar ó remunerar
el fen icio hecho por alguno. Sale del nom-
bre Galardón. Lat. Remunerare. Retributrt.

Fuer.Juzg. lib.j. tit.i. l.i. Somos temidos de
galardonar á los que nos firven. ZarAt.Poem.

•- de la Cruz, lib.ti.Oft.68.

• - Tanto Dios d Un juftos galardona,

Que envió el Sola jfer virlt dt corona.

GALARDONADO, DA. part. paíf. del verbo
Galardonar. Lo aísi prometido ó remunera-

do. Lar. Rtmuntratus. Mtrctde vel pramio

compenfatus. Fr.L. de GRAN.Trat.de la Orac.
- Sábado en la noche, §.5.0 trabajos bien-

: aventurados ! O fervicios bien galardona-

dof\

GALARIN , ó GALLARIN, f. m. Modo de
contar , procediendo por progrefsion dupla>

doblando fiempre el número antecedente,

ó por progrefsion tripla, ó quádrupla, tripli-

cando >ó quadruplicando el número anrécc-

GAL 7
"dente, en la forma que fe dice vulgarmente
- de la cuenta de los clavos de las herraduras

del caballo , de los granos de trigo en las

* cafas del juego del axedicz. Lat. Numen an->

tetedenth per fubfequtnttm duplicatio. Piht.

Dial.i. cap. 18. Quien por amor de Dios die-

re uno, recibirá ciento, y mas la vida eterna,
•' como lo dice la milma Verdad Chrifto nucí-

tro Redentor : quien vió nunca tal ufúra , ni

tal gittar'ini Cerv. Quix. ton», a. cap. 66. V"

afsi me han falido al gaümn mis prefuncio-

nes ,
pues debiera penlar que ai podcrolo

grandor del caballo del de la blanca Luna,

no podía refiftir la flaqueza de Rocinanrc.

GALAVARDO C. m. El hombre alto, deivaido

y dexado , inútil para el trabajo. Trahc efta

voz Covarr. en fu Theforo , y dice es toiíu-

do del Tofcano GaUauront ,
que lignítica A

zángano üMofcardón. Lat. Langutdiu. LaJ-

fus.Piger.

GALAXIA. í*. F. La Via láftea en el Cielo, que
nueftro vulgar llama camino de Santiago. Es
voz puramente Latina , y fe pronuncia U x
como ct. Lar. Via ladea. Acost. Hift. Lid. fio.

I . cap.*. ;Que como la Galaxia ó vía lácl/a

dicen los Philofophos que rcfulta de fer pár-

tes del Cielo mas denfasy opacas.

GALBANA, f. £ Cierta efpccie de legumbre,
* que es el goifanre pequeño. Trahe eila voz
* Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Cícera, *.

(

Galbana. Se llama en eftilo familiar la pereza,
* floxedád ú dcfgána que uno tiene de hacer
' alguna cofa. Lat. Lafsitudo. Languor. Pigri-

# i - 1

"
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GALBANERO, RA. adj. Perezofo , fioxo.'.ioA

gazán y dexado. Es formado del nombre Gal-

bana y muí ufado en eftilo familiar. Lat. D:-
Jidiofuí. Ignavus. Piger.

)

GALBANO. f. m. Efpccie de goma blanca,

unruofa , amarga al gufto y delagradabli „1

olfato , que fe laca por inciüon de una plañía
* que nace cnSyria, y tiene clmilmo nombre*.

Es tomado del Latino Grfbanumj. Pragv..db
* Tass. año i68o.f.i8.Cada libra de¿¿/¿j^ t.o

- pueda pallar de diez y ocho reales. Lag.
Diofc.Hb. j. cap. 91. Tiene efpecial virtud

de refolver y molificar el galbana.

GALDRE. f. in. Efpccie decapóte femejante a,

los que llaman capotillos Andaluces , Ó Va-
lencianos. Trahc efta voz Covarr. ea íu

Theforo , y dice que fe llamó aísi , por -ha-

' berle introducido en Erpaña los Francéfes

. que vinieron de la Provincia de Gcldrcs o
Gucldrcs en la baxa Alemania. Lat. Sagttium

geldrenfe.

GALDRECILLO. f. m. Dimin. Galdrc pc-

2ueño. Luí.ParvumJagulum. Castj-ll. Ele¡¿.

845.
. ,

un galdrecillo de colór morado,

Lat guarniciones dt colór dt cielo,

Con cryflalinat perlas eftampado.

GALDROPE. f.m. Voz Náutica. Es un cabo

que entra en la canal del leme , y con me-
dia vuelta en ella fe ara a los coftados de Ix

Nao , para que el leme juegue mejor. Vo-
cab. Marir.de Sev.Lat. Funh trauticut.

GAL

Digitized by Google



8 * GAL
GALDRUFA.f. f. Lo mi(rao que Peón, cort

que juegan los muchachos. Es voz ufada en

Aragón.
• GALLA, f. £ Lomifmo que Galera. Es voz an-

tiquada. Chron. delR. D. Juan el 11. cap.

1 26. Que enviarte las Naos a Vizcaya y fe vi-

niefle á Sevilla con las GaJéas*

Galea. En la Germanía fignifica Carreta. Juan

Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Arsera, *.

GALEAZA, f. f. Embarcación, la mayor de las

que uián de remos y velas. Suele tener vein-

te cañones , y la popa es capaz de muchos

fufiléros. Lleva tres máftiles, el Arrimón, el

Macllro y el Trinquete , fiendo afsi que las

galeras ordinarias carecen del Artimón.Tofc.

tom.8.pl.340. Lat. MajorTrirgmis. Valer,

de las HisT.lib.4.cap.5.Un día paitaron las

Galeazas de los V cnecianos , no citando alü

las galeas de Caítilla.

GALLO, f.m. Efpecie de pefeado llamado mas

comunmente Elpáda. Lat. Goirtu velGtadius.

Huert. Plin. lib.o.cap. 1
5 . Al pefeado llama-

do de los Latinos Gfadius , que lignítica Cu-

chillo , llamaron los Griegos Xiphias ó Xi-

phos,...A cftos miunos llaman por otro nom-
bre Gáltoi.

GALEON, f. m. Baxél grande de alto bordo,

que no fe mueve fino con velas , y viento.

} l.;i unos de guerra , y otros de carga. Lat.

Grande navigtum. Espin. Efcud. Rel.2; Dcfc.

fc. Tuve modo de pallar á Italia en ícrvicio

del Duque de Medina Sidotúa, que en unga-

león Arragozés enviaba mucha parte de fus

criados á Milán.

Galeones. Llaman los navios deftinados en

Elpaña para el comercio , y viages del Perú:

y ion unos baxeles grandes , de carga. Lat.

Navigia eneraría, velveOoria. Ov. Hift.Chil.

lib.7. cap. 12. Habiendo llegado XosGaleónes

de la plata, trahen la nueva cierta , que con-

firma todo lo dicho.

GALEONClLLOXm. Dim. El Galeón peque-

ño. Lat. Navigiolumt
i. Inc. Garcil. Hift.de

la Flor, lib.i. cap.6. Alonfo Romo de Carde-

ñofa.... iba por Capitán de un galtontilh lla-

mado San Antón.

(GALEOTA, f. f. Galera menor, que confta de

diez y feis ó veinte remos por banda , y folo

un hombre en cada uno. Lleva dos árboles,

y algunos cañones pequeños. Lat. Minar tri-

rtmíj. Meno. Gucrr. de Gran, lib.3. num. 1.

Juntando contigo nueve galeras y una goleó-

ta del Duque de Florencia. Gong. Rom.Ly-
fic.4.

Según vuelan Por el agua

tres galeotas deArgél,

un Aquilón Africano

las engendró á todas tres.

Galeotas. Se llaman en la Náutica los palos

que arraviefan la boca de cfcorilla , y á tre-

chos le ponen en el hueco del Alxcdréz , fo-

bre las qualcs fe ponen los quarteles. Vocab.

Marit. de Scv. Lat. Trabes náutica.

GALEOTE, f. m. El que rema forzado en las

galeras. Lat. Remex, ¡gis. Cerv.Quíx. tom.i.

cap.» 2. Efta es cadena de goleóla, gente for-

GAL
aada del Rey, que vá á las galeras. Espw. Ef-

cud. Relac.z. Defc. 8. Quitáronnos el trage

de Efpañól, y nos viftieron como miferabics

galeótes.

GALERA, f.f. Embarcación de baxo bordo,
que vá á remo y vela, donde tiene el Rey los

elclavos y forzados. Suelen tener veinte y
cinco ü treinta remos por banda , y a cada

uno correfponde un banco con quatro ü cin-

co remeros. Monta un cañón grande que
llaman de cruxía, dos de mediana magr.iti d,

y otros dos pequeños. Covarr. le da varias

ctymologías j pero la mas natural es haberle

tomado del Italiano Galea. Lzx.Triremii. Fi-

cuer. Plaz. univ. Difc 101. La GaUra tavo

varios nombres , conforme las órdenes de
reinos que fe hallaron en ella.

Galera. Se llama también el carro grande de
quatro ruedas , que tiran algunos pares de
muías, para llevar mucha carga , y regular-

mente vá por la parte de arriba cubierta de
cañas en torma de bóveda. Lat. Plaufirum.

Palom. Vid. de Pint. pl.494. Se volcó la¿*-.

Uta en que iba Conchillos con otros amigos»

y entre ellos un Religiofo y un Clérigo.

Galera. Se llama también la Cafa donde la

Juiticia recoge y encierra las mugeres efean-

daloías en pena de fus delitos. Lat. Meretri-

eumearcer. Ficuer. Plaz. univ. Difc.65. Para
caftígode fus muchas faltas, fe fundo poco
há, por traza.del Doctor Chriftobal Pérez de
Herrera cierto recogimiento con nombre
de GaUra, á que fe condenan las delinquen^

tes y vagabundas.

Galera. Llaman los Impreflores una tabla de
cerca de media vara dé largo , y como una
tercia de ancho , guarnecidos los tres lados

de unos liftóncs con fu rebaxo , en que entra

otra tablita delgada , que llaman Volandera.

Sirve para if poniendo las lincas de lcttas

que vá componiendo el Oficial , y formando
con ellas la plana, y facando dcfpues la vo-
landera, fale fobre ella todo el molde junto

para llevarle á echar en laprenía. Lat. Ta-
bula typograpbica. Ficuer. Plaz. univ. Difc.

ni. Compucfto el renglón , fe pone en otro

inílrumcnto de madera con unos perfiles en
forma de paredes,mas baxas que la letra, por
cabeza y lados folamente , que fe llamaG«-
léra.

Galera. En los Hofpitales fe llama una fila de
camas , que fuelen poner á lo largo en medio
de las falas , quando hai muchos enfermos,

que comunmente fe llama cruxía. Lat. Gra-
batorum feries in medio tonclavi No/ocomij.

Galeras. En plural la pena de remar, a que
fale condenado el delinquiente : y afsi íe di-

ce , Echar á galeras , condenar á galeras, fice.

hit.Paenaadtriremes. Alfar, part.a. lib.3.

cap.7. Confirmaron la fentencia , con que los

azotes fuellen vergüenza pública , y lisgaié-

ras por feis años.

Azotes, y galiras. Phrafe con que fe dá á enten-

der la repetición con que íe executa alguna

cofa, fin variar en ella por mucho tiempo : y
afsi fe dice , que come azotes y galeras el

que
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que por muchos dias continuados come una

mifma cofa. Lat. Son eadtm vel Jirtuna.

Eftár en galéras. Ademas del lentido recto, es

phrafe con que fe pondera la delfazón, dif-

güito y trabajo con que le cltá en alguna

parte. Lar. Máximo labore afjici, vtl longo tt-

dio laborare.

GALERERO. f. m. El que gobierna las muías,

que llevan la galera: y también el que es due-

ño de ella. hiX.PLmftrariut^U. Palom. Vid.

de Pint. pl.494. Mnüaleréro íofrenaba las mu-
las, otro iacaba la gente de la galera. .

GALERIA. 1. f. La pieza larga y cfpaciofa,

- adornada de muchas ventanas , ó loiteruda

de colimas 6 pilares , que hai en los Palacios,

- 6 Calas magnificas,para tomar el Sol , ü otras

diveríiones. La etymologia de cita voz es

muí natural fe tomaiíe del Erancés antiguo

Galtr > que valia Holgar. Lat. Suptrius ombu-
v locrum ferujlratum. CtRV. Quix.tom.a.cap.8,

No debian de fer fino galerías , 6 corredores,

ó lonjas, o como las llaman , de ricos y Rea-

les Palacios. Pellic Argén, part. a. lib. 1.

cap.4. Decretóle , que la liguicntc aurora le

• conduxcffc Gelanór,no por el común claudro

«. del Real Palacio , lino por una galería.

Galería. En la fortificación es un corredor en

arco, formado fobre fagina, y tierra, con que
fe ciega el fono, para llegar defde los ataques

á la brecha , armándole bien de ramos , tico-

ra , y pieles, que relatan el fuego de la Pía-

za. Caían. Fortif. pl. 19$. Lat. Pluteus. Ba-
ren, Gucrr. de Fland. pl.j $8. Comenzaron á

• llenarle y avanzarle con los reparos, por uno

y otro lado, que dexando un angoíto elpacio

en medio, fe llaman Galerías.

Galería. Cierta machina militar, que fe ufaba

en lo antiguo , y era' un género de cubierto

de tablas aforrada* en pieles , para arrimarle

los minadores .a la muralla. Lat. Mtlttum ta-

bulatum ttgmn. Saav. Coron. Got. tom. r.

año 674.. Sobre ruedas (ceretas fe movían

unas galerías largas de madera , cubiertas de

cueros y betunes, que rclülicucná las pie-

dras , y al ruego.

G alería. Vale también el andén de la galera,

que llaman cruxía. Lat. Agta
t
t*.

GALERISTA. f. m. El Soldado de guarnición

de la Galéra, 6 el que cuida , y tiene á fu car-

go la proviüon de ellas. Lat. Trirtmium Mi*
Tes , vtl curato?*

GALERITA, f. f. Llaman en algunas partes a

la Cogujada,ó Totovía, y es iü propno nom-
bre Latino.

GALERNO, f. m. Viento entre Oriente , y
Cierzo, llamado en el Océano Nordcfte, y en

el Mediterráneo Greco , o Gregal. Lat. Ge-
ciai.

GALFARRO, f. m. El hombre ociofo enemigo

del trabajo ,
que fe mantiene de lo que hur-

• ta , y agarra , de cuyo verbo parece que fe

formó. Suele ilamarfe , también Galfarrón.

Lat.Raptor.Graffotor. Pie. JüST.f.»40. Entre

ilüudiiMcs, galfarros , barbéros , mefoneros,

bigórnios , pifaverdes, moftré mi entono , lin

poder alguno medir conmigo lanzas igua-

GAL p
les. Lop. Comed. El Alcalde mayor, AtL 3.

Voi medro/o
,
que mi dictn

que e/la tiene un galfarrón.

Galfarros. Se fuelen llamarlos ínfimos Mi-
. niltros de J uíticia : como los Alguaciles. Tra-

helo Covarr. en fu Theforo. Lat. SateUest tis.

GALGA, f. m. La hembra del galgo. Lat. Ca-
nes gallito.

Galga. Piedra grande , que arrojada defde lo

alio baxa rodando violentamente , y faltan-

do a lemejanza de los perros de elte nombre,
.. que por lugares efcabrolos corren á faltos.

Lat. Rtvolutum ]*x»>n faltibus ruem. Ma-
ri an. Hut.Efjp.lib. 15.cap.a7. Donde con^J-
gat , y cubas üenas de piedras , que dexaban

,. rodar lobre los Navarros, los maltrataron.

Calca. Se llama también la piedra del molino
de azéitc , que empinada , y arrimada a una
vigamuele la azeitúna , llevada de la milma
viga que di vueltas. Lat. Trapa , tu. Mola
olearia.

Galga. Es también una enfermedad , efpccie

de farna de mala calidad , que lale freqüenre-

mentc en el pefcuczo. Dixofeafsi por analo-

gía á la que dá á los galgos en el mifmo lu-

gar, por ludir allí el collar con que fuelen ef-

tár atados. Trábelo Covarr. en fu Theforo.
Lat. Pfora, a\

Galga. En la Náutica es la ayuda que fe le dá
al ancla , que eiká en tierra , con unas eltá-

cas, amarrando á ellas unos cabos , y á la cruz

del ancla, para que no garre, ó cargue el Ña-r
vio. Vocab. Marit. de Lrt.Amoorde fuÜ
crum.

La galga de Lucas. Exprefsion con que analo-
gicamci.te fe le nota á alguno de que en lo

que intenta , ó executa , cede al mejor tiem-
po, y lo dexa fin motivo. Lat. Leporem in/e.

élando dormiré.

La muger , y la galga en la manga. Reír, que
explica , que en la muger es gracia el fer del-

gada , y adamada , por analogía á la galga.

Otros quieren que denote el cuidado con
que debe fer guardada. Lat.

faemina Jst graeilu, gratUu fitprompta Ly-
tifia

Qitód teUr j& veiox, atraque cura tibi:

,
GALGO, f. m. Efpecie de perro de fuma lige-

reza. Tiene la cabeza pequeña , el hocico
agudo , las orejas muí delgadas , .el cuerpo y
cuello largo , los ojos grandes , el pecho an-

cho y robufto , las piernas altas , vellofas y
enxutas , las coftülas iituadas un poco al tra-

vés, y que van en diminución al vientre, y la

cola larga y delgada. Diófeles efte nombre,
porque los primeros fe criaron en Francia,Jla-

mada por otro nombre Galia. Lat. Canis gal-

licus. Fr. L.dk Gran. Symb. part. r. cap. 14.

$.3. Hai galgos, no menos hermofos y ügé-

. ros , que figuen las liebres. Huert. Pfin. lib.

8. cap. 5 j. Quando (las liebres) huyen de los

galgos, procuran las fendas tieflas,y las partes

por donde hai agudas guijas y piedras, por-

que alü los galgot fuelen defollarfe los pies.

El que nos vendió el galgo. Phrafe con que le

henifica eftár mui bien conocida la perfóna,

P roe
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por alguna cola que ha hecho mata ,y le han

cogido en ella. Lar. Jan» fatlt notus nobis eft.

Quev. Cuent. La viuda , y el que nos vendió el

gaígo, digo el bien hadado del novio , fe die-

ron fendos remoquetes. Pie. JusT.f.124. De
la regla dicha exceptúo los ojos de mi ami-

go el oximel el fobrino del hermano del Cu-
ra el que nos vendió ti galgo.

No le alcanzarán ¿digas. Exprefsion con que fe

pondera la ligereza, 6 celeridad con que al-

guno camina, ó fe parte,y la dificultad de fe-'

guirle ó alcanzarle. Y paífa en lo moral á
ligniflcar la diítancia de algún parentefeo.

Lat. Valde difsiti abes. Ai¡quid pratervolare.

GALGUEñO, ñA. adj. Lo que toca 6 tiene fe-

mejanza al galgo. Trahc cita voz Covarr. en
la palabra Galgo. Lat. GratiUntnt.

GALGULO. f.m. Ave nocturna del tamaño de
la tórtola, de color amarillo, que habita cer-

ca del mar y en las riberas de los rios. Tie-

ne la propriedad ó virrud de que fi algún

enfermo de ictericia la mira con atención , y
ella fixa los ojos en él, le dá falud con fu vif-

ta, quedando ella muerta. Es voz Latina Gal-

tutus. Fon. Hilt. nat. lib.i. cap. 39. El Gálgn-
to, como dice Ariítotcles , fe cria en elPelo-

ponefo. Hefi*T. Plin. lib. 10. cap.aj. Al GíU
guh....pot íer ave poco conocida le dán dife-

rentes nombres enrre diferentes Autores.
GALIBO. (Gálibo) finí. Term. Náutico. Es una

plantillaó forma para repartir en ella la cuen-
ta de qualquicra embarcación que fe fabrica.

Vocab. Marit. de Sev. Lat. Tabula in qua tuu¡

vinm taitones rtftrnntur.

GALICO. Veafe Bubas.

GALIO. f.m. Planta que produce un ramillo

derecho, y encima del una flor amarilla , cf-

pefia, fútil y mui otorofa. Nace por las lagu-

nas, y es mui parecida en rallo y hojas á la

hierba llamada Amór de hortelano. Lar. G.%-

llum, ij. La«. Diolc. lib.ii. cap. 97. Mezclafc
• el Galio con ceroto rolado , y aífoleafe haíta

que fe torna blanco.

GALIOPSIS. f.f. Planta mui femejante a la or-
tiga. Tiene las hojas mas Ufas, y de olor mui
grave.fi fe friegan entre los dedos. Sus flores

ion menuditas y de color purpúreo. Lláma-
fe también Ortiga muerta. Lat. Urtica iners,

fen mortua. LacDÍOÍc. lib.4. cap.96. LaG¿-
liopfis es una planta toda femejante á la orti-

ga, en fus tallos y hojas.

GALLADURA, f. f. Aquella gota ó pinta co-
mo de fangre, menor que una lenteja, que ic

halla en la hiema del huevo puerto por la

gallina á quien ha tomado el gallo, y fin ella

el huevo es infecundo. Lat. Ovl panfperma-
tica.

GALLARDA, f. f. Una efpede de danza , y
tañido de la efcuela Efpañola , afsi llamada
por fer mui airófa. Lat. Elegant tripudtum.

Cald. Com. El Maeftro de danzar. Jora.a.
T afsi fon los tinto fajfos

los que doi,y los que pierdo,

por la Gallarda empezanio.

GALLARDAMENTE, adv.de modo. Bizarra-
mente,con gallardía, detentado y perfección.

GAL
lAt.Sfethse. Eleganth. Lo?. Philotn. £8i. Y|

alsi ninguno de toda edad debe bachillerear

tanto,que le parezca que fi Garcilafo naciera

en efta,no vi \t¿ gallardamente de los aumen-
tos de nueftra Lengua. Pellic. Argcn.part.a.

lib. 4. cap. 10. Los amenazaba cruelifsima

fervidumbre, y la muerte , fi no excrcian fu

oficio gallardamente.

GALLARDEAR, v. a. Oítentar la bizarría , y
el defembarazo en hacer algunas cofas. Lar.

Eleganttam oftentare,demon/lrare. Navarret.
Confenr.DUc.28. Campeara el atrevimien-

to, gallardeara la violencia. Valvsrd. Vid.dc
Chrift. lib. 1. cap. 1. Ojiando fe inclinó a vi-

vir en la Región del tiempo , clima de las

obfeuridades y nublados^an&e mas laOm-
nipotencia de fu luz.

GALLARDETE. f.m. Cierto género de ban-
derilla partida, que feméja á la cola de la go-
londrina, y fe pone en lo alto de los máltues

del navio o embarcación, ó en otra partea-
ra adorno , ó para demonítracion de algún

regocijo. Derívale del Francés Gsillard, que
fignifica Alegría. Lat. Aplufire, is. Sous,Hiít.

deNuev.Efp. lib. 5. cap.20. Difponicndo lo

mejor que pudo el adorno de las banderas,

flámulas y gallardétes. Lop. Grc. f.70.

Qual fuese tintar con efquadró» de naves,

Cubierto de pintadot gallardéres.

GALLARDIA, f.f. Bizarría, defcnfado,y buen
aire > efpecialraente en el manejo del cuerpo.

Lar. Blegantia. Speciojitat. Cerv.Quíx. rom. i.

cap.16. Verdad es que la gallardía del cuer-

po fuplía las demás faltas. GoNG.Rom.var.9,
Hablandola tonUt ojos,

pifando de gallardía.

Gallardía. Vale también esfuerzo, y arrefto

en execurar las acciones,y acometer las em-
preñas. Lat. Strenuitas. Fvenm. S. Pío V. f.

49. Pero a la poítre cayeron de aquella

Uard'ta fus corazones. Colmen. Hilt. de Se-

gob. cap. 5. §.1. Y faliendo con gallardía al-

gunas efquadras, mataron muchos Romanos.
Gallardía. Significa también liberalidad y

definieres en lo que fe executa. Lat. Magna -

nimitat. Generofitat. Zabal. Dia de fieft. part.

1. cap.4. Dár es fiempre, ó piedad , 6gallar-

día.

Gallardía. Analógicamente vale grandeza en
el difeurrir , ó en otra clpecic perteneciente

al ánimo. Lat. Speciojitat. Atetmen.

GALLARD1SSIMAMENTE. adv. fiiperl. Pcr-

fectifsimamente , con gtandifsima bizarría,

ánimo y valor. Lar. Valde venuñi, veldetori.

Magnifitentifsimi. EspiN.EfcudJkelaci.Defc.

1 5. El mozo fué gallardifsimamente , teniendo
todos los ojos pueftos en él.

GALLARDISIMO, MA. adj.fuperl. Mui ga-
llardo. Lat. Valdifpetiofus. EsPiN.Efcud. Rc-
lac.i. Dcfc.j. Andaba entonces en Sevilla un
gran Príncipe degallardifsimo talle,y amiguíf-

íimo de hacer bien. Cerv. Viag. cap.4.

Que viene ssn gallardíftimo Poéta.

GALLARDO, DA. adj. bizarro , liberal , dcf.

embarazado, airófo y galán. Viene del Fran-
cés Gaillard,<i\xe fignifica bien difpueíto y va-

liys-

Digitized by Google



GAL
líeme. Lat. Sptciofm. Vtnuftus. Cs*v. Qjjíx.

tom.i. cap. 13. Habiafido de roftro hcriuo-

fo, y dUpoiicion^JÍ/jr¿4. E»pin. Etcud» Rc-
lac.2. Dcfc.3. Pero á quien no engañará un
roftro hermofo, y un ralle gallardo!

Gallardo. Analógicamente,vale grande 6 cf-

pccial en alguna cofa perteneciente ai ánimo:

y afsi fe dice Gallardo penfamiento , Gallar-

do Poeta. Lat. Eximius. Shtgularis. Cienf,

Vid. de S.Borj. lib.6. cap.7. . Gallarda ex-

plicación del efpíritu de Borja , lacada de fu

lengua, que no conoció al hypérbole, ni aun
en u phantaíia. Gong. Son. Amor 30,

No enfrene tu gallardo penjamiento

Delanimofo joven malogrado

El loco fin

Gallardo. Vale también definterefado , y li-

beral. Lar. Magnificas. Liberalis.

Gallardo. Signüica también animofo, valien-»

te y arreftado. L¿t.Strenuus.Audax&Ai\.Hi{k.

Ponrif. tom.4.Vid.de Clcm.VIIl.cap.54. Lle-

vaba mas, quatrocicntos caballos , gente ga-
llarda y elcogida.

GALLARETA, f. f. Una efpecie de ave Terne-

jante a nucftras Anades. Lat. Parvas Anat.

Acost. Hift.lnd.lib.7. cap.7. Y aísimiíino de
Patos, Gallarétas, Corvejones , y otros diver-

fos géneros de aves marinas. Herr. Hift.Ind.

Dccad.4. Iib.10. cap. 1 1. Tórtolas 1 ánfares,

ánades y gallarétas.

GALLARUZA, f. f. Veftido de gente Monta-
. ñefa, con capirote pegado á él ,pa ra defender

la cabeza del viento y el agua. Lat. Lacernn

cum espido. Pie. Just. f.34. Yo moftraréco-

mo foi picara dcfde labinicio,como dicen los

de lis^allart'tzas.

Gente de galhrúza. Vale lo mifino que gente
rúftica. Lat. Gent radica.

GALLEAR, v. a. Tomar el gallo á las galli-

nas.

Gallear. Por alufion es querer fobrefalir en-

tre otros hablando , ó excediendo en qual-

quicr género de cofas. Lat. Inter caleros fe
rjferre. Alijs dominari. Ai par. part. i. lib. I.

cap. 3. Ved fi un mozo como yo , que yiga-
llaba, fuera julio con tan honradas partes cf-

t imirfc en algo.

GALLEADO, DA. part, paflf. del verbo Ga-
llear. Se dice de los huevos de gallina que
h.i tomado el gallo. Lat. Gallofiecundatum.

GALLEGA, f. f. Planta que produce las hoja»

femejantes á las de la lenteja , aunque algo

mas largas, el tallo alto de un palmo , la flor

bermeja,}' la raíz pequeña. Nace en lugares

húmedos y no cultivados. Llámafe mas co-

munmente Ruda de cabras. Lat. Ruta capra-

ria. Lag. Diofc.lib.4. cap.141. El Rucho por

el Gláuce entiende aquella planta vulgar que
fe dice Galléga, y Ruta capraria.

GALLEGADA.f.f. Multitud de Gallegos,ó tro-

pa de ellos , efpecialmentc quando paíTan á

Cartilla á la fíega, ü otros miniftérios, ó vuel-

ven á fu tierra. Lat. Geüaicorum turma.

Gallegada. Acción executada i'cgun el modo
de proceder, ó alguna propriedad de los ga-.

Dcgos. Lat. Ai modum GaUaitorum aillo.

% Tm.lV,
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GALLEGO, GA. adj. Cofa perteneciente a
Galicia : como Tocino gallego , Gente galle-

ga. Lat. Gallaicat, a, uní.

Gallego. Se llama en Cartilla el viento Cáuro, "

porque viene de la parte de Galicia. Lat. Co-
ew. Ér. L. de León, Obr.Poet. i. 1 5.

El di* fe ennegrece,

Sopla el gallego infáno.

GALLETA, f.f. Un género de cántaro de co-
bre pequeño y manual, con un cañó torcido
par-a-echar el liqüór que contiene, de que

• luden ufrr algunas Religiones en el Refecto-
rio paca echar el vino. Lat. Galenam.Galeota.

jGALLl CIÑIO, f.m. El tiempo de media no-
che en que cantan los gallos. Es tomado del
Latino Gallicimum. Burg. Rim. Son^j. •

Tomé la pluma Fabio al gallicínio,

Paffada la intempega nuiurnáiuia,

T no para bu/car Pueblos en Francia.

GALLILLO. Cm. Cierta carnofidad ¿ modo
de lcngüecilla,que eftá pendiente del pala-

- dár fobre la raíz de la lengua. Sirve para de-
tener la humedad que cae<iel celebro , y dé
tapar la via de la átpera arteria

, para que no
. entrepor ella aire, polvo, tierra , ü otra co-

fa danofa. Llámafe también Campanilla , y
los Médicos y Cirujanos le llaman comun-
mente con elnombre Latino Epiglotis. Fr.L.
©e Gran. Symb. parr.i.cap.a6.§.4. Y tocan-
do en el gallillo ó campanilla que tenemos a.

la entrada del, fe forma la voe.

.GALLINA. CS. Ave doméftica y conocida,que
r . tiene crefta y barbas como el gallo: y fu car-

ne es mui Aibftancioía y regalada. Luí.Galli-
na, *>, Fr. L. de Gran. Symb. part.i. cap.i 2.

Efte amór fe vé claro en unígallina que cria.

Hueht. Piki. lib. 10. cap. a 1. Hanlé vifto al-
gunos gallos

, que muriendo acafo las galli-

nas que criaban , han hecho oficio de ma-
dres.

Gallina. Por analogía fe llama al que es
cobarde , pufUánime y tímido. Dixote afsi

aludiendo á la cobardía que tiene eíta ave.
"Lac.Timidus. Inert. Inc. Garcil. part. 1.lib.

cap.ij. Hai entre los Indios el mifmo re-
frán que los Elpañolcs tienen,de llamar á un
hombre gaütna para notarle de cobarde..

Burg» Gatom. Sylv.3.

Pues como agora con dtfdin ingrato

Tenéis temor de un maulladór gallina,

Valiente en la cocina,

Cobarde en i* campaña?.

Gallina. Llaman en algunas Univcrfidades,
por correípondencia al que llaman el -gallo,

el fegundo que fe feñala para el elogio del
graduando. L&t. Secundas orato*»

Gallina armada. Efpecie de guifado que fe

executa aliando muí bien una gallina, y en-
lardándola defpues coa tocino y hiemas de
huevos , polvoreándola con harina y. fal.

Maeir.Robcrt.f.23. iM.Gallina afaincrufiata.

Gallina ciega. Vcafe Chocha.
Gallina ciega. Juego con que fe divierten y

entretienen los muchachos: y fe executa ven-
dando á uno de ellos los ojos, al qual los de-

- más dán palmadas en las efpaldas , hafta .que

B 2 co-
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coge a alguno : el qual fe pone en fu lugary
hacen lo mifmo con ét. Lat. Putrorum hdus,

in quo unm vti.ttu otulit alteros quaritat, A&-
TEAG.Rim.f.95.

Dexadme jugar un rato

. a tanta gallina ciega.

Gallina de Rto. Ave pequeña , de color caí!

negro , que anda regularmente en los para-

ees que hai agua. Llamafe en algunas parces

Gallineta. Lat. Gallina fluvialis.

Acofiarfc con las gallinas. Exprcfsion , que fe

dice del que fe acuefta , ó guita de recogerfe

muí temprano , por femejanza á lo que exe-

cutan eftas aves. Lat. Antt notltm cubart. Gal-

Unas cuitando fiqui. Sons, Com. Un bobo
hace ciento. Jorn.a.

Que yá yo f¿ que Don Diego

fe acuella con las gallinas.

Eflb ferá cuando meen las gallinas. Exprefsion

con que fe pondera la dificultad , ó fe explica

la impofsibilidad de alguna cofa, ópretcn-
íión. Lat. Dum torvas albus inveniatur,

Eílo no lo cogen las gallinas. Exprefsion con
que fe zahiere, nota, 6 advierte al que derra-

ma algún liquór , 6 le le cae el dinero. Lat.

Necauibui utiie fie efi.

14o le comerán el pan las gallinas. Exprefsion

con que fe fignifica que alguno llegará tarde

. al paráge donde camina. Lat. Equidhn ftrd
aiventab'tt vel perveniet.

Al marido malo , ccgaJIo con las gallinas de par
del gallo. Reír, que enfeña á las mugeres,
que tienen maridos de mala condición > que
el modo de foflegarlos , no es reñir, fino pro-
curar fcrvirlos con mas cuidado, y regalarlos:

lo que explica el que les den las gallinas que
duermen junto aL gallo , que fon fiempre las

mas gordas. Lat.

Obfequijt fe daré virum exterrima conjux

En poterit; telo muneris ira cadit.

Holgar gallinas, que el gallo eirá en vendimias,

ó que muerto es el callo. Rcfr. que general-

mente advierte el daño que fuele ocallonac

la aufencia de qualquicr Superior , por la li-

bertad que entonces fe pueden tomar los fúb-

ditos : y particularmente habla de la falta que
el marido hace en fu cafa. Lar.

Dum canit obdormit leports lutantur inertes.

La gallina de mi vecina , mas huevos pone que
la mia , ó mas gorda eftá que la mia. Refr.

que reprehende á los envidiofos,que fiempre
juzgan de mejor calidad lo que los orros pof-

fecn. Lat.

Fertilior feges eft altenis fetnper inarvis

Vicinumque pecus grandius uber babet.

La muger, y la gallina, harta la cafa de la veci-

na > o por andar fe pierden ahina. Refr. que
reprehende a las mugeres poco recogidas ,y
amigas de andar , por los peligros

, y ricfgos

que pueden tener tucra de fu caía. Lar.

Itpedibur Gallina fuis, it Fcemina. Qaare
Perditur illa c'tto,ptrditur bae citiüs.

Mas vale pan con amor, que gallina con dolor.
Rcfr. que enfeña , que quando no hai paz, y
cariño entre los cafados , ú otro género de
perfonas, lirve de poco la riqueza , y el regi-

GAL
. lo i como al contrario fe lleva bien la pobre-

za, quando hai amor, y paz. Lar.

Pañis erit ftmper, fi Pax fit, dulcier omni
Delitia; mifcetlis prava felle ribos.

No es mucho que á quien te dá la gallina enré-

ra , tu des una pierna de ella. Rerx.que enfe-

ña , que á los que han fido cáufa de nueitra

fortuna , debemos hacerlos participantes de
ella. Lar.

Necfemper tu aceeptor erij,quandoque reponar.

jfusbabetad partem,qui bona tola dea is.

CeRV. Nov.¿. pl. 112. No es muebo que a quien

teda la galána tntéra, tu dis una pierna, de

ella*

Sobre un huevo pone la gallina. Rcfr. que enfe-

ña , que en qualquicr materia hace mucho al

calo tener algún principio , aunque fea cor-

to , para adelantar en ella. Lat.

Pnncipium Jequitur quidquid confurgit in

auras.

Arbor ab exiguofemine crefeit bumo.

CER.v.Quix.tom.2. cap.6. En fin , yo quiero

faber lo que gano , poco ó mucho que fea,

que fobre uubuevo pone la gallina.

Tan contenta vá una gallina con un pollo , co-

mo otra con ocho. Refr.que enfeña el amor,
• y cuidado de las madres con los hijos, al mo-

do de la gallina, que recoge debaxode fus

alas , y cuida de un pollo folo , como la que
tiene muchos. Lat.

u£quus autor natis, uni ceu plurious ipfe.

Trifte es la cafa donde la gallina canta , y el ga-

llo calla. Rcfr. que ñora el que las mugeres
manden en las cafas con fujecion y defprecio

del mando: lo que también explican con otro

refrán , que dice : En cafa de Gonzalo mas
puede la gallina que el gallo. Lat.

Dum gallina canit, gallus tatet, improba: ordo%

Efiquefolatifntus-Jsbac v'ir, Ó" bic mulier.

Viva la gallina , y viva con fu pepita. Rcfr. que

enfeña , que aunque fea á cofia de algunos

achaques , fe debe confervar la vida. Lat.

Prtponenda malis ejl vita opiata quibufvis.

Cf.rv. Quix. tom. 1. cap.j. Efib no , marido
mió (dixo Tcreía) viva la gallina, aunque fea

con fu pepita: vivid vos , y llévele el diablo

quintos Gobiernos hai en el mundo.
GALLINAZA, f.f. El excremento ócftietcol

de las gallinas , del qual fe valen los Horte-

lanos para el beneficio de las huertas. Lat.

GMinarum fiercut.

Gallinaza. Ave que fe cria en las Indias Oc-
cidentales , mayor que una gallina y menor
que un pavo. Es mui negra , y firve de lim-

piar las calles de las immundicias , que en
ellas fe echan. Lat. Gallina ludica. Acost.
Hifi.Ind.lib.^.cap.37. Las que llaman Auras,

y otros las dicen Gallinazas , rengo para mi
que fon de género de cuervos. Inc. Garcu.
Coment. parr.i. lib.8. cap.19. Hai otras aves

grandes negras , que los Indios llaman Su-

yuntu
, y los Españoles Gallinaza.

GALLINERIA, í.f. El lugar ó puefto donde fe

venden las gallinas. Lau Taberna galhnarum
locus ubi veneunt.

Gallinería. Se toma alguna vez por lo mifmo
q«e
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- que Gallinero. Herr. Agrie. lib. $. cap. 16.

Sea pues el lugir para la gallinería en un ju-

gar de la labranza , adonde lea lugar enxúco.

Gallinería. Meuphoricaiueme te toma por

cobardía , pulilanimidad , y taita de animo.

Tomado de la que tiene la gallina que es co-

barde. Lat, Puhlanimitas. Ttmidttas.

GALLINERO. U m. El que compra gallinas

para volver á venderlas. Lat. Uauinanus. Re-
cop.lib.6.tit.i6.l.i. Y que las gallinas que

los dichos nucltros gallineros hovicren me-
netter, que las compeen > y les lean dadas en
precios razonables.

Gallinero. Se llama también el lugar 6 cu-

bierto donde fe crian las gallinas , y fe reco-

gen a dormir. Lat. Galúnarium. Tejad-Lcoo.

Prodig. part. i . Apolog.í o. Algunas gallinas

defpues de comer , fubieron a converfacion

fobre unas bardas de (ugaiiinira. Soid.Pind.

lib. 2. §.14. Vió con mucho dolor de liis en-

trañas , que poco á poco l'aha del gallinérot

arraftrando una larga bayeta, un pequeñuc-

Io bulto.

Gallinero. Se toma también por el cefto ó
celta donde van encerradas las gallinas que
fe llevan a vender. Lat. ( orbts gallinartus*

Acost. Hift.Ind. lib.4. cap. 35. Llevando fu

gallina 6 poliito , fobre la carga que uevan á
• Lis cípaldas, y también las llevan fácilmente

en (usgtlt néro>, hechos de paja ü de palo.

Alborotar el gallinéro, Lo ínfimo que Alboro-
tar el Palomar. Veafc Alborotar.

GALLINERO, RA. adj. que en la Volatería fe

aplica á las aves de rapiña cebadas en las

gallinas. Iíat.G*i//»'«<ir;'*i.VA!.L. Cetrer, cap.

16. Hat algunos azores que quando los fuel-

tan sí la perdiz, la dcxan.y íc van á los luga-

res y fe ceban en las gallinas , y aísi fe hacen

gallineros.

GALLINETA. Veafe Gallina de rio.

GALLINOSO, SA. adj. Cobarde , temerofo y
pufilánime. Es voz de poco ufo.Lat.77m/¿«j.

Lop. Comed. El valiente Ccfpedcs. Jorn.i,

Mas por vida dtlCéfar que/i ti humo

Se mefube una vez, coa los picañost

Belitres, gallinófos, que preftmto

Que ba de haber que contarpor muchos años.

GALLIPAVO, f.m. Ave doméftica que fe cria

en las Indias, procedida de la mezcla y unión

del pavo con la gallina. Es del tamaño de
un capón , y tiene la pluma lacia y larga co-

mo él. Sus huevos fon al modo de los de la

perdiz, cubiertos de pintas negras. Es fu car-

ne mui regalada y cuitóla. Lat. Pavo Indicus.

ktEsc. Hfit. Pontit. lib.6. cap. 2 2. §. 2. Y to-

mó configo diez de aquellos Indios , quaren-
ta papagáyos,y algunos gallipavos.

GALL1PUENTÉ. 1. m. Eipccie de puente fin

barandas , que le hace en las azéquias para
comunicación de los campos. Suele fer de
cañas cubierto de cefpedes. Es voz ufada en
Aragón. Lat. Apertus ponticulus cafpititiut.

GALLITO, f.m. El mozalvito entonado , en-
amoradizo y arrifeado. Trahe cita voz Co-
varr. en la palabra Gallo. Lat. Petulansjuve-

nil.

GALLO. f.m. El macho de las gallinas, ave
domettica , y muí conocida. Tiene barbas , y
cretta de una particular íubrtanáa , que no es
carne, ternilla, ni callo : las orejas fon forma-
das de una membrana blanca : las plumas del
cuello fon largas y delgadas , las quales le-
vanta y eriza quando pelea : las de la cola fon
mucho mas largas y anchas , las quales ar-
quea de íuertc

, que cayendo hacia atrás for-
man un medio circulo. Tiene en los pies por
la parte de adentro dos puntas , ó uñascomo
acicates

, de los quales fe lirve para fus pe-
leas o luchas , y fe llaman comunmente Cor-
vejones

, 6 Eípolónes. Es ave mui erguida y
arrogante

, y anda con mucha gallardía , le-
vantando la cabeza y cuello

, y mirando mu*
chas veces al Cielo. Es mui falaz yiuxurio-
fo

, por cuyo motivo bafta un gallo para mu»
chas gallinas , y no confíente a otro que lle-

gue a ellas ; antes lo defiende con reñida pe-
lea, Haye el vencido del vencedor, y no ola
cantaren íu prefencia ; antes avergonzado f
Corrido fe confume y leca. Canta regular-
mente á la media noche , y con mas frecuen-
cia al romper del Alva , anunciando la veni-
da del Sol. Es del Latino Galtus. Fr. L. de
Gran. Symb. part.i. cap. 14. El galio anda
fiempre bufeando algún grano para comer,

y quando lo halla llama con cierto reclamo
a tus gallinas. HvtRT.Plin. lib. 10. cap. 21.
El gallo participa mucho de la virtud del Sol:

y aísi declara fu venida con alegría
, y canto.

Gallo. Se llama también cierto genero de pez,
porque en el lomo tiene levantadas unas cf-
pinas al modo de crcíta de gallo. Lat. Pifcis
¿Muí,

Gallo. Llaman en las Univerfidades al que ha-
ce la oración laudatoria del que fe ha de Gra-
duar. Lar. Galius in tatú Univerfitatit.

Arroz , y galla muerto. Exprctsion con que íe
pondera y di á entender, que hai alguna gran
función de convite , ó banquete, por alulion
á los que fe fuclen tener en las Aldeas, en que
fuele fer cite el principal plato. Lat Lauti/si-
tn¿ dapes parantur.

Correr gallos. Divertimiento de Carncítolcn-
das , que fe executa ordinariamente enter-
rando un gallo , dexando folamentc fuera la
cabeza , y pefcuezo , y vendándole a uno los
ojos , parte defdc alguna diftancia á bufeade
con La cfpáda en la mano , y el lance contirtc
en heriilc,ó cortarle la cabeza con ella. Otros
le corren continuamenre haíta que le alcan-
zan , ó le canfan , hiriéndole del mifmo mo-
do. Lat. Galiit iugulandit ludere.

Correr gallos acaballo. Juego de deftreza, al

modo del que fe hace corriendo ganíos , y le

diferencia en que al gallo colgado de la cuer-

da fe le ha de cortar la cabeza con la efpáda,

corriendo el caballo. Lat. Gallis iugulandis

equo ludere.

Levantar el gallo. Vale levantar la voz , ó el

grito dcíentonadamente : lo que fe fuele re-

prehender en el inferior. Lat. Vocern txtollert

nunis.

Muelas de gallo. Apodo , ü cxprcfsion con que
fe
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fe nota al que no tiene muelas ó dientes', 6
los tiene mui malos , y feparados. Lat. Ede*-.

tulas. Utuis dentibus notatui.

* Otro gtllo me cantara, ó le cantara. Exprcfsion

con que íc explica ,
que debaxo de otra con-

dición contraria á lo que fucede , 6 en otro

cftádo diftinto, íucediera mejor fortuna. Lat.

Aliterres fe bakerent. Alia forte fruererer.Ov.

Hift. Chil. lib.5.cap.5. Hai mui pocas Ciuda-

des en las Indias que la igualen en las galas y.

luftrede fus habitadores , particularmente á

las mugéres : pluguiclTe á Dios no fuelle tan-t

to , que otro gallu le cantara.

Pata de gallo. Analógicamente vale enredo , ó
trampa , con que cngañofamente íc intenta

obligar á otro á hacer alguna cofa : y afsi fe

dice , buena pata de gallo trahe V. md. Lat.

DoIhj. Tecbna.

Tener mucho gallo. Vale tener foberbia , ó va-

nidad, ó afectar dominación, 6 imperio. Lat.

Catiros dominari. Stiprd enteros feeferre.

Cada gallo canta ai fu muladar : y otros aña-

den,y el bueno en el fuyo y ajeno. Rcfr. con

que le nota al que fe vale, para lo que hace

ó lo que dice de la confianza , y feguridád

que da el cftár en fu proprio Pais, por la ayu-

da que puede tener de tus parientes , amigos

y conocidos. Y lo que fe añade fignifica, que

el que obra bien, en qualquier parte habla

y obra con dcfembarazojr feguridád , y ella

atendido aun de los extraños. Lat. Domi pus-

nans more gilli , j«i in fuo. cantat fierqniti-

nto.

íl que folo fe come fu gallo , folo cnfilla fu ca-

ballo. Rcfr. que eníeña
,
que el que no es

partido en fus cofas , ni ayuda a los demás,no

halla quien le ayude ó le focorra, en lo que

ba menefter. Lat.

Frujtri petit focium t
qu¡ Jtt frnnator «gM-

rurrl,

Qu¡ fotium mtnfn denegat efft fibi.

Iránfe los huéfpcdcs , y comeremos el gallo. Re
fie. ó exprcfsion con que fe denota ,

que fe le

dilata , ó difiere el caftígo que merece á al-

6uno , por atención á los que eílin prefentes,

afta que fe vayan. Lat.

Hofpitt dimijfo, nee pojiVsmpunis abibit.

Oyó el gallo cantar , y no fupo en qué muladar.

Rcfr . con que fe nota al que dá alguna noti-

cia , que no ha entendido bien , ú dice algu-

na cola, confufamentc y fin propriedad, por

ignorancia órnala inteligencia. Equivale al

Rcfr. que dice : Oyó campanas , y no labe

donde. Lat.

Aurtfonos, non mente capis\fie de/fpis ore.

<GALLOCRESTA. f. f. Efpccic de hierba , pa-

recida al marrubio en las hojas, que las tie-

ne crcfpas , obfeuras, y olorofas: el tallo qua-

dradoy alto, como de medio codo , y en él

echa unos como hollejos , inclinados hacia la

raíz , y en ellos la fimicntc. Lat. Horminum.
Lac. Diofc. lib.3. cap. 1 39. La doméftica es

cfta , que damos pintada , y por la falvágc,

con muchos Varones dodos, entiendo la ga-

¡herejía.

GALLOFA, f. £ El mendrugo de pan , que fe

GAL '

daba a aquellos pobres que'venían de 1 a Fran-

cia , y pallaban pidiendo limofna á Santiago

de Galicia. Trahe efta voz Covarr. y la ex-

plica atsi en la palabra Gallofo , y dice que
vale quafi Gnlli ofa, mendrugo ó lopa del po-

bre Francés. Lat. Pañis frufium precario pe-

titum.
Gallofa. Se toma por la verdura ü hortaliza,

que firve para enfaladas , meneftras y otros

i: i os. Lax.Opfonij olera. Nilrlmb. Difer. lib.

a. cap. 7. §.3. 1 no hallando gallofa en las

huerras , recurrian á los campos y á las hier-

bas fylvcftrcs.

Gallofa. La vida ocióla, libre y holgazana:

como fueic fer la de los que fe dan á pedir

limolha por no trabajar ; y afsi fe dice , darfe

ó andar a la Gallofa. Lat. ViU vaga, O" libera.

¿uBv.Muf.s.Báil.8.
Tome llamo Perica

¿t la gallofa,

<arret«ro cofarfa

de la limofna,

Galiotfa. Vale también cuento de poca fubC-

tanda, ó chifmc. Lat. Narratiuncula. Fabtlla»

Gallofa. Se llama en Aragón el Añalejo , para

regir el Oficio Divino.

GALLOFEAR, v. n. Pedir limofna , viviendo

ocióla y libremente , fin aplicarfe á trabajar,

en exercicio alguno. Trahe efta voz Covarr.

en la voz Gallólo. Lat. Vitam vagam , O i*m
ptm perftqui.

GALLOFERO, RA. adj. Pobretón, holgazán y,
~ ociofo» que fe dá á la briba , y anda pidiendct

limolha. Lat. Vagus ¿orno mendicitans. Lazar.

De Torm. cap. 3. Tu bellaco y galbfiro eres,

bufea un amo a quien firvas. Quev. Muñdci

por de dentro. A todo Gallofero llaman feñot

Soldado.

GALLON, f. m. El céfpcd que fe arranca de

los prados con una pala de acéro , de que fe

fabrican paredes mui firmes para las huertas,

porque enlazandofe las raices de la grama

unas con otras , tienen fuma confiftcncia. Es

voz ufada en Aragón. Lat. Cafpes, itis.

GALLONADA, f. t. La pared ó tapia , fabrica-

da de céfpedes ó gallones. Es voz ufada en

Aragón. Lat. Partes cnjpititius.

GALOCHA, f. f. Efpccie de calzado de made-

ra , de que fe ufa para andar por la nieve , el

agua y el lodo. Covarr. dice lie llamaron Ga-

lochas á Gallis, por ufar mucho de ellas en los

Pueblos de Francia, que eftán immediatos á

losPyrcnéos. iM.Calceusligneus. Calo,onis.

MarmJ>efcripc.lib.4.cap.a2. Junto á ella ef-

tán los que hacen Galuchasy zuecos de made-

ra, labradas de taracea, con las capelladas de

cuero ü de feda , las quales acoftumbran los

Ciudadanosde Fez , quando llueve ó hai lo-

dos.

Galocha. Llaman también otro genero de cal-

zado , como zanco , ó chapín , formado de

una tabla , ó una rejilla de hierro con unas

f
tuntas, ó pies de lo mifmo, para and¿r por el

odo , que fe ufan mucho en algunos lugares,

cfpccialmentc del territorio de Madrid. Lat.

Calo ferratas.
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Galocha. Se llama también el blrrere,foUdéo,

ó becoquín con que le cubre la cabeza. Lat.

Ptitolmt. Cerv. Quix. tom.2. cap.48. Quando
ella vió a DonQuixóte de mas cerca , en-

vuelto en la colcha, con las vendas t galotba ó
becoquín, temió de nuevo.

GALON, f.m. Un género de texido fuerte, he-

cho de Teda, hilo de oro ú plata , que lirve

de adorno para guarnecer vertidos , ü otra

ropa : lo regular es no exceder de dos dedos

de ancho, en que Te dillingue de lo que lla-

man franja. Parece fe formo del nombre Ga-
la. Lat. Faft¡ola**rut vtl ferie*. Praqm. os
Tas», año 1680. £57. Cada vara debutó» nc-

Sro ,ú de colores de Ceda diez y ocho mrs.

.e&oll. Ocios, pl. 284. Las guardias vedi-

das de fu librea, que es de grana , cuajada de
faxas de terciopelo azul y amarillo , y toma-
dos los cantos de ellas con galones de plata.

Galones. Se llaman en la Náutica los íefgos

que forman el aumento de madera del alca-

zar, y toldilla, y del cartUlo de proa. Vocab.
Marir.deScv. Lar. Supenilia.

GALONEADURA. f. f. La labor , ü adorno
hecho con galones. Lat. Fa/ciolis omita fu-
pertextura.

GALONEAR, v. a. Guarnecer u adornar vef-

tidos, ü otras ropas con galones. Lat. Fa/tijt

vefies ornare.

GALONEADO, DA. part. paflT. del verbo Ga-
lonear. Lo aísi guarnecido, u adornado. Lat.

. Fafcijs ornatusjupertefttsu.

GALOPAR, v. n. Lo mumo que Galopear. Es-
qpiL. Napol. Cant.8. Oct.36.

En efio un menfagiro delfrac,jfoy

Que tn wj rofiU* C¿abrís galopa.
GALOPE, f.m. Movimiento del caballo , mas

violento y accelcrado que el pullo y el trote,

y menos que la carrera , el qual le executa

como á brincos. Lat. Eqmi toncitatsts grefur y

vtl totutarius. Zumo. Anual. Año \61y.nam.

3. Entraron kgalápt por las dos efquinas en-

contradas de a. plaza , rodeándola y cruzán-

dola en efearamúza.

Galope. Por translación vale prifa , accelera-

cion y preiteza en la cxccucion de alguna

cofa. Lat.Tolsttaria odio. Cerv. Quix. tom. 1

.

cap. 3. Hechas de gaJópe y apricía , las harta

allí nunca viftas ceremonias.

GALOPEADO, DA. adj. Lo que fe ha hecho

de prifa, y por eQb mal. 'L2X.Tolutarim¡7atum.

Galopeado. Ufado como fubftantivo fignifíca

el caftigo dado á alguno con golpes y bofe-

tadas, o puñadas. Lat. Vtrbtratio tolutaria,vtl

agittta,

GALOPEAR, v. n. Llevar el caballo á galope,

haciéndole caminar á faltos , levantando las

manos y pies caíl á un mifmo tiempo. Lat.

Tolutim incedere, vtl equitart.

GALOPEO, f.m. La acción de galopear. Lat.

Tolutarlm intefus.

GALOPIN, f.m. El pace deeícoba en los na-

vios. Lat. Seopariusfamsdm.

Galopín. Vale también el que firve en la co-

cina, en los ínfimos minificóos de ella. Lat.

Qulsnarítu^»^/.'NAVA*aiT.Confcrv.Difc.

GAL if
3:. Caufandouniverfal dcí'confuelo

,
que el

miferablc labrador efié íuftentandofc de li-

mitado pan de centeno, y que los galopines

de las cocinas coman exquiíitos y abundan-r

tes regalos.

Galopín. Llaman a qualquicr muchacho mal
vertido, roto, ó desharrapado. Lat. Pannoftts

/>«rr,

GALOPO. f,m. Lo mifmo que Galopín. Y oft

Alcali y otras partes llaman' aísi a los mozue-
los que andan haciendo recados para fuften-

tarfe.

GAMA. f. f. La hembra del gamo. Lat. Dama
/cernina* Espin. Art.Ballcft.Jib.a. cap.17.S0n

zeloíifsünos, y juntan lasgamas , como el ye-
nado las dcrvas,y las cftá zelando el mas va-

liente.

GAMARRA, f.f. Correa que fale de las cinchas

por los pechos del caballo , y para en la mu-
ccrola del freno,adondc fe afianza por la par-

te inferior : y firve para afiegurar la cabeza

del caballo , y que no fe picotee. Lat. Corrí-

gia afiriQoriafrani.

GAMBA. f.f. Lo milmó que Pierna. Es yoz
Italiana, y de poco ufo. Qufiv.MuLtf.Rom.
8a.

3" t'ttnt por pasatiempo

al mas preaado de gambas.

Guarda h gamba. Phrafc con que fe avífa y
advierte á uno fe aparte de algún peligro,

ricfgo, ü otro accidente. Covarr. dice 1c to-

mó de los que juegan á los bolos en algún

parage público , y con cfta voz avifan á los

que paflán para que fe aparten. Lat.&ct tibi.

GAMBALUA. (Gambalúa) f.m. El hombre al-

to, delgado y defvaido,y que no tiene vig&r

ni viveza en las acciones. Es yoz tamiliar,-

Lat. Lánguidas homo.

GAMBARO, f. m. Efpecie de cangrejo peque-
ño, largo, y delgado , el qual en cociendofc

fe vuelve mui encarnado. Covarr. dice fe lla-

mó aísi por tener las piernas mui grandes.

Lat. Cambaras. Gammarus. Solis , Hift. de
Nucv.Efp.lib.3.cap.io. De cada una de ellas

pendían quatro gámbaros b cangrejos , imita»

dos prolixamentc del natural.

GAMBAX. f.m. Lo mifmo que Gabán. Es voz,

antiquada. Chron. gen. pan^.f.303. % vef-

tióle á carona del cuerpo un gamite branco
fecho de un randáL

GAMBETA, f.f. Tcrm.de la Éfcuela de danzar.

Un género de movimiento efpecial , que fe

hace con las piernas, jugándolas y cruzándo-

las con aire. Lat. Volubilis ptdmm eltvatio.

Gambeta. Analógicamente fe toma por qual-

quier movimiento afectado, aun en la voz y
las palabras. También fe Uaman Corvetas.

Lat. Volubilis motas. Qufv. Entremct. Mui
recoleto de trage, pifadór de lengua, haden-
do gombitat con las palabras, y corvetas coa

las cejas.

Hacer gambitat el caballo. Vale lo miímo que
hacer Corvetas.

GAMBOTES. f.m. Tcrm.naut. Son unos pv
los quefirven para acompañar los virotes de

la parte de afuera de la popa , y perficionar
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la bovedilla, abiertos en forma de un quartó

do circulo.ó mas. Vocab. Marit. de Scv. Lat.

Ligntus arcas.

GAMBOX. f: m. El capillo que fe pone á los

niños en la cabeza. Es voz Arábiga, y de ra-

ro ufo. Lat. Putrorsmpiltohss. Jacint. Pol.

pt.114.
Quienferá mi Jubjlitttto,

y en ta cabeza el gambóx,
y en tufelida metiera

tolda, tumba y pabalUn,

GAMELLA, f.f. La coyunda ó yugo que fe

pone á los bueyes y muías para trabajar.Vie-

ne del Griego Gante» , que fígniñea Junrar.
' Lat. Btiim coUart. Cerv. Quix. rom.X.cap.11.

Coyundas tiene ¡a Iglejia

que fon lazadas defirgo,

pón tu cuello en la gamella,

verás como funga el mió.

Gamella. Vale también un género de barreño
grande, regularmente hecho de madera , en
que dáu-de comer y beber a los animales.

Covarr. quiere que venga del Hebreo Ga-
mab, que fignirka beber ; pero es mas natu-

ralque fea por analogía á la Gamella yugo,
por juntarfe los animales á comer y beber en
ella. Lat. Rudclabrum ligneum. Aval. Cetrcr.

f.i¿. Pruébale en lugar apartado al íol , en
buena,gamella, ó en buena valija.

Traher, ó hacer venir á la gamella, Phrafe que
analógicamente ílgnifica reducir á alguno,
por fuerza, ó con arte y induftria á que exe-

cute alguna cofa, tomada del modo con que
fe trahe a los bueyes á uncir. Lat. Adigere.

Cogeré.

¡GAMETRIA.f.f. Modo fuperfticiofo de adi-

vinar por tranfpoftcion de las letras de algún
nombre , formando algún anagramma. Lar.

Gametria. FEij.Thcat.tom.s.Difc. j.num.36.

La Gametría,quc propriamentc es lo que no-
sotros llamamos Anagrammatifmo, interpre-

ta una palabra trafponicndo las letras.

GAMEZNO, f. m. Dim. de Gamo. El gamo pe-

queño y nuevo. Lat. Pullus dama'. EspiN.Art.

BaUcft. lib.3. cap.i. No hai que admirar que
una Aguila haga efto , pues cada día vemos
^juc matan los Cervatillos y Gameznos nue-
vos.

GAMMA, f. m. Term. Múíico. Es una tabla,

ó efchela con que fe enfeña la entonación de
las notas de la múlica, que también fe llama

mano harmónica : y porque Guido Arctino
pufo al principio de ella la letra G , llamada
de los Griegos GammaSe le dió cfte nombre.
Lat. Gamma. Manas harmónica.

GAMO. f. m. Animal velocifsimo, mui pareci-

do al ciervo , de quien fe diferencia en las

hallas , porque los ramos de las del Ciervo
fon puntiagudos, y los del Gamo fon al mo-
do de unas paletillas, por lo qual los rúfticos

fuclen llamar á cftos animales Paletos. Lat.
Dama. Espin. Art.Ballcft. lib. a. cap. 17. Los
Gamos tienen también fu zelo , y no braman
como el Venido.

GAMON, f. m. Planta bien conocida , de que
hai macho y hembra. El macho produce las

GAM
hojas femejanres a las del puerro, el tallo ti-

fo á modo del junco , encima del qual echa
la ñor : las raices algo largas y femejantes á

la cebolla. La hembra tiene las hojas feme-

jantes al llantén, el tallo lifo , en la cumbre
del qual nacen muchas ñores con algunas

manchas moradas : las raices fon barbadas al

modo de los ajos : y unas y otras fon alimen-

to de los puercos, y veneno de los rarónes.

• Es tomado del Hebreo Agmon , que (lenifica

- Junco. Lat. Afpbodalus. Hafiala regia. Frac.
Cirug. trat.de los Simples. Del Gamón la raíz

aprovecha folamcnte , como dice Galeno,

porque limpia y refuclve.

GAMONAL, f. m. El efpacio de tierra ó cam-
po, enque nacen , y fe crian muchos Gamo-
nes. Lat. Terra ajpbodtli abundatu.

GAMUZA, f. f. Animal , efpccie de cabra mon-
tes , que en Italiano llaman Camozza , de
donde nofotros decimos también Carnuza.

Trahelo Covarr. en fuThclbro. Lat.&vp/-
capra,

Gamcza. Lo mifmo que Carnuza > y mas ufado

por fer conforme a fu origen. Lat. Pellis ton-,

(innata, Qoev. Muf.6. Rom.85.
Pocas mas buenas alhajas,

horma para los zapatos,

bigotera de gamuza,
golilla de chicha

, y nabo.

GAMUZADO, DA. adj. Loque tiene el coló*

de gamuza, que es amarillo baxo , ó efcarola-i

do. Lar. Subpallidus. Espin. Art. Balleft. lib.

3. cap. 24. El Francolín es mayor algo que
la perdiz : fon pintados de pardo efeuro , yj
gamuzado. «,

GANA. f.f. Deíeo , apetito , propenfión , vo->

luntad, inclinación de alguna cofa : como de
comer , dormir , &c. El origen de efta voz
parece viene del Arábigo Gastn

, que fegun el

Padre Alcalá, lignítica Antojo ó apetito. Co-
varr. le deriva del Griego Ganos, que vale go-

zo 6 güito. Lat. Voluntas. Appetitus. Concupif-

centia. Valer.db tAs Hist. Iib.4.tit.5.cap. 1.

Tobías non habíalo* de comcr,feyendo po-
bre, del cabrito que fu muger había compra-
do. Cerv. Quix. tom.i.cap.8. De modo, que
quando lleguen allí los caminantes trahigan

defatada la bolfa, y no fe detengan en madu-
rar la gana de dár.

Gana. En el Dialecto de Aragón y Valencia fe

toma por difpoíkion en la (alud : y afsi di-

cen citar de buena ó mala gana , por eftár

bien ó mal difpuefto. Lat. Btni aut maU fi
bobir*.

Hacer una cofa de buena ó mata gana. Es ha-
cerla con güito y voluntad ; ó por el contra-
rio con repugnancia y faradio. Lat. Libenter

vel ultro aliquid faceré , vel i contrd, agre , dif-

Jsadtir,invsti. Fr. L. de Gran. Guia lib. 3.

cap.6.$.i. Porque fácilmente fe hace lo que
de buena gana fe oye. Garci l. Egl. 2

.

O qui de mala gana mi memoria
Renueva aaue/a bifiorial

Tener gana de fiefta. Phrafe con que fe fignifi-

ca que alguno eftá dando voluntariamente
mor ivos para que fuceda cofa que no le cité

bien:
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bien: y también fe dice abfolmámente te-

ner gana , ó no tener mala gana de eflo u

aquello. Lat. VeUe vel optare ut.

De 1er buena no he gana , de 1er mala dámelo

el alma : y otros dicen , No fe me tienen los

pies en cafa. Refr. que de uno , y otro mudo
enfeña la inclinación natural, ctpccialmcntc

en la gente moza, de darle a los paflatiem-

pos, y diverfíones , y el cuidado que le debe
tener en ella edad. Lar.

Efe probar» renuens, improba malo malam.

Donde hat gana,hú maña.Rcfr.que reprehende

á los que no quieren hacer lo que le les man-
da, con la excufa frivola de que no lo faben

hacer. Lat.

Cum velis, ut fados bine drxteritate vatebis:

Omnibus ejtrebus valde operofus Amor.

GANADERIA, f. f. Copia de ganado. Lat.

Gregum tapia. Moret, Annal. lib. 8. cap. j..

num.9. Tan dilatado y tan herbófo,que man-,

tiene oy dia mucha ganadería.

GANADERO, f. m. El dueño de los ganados,

que trata en cllos.y hace grangería. Lat. Gre-

gum vel peeudum Dominus. Ce Rv.Quix.tom.i.
cap. 20. La qual Paftóra era hija de un gana-

dhro rico. Colmen. Hift. Segob. cap.i8.§.i 3.

Eftandocl Rey en Burgos, dió á nueftra Ciu-
dad y fus ganadéros el privilegio.

GANADERO, RA. adj. Cofa tocante óperte*
neciente á ganado. Lat. Pecuarias, a, um.
HuERT.Plin. Db.8. cap.5 1 . El perro paftorál,

ó ganadíro , ni tiene de fer tan delgado y li*

gero como el que ligue al venado ó liebre,

ni tan grueflb y pefado como el perro ca-

féro.

GANADILLO, ó GANADUO. f. m. Dim. en
el fonido. El rebano ü atajo pequeño de ga-

nado. Lat. Parva grex. Gil GoNz.Hift.de
D.Henrique III. cap.tfj. Apacentaba un Paf-

rór llamado Pedro , cerca de los confines de
Nieva, un ganadiUo de ovejas.

GANADO. 1. m. Nombre genérico á las béf-

tias de una cfpeáe, que regularmente fe apa-

cientan juntas : como ganado ovejuno , ca-

bruno , vacuno y otros , de que en todos li-

gios fe han ícrvido los hombres para fus ga-

nancias , de donde tiene cfta voz fu origen y
crymología. Lat. Grex. Petus. Armentum.

Cerv. Quix. tom.i. cap. jo. Solo diré que di-

cen, que el Paftór llego con fu ganado á paflar

el rio Guadiana. Espin. Art. Balleft. lib. r.

cap. 17. La ovéja , y demás ganado fon de
mucho ptovecho.

Ganado. Analógicamente fe aplica á hombres

y inugcres : y afsi fe fuele decir , qué buen
ganado! Lat. Pecus, oris.

Ganado. Mctaphoricamcnte llaman álosani-

malejos que le crian en la cabeza 6 cuerpo:

y para explicar fu abundancia fe dice que tie-

ne mucho ganado. Lat. Pediculorum gregei.

Ganado mayor. El que fe compone de refes

mayores : como vacas , bueyes , yeguas , 8cc.

Lat. Armentum, i.

Ganado menor. El que fe compone de refes

menores: como ovejas, cabras, Stc.Lat-Pceus,

oris. Grex.

Tom.lV.

CAN 17
GANADOR, f. m. El que gana. Lat. Quaftor

vel quajluariui, ii. Inc.Garci l. Coment.part.

2. kb.4. cap.ao. A los conquiftadóres y gana- m
dóres de las Indias , fe Ies hizo merced por 1us

fenicios de los repartimientos. Colom.
' Gucrr. de Fland. üb. 6. Hombre de valor y
confcjo,gran ganador de las voluntades de fus

fupenores.

GANANCIA, f. f. Utilidad , interés, que fe lo-

gra ó adquiere por el trato ü comercio, ú por
otra acción. Lat. Quaflus. Lucrum. Comen d.

fob. las 300. copl.85. Llámale en Latin Mer-
curio á mercibus , que fignifica Mercadería:

porque como dixe , es Dios de los mercado-
res c de las ganancias. Corn. Chron. tom. 1.

lib.i. cap. 10. Tenía pane en las ganancias

¿

como en bienes adventicios,.

Hijo de ganancia. Se dice aquel que no es habi-

do de legitimo matrimonio. Lat. Non ex legi-

timo contubernio natus. Chron. CEN.fi 212.

E alzaron por Rey á Gefalarigo, hermano del

Rey Alarigo , que de ante fué , maguer que
fuera de ganancia.

GANANCIOSO, SA. adj. Lo que ocafiona ga-

nancia , ó el quefale con ella de algún trato,

comercio u otra cofa. Lat. Qudftuofus. Ma-
ner. Apolog. cap. 39. Donde el amór es deí-

penfero , el gafto es gananciófo. Zajsal. Dia
de fieft. pan. 1. cap. 10. Al gananciófo que
le piden , no le cftiman lo que dá mas que íi

lo arrojara.

CANAPAN. f. ra. El mozo del trabajo, que ad-
. 'quiere fu fuftento llevando cargas,y tranfpor-

tando lo que le mandan de una parte a otra.

- Covarr. dice fe llamó afsi , porque ganan el

£in con excc&ivo trabajo, canfancio y íudór.

at. Bajulus, i. Cerv. Quu• tom. 1 . cap. 37.
Como fi fuelle fu excrcicio oficio de ganapa-
nes , para el qual no es menefter mas de bue-

nas fuerzas. Esquí l. Riro.Son.ai.

Un Gigantón veréis en lujlre y mando,

Uegad mas cerca y levantad ta ropa,

Veréis debaxo un ganapán fudañdo.

GANAPIERDE, f. m. Un modo de jugar el

juego, que llaman de las Damas , tirando á
perder todas las piezas , para ganar el juego.

Es nueva invención contraria a la primera in-

tención del juego,y eftc mifino modo ha paf-

fadoá otros juegos con el mifmo nombre.
Formófe de las voces Ganar, y Perder : como
quien dice el que gana pierde. Lat. Scruporum

lufio , in qua contrario modo vincitur.

GANAR, v. a. Adquirir caudal ó aumentarle

-con qualquicr genero de comercio , trato ú
trabajo. Covarr. quiere que cfta voz íignifi-

que rigurofamente aumentar el gañido , to-

mando de cfta voz fu etymologia
, y de ahí

por translación , que haya pallado á lignifi-

car las demás ganancias. Y el Brocenfe quiere

que venga del HebreoGane , que fignifica ad-

quirir. Lat. Lucrar!. Quaflus faceré. Cerv.
Quix. tom. x. cap. 20. Querría yo faber

quanto ganaba un Efcudéro de un Caballero

Andante.

Ganar. Por translación vale lograr y adquirir

lo que no es corporal : comp la gueia, la be-

C nc-
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ncvolcncía, la honra y el favor. Lat.C«»«fa-

re. Cast. Hilt. de S.Dom.tom.i.lib.i.cap.41.

El trato tan de -Dios que Santo Domingo te-

nia.... ganaba el afición de todos con mucha
ternura.

Gan ar. Significa también conquiftar y rendir

alguna Ciudad, Plaza , Territorio , &c. Lat.

Occupare. Teñiré. Valer, de las Hist. lib. 5.

tit.6. cap.6. Elle Rey D.Alonfo^J»á de Mo-
ros la ciudad de Murcia. Maner. Apolog.

cap. 16. Quando Qieyo Pompcyo ganó á Jc-
rul'alen.

¡Ganar. Vale también vencer,ó exceder á otro

en alguna ciencia, facultad, habilidad,ó excr-

cício. Lat. Vincere. Superexcellere.

Cañar amigos, y dineros. Phrafc que figni-

fica grangear con una acción mifma opinión

y utilidad. Lat. GratiamJimuiÚ- pecuniam af-

fequi.

Ganar el barlovento. Phrafe náutica , que
explica ponerle un navio fuperior y venrajo-

fo á otro, de fuerte que tenga la mejor fitua-

cion , y pueda jugar la artillería de los dos

collados en ocalion de combate. Lat. Navem
fupra navem vento frui. Cald. Coin. El fe-

gundo Scipion. Jorn.i.
el barlovento

mi Capitoné /fganó

Ganar el barlovento. Metaphoricamente
vale cftar defbrrúna, refpe&o de otro. Lat.

Aiiquemfortunafuptrsre.

Ganar ei Jubileo. Phrafc que vale hacer las

diligencias neceflarias para confcguirle. Lat.

Jubiiai indulgentus lucrari.

Ganar el juego. Vencer al contrario,logran-

do el último lance de él. Lat. In ludo vinttrt.

Sortera ludi lucrari.

Ganar el pleito. Salir lafenténcia á fu fa-

vor. Lat. In litt obtinere.

Ganar el terreno. Phrafc que, además del

fentido recio , vale irle introduciendo con
habilidad para lograr algún fin. Lat. Senfim

alituim gratiam, vtl benevoleniiam concillare.

Ganar el viento. Lograr el paráge por don-

de el viento fople por coltádo ventajófo.

Lat. Vtntum fecundum obtinére. Espin. Arr.

Balleít. lib-2.cap.14. §.8. Delta manera han
de ir hafta ganarle ti viento 6 querencia.

Ganar enemigos. Phrafe que fignifica porrar-

fc mandando ocafion y motivo para que lean
' enemigos, los mifmos que pudieran 1er ami-

gos. Lat. Inimicitiit parere,feufeminart.

Ganar en la carrera. Es exceder corrien-

do á otro: como en los juegos que ufaban los

antiguos del curfo.a pié, y acaballo,y por cf-

to en el de acaballo fe dice ganar uno dos ó
tres cuerpos de caballo , que es la diltan-

cia de lo que ocupa el caballo. Lat. Vmtrt
turfu.

Cañar la boca. Phrafc que fignifica perfua-

dir y procurar reducir á uno a que liga algu-

na opinión ü dictamen , obligándole y preci-

íandoLe á que calle y dibünuie el que tenía

en contrario. Lat. Aluujus jilentium & con*

fenfum captan. Ribad. Vid. del P. Laincz,

cap.8. QuiíicroQlejJiM»' la boca , y tomaron

GAN ^
medios blandos y rigurofos para atraheríe á
fu opinión.

Ganar la cara. Phrafe que fignifica ir con
cuidado á ponerfe enfrente de otro. Lat. B
rtgione qu*rere,vel adoriri. EsPiN.Art.Balleít^

lib.3. cap.38. Ño atajarlas apretándolas , fi-

no defdc afuera irles á ganar la cara, para que
no echen por otra parre.

Ganar la fortuna. Phrafe mctaphórica,que
vale fer fuperior á orro en la fuerte. Lat.for-
tunam vtl fortem alicui abripere.

Ganar la gurupa. Phrafe con que fe fignifi-

ca que alguno excedió en la diligencia á otro.

Lat. Diligtntid aiiquem pretirt. Ibaíí. QjCurc»
lib.3. cap. 11. Siendo tan difícil á los caba-
llos como á los ginétes Perfas, revolver á una
y otra parte.... y fácil á los Thefalos el ma-
nejar por fu deírreza y ligereza los fuyos a
todas manos, lesganaban lagurupa, los daban
muerte, ó los hacían prifioneros.

Ganar la palmatoria , ó palmeta. Phrafe
que vale llegar el primero á la clcuela de los

niños : y por fimilirúd , llegar el primero á
qualquicr congreífo. Lat. Paimunprariptre.
Omnibui prsire.

Ganar las albricias. Anticiparfe en dar la

noticia de algún fuceflb favorable y guftofo.

Lat. Strenaj lucrari.

Ganar la vida. Phrafe que vale trabajar , 6
poner medios para mantenerfe. Lar. Quovit
modo alimentai&vit* neceffaria quarere.Hf. r r.
Hiít.Ind. Dec.;. lib.10. cap.11. En la defear-

ga de Guayaquil andan algunos voluntarios

¿anandjfu vida: que no fe fes ha podido per-
fuadir que tomen otro oficio.

Ganar los tercios db la espada. Es intro-^

ducir uno la fuya muí adentro , cargando la

contrariare modo que no pueda obrar. Lar.

Adverfarij enfemfupra médium domare.

Ganar por la mano. Es anticiparfe á orro

en hacer alguna cofa , ó lograr alguna utili-

dad. Lat.Aiiquem pravenirt temp»re.V\Q.}v%r.

f. 14. No fuera cite papel de la mano, para
gsnar por la mano á los que blafphcmarcn de
cftos renglones? Ai FAR.part.a. lib.i. cap., 6.

Sería mucho mejor hacer el juego maña,

g,inar por la mano, falirlcs á todos al camino,

echándolo en donaire.

Ganar tierra. Analógicamente vale tener

efecto las negociaciones y mcdios,quc fe po-
nen para lograr alguna cofa , acercandofe al

fin. Lat. In aliquo ntgotiofenjim progrtdi , vtl

proceffusfaceré.

Cobregana cobre, que no huellos del hombre.
Rcfr. que enfeña, que para aumentar el cau-

dal firve mas tener dinero con que comer-
ciar y tratar , que el trabájo períónál. Lat.

Non labor accumulat ; vtrum ipfa pteunis

nummos.

No fe ganó Zamora en una hora. Refr. con que
fe fignifica que las cofas grandes y arduas,

necefsitan de tiempo para cxecutaife , ó to-

grarfe. Lat. Magna non brevi fiunt. Ca'lixt.

y MELiB.f.65. Confue ate feñor ,que no fe
ganó Zamóra en una bora.

GANADO, DA. part. pafl". del verbo Ganar en

fus
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CAN
úu 2cepci6n»-SA»íT. Te». Su Vid. cap.ai.

Quanda pcnfais tener la voluntad ganada?

Cfe&v. Quix. tom.x. cap.si. Lícito es tomar
declvcu¿ido,comoí*iMá»en guerra licita.

Lo bien ganado fe lo lleva el diablo , y lo mal
¿añado á ello y á fu amo. Reír, que condena

el logro,y ganancias mal hechas, con la pon-
deración de que aun la ganancia lícita Ce hie-

le malograr. Lat, Male parta , mdé dila-

buntur.

GANCHERO, f. m. £1 que guia las maderadas
por el rio , con un palo largo, y en fu remate
un gancho. Lat. Ltgnorum congeriem in fiuvio

ducens. Espin. Efcud.Rclac.i. Deíc. 15. Los
Gambíros eran todos mozos de muí gentiles

perfonas , fuertes de brazos,y ligeros de pies

y piernas.

GANCHO, f. m. £1 refto del ramo quebrado,

que queda en el árbol , torcido y puntiagu-

do. Lat. Ramus imurvui, veldifeüus. Ribad.
Fl. SantL Vid.de S.Scbaftian. La reveló don*

de ei'taba íu cuerpo , y como habia quedado
colgado de un gambo de palo. Lop. Paft. de
Belén, lib.i. Colgaron muchas guirnaldas de

flores por los gambos de los troncos.

Gancho. Se llama también el hierro ü palo

torcido y agudo , que firve para prender,

agarrar ó colgar alguna cofa. Lar. Uncus. Co-
- MtND. fob. las 300. copl.30. Una efpcciede

ellas (las faétas) es las que tienen gambo, que
quando hieren no pueden lalír Un cortar la

carne.

Gancho. Se llama afsirnifmo el cayado entre

los Paftóres. Lat. Pedum, i.

Gancho. Metaphoricamente vale el que con
maña y arte loliata á otro para algún fin : co-

mo los Soldados ,
que foliaran que otros af~

íientcn plaza. Lat. Sinuofus altéelo/:

Gancho. En el eltilo jocofo y picardeo lig-

nítica el ruñan. Lat. Uno. Qvbv. Muf. 5.

Xac 13.

Dióle primero a Gancbófo,

aunque Andrés era fn gancho,

que es ntui corte/ano et vino,

en eftomago* bonradoi.

Gancho. En la Náutica es un garabato de hier-

ro, que tiene un ojo, en el qual fe hace firme

una gaza, 6 un cabo ó pedazo de veta , y tal

vez un aparejo pequeño , con que fe ayuda á
amurar las velas mayor y trinquete , quando
hai mucho viento , y vi amurado á la bolina.

Sirven afsimiímo en otras muchas partes del

navio. Vocab. Matit. de Sev. Lat. Urnus náu-
ticas.

GANCHOSO, SA. adj. Lo que tiene ganchos.
Lat. Uminatsu. Adumus. Curvus. Pbllic. Ar-
gén. part.adib.i.cap.2. Un ciervo defeamina-

do , pueftos fus gancbófos cuetnos en íu pe-

cho, le hirió, derramando con la fangre la vi-

da. EsqjriL. Rim. Cart. al Conde de Lemos.
La fiera, que al adorno de ¡a puerta

Sedienta ofrece la ganchófa frente.

GANDAL1N. f. m. Lo rniímo que Efaudéro
en el fentido de criado íitvicntc. Pudo to-

marfe la voz por haber fe llamado alsi al£f-

cudéro del fábulofo Caballero Amadis de
Tom.iT.

GAN 19
Gáula , por fer eftc el mas femofo de los que
fe íuponen en los Libros de Caballerías. Lar.

Fámulas feutartw. Lar. Com. Tcl deipteao
agradecido. Jornia.

El , / cierto Gandalín,
que dicen fer Sevillanos,

vienen d befar tus manos,

GANDAYA, f. f. Ociofidad y bribonería. El
origen de efta voz parece viene de la voz
Thcutonica Gangdajes, que fignifica Día de
ficíta. Lat. Otium. Segnities. Esteb. cap. 4*

Defcubrióme , por habértele ido un alates fu-

yo , el modo de fu gandaya , el provecho que
íacaba de ella , yde la fuerte que diípoma lu
enredo.

GANDIR, v. a. Lo miúno que Comer. Lar.

Comedere.
GANDIDO , DA. part. paff. del verbo Garu

dir. Lo comido.

Gandido. Vale también Engañado , y llevado

de otro para algo malo. Lar. Seduéiut.

Gandido. En la Germán» vale necesitado*

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. ii*

digens.

Ové;a que el lobo lleva, gandida va. Refir. que
explica fe deben prevenir los rieígos y oca-
fiones , porque perdido el lance, no es fácil

el remedio. Lat.

Qua fortuné perit non ejf remeabHit unquomz.

i\ee fperes reducem quom lupus urget ovem.

GANDUJAR, v. a. Lo mifmo que encoger ó
encorvar. Qjjev. Fort. Aqui fué ella , que
deíapareciendofe de eítarúra , y gandujando

fus cuerpos en forma de cinco de guariimo>

le filiaron de adoración en cuclillas.

GANDUJADO, DA. part. parí, del verbo
Gandujar. Encogido , y encorvado.

GANFORRO, RRA. adj. bribón , picarón , &
de mal vivir. Es voz del vulgo. Lat. Improbas
O etagus homo.

GANGA, f. f. Ave del tamaño de la perdiz,que
tiene las alas , cuerpo y cuello dorado mu|
hermofo , las piernas cortas y peludas , el pi-

co ancho , y mas pequeño que el de la palo*
ma. Uamofe Ganga del íonido que forma
con fu canto. Lat. Aves d fono voes>fie votata.

Espin. Art. Balleft. lib. 3.cap.2z. Hai otras

aves algo menores que ellas , y fuclen andar
en fu compañía , que fon las Ortegas y Gan-

Ganga. Analógicamente vale lo mifmo que
maula , ó cola fin provecho ó útil : y tal vez
fe toma en fentido contrario. LatJto inutitit,

c contra: Bonum tnfperatum.

Andar a caza de gangas. Vale andar empeñado
inútilmente en confeguir alguna cola: y fe

toma también en fentido contrario : cito es

Erctendiendo confeguir ó hallar algo fin tra*

ajo , ó fin cofta: como quien fe lo halla. Lat.

Ventos reti venar i. Aucupium optare uitrontum.

Qjjev. Muf.5. Xac. 1.

Andaba á caza de gangas,

y grytlos vine d cazar.

Buena ganga es efla. Phrafc con que Te íignifi-

ca no es coíá de provecho lo que fe logra , 6
le pretende. Lat. Novum aucupium qtucris.
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GANGOSO, SA. adj. El que habla ganguean-

do. Lat.g«¿ naribui voctm m/Wií.Csav.Quix.
tom. i . cap,jo. Y con tono algo gangófo, di-

xo, &c Jac.Pol. pl.i>7.

Partan vidriadas

Gangófas las narices dt Preñadas

GANGRENA, f. £ Term. de Cirugía. Princi-

pio de corrupción en las partes carnofas , que
las vá mortificando y quitando la fenlarion.

Algunos eícriben Cangrena > pero lo mas re-

gular y común es Gangrena. Lat. Gangrena.

Frac. Cirug. lib.a. cap. 8. En qué fe conoce
la Gangrinai En que el color natural y da»
ro fe torna como de plomo ó aberenge-

nado.
CANGRENARSE, v. r. Padecer alguna parte

del cuerpo la gangréna. Algunos dicen Can-.

. grenarfe. Lat. GangranAaffstiJiaborare. Fr*g.
Cirug. Gloíf. de los Apoftem. Qucft.42. Hc-

- chas dos fuentes en las piernas con unos cau-

terios, de alli.a tres diasfe legangrtoaron, con
grandifsüno cftrágo de la carne.

CANGRENADO, DA. part. pafl*. del verbo
Gangrenarfe. La parte del cuerpo que pade-

ce gangrena. Lat. Gangraná affiélus.

GANGRENOSO, SA. adj. Lo que tiene natu-

raleza de gangréna : como Llagas gangrenó-
íás,&c. Lat. Gangranofm. FRAG.Orug. GlofT.

de los Apoítem. Qycft.42. En Madrid vi un
nüío mm grande y reden naddo,con un abf-

ceflo o tumór gangrenéfo, del tamaño de una
naranja.

.GANGUEAR, v.n. Hablar tapadas las narices.

La etymologia defta voz parece fe deriva

del mamo fonido que forma por fimilirúd al

canto de la Ganga. Lat. Naribus vocem emit-

tert.

GANGUIL, f. m. Barco grande de que ufan en
Cataluña para pefear en aira mar, el qual tie-

ne un folo árbol , y la popa femejante á la

proa : y afsi navega adelante y atrás ,
quando

es neceflário, y también tiene cubierta como
las demás embarcadones. Lzt. C/mbaJic di-

eta.

CANOSISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui ganó-
fo. Lat. Avidiftimut. Siguenz. Vid.de Ü.Ge-
ron. üb.j. Diíc.i. Cofa que faben hacer mal
los hombresganosiftimos de que fe haga ca-

fo de ellos.

CANOSO, SA. adj. Dcfeofo , y que tiene ga-

na de alguna cofa. Lat, Avidui. Fu. L. de
Gran. trat. de laOrac. part. i.cap. 1. $.4.
Porque entonces fe hallan mas ganó/os y
alentados para todo trabajo. Sigubnz. Vid.

de S.Geron. lib.3. Difc. 4. Y ganófa el alma
de falir defta carcel,facaba al cucrpo,y fe iba

á vivir por aquellos campos folo.

GANSARON. L m. El pollo del ganfo. Otros
. quieren fea el ganfo brabo, fylvcftrc ó mon-

taráz. Lat. Ayeris puüus.
GAN$ARÓN.Metaphoncamentc fe llama al hom-

bre alto , flaco , y defvaido. Lat. Languidus
turnio.

GANSO, f. m. Ave doméftica y mui conocida.
• Es del tamaño de una Aguila : tiene el pico
ancho y encarnado , con unos dicntccillos

G&K
como de fierra : las piernas cortas, efeamá da»

y roxas, y los dedos de los pies unidos con
una telilla, de que fe firve para nadar , por-

3uc vive freqüentemente en el agua. Fiados

e diverías colores. Algunos qmerett fe de-

rive cfta voz del Alemán Gamu , que fignifi-

ca Aníar pequeño 5 pero parece mas natural

fe haya formado anteponiendo una G al La-
tino Anjtr. Huert. Plin. lib. 10. cap. a a. Al
que llamamos en Efpaña Anfar, Pato, ó Gam-
Joy llamaron los Arábigos Avaz. Tejad.Lcon
Prodig. part. 1. Apolog. 37. Son los Ganfos

lymbolo del füéndo.

Ganso. Mctaphoricamente fe llama el hom-
bre alto y defvaido: y es lo rniúno que Gan-
farón.

Ganso bravo. Ave mui brava pareada á los

ánfares 6 ganfos comunes en la hechura de
fu cuerpo ; pero fu color es cenicienro. Vive
con gran recato , tiene mucha vifta y olfato:

fuftentafe de las gufarapas y Sabandijas que
halla en los manantiales y en los ños , donde
comunmente anda, y de femillas y frutas de
árboles. Su carne es buena para cecina, y fi

es nueva £e empana ó cuece. Lat. Attftr fe-
rox. Espin. Art.Ballcft. lib.3 • caP*3 1 * **°n^
ánfares 6 ganfos bravos como los comunes.

GANZUA. f?f. Hierro largo con una punta tor-

cida á modo de garfio, de que ufan los ladro-

nes para quitar los peftillos de las cerradu-

ras, y abrir las puertas , arcas, &c. Lat. Cía-

vis adunca. Pío Just. f.yo.Son como barré-

no de Gitáno, ó comoganzúa de ladrón, que
en un foplo hacen-fu creció. Cerv .Perfil, lib.

j .cap. 14. La qual necefsidad me pufo \zgañ-

id* en la mano, y fieltros en los pies, con
que facilité mis hurtos.

Ganzúa. Metaphoricamente vale Ladrón que
hurta con maña, o faca lo que cftá cerrado y
efeondido en qualquicr linea. Lar. Sinuofus

fstr,velpradator.

Ganzúa. En la Germanía fignifica el Verdugo.
Lat. Carnifex. Rom. de la Germ. Rom. 10.

Pidtlt perdón Ganzúa,
tomo ts ufo tn tjlt pajfo.

GANZUAR, v. a. Abrir con ganzúa puertas,

elcritorios, arcas, cofres,&c. Lat. Adunca cla-

ve ateriré, rtftrart. Pie. Just. f. 141. Mas de
noche fin fentir, descorchaba cepos , y gan-
zuaba eferitórios.

GAñAN. f. m. El Paftór rúftico y grofféro que
guarda ganado, y firve á los demás Paftóres

y Mayorales en los minifterios mas ínfimos

y humildes. Covarr. dice fe llamó Gañán del

. Latino Ganeo, nis , porque firve de cocinéro

defollando las relés, y aderezando la comi-

da á los demás. L21.Ru/i1cuj pafior.

GAñAN. Por ampliación fignifica el Jornalero

que por fu falario cultiva los campos. Lat.

Agrtnis ftrvuSy vtl operarim. Siguenz. Hift.

part^.lib.i. Difc.7. Por acudir elfiervode

Dios con mas diligencia á vifitar fus gañanes

y labores, andaba en en rocinillo.

GAñANLA. f. f. El agregado ó conjunto de los

azñincs.lAt.Operartorum congrejfut.S\Gvt*z.

Hift. part. 3. lib. a. Difc. 7. Le llevaron los

Frái-
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, FríÜes» porque fe recrearte , hacia la granja

de Valderuentcs, y á Santa Cccilia,donde ci-

taba la Cala de la gañanía.

GAñiPO. f.m. £1 fonido o aullido que forma

el perro quando lo maltratan , o el que for-

man naturalmente algunos animales. Lat.

Gannitus, Hubrt. Plin. lib.8. cap.28. ladran

(las Rapófas) quando les fatiga la hambre;

aunque íu voz natural fe llama propriamen-

te Gañido, EjUn. Art.Ballcft. lib. a. cap. 38.

Su voz es uagaütdo largo , como que reme-

da al perro.

GAñlLES. f. m. Las partes cartilaginofas del

animal» en que fe forma la voz , o el gañido:

y las carnófas de que cftas fe viften. En los

atunes fe llama aüi todo lo que pertenece en

otros peco á las agallas , y cuello. Lat. Fau-

ces.

GAñIR. v.n. Aullar el.perro quando le han

dado algún golpe ó herida , con un fonido

ronco y triite. Es del Latino Gannire , que

ijgnirica lo miímo.

Gaíur. Significa también formar las aves con

la voz un particular fonido ronco , que fe

, llama afsimiüno Graznar. Lat. Rauco fono

garriré.

Gaúir. Por translación fe dice también de los

hombres,quando enronquecidos apenas pue-

. den echar la voz, o no le les entiende. Lat.

s/£gri voctm emitiere. CfcRv. Quix. tom. 2.

cap.48. Sintió la pobre dueña , que la alian

. de la garganta tan fuertemente , que no la

dexaban ¿tifo*"*

GAñlVETE. f. ra. Lo mífmo que Cañavétc.

LAG.Dioic.lib^.cap.9». Halla hincar la pun-

ta del gatuvtte en una tabla.

GAfnZ. i. m. Voz de la Gcrmanía, que fignifi-

. ca los dados. Juan Hidalgo en fu Vocaoula-

rio. L¿.i.'Iejftr*,arum.

GAñON. 1. m. Lo milrao que Gañote. He**.

Agrie, ñb. 4. cap. 23. Bebida con aguamiel,

quita la ronquera y alimpia el,gañín.

GAñOXE.f.m. El canon ü órganos que eftán en

lo interior de las fauces , por donde fale el

aliento y la voz del animal, y ella prefo á los

bofes ó livianos. Derívale del verbo Gañir:

y fe dice también Gañón. Lat. Jfpera arteria.

GAñoTE. Por íemejanza fe llaiua un género de

fruta de fartcn, que hacen de malla mui deli-

cada, con la figura y forma del gañóte. Y cf-

pccialmentc en la Extremadura le llaman afsi.

Lat. Tragemat* infimilitudintm faucis concin-

GAO. f. m. Voz de la Gcrmanía , que figtufica

Piojo. Juan Hidalgo en lu V ocabulario. Lat.

Pedicutus,

GARABATADA. f. f. La acción de echar el

garabato para afir alguna cola , y facarla.

.Lar. Unes velburpaginit jaclus . P 1 c .J ust.Í. 134.

Trababa faliva , y tan á duras penas y tantas,

que a garabatidas de ruegos era neceflario

patearme las palabras.

GARABATEAR, v. n. Echar los garabiros pa-

ra agarrar ó afir alguna cola y lacada, Lar.

Horpagiirc.

Garabatea*. Vale también eferibir ó formar.

G A R. ir
íemicirCulos y garabatos , mezclados con ra-

yas- mal formadas. LiX.^acillantes litterasvel

ductus calami mole formatos feribert.

G arábate au. Metaphoricamcntc vale andar

por rodeos , ó no ir derecho en lo que fe di-

ce ó hace. Lat. Circumire. tergiverfare. Non
retía via procederé.

CARABATEADO„DA. part. paff. del verbo

Garabatear en fus acepciones. Lat. Harpagj-

tas. Uirtstmaftus.

GARABATEO. (Garabateo.) f. m. El hecho
. mifmo de garabateé* Lat. Harpagandi , vtl

tircutneund lafiuJ.

GARABATILLO. f. m. Dim. de Garabito.

.
Garabato pequeño y fútil. Lat. Tcnuit vtl

exilis uncus.

Gar abatí llo. Irónicamente vale la dificultad

de arrancar y expeler , tofiendo , ü de otro

modo. Lat. Exptuendi labor\ vtl moieftta.

GARABATO, f. ro. Infrrumento de hierro, cu-

ya punta vuelve hacia arriba en femicírculo.

Sirve para colgar y foltener algunas cofas,

ó para alirlas ó agarrarlas. Sale del nombre
Garra , quitada una r para fuavizar la pro*

. nunciacion. Lat. Uncus , i. Harpago , inis.

Pragm. de Tass. año 1680. f. 29. El. parda
garabatos grandcs,trcs reales. VitLAV-Moich.
Cant.3. OÜ.66.

Sacuitó losfudórtsit aquel rato,

Qjsc focó con ti itdo garabato.

Garabato. Se llama también un cierto aire,

garbo, brio y gentileza, que fuelcn tener las

mugéres
, que aunque no fean hermofas les

firve de atractivo. Lar. Ükgant'ta alliciens.

. Fonsec. Amor de Dios ,
part. 1. cap. 7. Los

que fe precian de hablar bien han dado a eitc

,

agrado y donaire el nombre de garabato : y
aunque es palabra groíTéra, tiene convenien-

te proporción : porque como el garabato

prende , tira y arraftra. Cald. Cora. Mañana
feri otro día. Jorn.j.

En Jin es una bufeána,

tuyo gran de/embarazo,

bien puede /erque fea feo,

ptro tiene garabato.

Garabatos. Se llaman también las Ierras, ó ef-

edros mal formados. Lat. Vacillantes listera,

vel informes. Cald. Com. Para vencer amor
querer vencerle. Jorn.i.

..Firma, pues te cut'fia

tan poco mtrctd tan grande,

quteon hacer folamtnte

un garabito,/} baee.

Garabatos. Se llaman analógicamente las ac-

ciones defeompafladas con dedos y manos.

Lat. Digitorum motus informes vtl abfurdi.

Parr. Luz de Vcrd. Cath. part.i. Plat.6. Se-

rn no pocos fe aprefuran al perfignarfe en

Igtefia , parece que fe precian mas de ha-

cer garabitos^ que de formar cruces.

Mozo degarabito . Vale lo mifmo que Ladrón.

Lzt.Pradator. QuEv.Mun5.Xac7.
Di enguardaropa de otros

;

llevándome muchos hombres

por mozo de garabito,

de btUóne* cnbaMnts,
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No cftl la carne en el garabito por falta de ga-

to. Refr. con que fe explica, que fe mantiene

y fe niega alguna cofa voluntariamente,y no
porque no tuya muchos que la quieran , 6
ia pretendan. Lar.

Irruit i at renui , mittens bine , turba proco*

runu

Alfar, part.a. lib.3. cap.a. Yo foi foraftero:

efta feñora tiene las prendas y partes que to-

do el mundo conoce : pues á fe que no ejlá la

'carne en H garabato por falta de gato : no es

muger efta para no ícr conocida y mui ferr
vida.

¡GARABATOSO, SA. adj. Lo que tiene garbo»

Erabáto ó atractivo. Es voz voluntaria*

t. Elegans. Allitient. Lop. Dorot. f.33. Mi-
ras por To condolido, con tungarabatófa fua-

vidad, que provocas á amor y á liftima.

¡CARABERO, f. m. Voz de la Gcrmanía , que
lignítica el Ladrón que fe firve de garabato
para abrir puertas , cofres , arcas , &c. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Fur uncina-

rius.

CARABO, f. m. Voz de la Gcrmanía, que vale

lo mifrao que Garabito. Juan Hidalgo en fu
Vocabulario. Lar. Uncus, i.

¡GARAMBAINA. f. f. Adorno demafiado y fu-

péríluo en los veftidos ú otra cofa. Lat. Su-
fervataneus , futilifque ortutus. Calo, Com.
0«ual es mayor perfección. Tom.3.

Pero por qué effa criada

ba de eftári Porque no tenga

otra yo quefepa hacer

mas garambainas del pelo.

(Garambainas. Sc llaman también los geítos»

vifages y ademanes que hace alguno torcien-

do el cuerpo y la boca. Lat. Deforma motus,

vel geftieulationes. Quev.Fort. Por no ver los

geftos ygarambainas que hacen con las caras

los embeftidos, puede uno darles lo que les

pide.

Garambainas. Se llaman alsimifmo los rafgos

y letras mal fbrjnadas,quc no íe pueden leer.

Lat. Informes mi defirmes Itttera.

¡GARANTE, f. m. El Príncipe que fe conftitu-

ye fiador de la obfervancia de lo que fe pro-
mete en los tratados de paces : y yá vulgar-

mente el que fe conftituye fiador de alguna
cofa, fe fuele llamar Garante. Es voz Fran-
cefa, introducida modernamente en nueftra

Lengua. Lat. Fidejuffbr.

GARANTIA, f. f. La acción de afianzar lo cf-

tipulado en los tratados de paces , ó comer-
cios. Lat. Fidejufsio.

GARAHON. f. m. El afrio grande que fe echa
á las yeguas ó á las burras , para la procrea-
ción de machón ó muías. Diceíe también de
los Camellos. El origen de efta voz fale del

nombre Hebreo GjwA,que fignifica Mezcla.
'

Lat. Aimiffarius afinus,vel onagtr. Recop. lib.

6. tit.17. 1. 1. Ordenamos y mandamos que
de aqui adelante en todo el Arzobifpado de
Sevilla ninguno renga amo garañón para
echar á yegua. Marm. Dcfcripc. lib. 1. cap.

23. Los Camellos garañáaes andan en zelo á
principio de Encr».

GAR
GaraHón. Se llama translaticiamente al hom-

bre defenfrenado en el vicio de la luxúria , y
que trata con muchas mugéres. Trahelo en
efte fentido Covarr. en fu Theforo. Lat. Ad-
miffarius homo.

GARAPlñA. f. f. Las porciones pequeñas de
lo líquido , quando cftá helado , ú natural-

mente, 6 por el artificio de la nieve ó hielo.

Lat. Liquoris ptrtsi minuta frigore eongdata,

autobdurat*. Cald. Com. Dar tiempo al

tiempo.Jorn.t.

Jejus mil vtees\ Qué es tfot

Caer %fi el ufo no me engaña,

en garapiña de lodo,

porque cftá frió qut mata.

GARAPiñA. Un genero de galón negro , que fe

ufaba antiguamente en femicírculos por la

una parte,y por la otra igual. Lzx.Vita vetfaf-

eia fiéis femkircdis.

GARAPiñA. Analógicamente fignifica un géne-

ro de texido cfpecial, en cncaxes y galones:

dicho afsi por la femejanza á la garapiña de
los liquóres. Lat. Tela rigtns,veljpumea.

Bizcochos de garapiña. Llaman á un género da
bizcochos largos, y angoftos de mucha mas
fuavidad y delicadeza , que los ordinarios:

por lo que fin duda los llamaron afsi. Lat,

Spumea, vel moll'ta bifcoüa.

GARAPlñAR. v. a. Cuajar ócondenfar las par-'

tes de algún liquór con artificio de nieve ó
hielo. Lat. Gelare in partes.

GARAPIñADO, DA. pan. paflT. del verbo Ga-»

rapiñar. Lo helado ú congelado de cite mo-
do.Lzt.Gelatusin partes.

GARAPlñERA. f. f. Vafo de cobre, cftaño ü
otro metal,mui ancho de vientre , con fu cue-
llo y tapa , que firve para helar y garapiñar

los liquóres y bebidas. Lat. Vas ai congclan-

dum aptatum.

GARAP1TA. (Garapíta.) f. f. Red pequeña y
efpéfta, en que fe cogen los peces pequeños.

Lat. Retícula.

GARAPITO. (Garapito.) f. m. Gufanillo pe-

queño , femejante á las garrapatas , y tam-
bién otros anímalejos pequeños , que andan
en el agua. Llámafe también Gufarápa , ó
Gufarapíto. Lat. Vermiculas irrequielus.

GARAPULLO. f. m. Una flechilla formada de
papel , ú otra cofa ligera , en varias figuras,

con un rejoncillo , que ordinariamente es un
alfiler ó una aguja : voz de que ufan en va-
rias partes los muchachos que fe entrerienen

con ellas. Otros las llaman repullo. Lar. Jp¿-

culam papyraceum.

GARATUSA, f. f. Un lance del juego , que lla-

man del chilindrón ó pechigonga , en que el

que fe defearta, antes que otro juegue de las

cartas que le tocaron, vence el juego : y ef-

to llaman Dar garatufa. Díxofe Garatúfat

quafi Garabatúfa , porque fale de las carras

como con garabáto. Covarr. le dá efta ety-

mología. Lat. Cbartarnm lufio, in qua aJter al-

terum in depojítione cbartarum pravenit.

Garatusa. Vale también caricia, fiefta, halago

con acciones y palabras. Lat. BUndUia ver*

futa. 7flwÍT4. EsTs».cap.8.

Ce*
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Como tngratonázo amante,

At/puts de darme una zurra,

y jugar de carambola,

Con quatro «w/garatúfas.

Garatusa. En la efgrima es una treta com-
pueda dc nueve movimientos , y partición

de dos y tres ángulos , que la hacen por am-

bas partes , por de. fuera y por de denrro>

arrojando la efpadacon fuerza á los lados , y
dc allí vuelven á fubirla pata herir de eltoca-

da en el voftro ó pecho. No es fegúra, Narb.

Rudimentos Radicales , f.40. Lat. Ludi gla-

aiatorij adio,quaquis sdver/arium vartjs am-
bagibus ferit.

GARAVITO. f. m. El afáento en alto, y cafi-

11a dc madera , que ufan las vendederas dc
fruta y otras cofas , en la Plaza, Lat. Statio

lignta tltvata.

GARBA, f. f. Gavilla de mieíTcs ; á diftincion

de la de farmientos. Es voz ufada en Aragón.
Lar. Me/sis manipulorum fafeis.

GARBANZAL, f. m. La tierra que eftá pobla-

da de matas de garbanzos , o lembrada de
ellos. Lat. Ierra titeribsu /ata.

Si preguntáis por berzas, mi padre tiene ungar-
banzÁL. Exprcfsion a modo dc refrán, con que
fe nota, y zahiere al que habla , 6 rcfponde
fuera dc propolito. Lat. Extra cborum fal-

tas.

GARBANZO, f. m. Planrabien conocida ,que
produce un tallo corto , que apenas lale de
ia rierra. Sus ramas fon mui abiertas , las ho-
jas menudas, y en las ramas hecha unos zur-

roncillos , er: que produce el rruto , que es

el garbanzo, de figura redonda, menos un pi-

co con que eftá alidoal zurrón. Lat. Cictr.

Pragm. pe Tass. año 1680. f. 50. La libra dc
garbanzos 1 ecos ordinarios,á veinte maravedís.

Comen o. lbb. las 300. copl. 1x9, Cicerón fe

nombio aisi, porque tema en el pico de la na-

riz una carnecilla lcmejante á garbanzo
, que

en Larin fe dice Gcer ó fegun la opi-

nión de otros , porque íembraba garbanzos.

Cuenta garbanzos. Exprefsión con que fe nota
al milcrablc y demafiadamente económico
en i'u cafa. Lat. Nimis parcus.

Ec! ar o poner garbanzos. Además del íentido

recto , vale echar eípecics á alguno, para que
íe enrade, ó enrede , hable u diga lo que de
otro modo callaría. Lat. Offenditula parare,

objictrt.

Tropezar en un garbanzo. Phraf.con que fe no-
ta al que en todo halla dificultad, y fe enreda
en qualquicr cofa,o al que toma prolixamen-

tc motivo de cofas fútiles , para enfadarfe ü
hacer opoficion. Lat. In palcam caj'pitare, vtl

offendere.

De adonde le vino al garbanzo el pico.Rcfr. con
que fe nota y reprehende al que líendo de
baxa cfphcra o linigc , y pocas prendas , fe

enfoberbece y dclvancce , jactandoie. Lat.
Quid tfi tur injirmus fe extollat.

GARBANZLSLO. f. m. Tcrm. de Albcitcría.

Enfermedad , efpecíe de eíparav.in , que les

fobreviene a las bcllias en las peluñas , ori-

ginada del dcinaliado canláncio o trabajo.

GAR 25
. Lat. Bt/liarum in pedibus tuberculum.. Run.

Albeit. cap. 61. Si ion crecidos ellos tumo-
res , llámanfe Boyunos ; y lifon cncubicitos
en. la junta , llamarte han Garbanzuilo ó ca-
brunos.

CARBAR, ó GARBEAR, v. a. Formar las gar-
bas , o recogerlas. Es voz ufada en Aragón.
Lat. Faftts culligart, vtl tolitgere.

Garbear. Vale también afectar garbo, ó bizar-

ría en lo que fe hace, fe dice, o materialmen-
te fe efenbe. Lat. Eltgantiam ofientart , vtl
jatíare.

Garblar. En la Germanía vale robar ó andar
alpillágc. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
Lat. Pradare. Expilare. CERV.N0v-3.pl. 109.
Tenemos coftumbte de hacer decir cada
año ciertas Millas, por las ánimas de nueltros

difuntos y bienhechores , íacandocl cltipén-

dio para la limofna de quien las dice , dc al-

guna parte dc lo que fe garbéa.

GARRIAS, f. m. Eípccic de guifádo , que fe

compone de borrajas , bledos , quefo frclco,

efpecias finas , ñor dc harina , unto de puer-
co fin fal , y hiemas de huevos duros , todo
cocido, y defpues hecho tortillas y frito, llá-

male también Fruta á la Catalana. Maelf.

Rober. f. 47. Lar. Maffd ex btrbis tafeo recenta"

ovislardoque priut dtcotia, deinie frixa.

GARBILLADOR. f. m. El que limpia
, y aecha

garbillando. Lat. Qa/ /parteo cribro purgat.

GARBILLAR, v. a. Limpiar elgrano,ó aechar-

le, que es como comunmente le dice. Fór-
male de la voz Garbillo , inttrumento con que
le execúta. Lat. Spartto cribro purgare.

GARBILLO, f.m. Efpcciede arncro ó zaran-
da hecha de eíparto, con que fe limpia o ae-
cha el grano. Lat. Sparteum cribrum.

GARBIN. 1. m. Cofia hecha de red. Lat. Capil-

lare rtticulum. Fr. L. de León. Nomb. de
Chrift. en el de Pimpollo. En aquel dia qui-

tará al redropelo el Señor á las hijas de Sion
el chapín quecruxe en los pies , y los garbi-

nes de la cabeza.

GARB1NO. f. m. Nombre de un viento en el

Mediterráneo , que también llaman Lcvéchc,

y correiponde al Sudoveft en el Océano. De-
rívale de la voz Arábiga Garbi

, que liguirica

• Occidente. Lat. Subaufttr. Villav. Mofch.
Cant.5.0ct.7.

Alli el bijo de) A/rica Garbíno,

EJlá encerrado con /u aliento tierno.

•GARBO. f.m. Cierto áirc, y modo de hacer
las cofas con perfección, que las hace mas
agradables , y viftofas. Lat. Ehgantia. Ptrfe-

.. ¿lio. Solis, Hiíl. dcNucv. Efp. hb.j.cap. n.
Se hizo la entrada en la Ciudad, con tres ó
quatro victorias dc pallo, que dieron garbo á

la facción.

Garbo. Significa también gentileza y buen
áire en el andar y manejar el cuerpo. Lat.

Corporis tltgantia , vtl ve&ttflai. Pant.Rom.3.

Al/lo, Al/éo me Jigüe,

riachuelo amartelado

de mi beldad innocente,

de mi talle y de mi garbo.

Garro. Vale también definieres , y liberalidad

en
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en hacer los beneficios, 6 agafijos. LztMsg-i

nifitentia. Liberalitat.

GARBOSO, SA. adj. Airofo, galán, y que tie-

ne garbo. Lat. Elegans. Venujtus. Cienf. Vid.

de S.Borj. Iib.í.cip.4.§.3. Etigarbófo y cor-

tefino, con no le que mageftad , envuelta en

el agrado del roftro , que le hacia dueño de

los corazones.

GARBULLO, f.m. Inquietud yconfufion de

muchas perfonas revueltas unas con otras,

elpccialmentc muchachos que andan á la ar-

rebatiña. Es tomado del Tofcano Garbuglio,

que vale lo mifmo. Trahe ella vozCovarr.

enfuTheforo. Lat. Perturba** mixtlo.

GARCERO, adj. que fe aplica al halcón que

mata y caza las garzas. Lat. Falto ardearius.

AYAL.Chron.dei R. D. Pcdro,Año i .cap. 14.

El Rey no fe entremetía de algunos libra-

mientos > fino de andar á caza con raleones

Xareérot y alcarabaneros.

GARCES, f. m. Term. náutico. Lo mifmo que

Gavia. Gong. Rom. Lyric.4.

Los brazos del cuerpo ocupa,

tonfatiga y con placer ,

el bergantín dc/irozado,

defde la qutlia al garcés.

GARCETA, f. f. Garza pequeña , 0 pollo de

Garza. Lat. Ardeola. Gomar. Hift. Mexic.

cap. 65. Acuden á ella muchas garcétas, la-

bancos, paviotas, y otras aves que cubren en

veces la agua.

Garceta. Se llama también el pelo que de la

lien cae á la mexilla, y allí fe cotta , 6 el que

le forma en trenzas , que también llamaban

coletas. Lat.C/>»«jw anteriores. Colmen. Hift.

Segob. cap.39.S- 12. Defde entonces olvida-

ron los Elpañoles fus garcitat y cabello lar-

go, tan jultamcnte venerado.

Garceta. En la Náutica es una cuerda forma-

da de otras viejas ú deshechas, que fuele í'cr-

vir para recoger las velas. Lat. Funis ex tri-

tis funibm ttxtus.

Garcetas. Llaman los Cazadores y Monteros

á las primeras puntas de las naftas del vena-

do. Lat. Cervorum priora eornua. EspiN.Art.

Ballcft. lib.x. cap.17. En efta tan reñida ba-

talla, fe metió el uno al otro una púa de las

primeras arrimadas a la cabeza , que llama-*

vaos garcétas, por junto a.un ojo.

¡GARDA, f.f. Voz de la Gcrmania , que vale

trueque ó cambio de una alhaja por otra.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Per-

"mutatio.

CARDAR, v. a. Voz de la Gcrmania , que fig-

nifica trocar ó cambiar una alhaja por otra.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Per-

mutare.

GARDILLO, f.m. Voz de la Gcrmania, que
fignifica Muchacho. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lat.Piw.

GARDUñA. f. f. Animal mui femejante en to-

do a la Zorra, menos en la cola
, aunque en

el cuerpo es mucho menor . Las uñas de las

manos y pies ion tan agudas y fuertes , que
trepa por las paredes. Es mui amiga de ga-

llinas, y deftruye los gallineros. Lat. Mufitl-

GAR
la. Hirr. Agrie lib.j. cap. 33. Porque por
ellos no puedan fubir las labandijas que da-
ñan mucho y deftruyen los palomares: como
fon culebras, lagartos, ratones , comadtejas,
¿«•¿«fti/ygatos. BoRG.Gatom.Sylv.7.

Tá los gatos trepaban

la torre, por e/calas defus ufas,

mas fuertes garabatos,

que los de tundidoresy garduñas.
GARDUñO. f. m. El Ladrón ratero, que hurta
con arte y difsimúlo. Es voz de eftilo fami-
liar y feftivo. Lat. Dolofus fur. Pie. Just. f.

x 30. En mi Pueblo huvo uno deftos tan gran
ladrón como hypócrita , que en hábito de
Ermitaño era gcwgarduño.

GARFA, f. f. Las uñas de las manos de los ani-

males, que las tienen corvas. Lat. Curva «»-¡

gues.

Echar la garfa. Vale tirar á afir algo con las

uñas. Es phrafe vulgár. Lat. Unguibus abrU
pere.

GARFADA, ó GARFIADA, f. £ La acción de
tirar á agarrar con las uñas , cfpccialmente
los animales que tienen la uña corva á ma-
nera de garfio, de donde fe tomó la voz. Di-
cefe tamoicn de qualefquier animales , aun
de los hombres. Lat. Unguium vel uncorum
idus, vel ja£lus.

GARFEAR, v. n. Echar los gárfios para facaf

y bufear alguna cofa en los rios ó pozos , ü
en otra pacte. Lat. Uncosjácere,vt¡ eit diquid
abripere.

GARFIñA. f.f. Voz de la Gemianía , que fig^

nifica Hurto. Juan Hidalgo Cn fu Vocabula-
rio. Lat. Furtum.

GARFlñAR. v. a. Voz de la Germanía.que vaJ
le Hurtar. Juan Hidalgo cn fu Vocabulario.»
Lat. Furori.

GARFIO. f.m. Lo mifmo que Garabato. Fr.Lj
de Gran. trat. de la Orac. part. 1. Viernes
por la mañana, §.a. No hai quien foftenga tu

cuerpo, fino tres gárfios de hierro.

GARGAGEAR. v. a. Arrojar por la boca las

flemas que caen de la cabeza á la garganta,

que comunmente fe llaman gargijos,de don-
de fe deriva cftc verbo. Lat. Hxcrtare. Ve-
LAsc.Dialog.f.96. No pueden entrar en la

Iglclia (los Mahometanos) fino con los pies

defcalzos, ni eftando ácimogargagear.
GARGAGEO. f. m. El acto de gargagear, ó ar-

rojar gargajos. Lzi.Excreatio. FicuEK.PaíTag.
Aliv.3. La primer rencilla que tuve nació de
ciertogargagio, á que fe me atrevió uno.que
era como el mayoral de una efquadra de fi-

nifeimos bellacones.

GARGA TAL. f. m. El fitio ó paráge que efti

lleno de gargajos, que también llaman rega-

jal, corrompido el vocablo. Lzi. Locusfputis
plenut.

GARGAJAZO. f. m. Aument. de Gargajo. Di-
cefe de las flemas que efeupiendo o garga-
gcando fe tiran á orro, 6 por juego, burla, ó
cafualidád. Lzt.Congtobati fputijaclus. Qjjev.
Tacan. Y en las tofes, v abrir y cerrar de las

bocas, vt que fe aparejaban gar^ajázot.

GARGAJIENTO, TA. adj. Aquel i quien le

ba-
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- Jxixan con fteqüencia las flemas de la cabeza

á la garganta, y de ella las exuahe á la boca,

; y las arroja. Lat. Excrextione laborans. Cas-

TiiLEj.Obr. Poet.hb.i. £1x3.

v Don Gargaj icnto beodo,

difunto que fe menea,
•

balfamado,

tomad quinto me habéis dado.

GARGAJO, f. m. La fiema que de la cabeza

cae a las fauces ó garganta , y cali coagula-

-. da fe arroja cun fuerza. Lat. Conglobatum

fputum. Quev.Tacañ. cap.;. A el mifmo tiem-

; po el que daba las voces, me clavó un gargáf
- jo entre los dos ojos, Pic¿ Jvst. f. 195. Era

: grande efeupidóra , y ft comenzaba á arran-

. car , arrancaba los feflbs, desleídos en forma
- de gargajos.

Gargajo. Analógicamente fe llama al mucha-
cho , ó muchacha dclincdrado , pequeño , y

k de mala figura. Lat. Vietus , inconcinnufqui

fuer.

GARGAJOSO, SA. adj. Lo miímo que Gar-

, gajicnto.

GÁRGAM1LLON. (Gargamillón) f.m. Voz de
la Germania , que fignifica el cuerpo. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lut.Corpus.

GARGANTA, f. f. Rigurofamente lignifica la

1 parre interior del cuello , que delde lo mas
profundo de la boca contiene el principio

• del Efophago de la trachiarteria , y el Epi-

glotis, que también fe llama fauces j pero
- treqüentcmente fe toma por la parte exte-

: rior, y anterior del cuello : y afsi le ftiele dc-
- .cir de las mugéres que tienen buena gargan-

ta. Lat. Guttur. Colium. Fr.L.de Gran/1 rat.

de la Orac.part. 1 .cap.i . §.8. No ha de aguar-

-. dar ábufear losremedios , quando ell.i con el

cuchillo a la garganta. Cerv. Quix. tom.i.

• cap. 2 7. Un nudo le le atravefó en la gargan*

-
, ta, que no le dexaba hablar.

Garganta. Se llama analógicamente la parte

. fuperior del pié, por donde cita unido con la

piCTtu.Lu.CrurhjHXta pedem anguflia.Ctiv.

Quix. tora.l. cap.41. En las garantas de los

pies , que defeubiertas á fu ulanza trahía,

trahía dos carcaxes de purifsimo oro.

Garganta. Se llama también la porción de

. agua , que baxa eítrechada y precipitada de

la parte fuperior de los montes. Lat. Torren*

per angajlias praceps,veldefluens.

Garganta. Analógicamente fignifica qual-

• quicr cftrcchura de montes , ó rios ü otros

1 paráges. Lat. Montium angufti* yel fauces.

• Chron. gen. part.4. f.3.58. Eltc dia fué pref-

fo Cauro Ferrál, e fó el Cadillo de Ferrar ha-

- bíc unas gargantas , c unos valladares malos,

de fuertes montañas c angofiuras.

Garganta. . Figuradamente vale facilidad y
de (treza en el cantar , haciendo quiebros y
rodeos de la voz : y afsi fe dice, Tiene linda

garganta , por decir que canta bien. Lat. Vo-

tis modulatio. Sonora infiexio.

Hacer de garganta. Phrafc que vale preciarfe

de cantar bien , con facilidad de; rodeos , y
quiebros. Lat. Modular i. Vottmartifieioti in~

jteflere.

TomJV.
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Paflos de garganta. Los quiebros de la voz,dcf-

trexa y facilidad con que alguno canta. Lat.
Vais inflexiones , vtl raoéulationes. Quty.
Foit. Cantó un hymno en alabanza de Júpi-
ter, con muchos pajfos de garganta.

Tener la loga ó el agua á la garganta. Es veefe

en algún aprieto , ü aflicción , en que fe cltá

á peligro : tomada la femejanza de los que en
el agua le vén en elle citado á riefgode aho-

garle Lat. In fumino perículo efe. Grave d\f-
trimen adire.

GARGANTADA. f. f. La porción de agua, vi-

no ó fangre , que fe arroja violentamente por
la garganta. Lar. Per guttur longa emifíio,vel

jactsss. He rn. Eneid. lib.7.

Echando i gargantillas fuego etbéo.
\

GARGANTEADOR. f.m. El que tiene facili-

dad de hacer quiebros con la voz cantando.»

Lat. Cantor variis votis injiexionibus.

GARGANTEADURAS. f. f. Voz Náutica. Las
cofeduras con que fe afianzan á las gazas los

motones, quadernales, y poléas. Vofcab. Ma-
rit.de Sev. LiuSutur*.

GARGANTEAR, v. n. Cantar haciendo quk->

bros en lavoz con la garganta. Lzt.Fra¿ia va*

«r modulari. Sons, Pocl. pl.287.

T afsi, fin gargantear, digo que debo

Elacordarme iefie ajfunto ntuvo

Al gran Poeta Ovidio,

A quien no lo Nj/on , lo culto envidio. ,

Gargantear. En la Germania vale conreílac

en el tormento. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lario. Lat. /* tortura1 angujlijs vecen refol*

veré.

GARGANTEADO, DA. part. pafl*. del verbo
Gargantear en fus acepciones. Lat. Varijs in»

fiexionibus voeis moiidatus* . 1

GARGANTEO. (Garganteo.) f. m. La acción

de cantar garganteando. Lat. Moduiatio. Vo-
eis variata tnjiexio.

GARGANTILLA, f. f. El adorno que trahen

las mugéres en la garganta , que fuele fer de
piedras preciólas : como diamantes , rubíes»

efmeraldas, &c. 11 de perlas , corales , azaba-

che , fice. Es formado del nombre Garganta.

Lat. Aíonile. Murensila. Argens. Maluc. Iib»i.

pl.r 1 . Ufan brazaletes , arracadas y garganti-

llas de diamantes y rubíes. Lop. Dorot. i. 28.

Dame efla gargantilla , que por vida tuya

que citas mejor fin ella.

GARGANTON, NA. adj. El que come mu-
cho y aprifa. Lat. Varatro , nis. Gluto , nis.

Aval. Caid. de Princ. lib.7. 1

1

•* Plugieflc .1

Dios que cito baltaüe á la hartura y apeti-

to de los gargantónes, y golofos.

Mi comadre la gargantóna convidóme á fu olla,

y comiófela toda. Refr. que reprehende y
. nota á los que ofrecen mucho, y dan poco ó
. nada, ó á los que fe precian de partidos con
otros, cuidando de sí folos. Lat.

Mülia promittunt numquam donanda, gulofus

HelLuo, cécus amans^Urus avarus bians.

GARGARA, f. f. El ruido que fe hace en la

garganta , entreteniendo en ella el agua u
otra cofa liquida, fin permitir que pafle , le-

vantando la boca hacia arriba , y arrojando
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el aliento. Llamófc afsi por la figura onoma-
tope y 4, por la femejanza del ruido que for-

ma. LaX.lngutturs liquorií Uptttssfstones. Gar-

garizatio. Frag. Cirug. Glofl*. de la Anatom.
Quclt. 12. Cueza en agua inficiente

, halla

ton 1 uní ir la tercera parte , dcfpucs fe cuele

y hagangárgaras á menudo.
GARGARISMO, f. m. Liquór difpuefto por

medicina para las enfermedades de la gargan-

ta , con el qual le hacen gárgaras. Es voz
Griega. Lar. Potio gargorizatsoni pro-parata.

Lac. Diofc. lib.i. cap. 141. Del zumo de las

qualcs cocido con miel,fe hace un cxcclcntil-

umogargarifmo, contra las inflamaciones de
la boca.

Gargarismo. Vale también la mifina acción

de gargarizar. Lar» Gargarizado.

GARGARIZAR, v. n. Hacer gárgaras. Lar.

Gargarizare. Frag. Cirug. GlolV. de la Ana-
tomía. Queft.i 3. Elmifmo dia fe curó con
folo gargarizar del agua de los pámpanos.
Lo?. Arcad.fr2?z. La leche fana las llagas de
la boca,gargarizando con ella.

GARGARIZADO, DA. part. paíT. del verba-

Gargarizar. Lo afsi lavado y refrefeado con
las gárgaras. Lar. Gargarizationibus diluttss,

pssrgatms. LAG.Diofc. lib. i.cap.5;. Untado

ygargarizado con agua miel , es útil á la es-

quinencia.

GARGOL, ad;". Vale lo mifmo que huero. D¡-
cefe de los huevos quando citan corrompi-
dos, ó tienen pollo , y fe ufa frcqücntcmcnte
cfta voz,con elpecialidad en el Reino de Mur-
cia y la Mancha. Lat. Subventaneui , a, um.
I un. Hift. nat.lib.i. cap. 2 j. Pone los huevos
vacíos 6gárgola, fegun A: ¡dóteles.

Cargóles. Se llaman también aquellas muef-
cas que fe hacen cerca de los cantos de las

coftillas con que fe forman las cubas , barri-

les ü ottas valijas femejantes , para cncaxar

en ellos las tablas que les (Irven de tapa ó
fuelo. Lat. Cavi, orum.

GARGOLA, f. f. Figura de animal formada , ó
en las fuentes, ó en las canáles de los tejados

de los edificios fumptuofos , que arroja , ó
-vierte por la boca el agua. Covarr. dice que
fe llaman afsi de la voz Garguero, porque pa-

rece que arrojan por él el agua. Lat. Cana-
lium fMíett , vel capita appojita. Gil Gonz.
Thcatr. de Salamanca, lib. 2. cap.7. Las bó-
vedas rienen por lo alto fus parapetos corr

fu cornijamiento de gárgolas y modillones» y
algunos ornatos de varias invenciones.

Gárgola. Vale también la fuñiente del lino,

que por otro nombre llaman Lináza. Trahe
cfta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. U-
n¡ fimtn.

GARGUERO. f.m. La parte interior de la gar-
ganta, por otro nombre Gorja , por donde
defeiende de la boca el alimento á el eftóma-
go. Otros dicen Guarguéro. Lat. Guttur, ris.

fauces. Ayal. Caid. de Princ. lib.i. cap.8. Y
retenía la fuerza de ellos con fu cargo , ten-
diendo clgargüéro en lo alto , conhdcrando
en las Eftrcllas. Fr. L. de Gran. Symb. part.

j.cap.a6.Dolaboca íefiguepor lagargan-
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ta un coladero, ó gargü¿ro,-pcitq\ie afsi le lla-

maremos de aqui adelante.

Garguero. Se toma también por toda la caña
del pulmón. Lat .7 rocho *rttrla.TratbtaX*AQ.

Grug. lib.i. cap. 2 8. La caña del pulmón ó
gargüero es un miembro hueco , largo y re-

dondo, que nace de los livianos.

GARIOFILO. f. m. £1 árbol que produce los

clavos de efpécia. Es voz Latina y de poco
ufo. Lat. Garsojilum. Argens. Maluc. lib. 2.

pl.54. También producen eftos Gariófitos ó
clavos, los Isleos de Ircs, y Mcitarana.

GARITA, f. f. Tcrm. de Fortificación. Obra a
manera de linterna , que íe edifica en los án-
gulos flanqueados de los baluartes , capaz de
un foldádo, que fe pone allí para hacer cen-
tinela. Hacenfe de piedra , v á veces de ma-

• dc'ra fuerte , pero de grueflb fuficiente que
pueda reliltir al tiro de un fuíil, y fe le ponen
ventanillas á los lados , por donde el foldádo
pueda defeubrir toda la campaña. Tofc.tom.

5. pl.327. Lat. Spttula. Argens. Maluc. lib.8.

pl.284.Hicieron otra fortaleza mas adelante,

también de piedra, con muchos revéfes , re-

bellines y garitas. Espin. Rim. i.%6.

A iosdoí lados del* entrada ejlaban,

Haciendo en dos garitas entinéla.

GARITERO, f. m. El que tiene por fu cuenta
el juego. Lít.Aleatorij Magijler.Tejad. León

- Prodig. part. 1 . Apolog. 3 2. El garitlro
, p a fia-

da la tempeftad, proligue el viage de iu ra-

blageria. Cerv. Nov.5. pl. 183. Pe \osgart«

tiros y tahúres decía milagros : decía que
los gariteros eran públicos prevaricado-

res.

Camtero. Vale también el que freqüenta , y¡

vá á jugar á los garitos. Lat. Ltsfir qnotidioi

ñus. vcl Aleas oriiss.

Garitero. En la Germanía ílgnifica Encubri-

dor de ladrones. Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Receptator, oris.

GARITO, f. m. El Juego , ó la cafa del juego.

Lat. Aleatorium. Tejad. León Prodig. part.x.

Apolog.32. Eftacaía es un garito, adonde fu
dueño atropella la eftimación , y fomenta el

defprccio que de tal oficio hace la Ciudad.

C Chton. tom.t.lib. x.cap. 15. Con la

hermofura defta voz, definiente y disfraza la

cortefanía los efcándalos del garito.

Garito. En la Germanía fignifica Cafa. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Domas.

GARITON. (Garitón) f. f. Voz de la Germa-
nía , que iignifica Apofcnto. Juan Hidalgo

en fu Vocabulario. Lat. Cubitulmm. ÍUcep-

tactslttnt.

GARLA, f. f. Voz de la Germanía , que fignifi-

ca Habla , plática ó converfación. Juan Hi-

dalgo en iu Vocabulario. Lat. Garrulitas.

Seurrslitas.

GARLADOR, f. m. El que habla mucho y con.

poca difereción. Lat. Loquax , tis. Garrmlmi

que es de donde viene.

GARLAR, v. a. Hablar mucho y fin intermif-

llon. Viene del Latino Garriré. SoiD. Pin».

lib.2. §. 22. Afsi garló el villano : y afsi por

nueftro mal, tarde y turbadamente, dimos en
ci
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, el fecréto. hvKG. Rim. Son. 6<u

Vueffat mtrttdu garlen en chocólas,

Que no efiá ti mundo para hablar de veras.

GARLANTE, part. act. fiel verbo Garlar. Lo
mifmo que Garlador.

GARLITO, f. m. Efpecic de nana á modo de

orinal de^vidro > y en lo mas cftrccho de el fe

hace la red de unos lazos , que en entrando

el pez no puede falir ,
porque fe enreda en

ellos. Ponefc en las pcíquéras de los rios , y
merido en una como caxa de tablillas , para

que cfté derecho y firme. La corriente del

rio , ó arroyo fe clirccha hincando ramos y
broza , de forma que la canal (alga por don-

de cftán colocados los garlitos : y como los

peces ván bufeando el agua mas dulce , en-

tran por las canales y dan en ellos, donde

quedan preffos. Lat. Fiftina. Qubv, Muf. 5,

. letr. Burl.j.

Morir quiero en mi garlito,

dixo a la rana el mofquito.

Garuto. Metaphoricamcntc fignifica celada,

lazo ó acechanza , que fe arma á alguno para

moleftarlc y hacerle daño. Lat. Decipula.

Rete. GoMAR.Hift. de Mcxic.cap.47. Por me-

ter los enemigos en el garlito, do penfaban to-

marlos á bragas cnxútas.

GARLOCHA, f. f. Lo rtúfino que Garro-

cha.

GARLON, f. m. Voz de la Gcrmanía , que va-
- le Habladót. Juan Hidalgo en fu Vocabula-

rio. Lat. Loquax.

GARLOPA. í. f. Termino de Carpinteros. Infj

r trumento quadrado de madera fuerte , de

media vara de largo , con un rebaxo para

. afirmarle a la tabla. En medio tiene un agu-

. jéro, por donde fe mete un hierro con corte,

á manera de efcoplo , apretado con una cu-

ña , que firve para igualar y pulir la fuperfi-

cic de la madera. Lat. Longum Utvigitorium.

Patón, Eloquenc. f.197. Garlóla llaman los

Carpinteros á un inftrumcnto de aquellos

. con que acepillan.

GARNACHA, f. f. Veftidúra talár con mangas,

y una vuelta , que dcfde los hombros cae á

laseípaldas. Ulan de ella folo los Confite-

ros,y los Jueces de las Reales Audiencias y
Chancillerias. Covarr. dice fale del verbo

Guarnir , qu« en lo antiguo valía defender:

porque no folo les defiende del frió , fino

que los concilia rcfpéto y reverencia. Lat.

. Toga Senatoria. Pragm. deTass. año 1680.

r. f. ¡ j. De hechura de una garnacha de feda, ha
- de llevar el Maeftro diez y ocho reales. Fi-

goer. Plaz. univ. Difc. 54. lina garnátba de

Oidor, una ropa de levantar.

Garnacha. Se toma también por la Dignidad

ó empico delConíejéro úMimftro quevifte

la garnacha. Lat. Senatoriummunus.

Garnacha. Significa alsimifinolapcrfónaquc

yiítc la garnacha. Lat. Togatut. Senator. Ov.
Hift.Clul. üb.5. cap.4. Defpues de los quales

fe ligue el Alguacil mayor de Corte
, que

afsimiüno tiene afsiento debaxo dedofél, def-

pues de los Garnachas.

Garn acha. Vale también cierto género de bc-
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bidá , á modo de carrafpáda. Lat. Oeno-

Garnacha. Llaman en Aragón una efpecic de
uva roxa , que tira a morada , mui delicada,

. y de mui buen gufto , de la qual hacen un vi-

no cfpcciál , á quien le dan elmifmo nombre.
Lar. Uva violácea genero/a.

CARO. f. m. Pez marino de efpccie de Iangof-

ta» Lat. Garus. Lag. Diofc. Úba. cap. 31. El
Garó antiguamente fe hacía de las tripas de
un pece llamado Garó , del qual le quedó
aquel nombre.

Garó. Vale también el liquór que refuda de
qualquier pefcádo, ó carne echada en lasque
también llaman falmuera. Lat. Oxigarut. Sal.

fi^orus. Lag. Diofc. lib. i. cap. 3 2. Se exten-

dió eftc vocablo de garó á fignificar la fal-

muera, mezclada con el liquór que refuda

en ella , de qualquier carne ó pefcádo.

Garó. En la Germanía fignifica Pueblo. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Oppidum.

GARRA, f. f. La mano de la béftia , ó pié del

ave , á quienes armó el Autor de la natura-

leza de uñas corvas , fuertes y agudas : como
el Leo», el Aguila ,&c Lat. Ungaii adunta.

C e rv. Quix. tom. 1 . cap.46. De cuyo inaudi-

. xo conforcio faldrán a luz del Orbe los bra-

bos cachorros
,
que imitaran las rampantcs

garras del valerofo padre. Gong. Rom. Ly-
ric. 4.

Peinándole vi lat pítanos*

mas el viento hurla dél,

¿nterpuefio entre las alai,

y entre la garra truel.

Garra. Por femejanza fe llama la mano del

, hombre. Lat. Adunca manuu Espin. Efcud.
Relac.3. Defc.14. Que no llegue blanca á mis

. garras , que no me la agarren luego!
Caer en las garras. ExprcCsion que di á enten-

der que alguno fe halla lujéto á otro , en or-

den al caftígo que quifiere darle. Lat. In
manum altcujus incidere. Sub manu alicuius

efe.
J

Cinco y la garra. Exprefsión conque fe dá á
. entender

, que lo que le tiene , folo ha colla-

do tomarlo , ú que fe tiene por hurto. Lat.
Snbrcp tion* , vel dato.

Echarle a uno la garra. Phrafc que fignifica

cogerle , ó prenderle. Lat. Comprebendere. J a-

cint.Pol. Fabul. de Paa , y Siring.

Al tiempo de hacer fu hecho,

quando ¿ echarle iba la garra.

Gente de la garra. Es la dedicada y acoftum-
brada al hurto. LauGensfunis dtdita. Qvsv.
Muf.j.Xac.5.

Murciélagos de /¿garra,

avecbuebot déla fombra,

pafiilesen recoger

por todo el Riino la mofea.

Navio de media garra. Se llama el que no tic
ne gavia, y es mui alto de ralel, y que carga-

do no mete las aletas en el agua , por eirá?

altas , y tener chica la popa. Palac. inftrucc.

naut. Lat. Navis aUhoribut lateribut, brevtpu.
pi& fine fpeeula.

GARRAFA, f. I Cierto género de vafo mui
D^ co-
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conocido , ancho y redondo , que remita eri

un canon o cucilo,largo y angolto. Haccnfc

de vidro, cobre y otros metales , yfirve para

enfriar los liquóres ó bebidas. Derívale del

Italiano Caraffa , que lignítica lo mifmo. Lat.

Nimbui vitnus , vil turbo Pragm. ds Tass.

año 1 6 8o. f. 3 a . Cada garrafa dob le para en-

friar , á real y medio, iicndo de azumbre.

GARRAFAUadj.de una term. Epithétoque

fe aplica á cierta efpccie de guindas,mayórcs

y mas dulces que las regulares y ordinarias:

y por extenfion fe dice de otras cofas que
exceden de la medida regular de las demás
defuelpecie. Covarr. eferibe Garrofal, y di-

ce fe pudo llamar afsi , por haber venido elta

fruta de un Lugar de Egypto , llamado Garo-

falo. Lat. Ingtns. Pragrandis. Quev. Tacan,

cap. 2. Y alzando zanahorias garrafales , na-

bos frifónes , berengenas y otras legumbres,

empiezan á dar tras el pobre Rey.
GARRAFlñAR. v. a. Quitar agarrando alguna

cofa. Viene de la voz Garra , y es del cltilo

familiar. Lat. Rapere. Subripere. Bu RC.Gatom.
Sylv. i.

En quanto en las tetinas atrevido

pude garrafiñar de peces y aves.

GARRAMA, f. f. Cierta efpccie de tributo,

contribución ó pecho , que pagaban al Rey
los Moros que vivían en poblado, 6 en los

Aduares. Es voz Arábiga, y la trahe Covarr.

en íu Thcforo, pero no tiene ufo. Lat. Mau-
rietsm vc&igal. Mar m. Defcripc. lib.7. cap. 1 1

.

Donde relide un Alcaide principal con mu-
cha gente de a pie y de acaballo , por cáufa

de los Bereberes de Gezula , que molcftan

aquella comarca, y para coger las garramas

de Dará.

Garrama. Por translación fignifica robo, pillá-

ge , hurto ó eftafa. Lat. Spoliatio. Diriptio.

Cerv. Nov.i. pl.n. Que volvían á Madrid á
coger Xxgarramaron las demás Gitanas.

GARJLAMAR. v. a. Hurtar y agarrar quanto fe

encuentra, con engaño y difsimulación. Lat.

Spoliare. Subdoli rapere. Cerv. Nov. i. pl. 30.

Ellos dixeron que ya tenían determinado ir-

. fe á los montes de Toledo : y defde allí cor-?

rcr y garramar toda la tierra circunvecina.

GARRANCHA, f.f. Lo mifmo que Efpáda. Es
voz baxa y del vulgo. Lat. Enjis. Spatba.

GARRANCHO, f.m. El ramo quebrado de al-

gún árbol, ó cofa femejantc. Lat. Ramis dif-

Jetlits , vel adumus. Cerv. Qyix. tom. 2. cap.

1 2. Y no lo atribuyas á virtud y á poca cu-

riolidad; fino á que no me dexa andar e\ gar-

rancho, que el otro día me paflb efte pié. Es-

pin. Art. Balicíl. lib. 1 . cap. a 8. Quando fe les

mete a los perros algún garrancho de jara, ü
de otro palo en pie o mano, fe le ha de curar

delta manera.

GARRAPATA, f. f. Infecí» algo mayor que
una lenteja, que con las tenacillas de la boca

y con los pies (que ion pequeños) fe aífen

. fuertemente de los animales , y los moleítan.
Lar. Rtdnuj, i. Lag. Diofc. lib.i . cap. 30. Por
la femejanza que tienen con unos animalcjos,
llamados en Etpañol garrapatas. GracMol

GAR
f.147. A los toros fe les pega una rhofeasda

cabe las oréias, y a los perros la garrapata.

Garrapata. Analógicamente fe llama el mui

pequeño de cuerpo. Lat. Homuntio, veiHo~

Garrapata. También llama afsi el vulgo á los

Alguaciles, porque fe aíl'cn y agarran fuerte-

mente de los que prenden. Lat. Tonatiter

harem.

GARRAPATEAR, v. a. Efcríbir fin orden ni

forma las Ierras, en el papel 11 otra materia,

mezclando lincas,círculos ó femicírculos de-

formes. Lat. Lttteras vel lineas varié streum-

titBere.

GARRAPATEADO, DA. part. paff. del verbo

Garrapatear. Lo afsi efento fin orden ni for-

ma. Lat. Varié circumflexus.

GARRAPATO, f.m. Gufanillo mas pequeño

que la garrapata, pero de lu mifma etpecic*

que regularmente íe pega á los vertidos. Lat.

Vermiculus ricino mirtor. Pie. Just. f. 266. Ni
ha de fer fu amor tan garrapato , que fe que-

de en el veliido del mifmo Amante , fin íalir

fuera.

Garrapatos. Se llaman también las letras,

ó

lincas mal formadas. Lat. Varia & dtforxnis

tireumjiexio iitttrarstns asst lineartsm. Jacint.

P0L.pl.2l8.

Trafiornandofe en la letra,

bate diverfas maráÜat,

y en garrapatos fonóros,

los ftnsidos enredaba.

GARRAR. v. n. Term. náutico. Cejar ó ir há->

cía atrás la embarcación: lo que fucede quan-

do fe ha dado fondo, y por ir empachada el

ancla con el cable ü orinque no hace prefa

en el fondo. Vocab. Marit. de Scv. Lat. Na-,

vem reíri cederé. Hsrr. Hiít.lnd.Dccad.i.lib.

4.cap.4- Que aquellos dias había hecho gran
tormenta , y que babia ¿arrodo (que quiere

decir arrastrado el áncora de donde la pri-

mera vez la echaron) el navio mayor que
Ojeda tenía. Argens. Maluc. lib. 6. pl. 204.

Y por la fuerza de la corriente garró un po-
co.

GARRIDAMENTE, adv.de modo. Lindamen-
te, hermoi'a, 6 airofamente. Lat. Venufii.

GARRIDO, DA. adj. Hermofo y ündo , grat*

álos ojos. Lat.Pw/ífcír^íww^wi.CHRON.GiN.
part. 3. f.89. E efte Rey DJÍermudo , aunque
era pequeño de edad , non quifo femejar á
otros niños pequeños , garridos e traviéfos.

Cerv. Quix. tom.2.cap.2i. Y como Sancho
vio á la novia, dixo : A buena fe que no vie-

ne vellida de Labradora , fino degarrid* Pa-
laciega.

A la muger y a la viña el hombre la hace ¿¿rr?»

da. Rcfr. que advierte, que el luftre, honra y
bien eftár de la muger pende del cuidado del
marido: afsi como pende del cuidado y tra-

bajo del hombre la bondad, útil y buena dif-

poficion de una viña. Lat.

Vinca culta tiroymttlier Jte \grata virefeit.

GARROBA. Vcafe Alear c La.

GARROBILLA. f. f. Palo cortado del árbol
Algarrobo , del qual ufan con otros ingre-

dicn-
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• dientes para curtir y adobar los citeros,y dá
' un color como leonado. Lat. EgyptixJtliqu*

paiusy vel lignum dijftftum. Herr. Hilt. Ind.

. Decad.8.üb.5.cap.u. Cógele algarroba en

cantidad ,y garrobilla para curtir.

GARROBO. Veafe Algarrobo.

GARROCHA, f. f. Vara larga y delgada , que
- en la extremidad mas gtuetfa tiene un hierro

pequeño.con un harponcillo para que no fe

dclprcnda. Lat. Spiculum. Marm. Dcfcripc.

lib.i.cap.22. Y tirándolegarrócbas le embra-

vefecn. Alfar, part.i.lib.2. cap. 4. Como to-

ro en la vacada, y en faliendo pareció que le

tiraban garrácbas.

GARROCHEAR. v. a. Lo mifmo que Agarro-

char. Es voz de poco ufo. Herr. Hilt. Ind.

Decad.a.lib.io.cap.17. A los quales, def-

pucs de haber engordado , delhudos , garro-

cbtaban como atoros.

GARROCHON. f.m. Un ge'nero de lancilla de

vara y media, poco mas ó menos , con que
• torean de acaballo los Caballeros. Lat. Lan-

ceola. Argot. Monter.cap.38. Con garrocbó-
•

rus, que fon lanzas con puntas de herró en
• el fin de ellas. Colmen. Hift. Segob. cap. 47.

§.7. Se corrieron toros, y un viitofo juego

de cañas, con lanzadas y garrochón* s.

GARROFA, f. f. Lo mifmo que Garroba , 6
Algarroba. Es voz que le ulá en el Reino de

Valencia.

GARRON, f. m. Cierta efpecic de uña grande

y corva, que tienen al hn de las piernas al-

gunas aves, cfpecialmcnte fiendo viejas. Llá-

mafc mas comunmente Efpolón. Lat. Vttus

' tingáis- aduncut. Espin. Arr.Balicft. lib. 3. cap.

25. Los machos (de las perdices) fon algo

• mayores : tienen en los pies garrones, aunque

no agudos y largos como el gallo.

Garrón. Significa en Aragón lo mifmo que

Calcañar : y alsi al que lleva las medias caí-

das fe le dice, que las lleva al garrón.

Tener garrones. Phtafe con que, notando en
- alguno la vejez, fe explica la tenacidad en n»

defeubrir la intención y la dureza en dar , y
dificultad en dexarfe perfuadir , ó engañar.

Lat. Vetttftis moribus induratum efe.

GARROTAZO, f.m. El golpe grande dado con

garrote. Lat. Fufie ictns, vtl percufsio. Ce av.

• Quix. tom.i.cap.52. O flor de la Caballería,

que con folo un garrotazo acabarte la carrera

de tus bien ganados años. Quev. Orland.

Cant.2.

Aftolfo hubo invifible fe difpárs,

¡i/las diciendo '. Ox aquí, de un garrotazo

De/patarrado en tierra dió de cara.

GARROTE, f.m. Palo de un grueflb mediano,

y longitud proporcionada
, que tiene varios

ufos. Lat. Fufiis. Pie. Jusr. r. 95. Tomó en

las manos un garróte por cetro, y hizo de las

capas un throno Imperial. Espin. Efcud. Rc-

laci . Defc 1 5 . En fuñiéndolo que iba á caer,

le di con el garróte entre ceja y ceja.

Garrote* Se llama también la muerte que fe

ocafiona de la comprefíon de las fauces por
• medio del artificio de un hierro. Es una de

las penas a que fuele condenar la Juftkia á

GA R ^9
los reos por fus delitos. Ll.íraafc afsi por el

modo de executarfe. Lat.ífrsngulatio. Espin.

Eicud. Relac.i.Dcfc. 14. Conociendo la in-

cífrnltancia y codicia del cabrero , antes que
los de Balalíar le corrompieren con efperan-

za de mayor interés , acordaron darle gar-

róte. <

Garrote. Vale también una ligadura fuerte,

que fe dá con una cuerda gruefla , dándola

vueltas con un palo, o garrote. Lat. Fujiibut

cantorfio.

Garrote. Analógicamente vale la ligadura que
íe dá con cuerdas mas delgadas eu brazos 6
muslos, comprimiendo la carne de ellos: y
fuele ufarle pata hacer volver de accidentes

violentos que privan el lentido. Lat. Funibus

afiriclio. Santíag- Quar.5crm.42. Conlid.4.

Palabras de Médico, que deítoníia de la fa-

llid, quando vé que no le liciucn Los garrota.

Qubv. Tacan, cap. j. Los otros también tra-

taron de darme un garróte en ios muslos.

Hai para dar garróte. Phrafc ponderativa de la

abundancia de alguna cofa. Lzt.UJquead fa-
ftiditun exuberat.

Vino de garróte. El facado á fuerza de la viga,

ó torno. Lat. Vino pntli extortum.

GARROTILLO. f.m. Enfermedad de la gar-

ganta por la hinchazón de las fauces , que
embaraza el trántito del aumento , ó larelpi-

racion. Lix.lnfiamatio faucium. Quev.Muí.^.

Rom. 79.
Las gargantas de San Bl¿t

t

con almuerzos y meriendas^

fon garrotillo pobres

que lo paga , y no lo prueba.

GARRUCHA. í. f. Una de las machinas funda-

mentales de la Machinária , que firve para

mover y levantar con facilidad piedras y
otras cofas de mucho pefo : y corita de una
ó muchas rodaxas , ó ruedas pequeñas , que
fe mueven cireularmente fobre fus exes

, y
por quienes paña la cuerda qce trahe ó mue-
ve el pefo. Llámale también carrillo u Po-
lea : hai diferentes efpecies de garruchas, fe-

gun el número de las rodaxas de que fe com-
ponen , fi de una fe llama Monopaftos, fi de
dos Difpaftos, fi de tres Trilpaftos , fi de mas
Polyfpaftos, ó Polea compadra. Tofc.tom.^

.

pl. 311. Lat. Trocblea. Pracm. deTass. año
1680. f.47. La docena de garruchas da paífa-

mancros , fefenta maravedís.

Echar la garrácba. Phrafe con que fe denota,

2ue alguno fe ha metido en lance tan enre-

ofo, y de difícil falida , que necefsita de ef-

pecial focorro ó ayuda para defembarazarlc

de él. Es tomada la analogía del ufo de la

garrucha. Lat. QhoJí trocblea aliquem extra-

GARRUCHOS.f.m. Voz Náutica. Unos pe-

dazos de cabos
, que fe inxieren ó afirman por

entrambos chicotes en las tclingas , dexando

de hueco como una quatta , y es donde fe ha-

cen las Poas de las bolinas. Vocab. Mnrit. de

Scv. Lat. Funium Nauticorum q*é¡dam frag-
menta ad olios conjtringendot.

GARRULO, LA. adj. que' fe aplica alas av.s

que
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que cantan mocho , gorgcan , ó charlan : f
por femejanza fe dice también de los hombres
que hablan mucho. Lat. Gárrulas. Siguenz.
Hift. part.j. lib.i. cap. 14. Y como (los tor-

dos) Ton tan ¿irruios y imitadores de todo
quanto oyen , quitaban la atención de la

oración. Palmir. Eltud. Cort. pl.io. No tie-

nes atrevimiento para deciraun importuno
ó gárrulo , Señor, dcfpucs nos veremos ,

que
agora eftoi ocupado.

PARULLA. f. f. La uva defgranada , que que-

da en los ceftos y ceftas de ella- Lat. Atcino-

rum ftlutacopia.

(Garulla. Se llama también la gente baxa,

quando fe junta. Díxofe afsi , por la análo-

ga a la garulla. Lat. Bardorum vel vilium bo-

minum copia.

¡Campar de garulla. Phrafe con que fe íigniñea

la oíadía de alguno , fiado en la gente loez y
baxa , que tiene de fu parte. Lat. Infima ple-

bis auxilia*», & copian jaélare. EsTE».cap. 1 1

.

Sc&or Gdicgo Romano,
hombre de chanzas y burlas,

que haprobado todos bodrios,

y campado de garulla.

{GARULLON. f. m. Voz de la Gcrmama, que
vale lo mhmo que Alcaide de la Cárcel.

• Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, Car-

eeris Prafettsu.

JGARYOPHYLATA. f. f. Hierba que produce
una mata ramófa , las hojas ícmejantes alas

del roble , y las flores á las del gordolobo : la

raíz fe parece al nabo redondo , por defuera

es negra y por dentro mui roxa. Es voz La-
tina. Lag. Diofc. lib^L. cap. $7. Por la qual

enrienden algunos fimplkillas excrátados,

la llamada comunmente Garyopbyláta , cuya
raíz conlerva olorofas las veftiduras.

JGARYOPHYLEA. f. m. Planta, efpccie de cla-

vé! , ó clavel fylveftrc , que también llaman

Betónica coronaria. Es voz Latina. Lac.
• Diofc. lib. 4. cap. 1. Aquella planta vulgar,

que llamada túnica Garyopbylia y Betónica

coronaria de algunos , fe dice clavel en Ef-

paña.

{GARZA, f. f. Ave de caza , de menor cuerpo

que la cigüeña , de color ceniciento , aun-

que hai algunas mui blancas. Es ave de ribe-

ra , aunque ni nada , ni tiene pies palmeados:

las piernas , cuello y pico ion como los de

la grulla. Su cuerpo es largo , las alas y cola

cortas. Tiene en los pies quatro dedos , tres

delante y uno atrás , las uñas largas , y la de

enraedio de cada pie es mas larga que las

otras
, y por la parte de abaxo eitá llena de

dientes a manera de íierra , y con ella tiene

las anguilas y pefeados refvaladizos , que fon

fu ordinario luftento. Cria en árboles mui
grandes , y quando fe vé perfeguida del hal-

cón , vomita los peces que tiene en fu buche.

Es tan alto y prolixo fu vuelo , que fube mas
alta que las nubes , y quando fe vé alcanza-

da del neblí ó gerifalte , viene huyendo ala
tierra , y vuelto fu agudo y fuerte pico ha-

cia arriba , fue le clavarle en él el halcón que
la pcrlíguc. Lat, Ardea. Fr. L. d« Gran*

GAR
Symb.part. 1. cap. 16. Mui notoria es ¿ los

cazadores la pelea de los halcones con las

garzas. Hubrt. Plin.lib. 10. cap.60. Hanfe vif-

to criar en un nido una garza blanca y otra

ceniza.

Garza real. Ave de rapiña y aquátil , grande

de cuerpo , y piernas altas. Tiene el pico y.

pefcuezo muí largo , y las alas mui extendi-

das. Tiene mui poca carne , por lo qual es

mui ligera en el vuelo. El plumage es de co-

lor azul claro ; aunque también las hai de co-

lor ceniciento. Los ojos fon mui graciofos, y
tiran al color azul de las plumas. Son pollo-

nes proprias de los halcones de fama, que fu-

bena prenderlas á las nubes. Oíanle en el

Norte , y paífan á nueitra Región antes del

Invierno > y aunque comunmente vienen jun-

tas , fe apartan en llegando , y cada una buf-

ca los rios , lagos ó lugares pantanofos , mas
cómodos para fu habitación. Lat. Ardea aqua-

m

tica.

GARZO, f. ra. Raíz como hongo , que en las

boticas llaman agárico. Lat. Agaritus.

GARZO, adj. El que tiene los ojos blancos y,

azules , regularmente fuele fer corto de villa.

Lat. Cafssu oculis,vel glaucus. Lac. Diofc. lib.

I. cap. 50. Aprovecha mucho á los que tie-

nen corta la villa , por fer mui garzos. Ov.
Hift. deChil.lib. 7. cap. n. Hai en toda la

cofia y ribera del rio muchos mellizos , hn
jos de Jas Efpañolas cautivas , mui blancos*

rubios , y garzos.

GARZON, f. m. El joven , mancebo ü mozo
bien difpuefto. Es voz Arábiga , fegun el Pa-
dre Guadix. Lat. Aaole/ctns. Juvenis. Cervw
Quix. tora. 1. cap. 40. Y le quifo tanto

, que
rué uno de los mas regalados garzones fuyos,

Gong. Rom.Lyric.i.
Blando ¿ene

<

t en vez de plunts,

para lecho les compone

\

que fea tbálamo luego,

<U el garzón /su dichas logre.

Garzón. En las Guardias de Corps es un Mi-
niílrou Ayudante por quien el Capitán co-

munica las órdenes. Eitá á fu cuidado mudar
las guardias de Palacio , y apollar las parti-

das, quando el Rey , Príncipe ó Infantes lalcn

a divertirle : y fu grado es el de Capitán de
Caballos. En elle fentido es voz Francela,

introducida modernamente. Lat. Adjutor fe»
vicarias Prdfe&i Regia cobortis.

GARZONEAR. v. n. Hacer oftentacion de la

bizarría de mancebo ú mozo. Lat. Juveniles

oftenlare mores, vtl aíiionts.

GARZONIA, f. f. Porte , ó modo de obrar
de la mocedad. Lat. Aílio vel mos ;'*«*-

nilis.

Andat en garzonías. Vale vivir , ó hacer accio-

nes de mozo.Lat.Jiw#»i// more vivere vel Afi*
juvenilia profequi.

GARZOTA, f. f. Ave mui femejante á la gar-
za, aunque algo menor , y no vuela tan alto

como ella : por lo qual algunos dicen, que es

cfpecie baxa de garza , al modo que hai
aquilas baftardas. Lar. Ardtola. Grao Mor.
f. 168. Aquel que halló como fe podría abrir

lo
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lo cerrado , lo pudo aprender de las Ardéo-

las«, ó Garzotas ,
que ellas tragan la concha

entera. Ov.Hift.Chil. lib.i.cap. 19. Mashai
de los que crian las Garzotas

, que firven tam-
blan pata pluniáges.

Garzota. Vale también plumáge ó penacho,

que fe uía para adorno de los fombréros,

morriones ó turbantes , y en los jaeces de los

caballos. Lat. Plumata crifia vtieonus. Esteb.

cap.4. Servia el tal ramo de acreditar el tra-

to , adorno, garzota y penacho de mi caram-

banado cántaro. Quev. Muí'.;. Xac.ii.

La cabeza del vtriugo

le fervia de garzota.

GASAJA.CL Lomifmo queAgafájo. Es voz"

inventada. Cerv. Quix. tom. s. cap. 32. Que
tales ceremonias y xabonadúras mas pare-

cen burlas , que gafajas de huefpedes.

GASAJADO. 1. m. Lo mifmo que Agafájo. Es

voz antiquada. Chron. del R.D. Juan el II.

cap.212. Partiófe para Efcalóna.... por andar

ende á monte , y refcebir algunos gajajados,
que el Condenable alli tenia apatejados.

GASSA. f. f. Efpccie de tela , á manera de red

mui menuda , lutil , delgada , y tranfpa-

rente. Covarr. dice fe llamo Galla quali Caja

del Latino Cafsis ,cafsis , que fignifica la red.

Lat. Subtilis ,raraque tela. Pragm. de Tass.

año 1680. f.13. Cada vara de gafa de Ñapó-
les , hitada y labrada fin plata , de diferentes

colores, á anco reatos y medio.

GASTADOR, f. m. El que gaña macho. Lar.

Difsipator. Confumptor. Grao Mor. f. 173.

Quando entramos en las caías de los gana-
dores y comedores perdidos , oírnoslos múfl-

eos y juglares cantarles el alborada. Herr.
Hift. Ind. Decad.7. lib.3. cap.5. Hallábale en

d Cuzco Pedro de San Muían hombre
pródigo y gaftadór.

Gastador. Se llama en la Milicia el que firve

en el exército fin tomar armas, para las ope-

raciones de manos: como abrir trincheras,

traher faginas , y otras cofas. Lat. Militarii

operan tu. Fofor. Barbn , Guerr. deFland.

pl. 370. Oínfiftian los focorros en dinero,

roldados , vituallas , municiones , artillería,

con gran número de Gj/*tór«,parafervir en

las obras mas manuales que pidicífe elafle-

dio. ARGENS.Maluc.lib.10.pl. 379.Dexó doce
Artilleros , fefenta y cinco Ganadores , y
treinta y cinco Canteros.

Gastador. Llaman en los Prefidios al que vi
condenado por ladrón. Lat. Damnatus ad opus

in prafidijs.

GASTAMIENTO, f. m. Lo mifmo que Gafto.

Es voz antiquada. Chron. gen. part.i.f.no.

Quando convidaba huefpedes
, guifaba fus

yantares mas de complimiento de alegría,

1 que de otro gafi'amiento de comeres.

GASTAR, v. a. Expender ó emplear el dinero

en alguna cofa. Sale del nombre Gallo. Lat,

1 Impenderé. Infumeri. Ñutí. Empr. 28. Santo
- Thornas de Villanueva fe tenía puefta ley de
- no gafiar en fu perfona y familia , mas que
- tres mil ducados al año. Corn. Chron. tom.
- 1. lib.i.cap. 10. Ofrecióle liberal el dinero
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que llevaba, para quefegajlaffe en azéitc de
la lámpara.

Gastar. Vale también ir confumiendo poco á.

poco alguna cofa : como Gaílar el veftido.

Lat. Confumere. Bxedere. '»

Gastar. Se toma afsimifmo por emplear al-

guna cola, ó ufar de ella, para algún fin : co-

mo la vida, la falúd, el tiempo , «c. Lat. In-

fwntre. Impenderé. Perderé. Cast. Hift. deS.
Dom. tom.i. lib.i. cap.25. Afsi como le ha-
bia dado el primer penfamiento de confagrar

fu vida, y ga^:Ma en la falvacion de fus pró-

ximos. Quev. Muf.jt.Serm.Stoic,

Tu Clito entretenida, mas no llena,

Honefia vida gallarás contigo.

Gastar. Vale también robar, deftruir y aífolar

alguna Provincia, Reino, &c talando los fru-

tos, y arruinando quanto fe encuentra. Lar,

Vajlare. Devafiare. Sandov. Hift. de Catl. V.
lib.26. §.14. Juntaron hafta nueve ó diez mil

hombres, y anduvieron por el Eftado de Mi*»

lán robando y gafiando la tierra.

Gastar. Significa también digerir,cocer y pre-

parar : como Gallar la comida, los humores,

&c. Lat. Osgerere. Vall. Cetrer. f. 11. Mu-

»

chas veces ie les dá de cenar , penfando que
yibangafiaio lo que comieron por la ma-
ñana, i

Gastarse. Vale también defpacharfe , ó ven-

derfe alguna cofa. Lat. Facile vendi,venire.

Gastarse. Significa afsimifmo envcjcccrfe al-

guna cofa, o perder con el ufo algo del eftá-

doque antes tenia ; como el veftido,&c. Lat.

Aterí, Abfttmi.

Gastarse. Se toma muchas veces por podrir-

fe alguna cofa. Lat. Putrefcere.

Gastar a otro la paciencia. Vale lo mif- 1

mo que apurarfela , dándole mucha materia

de íurrimicnto. Lat. Alterius patientia mati

«/;', aut abuti.

Gastar buen humó?.. Es eftár fiempre alegre.

LiuHilarifemptr ejfe animo O* adjocum prvntp-

to.

Gastar el tiempo. Es aprovecharle ó per*

derle. Lat. Bona aut mala fruge tempus tereré.

Ambr . Mor. Ub. 8 . cap. 3 3. Se galló todo lo

xeftante deftc año. Quev. M jí'.ó. Rom.35.
El tiempo gafto en las eras,

mirando rajlrar los trillos.

Gastar flema. Es fer perezofo en las accio-

nes. Ufafe freqiientemente para zaherir al

que fe altera poco de las colas. Lat. Nibilo

pertvrbari. Cun&ari fegnittr.

Gastar palabras, ó saliva. Vale hablar in-

útilmente y fin efperanza de confeguir lo quo
fe pretende. Lat Mentó daré wrfo.QuBv.Muf.
6. Rom. 9.

Palabras contra ti contante,

nr las quiero, ni ¡ai gallo,

loque me prometen oigo,

pero lo que nU dan palpo.

Gasta*, salud. Significa lo mifino que gozar-

la perfecta. Lat. Bene valere.

GASTADO, DA. part. paff. del verbo Gaftar

en fus acepciones.

Mayordomo de \ogaftado. Se llama el criado 2

quien
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3i GAS
quien no fe 1c fubminiftran los medios Cor-*

rclpondientes para el gallo. Ufafc regular-

mente para dcípwcio, o por chanza. LacAfr-

bili OEconotnus.

(GASTO, f. ra. El acto de ganar. Tomafc mu-
chas veces por lo que le ha gallado , ü fe

galla. Covarr. dice fale del Italiano Gusfto,

que fígnifka corrompido, eftragado, ú diísi-

pado. Lat. Sumptus. Difpendium. Impenfe.

Vale*, de las His-r.lib^. rit.5. cap.6. E afsi

lo continuó por mucho tiempo, r&r fuplir c
continuar á las expenfas hgaftot que los Ca-
balleros facían. Cerv. Quix. tom. 2. cap. 1.

De ellos, ó tales como ellos, quifiera yo que
fueran los de mi arbitrio, que á ferio, fu Ma-
geftad fe hallara bien férvido» y ahorrara de
gafio.

CATA, f. f. La hembra del gato. Lar. FtUtfee-
mina. Cata,*. Bvrg. Gatom. Sylv.x.

Tan f> unciday mirlada,

Que parteía gata deConvento.

Cata. Se llama también una hierba que fale y
fe extiende fobre la tierra , chupándole íu
humedad, con que la hace mfru¿xífera. Lat.
Herb*ftrftns.

(Gatas. Un género de cobertizos de madera
recia para defenfa de los minadores de las

murallas. Llamáronle también Mantas en lo»

antiguo. Lat. Píatelas. Vinta. Chkon. gen.
part.4. f.387. EelRey la fizo combatir muí
reciamente , c

1 mandó facer zarzos , e gatas

para fenchir la cava, Chron. de S. Fe rn.

cap.4;. Hizola combatir reciamentc,y man-
dó hacer farzos y gatas para hacerla minar...»

y ñcietoagatas y ingenios para combatirla.

(Gata. En la Náutica es un genero de gavia,

que fuelen poner en las mcíljiias. Vocab.Ma-
rit. de Sev. Lat. Corbita , vel fptcuía minar.

Guev. Atr. de Marear, cap. 2. Elle fue el pri-

mero que inventó poner encima de la gale-

ra, una que fe llama gata
, que es á manera

.
de caftillcjo , de dó los Marineros pudicúen
atalayar.

{Gata. Sc llama también en la Náutica un apa-
rejo que tiene un gancho grande, con que fe

fufpendcn las anclas por la fcrviola al corta-

do del navio. También fe llama Gata un ca-

bo algo grueflb de poco mas de braza , que
tiene en un chicóte un guardacabo , y en el

otro un gancho grande para enganchar las

uñas delanda,y fufpenderla al cortado con
un aparejo. Eftafe llama Gata de arronzar.

Vocab. Marit. de Sev. Lat. Aduncatus,vtl un-
tinatus funis nauticus.

.Gata. La nubecilla, ó vapor que fe pega á los
montes,y fube por ellos como gateando, por
lo que le dan cftc nombre. Lat. Nubécula
montibus affíxat velferpens.

Gata parida. Se fuele llamar á lapcrfona que
eftá naca,confumiday atenuada. Lat. Extt-
nuatasy a, um.

Hacer la gata. Vale fimulac , y afeitar alguna
cofa

: como indifpoilción, ignorancia, necef-
fidád, ü otra cola femejantc. Lat. Aliquid fi¿
mulare velfingen.

lia parado la gatai Pregunta que fe naco quan*

GAT
üofé vén muchas luces encendidas y jumas,

para reprehender fu fuperfluidád. Covarr.

dice que fe tomó efta locución de lo que re-

lucen de noche los ojos de los gatos» Y ha-

biendo muchos gatillos juntos quando la ga-
• ta cria,parece que hai muchas candclillas,co-

mo relucen los ojos de todos. Lat. ütquidfu*
ptrfiuunt lamina.

La gata de Juan Ramos' , ü de Mari Ramos.
Phrafc con que fe zahiere y nota á alguno
de que disimuladamente y con melindre,

pretende alguna cofa, dando á entender.con
humildad afectada que no la quiere. Lat.L¿-

pui dormient, vel Valpes fopita.

Un ojo á la íartén y otro á la gata. Phrafe con
que fe exprelfa el cuidado que fe debe tener

en las colas, y con la perfona que puede lle-

varlas. Lat. Utriqmintentum tjfe. Lof.Dorot.
• £94. Bien puedes hacer la experiencia coa
alguno de los doblones que tienes. Un ojo ¿
la Jartén y otro a la gata, que eflb que me ha
dado D. Vcla,hermano, es para mi entierro.

GATADA, f.f. La acción de herir con las uñas
de la mano, como lo hacen los gatos. Lat.

Unguibus tdfsio.

Gatada. Sc llama también el regáte que fuele

hacer la liebre quando la corren los perros,

. deteniéndole en la carrera, con que los per-
tos fe paflan, y ella vuelve atrás y los faca;

una gran ventaja. Lat. Cunis ttrgivtrfatio.

Gatada. Translariciamente ligniñeael hurto
que fe hace con engaño , aftucia y fimula-

ción. Lat. Subdolut raptus. Qusv.Tacañ. cap.

30. Porque yo, que fabía mas que ellos, les

di túgatada , que en efpacio de tres horas;

me llevé mas de mil y trecientos reales.

GATAFURA. f. f. Torta , hecha de hierbas y
leche cuajada aceda. Es voz Ginovefa. Lat,
Libum ex atido laffe, berbifqut.

GATATUMBA. f.f. Simulación, ficción de ob-
fequio, reverencia, dolor ü otra cofa feme-
jantc. Lat. Simulatio. FiQio.

GATAZO, f.m. Aument. El gato grande, Lat.

ftlisingens. Burg. Gatom. Sylv.z.

El Gatazo arrogante,

Sinfaltar ti rellino, defpedazs

Elpapél.

Gatazo. Vale también burla pelada, quitando

á alguno con artificio y engaño, dinero ú co-

fas de valor , ó engañando en lo que fe <fcú

Lat. Furtum fubikíe faÜum. Contraftut doh-

ftu. Qoev. Muf.6". Rom.74.
Que tt masgato que yo propio,

puet vive dt dár gatazos.

GATEAMIENTO. f.m. El acto de gatear
-

6
arañar. Lat. Unguibms dilateratio , vel tonfetn-

fus,fa¿ius, a, um. Cerv. Quix. tom.i .cap. 5 x.

Yo he ertado un poco mal difpuerto tic un
cierto gateamiento, que me fucedió no muí á

cuento de mis narices.

GATEAR, v. n. Subir hacia arriba con manos

y pies , por la dificultad del aícenfo. Quando
los niños fe empiezan á foltar y andar ága-

tas , fe dice también que Gatéan. Lat. Pedi-

bus , manibufqae ftandere, vel ferpere. San-
Dov.Hift.de Carl.V. lib.xa. §.7. Y afsi llega-

ron
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ton a la muralla, donde era hermofa cofa ver-

• los gatear por laS picas arriba. Acost. Hift.

Ind. lib.7. cap. 12. Ten Ultima de los niños

que andan gateando por el lucio.

Gatear. Vale también lo mifmo que hurtar,

por la analogía á los gatos que fe llevan

quanto dexa el defcuido,en materia comclti-

ble. Lat. Subripere. Quev. Muf.¿. Rom.74.
Mejor gatea que yo,

y regatea por ambo t:

d lo ajeno dice mh,
que et elmi de nuejlrQ tanto,

GATERA, f. f. El agujero que fe hace en la pa-

red, tabique, puerta orejado , para que pue-

dan entrar los gatos. Lar. Foramen ut cati

egrtdiantur ,vel ingrediantur. Nie&emb. Var.

iluftr. Vid. del P. Carlos de Efpínola. Al un

lado tenia una ventanilla 6 gatéra, no mayor

r:
por donde cupiefle una efcudilla par*

la comida. Quev. Muf. 6. Rom. 74.

Todoi d butr Je vufieron,

ton el nuevo fobrefalto,

y en diferentes gateras

fe e/tondieron ejpantattot.

Hierba gatéra. Se llama la tercera efpede del

calamento. Dixofe afsi, porque los gatos guf-

tan mucho de revolearle en ella. Lat. Cala-

mtntum. LAG.Diofc. lib-3.cap.39. La tercera,

<
íi bien miramos fu deferipción , no es otra

cofa fino la hierba dicha gatéra , ó hierba de

gatos, porque fe revuelcan en ella.

GATERIA, f. f. La juma de algunos gatos. Lat.

Catorum cactus. Burg. Gatom. Sylv.7».

Afd l* negra túpula tenia

De foliados , de tiros y atambórest

No menos valerofa gatería.

Gatería. Vale también íimulación , con efpe-

• cié de humildad y halágo con que fe preten-

de lograr alguna cola. Lat. Objtquiumfubjpe-

de bumilitutlt.

GATESCO, CA. adj. Lo que pertenece 6 tiene

relación al gato. Lat. Caticus. Cerv. Quix.

tom. 2. cap. 46. No porque él tenia temor de

aquella canalla g**tfa , encantadora , y cen-

cerruna. Burg. Gatom.Sylv.a.

üe toda la gatelca bizarría.

GATICIDA.adj. de una term. Matador de ga-

tos. Es voz inventada y jocoía. Lat« Caticida.

jACiNT.P0L.pl.194.
O truel fanguinolenta,

fierifiima gaticída,

que ton foto un zas
/

acabar ton fiete vidas.

GAT1FERO, RA. adj. Loque tiene relación i

femejanza ó analogía al gato. Es voz in-

ventada y jocofa. Lat. Catieut. Buró. Gatom.

Sylv. 5.

Efeacba en voz mu tiara que eonfyfa,

Mi garííera tnufa.

GATILLO, f. m. Dim. de Gato. El gato pe-

queño. Lat. Puftlus eatus, vel felis. Fr. L. de

Gran. Symb. part. i.cap. 12. §. 3. Qiiando

vemos juguetear entre sí los gatillos y los

perrillos , y luchar los unos con los otros.

Comend. fob. las 300. Cop.i 29. Y el adivino

de Armenia ó de Comagcna catará las af-

Tom.IV,
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faduras de los pollos , ó de los gatillos. •

Gatillo. Se llama también cierto inürumenro
de hierro á modo de tenaza , con que fe ía« •
can las muelas y dientes. Lat. Dentcrpaga, *.
Praum. deTass. año 1680. f. 46. Un gatillo

para facar muelas fíete reales. Quev.Ví-
lit. No lie tenido peor raro , que tuve en ver
fus gatillos andar tras los dientes ajénos.

Gatillo. Se llama aísimiímo en los arcabuces'

y demás armas de fuego, el hierro que' íoftic-

ne la llave , y retirado con el movimiento,
cae con violencia , y herido el pedernal del
raftrillo, con la chupa fe enciende la pólvo-
ra, y fale el tiro. Lar. Stkpi forelpula. Espin.
Art» Balleft.lib.i. cap.9. $.3. Los mociles del
gatillo y raltrillo conformes y nofoberbios.

Gatillo. Se toma también por la parte fupe-
rior del pelcuezo de algunos animales

, que
cftá inunediata á la nuca. Dícefe regularmen-
te del toro. Lat. Oceipitls pars fuperior. Ar-
«ot. Moncer. cap. 40. Tienen (los Bifontes)

grandes vedijas por todo el gatillo , y fon li-
*

gerilsimos y crueles. Alfar, parr. 1. lib. t.

cap. 8, Con graciofa dellreaa y galán aire le

atravefó por medio del gatillo to¿o el cuer-
po , clavándole en el fuelo la uña del pie iz-

. quierdo.

Gatillo. Se llama afsimiímo el pedazo de car-

ne, que fe acuella a un lado del pefcuezo de
. las muías. Dixofe afsi , porque parece gato
que cftá aferrado en él. Trahe ella voz en
elle fentido Covarr. en fu Theforo en la V02;

Gatéra. Lar. Tumor,
Gatillo. Vale también el muchacho ladrón

ratetillo. Lar. Puer pradatorvtl rapax.

GATO. f. m. Animal doméftico , y mui cono-
cido, que fe cria en las cafas , para limpiarlas

de ratones y otras fabandijos. Tiene la cabe-
za redonda , las orejas pequeñas , la boca

Í
grande y rafgada, el hocico adornado por un
ado y otro do unos bigotes á modo de cer-
das : las manos armadas de corvas y agudas
uñas , el cuerpo igual, y la cola larga. Rclü*
ccnlc los ojos en la obteuridad , como (i fue-
ran de fuego : y tiene la lengua tan afpera,

que lamiendo mucho en una parte , la defuc-
Ila y faca fangre. Háilos de varias colores.

Es tomado del Latino Catus, que fignifica Af-
ruto y fagaz. Lat.A///. Fr.L.db GrAN.Symb*
patt.i. cap.14. §. 2. Las atlúciasy añechan-
zas que el gato tiene para cazar y para hur-
tar , cada dia las vemos. Hoert. Plin. lib. 8.

cap.J7. Pues hemos tratado de los ratones,

y ele todas las eípecits de ellos , juño es tra-

tar ahora de la naturaleza del gato, fu capital

enemigo.

Gato. Se llama también la piel de eñe animáL
aderezada y compuerta en forma de talego 6
zurrón , para echar y guardar en ella el dine-

ro : y fe extiende á henificar qualquier bolfa

ó talego de dinero. Lat. Burfa ex vele eatl.

CERv.Nov.j.pl.113. En un grandísimo ¿*»
to de reales que llevaba. Alfar, part.2. lib. a.

cap. 5. Con ello juntamente me oíxq como fe

llamaba, donde vivía , el escritorio á qué ma-
no eftaba, y el gato en qué gaveta.

E Ga-
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Cato. Se toma afstmifmo por el Ladrón rate-

ro, que hurta con altada y engaño. Lat. Sub-

dolus raptor , vel presdotor. Quev. Muf. 6.

Rom. 74.
El fafire , / W zapatéro,

yd cofitnio ó remendando,

el uno es gato de cuero,

y ti otro de feda d paño.

.Cato. Significa también cierto inírrumenro,

que firve para agarrar y afir fuertemente ia

madera , y hacerla venir al término que fe

Ererende, y fe ufa para echar arcos a las cu-

as , y en el oficio de Portaventaneros. Lat.

Aftrifaorius uncus.

Pato. Se llama afcimifmo un instrumento que
confia de tres garfios de acero , y firve para

reconocer y examinar el alma de los cañones

y piezas de artillería. Lat. Tormentarius un-
cus tridtns. Orden. Mu ít. año 1728. lib. 4.

tir.8.artic.24. Para cuyo fin fe íervirá últi-

mamente el Oficial por fu mano , del inftrli-

mento llamado el Gato.

¡Gato. En la Náutica es un inftrumcnto de ma-
dera, que tiene dentro un tornillo grueflb de
hierro, con el qual fe levanta qualquicr co-

fa, por pelada que fea: lo que fe executa afir-

mandola debaxo de lo que fe ha de levantar,

y dando vueltas al tornillo con una manigue-
ta de hierro, y como vi fubiendo por las rol-

cas levanta hacia arriba lo que fe le pone.
Vocab. Marít. de Scv. Lat. Torculum uneino-,

tum.

¡Gato de agua. Una eípeáe de ratonera que
fe pone fobre un lebrillo de agua adonde
caen los ratones y fe ahogan. TrahcloCo-
varr. en fu Theforo. Lat. Murtipul* in aqus
adaptata.

Gato de Algalia. Vcafe Algalia.

Cato montes. Animal mas corpulento que el

gato domeftico , y de fu miíma figura. Tiene
el color pardo

, rayado de liñas negras , y el

- pelo es mas largo y fuerte que el de los do-
méfticos. Eswnui ligero, fagáz y aftúto,y per-

fume á los ratones lylveftres, á los páxaros y
a los conejos. Lat. Catus fylvefter , vcl rúfti-

tus. HuerT. Plin. lib.8. cap.57. Al Gato mon~
tit llaman los Hebreos Iin , y los Alemanes
Bumriiter.-

Cato paúl. Una efpecie de Mona de color

pardo, el roftro negro , y la cola mui larga.

Lat. Ctrcopitbtcus. MARM.Dcfcripc. lib. 1 .cap.

23. Las Monas ó Simias fon de diverfas fuer-

tes, unas fon pardas de color de gatos falva-

fes, y tienen las colas mui largas y las caras

laucas, y otras las tienen negras, y eftas co-

munmente fe llaman en Efpana Gatos Paúles.

Ata el gato. Nombre que fe fuele dar al rico,

mezquino, avariento y mífero. Trahelo Co-
varr.cn fu Theforo. L^t. Summi parcus t vel

ttnax.

Como perros ygatos. Phrafe adverbial con que
fe explica el aborrecimiento que algunos fe

tienen. Dicefe por femejanza del que hai en-
tre los gatos y los perros. Lat. Mutuis odijs

txardtjtentes, vtl rixantes.

Haber gran prifa á echargatos. Phrafe que re-

y

GAT
prehende al que dá excufas frivolas de la tar-

danza en los recados á que le envían. Lat.

Vanam& ridicula** txtufationem adbibére.

La mano del gato. La acción de afeitarfe las

mugéres. Díxofe afsi por la femejanza de los

gatos, que fe limpian la cara , humedeciendo
la. mano con la lengua , y pallándola dcfpues

por el roftro. Es phrale familiar. Lar. Fu-

catio.

No hacer mal a un gato. Phrafe con que fe dá á
entender que alguno es pacifico , benigno y
bien intencionado. Trancla Covarr. en fu

Theforo. Lat. Üonum pocotumque bominem ef-

fe, Quiv. Muí'. 5. Xac.i 3.

No rnt dexorú mentir

Mondoñedo el Eftribáno,

que por no tfcnpir al Cielo,

noJupo hacer mal á un gato.

Quien ha de llevar elgato al agua? Phrafe con
que fe explica y pondera la dificultad , ó im-

poísibilidad que fe encuentra en la execucion
de alguna cola. Lat. Quis noduns drflblvet?

Vender gato por liebre. Phrafe con que fe ex-

plica el engaño de dar una cofa por otra.Lat.

Adulterinum pro legitimo vtnditare. Cerv.
Quix. tom.a. cap.16. Y afsi no hai para que
venderme d mi tigato por litkre,prefentandome

aquí á Mehfendnrdefiiarigada, eftando la

otra , li viene amano ahora, holgandofe CU
' írancia. Quev. Muf.6. Rom.74.

T tino venderme muiprifio,
lo tendían igran milagro,

que lo qut es gato por liebre,

Jtemprt lo vendió tn fu trato.

Gato escaldado del agua pria ha miedos
Veafe Efcaldado.

Con hijo degoto no fe burlan los ratones. Refi*.

que enfeña la rclcrva con que deben ir Ios-

poco advertidos, con el que es diedro y ex-

perimentado en alguna materia. Lat.

Semper ab experto quocumque in lite caven-

dum:
Latos cum catulis mus negat e/e jocos.

GATUNO, NA. adj. Lo que pertenece , ó di-

ce relación al gato. Lat. Ftiis proprius, a, um.

Pie. Jost. f.aa. Señora fuputantc, la que fué

nacida del año moquero, en el mes gatuno,

BvRG.Gatora.Sylv.i.
Defuerte que qualquiera que la oyeroy

Que era Jolfa gatuna tonoeitra.

GATUPERIO. f.m. La mezcla de diverfos li-

quóres fin orden, arte ó concierto , deflabri-

da al gufto. Lat. Incondtta potio vel mixtioy
Jacint.Pol. pl.194.

Gatuperio univerfal,

gatefea generalifsima,

fu azote y verdugo eres,

y una femenilGotila.

GAUDEAMUS. f. m. Voz Latina, que ufurpa-

da en nueftra Lengua lignítica fiefta, regoci-

jo, comida y bebida abundante. Lat. Latut

Ctfeftivus congrefus. Cerv. Nov.3. pl.l 17. Y
afsi todos volvieron á fagaudeámus, y en po-
co tiempo vieron el fondo de la canalla.

GAUDETE. f.m. Lo mifmo que Gaudeámus.
Parr. Luz de Vcrd.Cath. part. 1. Plat. ir.

Ar>-
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GAV
' Andaba la divcrfion , el gaudíte, la rifo , y él
volvía : Quando nos holgamos?

GAVANCO, f. m. Lomiimo que Efcaramújd.
Es voz Arábiga , y la trahe el Padre Alca-
la en fu Vocab. y Covarr. en la palabra Efca-
ramújo.

GAVASA. f. f. La muger pública, fegunCo-
varr. que dice fer voz corrompida de Cavafa,
por las calillas en que eftas vivían, pegadas á
los muros de la Ciudad. Lat. Scortuw, /.

GAVETA, f. f. Efpecie de caxa corrediza , y
fin rapa , que hai en los efcritorios

, armários
. y papeleras , y lirve para guardar lo que fe
. quiere tener ca orden y á la mano. El origen

delta voz parece puede venir del Latino C*-
*« > que lignítica la concavidad fubterránca.

- Algunos dicen Naveta \ pero es corrupción.
Lat. Strmtj tapfula. Nuñ. Empr. p. Ojie otra

- cofa es dcfvclátfe en llenar las pavitas de pla-
tay oro , que amontonar á millares furor di-

vino para el día de la cuenraí Paiom. Vid. de
Pint. pl.455. Bien lo acredita oy en efta Cor-
te un eícritório , que cada gavéta tiene un
caxón , en que le reprefenta un pais con di-
verlas ideas.

GAVIA, f.f. Term. Náutico. Unacomo garita
redonda , que rodea toda la extremidad del

- maftil del navio, y fe pone en todos los máf-
• tiles , y cada una toma el nombre de aquel en
. que ella. Sirve para que el gruméte puefto en

ella rcgillrc todo lo que Ce puede ver del
mar. Lat. Maii fatula. FjuL.db G»an. Guia,
part.a; cap.21. Áfsi como en el navio no ha-

r «e menos el Piloto que eftá par del goberna-
. lie, con la aguja en la mano, que los otros
que fuben a la gáviaty trepan por las cuerdas.
LoK.Circ.fi;.
En nube de oro y refplandor vejfida,

Sobrt /* gavia eftlarteió la nave*

Gavias. Se. Sainan también en común las velas
dclmaftckro mayor y de proa , aunque ha-
blando en particular ía del maíleléro mayor
fe llama Gavia, y la del maíleléro del trinque-
te Velacho. Vocab. marir. de Scv. Lat. Maii
maximi mintu vtlum vtidolon.

Gavia. Significa afsimifmo la jáula de palo , en
que fe tiene encerrado al que eftá loco ó tu-
nólo. Trahelo Covarr. en fu Theforo. Lat.
Dementii tavta. Lop. Pcregr. lib. j. fbl. 103.
Yá los Miniftros la habían puefto á Nife unas
efpofas,y el Maeftro la llevaba con impe-
riofas palabras á la gavia.

Gavia. Vale también el hoyo u caxa para plan-
tar árboles. Lat. Fofa.

GAVIERO, f. ra. El gruméte ó marinero á cuyo
cuidado eftá la gavia , y el regiftrar quanto
fe puede alcanzará ver dcfdc ella. Lat. Spt-
tulator navit. Ov. Hilt Chil. lib. 4. cap. 5.
Canfado yá de mirar por la proa , y el gavié,
ro defde la gavia , fin defeubrir tierra ni la

-

menor ferial de ella , le tornaron á inftar.

GAVIETA. {. f. La gávia á modo de garíta,que
fe pone fobre la mefána 6 bauprés : que por

. fer mas pequeñas fe debieron de llamar afsi.

Vocab. Marit.de Scv. Lat. Parva fpttuia.
CAV1ETE DE LAS LANCHAS. £ m. V02

Tom.IV.

GAV 3;
Náutica. Es un pedazo de madéro de halla

fefina de vara en quadro, poco mas ó menos,
de largo de vara y media , algo corvo : cite

le arrima alcaperóldc la lancha, que es en
proa , y la una punta hace turne en la fobre-
quiita, donde le forman fu carlinga o dente-
llón, y en la punta de arriba , que efta en el

caperól (que fiemprc es de mas madera) le

hacen una concavidad,y en ella le ponen una
roldana fuerte , por la qual por el orinque
levan muchas veces un ancla , para mudarla
a otra parte ó traherla á bordo. Vocab. Ma-

- tic. de Scv. 1696. Lat. Trabs nautUa tavata ad
ancboram fubmovtndam qttandoqut.

GAVILAN, f» m. Ave de rapiña , efpecie de
- azór , de color pardo azulado claro , y los

pechos variados de pintas mas claras. Tiene
empico corto y corvo de color amarillo , y las

unas grandes. Es fu cuerpomenor y mas del-

gado que el del azór , y tiene las piernas
amarillas» Covarr. dice le llamó alsi quafi
Cavilan, por la aftucia y futileza con que lu-
ce prefla en las avecicas. Lat. Accipittr. Fvn.
Hilt. nat. lib. i. cap. 3. Fué tanta La eu.má
que los Egypcios hicieron del gavilán , que
creyeron ler fu Dios Oliris. Hut kt. Plin. lib.

lo. cap. 8. El gavilán , llamado de algunos
Latinos Nifus , por la codicia con que vuela
para hacer prefla en la caza , es iiamado de
otros Aecipircr.

Gavilanes. 2>e llaman también los dos hierros
que íalcn de la guarnición de la efpáda, y for-

: man la cruz , y nrvcn para librar la nono y la

• cabeza de los golpes del contrario. Lat. tr/¿-

4 i veittt tapularei. Qusv. Tacañ. cap.8. Eflós
gavilanti habían de ler mas largos , para re-
parar los tajos.

Gavilanes. Se llaman afsimifmo Las flores fecas
de los cardos , y las de otras hierbas , que
también le llaman Milános. Trahelo Covarr.
en fu Theforo. Lat. Lanugo votatrta.

Ss franco como un gavilán. Phrafe proverbial
con que fe encarece la generalidad y agra-

* decimicnto de alguna perfona. Es tomado de
que el gavilán fueltapor la mañana el paxa-
ro que tuvo en las uñas la noche antes para
dormir , y advierte á la parte que voló, para
no ir por allí , y no encontrar con él. Lat. ¿/-
btraiii ut attipiitr. Fvn. Híft.nat. lib.i. cap.j.
Y de aqui nació el proverbio de Efpaña, para
llamar á uno liberal y generofo,decir Etfran^
to tomo un gavil n.

El galgo , y el gavilán no fe quejan por la prc-
la, lino porque es fu ralea. Rcfr. que fe apli-

ca á la gente baxa y de malas inclinaciones,
que hacen daños , aun quando no tienen áni-

mo de hacerlos. Lat.
Natura vitium qutrulas dat fundtre vocts.

GAVILANCILLO. fi m. Dim. de Gavilán. El
que es pequeño. Lat. Parvtu ateipiter.

Gavilancillo. Vale también el pico ó punta
corva , que tiene la hoja de la alcachofa, por
femejanza ala del gavilán. Lat. Atbanti acu-
leut.

GAVILLA, f.f. La junta de farmientos ó ca-<

. ñas de trigo, cebaday otras cofas, atadas cn-

E* *e
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?¿ GAV
ere sí : y afsi fe dice tantas Gavillas de faM

. mientos, de trigo,&c. Lat. Fafcis. Manipulas.

Aldret. Antig. lib.2.cap.i. Algunos quieren

que lea el manojo ó manada de gavillas, que
fe hacen quando fe llegan las micífes. Bar-
bad. Coron.f.87. Llamo al hijuelo, y entrán-

dole en la cocina, donde había viílo mucha
canridad degavillas de íarmicntos , las pegó
fuego.

Gavilla. Metaphoricamente fe llama la junta

de muchas perlbnas , y comunmente de baxa

fuerte, fin orden ni concierto : y afsi fe dice

gente de Gavilla: Gavilla de picaros. Lat.

Flebis manipulas. Sandov. Hiíl. de Carl.V.

Iib.j.§.t7. Les prometieron largas latisfac-

ciones, dándoles orden para que con otros

de (agavilla los detuvieren. Barbad. Coron»
f.73. Que mis dientes nobles loíos fon baf-

tantes para defenderme de toda cñi gavilla

de villanos cobardes.

¡GAVILLADOR, f.m. Voz de la Germanía,que
ílgnifica el Ladrón que junta los que ha de
llevar para el hurto. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lat. Furium coUeBor.

^GAVILLAR, v. a. Voz de la Germanía , que
vale juntar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
Lat. Colligere. Congregare.

jDAVILLERO, f.m. £1 Tugar, fítio ú para'ge en
que le juntan y amontonan las gavillas en la

liega. Lat. Lotm manipulis plentss. Aldret.
Antig. lib. 2. cap. 2. Ghcdifa el montón de las

. mieíles en la era, ó c\gavillho en el campo.
GAVION, f.m. Voz Militar. Es un ceftón de
. mimbres lleno de tierra. Sirven ellos para
. defender de los tiros opueftos á los que abren

la trincheta. Lat. Corbitapraalta terrá /arta,

Baren , Guerr. de Fland.pl. 48 j. Formó el

Ribas una de Gaviónes con tierra dcntro,y ti-

tola defdc el litio de los Poidros, hada aquel

t
- donde fe fabricaba la plataforma. Saav.Co-
ron.Got.tom. i.año 671. Echando fobre ellos

Gavión** de arena , y vigas pendientes de
cuerdas.

Gavión. Se llama también el fombréro grande
. de copa y falda , por la analogía de cubrir.

,
hit.Galerus amplut. Figoer. Paffag. Aliv. 7.
Pufeme, a cofta de mis heredero*, en hábito

avalentado, con vellido de mezcla , ygavión
ancho. Quev. Muf.5. Xac. 1 3.

T dfjatando la Jferpe,

dÍM9 el Gavión talludo,

h que ba dicho Valdepeñas

ba Jido muí bien jablado.

GAVIOTA. f.f. Ave parecida á la Cigüeña,
que comunmente anda en las riberas de el

.
mar, de color blanco , con extremos negros
en las alas : el pico derecho y largo : las pier-

nas altas. Llámafealsi del lonido ü voz que
forma. Lat. Gavia. Lares, i. Fr. L. de Gran.
Symb. part.i.cap.i5.§.i. Porque los cucr-
vos marinos y las Gaviótas , que huelgan na-
turalmente con el mar alto. Ov. Hilt. ChiL

. lib. 1.cap 1 9. Son ellos tan grandes como Gs-
viótatyiczo de mui largas zancas.

GAYA. Cf. Lo mifnro que Lilla de diverfo co-
lor ; y alsi el rcRido de diverfas lillas fe dice

G A Y
Gayado, y la tela lo mifino. Lat. Zona verfi.

color.

Gaya. En la Germanía fignifica mugc'r públicas

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Peiltx,

Meretnx. ...
GAYADURA, f. f. La guarnición y adorno del

vellido ú otra cola, hecha con lillas de otro

color. Lat. Ornatm verficuloribnt braliéis va-
rlatus. Alvar, part.2. lib. 2. cap. 7. A fe que
Ies hirviera fido de menos daño Guzman de
Alíarache con fus harrapiezos, que D.Joan
de Guzman con í\agayaduras.

GAYAR, v. a. Adornar alguna cofa con diver-

fas lillas de otro color. Lat. Vtrjscokribus no.

. nis dijlinguere.

GAYADO, DA. pan. paíf. del verbo Gayar;
Adornado con lillas de otro color. Lat. Ver-

: Jttoloribus %onis diftinctus. Cerv.Qiux. tom.2.

cap.2 2. Cuya albarda cubría ungayado tapé-

te, ó harpillera. Villavic. Moich. Cant. 7.

Oa.41.
Otros/até de la morenafierra

De afpt&o temerario, aunque magrujo,

Que cornojabalís aquella tierra,

Gayados / feroces los produxo.

GAYATA, f. £. Lo raiíino que Cayada ó Caya-
do. Es voz ufada en Aragón.

GAYOMBA. f.f. La retama olorofa, cuyas pun-
tas producen dos hojas de color pajizo fubi-

do. Lat. Genifta borttnfis. Jacint. Pol. pl*

105.
Crtpúfculo el clavél efparció breva,

Sofiitmyó en fragmentos la Gayomba;
GAYON. í. m. Voz de la Germanía. Lo mifino

que Rufián. Juan Hidalgo en fu Vocabula-
rio. Lat.LíJW, nis. EspinJifcud.Rclac3.Defc,

9. Volvió el gayón la cabeza, riéndole de 1*

burla que me hacía.

GAZAFATON. f.m. Difparáte, boberíadln pies

ni cabeza. Otros dicen Gazapatón. Es voz
Griega. \jx.Catopbaton, i. Gv*v* Epift á Mo-
fen Puch. Donaires, (¿bahs 7gazafatónes} def-

• honeltidades, no folo la que es hornada mu-
ger ha de haber vergüenza de decirlas 1 mas
aun mui grande empacho de oirías. Cerv.
Nov.8.pl 287. Que decíades taxigazapatónes,

quando rezabades en Latió.

GAZAPA, f. f. Lo uufmo que Mentira y em-
. bulle. Lat.Afr0Í4»«n.BuRC.Gatom.Sylv.2

1

Que de tierras extrañas

Tales gazapas las bifiorias ementan.

GAZAPELA. f.£ Riña ruidofa y confufa de
. muchos. Lat. Clamo/a, vtl férvida rixa.

GAZAPERA, f. f. El vivar ó madriguera donde
habitan los conejos , y tienen íus hijos. Es
formado del nombre Gazapo. Lit.Cuniculus.

Espin. Art Balleft. lib.2. cap. 38. Conocen las

gazapéras donde los conejos paren fus hijos...

y eícarban y los facan.

GAZAPILLO. (.ta. Dim. El gazapo pequeño;
Lat. Minimus tmicului. Huert. Plin. lib. 8.

cap. 55. El agua deftilada de los GacapiUoe

quita la fordez.

GAZAPO. f.m. El concii''o tierno de no mo-
chos dias. Lat. Ctsnitulus parvus. Espin. Art.
Balleft. lib.a. cap.43,A ene chillido falen te-'

dos
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G A Z
, dos machos y hembras ,jMridas y preñadas,

y iosgazapos. QvhV. Mul.6. Rom.74.
. Poto ayunan- en eftelo

a mt butbt tjlot gazapos.

Gazapo. Vale también el picaro disimulado.
- Lat. Verfutus, vtl talUdus homo.

GAZELA. 1". f.. Efpecie de cabra montés, que fe

cria en el Afia y Africa,del tamaño de un cor-

zo 6 gamo, y cali de iu mifma figura. Tiene
el pelo mui corto y de color rucio : las ore-

jas grandes, negras por adentro , y fin pelo:

los cuernos negros , huecos y muí derechos:

los pies hendidos y armados de dos grandes

uñas : U cola mui parecida á la del camello.

Es mui veloz y ligera. Derivafe del Asabigo
Gazél, que vale Cabra montes. LiUGtztlus, i.

MAKM.Dcfcripclib.i.cap.aj. Gazélatsotto

animal del tamaño y de color de un Gamo,
y tiene los cuernos mui prietos.

GAZETAXf. Sumario ü relación que faie todas

las femánas ó mefes, de las novedades de las

Provincias de la Europa , y algunas del Alia,

y Africa. Es tomado del Italiano Gazztta,

que fignifica cito miúno , por cuya razón fe

debe eferibir con z, y no con t, como ha-

cen algunos. Lat. Novitatumfmnvuutu biflo-

ti*. jACINT.POL.pl.lJt.
Con tjlo no os digo mas,

aunque otras cofas me quedan,

... , y para el otro ordinario

bobri ftgundx gazéta?

Eftar yá para ir á vender gázitau Phrafe vul-

gar con que fe fignifica tener una perfona

tan gallada lavifta,quc cita mui cercano á

cegar, porque regularmente fon los ciegos

, las que venden las Gazétas." Lat. P&rum atuf-

. fe ut ¡umita bifloricé Vtndttor fiat.

GAZETERO. (Gazctéro.) f. m. El que forma la

, Gazeta , y también el que las vende. Lat.

Sutmnarij biflorid Autbor, aut vtndttor.

CAZETiSTA. f. m. El que tiene coftumbre, in-

clinación y ptopenlión á leer üoír las Gazé-

tas. Lat. Novitatum fludioftu,jaítater , vtlre-

lator.

Gazetista. Se llama también el que habla fre»

qiientcmentc de novedades, por las noticias

de las Gazétas.

GAZIES. f. m. Los Turcos , Moros y Berbcrif-

cos, que vivían en Efpaña fiendo efclavos, y
fe bautizaban. Es voz Arábiga. Lat. Servi ex

fifia Mabomtti ad Qbriflianam fidtm COnvtrJi,

Rccop. lib.8. tit. 76. 1. 19. Para que los Mo-
ros de Berbería , que habían fido cautivos y
cfdavos en el Reino de Granáda , aunque
fe huvicíTen hecho Chriftianos , á que dicen

Gazies.

GAZMIAR, v. a. Quitar y andar comiendo
golofinas. hzx.Comeflibilia deglutiré,furripere.

Gazmiar. Se toma también porquejarfey re-

fentirfe.Esvozburlcfca,y en eftc fentidoven

bo neutro. Lat. Conqueri. Triftari, Gong.
Rom.Burl.i j.

Terifa Je mis entrañas,

no te gazmies ni axaqueques,

que no faltarán zarazas

para los perrotque muerden.

GAZ 37
GAZMOLES. f. m. Efpecie de cáncer

, que
padecen las aves de rapiña , de que íuelcn

morir , li no fe les cura con tiempo y habili-

dad unos granillos que les falen alas lénguas

y paladares , de que fe origina efta enferme-
dad, Lat. Verruculé avium iingusi rodentes.

AvAL.Cctrer. f.ioa. Seles hace otraenfer-

. medad á las aves , que dicen gazsnóles 6 gra-
nos , & hacenfe en la lengua y en el paladar, é
fi no fon curados mueren.

CAZMOñADA , ó GAZMOñERlA. f. f. La
acción de afeitar virtud,própcia de los hypó-
criras. Lat. Virttstis fue* .

GAZMOñERO, ó GAZMOñO. f. m. El que
afeda virtud y devoción con hypocrelia.

Lat. Hypotrita. Virtutts ludio. Parr. Luz de.

Yerd.Cath. Plat.¡ . Del Sacram.dc la Coiuirm.
Miren,diccu,cl gazmoño, miren la embutiera,

para que tanto confefTatle?

GAZNA i ADA. f. £ El golpe violento que fe

dá con la mano en el gaznate. Lat. CoUpous.

Cast.Solokz. Donair. f.26.

De (ai manera el mozofe fufpende,

Qae pudieran pegarle gaznatada.

GAZNATE. I. m. Lo intimo que Gargüéro.
Pie. JojT.f.60. Iban á embocarle el ailador

por el gaznóte
, y el mas propicio le metió ia

punta de un cuerno albár. Villavic. Moich,
Cant.3.0x1.77.

Haré que tenga fu vivir remite,

Apretando el verdugo /«gaznate.
GAZNATICO.f. m. Dim. Gaznate pequeño*

Lat. Exile gutur. Cerv. Quix.tom.i.cap.30.

Elfo juro yo, d xo Sancho , para el puto, que
no fe calare en abriendo el gaznat'uo al fchor

Pandahilado.

GAZOPHYLAZIO. f. m. El lugar donde fe re-

cogían las limofnas , rentas y riquezas del

Templo de Jcrufalén. Es voz Griega. LatF

Gazopbylaxium, Fonsec. Vid. de Chrilt. tom.

ft.cap.14. La viuda que ofreció en el gazc~

pbytázio un cornado , ofreció mas en los ojos

de Chrifto Señor nueltro , que todos los ri-

cos deJerufalén.
GAZPACHERO. f. m. El que lleva el gazpa-

cho á los que eftin trabajando en el campo.
Es voz mui común en Andalucía. Lat_&M/ de-

ferí agritolts pulmentariam offam.

GAZPACHO, f. m. Cierto género de fopa ó
meneítra , que fe hace regularmente con pan
hecho pedacitos,azéite, vinagre, ajos y otros

ingredientes , conforme al güito de cada uoo.

Es comida regular de lcgadóres y gente rúf-

tica. Covarr. fíente puede venir del Tofcano
Guazzo y Guazzeto , que vale Potage ó guifa-

do líquido. Lat. Qjfá pulmentaria oleo , ateto

ailijfque condita. Cerv. Qjjíx. tom. a.cap.5 j.

Mas quiero hartarme de gazpátbos, que eitár

fujéto á la miferia de un Médico impertinen-

te, queme mate de hambre. EsptN.Efcod.

Rclac. I. Defc. 16. Yo cené un mui gentil

gazpátbo , que cofa mas fabrofa rlb he vilto ca

mi vida.

GAZUZA, f. f. Hambre molefta ó vehemente.

Lat. Pames moiefla.vtl vaUda. Estei. cap.9. Y
careando con los facos nos reñíamos , fin fer

B
fen-
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38 GE
fcntidos, a hacer la repartición , y a remediar

GE
GE. Lo mifino que Se. Eítá antiquado. C. Lv-

can. cap. i. Preguntó, por qué decían las

gentes aquella palabra. E como quicr que ge

Jo quifieran negar y encubrir, tanto los ana-

co, que ge lo hovieron á decir.

GEFE. VeafcXcfe.

GELASINO, adj. que fe aplica efpccialmente

entre los Médicos á los dientes delanteros,

que fe defeubren al reírle. Es voz Griega.

Lat.Grk/iMtf.

IGELATINA. f. f. Subftancia helada y difpuef-

ra á modo de jalea. Ufafe freqüentemente

en las mefas de los Extrangcros , que la han
introducido entre otras colas. Lat. Succuj ge-

UtítjyVtl gtaciatus.

pELFE. f. rh. Voz de la Germama ,
que fígnifi-

ca clcfclavo negro. Juan Hidalgo en lu Vo-
cabulario. Lat. v£tbiops.

¡GEL1Z. f. m. El Veedor de la leda. Parece vie-

ne de la Lengua Arábiga. Lat. Serici Admh
niftrator feu OEconomus. Marm. Rebel. lib. 3.

cap.o. Porque le habían conocido en Grana-,

da, fiehdo Geliz de la feda.

(GELOS1A. f. f. Lo mifmo qué Celofía. Crac
Mor. f. 199. Quándo ponemos ios ojos en las

gtlcfiaiác las mugwes, y nos colgamos de las

ventanas para verlas , parécenos que no cria-

mos.
GEMAL, Veafe.Xemil.
GEME. VeafcXemc.
GEMELA, f. f. Flor que nace de la vara del

jazmín enzerta en azahar. Sus hojas fon co-
mo las del azáhár, el pié como el del jazmín,

fu figura como la del mifmo azahar, y el olor

como las dos, de lo que parece tomó el nom-
bre. Lat. Flos txalba vivía fioreque citreo mix-
tas, vel geminus,

GEMELOS, f. m. Los hermanos nacidos de urt

mifino parto, que mas comunmente fe llaman

Mellizos. Es voz tomada del Latino Gemetli,

que fignifica efto mifmo. Acost. Hift.Ind.lib.

p. cap. 11. Quien no terna por fábula decir

3ue Neptuno fe enamoró de Clito , y tuvo
e ella cinco veces gemelos de un vientre?

B. Argens. Tcrcct. que empiezan : Con tu

licencia, Fábio.

Ni quiero vit bebiendo tjfos gemelos,

Porque fué el uno fratricida ajlúto,

Imitadár de tios y de avuélos.

Gemelos. En la Náutica los maderos gruefios,

que fe unen y empalman unos con otros para

dar cuerpo á los máítiks. Llamanlos también
Gaburones. Lat. Trabts coagmentat*.

¡GEMIDO, f. m. Exprefsión natural de lo inte-

rior del pecho , del dolor, pena y fentimien-

to ,que le forma afpirando y reípirando. Es
del Latino Gemitm , que figñifica lo mifmo.
F&.L.DB Gran. Trat. de laOrac. pan. z.

cap.8. Cefle pues la muchedumbre de tus ge-
midos

, pues ceflo la cáüfa de tu dolor. Ambr.
Mor. hb. 8. cap. 5. Moftraban tanto animo,

GEM
que jamas al degollarlas fe les oía ninguna

palabra ni gemido.

GtMioo.Mctaphoricamente fe llama el fonído
y¡

aullido de los animales ó aves , que remeda o
imita el gemido del hombre: y también fe ex-

tiende á lignificar el ruido ú íonido de las co-
' fas inícnfibles é inanimadas : como el gemi-
do del mar , del vienro, &c. Lat. Gemitm. Es-

fin. Art. Balleft. lib.3. cap. x6. Las palomas

todas tienen una miíma manera de canro , el

qual acaban con un gemido.

GEMIDOR, f. m. El que gime, ó tiene coftum.

bre de gemir. Lat. Gtmtns. vtXGtmebundus.

Nuñ. Empr. t . El que fe efeoge para Minillro

de los altares de Dios , dice el Propheta , ha
de fer paxarillo , que ponga en ellos fu cafa,

y tórtola gemidora , que entre oraciones

y facrificios labre fu nido. Gong. Rom,
burl. 8.

Hai Moro mas gemidor,
que elext de una carréta.

Gemidor. Por translación fe llama todo aque-
llo que en algún modo imita el gemido del

hombre. Lat. Gemebundns. Querulms. Mend,
Vid. de N. Señora, Copl. 24,

La mi/era navecilla

fotorreis , templando el ttfio

d los notos gemidores
ios zepbirvs iifonjéros.

GEMINACION, f. f. La duplicación , ó repe<¡

ticion de alguna cofa. Es voz Latina y de po-f

coufo.HoRTENs. Paneg.pl. 78. Eflb dicela;

geminación en las Divinas letras •. Plorans ph-{

rabit : RxpeSlans expeBavi.

GEMINAR, v. a. Volver á repetir la product
cion, doblarla y duplicarla. Viene del Latinar

Geminare, que lignítica cito mifmo. Men.Co-
ron. Copl.a. Puede fer dicho Géminis , por-

que entonces comienza á geminar , fiquicr a
doblar la calor el Sol.

GEMINADO, DA. part. paff.del verbo Gemi-
nar. Lo afsi duplicado , doblado u repetido.

Lat. Geminatus. HoRTENs.Pancg.pl. 42. Ge-

minado ó redoblado el pronombre dcÜa.

GEMINIS. f. m. Signo boreal , el tercero de

los del Zodiaco , que corrcfpondc al mes de
Mayo , expreflado por los Aítronomos con

cite charatter 3J y por los Pintóles con la fi-

gura de dos muchachos abrazados , de quien

tomó el nombre. Confia , fegun el Padre Za-

ragoza , de treinta eftrelias conocidas. Entra

el Sol en cite figno , fegun reglas Aítronomi-i

cas , cerca de los veinte y un días del mes de
Mayo. Lat. Gemini. Méx. Coron. Copl.2. El

tercero figno es llamado Gemini1: es atribui-

do al mes de Mayo.
(htaiNts. Emplafto compuerta de albayaldey

cera , difiuclto con azéite rofado y agua co-

mún, que tiene virtiíd de refolver y cicatri-

zar los apoftémas. Llámafe afsi ,
porque anti*

guárneme fe componía folo de los dos ingre-

dientes cera y albayaldc.PalacPaleítr.part.a^

cap. 10. Lat. Emplaftrum geminum. Pracm.
deTasj. año 1680. f. 21. Emplafto Geminit,

cada onza á real.

GEMINO» NA. adj. Duplicado , doblado , re-

pc-
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• pcttdo. Es voz Latina G/W/MM.GoNO.Dcctm,

buil. que empiezan : Yá de las licitas reales.

Corneja Aefmtntiris

laque delante y detrát

gemina eencba te vifie.

GEMIR.V.n.Expreüar naturalmente con fonído

y voz laítimoía,la pena, congoja y dolor que
aflige y comprime el corazón. Tiene la ano-

malía de mudar la r en / en algunos tiempos

y perforas : como Yo gimo , gime tu , gima
aqucl,&c. Sale del Latino Gemere, que ligní-

tica lomilmo. Cerv.Quíx. tom. 2. cap. 52.

Viendo con el ahinco que lamuger fuípira-

bi.,smía y lloraba , los tuvo duaofos y fuf-

penfos.

Gemir. Metaphoricamente vale aullar los ani-

males ó aves ,
profiriendo un fonido lamen-

toío,que remeda al gemido del hombre. Lat.

Gemere. Gong. Polyphcm. Ott.2.

Infame turba de nocturnas aves,

Gimiendo trices,y volando graves.

Gemir. Por exteniion metaphórica fignifica

fonar y bramar las cofas inanimadas, quando
eftán alborotadas y alteradas : como Gemir
el mar , el viento , &c. Lat. Gemere. Meno.
Vid. de N.Señora, Copl.270.

Partía el campo la noche,

y el crudo Bóreas gimiendo,
iexabade tantos montee

acreditado el afsiento*

GEMIDO, DA. part. paíT. del verbo Gemir en
' fus acepciones. Lat. Gemitibus expreffus. Da-

vil. Pafl' lib.i.Cant.i. Dedm.i.
Parí refoitar cantado,

febade reprimir gemido.

GENCIANA, f.f. Planta mui femejante al cié-

4 boro blanco , que produce las hojas imme-
diatas á la raíz , las qualcs fon íemejanres á

las del nogal. El tallo es hueco,lifo,dcl gruef-

fo de un dedo, alto de dos codos , y dividido

por cañutillos , y de trecho á trecho eftá

adornado de hojas. La raíz es larga, gruefla,

amarga, y mui parecida á la de la Aríftolo-

chia larga. La {¡miente es ancha , liviana , y
cubierta de un hollejo áfpero. Llamófe Gen-
ciana,porque fué fu inventor Gcncio Rey de
los Efclavoncs. Lat. Gentiana. Hvert. Plin.

lib.25. cap.7. La Genciana halló Gencio Rey
de los Ilirios ó Efclavoncs.

•GENEALOGIA, f. f. La ferie de progenitores

y afcendientcs, de quien cada uno defeiende.

Es voz Griega , de quien la tomó el Latino.

Lat. Genealogía. Comen d. fob. las 300. Copl.

171 . Genealogía es vocablo Griego , c quiere

decir fucefsión de lináge. Cienf. Vid. de S.

Borj. lib.i, cap. 1. §.2. Y que el noble tronco

de fu Genealogía, tiene dichoíamente oprimi-

das fus ramas con el pelo de las Tiaras y de
las Diademas.

Genealogía. Se llama también la deferipcion
• de la eftirpe de alguno , en que fumariamen-

te fe dá cuenta de fus avuclos y parientes.

Lat. Avorum feriesgenealógica.

GENEALOGICO, CA. adj. Lo que pertenece

a la Genealogía : como libro , papel , ii otra

cofa femejante. Lat. Genealogieus. Zuúig. An-
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• na!. Arto it^.num^. Sus eferitos todos fue-
ron en la hutom , y con particular inclina-

ción á la genealógica,

GENEALOG1STA. f.m. El que hace profcf-

lion y efludio de íaber genealogías y lina-

ges, y elcribir fobre ellos. Lat. Gentalogi* de-

iitut ftudio, Zvííio. Annal.Año 1434- num.4.
Los Genealógicas de Sevilla lo refieren en la

Varonía del lináge de Medina.

GENERABLE.adj. de una term. Lo que fe

puede producir, por generación rigurofa , ó
lata y metaphórica. Lat. Generabilis , de don-
de viene. Lop.Philom.f.37. Por calor gene-

rabie vive , y por el extraño fe corrompe.
Tejad. León Prodig.part. 1 . Apolog.28.Y de
la mifma manera todas las demás cofas gene-

rábUs y corruptibles.

GENERACION, f. f. La producción de un vi-

viente, de otro viviente, lemejantes en la na-

turaleza, de materia fupuefla, á diferencia de
la creación. Viene del Latino Generatio , que
lignítica efto mifmo. Comend. fob. las 300.
Gb.pl.30. Porque por falta de generación no
fe difminuycflcn e confumieflen , acordaron
de ayuntarfe a cierto tiempo con los Pueblos
comarcanos. Saav. Coron.Got. tom. 1.cap. 1.

La parlimónia y ignorancia de los vicios, aiv-

mentó en gran numero la generación.

Generación. Latamente fe toma por la pro-
ducción de una cofa de otra diverfa , en ef-

pecie y genero : como la producción de los

guíanos de las llagas, y de ios tumores. Lat.

Prodmclio. Lata generatio. Fr. L. de Gran.
Syinb. parc.i. cap.9. Varían los Philófophos

en declarar cñzgeneraeión de las aguas.MtND.
Vid. de N.Señora, Copl.282.

Como al re/pirar del dia

blandamente vá cayendo

dulce vapor,que en la Aurór»

fué generación del Cielo,

Generación. Se toma algunas veces por cafta,

género, ó efpécic. Lar. Species. Espin. Art.Ba-

fieft. iib.3. cap.15. Hai otras muchas genera-

ciones de halcones adulterados , que por no
' canfar no los refiero.

Generación. Significa también lo mifmo que
• Nación. Fr. L. de Gran. trat. de laOijc.

part.i. lueves por la noche. Aquel fonido

tcmeroíb de la trompeta que tocará el Ar-
changcl, para convocar todas las generatiónes

del inundo.

Generación. Vale también la fucefsión de ge-
neraciones en linea recta : y afsi pide la Iglc-

íia en las bendiciones nupciales , que los ca-

fados vean hafta la tercera y quarta genera-

ción. Efto es hijos , nietos , biznietos y tata-

ranietos. Lat. Generatio. Mend. Guerr. de

Gran. lib. i.num. 7. Xeque llaman ellos al

• mas honrado de una generación : quiere decir

el mas anciano. Lop. Arcad, f.2 58.

Mefes, años, edad, generaciones,

Siglosy tiempos trabigo, cuento y mido.

Generación. Se llama también todo el lináge
' de la perfora. Lat. Progenies , ti. Pie. Jdst.

f.44. Caló negado que yo la haya maldecido

ádlay a fu generación.

GE-
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GENERAL, f.m. El aula 6 pieza donde fe «H-J

feñan las Ciencias. Llamófe afsi porque cfti

abierta y común á todos. Lat. Communtgym-

nafium. Ant. Agust. DiaL, pl. 38?. Es coma
un Capitulo de Frailes, ó un gtntrái para Es-

tudiantes. Colmen. Eícrit.Segob. pl.711. Al

gtntrái ó Aula mayor de aquellas ¿(cuelas

concurrieron los mayores Principes.

¡General. En la Milicia es el Cabo principal,

fuperior á todos en un exército 6 armada: y
fe fuele llamar Capitán General , ó Gcncra-

Ju&imo , para diftinguirle de los otros Gene-
tales de menor grado, que militan debaxo de
fumando. Lat. Suprtmus militiaDux. San-
dov. Hift. de Cari. V. üb. a». §. 8. Ni fe les

podía hacer otro cargo, mas de que dexaron

fus alojamientos fin orden del Generá¡. So-

11 s, Hift. de Nucv.Elp. iib.2. cap.ao. A cuya
Acción vendría yá marchando fu Gtntráicon
veinte mil hombres.

General. En las Religiones es el fuprémoy
fuperior Prelado, a quien todos fusReligio-

fos deben obedecer. Lat. Prapojíhtt velMo-
deratargeneralis. Cast. Hift. de S.Dom. tom.

1. lib. 2. cap. 1. Eftc Padre con todos los de-

más Capitulares, de común confentimiento,

eligieron por Gtntrái y Macftro de toda la

Orden a Frai Jordán, de nación Alemán.

General. Se llama también la Aduana. En cf-

te fentido es voz del Dialecto de Aragón.
General. Se llama en la Milicia el primer to-

que de las caxas para que el exército tome
las armas. Lat. Genéralefignum tubis vtltym-

fanis datum. Orden. Milit. año 1728. lib.z.

tit.j. artic.i. Quando nueftra Infantería , de
jqualquiera Nación que fuere , tomare las ar-

mas.... tocarán tres veces los tambores : el

primer toque ferá la Gtnerál,cl qual ferá uni-

forme para todas las Naciones.

Generales. Se llaman en la Efgrima quatro

treus que fon inferiores á las tres que lla-

man umverfales, y fupetiores á todas las de-
mas particulares : y fon Flaqueza debaxo de
la fuerza, flaqueza encima de la fuerza , linea

en cruz, y Eftrechar. Lat. ín ludogladiattrüf

gtntraitt tnvafionet.

(General de la Artillería. El Xefe ó Cabo,
á cuyo cuidado cftá todo lo que pertenece á
ella. Lat. Rti tormentaria PraftÚttt. Recop.
de Ind. lib.p. tit.u. 1. 3. El Gtntrái dt la Arti-

llería procure y tenga cuidado de que las ata-

razanas de la cafa citen bien proveídas de
artillería.

General dr la Caballería. El que manda-
ba en toda ella como Cabo fuperior > pero
con fubordinacion al Generál del Exexcito.

Lat. Prafielut Equitum.

General de la Frontera. El que manda co-

mo fuperior en toda ella , para fu defenfa.

Lat. Limitis Dux. Marm. Dcfcripc. lib. 1 .cap.

33.EnEfpañafehan vifto muchos que han
enviado los Generáltt de lafrontín de Africa.

General de las Galeras. El que como Cabo
ófupcriÓE manda en ellas. Lat. Trirtmium
Prafctlus, Prapqfitus,a«t Gubtrnator. Sandov.
Hift. de Carl.V. lib.J*. §.4. A doce de Ma-

G EN
yo entró en la barra D.Alvaro Bazán , Gtnt-.

rál de lat Galtrat de Efpaña.

GENERAL, adj. de una term. Lo que es co-¡

mún y univerfal á todos , fin fer dé ninguno

en particular. Lat. Generalis. Lot. Arcad, f.

5 3. Efta regla gtntrái ha comprehendido los

bienes de mi alma. Torr. Trad. de Oven»
tom.i. pl. 16.

Hambre preehfa, generál de/véb,
Adorada inquutúd, preeijaguerra.

Grneral. En menos lata lignificación fe toma
por lo que es común y univerfal á alguna -ef-

péáe, República ó Comunidid. Lat. Genera-

tis. Cast. Hift. de S.Dom. tom.i. lib.2.cap.3.

. Tuvo Fr. Jordán por la Pafcua de Efpiritu

Santo otro Capitulo generál en París, que es

el tercero de los de aquella Caía. Meno.
• Guerr. de Gran. lib. 1. num. 8. En feñal de
generál obediencia , poftrófe Abcnfarax en
nombre de todos,y befó la tierra.

General. Vale también lo que conviene á la

mayor parte, aunque no fea á todos : y afsi

fe dice Son generales los vicios , es general

. la corrupción de las coftumbres. Lzt.Gtnt-
malit. Fr. L. de Gran. Trat. del Amor de
Dios, part. 1 .cap-4.§. 1 . Aunque eftos no fean
males tan gtntrála como eftotros.

General. Se llama también la períona que tie-

ne comprehenüon e inteligencia de muchas
ciencias ó artes. Lat. Generalis. vel Univtrfa-

Ik. Espin. Art.Balleft. lib. 1. cap. 4. Otros íc

llaman Balleneros, que íongeneráui en todq
género de caza. t

Generales de la ley. Se llaman en lo foren-J

fe las tachas ó excepciones que la ley tiene

íefialadas contra los teftigos, como la menoi;

edad, amiftád , ó parentefeo con las partes^

interés en la caufa , &c. Lat. Ttfl'um txctp..

tiontsgtntraitt.

En generál. Modo adverbial , que fignifica en
común y univerfal á todos. Lar. Gcntralittr.

Vnivtrfalittr. FicwER.PaflagAfiv.i. Los Na-
politanos engenerál, no fon aplicados á tra-

bajo, reíiften y futren poco. Zvñtc Annal.

Año láif.nunuf. Luego comenzaron i di-

vulgarlas los mifmos niños por las calles,

canrandolas : y de tal fuerte fe fueron intro-

duciendo, que todo el mundo en generál las

cantaba.

Engenerál. Vale también en confufo , fin efpe-

cificar ni individuar cofa alguna. Latdngtvt~
rt. Ant.Acust. Dial, pl.23. Y diceme tnge^
ntrál lo que hai en todas.

GENERALATO, f.m. El oficio, empleo, mi*
niftério y cargo del Generál. Lat. Modtrato*
rh gentralit mttnus. Ribad. Fl.Sanct. Vid. de
S.Francifco deAfsis. Renunció clGtntralá-

te, y pidió le dieflen Guardián, cuyo fúbdito

fuerte. Marm. Dcfcripc. lib. a. cap.,28. El fi-

guicntcaño murió Abdul Malich en Córdo-
ba, y Hiícén dió el Generalato a otro herma-
no fuyo.

Generalato. Se toma también por el tiempo4

que el General tiene cfte miniftério. Lat.
Ttmput per quod munut Gtneraiit txtrcttur.

Manrioj Santor. Prolog. Perdí á nueftro Pa-

cite
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drc Frai Francifco Nieto, y perdióle' todami

. Religión al acabar de fu Generalato. Colmen.
. Eícrit. Segob. pl. 72 1 . Confiando afsi en el

- tomo íegundo de las Aftas Capitulares, en, el

Generalato de Fr. Juan de Arévalo.

GENERALIDAD. 1. f. Extenfión a muchos, fin .

determinación , ó excepción. Lat. Unwerfa-

litas. Aldret. Antig. lib.i. cap. 29. Que aun-

que huviefle algunos diferentes , y que no fe

incluyeren en la generalidad con que dellos

. fe habla ; pero el mal vence y fobrepuja de

fuerte ,
que aunque huviera algo bueno , to-

do fe aniquilara.

Generalidad. Significa también confufión, .

falta de explicación c individualidad de al-

gún fuceíTo ü otra cofa , refiriéndole muí
por encimay fin efpccificar las circunftáncias

neceflarias para fu coraprcher.fion e inteli-

gencia. Lat. General/tas. IndiftinBio. Bosc.

Cortcf. lib. 2. cap. 1. Efta generalidad bafta,

fin curar de particularizalla mas,ni reducirla a

{>cfadumbre de reglas. Siguenz. Hift.part.3.

ib^.Difc.u. Paracomo ellos fuclcn enca-

recer las cofas , cftá con harta templanza , y
aun con harta generalidad dicho.

Generalidad. Significa afsimifmo Comuni-
dad. En eftc fcnttdo es voz ufada en Aragón,

Lat- Gomrnunitas. Catus.

^Generalidades. Se llaman también en Ara-
eón las contribuciones que fe caufan en las

Aduanas. Lat. Telonij veSligalia. Fver. di
Arac. f. 20. Otrofi , que la paga de dicha

gente fe haya de hacer de las generalidades

. del Reino. '.

CENERAL1F , ó GENERALIFE. f. m. Huerta,

. jardín , ó cafa de placer. Es voz Arábiga y la

trahe Covarr. en fu Theforo. Lat. Hortus,

Pradium.

GENERAL1SSIMAMENTE. adv. fuperl. Co-
munifsimamente , con univerfalidad. Lat.

Vniver/alifíimi. Navarr. Man. cap. 27. Lo
qual puede fer verdad , tomando la irregula-

ridad gen:ralifiimmunte.

GENERALISIMO , MA. adj. fuper!. Mui
teneral. Lat. Gcneralifsimus. Cast. Hift. de

. Dom. tom. 1. lib.i. cap. 51. Y fe tornó a

mandar en el capitulo generalifiimo , que fe

ce lebró en París año de 1 2 2 8.

General t ssimo. Se fuele llamar en la Milicia

al General de algún exército ó armada , que
es fuperior á todos los Oficiales Generales de
guerra. Lat. Snpremui Prafeélus generalis, vel

Dux. Marm. Rebcl. Iib.8.cap. 10. Habiendo
de ir D. Juan de Auftria por Generalifiimo del

Exército de la liga , convenía que diefle fin

á lo que tenia entre manos.

Generalísimo. Se llama en las Religiones al

Prelado fupremo de ellas. Lar. Supremus Pra-
pojitus vel Moderator.

GENERALMENTE, adv. de modo. Comun-
mente

, y por la mayor parte fin excepción.

Lat. Communiter.Univerflm. MARM.Dclcripc.
lib. 1. cap. 24. Habiendo libertado general-

mente á todos los que fe convirticflcn á la

Fe de Jcfu Chrifto. Pie. JusT.fij},. Y general-

minte quiero, que os rindáis y fujercis.

Tom.lV.
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GF.NERAR. v. a. Lo mifmo que Engendrar.

Es voz anriquada. Men. Coron. Copi. 1. Por
. ca ufa que el Sol entonces fe vá allegando i
nos en cíTc tiempo

, que es la principal cofa

para generar todas las criaturas.

GENERANTE, part. aft. del yerbo Generar.

Lo que tiene actividad y virtud pata engen-
drar. Lat. Generam. Hortens. Quiar.f.14. Fo
que fe conferva la virtud generante,<\\xt depo-
íitó en lamas avara y retirada parte de la na-,

- turaleza el Autor della.

GENERADO, DA. part. paíT. del verbo Ge-
nerar. Lo miLmo que Engendrado.

GENERATIVO, VA. adj. Lq que tiene vir-

tud y actividad de engendrar , o producir al«

gunacofa. Lat. Genitivms.ín. L. os León,
Nomb. de Chrift. en el de Pimpollo. Es lla-

mada en las Divinas letras , en otros muchos
lugares , rocío efta virtud vivifica y genera*

t'tva.

GENERICAMENTE, adv. de modo. Comua
y genetalmente, univcrfalmcnte. Lat. Gcnt

ricé.

GENERICO, CA. adj. Lo que es común á mu-
chas cfpccics. Es voz Latina Genéricas, Pinc.
Philof. Epift. 5.fragm, a. No es equívoco el

nombre que igualmente abraza , y con razóa
genérica , a una , dos , ó mas cofas. Aldret.
Antig. lib. t. cap. 21. Sunombre escafi como
genérico , que comprehende en sí tres gran-

des Provincias. >

GENERO, f. m. El fer común a muchas cofas

entre fí diftintas ü diferentes en efpccie. Es
. voz tan univerfal, que comprehende todas

las materias de ciencias y. artes: y afsi arre-

glándonos al ufo mas común de los Diccio-

. narios, fe omiren los que fon próprios de ca-
da ciencia ó facultad: Viene del Latino Ge-
ñus, que iignifica cito mifmo. Fr.L.de Gran.
Trat.dc la Orac. part.i. Viernes en la noche,

$.1. Porque no quede algún género de tor-

mento por probar , á los que ningún géntrn

de deleite quifieron dexar de guftar.

Genero. Equivale también á modo , ó mané-
. ra : y a&i fe dice , Eftc género de hablar na

conviene á efta perfona : de efte género efta-

ba diibuefto el theatro , &c. Lat. Modín. Ge-
ñus. Lo?. Arcad, f. 166. Pues ocupando el

tiempo en femejante género de vida , tan dif-

trahido había citado de aquella vhruofa
fenda.

Genero. Se toma muchas veces por lo m tino

que cfpecie. Lat.GriMu.Ft ove R.Pauag.Aliv. 1

.

Los vinos fon perfeftifsimos , y de muchos
géneros»

Genero. En la Gramática es la divifion de los

nombres , fegun los diferentes fexos , ó natu-

ralezas que lígnifican , y correfponden á.los

artículos que fe aplican : como el,Jajo. Lat.

Genat. Bobad. Poht. lib. 3. cap.* 15. nunua. y.

También fe comprehenderála mugér,fi exer-

ciefle la tal arte ,
pues el género mafeulino

comprehende al femenino. Aldret. Orig.lib.

1. cap. 10. Aqui bien claro dice que vulgar-

mente decían Cubitus , fi bien íabia que fu

propriedad era del género neutro.

F Ge-
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.Genero*. Se llaman también Jas mercancías,

afsi de tcxidos, como de drogas, con las qua-

lcsfe tratay comercia. Lat. Merrium genera.

GENEROSAMENTE, adv. de modo. Noble-

mente , con gcneroíidád y bizarría. Lat. Ge~

, ntnp. MuniHci. AuBR.Moa. lib.8. cap. 5 3. Y
- el lo premio genere/amenté de muchas mané-

ras. Saav. Coron.Got. tom. 1 . cap.i . Defpre-

ciaban la muerte , y gtnero/*mnie fe ofrecian

CENEROMA.
S

f. f. Lo milino que Gencrofi-

dad , por nobleza. Es voz antiquada. Men.

Coron. Copl. 3. En lo qual íc prefume ella

fea de alta eftirpe, de limpia generoiuu

GENEROSIDAD, f. f. En fu rigurofo fenrido

figninca nobleza, heredada de los mayores.

Viene del Latino Generofitas ,
que fignihca lo

; mifmo. Bobao. Polit. lib. 1. cap. 3. num. 3.

Effe es una dignidad concedida deípues por

los Principesa los que tienen méritos de cf-

cJareccrfe y aventajarfe entre los otros : yú
es nativa entre los hombres , llámale genero-

Jiiád.

Generosidad. Significa también virtud , incli-

nación , ó propenílon del ánimo á antepo-

ner el decoro a la utilidad y el interés. Lat.

Magnanimttas. Fa. L. de Gran. Trat. del

Amor de Dios, cap.4. %. 1 . Viene á caer de fu

t natural generofidád. Cerv. Quix. tom. 1. cap.

-. 3©*. Moftrarás la generofidód de tuiluftre,y

noble pecho.

Generosidad. Vale también en las cofas inani-

madas la excelencia de ellas : como la gene-

. xofidád del vino , y otras cofas defto genero.;

• Lat. Gtntrofités,

Generosidad. Significa también liberalidad

• en dar con güito las cofas. Lat. Munificenti*.

• AtcAZ. Chron. Decad. 4. Año 7. cap. 1 . §. 1

.

. Animados con los ricos premios , que para la

. función había deftinado la generofidád de uno

de los feñores del Coniejo de Inquifición.

Generosidad. Se toma afsimilmo por valor y
esfuerzo en las empreñas arduas. Lat. Genero-

/* virtmt. Strenwtos.

GENEROSISIMO, MA.adj. fuperi. Mui ge-

nerólo. Lat. Generofi/ürmu, Acost. Hift. de

Ind. lib.7. cap.ao. Y tu, 6 generoti/iimo man-
cebo , y mui noble poderofo feñor nueftro,

ten confianza , y buen ánimo.

GENEROSO, SA. adj. Noble y de iluírrepro-

sapia. Es del Latino Genero/ut, *, mm. Salaz,

de MxND.Chron.lib.i. cap.¿ó. Doña Mcncía

fué mui generó/*, y de iinage mui iluftre y co-

nocido.

Generoso. Vale también excelente , y que ex-

cede á lo común de la efpecie : como Gene-

rófo caballo , vino generófo, &c. Lat.

ro/tu. Pr*fi*m. Zvñic. Annal. año 1617.

num. 3. Abundaba de generó/ot caballos, y la

freqüenda de regocijos públicos les daba

digno empleo. Gong. Son. hcrotc.7.

Del León que ent* /ele* tpenascabe,

0 y* por fiero, i yá por generófo.

Generoso. Significa afsimifmo Esforzado, mag-
nánimo , bizarro, y que cftima mas lo honcT-

to y decorofo, que el úti! 6 intetés. Lat. Stre-

GEN
tumi. Magnánimas. Ambr.Mor. lib.8. cap.i 3.

. Perfevcró Pacicco en fu generó/* fidelidad.

Saav. Coron. Got. tom. 1. cap. 1. Como fu

generó/o corazón no fe foflegaba en los tro-

phéos ,k llevó a las empteífas de Sicilia y
Africa.

Generoso. Vale rambien liberal, dadivofoy

franco. Lat. Munifitm. Largm. Corn. Chron.

tom. 1. lib. 1 . cap.©. Y tomando la mayor par-

te del dinéro.. .... lo ofreció con generó/* libe-

ralidad en obfequio del Santo ApoftoL Pant.
Rom. 6.

Otr* vez, et generófo

quien d* /ola porque /ueíe,

GENESIS, f. m. El primer libro del Antiguo

Tcftamento , en que fe deferibe la creación

del mundo , y la hifioria de los primeros í a-

triarchas* Es nombre Griego Genefis, que iig-

. niñea Origen ó nacimiento. OEa, Poftrim.

. lib. 2. cap. j. Difc. 6. Efto quifo reprefentax

Moifén en fus dos libros primeros , pues al

. uno llamo Génejtt, que es lo milino que gene-
ración de todas las criaturas.

GENETHLlACA.f.fT La ciencia vana y fu-

perfticiofa de pronofticar á alguno fu buena ó
mala fortuna, por el dia y hora en que nace.

Lat. GenetblUt*. Hortens. Paneg. pl. 120.

Qual li no huviera enfeñado Dios á los Re-
yes mas fabios de eftas ciencias ü opiniones,

a obfervar la Genetbitaca mas útil y mas. fe-:

gura.

GENETHLlACO. f. m. El que por el dia y ho-
; ra del nacimiento , prOnoftica y predice la

buena ó mala fortuna de alguna periona. Lat¿

, Genetbli*sus, ComendJob. Tas 300. Copl. 1 294
Geéetbliaeof,que por el dia en que alguno naf<<

ce, dicen la ventura , e dicha que na de ha-

ber. Lop. Arcad, f. 26*2. Aísi que dexando
aparte ellos adivinadores y genetbliacot , le

veían algunos de fus primeros inventores.

GENETHL1ACO, CA. adj. Lo que pertenece
• a la Genethlíaca : como Juicio gcncchiiaco.

Lar. Genetbliacus.

GENGIBRE. f. m. Planta , que por la mayór
parte fe cria en la Arabia , y en las Islas An-

tillas. Sus raices fon pequeñas como las del

Cypcro, pero extendidas y llanas ,
blanque-

cinas por la parte de adentro , y como roxas

por la parte de afuera , olorofas y del güilo

de la pimienta, todas llenas de nudos, y le ex-

tienden como la grama. Sus hojas fon como
las de la caña , aunque mas cortas y mas efe

trechas. Fortifica el eftómagoy ayuda ala
digeftion. Lat. Zmgiber. Lao. Diofc. lib. 2.

cap. 1*9. El Gengibre es una planta particular:

cómele urilmentc y fe fuele mezclar en las

faifas. Argens. Maluc. lib.i. pl. 9. Pero con
el clavo y vino de las Philipinas , bebido con
gengibre fe prefervan y fe curan.

GENIAL, adj. de una rerm. Lo que es confor-

me al genio , güilo é inclinación de alguno.

Lat. Genidis. Corr. Argén. f.287.1nvocando

los Diofes Geniales. Valverd. Vid. de Chrift.

lib. i.cap. 8. Efcribió Pablo á las Igléfias,

que con la genial virtud de fu predicación,

fe formaba y tenia vida Jcfus en les Fieles.

Dias
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Dias geniales. Eran aquellos que fe celebraban

con fieílay regocijo: quales eran efpccial-

mente el día del nacimiento , que decimos
- cumple años , y los dias del deípoforio ü bo-

da. Lat. Geniales diet. Coron. Coment. de
Gong. fobr. la Ott 55. del Pancgyrico. Y afsi

dixeron dias geniales los alegres y gufto-

fos , como fe infiere de Juvenil en la faty-

ra 4.

GENIALMENTE, adv. de modo. Según el ge-

nio, ó condición de cada uno. Lat. Genioli-

ter. Hortens. Pancg. pl.i 14. Caíi genialmen-

te amador de los eltudiofos. CiENF.Vid.de

S. Borj. Dedicar. Quando vueitro efpíriru

Ítniolmente fe ardía en defeos de coníagrar

u eftoque al Dios de la campaña.

GENIO, i. m. La natural inclinación , güilo,

difpoficion y proporción interior para algu-

na cofa : como de ciencia, arte , ó manifactú»

ra. Lat. Gtnium. F.Herr. fob. laEgl. 2. de
- Garcil. Genio es una virtud efpcrífica 6 pro»

priedad particular de cada uno que vive.

Hortens. Paneg. pl. 240. Cultivando el ¿t*

n'to excelente que le dio el Ciclo con las ar-

tes eftudiofas que le proponía el cuidado de

fus Macftros.

Gen ios. Entre los Gentiles eran unos efpírirus

ó quoíi Deidades, á quienes atribuían el cui-

dado e influencia en la producción de las co-

fas, y fuponian que ácada perfona afsiftian

dos, el uno para inclinarla á lo bueno , y el

• otroa lómalo. Efio viene á correfpondcr a

los Angeles y Demonios , que en algunos ef-

critos ,
ciperialmcnte Poéticos , fe nombran

buen genio, y mal genio. Lar. G*»m»/. Tor r.

Pkilof. lib. 3. cap. íx. Que los Antiguos 11a-

m.uTen Genios á loque noíotros decimos An-
• gelcs, es cofa mui clara. Psi ucArgen. part.

• a. lib. 1. cap: 7. No faltó a fu reputación el

Gtnfo, ó la deidad de aquel fitio.

GENITAL, adj. de una térra. Lo que íirve pa-

ra U generación. Lat. Genitales , t. Herr.

Hift-Ind. Decad.x . lib. 3 . cap.4. A otros faca-

ban los ojos y los cortaban fus miembrosge-

n-tdits.

GENITIVO, VA. adj. Lo que puede engen-

drar ó producir alguna cofa. Viene del Lati-

no Genitivos, que lignítica lo mifmo. Tejad.

León Prodig. part. 1 . Apolog. 40. Y el irra-

cional mediante la genitiva virtud. Gong.

Soled.».

Cuyafecunda Madre, al genitivo

Soplo, vifttenio miembros Guadalete,

Florida ambrofia, al viento dióginete.

Genitivo. Se llama en la Gramática el fegun-

do cafo en la declinación de los nombres.

Lat. Genitivus. Inc.Garcil. Coment. part.i.

lib.j. cap.si. Porque enfemejantes compo-

íiciones de nominativo y genitivo
, fiempre

ponen los Indios el genitivo delante. Jacint.

Pol. pL.83. Quite emendarla, pareciendo-

me había hecho fyncopa , y dexado el geni-

tivo.

GENITOR, f. m. El que engendra. Es voz pu-

ramente Latina. C. de la Roc.Vid. de N.Se-
ñora, pl.i 9. Puficron los Santos genitores en

Tom.lV.

GEN 43
" la primer grada de el Templo á la Virgen,

Cast. Solorz. Donair. f.87.

...... •«...... ........ Afú tiPlantía,

Genitor del diamante-'y ti Ufada,
G£NlTURA.f.f. Generación ó procreociórfe

Es voz puramente Latina,

Genitora. Se fuele tomar por la materia de k
generación. Lat. Genittsra, Hurrt. Plin. lib.

10. cap.48. La carne del francolín es mui fá-

cil de cocer...» aumenta el celebro ygenitú*

ra , y aprovecha para fubtilizar el cotendi-

Genitura. Significa también la conftclaeion

en que uno íc concibe ó nace. Lar. Horofco-

pus, i. Genittsra. CoRR.Cint. £1x5. Julio Fír-

mico Mateano dice,que íi el fígno aícendicn-

tc en la hora del nacimiento le halla en los

fines de Venus, y lagenitiva es nocturna , y
li Marte eftuviere en las rnifmas partes , ferá,

dichofo en cafamiento.

GENIZARO, RA. adj. El hijo de padres de
diverfa Nación ; como de Efpañol y France-

fa;óal contrario. Es voz Arábiga. Lat.2?*
partntibus nsttvne d'werfis natsts. Ov. Hift»

Chil. lib¿. cap.17, Eftaha fidola cauía de
que eftos Genisusros vivan como Gentiles, por
haberle criado entre ellos.

Genizaro. Vale también mezclado de dos di»

verfas efpécies de cofas. Lat. Tertistm quid,

vilgentil. La«. Diofc: lib.2. cap. 141. De las

quales aquella primera es una hicrl«¿tmza~
ra-, quierodecir meíliza del ajo y del puerro.

GENOLI , ó GENULL f. m. Paita de color
• amarillo claro, deque íc valen los Pintores

para pintar. Lat. Majft latea. Sandaraeba.

Pragm. de Tass. año 163o. f.15. Cada o:rza.

de ginofi fino, no pueda paífar de treinta y
quatromrs. Palom. Muf. Pitt. lib. 5. cap. 6.

$.6. También fe puede hacer otro verde ba-

xo de ancorca y añil, ufando de ' clgénttli en
Vez de blanco.

GENTALLA. f. f. Lo mümo que Gentualla,

Cirv. Viag. cap.6.

Habéis de tonfentir atu ejta embaidora

HyfSerita centallafe me atreva*

GENTÉ. f. f. Pluralidad de perfonas. Viene del
Latino Gtns, tis, que íignifica lo mifmo. Fu.

L. de Gran. Symb. part. 1. cap. 1. Efte es el

Íiunto que á fuego y fangre íé divide entre

as gentes. Saav. Coron. Got. tom.x. cap. 1.

Paífar á cuchillo tanta gente parecía cruel-

dad.

Gente. Significa alguna vez perfóna en fingu-

lar : como quando la Ronda encuentra á un
hombre folo, y le pregunta, qué Gente?

Gente. Vale lo mifmo que Nación : efto es na-

cidos en diverfos climas y regiones , de di-

veríá Lengua y coftumbres. Lat. Gent. Méx.
Hift. Imper. Vid. de Vitelio, cap. a. Y por to-

das vias y formas procuró juntar gentes de
todas fuertes. Marh. Defame, lib. x.cap.3.

Por manera que no es de maravillar , fi con
la mudanza del tiempo y de las gentes fe han
perdido los antigaos nombres.

Gente. Se toma por lo mifmo que Exetdto,y
las perfonas que le componen. Lat.Grwtt*

E»

Digitized by Google



44 GEN
MARM.Defctipc. Ub.i.cap.i. Que no tenia

otro remedio jura falvarfus
.

Gentes. En la Gemianía lignincan las. orejas.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Aura.

Gente bahúna. La mas despreciable en la re-

pública. Lat. Reipublicafaces.

Gente baxa. La que en la república es de po-
ca eftimación. Lat. Ignobiles , obfeuri bomintu

Infima plebs.

Gente común. Vale lo mifino que Gente vul-

gar, que no tiene nota ni diftincion en la re-

pública. Lat. Vulgus.

Gente de armas. Era la gente de acaballo

armada de todas armas , y cada, uno llevaba

un arenero. Lat. Catapbraíii equiies.

Gente de bien. Veafe Bien.

Gente de la hampa. Significa lo mifmoque
Gente licencióla ,

defgarrada , valentona , y
hecha á vivir á fu libertad y güito. Lat.GVw/

tffranis, libera. Alfar, part. a.lib. 2. cap. i.

Tuviera que gallar ,.y mocitos eftudiantes^

gtnte di la bampa > con quien pudiera darme
quatro filos.

Gente dcl gordillo. La mas baxa del vulgo

ü plebe. Lat. Infima plebii , vulgique fordts.

Quev. Cucnt. El Alguacil que vió que el Li-

cenciado era de los del afa , y que todos los

demás eran gente del gardillo
,
juzgo que el

irle le venía á pedir de boca.

Csnte oe modo, ü de traza. La que obfer-

. va la debida circunfpccción en obras y pala-

bras. Lat. Gens circsmfpeüa, bonorabilis.

Gente de pelo , ú de pelusa. Se dice de La.

que es rica y acomodada. Llamanla afsi por-

que anda íiempre bien vellida. Lat. Divite

Qvev. Muf.6. Rom. a 7.

Madre s lat que tenéis bijas,

afsi Di es os dé ventura,

qut no fe las deis d calvos,

Jino d gente de pelúfa.

Gente de plaza. Llaman la que fale á la pla-

za en los Lugares á gallar el tiempo en con-
verfacion , los quales comunmente fon los

nías ricos y acomodados. Lat. Gens dedita

foro.

Gente de trato. La que cílá dedicada á U
negociación, comercio ú mercancía. Lat. Co-
mercio, aut mertatur* deditu^ens.

Gente principal. La que es üultre por fu no-

bleza , y tiene la principal cílimacion en la

república. LziMobilis, confpicúa % illufirisgens.

Burg. Gatom. Sylv.j.

Mas como re/petar d lafufticia

De gente principal refpeto fea.

De gente engente. Phrafc que Significa la exten-

uon de alguna noticia de unas perfonas a'

otras , ú de una Provincia ó Nación á otras

Provincias ó Naciones. Lat. Ab una,ad alias

gentes. Gong. Son. 3.

Tafsi lajama, que de gente en gente

Quiere que de los dos ta igual memoria
Del tiempoy del olvido baya v¿¿loria.

Hacer gente. Levantar y reelutar foldados pa-
ra componer una Compañía.Trahelo Covarr.
en fu Thclbro. Lat. Milstts afeifeere. Copias
fon/lar,.

\ G E
Hacer gtnte. Metaphoricamente vale traher al-

gunos á fu opinión ó partido, Lat. Partlarios

avocare.

Ser gente, ó gentes. Phrafc con que fe dá a en-

tender, que fe debe hacer eftimación de al-

guna perfóna, que es de prendas , de valor y
provecho. Lat. Adnotationt vel afiimatione

. dignumefe.

<3ENTECILLA.1f.fi Dim. de Gente. La gente

baxa , defpreciabley -de tuines coftumores.

. I*t. Plebs ínfima nota. PoNcQuar. ton. X.

Scrm.3. §.3. Gentecilla vil, entretenida en ju-

,guétes. Qubv. Tacafi. cap. ax. Yo con los

. confejos de tan buen Macftro , y con las lec-

ciones que me daba, tomé el mnmo arbitrio,

yme encaminó la gentecilla á propolito.

pENTIL.f.m, El Idólatra ó Pagano, que no

reconoce ni dá culto al verdadero Dios. Es

tomado del Latino Gentilis. Fr. L. de Gilan.

Trat. de la Orac parr.i . Lunes por la noche.

Viviftc en aquel tiempo como un Gentil* que

. no labe qué cofa es Dios.

GENTIL, adj.de una terna. Galán, airófo,bien

difpuefto y proporcionado de miembros y
facciones: y afsi fe dice,Euláno es gentil mo-
zo : Es una gentil dama, ¿kc. Lzubiegans, Es-

. tin. Efcud. Rclac. i. Dele. 2. Advierta V.m.

que quando la llamégentU,ao quUe decir que

no era Chriftiana, fino que tenía muí gentil

. talle y cuerpo.

Centi l. Se toma afsiraitmo por alentado,atre-

vido, defembarazado y briolo. Lat. Strenms.

Gong. Rom. burl. 1 2.

T alzando la pkffta

con gentil denuedo,

me argentó de plata

los zapatos negros.

Gentil. Vale también excelente , cxgaifito y
efmcrado en fu género ai cipecte. iTómale

también irónicamente para cxprelfar alguna

cofa mala : como Gentii necedad, gentil del-

vergüenza , &c. Lat. Eximius. Burg. Bjuu.

Son.106.

Penelope diebofa, no difputo

Si juifte cofia, ó no, porque tenias

Muí gentiles capónes que cornial,

Mientras faltaba tu marido ajlúto.

Gentil hombre. Elfugctoquc es noble por

•fu nacimiento. 'Lzt.Nobilts.

Gentil hombre. Se llama también lapcrfona

de diftincion que fe defpacha al Rey con al-

gún pliego de importancia , para darle noti-

cia de algún buen luccflb: como la toma de

una Plaza, el arribo de una fiota.&c. LatJto-

bilis nuncius regius. RicoP.de Ind. üb.p.tit.7.

I.3. No hade llevar derechos ni aprovecha-

mientos ningunos, á los Gentiles bombres,Cot-

rcos,ni á los demás que fe firvieren de las

Pollas.

GtNTiL hombre. Se llama afsimifmo el que

firve con cfpáda acompañando alguna per-

fora principal, yá fea feñor , ó feñura. Lat.

Stiputor. Stator. Figuer. Paiiág. Aliv.2. Tras

haber fido Pagc de Cámara, y favorecido no

Í50C0 de mi dueño, me honró con que ciñcl-

c cfpáda , dándome título de Gentil hombre.

Sü! o.
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Soto. Pino, üb.i, §.io. No-fé cx>mo fane'an

. los Padres de familias , y aun Señores de:Tí-

tulo, el ufo que oy eilá introducido, lirvicn-

- dofe de El'cudcros galanes : Gentiles bombrtt

los llaman en la Corte.

Gentilhombre de boca. Oficio en la Cafa del
i Rey en dalle de Caballeros , el mayór en

grado dclpues delMayordomo de femána. Su.

legítimo empleo es lcrvir á la mefa del Rey,
por lo que fe le dió el nombre : y quando fu

Magcftad come en público deben afsiftis tres

Gcnrileshombrcs , el uno de trinchante, otro

de Pancriér , y el otro de Copéro. Sirven

también de acompañar , quando el Rey fale

á la Capilla, yá fea en la de Palacio , ó en las

fieftas de las Igléíias : y afsimifmo acompa-
ñan acaballo ai Rey, quando fale á alguna
función acaballo : y quando fale á campaña
tenían obligación de acompañarle con qua-
tro caballos á fu €ofta. Lzi.Stator, vel ftipa-

tor regius. Gil GoNZ.Grand.de Madr. pl.j 1 3.

- Eftán á fu orden (del Mayordomo mayór)
Mayordomos , Gtnttlesbombres de ¡a bofa , Al-
caldes de la Cafa y Corte, Apofenradór y
Azemilcro mayor.

Gentilhombre db Cámara. Criado del Rey,
de mucha diftinción, fujeto al Sumiller de
Corps, c immediato á él en grado. Sirve de

í veftir y defnudar al Rey , de acompañarle
quando fale en coche , y el que es de guarda
aquel diá vá en el eftribo del tnifmo coche del
Rey. Sirvenle también ordinariamente dos á
la mcla , haciendo los oficios de trinchante,

y copero. Lat. Stipator regius cubiculario. Es-

; nN.Art. Balleíh lib. a. cáp.ji. Eftán alsimif.

^ mo con el Rey los Caballeros , á quien les

. toca aquel lugar poc fus oficios, que vienen a
. fer el Montero mayór y los Gentiletbombrts di

la Cámara.

Glntii hombre de la Casa. El que acompa-
ña al Rey dcfpucs de los Gcntilcshombres

." de boca. Llámale también Acróy. Lat. Secun-

das fiipator Regius. Gil Gonz. Grand.de Ma-
dr. pl. j 14. Quando vienen Embaxadóres de
otros Príncipes y Reyes , el Mayordomo fe-

manéro vá a cafa del Embaxador Ja primera
vez, acompañado de los Gentilesbombret deis

Cafa del Rey, y le trahe á Palacio.

Gentilhombre db manca. Empleo honorifi-

. co en la Cafa Real , creado de poco tiempo á

. . ella parte para fervir al Príncipe , y á cada

uno de los Infantes , mientras citan en la me-
nor edad. Su encargo es afsiftir continuamen-
te al cuidado de la Pcrfór.a Real á quien efti

afsignado, darle el brazo quando lo ncccfsi-

ta: y quando Iale de cala va en el eftribo de
la mano izquierda del coche de la Períóna.

Lat. Infantil Regíi Stipator.

Sin mas que fu cuerpo gentil. Phrafe adverbial,

con que fe da á entender la cortedad de ha-

cienda y medios de alguno , que no poflee

otra cola que lo que trahe lobre lobre si. Lat.

Omnia fna feeum portan* Quev. Caf. de lo-

cos. Sin mas caudal , que fus cuerpos gentiles.

GENTILEZA, f. f. Gallardía , buen aire y dif-

polición del cuerpo, bizarría , donaire y gar-

* GBNT 4.7
bo. Lat. Elegantia. Venuftas. ClKv. Quix.rom.
1 . cap.ib'. No porque á mi inc parccieflc mal
la gentileza de Don Fernando. Burg. Rim.

- *Sori.dy.

De Antigono pintóla gentileza,

fuefio de un lado aquel Piotórdijcreto.

Gentileza, dignifica también defembarázo,

tarbo , defpcjo y facilidad en la execucion
c alguna cola. Lat. txpeditioJacintasJívxg.

Gatom. Sylv.7.

Con tanta gentileza,

Al caballo arrimaba

La efiretía d* la efpuela,

Tcon la negra rienda le animaba.

Gentileza. Se toma afsimiúno por oftentá-

cion, bizarría , adorno y gala. Lat. Ofientatio.

Marm. Dcfcripc. lib.i. cap.24. Otras feñaics

ufan hacerlas mugéres délos Alárabes por
gentiléza , las quilos fe labran los pechos , las

manos, los brazos y los piés.

Gentileza, Vale también lo mifmo que Urba-
nidad y policía. Lat. Urbanitas. Politia. Am-
br. Mor. lib. 6. cap.25. Tan ajeno de la poli-

cía y gentiléza de los Ro niños.

.GENTILICO, CA.adj. Lo que pertenece i los

ritos y coftumbres de los Gentiles. Lat. Gen-

tUicus. Ov. Hift. Chil. hb.3. cap. x 8. Ponién-
dole fus vellidos , y cama , rico de comida y
bebida al rito Gentílico. Nvñ.Empr. 26. Qué

.
' «Rimadon hará el plebeyo de las verdades

Cathólicas , li en el que las predica mira
coftumbres gentilitasi

GENTILIDAD, f f. La faifa Religión de los

Gentiles ó Idólatras. Lat. Gentium faifa Rcli-

gio. Fr. L. de Grav. Trat.dcl Amor de Dios,

part. 1. cap. 4. Quien en memo de las riiiie-

^ blas de la Gentiliuad alcanzó tanta luz?

Gentilidad. Se roma también por el conjunto

y agregado de los Gentiles. Lat. mentes, ium.

Gentilstas. Maner. Prefac.^.7. Para los la-

bios de la Gentilidád elcribió un libro de \x

naturaleza del alma.

GENTILISMO, f. m. Lo mifmo que Gentili-

dad. Ov. Hift. Chil. lib. 5 .cap. 1 5. En la falva-

ción de los predeftinados , que de aquel Gen-
tilifmo han fubido al Paraífo.

GEN TILIZAR. v. n. Obfcrvarlos ritos de; los

Gentiles. Lat. Gentium rttus re/erre, vel excr-

cere. G 1 L Gonz. Grand.de Madr. lib. 1 .c.ip.7.

Mandó que los Fieles no ayunalfen los Do-
mingos , ni los Jueves , porque en ello? los

Gentiles celebraban fus ayunos , y no pari-

cielfe que los Chriftianos gentilt&aban con
ellos.

GENTILMENTE.adv.de modo. Con deftre-

za, aire y delembarazo. Lar. Eleganter.

Gentilmente. Se uia también por ironía para

exprcílar lo mal que alguno ha executa*

do una cofa : y aísi fe dice , Gentilmente lo

has hecho.

GENTIO, f.m. La muchedumbre de períonas

de rodas claífes en algún concurfo. Viene del

Latino Ge»tt tis. Lat. Hominum confiutntmm

confufi multitudo. Chron. gen. part. 1. cap.

1 jj.'E allegó gran gentío de Aldeanos -y
peones. Pant. Rom. 1.

A:)
—
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4¿ GEN
Acpmttá, pmet te afsifioy

tuMiUtt* veterana

A tan bifofto gentío.

pENTUALLA. f. f. La Gente mas defprecía-»

ble de la Plebe. Oteos dicen Gentalla. Lat.
PUbit ferdes.

^GENUFLEXION, f. f. La acción de doblar la

rodilla en feñal de reverencia. Pronunciafe

la x como es. Lat.<7«Mi/r*/tf.MAaQ.Gobcrn.

lib.a. cap. 16. Con que fe convence de ca-

mino la impiedad de los que ponen lengua
en las inclinaciones ,gen»flixi6nes y poltra-

dones que fe acoftumbran en los choros de
las Religiones.

jGENUINO, NA. adj. Puro , proprio , natural,

y fin mezcla ni artificio alguno. Es del Lati-

. no Gtnuimu. Ov. Hift.Chil. lib. ¡. cap. i. La
excúfa mas gemina y verdadera, es que cftos

mifcrables no tuvieron dicha de haber vifto

el capitulo del Exodo. Colmen. Efcrit. Se-
gob. pl.71^. Filaban poco conformes con el

texto genuino Griego.

pEODESIA. F. f. El arte ó ciencia de medir la

tierra. Es la fegunda parte de la Geometría,
Í|ue firve para medir todas las fupcrfiács y
iguras planas. Lat. Geodefia.

PEODETICO, CA. adj. Lo que pertenece y
dice relación á el arte ó ciencia de medir la

tierra. Lat. Geodetitut.

pEOGRAPHIA. f. f. Ciencia que trata de la

deferipcion univerfál de toda la tierra. Tole.
tom.8. pl.81 . Es voz Griega , de quien la to-

maron los Latinos. Lat. Geografbia. Fiques
Plaz. univ. Difc.36. De modo que tanto fue.

naGr<í¿r4/¿M,quanto defaipaon de la tier-

ra.

JGEOGRAPUICO , CA. adj. Lo que roca ó
pertenece á la Geographía. lax.Geograpbicus.

Ficuer. Plaz. univ. Difc. 36". Al Geógrapho
ó Cofinógrapho pertenece la referida def-

cripcion de la tierra, y afsimifino el conoci-
miento de climas , paralelos y medidas geo-
grápbltas.

jGEOGRAPHO. f. m. El ProfeAor de la Geo-
graphía. Lat. Geograpbm. Marm. Dcfctipc.

hb.i.cap.i. Los Geógrapbot Africanos tienen

por Africa folamente las Provincias del Rei-
no de Túnez. Figuer. Plaz. univ. Difc. 36".

. Los antiguos Geógrapbos no tuvieron entero

ni particular conocimiento de toda cita fu-

pcrftcic de la tierra.

PEOMANCIA. f. f. Efpcde de Mágia y adivi-

nación fuperfticiofa por los cuerpos terref-

tres, ó con lineas , a rculos 6 puntos hechos
en la tierra. Es voz Griega. Lat. Giomtntia.

ComenD.fob. las 300. CopLiap. Iten laGio-
manáa, que es adivinación por los terremo-
tos é aberturas de la tierra.

jCEOMANTICO. fun. El dado al eftudio de la

Geomanaa.Lat.Gto0Mjir/i*í/. Saav. Republ.f.

80.L0S Geomántlcot por puntos iguales ó def-

iguales: los quales reducían á los fignos del

Cielo, juzgando por ellos como por las ca-

fas del Zodiaco.
¡GEOMETRA, f.m. El que profefla el eftudio

de la Geometría^ Lat.Gwwr*.FiouER.Plaz,

GEO
tmiv.Difc.a3. Ningún Grfmrtra halló hafU
ahora la verdadera quadrorúra del círculo*

Ponc Quar. tom.i. ScTra.4. §.1. El Geímetrs

reconoce la medida y la circunferencia , no
de la tierra elementar, fino de la fuya prc-

pria.

GEOMETRIA. f.£ Ciencia que trata de lo

menfurable en quanto menfurable: efto es en
quanto fe puede medir, dividir , aumentar,

&c. fin atender á la matéria ni á fus quaüda-
des. Es una de las partes mas principales de
la Mathcmática ,y fe divide en eipeculariva

y práctica. La elpeculativa maninefta fola-

mente la verdad de las propoficiones , de-

monftrando las propiedadesy atributos de
las colas menfurables : y la Práctica dá reglas

con que dirige las operaciones , para que fal-

gan con acierto. Es voz Griega, que fignifica

Medida de la tierra. Lat. Geometría. Ficuer.
Plaz. univ. Difc. a a. Siguefe pues fer laGra-
metria Maeftra cali de todas Artes.

GEOMETRICAMENTE, adv. de modo. Con^
forme al méthodo y reglas de la Geometría.
lax.Gtometriti. Lanuz. Hift.de Arag. tom.x.
cap.33. Que, quadrados geométricamente, Cor%

ocho mil ochocientos y cincuenta y cinco.

GEOMETRICO, CA. adj. Lo que pertenece ü
la GeometríaÍM.Geomrtricui.Valea.Chron.
part. 1. cap. 13. Eftos codos entienden los)

Do&órcs codos geométricos, que cada uno es
feis de los nueftros. Figuer. Plaz. univ. Difcw
aj.MarfihoFicinoenfeñafer la proporción
geométrita, neceflária para la jufticiadiftribu-i

tiva.

GEOTICO,CA.adj. Cofa perteneciente á la-

tierra, ó que fe executa con ella. Es tomado]
de la voz Griega Geos , que fignifica la tierras

Lat. Geotietu, a, um. Lop.Peregr. lib.i. £45.;

Son algunas deltas cofas iluíiones, engaños y
apariencias, encantos geótieos, ó imprecacio-

nes.

GERARCHA. f. £ El fuperior y principal en
el orden de las cofas fagradas, aísi en el Cie-
lo como en la tierra. Es voz Griega,y fe pro-
nuncia la tb como fe. Yá tiene muí poco ufo.

Lat. Hitrarcba. Espej. de la vid. hvm. lib. 2.

f.op; Cá,fcgun Dionyfio, ncccíTario es un fo-

berano Gerareba que alumbre á los que rige.

GERARCHIA. f. f. El orden y fubordinacion

que en qualquiera República bien ordenada,

tienen las diverfas clanes de fugétos que la

componen : como en la Eclefiaftica los Prela-

dos fuperiores e infcriores,y los Clérigos: en
la fecular los Príncipes , íeñores , nobles y,

plebeyos. Aplicafecfta voz principalmente

y como por excelencia á el orden y difpofi-

cion de los choros de los Angeles. Es voz
Griega , que fignifica Principado fagrado : y
íc dice también mui comunmente Hierar-

chía. Pronunciafe la eb como fe. Lat. Hiérate

ebia. Ordo. Fr. L. de Gran. Compend. lib.x.

cap. 1 < . §. 1 . Y de la manera que eftán repar-

tidos los hombres , lo eftán en fu manera los

Angeles, divididos en tres Gerartbías , que fe

reparten en nueve choros. L. Puent. Eftad.

rom. a. trat.i. cap.t. Como hGerarcbia cc-

Icf-
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GER
. Icftial tiene nueve órdenes y Choros de An-

geles, que afsiftcn en aquella Corte, y fon

Miniftros de Dios alsi la Gerarebja Eclc-

fiáítica abraza otras nueve fuertes de perfo-

ñas ,
diputadas con varios oficios

, para bien

de toda la Igléiia.

Hombre de alta 6 fupréma Gtrárebis, Se llama

el Perfonage de elevada efphcra , y que eftá

en la mayor cftimacion , por lo el clareado

de Cu fangre , ó por fus méritos próprios.Lar.

Superiorit ordintt bomo.

GERARCHICO, CA. adj. Loque toca 6 per-

tenece á la Gerarchia. Lat. Hitnrtoitm. M,
AvAL>Scrm. tom. i. pl. 283. También fon y
deben ilamarfe Prelados y Superiores : pi-

diéndolo afsi esencialmente el orden &tt*r-

cbico del gobierno.

GERGA.VcafeXcrea.
GERGON. VeafcXergón.
GERIFALTE, f. m. Elpccic de halcón , el ma-

yor en cuerpo de todos ellos, y caíi del tama-

ño del águila. El color de fus plumas
, quan-

do pequeños , es pardo obfeuro , y dclpucs

que la mudan fe vuelve de color azul
, y el

pecho lleno de pintas blancas. Tiene la cabe-

za fuerte , el pico coryo , las uñas fuertes y
agudas : los pies de color verde azulado, que
con el tiempo fe vuelve blanco ó amarillo. Es

. velocifsimo y animofo , y perfigue las aves

por el áire hafta rendirlas y abatirlas al fue-

Fo. Es tomado del Latino Hurofdto , y fe lla-

ma también Girifalte. Espin. Art. Ballcft. lib.

3. cap.a. El mayor de los halcones es el Gt-

rjfaftt,

Gerifalte. Se llama también cierta efpecie de
culebrina de mui poco calibre , que por fer

de poco provecho , no fe ufa ya en fundicio-

nes de importancia. El P.Tolc.tom.5. pl.458.

le llama Grifalto. Lar. BtUicum tormtntum m~
ftnorii ordinis.

Gerifalte. En la Germanía fignifica lo mifmo
que Ladrón. Juan Hidalgo en fu Vocabula-

rio. Lat. Raptor. Alfar, part.i . lib.3. cap.xo.

Yo iba por la vianda , y veo que otros dos

gtrifitliti como él y entraban por el corre-

dor.

GERIGONZA. f. f. El dialecto ó modo de ha-

•blar que ufan los Gitanos , ladrones y rufia-

nes , para no fer entendidos
, adaptando las

voces comunes á fus conceptos particulares,

e introduciendo muchas voluntarias. Covarr.
'

fíente puede venir efta voz del nombre Lati-

no Gjmu, ri, por la vuelta y rodeo que hai en

las voces y mudanza de la lignificación : ó
que fe pudo decir quali Gregigonza , por lo

peregrina que era en lo antiguo la lengua

. Griega. Llámafe también Germanía. Lat.Cm-
garorum idi nía. 7

. Gemgonza. Se llama por extenfion todo aque-

llo que cita obfeuro , y dificultólo de perce-

bir ó entender. Lat. Inordimtus Sermo. Qjjev.

Fort. Eítaba un Poeta en un corrillo leyendo

una canción culrífsima , tan ateítada de Lati-

nes y tapiada de gerigonza que el audi-

torio quedó en ayunas. Cerv. Quix. tom. 1.

cap. 11. No entendían los Obreros aquella

GER 47
• i*r'gonzs de Efcudéros y Caballeros andan-
tes.

And. i en gtrtgonzaj. Phraie que vale lo mif-
mo que andar en tergiver(aciones , rodeo* ú
detenciones maliciólas. Lat. Fraudibus utijoel

tergiver/ationibttí.

Hacer gtrigonzst. Phrafc que fignifica lo mif-

mo que executar acciones ridiculas , y extra-

ñas. Lax.Gxflhuiari. Espin. Efcud. Relac. 1.

Defc. 16. Hstía el Gitano mil gtrigumut fobre
el macho , de manera que tenia ya muchos
golofos que le querian comprar.

GLRMANESCO, CÁ. adj. Lo que toca ó per-
renece á la Germanía. Lat. Cingariut. Cerv,
Nov-3.pl.10tf. Les fué diciendo y declaran*

do otros nombres de los que ellos llaman
Gtrmatuftot, ó de la Germanía.

GERMANIA. f. f. Lo mifmo que Gerigonza.
Quev. Tacan, cap. 14. Hablaronfc los dos en
German'u, de lo qual rcfultó darme un abra-

zo y ofrecerfeme.

Germanía. Significa también Amaneebamicn*
to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.
Concubinstm.

Germanía. Se llamó también la junta de co-
muneros , que en el Reinado del Emperador
Carlos Quinto fe levantaron en el Réino de
Valencia. Lat. Popatorh J'jiiio. San do v. Hift.

de Cari. V. lib.3. §.38. Los males delta Gr*-
mania

y y los daños que de ella le figuieron,

fe dirán en la relación de las Comunidades
que huvo en eftc Reino.

GERMANO, NA. adj. Puro , genuino, confor-
me á fu naturaleza , fin mezcla de corrup-
ción, ni alteración. Es voz Latina Gtrmunus.
Florenc. Mar. rom. 2. Scrm. 1. de la Prefen-
tacion, punt.i. Tengo dificultad en que lea

eíTa la expoficion legitima y gtrmin* de elle

lugar.

Germano. En la Germanía vale Rufián. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Proem.

GEROGLYPHICO. f. m. Exprcfsion del con-
cepto , y lo que fe quiere decir , por figuras

de otras cofas que fe ofrecen á la vifta : como
la palma lo es de la victoria , y la paloma del

candor del ánimo. Los Egypcios fueron los

Erimeros que los inventaron. Algunos dkcn
licroglyfico. Lat. Hierqgljpbicá,fe* fymbot*

/acra. ManRiq. Santor. I1B.2. Scrm. 1 . §.4. Si

el jumento es el animal mas pobre
, pongafe

por geroglypbieo de la fabidutía , no obttante

que fea el mas lerdo de todos. Figuer. Püz.
univ. Difc. 27. El fin de los gerogl/pbicos era

reprefentar con la naturaleza déla cofa pin-

tada , el intento del Efcritór.

GERR1COTE. f. m. Efpecie deguuado ópo-
tágc , que fe compone de almendras monda-
das y desleídas en caldo de carnero ó gallina,

y dcfpues fe cuece con un pedazo de azúcar,

íalvia , almendras y gengibre. Maeíf. Robcrt.

f.24. Lat. Pulmtnturn tx amygdaíti ftuebart

fahiaque.

GERTAS. f. f. Voz de la Germanía , qne heni-
fica las orejas. Juan Hidalgo en fu Vocabula-
rio. Lat. AmrieuU.

GERUNDIO, f.m. Term. de Gramática.Aquc-

Ha
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48 G ES
lia parte del verbo con que fe fignifica la coe-

xiltcnciay concomitancia de dos acciones:

como Leyendo me divertí. Andando á caza
*• me canfé , &c. Es del Latino Gerundium. So-

Loaz. Poíit. lib.j. cap. ip. Y hablando co-

mo hablan por gerundio ó ablativo abfolu-

to , es llano que inducen condición. Pant.
Rom. 7.

Toda el gerundio de dar
fuede fer lacayo vutfiro

tnh pródigo: perdone

Ntbrut*
, file defmknto.

pESOLREUT. f.m. El primero de los fígno*

de la ratifica, fegun d lyftemade Guido Are-
tino. Efte íigno es uno de los tres que fírven

de claves para la Múílca , colocándole en una
linea de las del Pentagrama» , para determi-

nar a qué tigno corelpondc cada una de las

otras lineas , y cfpacios
, y fe ñora con una

G.-Tofe. tornar, ni. 381. y 384.
CESTAS, f. f. ufado en plural. Lascas 6 he-

chos de Príncipes ó Pcríbnas principales , al

modo de las Actas de los Apollóles. Es voz
antiquada. Lat. Printipum ASI* vel Geftj.

Chron. gen. Prolog. Eícribicron otro fi las

Geftasdc los Principes , e también de los que
-ñcieronmal.

GESTEAR, v. a. Hacer geftos y movimientos
ridículos, abominando ü depredando algu-

na cofa. Es formado del nombre Gcfto. Lar.

Gtftieulari. Figueh. Paflag. Altv. 3. Todo era

mofarle , todo cfcarnecerle , rodo geftcariet
pallando mui buenos ratoscon fu figura.

GESTERO, RA. adj. El que tiene por coftumv»

bre hacer geftos. Lat. Gtftiadator.

GESTICULACION, f.f. Lo mifmo que Gefto*

aunque menos ufado. Lar. Gtfticulatio. Aa-
ceks. Maluc. lib. 5 . pl. 1 85. Salen de cita Isla

todas las compañías de reprefentantes , que
• con fábulas , y mas con geniculaciones y bai-

les, panderos , gaitas y fonájas, difeurren por
la India.

GESTICULAR, adj. de una term. Lo que per-

tenece á los geftos y movimientos ridículos.

Lat. Gefticularis vel Qefticulatorlus. Lop. Do-
rot. f.30. Se van olvidando los inftrumentos

nobles , como las danzas antiguas , con eftas

acciones gtfiittdirtt , y movimientos lafci-

vos.

GESTO, f. m. El roftro y femblante de qual-

quieraperfona. Sale del verbo Latino Geftio,

iis.Lax.Os,oris. Facies, ei. Geftus, us. Pulg.
Ciar. var. Rey D. Hcnr. IV. El Rey Don
Henriquc Quarro, hijo del Rey Don Juan el

Segundo , fué hombre alto de cuerpo y her-

mofode gefio. Ga*cil. Son.y.

Efcrito eftá en mi alma vutftro gcfto,

Tamanto yo eftribir de vos dejeo.

Ceíto. Se llama también el movimiento' del
roftro en alguna parte fuya , figniñeando el

gufto ó pcfár , la complacencia ü drfplicen-

dade alguna cofa. Lar. Gefim, tu. Cast.HííI.
de S.Dom. tom.i. lib.i. cap.45. Y con geftos

y ademanes , y. palabras y voces , moftraba el

fuego de ira y rencor , que dentro de fu pe-
cho ardía. EsrtN . Efcud.Rclac.i. Dcfc.j. Yo

GES
debía de cftár con d roftro pálido dé la tur-

bación: y con cfto y hacerles un gefto de abo-
minable demonio, dcfmayaron todos.

Gesto. Vale también afpccto , -orden y difpo-

licion de alguna cofa. Lat. Ordo. Difpojttio.

Afpe&us. Acost. Hift. Ind.lib. 1 . cap. 5 . Qual
fea d gefto, ó manera de cftc Cielo , que ella

a la banda del Sur,preguntanlo muchos Efpa-

ñoles en Europa.

Gesto. Significa afsimifmo femejanza , apa-

riencia y parecer a la vifta. Lat. Similttudo.

KeUtie. Pic.JusT.f.10. Pero con licencia de

los Leoneles , mas gefto tiene de caballete de
tejado , que de puente paífagéra.

Eftár de buen gefto. Phrafe que lignifica cftár

templado , agradable y alegre i como eftár

de mal gefto, eftár deftemplado de enojo, en-

fado ü melancolia : porque eftas pafsiones fe

manifieftan en el roftro. Lat. Hilarem fe vul-

tuprodere.

Hacer geftos. Vale lo mifmo que hacer movi-
mientos ridículos , provocativos á rifa , con
el roftro , manos y cuerpo. Lat. Mimum age-

re. Gefticulari. Maner.. Ápolog. cap. 19. Si la

fuputacion fe había de hacer por los dedos,

era menefter bater muchos geftos con las ma-
nos , abriendo y doblando dedos. Corn.-
Chron. rom.i. lib.i. cap.o. Se le ponia delan-

te batiéndole tantos geftos , y vifajes , que tu*
viera fobrada difeulpa fu miedo , y turba-

ción.

Hacer geftos á alguna cofa. Vale afsimifmo mofj
trar difpliccncia y hacer melindres de ella,

Lat. Rt/pñere. Repudiare. Cano Obr. Poct*
Cto6.

Haga geftos i la polla,

y melindres d ¡a trucha.

Poner gefto. Moftrar enojo ó enfado con e|

femblante. Lat. Afperum exhíbete afpefium.

Frontem contrabere.

Poncrfe á gefto. Aderezarle , y componerfe

para parecer bien. Lar, Fueari. Fueumagere.

GÉTA. f. f. Los labios que falen mui afuera del

encaxe del roftro, las narices y la barba. Co-
varr. fíente fe llamó afsi por la femejanza
que tiene con las fetas ü hongos. Lat. Prorre-

¿la, vel prominentia labra. Qvev. Fort. Entró
Venus.»., á medio afeitar la geta, v el moño
que la encorozaba de pelambre la cholla , no
bien encafquetado por la prifa.

Eftár con tanta geta. Moftrar d fentimiento ,.ü

enfádo contra alguno. Lat. Prorreflum, tor-,

vumque roftrum ofttndere.

Cl
GIBA. f. f. Ld mifmo queCorcóba. Es del La-
no Gibbus. Quev. Fort. Flechados de obc-
dienda, con las cfpaldas en ¿ib*. Jacinta
Pol. pl.131.

Diten que eftas afrentado

los que la giba te vén:

y algunos, Fábio , lo creen,

porque fiempre tftás sargado.

Giba. Vale también moleftia y peladez de al-

guna perfona. Lat. Moleftia. Faftidmm.
Gi-

Digitized by Google



GIB
Giba. EnlaGcrmanía fígnifica bulw: y tam-

bién las alforjas. JuanFIidalgo en fu Voca-
bulario.

GIBADO» DA. adj. Lo mifino que Corcovado.

Valverd. Anatom. lib. i. cap. j. Y por dTb
fué hecho de un huerto duro , gibado de fue-

ra, y de dentro efeavado.

GIBAR, v. a. Oprimir á otro haciéndole do-

blar el cuerpo, como le tiene, el que es cor-

covado. Lat. Qpprimere. Contarquere.

GtR.tR. Mctaphoricamente vale Molcftar y en-

fadar ,
efpccialincntc con la converfación.

Lat. Fafiidire. Molefiiam infirre.

GIBADO, DA. part. paíT. del verbo Gibar en
fus acepciones. Lat. Opprefus. MoUftiá aft-

(ius.

GIBOSO, SA. ad/\ Lo mifmo que Corcovado.

Grao Mor. f. 160. León, aquel Bizantino,

íiendo denodado de \in gibo/o que tenía flaca

vifta, le rcfpondió, &c. Mcñ. P.Camil. lib.i.

cap. 14. Supo de verdad fer rico , y deshacer

logibó/o del camello para entrar por el ojo

de la aguja.

Gibosa. Dicen los Aftrólogos eftár la Luna
defpuesdcl quarto creciente, hafta cerca del

plenilunio, y defpues de elle hafta cerca del

quarto menguante : en cuyos tiempos apare-

ce mayor que dichótoma , y menos que lle-

na. Lat. Gibbofa Luna.

GIFERADA. Veafc Xiferada.

G1FERLA VeafeXifería.

GIFERO. VeafeXiféro.

GIGANTAZO. f.m. Aument. El gigante gran*
de y dcfmcfurado. Lat. Procerus gigas. Ponc.
Quar.tom. 1. Scrm. 1. §. 4. Espolsiblc que
vmgigantázo como aquel haya menguado
tanto

í

GIGANTE, f. m. El que excede demafiada-

. mente la regular eftatúra de los otros hom-
bres. Es romado del Latino Gigas, antis

, que
fignirica lo mifmo. Palaf. Hift.R. Sagr. lib.j.

cap.4. num.187. Grande feria la expectación

de lfraél y Palellína, de ver tan de/igual ba-

talla: un mancebo pelear con un gigante. Ov.
Hift. Chil. lib. j. cap. 6. Hallaron pifadas de
hombres de grande eftatúra , y encontraron

también dos canoas de Indios , que por íér

tan grandes y robuftos los llamaron Gigan-

tes.

Gigante. Se llama metaphoricamente al que
excede y fobtcfale á otros en el ánimo , fuer-

zas ú otra qualquiera habilidad de virtudes

ó vicios : y afsi le fuele decir de los Santos,

que es un gigante de perfección. Lat. Gigas.

Abakc Annal R.D.Pedro el I. cap.r. num.9.
iMadre de aquellos dos Soles de la Fé , y G/-

oantes de la Chriftiandad San Lorenzo y San
Vicente.

Gigantes. Se llaman también los Gigantones
• que fe fuelen lacar en la procefsion del Cor-

Pus: Lat. Gigantum imagines. Tejad. León
rodig^part.i. Apol.26. Para celebrar la fief-

ta del Corpus en otro Pueblo , vecino pocas
leguas, enviaron feis grandes y robuftos

gan-esy dos enanos , y la rarafca. Zimo. An-
nal. Año 1671. num.i 1. Prccedian, como en

Tom.lV.

GIG 49
el día del Corpus , la tarafca y giganta con
galas de nueva phantafía.

Gigante en tierra de enanos. Apodo que
irónicamente fe dá al hombre de pequeña ef-
tarúra. Lat. Inter pygmaos gigas.

GIGANTE, adj. de una term. Excefsivo ú de-
mafíadamentc eminente ó fobrefahente en fu
ünea : y afsi fe dice , Fuerzas gigantes. Lat.
Giganteas.

Gigantes. Se llaman en laGermam'a los dos
dedos mayores de la mano. Juan Hidalgo en
fu Vocabulario. Lar. Digiti tong<ores.

GIGANTEA, f. f. Lo mifmo que GyrafóL Ar-
teag. Riin. f.99.

Efa hierba Gigantea^
que bebe las tuces dél.

GIGANTEO, TEA. adj. Lo que toca ó perte*
nece á los Gigantes. Lat. Giganteus. Césped.
Hift. de Phelip.IV. Üb.i. cap.6*. Sus naturales
fon mui roxos, de cuerpos recios gigantéos,
humor colérico fanguino , monftruofas fuer-
zas, confiados, fieros, crueles , iracundos , y
que fe defarman tardamente. Jaureg. Pharf.
iib.8.0ct.54.

T arrojan de té e/palda gigantea*
Pieles de /¡eras lybicay nemea.

GIGANTICIDA. f. m. El que mata gigantes*
Es voz puramente Latina. Lop. Circ. £41.
Oy morirás truel giganticída,
Qut bafix darte la muerte, e/pero vid*.

CIGANTICO, CA. adj. Lo mifmo que Gigan*
téo. Villen. Trab. cap. 12. Quando vén que
el mugeriego citado fe defiende de las gtgán-
ticas tentaciones.

GIGANTILLA, f.f. Figura de paila de una gran
cabeza , y mic¡nbros dcfproporcionados .en
eftatúra pequeña. Dcftas fe llevan dos por
guia de los Gigantó.ies en la procefsion del
Corpus, la una de hombre, y la otra de mu-
gcr. Y por femejanza fe llama afsi a la rauger
mui grucüa y baxa de cuerpo. Lat. Gigantit

figura /litara deprejpe.

GIGANTIZAR, v. n» Crecer como gigante en
alguna cofa. Lat. Giganteo erefiere modo. Vi-
Uen. Trab. cap. 9. Si le vé gigantizar en
vicios , ó carnalidades > debe reprehen-
derlo.

GIGANTON. f.m. Aument. de Gigante. Lat.
Máximas gigas.

Gigantones. Se llaman unas figuras de gigan-
tes fabricados, las manos y cabeza de carrón»

y lo demás del cuerpo de una armadura de
madera, fobre la qual fe les pone los velli-

dos. Sirven principalmente para la celebri-
dad del Corpus. Llamanfe también Gigan-
tes. Lat. Gigantum fimulacbra. Corr. Crnt.
lib.i. f.77.

De ejts etba/e proveen
los Corpus de gigantones.

GIGOTE, f. m. Efpccie de guifado, que fe ha-
ce rehogando la carn« en manteca, y picán-
dola en piezas mui menúdas, fe pone á cocer
en una cazuela con agua,y defpues fe fazóna
con diverlas ofpecias. Covarr. dice viene del
Francés Gigot,qixc íignifica la pierna. Lat.C*-
ro minutatlm contifa. Quev. Fort. Engullen-

G do-
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dofe los ganados hechosgigétt. Pant. Rom-:

Serán menudo gigote

fus pechugasy coderas,

y en Sábado pepitoria

fue aliñes, eueUoy piemat.

Gigote. Se llama por lemejanza qualquiera

orra comida, picada y dividida en piezas me-
nudas. Lat. Minuta!, aíis. Gong. Rom.burl.i.

Grandei hombres padrey bijo

de regalarfe en verano,

son gigotes de pepino,

yloi inviernoide nabo.

}i^ccr gigote alguna cofa. Vale lo mifmo que
dividirla en piezas pequeñas ó menudas.Lar.
Minutatim concidert.

CIJAS, f. f. Lo mifmo que carnes, ó fuerzas: y
afsi fe dice del hombre que es flaco y debil,

que es hombre de pocas Gijas. Lat. Vigor.

Lra/sities.

G1LGUERO. VeafcXilguero.

GLV1ELGAS. f.f. Voz naut. Unos palos largos,

• que regularmente llevan los navios para fa-

vorecer los palos principales, fi defeubren al-

guna rchendidúra : por la una cara fon ocha-
vados, y la otra hacen como teja para que
afsientc mejot en el redondo del palo que
la ncccfsirarc. Vocab. Marir. de Sev. Lat.P*-
// fub/ecundarij, velfufultori).

GIMIO. VcafeXimio.
GINEBRA, f. f. Inftrumento groflero, inventa-'

do folo para hacer ruido. Componcfe de
ocho ü diez palos tendidos, redondos, embar-

rados por ambas puntas , y el mayor de lar-

go de una tercia : los demás ván en diminu-
ción hacia arriba. Tócafc dando en ellos

con otro palo como de tambor con que fe

forma el ruido. Lar. Rufiieum ,vel pafiorale

pfalterium. Colmen. Hift. de Segob. cap. 49.

§. 17. Dos gáiras zamoránas , dos adufes 6
panderos, dos ginébras, dos finfomas. Cork.
Cint. lib.4. f.206. Sucediendo a los cafcabe-

lcs inquietos, el rumor de adufes, morteruc-
los, ginibras y otros inftrumentos.

Ginebra. Mctaphoricamcntc fignifica ruido

confufo de voces humanas, fin que ninguna

Eueda percebirfe con claridad y diftinción.

,at. Vocum tumultuarimfonui.

G1NEBRADA. f. f. Citrto género de hojaldre

ó tortada, hecha de manteca de vacas , azú-
cary otras cofas. Pudo llamarfe afsi por ha-

berle inventado en Ginebra. Lat. Libum Ge.

nevenfe. Pie. JusT.f.131. Comenzamos á ha-

cer penitencia con un jamón , y con cierras

ginebrádat bien obradas.

GINESTA, f.f. Lo mifmo que Retama. Lag.
Diofc. lib.4. cap. 1 59. El fpartio que aqui nos
pinta Diofcóridcs, es aquel que fe llama en
Latin Genifta , y en Efpañol Ginefia ó Reta-
ma.

G1NETA. f. f. Efpccic de hurón ó fuína , que
tiene el color caftaíío obfeuro , y por debaxo
del cuello blanco. El pellejo huele como al-

mizcle, y aderezado íirve para aforrar las ro-
pas, como las marras ó armiños. Llámale mas
comunmente Patialvillo. Lat. ítleris , idit.

GIN
Marm. Defctipc. lib.i. cap.38. En que había

gran quantidad de marfil , y muchos fardos

de pellejos de martas ,ginitas , lobos cerva-

les, y onzas. Espin. Art.Ballcft. Ub.Lcap.4r.

Hai otra efpecie de hurón, que llamamos Pa-
tialvillo.... y fe cree es cfte animal el que lla-

mamos Ginéta.

Giseta. Cierta efpecie de lanza corta con el

hierro dorado , y una borla por guarnición,

que en lo antiguo era infignia y diitintívo de
los Capitánes d¿ infantería. Lat. Militarafti-
pio. Sandov. Hift.de Carl.V.lib.22.§.32. Fué
allá el Marqués del Vafto, y vifto el defeon-

cíerto en el tirar, entendiendo era con mali-

cia, mató con la ginéta dos artilleros. Saav.

Empr.23. Y por lo menos huvieflcn férvido

quatro años, y merecido h. ginéta por fus he-

chos.

Gineta. Cierto modo de andar acaballo reco-

cidas las piernas en los eftribos , al modo de
los Africános. Lat. Brevibus ajirabis equttatio.

Espin. Art.Balleft.Hb.2.cap. 32. Aguarda alli

el Rey acaballo a \n ginéta, vellido de gala, á
ufo de montería. Inc. Garcil. Hift. de la

Flor.lib.i.part.2.cap. 14. Iba corriendo á me-
dia rienda otro Caballero llamado DiegoVc-
lazquez.... no menos dieftro en Izginéta que
el paliado.

Trahcr el juicio , el corazón ó los cafeos á la

ginéta. Phrafcs que fe dicen de los bullicio-

Tos, con locura y fin afsicnto en nada,que toi

do lo ricn y celebran, fin méthodo ni miciow

Lat. Irrequieti agere. Pie. Just. f. 131. Afs|

que fola la memoria defta pieza de oro incj

hacía traber el corazón a la ginéta.

GINETE. f.m. El Soldado de acaballo que pea.

lea con lanza y adarga, y lleva encogidos Io$

pies con eftribos cortos , que no pallan de la

barriga del caballo. El P. Guadix líente que
es voz Arábiga , tomada del nombre Genet,

que fignüica Soldado. Lat. Equet levit arma-
tura. Sanoov.HíIi. de Carl.V. Iib.i2.§. 21.

Echaron de ver losginétej el peligro en que
fu General eftaba, y determinaron de morir,

ó facarlo del.

Ginete. Se llama también el quefabe montar
bien un caballo , y es dieftro en el manejo
de él. Lat. Dexter equitator. CERV.Quix.tom.
i. cap.41. Apenas huvo dicho cfto el Chrif-

tiano cautivo, quando el ginéte fe arrojó del

caballo y vino á abrazar al mozo. Espin. Ef-

cud. Rclac2.Dcfc.11. Quiero que con liber-

tad te alegres en eftas fieftas.... para que te

diviertas viendo tan excelentes ginéte 1.

GING LAR. v. n. Moverle colgado de una par-

te á otra, como el columpio. Lat. Pendutunt

in utramque partee»ferri. Pi c.JvsT.f. 1
3 1 . Que

de tolo oirlo, me ginglaba el corazón.

GINJOL. (Gínjol) 1. m. Lo mifmo ouc Azufai-

tb. Trahe efta voz Covarr. en íuTheforoj
pero no tiene ufo.

GIRA. f. f. El pedazo de tela cortado de la de-

más. Lat. Segmen tela.

GiRA.Vale también el banquete cfpléndido que
fe hace entre amigos ,con regocijo , bulla y
chacota. En cfte lentido es voz Arábiga, que
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GIR
. fegun el P. Guadix vale Comida opípara y

abundante. Lat. Lautum Utumque convivan.
Cerv.Nov.u. Dial. pl.}8j. Tres dias antes

. que murieüe, habíamos citado las dos en el

valle de los montes Pyrcneos en una gran
gira.

Gira. Por extenfion vale qualquicr bulla , 6
regocijo entre muchos. Lat. Inordinota lati-

tia,b¡ljritas .Licentiofus iocut.

Hacer giras una cofa. Phrafe , que equivale

á dividir y hacer partes de ella , ralgandojia.

Lat. Varias in partes diffecarc.

GIRALDA, f. f. La veleta de la torre , hecha

en forma de eftátua, que fe mueve toda la fi-

gura al íbplo del viento : y por antonoma-

iia íe entiende la torre de Sevilla. Podo decir*

fe del verbo Gyrar , por las vueltas que di.

Lat. Ventoruní Índex perfonatus , gyranfqut.

Zuñic Annal. ano 1 568. num. y. Viene a te*

ncr de altura dcfde la fuperficie de la tierra,

halla las plumas de la victoria o de la Fé , lia-?

nuda del vulgo Giralda, 350. pies.

G1RALDETE. f. m. Roquete fin mangas. Lat.

Amitulum linteum non manicatum. Estableo.

deSant. tit. 5. cap.15. Los Frciles conven-

tuales UcvCn fus hopas y giraldétes, y fus bo-
netes : y lo demás como los Caballeros.

GIRANDULA, f. f. Cierta caxa quadrada, roas

angofta de abaxo , que de arriba , en que ef-

t¿n metidos muchos cohetes de varilla , y fe

pone en los artificios de fuego , para que
. encendiendofe á un tiempo , fuban rorr
. mando un ramillete. Lat. Miftilium ignium

tapfa.

Girándola. Vale también cierto artificio de

. hoja de lata ü otra matéria.que fe pone en jas

fuentes para arrojar el água con diveríion y
güilo. Lzt. Volubile in aqait ludibrium.

GIRANTE. Veafe conjunción Aftronómici.

GIRAPL1EGA. f. f. Efpccic de electuário,

compuerta de diferentes ingredientes, en qué

entra el xyloballamo, 6 el ligno aloes, el pa-

lo de lcntiíco , la canela , la cfpica índica, el

áfaroyotiasefpccics, las qualcs hechas pol-

vos fe mezclan con tres partes de miel clari-

ficada : y echada en las ayudas ó calas iirve

para purgar el eftómago ,
para quitar las obf-

truccior.es, y para purificar la íangrc. Es voz

. Griega, de quien la tomó el Latino. Lat.tf/V-

rapitra,*. Pie. Just. f.40. Yá fe nos hace dei-

fica , dcfpues que tiene de hiltória lo que fe

pod i a digerir con dos de girapliéga,

GIRAR. Veafe Gyrar.

GIRASOL. Vcafé Gyrafol.

GÍREL. f. m. Cierto género de adorno á mo-
do de jaez , que fe pone á los caballos. Lat.

üpbipium. Colmen. Hilt. Scgob.cap.4p.§.io.

Los dos últimos en caballos bayos , con giré-

/«de tafetán carmcfi y penachos de mucha*
plumas. Esquí l. Napol.Cant.7. O&.80.

Giróles pardos por el pecho y ancas,

Del rucio frifo, que fus borlas pifa.

GIRIFALTE. Veafe Gerifalte.

GIRO. f.m. Véale Gyro.

GIRO, RA. adj. Hcrmofo , perfecto , cabal y
con todo cimero y perfección : y afsi fe dice

* TtmdV.

G I K fi
Comunmente, que una cofa eíli mui gira. Lat.
Venujim. Pulcber.

GIROFiNA. f. f. Efpccic de guífado ó faifa,

que fe compone de bazos de carnero.pan tof-
tado, huevos y faifa fina. MacCT. Rob.f. 39.
Lat. Salfamentum ex arietis fpUntbw, pañete-
Jlo ovifjite. i

GIRON, f. m. La faxa que fe echa en el ruedo
del vertido que le rodea y circunda. Cova*r.
dice fale del nombre Griego Gj/ros, Lat. La-
cinia.

Girón. Se llama aísimiímo elpedazo triangu-
lar que fe inxiere en los ruedos de las veftidu-
ras , para darlas mas vuelo y extenfion. Lar.
Segtnen triangulare vtfti afutum. Marm. Def-
enpe. Iib.4. cap. 21. Trahen los íáyos mui lar-

gos, harta media pierna, cofidos á girórses,con.

medias mangas angortas.

Girón. Se llama también elpedazo defgarra-
do del vellido ü otra ropa. Lat. Vefits feg*
mentum. Colmen. Hift. Segob. cap.49. §.ij.
Llevaba en la mano doce giró/tes del manto:
diviílon del Reino de Ifraél.

Girón. Se llama afsimifmo el efiandarte ó
guión, cortado de modo

,
que remara en pun-

ta. Lat. Vexiüum triangulare. Csrv. Quixi
tom. 3. cap. 27. Notó las empreñas que en
ellas tratüan , cfpecialmente una , que eri un
eftandarte ó girón de ralo blanco venia. Zu-
ñía. Annal. año 1671. num. 11. Seguíanla
nunierofa repetición de las Cofradías, con fus
crtandartes, banderolas y girones. »

Girón. Se llama en el Blafon una figura trian-

gular , á modo de una punta , como fi fuera
un pedazo de tela cortado en triangulo. Avilv

. tom. t .trat.4. cap. 1 . Lat./n Jlemntatibus trian-

,
gulum infigne. Argot. Nobl. lib. 1. cap. iqo.
Cuyas armas fon tres girónes roxos en cam-
po de oro, y por orla quince xaquéles'de oro
y roxo.

G1RONADO, DA. adj. Guarnecido y adorna-
do con girónes ó pedazos de tela , y lo mif-
mo que Agironado. Cerv. Quix. tom. 2. cap*
16. Vertido un gabán de paño fino verde, gi¿
ronádo de terciopelo leonado. Colmen. Hift.

Segob. cap. 49. §. 1 1. Vaqueros de rafo car-
mel!, gironádos de dorado y azul.

Gi roñado. Vale también roto , hedió gitas
ó girónes. Lat. üifruptut , fegmentatus,
vefte.

Gi roñado. Se llama en el Blafon el efeudo que
cftá dividido en ocho girónes ó piezas trian-

gulares. Avil. tom.i.trat.i.cap.3. Lat.¿7m-
ma triangules difiin£ium.

G1ROPHLE. f. m. Arbol aromático , grande y
corpulento. Su corteza es como la del olivo,

fus hojas femejantes alas del laurel, y tienen
cafi el mifmo gufto que el fruto. Su flor es
en forma de roía con ocho hojas , quatro pe-:

quenas y quatro grandes , cali redondas. Las
quatro interiores , que fon las mas pequeñas,
tienen puntas al rededor; pero las quatre ex-
teriores no. Quando empieza á florecer ario-
ja un olor fuave y mui eficaz , y en lomas al-

to, á imitación del myrto , produce innume-
rables racimos , como Lo$ del fahúco ; al

.Q X. prin-

Digitized by Google



5 % GIR
principio fon blancos , mas crecidos <mdes,'

y en la Tazón tercera coloridos. Eneftos ra-

cimos eftán engaitados los clavos de efpécia,

que es el froto , y los que quedan en los ár-

. boles (que muchos fe caen) permanecen en

ellos un año , y fon mas etecidos y fubtlan-

cialcs , y para cogerlos varean las raiuas, ó

las menean con cuerdas defde abaxo , para lo

qual limpian el fuelo , aunque no es neceflá-

rio quitar la hierba, porque no la conliente

cfte árbol junto á si , ni árbol alguno, porque

fu gran fuerza atrahe á fi todo el xugo y hu-
. mór de la tierra , y fe le quita á las raices ve-

cinas. De ocho años fructifica y dura ciento.

Argenfóla en el libro fegundo de las Malu-
• cas deferibe largamente efte árbol ; y dice,

que quando cogen el clavo , tendido al Sol,

en rres dias fe vuelve amufeo. Plinio en el lib.

12. cap. 7. habla del Garióphilo , y le llama

pimienta prolongada. Antonio de Ncbrixa

le llama Cirophc y Girópha. Lat. Cariopbil-

¡um. Argens. Maluc. lib.2. pl. 52. Los Élpa-

ñoles antiguamente lo llamaron Girópble y
deípues clavos , porque lo parecen en la fi-

gura.

GIRPEAR . v. a. Cavar las cepas al rededor, dc-
xandolas un hoyo en que ie detenga el agua

. quando fe riegan ; y en efte citado permane-
cen , nafta que Ja heredad fe cava en forma.

. Es voz ufada en la Rioja. Lat. Vites in gyrum
excavan.

GISTE, f. m. La efpuma de la cerveza , artifi-

• ciofamentc formada para varios ufos» Lat*
CtrvijU fpums.

^GITANAMENTE, adv. de modo. Halagüeña
Lartificiofamcnte , con á (lucia y engaño,

t. C+ptiosé. Argutí. Colom. Obr. Poct,

pL 158.
Enfu femblante anoebe.ee,

gitanamente */ primór,

y en fu bella obfturidid

fe atiza la luz del Sol.

GITANEAR, v. a. Lifonjear 6 engañar , hala-

- gando. Díxofe afsi , por analogía á los Gita-

. nos, que lifonjcan para engañar á uno con
cautela y disimulación. Lat. Allittre. Blandí-

ri. OAa, Poltrim.lib.2. cap.j. $.6. Que al que
nació ayer le parezca fu vida larga , no es

tanto de admirar , porque fu carne nueva le

gltanéa, diciendo
, que vivirá mucho.

(GITANERIA, f. f. Caricia y halago con aftú-

cia y artificio , para engañar á uno , y lograr

de el lo que fe pretende. Lat. Argutia. /Iléce-

bra, armm. Afentatio. Sold. Pind. lib.2. §.2.

Volvió la' hoja , y aftuta y cautamente pre-

tendió perfuadirme , que todo lo panado era

entretenimiento y gitanería.

CITANO, NA. f. m. y f. Cierta daffe de gen-
tes , que afectando fer de Egypto , en ningu-

na parte tienen domicilio , y andan fiemprc

vagueando. Engañan á los incautos , dicicn-

dolcs la buena ventura por las rayas de las

manos y la phiíbnomía del roflro , haciéndo-
les creer mü patrañas y embulles. Su trato es

vender y trocar borricos y otras béftias , y á
vueltas de todo efto hurtar con grande arte y

G IT
futileza. "Lax.Chgams. Cerv.Nov. t. pLí.

Los Gitanos y Gitanas parece que folamente

nacieron en el mundo para fer ladrones.

Gitano. Por analogía le llama el lugéto adver-

tido , difícil de engañar, y que labe dirigir

y executar con deitrcza y aftúcia fus nego-

cios. Lat. Callidus. Afiutus.

Gitano. Se llama también el que tiene atrac-

tivo en lo que dice y habla , aunque no lea

para engañar: y al si le dice es mui gitána,por

fer mui halagüeña y carinóla. Lat. Gapta-

tor. AlleQor.

GL
GLACIAL, adj. de una term. Lo mifmo que
• Helado. Es voz Latina, que folo fe aplica á la

parte del mar , que eftá cercana al Polo Bo -

real. Lat. Gheialis. Cbrv. Perfil, lib.2.cap.

1

6.

Porque eftimos en el mar glacial , digo en el

mar helado : y íi aqui nos faitea el hielo,quc-

daremos empedrados en eftas aguas.

GLADIATOR, f. m. El que con la cfpada fola,

' en los juegos públicos de los Romanos , ba-

tallaba con otro hada quitarle la vida ó per-

derla. Es voz puramente Latina Gladiator.

Mcx.Hift. Imper. Vid*dc Nerón, cap. j. Eran

Cafi ordinarios en Roma los Gladiatores. Za-

bal. Dia de Fieft. part.2. cap.8. Traxo trein-

ta elephantes , diez tigres , diez pardos , mil

pares de gladiatóres.

CLADIOLO.f.m. Cierta cfpecie de efpada-

ña terreftre , mui parecida á la Iride,de quien

fe diferencia en tener las hojas mas cortas yi

eftrechas. Nace regularmente entre las ecbá*

das y trigos , y produce un tallo alto de un
codo , adornado de flores purpúreas , diftan*

tes unas de otras. Tiene dos raíces una lo-

bre otra, como bulbos pequeños, de las qua-

les la inferior es pequeña y delgada , y la íu-

Eerior mas crecida y llena. Lat. Gladiolm.

ag. Diofc. lib. 4. cap. 22. Cubrefc la raíz

del Gladiolo de una cabellúda corteza ó cáf-

cara roxa.

GLAND1FERO, RA. adj. que fe aplica a las

plantas que producen bellota , ó fruto feste-

jante. Es del Latino Glandifer , ra , »m. Lag.
Diofc. lib. 1 . cap. 1 s 1 . De íuerte , que lo que
aqui atribuye al roble Diofcóridcs , fe debe
entender de todas las glandífaras plantas.

GLANDULA, f. f. Cierta cfpecie de carne cf-

ponjoCa, que firvc para atraher los humóres
fuperfluos de las partes contiguas, y fe hallan

en diferentes partes del cuerpo : comodeba-
' xo de las quixadas , en los fobácos y otras

partes. Llamóle Glándula del Latino Glans,

dis
y
por fer á modo de una bellota pequeña.

Lat. Glándula.

Glándula. En la Cirugia es cierto tumor algo

blando , que fe mueve debaxo de la piel , el

qual fe hace regularmente en los emuntó-
nos. Lat. Glándula. Frao. Cirug. Gloíf. de los

Apoftem. qucft.lj. Volviendo puesánuef-
tro propófito de los ñudos ó glándulas , nos
quedaba por notar , que fe íuelcn hacer á los

gotófos ciertos ñudos en las juntúras.

• GLAN-
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GLANDULOSO, SA. adj. Lo que tiene gtín-
* dulas,o cftá compucílo de ellas. Lat. Glsaia-

. tofus. Frac Cirug. GlolV. de los Apoítcm.
• Qiicft.¿3. Por la mayor parte fe hace en los

.. emuntórios, de alguna materia que a ella fe

allega, ü de la carne gUnJLuló, a de los mifmos

.
lugares.

GLASSE. f. m. Tela de feda raui luftrofa y.rcf-

: plandccicntc, que por feraejanza al hielo lla-

maron los Francefcs Glacé, de donde pafsó á

Elpaña. Lat. Telaglaciem reftrtns.

GLASTO, f. m. Planta de que hai dos efpecies

doméílica yfalvige.la doraéilica tiene las

hojas mui parecidas á las del Llantén , aun-
que mas negras y viciólas , y el tallo alto de

. mas de dos codos :1a fylvcftre fe diferencia

en tener las hojas mayores y parecidas á las

de la lechuga, los tallos mas delgados, ramo-
. Tos , y algún tanto roxos , de los quales pen-

den muchos hollejos á manera de lenguas,

llenos de cierta Ternilla. La ñor es amarilla y
fútil. De fu zumo exprimido fe hace el co-

„ lór llamado Añil ó Palle I,de que fe firven los

- .Tintoreros para teñir de azul. Es voz Latina

. Glafium, Lac Dioíc. lib. 2. cap. 176. Es el

< QUfto aquella planta vulgar, de la qual fe ha-
. ce el paftél , tan neceuario para ei azul de
. las lanas.

GLAUCIO. f.m. Hierba que produce las hojas

c gtueflas, parecidas a las de la adormidera,

aunque algo menores, amargas al güilo, y de
mal olor. Llámafe también aísi elzumo que
fe exprime y faca deíla planta, al qual llaman

. los Boticarios Mcmitha , y es utililstmo en la

Medicina. Es voz Latina Gluuium. Hoert.
rPlinilib.17.cap.10. El GUueio nace enSyria

y Parthia : es hierba humilde. Frag. Cirug.

•, trat. de losSimpL El Gláuch es zumo de una
. hierba que nace en Syria, que los Arabes y
. Boticarios llaman bárbaramente Mcmitha.

GLEBA, f. £ El terrón de tierra que fe levanta

• con el arado. Es Voz puramente Latina Glt-

. <*. Comend. fob. las 300. Copl. 38. Las
nubes efeuras llama Glebas, que propriamen-

. te (¡granean los terrones de tierra. Encin.

Canción, f.40.

1 Aquel tfuevú tiempoftrtito paffado,

Que eiZtpbiro futlts las glebas de tierra.

GLOBO, fm. Cuerpo efpherico , comprchen-

. dido debaxo de una fola fuperficie , de cuyo

centro todas las lineas tiradas lufta las extre-

. midades de la circunferencia fon iguales. Es
- voz Latina, Globus, i. Roa , Edad. cap. El

> diré ceñirá el fuego en forma redonda de¿/tf-

¿o.quc es la mas perfecta de todas. Saav.Co-
< ron-Got. tom.i. Año 649. Cayó del Cielo un

. globo de fücgo,y fufpenuidoTobtc fu cabeza,

. léñalo fu perfona.

Globos. Se llaman comunmente dos bolas gran-
• des, que fe fuelen formar de cartón , y en la

. fuperhcie de la una eftán dibujadas las conf-

tclacioncs ecleftes con fus eftrcllas mas co-

-. nocidas , y los círculos con que fe confidcra

dividirfe la efphera, y ella fe llama Giobo ce-

le fte. En la otra citan delineadosy diftingui-

dos losP^ifes y Mares de que le compone

GLÓ 5?
toda la tierra : y fe llama Globo terreftre. El

• cclcíle íirve para la Allronomía , y el terref-

tre para la Gcographu. PELtic.Argen.part.

i.lib.i cap. 16. Nos enfeñó varios initrúmen*

tos Mathemáticos , cuyos nombres por la

mayor parte me huyeron, algunos me ocur-

ren ahora, como globos cclcíles y terrcftrps.

GLOBOSO, SA. adj. Lo que tiene forma ó fi-

- gura de globo. Lat. Glebofus. Comend. fob.

las 300. Copla 16. Parménides Eleates fué el

primero que dixo que la tierra era redonda
c globúfa. Solorz. Polir. üb. i.cap. t. Jun-
tos hacen un cuerpo redondo y globófo, que
llamamos Orbe rerreílre.

GLORIA, f. f. Es un bien extrínfeco, que con-

fule en la dilatada noticia de algún hecho
heroico ü ungular, que al paflb que fe cono-

> ce fe alaba,porque lá alabanza es confeqüen-*

cia de la virtiíd. Es voz Latina Gloria. Lat.

Lamí. Fama, Ce av. Quix. tom.i. cap. 14. Para
que ufj blandamente de la gloria acl venci-

• miento. Ercill. Arauc. Canttaj.OcLo.
Por cierto, bien en vano han adquirido

Tanta gloria y bonór vuefiros Agüelos.

Gloria. Theologicamcnte tomada es lo mif-

mo que la bienaventutanza que gozan los

Angeles y almas famas en el Cielo: que con-
• íule en vér á Dios,amarley gozarle,polTeyen-
> do todo bien, y excluyendo todo mol. Y cfta

• fe dice Gloria erTenciai de los bienaventura-

dos. Lat. Beatitudo effentialis. Gloria. Yep.
Ghron, Cent.i. año 543. cap.4. Yá Dios há-

bil determinado que fu Siervo defcanfalTe, y
fuerte á gozar de los gozos eternós de ú
pieria.

Gloria. Vale también el gufto , y gozo vehe-
mente y excefsivo de alguna cofa : y alsi del

glotón fe dice, que fu Gloria es comer; y del

eftudiolo, que fu Gloria es eftudiar. Lat.¿«#*.

ma voluptas.

Gloria. Se toma también por lo que ennoble-
ce, iluílra y engrandece alguna cofa : y afsi

fe dice, que una perfona es gloria de fu Na-
ción, que los hijos íbn gloria de fus padres.

Lat. Gloria. Mondej. Dmert.i. cap. 3. num.
10. Obíérvacion de las mas honoríficas y luf-

trofas, que fe pueden ofrecer á quien cele-

bra lisglorias de Segóbia. Gonc. Rom. Sa-

cr.j.

0 con plumai dt fayál
penitente, pero bella

Carmelita gerarebia,

gloria de la Nación nuejfral

Gloria. Texidodefcdamui delgado y tranf-

parente , de que fe hacían mantos para las

mugeres, mas daros que los de humo. Lat.

Telafmmmi rara ,/ubttlifyue. Cald.Auc Lo
que vá del hombre á Dios.

.......... ........ De una vida

que oy hijofe confidera

de familias, me baftó

un manto de bumo\ Pues no

fuera de gloria /quiera.

Gioria. Se llama rambicn cierto género de
paftél abarquillado hecho de maíTa de hojak
dre, en que en lugar de carne fe echan hie-
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mas de huevos batidas, manjar blanco ,'azu-»

cir y otras colas. Lat. Artoereat crufiatus, de-

liciofufqui.

Gi oria. Se llama en tierra de Campos cierto

genero de hornillo, en que por falta de leña,

queman paja para cocer las ollas y calentar-

le. Lat. Feernictdnt.

Gioria accidental. El gozo que fobreviene-

al bienaventurado de alguna cofa que en al-

gún modo le pertenece : como de lü Beatifi-

cación, ó Canonización , nuevo culto , ü del

bien de los lliyos : como el gozo que tendrá

el Padre viendo en la Gloria á fu hijo. Lat.

• Gloria accidentáis. CAST.Hift.de S.Dora, tora.

- i.lib.a. cap. 46. Acrecentandofe concitóla

>. ¿loria accidental de fu gran Padre San Fran-

cilco.

Eftár en la gloria. Vale eftár quiero ,
foflegado

y libre de todo lo que puede dar moleftia ó
enfido. Lat. Aíodd in calo tffe vtlgloria fruí.

Eftár en Cus glorias. Phrafe con que fe dá á en-

tender que alguno exccuta,con gran diver-

íion, deleite y fruición, lo que eftá haciendo,

o por fer muí de fu güito ó mui de fu genio.

Lat. Omnímoda delettationefrui. Nilaltudap-

peten. • • • .

Con las glorias fe olvidan las memorias. Refr.

- que explica , que los que fuben á alta fortu-

na, olvidan con gran facilidad los beneficios

recibidos, y defeonocen á los amigos que tu*

.'.vieron. Lat.

Ignorat cúnelos, quos gloria noverat ante:

Eft in dslitijs immemor omnit ansans.

GLORLiRSE. v. r. Prcciarfe,ja¿tarfe y alabar-

fe de alguna cofa , merecedora, á fu juicio»

. defama y -alabanza. Lar. Gloriari. Inaniter

joBari. Torr. Philof. lib.i 1. cap. 1 . Dcfta di-

vinidad fe glorían, dcfta fe precian, y á cfta

honran. Rodrig. Exerc. tom.i. trat.i.cap.i.

No fe gloríe el fabio en fu fabiduría, niel

fuerte en fu fortaleza, ni el rico en fus rique-

zas ; fino en cfto fe gloríe el que fe quificrc

gloriar, en íaberme y conocerme á mi.

Gloriarse. Vale rambien complacerfe , ale-

grarfe, agradarfe y fatisfacerfe de algivna co-

ia : y aC>i fe dice , que el Padre fe gloria de
las acciones de fu hijo. Lat. Gloriari.

Gloriarse en Dios, ó en el Se5or. Es decir

de sí alguna cofa buena, confeftando á fu Di-
vina Mageftad por autor de ella , y dándole

por ella alabanzas. Lar. In Deo gloriari. Fr.

L. de Gran. Trat. de laOrac. parr.i.cap. 2.

§.1. Pues qué debo yo hacer confiderando

cfto? fino viéndome lleno de tus mifericor-

dias gloriarme en ti.

GLORIETA, f.f. Apartado que fe hace en los

jardines, formado de enrejados de madera, y
cubierto de hojas y ramas de diverías plan-

tas, para efecto de cenar en el verano , 6 paf-

fcarlc en el con mayor recreo. Lar. Ramofit,

reticulataqsse camera. Cald. Com. Fieras ate-

mina amor. Jorn. 3. Loque fe defeubría de
ella eran unos enrejados , á trun era de glorie-,

• tas, cubertadas de hojas y flores.

.GLORIFICACION, f. f. Alabanza , y exalta-

ción que fc di á alguna cofa,digna de honor,,

i

GLO
cftimaciony aprecio. Lat. Glorificado. Vr-
X.LEN. Trab. cap.i. Efto fué eferito á loor y
glorificación del grande Hércules. Ambr.Mor.
rom.i.f.215. En memoria y glorificación de
quando en la Santa Iglefia de Toledo vino a,

dár la cafulla al Gloriofo S.Ildcphonío.

GLORIFICADOR.f.m. El que da gloria á otrow
' Principalmente fc dice de Dios,quc di la ver-

dadera gloria. Es voz Latina
, y uno de los

Artículos de la Vé. Creer que Dios es glotifi-

cadór, porque dá la gloria á los que mueren
en fu gracia. Lat. Glorificator. Florenc Mar.
rom. t. Scrm.rj. Siendo efto afsi , figueíe lér

ran cierto fer Dios Glorificadár de Maria, co-
mo Chrifto Glorificadór de sí milmo.

GLORIFICAR, v. a. Hacer gloriofo al que no
- lo era. Es tomado del Latino Glorificare , que
fignifica lo milmo, y tiene la anomalía de los

acabados en car. Fr.L. de Gran. Syrab.part.

2.cap.:2. %.6. Aquella infinita Bondad , que
• afsi quifo esforzar y glorificar fus Siervos.

Glorificar. Vale también reconocer al que
• es gloriofo , confeífarle y celebrarle , tanto
mentalmente como con palabras. Lar. Lau-
dibsss cxtollere. Glorióse exifiimare. L. Pcent.
Medir, parr.i. Mcdit.18. Punt.3. 0 Rey de la
gloria! levantad mi corazón á las alturas, pa-
ra que glorifique vueftro nombre en la tierra,

- como le glorifican los Angeles en el Ciclo.

GLORIFICADO, DA. parr. palT. del verba-

Glorificar en fus acepciones. Lzt.Glorificatusj

'Elorenc. Mar. rom.i.Serm. 13. No le pare-*

cía eftár plenamente glorificado , hafta tencr¡

configo glorificada también á efta Señoraj
Puent. Conven. lib.2. cap.x 5. §.4. Llamó cC*

trellas á los predeftinados, por la luz y clarín

dad que tendrán fus cuerpos glorificados.

GLORIOSAMENTE, adv. de modo. Honrofa-j
mente, con fama, honor y alabanza. Lar.6/0-

rióse. Praclare. NiEREMB.Coron.virt.§.9. Afsi

como en las cofas humanas fe aventaja glorio--

famtnte la poteftad Real , afsi tarabicn debe
fer mayor fu providencia en mirar por el

bien de fus Provincias. Ov. Hift. Chil. lib. 8.

cap. 14. Permitió nueftro Señor muriclfe ran

glorio]amenté, que rres noches antes que fa-

Uccieflc, eftando mui en si, vió un brazo en
cuya mano cftaba una rriumphanre palma.

GLORIOSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui glo
riofo. \jiX.Valde gloriofsu. FLORENC.Mar.tom.
l.Serra.i j. Gloriofas cofas fe han dicho de
vos, gloriosísima Señora. Césped. Hift. de
Phelip.IV. lib.2. cap.2. Con continuados re-
gocijos por ocho dias celebró (ugloriosifsim*

-memoria.
GLORIOSO, SA. adj. Uuftrc , famofo , digno

de honor , alabanza y recomendación. Lar.
Gloriofus. Illufiris. Cast.HíIt. de S.Dom.tom.
I. lib.2. cap.32. En entrambas á dosefeara-
pélas llevaron la peor parte 1c* heréges , y
tuvieron los Cathólicos gloriofas victorias.

Nuñ. Empr.9. Indigno fc hace del nombre y
puefto^/or/o/l», el Obifpo que debiendo velar

fc entrega al fúcño.

Glorioso. Significa rambien el que eftá go*
zando la gloria de los bienaventurados: y afsi

fc
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fe dice La glorióla Virgen Maria, el glociofo

San Francil'co , &c. Lar. GUriofns. Roa, Ef-

tad.cap.12. La fegunda ventaja ó dote dé los

cuerpos gloriofos,<:s la claridad. Cor n.Chion.
tom.a.lnvi.cap. 3a. Fué devotífsimo de la

glorio/a Santa Clara , á quien en la última en-

fermedad viíitó muchas veces.

GLOSSA. f. f. La explicación1, interpretación

6 comento de alguna propoíicion ó lentencia

obfeúra, ü de dtficultofa inteligencia. Es voz

Latina Glofa. Lat. Consmtnium. Santill.Pto-

vecb. Dcdicat. Pcnfc hacer algunas breves

glojfas ó comentos , Señalándoos los dichos

libros, é aun capítulos.

Glossa. Se llama también la nota que fe pone

en algún inftruracnto 6 libro de cuenta y ra-

zón ,
para advertir la obligación á que cfti

afecta e hypothecada alguna cofa: como una,

caía, un juro, &c. Lat. Nota.

Glossa. En laPoefia es unacompoficion, en.

que fe explica y amplifica alguna breve fen-

téncia,mcticndo el texto ü verlo que fe glof-

facn el fin de la compoúcion , figuiendo la

mifina materia. Lat. Poetiea tompo/stio, in qua

data verba ,
vtlver/sts txplananSttrcúm jlropbti

ipfts tontluduntur. Cerv. Qyix. toro. 2. cap.i 8.

Peto digame vueftra merced , qué verlos fon

los que ahora trahe entre manos..... y fi es

alguna glofa , a mi fe me entiende algo de

achaque de glJF*1-

GtosSA. Se llamacnlaMúfica la diverfa varia-

ción ,
que dieftramcntc executa el Múfico

fobre unas trujanas notas , ó folfa j pero fui

atatfe a ella. Lat. Mufuarsun notaran dtxttra

variatio , vtl txplitatio.

GLOSSADOR. I. m. El que glofla. Lat. Glofa-

tor. Commtntator. Navarr. Alabanz. pl. 13.

Sobre cuyas palabras el glofadór delte decre-

to, por los Do&órcs aprobado , pone un ver-

lo contradictorio del de Simonides , arriba

referido. Solorz. Polit. üb.2. cap.7. Con las

qualcs cédulas conviene la ley final del titu-

lo ai. de la «. Partida y aUi nueftto Gre-

gorio López, fu célebre glofadór.

GLOSSAR. v. a. Explicar , interpretar y co-

mentar alguna palabra , lentencia , texto ó li-

bro. Lat. Glojfam tdtrt. txplanart. Florenc.

Mar. tom. 1 . Serm. 3. punt. 3 . Vamos gkfan-
do cada palabra de por lí , y veremos en cada

una de ellas engañado elle inyftétio. Saav.

Rcpubl. pl.96. Ottos hacían cnigmas,laberin-

thos,anagrammas, reportorios , y trabajaban

a introducir , glofar y componer verfos.
.

Glossar. Vale también interpretar ,6 tomar a

mala parte y con intención linicftra alguna

palabra ó propofición. Lat. Vtrb* pérptrim

interpretari, vtlin usalaus partem attiptre.

Glossar. Significa umbien poner glofla 6 no-

ta en algún inftrumcnto o libro. Lat. No~
tare.

Glossar. En la Miífica fe toma por variar dies-

tramente fobre unas mifmas notas , ü folia.

Lat. Mufisi variar

t

y
txpluari notas.

GLOSSADO, DA. part. paff. del verbo Glof-

far en fus acepciones,. Lat. Glofa donatm , vtl

GLO ,5
GLOTON, f. m. El que come mucho y deíbr-

denadamente. Es tomado del Latino Gftstto,

nis. Lat. HtUtto. Torr. l'Uilof. lib. 1 i.cap. 1.

Dando a entender el gloriofo San Chrylbfto-
mo quan para poco Ion en la República los

glotánti y comedores. Espin. Efcud. Rclac.i.

Dcl'c.8. Los hidalgos tan honrados y bien na-
cidos como yo , no fe han de enfeñar á fer

glotónts.

GLOTONAZO. f. m. aument. de Glotón. El

que come con grandifsimo exceflb , y defor-
den. Lar.P'altdns btlluo.Natus abdonsini. Quev.
Fort. Y como clglotonázo no bufeaba lino

difculpas de fu floxedad, alegró la pérdida
con el engaño.

CLOTONCILLO. fi m. Din*, de Glotón. Fi

que tiene algún exceflb en el comer ó beber.

Lat. Aliqu&ntulum gula dtdittts. Fonsec. Vid.
deChrüt. tom^.patabol.as. Señor,para qué
nos queréis niños , llorones, regañados, gio~

tontillos, mal contentadizos?

GLOTONEAR, v. n. Comer con gula y fre-

qüentemente , demaííado y aprúa , fuera de
lo que pide la necefsidad de la naturaleza.

Lat. Indulgért gula. Hellmori. Grac Mor.
f.2 36. No tienes vergüenza de beber y gloto-

near , tiendo tu padre el mayor délos Grie-

gos! Quev. Zahurd. Vi gracioGfsimas figu»-

ras, hilando á Sardanapalo, glotoneando á He-
liogábalo.

GLOTONERIA, f. f. El excedo de comer mas
de lo que pide la neccfsidad de la naturaleza.

Lat.G«/«. Htlluatio. Ingluvies. pELiic.Argcn.

part. 2. lib.2. cap.4. Empapados y fepultados

, en él, con el dolor de la cabeza y lo lánguido

de los demás miembrosy temblor fuyo, con-
denamos la deítemplanza de nueftra glotón*,

ría.

GLOTONIA, f.f. Lo mifmo que Glotonería.

Sigucnz. Vid. de S. Geron. Úb. a. dife. 5. Y,

qual queda la glotonía de los regalos del mun-
do. Aubr. Mor. Iib.t2.cap.4t. Siyá has do-
mado el curfo de las cabras , el falto de los

ciervos y la glotonía de los ojos.

GLUTINOSO, SA. adj. Pcgajofo , y que tiene

virtud para pegar y juntar una cota con erra:

como el engrudo , liga , &c. Es del Latino
Glutinofnt. Lag. Dioíc. lib. 2. cap.44. ^or ^cr
toda en (1 gluttnóf* , es mas eficaz que qual-

quicra otro remedio. Pant. Rom. i i.

Mas Jt no trabigo onctjéra,

ni aparato glutinófo,

en ti poza, tomo dice

el rt/rán, cayómi gota.

GN
GNOMON, f.m. El eftylo ó varita de hierro

con que fe feñalan las horas en los relóxes de
Sol. Es voz puramente Latina Gnomon. N 1 e-

remb, Var. iluftr. Vid. del P. Roberto Bclar-

mino, §.9. Halló que en una pared habia un
relóx de Sol , el qual no podía fervir de nada,
por tener defordenado el eftylo ó gnomón.

Pellic. Argén, part.2. lib. 1. cap. 16. Aftr'o-

labios , efpcjos de metálet diverfos , anillos

. Ib-
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Colares, gnomónes, reloxcs y machina?.

Gnomon. En la Cantería es lo mifmo que Ef-

quidra. Tofc. tom. 5 .pl.83 . Lat. Gnomon.

pNouÓN movible. Es un inftrumcnto com-
pueftodedos reglas movibles fobre un pun-

to > á modo de compás , con el qual fe toma

qualquier ángulo , y fe paila á las piedras en

quienes fe executa. Llimafc también Salta-

regla. Tofc. tom.5. pl. 83. Lat. Gnomo» mo-

vfiis.

PNOMONICA. f. f. La ciencia que trata y cn-t

feña el modo de hacer reloxes de Sol. Lat.

Gnomonica.

pNOMONICO, CA. adj. Lo que pertenece a

la Gftomónica : como plano Unomónico^&Cs
Lat. Gnomonittu, a, um.

GO
GOBERNACION, f. f. Lo mifmo que Gobier-

no, que ahora es mas ufado. Lzt.Gubernatio.

Ayal. Caid. de Princ. lib.3. cap.13. Tcmtcn-
dofe de la gobernación del Duque Alcibiades,

Ercíll. Arauc. Cant.i. Od.6¿.
Por fumo Capitán fué rtt >ido.

Ti fu gobernación fefometiero».

pOBERNADOR. f. m. El que gobierna , dirU

ee y encamina alguna cofa ,
para lograr el

fin que defea. Lat. Gubernator.

(Gobernador. Se llama afsimiímo al fuperior

3ue manda y ordena á los inferiores , en or-

en al debido fin del público : en que fe dife-

rencia del padre y fuperior Religiolo. Lat.

Gubernator, Moderator. Qjjev. M.B. Elb
Gobernador, que fucede en una Ciudad o Pro-

vincia, á otro que lo fué malo , es bueno y di-

chofo : porque íiendo bueno lucede á otro

que le hace mejor.

Gobernador del Consejo. Se llama el que
preílde el Conféjo, fin la propriedad del car-

eo de Prelidentc ; pero con toda la autoridad

dcéL iM.Regij ConJUij Rtelor ,Pr*fuU Pri-

mus Senator.

GOBERNALLE, f. m. El timón con que fe go-
bierna el navio. Lat. Gubernaculum. Chvus.
Comen d. fob. las 300. Copl. 3. Los antiguos

figuraban la eftátua de la fortuna con un
cuerno , que fe decia cornucopia , e con un
gobernalle en las manos. Lass. Mcxic.Cant. 2.

Tfué tan récio el movimiento,

Que arraneó ti gobernalle <fc fuafsiento. .

GOBERNAR, v. a. Mandar , regir , ordenar y
dirigir en orden á algún fin. Viene del Latino

Gmberno, as, por cuya razón fe debe eferibir

con b, y no con v, como hacen algunos.

Qvev. M.B. El que gobierna bien una Ciudad,
que otro gobernó mal, la gobierna y la reftáu-

ra. Nuñ. Empr. 9. Entonces podrán los fub-

ditos dormir delcuidados , quando el Prínci-

pe que los gobierna eftá en vela.

Gobernar. Vale también guiar y dirigir : co-

mo Gobernar la proccfsion, gobernar la dan-

za, &c Lat. Regere. Ponc. Quar.tom.a ,S>erm.

5. §.3. Como íuele eftár el cochero ,
gober-

nando y amenazando los caballos.

Cobeana*. Significa también reinar , imperar,

GOB
tpnéf dominio abfolúto é independiente^

Lix.Rtgere. Imperare. Yep. Chron. Cent* 6.

Año 1058. cap.i. El Emperador era Henrko*

Tercero ,
que á la fazón gobernaba, el qual

envió proviíiones , amparando al Monafte-

rio.

Gobernar.. Se toma también por fuftentar,y

mantener áalguno.En cita acepción yá no ci-

ta en ufo. Lat.Alere. C.Locan, cap. 3. Y de lo

que ganaban gobernaban á fu Señor. Bocad.

DEÜR.cap. 11. Ufalas como el que ulalas

carnesmortecinas ,
que no las come elhom-

bre, fino por ncccl*sidad,c come deilas quao-

to le gobierna.

GOBERNADO, DA. part. pafl*. del verbo Co-
bernar en fus acepciones.

Trahcr bien gobernado el cuerpo. Phrafe con

que ,con mas policía , íe dice lo mifmo que

traher bien regido el vientre. Lat. Ventrit

a/lriÜiow cartrt , vil eomprefsione no» lobo-.

GOBIERNO, f.m. El modo y orden de regir

y mandar el fuperior á los inferiores , ü dif-

poner las cofas á un fin, Lat. Guber»atio.b\AVm

Coron. Got. tom.i . cap.i. No habiendo Mo-
narchia tan grande , que pueda mantenerfe,

íi quien la domina fuelta las riendas al gobffrs

no. Gong. Letrill. Burl.12.

Trote» otros del gobierno

del mundo,y fus Monarebbt,

mientras gobiernan mis dios

mantequillas y pan tierno. ¡.

Gobierno. Significa también el puefto ,

pleo, miniftério ü dignidad del Gobernadora

Lat. Uubernatoris munus. Aldret. Origüb.14

cap. 12. Difcurre alabando los Oradores que
fe podian comparar con la eloqüencia dq
Quintiliano , y los Jueces y los Senadórcs

que habían iluítrado los gobiernos y varas.

Gobierno. Se llama afsimiímo el diftrito 11 ter-

ritorio en que tiene jurifdiccion el Goberna-

dor. Lat. Gubematoris, vel Pratoris ditio.

Gobierno. Se toma también por el tiempo que

el Gobernador tuvo cite miniftério ó empicó*

Lat. Gubernationis tempus.

Gobierno. Se tomaba en lo antiguo por fuf-

tento , ó mantenimiento. Lat. Vi&ut, us. Bo-

cad. de Or. cap. i 1 . E fed como las aves del

Cielo , que quando vuelan de fus nidos , en

la mañana , no han cuidado fino de ganar fu

gobierno.

Gobierno. EnlaGermanía fignifica el frenos

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lzt. Habe-,

me, arum.

Muger de gobierno. Se llama aquella criada yá
de edad, y de rcfpcto y manejo, que fe íucle

tener en las cafas , que difpone y dirige lo

que los demás criados deben executar , para

el buen férvido del amo y economía de la

familia. LJamanla también Muger de llaves^

Lat. Fámula adminifira.

GOBIO, f. m. Pcfcado pequeñoy blanco, cuya!

cabeza es dcfproporcionadamente mayor de

lo que correfponde á IV cuerpo. Es delicado

y dp buen fabór , cfpccialmenre frito. Lar.

Gobius. Lag. Diofc. lib. 2. cap.29. El Gébio es

pez
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Vpez muí conocido por todas las riberas del

. mar Adriático j aunque tambicn fe hallan en

- algunas lagunas y nos.

GOLE. f.m. El logro ü pofléfsión del falario,

lucido ü emolumento de algún ofiao, minif-

tério,úempléo:y afsi fe dice,Fulano entró en

el goce de la plaza : efto es á percebir el falá*

rio , 6 fucldo de ella. Lat. Emolumcntarum

potftfsio, adepth.

GOCHO, f. m. Vale lo mifmo que Cochino 6

puerco. Pie. luST.f.68. A Arenillas llegué i

las doce del dia,a lo menos entre once y mo-
. na, quando. canta el gotbo.
GODEñO, ñA. adj. Voz de la Gcrmanía , que

fignmea Rico, ó principal. Juan Hidalgo en

fu Vocabulario. Lat, Celtbrü, SpettabÜist

CANC.Obr.P0et.f70.
Quefin ttmtr lajufiitia,

trabe tinto murtas godeñas.

GODERIA. f. f. Voz de la Germania, que vale

, Convite ó comida de gorra, ú de borrachera.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Ldtant

conviví»m ebriorum,

GODIBLE, adj. de una term. Alegre , placen-

. tero. Lat. Hilaris. Gandías. Ambr.Mor. lib.

17. cap.17. Tienen también allí en Melgar el

- teftamento deite Conde, fu data defte mifmo

año , y detpues de la invocación de la Santif-

fima Trinidad.comienza afsi:Yo Fernán Men-
. talcz á&godible corazón, &c. Y yo creo que

¿odible quiere decir alegre.

DO, DA. adj. Voz de la Gcrmania,que va-

le lo mifmo que Godeño. Juan Hidalgo en

v fu Vocabulario,

GOFO. adj. Necio, ignorante y groüero. Lat.

Burdas, Hcbts. Gong. ion. burLi.

Las puertos le ttrroAt la Latina,

Quien duerme en E/pañol,yjueüa en Griego,

Pedante Gofo, q*« de pafsion tiegoy

Lafuya reza, y talla la divina.

. C0R0N. fobre eltc lugar. Gofo vale lo mifmo

que Scioco en la Lengua Italiana , que en la

nueftra figmfica. Necio, inhábil y groíféro.

GOJA f. f. Cuévano ó celia en que fe reco-

gen las efpígas. Trahc ella voz Nebrixa en

. Fu Vocabulario , y Covarr. la llama GoxeY

, Lat. Corbis mejorías,

.

GOLA. f. f. El gaznate 6 tragadero, por donde

. fe envía la comida y bebida al eftómago. Es

tomado del Latino Gula, Pie. Jvst. f. 102. Ni

podían paflar atrás ni adelante, ni ella hablar

- ni refpirar, porque eftaba atacada nafta la

gd*'
Gola. Arma defenfiva que fe pone fobre el

peto ,
para cubrir y defender la garganta.

- Lat. Gul* munimtn. Cetiv. Quix. toro.i. cap.

. 2. Aunque le habían quitado el peto y el cf-

paldár, jamás fupicron ni pudieron defenca-

xarle la gola.

Gola. Infignia. de algunos Oficiales de Infante-

ría, que ufan quando cftán de guardia : y es

una plancha de metál en forma de media lu-

.ma, que fe pone cerca del cuello. Lat. Coilart

militare. .
.

Got.A. Armadura del aicllo poftíza , que ufan

algunos Edcfiafticos. Lat. ColUrtt forstu.

... Tom.1V.
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Gola. En ta fortificación , es la entrada defde

la Plaza al Baluarte, ó la diftancia de los án-
gulos de los Flancos. Cafan. Fort.pl. 5. Lat.
Propugnattúi fauces.

Gola. En la ArchitecWra. Vcafc Cymacio.
Media goU. La linea que pana defde el ángu-

lo del baluarte á la capital. Lat. Lima dimh
di*faucit propHsnattili.

GOLDRE. f.m. El carcax ó aljaba, en que fe

llevaban las faetas. Lat. Pbáret a. Msn.Co-
ron.Copl. 34. Ni labia difparar el corvado

. arco á los ligeros venados , ni enhaftiilar el

. goldre de faetas.....Toraa Sálmacis arco cor-

vado y enhaftillado gold-e de faétas , y mez-

:
da los tus ojos con los dulces trabajos de 1*

caza.

GOLF1LL0. f. m. Dim. Golfo pequeño. Lat.

Parvasfinas. Acos-r.'Hift. Ind. lib. 1 . cap. 204

Pero efto fe entiende en golfillos pequeños,
porque nueftro Océano haría burla de feme-

)antes nadadóies»

GOLFIN, f. m. Lo mifmo que Delphín. Trahe
cfta voz Nebrixa en fu Vocabulario : y afsi

los llaman en Galicia y otras partes.

GOLFO, f.m. Brazo de mar avanzado por gran
trecho dentro de la tierra : como el Golfo de
Vcnecia, entre Italia y Dalmacia. Tofc. tom.
8. pl.xStf. Lzt.Sinus. Herí.. Hift. Ind. Decad.
ft. lib. 10. cap. 5. Y de allí abaxo por la coila

nafta el golfo de Paria , había otra Provincia
que llegaba hafta la de Aruaca. Gong. Son,
runeb.3.

O peligrtfo , é lifonjiro efiado,

Golfo de ejrollo , playa de lynnas\

Golfo. Se toma latamente por toda la latitud

del mar. Lat. Pelagus. Maris altmm.

Golfo. Mctaphoricamentc vale confuíion : y
. afsi fe fucle decir de las Corres, por lo que
cuefta el entenderfe en cUas,y negociar. Lat.

Abyffas. Chaos,

Golfo. Significa tambicn multitud y abundan-
cia, lo que es ufado en la Pocfía : como Gol-
fo de penas , de defdichas , 8cc. Lat. Abyffkt.

Garres.

GOLHIN. f.m. Lo miúmo que Charlatán ó ha-

bladór, fegunArgote de Molina. Es voz an-

tiquada. C. Locan, cap. 8. Un hombre mui
, gran golb'tn , y había mui gran fabór de enri-

quecer y lidir de aquella mala vida en que
eftaba.

GOLILLA, f. t Cierto adorno hecho de car-

tón, aforrado en tafetán ü otra tela, que cir-

cunda y rodea el cuello , al qual eftá unido
en la parte fuperior otro pedazo que cae de-

baxo de la barba ,y tiene efquinas á los dos
lados, fobre el qual fe pone una valona de
gafa engomada ó almidonada. Es moda in-

troducida de cien años á efta parte , con po-

ca diferencia, para el ufo de los hombres , y
oyfolo laconiervan los MiniftrosTogados,

, Abogados y Alguaciles
, y alguna «ente p¿r-

ticular. Es formado del nombre Gola. Lat.

Spiróle eoUi ornamentaos. Pe.agm. ds Tass.

año 1080.r~.44. Cada golilla ordinaria de tafe-

tán doble, aforrada en tafetán fencillo para

hombre, feis reales.

H Go-
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Got.ii la. Se llama también la perfona que ra

viltc : y afsi fe dice, que en tal función efta-

ban tantos golillas. L^t.Sp¡rali colhri indutus.

Pie. Just. t.¿6. Que con ocafion de vender

algo conquilte fu benignidad, y levante los

. golilla á la gana de daros algo.

Colilla de piojos. Vituperio con que el vul-

go le burlaba de los Pagcs y gente moza que;

tratuan golilla.

AJuftatle á uno la golilla. Phrafe que fignifica

reprehenderle rigurosamente , afeándole y
vituperándole lo que ha executado

, y cftre-

chandole en los cargos. l^x.AHquem radon*
premtre, conflringtre, vtl animadaerjione.

COLILLERO, Y GOL1LLERA. f.m.y f. La
perfona que hace y adereza las golillas. Lat.

Artifex Jpirjlium collarium.

COLLERO. f.m. Voz de la Getmanía,que lig-

nítica,el que hurta en aprieto de gente. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Tumultúa-
ñus Jur.

GOLLETE, f.m. La última parte con que la

garganta fe une á la cabeza. Lzx.Gulsfummi-
tM. Jacint. Pol. pl. 232. Que aun citando

metido en las llamas haita el galUtt
, y fiendo

el que tiene la neccfsidad,pidc el focorro con
. fieros. Gong. Rom. lyric.20.

T llegando al vado lleno

dt Ktlos bajía ti gollete.

Golibté. Se llama también el cuello angoftd

de las vafijas : como Garrirás , -botellas , &c
Lat. Vafit angu/lU, vel fautet.

Eftár hada el gollete. Phrafe , que además del
fentido retro de eltár las valijas llenas : me-
taphoricamente fignifica hallatfe uno carga-

do de razón, y fin ánimo para futrir mas lin-

razónes. Lar. Collo tenus. Quev. Cucnt. Arda
Bayona, dixo el Alguacil, que tfioi yi bajía el

GOLLORIA. Vcafe Gulloria.

COLMAGEAR.v. a. Lo mifmo que Golof-
mear. Es voz ufada en la Rioja.

GOLMAGER1A. (. f. Lo mifmo que Golofina.

Es voz que fe ufa en la Rioja.

GOLMAJO, TA. adj. Lo mifmo que Golófo»
Es voz ufada en la Rioja.

GOLONDRERA, f.f. Voz de la Germanía,que
fignifica Compañía de foldidos. Juan Hidal-

go en fu Vocabulario. Lat. Militum manut.
GOLONDRERO.f.m. Voz de la Gcrmanía.

- El que afsienta plaza de foldado,para hurtar

fin riefgo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
Lat. Qui mfitt¡<t »omen dohti dat.

GOLONDRINA, f. f. Avecilla bien conocida,

que hace fu nido regularmente en los techos

de las cafas. Tiene el cuerpo pequeño, y las

plumas largas, las quales por el lomo y alas

fon negras, por el vientre blancas , y colora-

das debaxo del pico : el quat es pequeño, los

pies cortos, la cola larga , y dividida por me-
dio. Crian dos veces en el año , y vienen en
el mes de Marzo , anunciando con fu venida
el verano. Hacen fus nidos con barro , pajas

y pelos, para que tengan mas firmeza , y los

fabrican tedondos raía que li*an mas capaces

y feguros. Es ave de Ligcrilsimo vuelo, y ti*

GOL
Canto es molefto y enfadofo. Lat. MirunAo»

Hobrt. Pün. lib.10. cap. 24. Aunque de las

golondrinas hai diferentes elpccies , la mas
principal, y a quien damos elle nombre.en
Cartilla, es la domeftica, que hace fu nido en
los techos altos de las cafas.

Golondrina. Pefcado marino , que tiene el
cuerpo por los extremos quadrado , y por el
medio redondo, y todo ella cubierto de cf-

cámas áfperas y duras,de un color negro que
tira algo á roxo. Tiene quatro aletas cafi nc-
gras,Ucnas de ctlrcllas y manchas de diferen-

tes colores , y las dos de junto á las agallas

fon tan grandes, que igualan con todo ol

cuerpo. La cabeza es cuadrada y áfpera , los

ojos grandes y rcfplandectentcs , la boca pe-
queña y fin dientes , y la cola dividida por
medio. Sale del agua volando como fi fuera

ave, por cuyo motivo le llaman algunos PeT-
' cado volador. Llamofe Golondrina por la fe-

mejanza que tienen fus alas y cola con las

del ave. Lit.Hirundo murina.Cbelidon.HvnKTf

Plin. lib.o. cap.26. A la Golondrina llamaron
- los Griegos Chelidon,y los Latinos Hirundo,

por la femejanza que tiene con la golondrí-
- na, ave conocida de todos.

Golondrina. Se llamaba en lo antiguo el hue-
co de la mano del caballo. Lzt.Pedtt cavumJL
Manzan. Enfrenam. f. ai. Eftc hueco de la

mano (del caballo) llaman los antiguos Go*
londrína.

Una golondrina no hace verano. Refi*. que eníen
• ña, que de las cofas Ungulares no le ha dq
hacer regla para las que comunmente fuco*
den. Lat.

Una rati non tjí pranuntia veris birundo

Etiam. Una bifundo non fatit ver*

Sandov. Hift. de los Obifp. pl. 2 19. Quiere!

con una Golondrina, como cante á fu propó-
firo, bacer verano.

GOLONDRINO. f.m. El pollito de la golon-

drina. Lat. Hirundinus pullas. CovARR.cn la

palab. Golondrina. Debe eftár tomada la fe-

mejanza de los niños, que para ftcar los go-
londrinos del nido.haccn invenciones.

Golondrino. Se llama también el que fe an-

da de una parte á otra mudando citaciones,

como la Golondrina: y afsi también á los fol-

dádos defertóres fuclen llamar Golondrinos.

Lat. Vagut.

Vológolondrino. Phrafe con que fe explica,que
yá fe perdió la ocafion ó el lance de lograr

alguna cofa , por haberle defeuidado en el

tiempo. Lat. Evoloott birundo. Sfet emnss

tvanuit.

GOLONDRO. f.m. El defTo y antojo de algu-

na cofa. Lat. Subitáneas appeúttu. Aaimi mo-

ten. Gong. Rom. burl.2.

Bfie pues Doílorandico

amaneció c u golondros
dt Doíiór, una mañana
quefe le alterí el meollo.

Andar en golondros. Phrafe con que fe da a en¿

tender, que uno anda ¿chancado en vani-

dades , con efpcranzas vanrs y pcligrofas*

Ttahela Covarr . en fu Tfaefoco en la palabra
K
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GOL
* . Golo'ndcína. Lat. Varios anlml motui palifttl

eis ferri.

Campar de golondro. Plirafc , que vale campar
- • á cofta ajena.Lar. Alitnis expenfss valere.

GOLOR1A. f. f. Voz de la Germania , qucíig-
• niñea Ettáfa , gorra > ó borrachera. Juan W-
• dalgo en fu Vocabulario. Lat. Dolo/a frauda-
«» th. vel Furtiva invitatio.

GOLOSAMENTE, adv. de modo. Con golófi-

na. Lat. Guksé. Hortuns. Qiur. f.i66. Inad-

vertida , y golofamente fe fue • aficionando al

• vino. • . . .

COLOSAZO. f. m. aument. El gran golófo.

- Lat. Valdi gulofus. vel Ingtnt liguritor. Cbrv.

Quix.tom.a. cap.a. Es alguna cofa de comer,

goiofizo, comilón?

GOLOSEAR, v. a. Lo mifmo que Golofmear.

Lar. Ligurire. Gula ferri. Hortens. Mar.f. 1 1.

Yá , Paftór bueno, acierta con la oveja , qué
• erraba los montes , y fe quedó trabada de la

< zarza > 6 goloftando en la hierba.

GOLOSINA, f. f. El apetito delrcglado de co-

mer fin nccefsidad cofas que lirven pocopa-

ra manrener la vida. Lat. Gula ittordinatj. Li*

guritit. Fr. L. DeGRAN.Trat.de laOrac.

Mercóles en la noche, §.3. Eíta es la dente-

ra que me cáufan ahora mis golosinas. Grao
•* Mor.f.28. Los que exercitan la virtud'y boíl»

i - dad , no conviene que tomen feincjames

-Golosina. Se llama también el manjar dchca-

• • do, que fir ve mas para el gufto,.que pata tul-

1 tento . como la fruta, los dulces, ¡kc. Lar. i><-

• - htitui eibuu Guptdia, orum. Nuñ.: fcmpr. 1 1.

Vulgar achaque del íexo, eihinar como un

hijo una goiosina. Salaz. Obr. Poftru pl.84.

Hacia donde fe tria tí chocolate,

O aquello» ingrediente* por io menos,

Que componen tan dulas golosina.

Golosina. Metaphoricamentc lignifica el de-

- feo ó gufto defreglado de aiguna cofa , que

? no es comcftible. Lat. Immoaeratus appetstuu

- Hortens. Ojiar, f- 1 18. ^0 me diga nadie

- qüe no guíta de lifonjas ,
que es golosina in-

fenfible. Espin. El'cud. Rciac.i. befen. Pe-

ro es tanta la golosina del que gana, y tan

- grande la defclperación del que pierde
, que

ni el uno rct>ófa halla perderle , ni el otrovi-

- ve haftá deíquitarfe.

GOLOSINAR , ó GOLOSINEAR, v. a. Lo
- mifmo que Golofmear.
•GOLOSISMO. f. m. La coftumbre ó propín-
- fion á comer golosinas. Es voz reftiva c in-

ventada. Lat. Liguritio. Jacint. Pol. pl.

- • - - Que el vulgo d votes te publicay llamé'

Gosofa de tas nueve de la fama ,

: r antes de muchos años por lo mifmo

Arcbipbenix ferás del goloñfmo.

«GOLOSMEAR, v. a. Andar ocultamente co-

miendo golosinas. Lat. Clamfrequentcque U-
' taré cibos. Lazar.de ToRM.cap.3. Quando Ití

t pedia la ttave.... echaba mano al ballopéto, y
con gran conrinencia la defataba y me la da-

í ba, diciendo , Toma y vuélvela luego , y no
•

* hagáis lino golofmea* •; como fi debaxo de
Tom.íV.

GOL 5p
*' clia eftuvietan todas las confervas de Va-

lencia.

Golosmwar. Vale también comer y efcogtfr

los manjares exquiíiros y regalados , delrc-
• gladamente, y folo por el güito. Lat. Super-

Jlul eiert. Lrgurire. ToRx.Philof.iib. 1 1 .cap.8.

Efto hacia como bárbaro
,
que rué en todas

' fus coftumbtes,'y como hombre que vivía por
comer y golofmear.

GOLOSO, SA.adj. Inclinado a comer fin no
• ccfsidad, y que bufea manjares exquilitos y

regaládos,atendiendo mas al gufto, que á'dác

» buen mantenimiento al cftómago. Formafe
del nombre Gula Lar. Gulofus. Ligurstor.

SAAV.Coron.Got. rom.i» Año 567. Pero un
Page , mas golófo que obedienre , levanró el

brazo para coger un racimo. Buró. Gatorrí,

Sylv.z.

Própriá naturaleza

De gatas , fer golófa?»

Pide el golófo para el defcolo. Rcfir» que expli-:

• ca, que muchas perfonas, tomando el pretex-

to de pedir para otra , folicitan y pretenden
para sí lo que neccfsitan ü defean. Lar.

Expetit utqtseJibi concedas largas, anacíate,

Qntqut alio quifquis ftllicitare vides.

GOLPAZO. f. m. aumenr. El golpe grande y
defmefuradó. Lat. Validas ifius, vel percufsifc

Inc.Garcil. Hift. de la FlorJib.4. cap%a. Era
cofa graciofa vér los golpázos qae daban en
«ligua, porque caían de mucha altura. Hor-
tens. Pancg. pl. 58. Defcalabrados de ua

\ \golpiz* de puerta , y repelidos con olvido
eterno»

<JOLPE. f. m. La colifion de dos cuerpos duros
- al movimiento de algún impulfo , de que te-

fulta algún fonído. Lat. fercufsio. Pulfatitu

IcÍuí. Fr. L. db Gran. Trat.de la Orac. parí»

r. Viernes por la mañana, §.2. Mira también
lo que la Virgen fentiría, quando vteffe con

• fus ojos > y oyefle con íus oídos los crueles y
duros golpes que fobre aquellos inkmbrosdi-

• vinales tan á menudo caían» Javreg. Pharfa

Üb.8.0cLij.
» »..«..»» Qstf el golpe repetido,

Ni le juzga la viftay ni el oído.

Golpe. La herida ó contufión que refulta de
•' alguna arma.palo, pedrada ó caída. Latv/Uax.

Percufsio. Cajso. Ambr. Mor. lib.^.cap.L Y
del primer golpe le hirió de muerre. Cer\*.

Quix. tom.i. Cap.3. Dió tan grande golpe al

harriero en la cabeza , que le derribó en el

Tuelo»

CotPE. Significa también concUrfo y copia: Co-

mo golpe de gente, de múfica, &c. lax.Copia,

Vis. AST.Hilt.de S.Dom.tom. i.lib.i.cap.3 tí

Era efta Cofradía ün hetmofo golpe de foldá-

- dos , todos determinados de morir por la Fé.

Floreno Mar.tom.i^erm.i i .punt. r. Quan-
, ;do entra un Rey en fu Real Capilla , los

Cantores arrojan el golpe de fus Voces á
• • porfía.

Coi pe. Significa afsimifmo Infortunio, defgta-
- Cía é infelicidad. Lat. fnfelix vel fitalrs cafa/.

•vPulg. Clar.var. Almirante Don Fadrique. Sin

i duda vivirá vida mas fegura , y -no fe poma,
H » íe-
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fcgun efte Almirante fe pufo, 4 los golptt pe-*

ligrofos de la fortuna.

.Goi pe- 5c llama también el peítiUo que tienen

algunas cerraduras, difpuelto de manera, que
dando un golpe á la puerta entra en el cerra-

dero^ no le puede abrir Un la llave. Ltt.Pef-

/u/uj impulfu claudens.

.Golpes. $e llaman las portezuelas que fe echan

en las cafácas, chupas y otros vellidos , y lir-

ven de cubrir y «apar los bobillos. Lat. Pata-

. rium, U. Vefiis erumenis fuperappojitum oper-

tulum. Praqm. deTass. ano i6%j. f. 16. Un
ferreruelo con maneras y ¿olptt largos, todo
con almenillas, doce reales.

Golpe de mar. La ola que fe quebranta y def-

hace en la embarcación. Lat. Maris ic~lus.

'Golpe de pechos. Ceremonia Chriítfana, con
que' fe pide á Dios perdón de las culpas ,Jü-
nendo con la mano el pecho. Lat. Pecíorit

percufsio. Nieaemb. Catee, part. i. lecc. ¿p.

Fuera defto hai en la Lglefía otros panicuia*

res remedios contra los pecados veniales....»

. deíre número fon la Oración del Padre nucí-

tro , que nos enfeño el Hijo de pips, Elfc-

gundo es la oración que fe hace en lalglefia

c&ilagrada,El tercero es darfe con dolor

• - &*lpe de picho1. _i

GoLPi sn bola. El cabe que fe di a la bola
opucíta , en el juego de la argolla u da tru-

. eos, por el aire , y un rodar la pola , eleván-

dola rectamente con la pala , p con el taco,
• Lat. Globiglobo ptr altum reéiut Ulut.

/So pe en bola. Mctaphoricamente vale el

acierto y ieguridád, con que* fe executa ó
. logra algún dicho , ú acción , efpecialmen.

.'. te contra otro. Lat. Adaquata sitia, vel di-

tittm.

De golpe. Modo adverbial, que fignifica de re-
pente, precipiradarnentc, o fin prevención ni

.
cfpcrarfc. Lat. Reptóte. Improvisé" , vel Copci-

1. ianter & impetuoie. Tollo. Prov.de Séneca.

_ Prov.i 8. Por tanto quien le quifieffc de gol-

pe defraigar, no podría. RtBAp. Fl.Sanct.Vid.

de 3.Juan de Ortega. Llegaron una ve*, dt
golpe muchos peregrino6,cogiendole defaper-
cebido.

Pb golpe y zumbido. Modo advcrbial,que va-

le Con intrepidez y fin prevención. Lat. Re-
• peate. Improvise,

De ungolpe. Phrafc adverbial con que fe figni-

fica hacer alguna cofa con una acción ti de
una vez ; como quando le dice, Firmó de un
golpe fu nombre. Lar. Uno iclu, vel impul/u.

Pie. Jüst. f.i. Me decís mil verdades dt un
golpe, y un golpe de mil verdades.

GOLPEADERO. f.m. Uparte donde fe gol-
pea mucho. Tómafe regularmente por el rui-

do que reíiüta de los golpes. Lat. Locut i&i-

. buíperculfwyvelttiam iterata pulfatio. .

GOLPEADOR. f.m. El que <U golpes. Lat.
Pmfator. .

GOLPEADURA, f. f. La acción ó efefto de los

. jgolpes. L*t. Pulfatio. 1

GOLPEAR, v. a. Dár, continuar y repetir gol-
pes. Lat.Pulfare. Tundere CoRii.Argen.f.230.
"-iaudaton luego la cfpáda , las

GOL
tan juntos, que con tolo el pomo podían g»/-.

peor las viféras.

Golpear. En la Gcrmanía fignifica menudear
en una mifma cofa. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lat. Iteran. .

GOLPEADO, DA. part. pafl*. del verbp Gol-
pear en fus acepciones. Lat.7*»/»/. Pulfafut.

Grac. Mor.f.ít. Pues quando orracoía.no
. fué, veis aqui todo el cuerpo deAlexandrp

herido , cortado, quebrantadp y golpeado de
los enemigos.

Golpeado. Se llama también el paño que efti

bien tapido,con los golpes del peine al tiem-

. pode tcxerlc. TrahcloCovarr.cn fu Theíb-
ro. Lu.Tunfus.

Golpeado. En la Germama vale el poftígo ü
. la puerta. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lac. Poflicum.

GOLPECILLO. f. m. Dim. Golpe pequeño.
f Lat. lílut. Pulfatio. Lazar. De Torm* cap. 1

.

Fue tal elgolpecillo , que me deUtinó > y lacó
. . de fentidp.

GOLPEO, f.m. Lo mifmo que Golpeadura.

GOLUSMIERO. adj. Lo milmo queGolóíb.
. Molin. Com. De tanto es lo demás.

Las bellotas fe comía*

O ladrón* ¿golufmiero!

GOMA. f. f. Liquór aqueo vifeofo, que proco-
. de naturalmente de las plantas, ó por incifiorv

artificial: y fe endurece con el calor del foL
. Es de la voz Latina Gummi. Hvert. Plin. liby

. 13.cap.11. Hacefe también de laSarcocólaí

una goma provechosísima á los Pintores y¡
Médicos , femejante al polvo de incienio*

. Valdiv. S Jofcph, Cant.a. Oct.54.

Ten va/os de ciarifsimoi eryjlales,

Alimentan elfuego ricas gomas
De fuave myrrba y bálfamo ohrofo,

Llenando el Templo dt j» olór prteiofo.

Goma. Se llama también el tumór ó bulto que
íale en la cabeza', ó garganta , y en las cani-

llas de los brazos y piernas. Llamófe afsi,poc

- fer engendrado de ordinario de humores vif-

- cofosamodode resina. Lat. Tumor gummo-
nit. Enhorna, atii. Lac. Diofc. lib.t.cap.ioo,

Provoca bravamente fudór , y tiene grande

eficacia en refolver las antiguas gomas de la

Goma Arábiga. Liquór ó xugo que fe expri-

. me de la fuñiente, hojas y fruto de un arbus-

to efpinofo llamado Acacia , el qual es muí
. útil en la Medicina. Lat. Atañagummi. Lao»
. Diofc. lib.t. cap. 11 3. La goma de laEfpina

.
Egypciaca, llama Scrapion Goma Arábiga.

GOMARRA, f.f. Voz de la Germanía,que fig-

nifiqa la Gallina. Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Gallina.

GOMARRERO. fan. Voz de la Gcrmanía,que
vale Ladrón que hurta gallinas y pollos.Juan

Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. QJlinarmm
pradator.

GOMARRON. f.ro- Voz de la Germanía , que
fignifica el pollo de la gallina. Juan Hidalgo

en fu Vocabulario. Lat. Pullus gallinaceus.

GOMECILLO, f.m. Lo mifmo que Lazarillo

de ciego. Parr. Luz de Vcrd. Cath. part, 1.

'Plat.
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GOM
. : Plat. x i . Mucvcnfe de repente las agu*« i p3-

, ro el dego como no ios vé mover , mentías
. le avilan, micnüas lo cree» mientras llama ál

gomecillo, mientras lo lleva, ganóle yá la vez
. el leprófo. >

COMIA, f. f» Lo mhmo queTaraica. Llámate
•. afsi en algunas Provincias: y porextentton

. .firve cfta voz de amedrentar y poner miedo á

los niños • diciendo les que vendrá la gomia y
- los comerá. Lat. Larvatas. ferpens. Pie. Jwst.

f ia.8. .Mas deí'pucs me dixeron , que no fe

~ ufaba faliríino cldia del Corpus, quando
fale la Gómia y el Gigante Golías.

jCvm iaí Se llama también la perfúna que es do-
• mafiado comedor > y engulle quanto le dan,

con preftezay voracidad: y afsi fe dice co-

munmente. Fulano es una gomia. En cftc íen-

tido viene del Latino Gumía, ¿, que fignifica

. Golófo. Lit.Edax.Lurco,onií.

Gomia- Mctaphoricamenre fignifica lo que
. confume, gaita y aniquila alguna cofa: como
- Gomia del caudal , &c. Lat. Edo, onis. Vora-

tor. Cerv, Quix. tom. i . cap. 29. Fue particu-

-.. lar gracia y merced que el Cielo hizo á £(pa«

i ña , en permitir que. fe aflblaíft aquella ohci-

na y capa de maldades, y aquella gomia def-

ponjay pcUilla.deJabnjíidad de dinéros,que

aiB fin provecho fe gallaban.

¿GOMOSO, SA. adj. ' Lo que tiene goma , 0 es

i, . parecido á ella. Lat. Gumvtqfut. Lao. Diofc.

ítb.4. cap. ido. El pcrfcclifsunpTurbith, y el

í mas celebrado de'Mifuéíquiero decir el blar>

co y. gomqfoy es la raíz del Alypo*

£omóso. Se llama también la perfóna que pa-

dece ó tiene gomas. LzuGummofus.
430NCE. C ra..Loraifmo que Gozne. Pic.Jüst*

f. 107. La moza del melón , cito es.en conclu-

: íion /en andar gome , ¿n pedir pobre. Canc
; Obr. Poet.f.6.

¿ . Laura, Don fuan,pareeebecba de gonces.

.GÓNDOLA, f. f. Efpccie de bateo con remos

y toldo, al modo de una pequeña chalupa.

Tofc. tom.8.pL 241 . Lat* Seapta. CALO.Com.
. . _E1 encanto fin encanto. Jorn. 1

.

Que tu enramada xabtpie/

/góndolas, tratUd*r

.

atufo d la efpuma la fetvt,

-GONORRHEA. f. f. Enfermedad grave, que
confifte en el fluxo involuntario del femen.

Es voz Griega. Lat. Gonorrbu.

.•GORDAL, adj.de una term. Lo que excede en
, . gordura y quantidad : como l)cdo gordal,

. . mentira gordál, &c. Lat. Ingent. Herr.Agrie,

\ üb.^cap.5. Mas como de las azeitúnas Jui

muchas maneras , partirémoslas en dos, 6 pa-

ra comer, como fon las gordales , ó para azei-

.t te , como.fon las otras generaciones de ellas,

r Aí.f Ait. part,a . lib. 2 . cap . 5 , Pucs á fe que co-

. nozco yo un amigo , que no luciera mal ter-

z ció en el negocio , fi ftiefle gordál , y de fubf-

... rancia. .

GORDAZO, ZA. ad|. Lo que es muí Gordo,

c Fitru&n.Paflag.Aliv.y. El reípero que de con-»

tinuo fe tiene al hüefped es fingular : y mas
.-fino es perfóna menuda y afeminada', lino

. afsi como lamia ^r/ítfMyrobuñóna, *
'

GOR tft
tJORDtfLOS. f. m. El que es demifiadamen-

te grueflb,y tiene muchas carnes, aunque rio-

• xa>. Trancie Covarr. en fu Theforo , y dice
• escompuetto de las voces Gordo y Floxo.

Lzx.Qktfui,

GORD1SSIMO, MA. adj. fupctl. Mui Gordo*.

Figuer. Paílag. Aliv.7. Al fin alzando el gor-

di/simo tozuelo, dixo con tierna fingular , qué
- diablos quiere?

GORDO, f. m. El fevo ó manteca de la carne
del animal. Covarr.fiente fe dixo Gordo qui-
li Lordo , del Latino Lardum. Lat. Aaeps.

Pinguedo.

GORDO, DA. adj. Corpulento, pingüe y de
muchas carnes. Lat. Crajfut. Adipatus. Mar v).

Defcripc.lib.i.cap.33. El qual tiene la cola

mui anchay redonda, y tanto mayor, quanto
cftá mas gardas

Gordo. Vale también pingüe, cralfo y mánte-
coló: como Carne gorda, tocino gordo. Lat.

Pingáis.

•Gordo. Se llama también lo que excede déla
medida regular y corpulencia que debe te-

ner : como Hilo gordo,lienzo gordo, &c. Lar.
• Crjffus, Hewi. Agrie. Iib.4-cap.i9. Siembren

unas ramas de zarzas gordas , en lugár bien

abrigado.

<k>Rbo. Significa también abultado , grande:
• como Peta gorda , huevo gordo, 6cc Lat.

Grandis. Ingent. Herr. Agrie, lib. 2. cap. 19.
t Para guardar , han de fer la uvas ni muí go*

das,m muí mentidas.

Gotoo. Se dice también de las cofas no mate-
<> riales,que exceden de lo regular: como Men-

tira gorda, fice Lat. Ctajfus. Ingens. Quev.
• Cuenr. Yo trahigo un mandamiento tan ¿od*
- ¿o,dixo el Efcribáno.

•Hablar gordo. Echar fieros y bravatas, amena-

- zando á uno , tratándole coa imperio y fupc-

fioridád. Lar. Arroganter loqtti. Pie. Jt»t. lib.

, l.cap.a. Como quiera que tengan carayá
bien gordo,

Ser de entendimiento gordo. Phtáfe con que fe

explica tener ingenio bronco > nada pírf-

picáz ni agudo. Lat. Tardo, vtl trafo efe in-

genio.

Tener la lengua gorda* Phrafc con que fe di á
- enrender > que alguno efta borracho. Traholá

Covarr. en fu Theforo. Lat. Temulenta , vel

craffa lingua loqui.

GORDOLOBO, f. m. Planta de que hai dos
. efpeáes , blanco y negro , de .las quales el

. blanco fe fubdivide en macho y hembra : las

. hojas de la hembra fon parecidas á las de la

berza
,
aunque mas vclloías , anchas y blan-

3uecínas. Su tallo es blanco , alto deun co-

o y algún tanto Vellofo : las flotes fon blan-

cas , ó amarillas , la fimiente negra , y la raíz

. larga , del gtueflb de un dedo , y acerba al

. güito. El macho tiene las hojas largas , blan*
• cas y mas angoftas , y el tallo mas delicado.

El Gotdolóbo ncgco.es mui pacecido al blan-

co , y folo fe direrencia dél en tener masne-
- gras y anchas las hojas. Hállale también orra

. efpecic de Gordolobo Cüváge , el qual pro-

duce unas varillas leñofas y ajras^ pobladas

de
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de ciertas hojas como las de la fálvia , y las

fiores Ion amarillas ú de color de oro. Lag.

Diol'c. lib.4. cap. 105. Lat. Vtrbajcum. Frag.

Cirug. trat. de los ¿>impl. El Gordolobo ó ver-

bafeo rcfuclvc y ablanda las almorranas.

¡GORDON» NA.adj.Lo que es muí üordo.Lat.

Crafsi/simus. Valdi obejfus. Barbad. Coron.

f. 104. Llevándole á los gufános poltrones

gentü defpenfa, porque era graüicnta y gor-

dóna.

GORDOR . f.m. El gruclíb y cuerpo de alguna

cofa. Lat. Craftities. Veneg. Agom Punt.4.

cap.8. Que es el diámetro ó ia traviela de la

cantidad y gordór de la tierra.

¡GORDURA, f. f. La grafia mas delicada que

repone ia naturaleza en la oficina del cuer-

po, para el nutrimento de las partes interio-

res y exteriores. Lat. Crafsicudo. Pinguedo.

Valverd. Anatom. lib.a. cap. 1. I&agerdúr*

1c hace de la íangre que rezuma de las venas»

que pallando por la tela camota fe cnxicrcn

en clpelléjo. Marm. DcfcripcUib. i . cap.23.

"Ligordura defte animal vale muchos dine-

ros.

¡Gordura. Vale también la crafiiirúd , exceflo

de carnes y corpulencia , elpeculmcnte en

los hombres. Lat. trufsitits. Obefitas. Espin.

. Efcud. Relac.1 . Deíc. 1 1 . Fuefc conlumiendo

la gordura un poco , . y yo fintiendomc mas

.
ágil para qualquiera. cola.

jpORGA. f.f. El alimento ó comida que fe le»

dilponc á las aves de cetrería. Y.iuAviumpa-

. buLm. AvAL.Ccüer.f. 20. Empero ligorga

íiempre ge la fez de gallina, ca úempre lo

trahe temprado &.fin ergullo.

CORGEAR. v. n. Quebrar blandamente la voz

con la garganta.Es tormado del nombre Gor-
. ja. L.u.üut.urc moduLri. Ctjtv. Quix.tom.a.

. cap. 14. Yá comenzaban igorgtar en los ár-

boles , mil fuertes de pintados paxarillos.

jGoROEARSE. Empezar á querer hablar el niño,

y formar la voz en la garganta. Lat. V-trba

. ví/ formar*. Sol ts, Entran, delNiño
Caballero.

; r/rgorgéa: // uitM ...

dt quanto tiempoferá\

De oy foy, día mai ó menos.

JGORGEO. f.m. El quiebro de la voz en la gar-

. canta. Lat.f . > meduUmen. Garruutas.CoM.
Chron. tom.i. lib.a.cap.48. Le falieron á re-

cibir variedad de aves, que en dulces gorgéos

y feftivos ademanes ,1c daban la bienvenida.

JGORGERIA. f.f. La acción de gorgearfe. Lat.

Verborum tffbrmatio,vtl¿eftui.^Ájw.hC. £243.
Todas lisgorgerieu y regalos que los niños

hacen con las padres y madres , ion incenti-

vos y centellas de amor, .

.CORGO ÍO. f. m. Cierta cfpécie de infeao ó
gufanillo que corroe y cítraga el trigo, ceba-

da y otras femillas. Es del Latino Gurgufio,

. nis. HusRT.Plin. I1b.11.cap.3v También fe

crian varias cípecies de inlectos en los frutos

y femillas : como en el trigo y cebáda,el que
llaman los Griegos Chías, y ios Latinos Cur-
culio 6 Gurgulio..,.. Los Éfpañolcs le llama".

saos Gorgojo. .. .

GOR
Gorgojo. Se llama también el muchacho pe-

queño y delmcdrado. Lat. Gurgulicnijtmtíiu

GORGOJOSO, SA- adj. Lo que eftá corroí-

do del Gorgojo. Lat* Corrofui gurgulion*.

GORGORAhi.fun. lela de leda con cordón-
. cilio, fin otra labor por lo común , aunque

también los había aliitados y realzados. O y
tiene otros nombres cita mi lina tela. Lat.77-

ia /trica Jpiisiore Jilo. Corr. Cint. f. 8tí. Ni
vifte gorgorán fino tela, ni lienzo fino holan-

da. Alfar, part.t. lib.i. cap.8. Y otras cofas

. que trahia debaxo de una laya entera de gor -

gorán de ltaha.

GORGORITA, f. f. La campanilla que fe fue-

. le hacer en el agua quando llueve. Parece

fe formó afsi por la figura Onomatopeya, del

ruido que hace al deshacerle. Lat. Bulla'

aquas OñA, Poftrim. lib.i. cap. 10. Difc.a. Si

miramos fu antigüedad y duración , es la de
una gorgorita en el agua.

Gorgoritas. Se llaman también los quiebros

de la voz que fe hacen en la garganta. Al-
gunos los llaman Gorgoritos. Lat. Gatturit

murmura, vel moduUttones. Pic.Jpít. f.66. La
rifa me retozaba en el cuerpo, y de quando
en quando me hacíagorgoritos en los dientes.

Estes, cap. 3. Dió mi amo fin á fus gorgor

ritas.

GORGORITEAR, v.n. Hacer quiebros con la

voz en la garganta. Lat. Modulari. Voris ira

• fraiiiouibus eanere.

GORGOTERO. Cm. El buhonero que and<
vendiendo cofas menudas. Lat. Minutarum
r:rum vtnditor. Estes, cap. 6. Por que alegue

fer un compuetto de dos , ni vivandero Üc-f

. vando víveres , ni gorgotiro llevando meniH
déncias.

GORGUERA. f f. Un género de adorno da
lienzo plegado y alcchugado,que fe ponía ai

cucho. Viene de la voz Gargüero con poca
inflexión. Lat. Coi/i omamtntum. Coliare. C fl-

ust. yMsli».€ 14. Entraban en fu cafa á
labrarle, y labrar camifa* ygorguhas. Espin.

Art. Ballcft. lib. 3. cap. 35. Al derredor del

qual, parece que tienen wzgorguéra.
GORGIZ. f. m. Arma arrojadiza á modo de

dardo. Lat. Spicvlum. Ocavip. Chron. lib. 4.

- cap.3 1 . Ni fe tiraba lanza que no hicieíTe da-

ño ,
particularmente las arrojadas por los

Saguntinos , á quien ellos decían Fabricas:

Ellas eran como dardos crecidos , a manera
. de las que los Moros llaman Azagayas ógor

4

gútes. Meno. Gucrr. de Gran. lib. 3. num. 4.

. Armados de arcabuces , ballenas , lanzas y
gorguees. Castkll. Eleg. Cant.2.

Trajpaffan pechos, xaraf y gorguees.

GORI GORl. Canción con que los niños fue-
- len querer imitar y remedar el canto de los
• Sacriftincs. Ottos juzgan quiere decir la co-

mida efpléndida que en algunos Lugares fe

dá á los Eclefiafticos los dias que las Cofra-

días celebran fus Santos.

GORJA, f.fc Lo mifmo que Garganta. Trahe-

efta voz Covarr. en fu 1 hcforo.

Gorja. Vale también chanza . alegría , rego-
• cijo ,bulla y fiefta : y afii fe dice, EÜár ó no

Digitized by Google



1

' COK
.eftát dcGorjí. Lat. Latida. firUritat. TApu-

i Matio.

Gorja. erüaNaut. £1 íitio en la quilla, de don-

, de empieza, a fubir la roda: y mas común-

. mente el hueco que hurta la Nao deíde proa,

. hafta la íuperricie del agua. Vocab. Marit. de

: Sev. Lat. Prord ab aquts aifiantia.

GORJAL, f. m. La parte de la veftidúra , que

; circunda y rodea el cuello. Es formado del

nombre Gorja. Lat. V eftls etUam, Fa. L. db
LEON,Nomb. de Chrift. en el de Hijo. Como

; el ungüento bueno fobre la cabeza , que def-

cicnde á la barba del Sacerdote , y dclciendc

. al gorjal de íu veftidúra.

Gorjal. Se llama también la armadura que de-

fiende el cuello ó garganta. Lat. Armatura

coüaris. Sandov. Hift.. de Carlos V. lib. ir.

. cap. 6. Solo trahia ud gorjal de malla , y un
. morrión en la cabeza. Hern. Eueid.lib.ia.

Por tntre lo ntas baxo del alméte,

Ttl /**/¿o gorjal it la cormu
Siega al cuitado el cuello y la cabizus,

Tdcxifele tronco a/ti tn la tierra.

GORMADOR. f. m. El que vomita de puro Ilej

• no. Lat. Evomens. Qtev. Mal". 6. Son.70.

Para los gormadóres bai capuces,

A los aleg es fe pondrá'» terlices,

•GORMAR, v. a. Lo miímo que Vomitar. -

«Gormar. Meraphoricamente vale volver und
por fuerza lo que retenía fin jufto título. Lar.

- Bvomere. Marian» Hiít. Efp. lib. 17. capv 1 j.

Todo el oro del mundo querrá poner «n fu

ellómago , y defpucs gortaariobá y tornará

atrás. Cerv. N0V.1 o. pl.j J4. Por Dios que le

han hecho.gormar á la leñora Cornelia.

GORMADO» DA. part.palf. del verbo Gormaf
-en fus acepciones. Lat. Evornitut.

'¿GORRA, f. r. Cierro «enero de cobertura de la

cabeza, hecha de leda o paño , licna de püc-

r gnes • de arriba abaxo , para ajuítarla a la ca-

beza. Hacianfe en lo antiguo de diferentes fi-

, guras : y oy folo permanece fu uío en los

. Garnachas , Abogados y Elcríbanos de Cá-
raara.Covarr.fiente le dixo Gorra quaft Cur-
ra b cutrendo, porque vi dando vuelta en sí,

. por tener forma circular. Lat. Piltus. Recop.
- lib.7. tit.il. l.i.cap.t 5. Iten mandamos, que

los oficiales mencftvales de manos no puc-

. dan traher ni trayan feda alguna , excepto

. gorras , caperuzas ó bonetes de feda. Alfar.
. part.i. lib. 3. cap. 10. Quitandofc la gorra ,y

naciendo una reverencia, lajió de la lala, y fe

fué fin hablar otra palabra.

Gorra. Vale también lo miímo que Mon-
. téra.

Gokra. Meraphoricamente fignifka ctentro^

. metimiento de alguna perfóna , . íin fer Uama-

. da , a comer y beber , á algún feftin, ó cofa

. femejantc. Efto es lo que fe dice entrarle de
.* Gorra. Lar. Furtiva immixti» eonvivi'p. Pie.

.-, J osT.f.105. Y reparó en que yo me habia hc-

; cho girra , y comido de mogollón.

Gorra. Vale también la mifma perfóna entre-

metida y no llamada para alguna cola. Lat.

Furtivm conviva. Qr*ev.Cart. del Caballero

d¿ la Tenaza. Mirara antes lamcfa,y en vicn-

GOR ¿3
-* doía fin pegóte , mofeón, ni gorra , echari la

bendición.

Duro áz gorra. Se llama el que aguarda á que
otro le luga primero la cortesía. Lat. Qui Uif-

ficulteraput aperit,

Hablarle de gorra, Hacerfe cortesía , quitán-
dola la gorra , fin hablarfe ni comunicarle.
Trahe cita phrafc Covarr. en fu Theforo.
Lat. Mon vertís fed pilco coüoqui,

GORRADA, f. f. Lo mifmo que Gorretada.
^

GORRERO, f. m. El que tiene por oficio há-
. ccr Gorras. Lat. Piltorum op'fex, Cerv. Nov.

i.pi.30. Había hecho una burla a un gorre-
ro, llamado Truxillos.

Gorrero. Se llama también el que anda eó*
miendo de gorra. Lat. Furtivas conviva.

QuBv.Pragmar.de! tiempo. Iten , porque fa-

bemos que hai algunos caminantes , pelones

Y gorriros.

GORRETADA, f. f. La cortesía hecha con la

gorra. Lar. Aptrtio capitis.

•GORRETE. f. m. Lo mifmo que Gorro. Re-
. cop.Hb.7. tit.i a. cap. 1 $. Y fus mugéros

folo puedan traher fayuelos , ó gorrhet de
feda , y un ribete en los mantos que traxeren

de paño.

GORRILLA. f.f. Dim. Gorra pequeña. Ufa/e
freqüentemente por lo miímo que Solideo.

• Lat. Rétttttdus pileoltu.

GORRIN , ó GORRINO. f.m. El puerco pe-
queño

, que aun no llega á quatro metes. Lli-

mafeafsiypor el ruido que forma. Lat, Por*
teíus, Qüev. Muf.6. Rom.73.

Tierrd donde lat doncellas

llaman binado d el rubí,

y anda* hechas San Antones^

con fu fuegoy fa gorrín.

GORRION, f. m. Avecilla mas pj quería que el

tordo. Tiene las plumas pardas variadas con
algunas pintas y plumillas negras,y el pico
corto. El machó tiene debaxo del pico pdc
todo elcüello una mancha negta

, que algu-

nos llaman Mentó , por fer como barba. La
- hembra tiene el coiór mas claro , la cabeza
mas angofta, y es algo mas pequeña de cüer-

- po. Crian en los agujeros de las caías y tor-

res, y fu andar es á laicos. Llámale Gorrión,
por el fonido de fu canto. Lat. Paffer, H« t r-p.

- Plin. lib. t o. cap. 36. Los gorriones fon de cor-
tífsima vida , y tienen igual falacidad y iu-

. xúria.

GORRISTA, f. m. El que freqüentemente an-
da pegando petardos

, y comiendo á colla
• ajena. Lat. Furtivas con viviator.

GORRO, f. m. Efpecie de bonete redondo, que
fe pone en la cabeza para abrigarla , hecho

? de diferentes matérias : como de lana ,
feda,

- lienzo , &c. Sirvenfe de él los que trahen
- pellicas. Lat. Rotundas pileus,

GORRON, f. m. aument. La gorra grande.
- Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo en la

palabra Gorra. Lat. Afagnus pile:¡s.

Gorrón. Se llama el Eftuuiante que en lasfni-
• verfidades anda de gorra

, y defta fuerte fe

. entremete á comer, lm hacer gafto. Lat. Scbo-

. la/ieus qui nentlto babiPu fit conviva. N tE -
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#5+ G O R
RhUB. Var. Uuftr.Vid. del P.Juan Ni^íezBar-

reto, $.1. Mudando habito en el de un gor-

rón, fe acomodó á fcevie á aquel dcfcnvuclto

Sacerdote.

Gorrón. Se llama también una efpíga recia

de metal , que cncaxada en un agujero ú ho-

yo» firve para facilitar el movimiento de al-

guna machina : como los que fe ponen en las

ruedas de molino, y en las puertas de calle.

Lat. Ftrreum fpiculam obtufúm. Pragm. db

Tass. año 1680. £42. Cada libra átgorrónet

de molino, de metal campanil, á fíete reales

y quartillo.

Porrón. Llaman también al guijarro pelado
• y redondo. Lat. Limpidus roiundufque lapis.

¡Gorrones. Llaman en Andalucía á los guíanos

4c feda, que al tiempo que los demás hilan

fus capullos , fe cllán quietos y no hacen lo

mifmo. Trahelo Covarr. en la palabra Gor-
ra. Lat. Bómbices otiofi.

.Gorrón. Se llama también el hombre perdido

y viciólo, que trata con las gorronas y mu-
g:rcs de mal vivir. Lat. Mulierofus tumo.

oNcRom. burl.10.

Que con los gorrones
de las plumas ricas,

os bagáis gorronas,

y M mi/} rea barfyas.

pORRONA. f.f. La mugér de baxa fuerte,que

fale á prostituir fu cuerpo para ganar torpe-

mente fu vida. Lat. Scortmm, i. Moret.Coóu
£1 Licenciado Vidriera. Jorn.z.

Tm lo tris tomofregó**,

qtte tfiásyi con el afeite:

yo te be vijlo ir por azJittf

co* capilla de gorrona.

{GORRONAZO. f.m. Aumcnt. El Gorrón que
hace gala de ferio. QuEv.Tacañ. cap. x 5. De-
cía un eftudiantón de eítos de la capacha
(jorr3n.iz.r1,

¡GORUENDO, DA. adj. Satisfecho de comer.
Es V02 antiquada.Lat.Ctóo rtftrtut. Monte r.

del R. D.Al, lib.i. Prolog. Que fi non íuef-

fe porque les faría mal el grande afán fobre

el comer, que toda cofa que á ellos pertene-

ce de facer, farían mejor defpucs de gortun-

doi
t que ante.

{GORULLO, f.m. Bultillo pequeño y redondo,

Jjuc
fe forma uniéndole y aprctandofe ca-

ualmente unas con otras, las partes que cita-

ban fueltas : como en la lana, en la mafla,&c.

-Lat. Globstlus. Palom. Muf. PicL lib.5. cap. 3.

§. 3. Se vuelve á poner al fuego á lumbre
snanfa, meneándola nafta que fe vaya traban-

do y tomando punto , fin que le queden go-

rullos.

CORUPOS. f.m. Tcrm. naut. Los puños de las

gavias, aferrados con unos meolláres , ó re-

benques. Y también los calabrótes,ó guinda-
letas, unidos de dos en dos con nudo tuerto.

Lat. Radentts tortuoti ligati,ve\ Manubriafpe-
cuU firiclisn colligota, vtl adftriíia.

GOTA. f. f. Parte mínima de agua ü otro 11-

quór, que cita cayendo , ó para caer. Es to-

mado del Latino Gutta. Fr.L.de Gran. Trar.

de la Oracparr.i. Jueves por la mañana
{
$.i.

GOT
Bailaba para cito una CoUgot* de tu fangre»

Gota. Se toma también por una porción no
grande de algún liquór, o por nada ó cafí na-

da : como en todo el verano ha llovido gota»

quiere decir no ha llovido,o ha llovido poco.

Lat. Parum vel nibil. Cerv. Quix. tom.i.cap.

51. Hogaño no hai azeitúna, ni fe halla una
gota de vinagre en todo elle Pueblo.

Gota. Se toma aísunilmo poi el humor grueflo

y crudo, que arroja la naturaleza á las extre-

midades del cuerpo, y fe fija en las articula-

ciones de manos o pies : y afsi caula en ellas

hinchazón y do!or,y embaraza el movimien-
to. Lar. Etí los pies Podtgra. En las manos
Cbtrsrr*. Lag. Diofc. lib.i. cap.i?. Aplicado

con el zumo de la ficmpreviva u de la hierba

mora, es uril contra lagota,y contra los apos-

temas calientes. Frac. Cirug. Antidotarlo.

La gota es una de las enfermedades de los

viejos, que refiere Hypócratcs.

Gotas. En la Architectura fe llaman unos cuer-

pos pequeños de figura redonda, quadrada ú
cónica, a modo de campanillas,que fe ponen
por adorno en el frito de las colunas del or-

den dórico, debaxo del triglypho, y regular-

mente fon feis. Trahelo Covarr. en fu The-*

foro. Lat. Gmtu.
Gota a gota. La defluxion del liquór por go*

tas y con intermifsión. Lzt. Gmttatim. Man-
riq. Quat . Scrm-4. §.3. Para que á los rayos

de aquel Sol fe deshaga ella nieve gota i go+

ta. jACtNT.P0L.pl.143.
r viendo que ju bttxéts v-

lo d:jl'da gota á gota,

él quifb morir candiota^

por no morir ampolleta.

Cota artética. Laque dá en los arréjoí
y¡

coyunturas del cuerpo. Lat. Morbus articsn

laris.

Gota coral. Enfermedad que coníifte- en un*
convulííon de todo el cuerpo , y un recogi-

miento ó atracción de los nervios, con 'lefioni

del entendimiento y de los fentidos , que ha-

ce que el doliente caiga de repente. Procede

de abundancia de los humores flemáticos cor-

ruptos, que hinchendo fubitamente lo»' !vcn-

tnculos anteriores del celebro , y recogkn-»

dofe efte para expelerlos, attahe hacia si los

nervios y los múlculos*, quedando el dolien-

te fin movimiento y como muerto. Llámale
también Epileplia. Lat. Epilepfia. Morbusto*
mitlalis. Frao. Cirug. GlolT.de herid. Queft*

99. Galeno enfeña, que la gota coral es paf-

mo de todo el cuerpo , no perpetuo como
otros, fino interpolado, que toma á tiempos.

Gota serena. Privación total de lavifta, fin

feñal exterior ni lcfion fenliblc en los ojos,

que procede de la falta de comunicación de
los efpiritus vifualcs, por cftár los miembro*
opricos obftruidos interiormente, ó por citar

relaxados con el humór que poco á poco u
de improvifo fe embebió en ellos. Lar. Vuút

fr¡vatio obfqae damno ocsdoruni
y
vtl btbetotio,

Frag. Cirug. Antidotar o. Acontece también
fin caufa manifieíla del ojo quitarle la villa* y
llimafc de los modernos Gota[trena.

Dár
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GOT
Bit gots coral alguna cofa. Píirafir con que fe
S fignifica el rezelo y temor coa que fe enrra

en alguna dependencia u ocupación
, por vi

riefgo ó gran trabajo que fe aprehende en
ella. Lat. Dolor* toráh iMtria/ecuj tangí. Sum-
mo affici angort.

¥to dará una ¿ote de agua. Phrafe con qué fe

explica la avaricia y mezquindad de alguna
perlón a. Lat. Net guttam, ntt mitam tributt,

No vér gota. Phrafe vulgar y bárbara , con que
fe di a entender que uno cfti privado total-

mente de la vifta, ó que vé muí poco: y tam-
bién que efti mui obfeuro.

GOTEADO, DA. adj. Manchado con gotas.
- Trabe efta voz Ncbrixa en fu Vocabulario,

Lat. Guttatus, a, um.

GOTEAR, v.n. Caer el liquór ds alguna coU
gota á gota. Viene de la voz Gota. Lat. Gut-
tts difjimre. Stiltare. Fr. L. de Gran. Trat.

de la Orac. pat t. i Jueves por la mañana, $.t.

Veo los hilos de íangre que gatéan de la ca-
~ biza. Acost. Hift.Ind. hb.a. cap.7. Y topan-

do arriba con lo que llaman forabréro, luego
fe torna en liquór y ygoté* abaxo.

Gotear. Metaphoricamente vale lo mi 1mo que
dar poco i puco y con intermifsion lo que fe

le pide á alguno , que no es mui liberal. Y fe
- extiende á lignificar el continuo,aunque cor-

to , ufufruUo que va dando otra qualqoier
cofa. Lat. Stillart. Stnfit» produciré.

GOTERA, f. f. La continuacioa de gotas de
. 1 agua ,

que cae de los tejidos , ó por el fin de
. las caniles i la calle , ó por alguna hendedu-

ra , ó quebradura de las tejas , en lo interior
•

: de.lc* edificios. Lx.SttlHcidium, tí. Floiunc.
- Mar. ton 1. 2 . Scrm . 1 . de la Prefentacion,punr.

o . El Eípiritu Santo comparó a una muger
- nal acondicionada , rijófa y gruñidora , con

la gotera que eftá cayendo perpetuamente
fobte vueftra cala.

Cotua. Vale también la quebradura de la ca-

nil por donde corre el agua del tejado , por
- la qual cae el agua en la calle ó edificio. Y

también el fin de la canál por donde cae á la

calle. Lat. Canatos fra&ura , vtl oí. Fr. L. di
Gran. Compend. hb.a. cap. 1 a. Grandes ca-

> fas fe vienen por tiempo á arruinar , fi no fe
- hace cafo de las gotérot , que pudren poco á

poco las maderas.

GoTSAA. Se llama también el íltío en que cae
* ei agua de la gotera, o la feñal que dexa. Lat.
Locm vtlfgmm ftillitldij.

Gotera. Significa también la caída de la tela

en los dóteles , camas y otras cofas íem e j an-

tes
,
pendiente del que llaman Ciclo, y le fir-

ve de adorno y cenefa. Lat.Or* ptnfilis.Qgt,\t
. Muf.ó. Rom.77.

4 11 . . >A. Marixa la chupina

iajgptéxa&Jefucam*

i j . la mttitron U /alud

. . . d ia Unía dt la zarza.

Es una gotfra. Phrafe ractaphóricá ,con que fe

; figmíica la continuación inftante, aunque in-

terrumpida de las acciones : como quando fe

<üce del que continuamente viene a pedir,
TomJK

GOT ds
que es une gotéra. Lat. StitikUmm rtfert. ve!
StiHkldhfimiiistJI,

J

Quien no adoba ó quita gvtfra
, hace cala ente-

ra* Refir. que eoleña el cuidado que fe debe
tener en evitar prontamente los inconve-
nientes , aunqueparezcan pequeños, porque
de femejante delcuido refultan comunmente
gravísimos daños. Lat.
Prtnríjñjfübja nam moflí dattma gtavtfctmt
Ttmport \ A m'm'mU magnafubirt foitnU

GOTERON<f.m.aum. Gota grande, l^xdngínt
g*tt+. 0v> Hift. Chil. liba. cap.7. Afskniliiio
llueve perpetuamente unos grueffos gottro\
ntt del tamañode garbanzos.

GOTF.RONC1LLO. f. m. Dim. Goterón no
grande. Lat. Qmtta* Acosr.Hift. Ind. üb. 3 „
cap.aa. Y cita a veces llega a udos goterones
llot de agua que ca«.

GOTHICO. í. m. Orden de Archite&úra, que
introduxeron los Godos en las partes que hi-
cieron afsiento , para diftinguir fus edificios
de los Romanos, de quienes tomó el nombre.
Aun fe coniervan alguna parte de ellos.Lar.
OraoGo>biem. Zuñic. Annal.Afio 1304. Sien-
do Moros los mas ae los Artífices, poco afec-
tosa la Architcctúra Romana, fe aplicaban
mas a las trazas de la Gótbka*

Gótmico. En la üermania lignifica Noble, iluf-
- trejuan Hidalgo en fu Vocabulario, Lat.G^

tbieutt

GOTOSO, SA. adj. El que padece la enferme-
dad de la gota. Lat. fodagrkus. Cbiragricus,
SANDOvJliit.de Cari. V. Iib.tt. $.12. El Rey
Eduardo era viejo , y ¿otó/b, y no podia faüc
en campaña. Alíar. part.a. lib. I* cap. 7. A
los principios me parecía eftir gotófo de bies
y manos. •

r
•;

Gotosos. Se llaman en la Volatería las aves de
rapiña , que tienen torpes los pies por enfer-
medad. Lat. Artbriticw. Aral. Cetr. f. o. £t
comunmente pocos de ellos efeapan , que na
lean goUfos . ciegos , ó de poca viíta , ó co-
bardes.

GOYO. f. m. Lo mifmo que gozo. Es voz anti-
gua Caltellana

, que aun le conferva en las
Montañas de Aragón y Tus confines.

GOZAR, v. a. Tener
, poflécr , obtener y lo-

grar alguna cofa : como dignidad , mayorez-

Ku renta. Lat. Obtinért pfttifre , petiru
-ase. Hift. Ponrif. lib. 5. cap. 16. Eifcdef-

aftrey peligro de Frederico , fué principio y
caufa principalífsima de que la igléfia ¿«zafl
fi de paz y foücgo. Mídin. Grand. de Efp.
hb.a. cap.77. Aqui & goza con gran deleite V
güito de la rrefcúratlcl viento todas las tar-
des y noches del Eftío.

Gozarse» Vale tener gufto
, complacencia y

alegría de alguna cofa. Lat. Complaari. Gau-
dért. M. Aviu Trat. Oye hija, cap. 9. De lo
mifmo que tu comes y bebes , comerán ellos

y beberamyde lo mifmo que tu tigozauctlos
fe gozarán. Giup.Xenoph. lib.A.f.37. Y def-
pucs que le faludó yfegotácoti él por el bien
coman, como era ratón.... fe tomo á fu ReaL
Ribad. Fl.Sand.Vid.de S.Geratdo Abad. Ex-

f*£o*¿ Gerardo con Ciras nuevas.

I Go,
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Gozar-jde Dios. Significa lo mifmoque habef
' muerto , y logrado la Bienaventuranza» Lat.

Ad fuptrós evoljJfe.Deumviilrc.Ciw. QuiXe
"

toin.a/cáp.i 2. Era amiga de los pobres , por
" lo que circo que debe cltár fu anima á la hora
~
de ahora gozando de Dios.

COIAX DiL TIEMPO Ü DE LA FORTUNA. Phta-

fe que valé lo mi fino
, que ufar bien y apro-

Aceharfede una y otra Lat. Uti fortuné , tím-

pore. Mend. Guecr. de Gran, lib.a. num. 18.

, Aben Humcya , gozando dtl tiempo , cobran*
* do .fuerzas ,. efperándo el focorro de Bcr-

berta.

C una muger. £s tener congreífo car-

, nal con ella , confintiendo ella , ó pad cck : \ -

'

. do violencia. Lat. Cognofurt fovmnam»
Gozar v GOZAR. Contrato entre dos 6 mas

pérfonas ,
permutando las poflefsiones 6 al-

. .
hijas folamente enquante' al úCufrutQ : como
una viña por un olivar. Lat. Anfiebrtfis.

GOZADO, DA. part, paíL del yerbo Gozar
" en fus acepciones. Lzt.Po]fefus.Qbtcn$ue.

GOZNE. Cm. Dos piezas de metal enlazada

«na con otra , en un exe del mifmo metal,

en que le mueven , y firven para todo aque-
llo que te cierray abre : como puertas., ven-

' tanas y otras cofas. Haccnfc también en for-

ma de anillos contrapueftos , con Ais extre>

: rnos para fijarlos. Lat. Ferrefñmpag,. Eswn.
Efcud.Relac.i.Dcfc.5. Miré con gran cuida-

do, y vi que la tabla de la arca citaba por la

parte de arriba afida con tres ó quatro goz~
*

nts. Peílic. Argén. part.i. lib. i. :.r/. i -

. puefta c liaba Lapuerta dé tablas , que feañu-
daban por las junturas -cou . unos goznes o

1 clavos.

JGOZO. f.m. Güito, complacencia, aquiefeen-

. cía y quietud del bien potieido... Viene del
Latino Gaudiuin. Pulo. Epift.ió. El qual les

* ha convettidotodo fu placer en tnueza
, y

* * toda fu alegria en miedo
, y todo fu gozaren

anguftia y trabajo. Fr. L. de Oran. Trat.de
laOrac. Sábado en la noche, §. 2.. Elle ferá

un gozo -tan -grande , que ningunas palabras

bailan á darle debido encarecimiento.

El gozo en el pozó. Rcfir. con que fe dá á enten-

der haberte dcfvanecido alguna cofa, queüS*
«juramente fe cfperaba : como una prcten-

fion ó noticia alegre. Lat. ;

Abfinito ecce mibi fubitutjam gandía cafa.
GOZOSO, SA. adj. Alegre del bien pofleido,

de alguna cofa 6 fuceffo. Lat. Lotus. Gnu-
dens.

pOZQUE. f. m. Perro pequeño^, que folo íir-

¿ ve de ladrar¿ los que paitan,*! á los que quie-

ren entrar en'al'guna cafa. Llamáronle ai si,

r porque vinieron ,de Gocta. Lat. Ca.uis gotbh
* cus. Fr . L. us Gran.' Symbr part. i . cap. 22.

\ § . i Y yendo por una calle y falicndo quon-
,

" tos gozqua Hai a ladrarle y mpleítarle , ni fe

parara fe defiende. EsWN.Efcud., Rclac/ t.

J
^ícj. Mas colérico y raciWe enojarte que

e á,zVu ^ e panaÜéro.

GOZQUEJÓ. f. m. Dim. El perro pequeñíro.

X¿U. Catufos Qotbicus. Alfar. part<?. lib. r.
"

cap.*. Lo que me'atribulabainpichQcra.:

tanto , me
quijote

GRA
!».que como aguijaba

uan, y. en efpcciit^»^

GR
GRACEJAR, v. n. Ufar de chanzas , chutes fir

I
dichos gradólos , y fe íh vos. Es formado del

, nombre Gracejo, Lat. Joeari. Fatttiis uti.

Corn. Chron.tom. i . lib.a. cap. i . J\ quien' el

: Santp Padre folia llamar ¿rotejando* i*tcoté^
. la de Dio. ;

GRACEJANTE, part. afr 4d verbo Gracejar.

Lat. fotator. FMitiit utem. EiguiR* PaÜag.

. Aliv.o. En la Corte cqnocí a cierto gracejan-*,

. u, único en bacerfe bobo con quien no le co-.

nocía. Jacint.Pol. pl.aj.

Gracejante dttrpjtél,
, . v. ^

. pmsjin murmurar rifurfít,

,. . .burlandoft con lai flirts,

dice donaires de perlas.

GRACEJO, f.m. Gracia , dulle y donaire ftf-

. tivo en el hablar. Lat. Loqueadi ftflivitst » U-
por. ciNT.PoL.pl. I34.

Por cuerdo me canonizan.

les que me vén por Us talksj -. -
.
>

que bypócrita dei gracejo,

pifo firme yy miro grave. 'i

Gracejo. Se llama también el modo de pro a

nunciar con alguna efpecialidad guftoí a. Lata
Verba efformandsf»l% vel gratis*. • »

GRACIA. C f. La debida, correipóndcnciaüda
las partes del cuerpo humano , que le hacer»

grato y agradable. Es. voz Launa Gratij. Lat^
Ulegantia. Proportio. Palaf- Pal t. de íJocha
Buen. cap. 3 Y al fin de ella una £cñOra an-4

ciana de mucha gracia y nobleza.

Gracia. Vale también gallardía , donáirg, her^
moliira ó perfección. Lat. Elcgantioi Vulcbrs-

; tuto. Splindor. Ruiad. CUm. de Inglat. lib.

cap.7. Tenía mucha gracia en los . labios , y
- grande donaire y deícnvoltúra en el danzar j».

: tañer.

Gracia. . Significa también beneficio , don y fa-

r vór que una perfóna hace á otra , fin atender

1 a. mérito, ni el pera c recompenfa del que le

. recibe. Lat. Qratia. Bcmfuium. Ma rm . Rebel.

: Ub-7.cap.11. Para que fe fiipicflcn.en todas

:. partes las gracias, ymercedes que fu Magef~
tad hacia a lamente de Guerra.

Gracia. Vale afsimumo Afabilidad y buen too*

, . 4o en el tratocon las petiooas. Lat. QrttM
Humanitas. Encim. C^cion.f.ji.

i En llegando qste llegamos >

nos nubló con ui gracia,

que nos pufo gran audacia

para entrar adonde entramad. '

Gracia. Significa también garbo,gallar di a,do-*

niire y defpéjo en la execucion de alguna
cofa: como on el. cantar , danzar, &c. Lat.
Venuñas. Elegautia* Eaoilitts% TíjAD. Lcofl
Prodig.part.i.Apol. i>. De la qual conver-

k> facion yy de fu grdeia en cantar y tocar na
. laúd, refutó que el galio quedó enamorado

de todas. '.. - i. ,
:

., :
•-

Pra«ia. Retoma también peí h bcncvolescia
o
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GR A
ó amiftad de otto: como la gracia del Rey,
¿ce. Lat. Favor. Gratia. Lop. Dorot. f.yt. Ef-

'

toi contento Laurencio de haber cosquilla-

do la gracia de fu madre de Dorotea.

Gracia. Vale afsimiLmo chille, tacécia , dicho

agudo, diferéto y de donaire. Lat. Lepor. Sa-

to. Paettu. Bosc. Cortcfan. lib.i. cap. 4. Ef-

tos entre los antiguos folian también llamar-

fe dichos, agora comunmente fe llaman gra-

cias ó donaires. Lop. Dorot. f.71. Madre Gc-
rarda, come mas y bebe menos , que con la

fal de tus gracias te brindas á ti mifma.

Guaca. Se toma también por el nombre de
cada uno. Lat. Nomen, quo alicujusfaníls gra-

tia quh vocatur. Parr. Luz de Verd. Cath.

part.i. Pl.it. 2. No fe qué inquietud tenemos

nafta faber el nombre de aquel con quien

tratamos : y por eflo es una de las primeras

preguntas, Su gracia de uftédí Fulano al fer-r

vicio de uftéd. Vulavic Molch. Cant. a,

OcUj.
Oyó el Matacaballo (que afsi era

DclTabanefcoRey la propria gracia)

La novedad que ti torozón le aitera,

Sintiendo del (uñado la defgrácia.

Gracia. Vale también agradecimiento , reco-

nocimiento y eftimacion del beneficio que fe

ha recibido. Lat. Gratia. Grates. Aubr. Mor¿
-

, lib. 8. cap.n. Habló en público á los que allí

, fe habían juntado, dándoles á todos en ge-

neral muchas grócüu.

Gracias. Se llaman las Concefsiones Pomifi-

, cus ya lean de indulgencias u de otros pri-

. VÍlegios.Lac.Gr*//«e. ÍR. L. dí Gran. Ti .ir.

pI¡
de la Orac. part. 3.Prolog. Los que predican

•
,
Jubileos é indultos Apoftólicos , procuran

declarar y encarecer los grietas y favores que
•« en ellos le conceden. Zurit. Annal.lib. 1 .cap.

- • 35. En las gracias y concesiones que el Rey
D . Sancho impetró de la Sede Apotlólica.

Gracia. Tomada thcologica y genéricamente

es don de Dios fobre toda la actividad y exi-

de nueftra naturaleza , fin méritos ni

. proporción de parte nueftta, y ficmpre orde-

nado al logro de la bienaventuranza. Lat.

. Gratis. Ni eremb . Aprec. lib. x.cap. a. Para

. proceder con mas claridad en Ja confidera-

ción de la grandeza de hgrácia , que Jefa

. Chrifto nueitro Rcdentór nos mereció con

fu Sangre. .

Gracia actcal. Llaman los Theologos los

•j auxilios que Dios nos confiere para el exer-

• cicio de las acciones fobrenaturales. Lat .Gra-

tia aRttalis. Nisremb. Aprec lib.i.cap.a. §.I.

La qual llaman los Theologos Gracia aftttál,

porque fe pafla luego.

Gracia de Dios. La piedad y mifericordia de
- fu Divina Mageftad : y afsi dicen los Reyes y
r, Obifpos , Fulano por la gracia de Dios Rey

; de Caftilla , de Francia , «c. Lat. Dtigratia,

: Parr.Luz de Verd.Cath.parr.i.Plat.3. Hom-
bre ,por quien eresChriftiano? Por quien eres

/ Chnftiana mnger ? Por la grácia de nueftro

. Scfiorjefu Chrifto. Por la ¿raeta d* Dios y
no mas?

Gracia dr Dior. Se llama entre gente rúítica

r9m.IV.
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.-y troginadóra el pan : y afsi foelen decir por
modo de juramenro y afleveradon : Por efta

gracia de Dios , tomándole en la mano
, y .i

veces befándole. Lat. Pañis D:i gratia fump-

Gracia eficaz. Es aquella con quede hecho
1 fe hace la obra lbbrenaturáL Lat. Gratia tf-

fieax.

Gracia gratis data. Es un don ttanfeunte

para executar algunas cofas que exceden to-

da la tacú 1 rad de la naturaleza, para

y provecho de los próximos. Es puramente
Latino. Ysp. Chron. Año 539. cap. y. Dios
reparte las graciasgratis datas entre los que
bien le parece, y es férvido.

Gracia habitoal.ósantivicantb. Fs un don
de Dios inherente y permanente en el auna,
con el qual nos conftituye juftos y fontos,

gratos hijos adoptivos , y herederos de fu

gloria, y fe nos perdonan los pecados: y no
le pierde fino por el pecado mortal. Lat.Gr*»
lia kabituolii &fanítlficam. Niekemí.Aprec.
lib. l cap. A efta llaman Gracia babl-

tuálj porque perfevera en el alma como los

otros hábitos.

Gracia mohosa. Se llama familiarmente el di-

cho frió y fin fubftáncia. Lat. In/uljus joems.

Intptla.

¡Gracia sdviciente. El auxilio con que pode-
mos hacer las acciones fobrenaturales. Lat.

. Gratia fufficiem, nel amxilutm.

Decir dos gracias. Phrafe que por antipara!!

vale decir á alguno dos pefares u dos clori-
' tiadeí, rifiendo conéL Lat. Vtrbit verberan.
Cotwitia fuñiere.

De grácia. Modo adverbial que fignifica gra-
tuitamente, fin premio ni interés alguno , ó
fin merecerlo el que lo recibe. L*t.Qratih
vel Gratuitd.

No cftá^rif/jencafa. Phrafe con que fe ex-

Srefla que alguna perfona efta difguftada y
e mal humor. Dicefe también No eftár de

grácia, ó No eftár para grácias. Lat. Amar*
animo efe. Afotrtta't feu átaritie afjid.

Pocas grácias. Phrafe conque fe explica, que
no es digno de agradecimiento lo que fe ha-
ce por obligación. Lat. Quid erg» bonl , vel

btntfitii.

Quégriehú Exprcfsion con que 'fe rechaza la

eofion de alguno, ó fe le nota de defpro-

JtO.Lar. Beltfqtsidem.

-LAB LE. adj.de una term. que fe aplica

á la perfona inclinada á hacer gracias , y que
tiene afabilidad en el trato. Dicefe cambien
de la cofa radl de conceder. Lat. Artife Non
ardams.

GRACIADEL f. f. Hierba que produce las

. - hojas mas anchas que las del Hyuopo, la flor

Manca, y que tira algo á encarnada. Es mui
amarga y eftíjptica al güito j pero mui útil a

la Medicina, Lao. Diofc. lib.4. cap. 1 54. Al-

gunos quie refi que la vulgar Grociodti fea el

Scfamoide menor > empero anfi me dé Dios
fii grácia, Como ellos tofeamente Te engañan.

GRACIOSAMENTE, adv. de modo. Con gra,

Cia , prúnór y «Lméro. Lat. Lapide. Facete.

Iz Am-
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Ambr. Mor. lib.S. cap.31. Allí hizo lo mlt
«toque en Córdoba, en hablar muí gractofa.

mente á todos. Encin. Canción, f.7.

Diiwe la grieta prefente,

que tutntt graciosamente

aquejli graciofa nueva.

Graciosamente. Vale también fin prémio ni
' interés alguno phylico 6 moral. Lat. Gratis,

Marm. Dcfcripc. lib.i. cap, ja. Quando llc-

' ga algún foraltéro á fus aduares ,Je regalan

y din de comer graeiofamente. iBAñ.Q^Curc.
lib.i.cap.8. Que dabugrátiofamente libertad

á los prifioneros, y permitía que enterrafien
* fus difuntos.

GRACIOSICO, CA. adj. Dim. de Grariofo. El

fugéto que tiene alguna gracia y doñáirer
- aunque mas comunmente íe entiende de lós

niños que fon alegres y pulidos. Lat.P«/rAri*.

Feftivus. CERV.Qyix.tom.». cap.49. Graeiosíto

me foisí de chocarrero os picáis? eftá bien.

GRACIOSIDAD, f. f. Hcrmofúra , perfección

y excelencia* de alguna cofa , que dá güito y
deleita á los que la vén ü oyen. Lat. Vtnu-
fias. Elegantia. Pultbrhudo. Ayal. Caid. de
Princ.lib.4.cap. 17. La gloria y excelencia

del Rey Lifimacho fu marido, y la graeiofidád

y hermofura de fus hijos.

Graciosidad. Vale también chifte , donaire y
)

gracia en el decir ó hacer alguna cofa , de
luette que agrade y entretenga á los que lo

vén ó efeuchan. Lat. Fefiivitas. Sai. Upar.
Mane*. Apológ. cap.i 5. Reconoced las gra-

tiofidídes de Lentuloy Hoftilio. Esteb. cap.

9; A cofta mia hacia alarde de (ugracioftdÁdt

alargándome algunas veces el peícuezo , fui

fer ahorcado.

PRACIOSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui gra-»

ció fo. Lit.Valdi pukber
t venujlus. Lepidt/ii-

vnut. Espin. Efcud. RcIac.i.Dcfc. 13. Cogió
el uno de ellos una cabalgadura , y fe partió"

delante , llevando para cierto efc&o una ¿ra-
eioúfsima fortíja.

GRACIOSO, SA. adj.Hcrmofo , primoroíb,
perfecto , y que deleita y di gufto á quien lo

' ve. lAX.Venu]lus. Puleber. Elegans. Saav. Em-
pr.i. Y plegados los párpados en gratiófos

dobleces, manifiefta por ellos lo feftivodel

animo. Lop. Dorot. {.66. Qué graeiófa repe-
tición! Cuyo es el tono?

Gíació o. Vale también chiftófo , agudo , líe-

no de donaire y gracia. Lat. Facetus. Lepidut.

Pif^/v»/. Lop. Arcad, f. 308. Por cuyo camí-
J

nd clrúftico, rogado de Frondofo y Gala-
frón , que le divirtiefle un poco , a fu gradó-

Jo modo cantó afsi.

Gracioso. Significa también inclinado á hacer

gracias. Lat. Faeilii. Pronus. Protlivis.

Gracioso. Se toma afcimifmo por lo que fe di
de gracia ú de balde. Lat. Gratuitm , a , uro.

Fr.L. de Gran. Guia, part.i. cap.i. Quanto
es el beneñcio mas gmiófo , tanto dexa al

hombre mas obligado.

Gracioso. Por antiphrafís fignifica dcfpropo-
litado , fuera de camino : y afsi fe dice Gra-.
ciófo enredo, graciofa reípuefta, &c. Lat./»-

ful/us.Illefidus.

GRA
Gracioso. Ufado como fubftantivo, Cgirnlca.

el que en las Comédiáry Autos tiene el pa-
pél feftivo y chiftófo , con que divierte y en-
tretiene. Lat. Mimus, i. Man tu. Apolog.cap.

i j. Decid , de qué os reis mas en lós Juegos
y Entremetes , de las donofidides que dicen

los Jraeió/bs, ó de losDiofes mifinos^

Mas vale caer en gracia, que fer graeiófo. Phra-
fc con que fe iignifica , que valen poco las

f icias pcrfonalcs , íi la pcríóna no es acepta

la voluntád. Lat. Ni amortm captes ,files of-

ficiunt.

GRADA, f. f. Lo mifino que Efcalón. Díxofe
Grada del Latino Gradus , us, que fignifica

efto mifmo. Illesc. Hift.Pontif. lib.tf. cap.27.
" §.10. Eftaban tentados en las gradas los Car-
denales por fu orden. Acost. Hift. Ind. lib.5.

cap.»o. El cuerpo del licrificado le echaban
rodando por las gradas del Templo.

Grada. Se llama también la reja y locutorio

de los Monafterios de Monjas. En efteferdi-

do fale del 'Latino Cratet , que vale reja de
hierro, ü de palo.

Grada. Se llama afsimifinó la tarima que fe

fuele poner al pie de los Altares. Lat. Altar¡s

fuppedaneum.

Grada. Se llama en Galicia un inftrumemo de
madera , de figura cafi quadrada , a manera
de unas parrillas grandes , con unas púas de
palo clavadas en los maderos de que le com-
pone. Efta fe llama Grada grande de dientes,

y firve para limpiar y allanar la tierra defpues

de arada ,
pará fembrarla. Hai otra que lla-

man Grada de cota , la qual no tiene dientes^

y en fu lugar ponen ramos : y firve para pen
ficionar y dár la última mano i la tierra, con
queladexan Ufa y cafi cernida. Lat. Croles

ligne*.

Guadas. Se toma algunas veces por Tribunal

de Jufticia : pOT componerfe efte regular-

mente de Efcalónes ó gradas. Lat. Subfellit

Judieum. Quev. Vid.dc S.Pablo. Llegó á Las

gradat acompañado de una cfquadra.

Gradas. En los Corrales de Comedias, fon dos

andámios de madera , uno á cada parte del

tablado, en que fe fienta la gente , que pot

eftár los afsicntos hechos como efcalónes fe

llaman Gradas. Lat. Gradus ciretn/es.

Con grada. Modo adverbial ufado entre los

Autores de Comédias , quando íe permite ü
deftína una de las gradas del Corral á que la

ocupen mugéres, para mayor delahogo y co-

modidad. Lat. Datisgradibus. Sons, Entren^
' del Salta en banco.

El Salta en banco, Bernarda, '

cura de heridas crueles

son bálfamo,yfaca muelas,

con grada para mugéres.

GRADACION, f. f. Term. Múfico. Período
harmónico , que vi fubiendo de grado en
grado : y de ordinario fe pone en afectos de
amor Divino. Ulloa, Muíic. pl.p7« Lat. Gra-
dus mujícus.

GRADAR, v. a. Allanar la tierra defpues de
árida, deshaciendo los terrones y quitando

* las piedras y broza , con el inftrumcnto Ua-
k

- ma-
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G R A
• mado Grada, ts voz ufada en GaHcia. Lar.

Cratibus complanare.

GRADATIM. adv. que fignifica k> mifmo que

De grado en grado. Es voz puramente Lati-

na Gradatim. Ulloa, Muíic. pl. a j. Bada fa-

ber entonar tuccfsivamcntc gradatim las vo-

ces Ut, re, mi,fa, fol, la.

GRADERIA, f. f. Él conjunto 6 agregado de

gradas o eícalónes. Lat. Graduum ordo.

GRADILLA, í. f. Dimin. La grada pequeña.

Lar. Parvus gradas. Colmen. Hift. begob.

cap. 30. 5.4. Sitio inclufo oy en la Iglélia ma-

yor , deide las gradillas a la puerta de San

Frutos.

GRADO, f. m. En fu fentido retto vale lo mif-

mo que Efcalón i aunque hablando material-

mente es mas común decir Grada. Sale dd
Latino Gradus , que fignifica lo mifmo. Lag.

Diofc. lib. 1. Prolog. En todas las acciones,

fortunas y difpoficioncs humanas , hai cier-

tos efcalónes ó grados
,
por los qualcs de un

extremo fe viene al otro.

Grado. Significa también cítimación y calidad

de una cofa. Lat. Dignitatis gradut. Aranc.

del año 17*2. f.8. Se ha de repartir y reparta

precifamente entre los Oficiales de las Se-

crerarías ,
rcípectivamentc , y a proporción

del grado y incido de cada uno de ellos.

Grado. Se toma translaticiamcntc por el ex-

cedo , intenfión ü dignidad que fe confidér»

en alguna cofa ,
para diftinguirla íegun fu ef-

pecic. Ufafc mui comunmente hablando de

fas quatro qualidadcs , en que los Philoio-

phos conlidcran quatro grados déintcnlión:

y afsi fe dice , Frió en primer grado , feco en

quarto gfado, &c. Lat. Gradus. Lag. Diofc.
r

lib. 1. cap. 123. Es toda fuerre de agalla leca

en el grado tercero , y en el fcgundofria.

Grado. En los parentefeos es el númeto de las

generaciones que hai hafta cada uno de los

parientes , contado defde el Avuelo común.

Lat. Cognationis gradus. Part. 7. tir. 7.I.3.

Grados de parentefeo fe cuentan en dos ma-

neras : la una es fegund fuero de los legos , la

otra fegund los Eftablccimicntos de Santa

Eglcfia. M.Leon. Entrcm.del Abad del Cam-

pillo.

Oy vi mi txecutória mui de/pácio:

Tpor tiárbol, con mi prima infiero,

Que eftamos de ios grados en tercéro.

Grado. Vale también voluntad y gufto : y afsi

hacer una cofa de grado, es hacerla de buena

gana , u de voluntad ; y al contrario hacerla

de mal grado , ó mal de fu grado , es hacerla

Contra Fu volunrád y de mala gana. Lat. ti-

i¡ ínter. Sponte, vcl c contra Invite. Repugna»,

ter. CeRV. Quix.tom.i.cap.22. Yqiundodc
grado no lo hagáis , efta lanza y cita cfpáda,

con el valor de mi btazo,harán que lo hagáis

por fuerza.

Grado. En las Univerfidadcs es el tirulo y ho-

nót que fe di al que fe gradúa en alguna fa-

cultad 6 ciencia , honrándole con el titulo

honorífico del grado que recibe : como Gra-
* do de Bachiller , de Do¿tór,&c. Lar. Gradut

tn Univtrfitate , vtl Academia. Lanuz. Hilt.
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Avag. tom.i. üb.j. cap.3. Fué fu Mageftad el

otro diu Sábado a la Univcríidad , y honróla
con fu prelcncia, en compañía de la Reina, v
entro en el Theatro

, y clluvo al grado del

Doctor.

Grados. Los Ordenes menores , que fe dan
defpucsde la Tonfúra, que fon como eíca-

lónes para fubir á los demás órdenes. Lat.

Ordinis gradms. L. Puent. Eftad. Trat.l.cap.

1. §. í. Prefupuefta la primera corona , íc va
recibiendo el Sacramento del Orden por fus

grados.

Grados. Llaman los Mathemáticos á las tre-

cientas y fefenta partes iguales en que fe di-

vide , ó fe coníiucra dividida qualquicra cir-

cunferencia de círculo : y cada uno de dichos

grados fe divide en fefenta partes iguales,

que fe llaman Minutos primeros
, y cada uno

de cftos en otras fefenta , que fe llaman Mi-
nutos ícgundos,y afsi infinitamente. Tote,

tom.i. pl. 1 j. Lat. Cireuii gradus , vel partes

aquales.

Grado. En la Gramática es el exceflb en la lig-

nificación de las voces , rcfpetto de la Voz
pofsiúva de donde nacen , qualcs fon compa-
rativos y fuperlatívos. Conocemos el com-
parativo en citas partículas Mas y que : como
Qué cofa mas blanda que la olar Y ufaremos

del fupcrlatívo grado , conociéndole por ef-

tos romances Mui , ó Mas de : como CrciTo

fué mui poderolo : y afsi van naciendo ios

grados del pofsirívo.Lar.Gr«¿«; grammaticus.

Patón, Eloq.F.169. Los tres grados de nom-
bres pofsitívos , comparativosy lupctlatívos,

los hai en cierta manera.

En grado de apelación. Phrafe forenfe, que va-
le en eftádo , calidad ó camino de apelación.

Ijix.Jure appellattonis. RecoP. lib^. tit.3. 1.4.

Y no vayan á la Audiencia de Granada engra*
de de apelación.

GRADUACION, f. f. El afto de medir el ex-

ceífo phyíico ó moral de las cofas entre sí

mifmas. Lau Rerum dimtnjio vel ffiimatto per

gradus. Medin. Grand. de Eíp. lib. 7. cap. 78.
Si aquella graduación fucilé verdadera , nc-
ceffariamente habia de caer Compiutum mas
aj Septentrión de lo que cae.

GRADUAL, f.m. El Vcrfo que fe reza ó canta
en la Miífa entre la Epiftola y Evangelio.

Llamóle afsi porque en lo antiguo fe canta-

ba junto á las gradas del pulpito. Lat. yer/üt

gradualis. Gradúale. ktEsc.Hift.Pontif.lib.a.

cap. 1Ü En tiempo deCeleftino fe ufaban ci-

tas partes de la Miífa,Introito, Gradual, Trac*
to y Comrrninicanda. RoDRto.Exerc. rom.2.
trat.8. cap. x 5. El Gradual que fe dice dcfpucs

de la Epiltola, ftgnifica la penitencia que ha-
cía el Pueblo con la predicación de San Juan
Bautilta.

Pfalmos£r¿<fa¿/i7. Se llaman los quince dcfdc

el ti 9. al 133. inciufive, que repartidosde

cinco en cinco hacen tres afccnlioncs-, y fe

cantan en los Oficios feriales de la Quaref-

ma ,quando no lo impide alguna fiefta de nue-

ve lecciones. Lzt.P/almi graduales.

GRADUALMENTE, adv. de modo. De grado
en
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en grado. Lat.Gfadjtim. Pergradas. Soioaz;

Polit. lib.4. cap. 9. A quien , como queda di-

cho , pudieran ir rambien gradualmente las

apelaciones de los Metropolitanos.

(GRADUANDO, f.m. El que cita próximo á

recibir algún grado por la Univcrlidad. Lat.

Gr*.du instiarsdus. Ad gradum promovendus.

Ov. Hiit.Chil. lib.5. cap.j. Ni es difpenfable

con ninguno el rigor de la ley : afsi en cito

tumo en todos los demás actos , exámenes y
pruebas que preceden para dár al Graduand*

el grado que pretende.

¡GRADUAR, v. a. Medir y regular el excedo

phyíico ú moral de las cofas , dando á cada

una el grado que le corrcfpondc. Es formado

del nombre Grado. Lat. Per gradus dimetiri,

vel tfiimare. Cerv. Quix. tom.2.cap.:2. Y ai

par de la valentía, le graduaren la{ ducreción.

Corn. Chron. tom.i.lib.5.cap.2 3. Hai virtu-

des tan heroicas , que Te hacen admirables

hada en los extremos, y gradúan de innocen-

tes y loables hada las nimiedades.

¡Graduar. En las Universidades es dár el gra-

do y título honorífico de Bachiller, Licencia-

do ü Doctor en alguna Ciencia al que por fus

me ritos y letras es digno de eda honra. Lat.

Ad gradum in Academiis promoveré , evebere.

Yep. Chron. Año 910. cap. 5. LosMongcs
mozos y de buenas cfperanzas van á oir dife-

rentes facultades : y teniendo partes deficien-

tes, Ce gradúa» en ellas. Menú. Vid. de N.be-

ñora, Copl.741.

A ios difcipuhs Santos

en toda ciencia y perfeflo

Jaber, mas que ios gradúa»

los corona de Mae/tros.

{Graduar un circulo. En la Geometría es di-

vidir la circunferencia en 360 partes: que
por llamarle grados cada una de ellas, fe di-

xo Graduar. Lar. Circulmn in équalcs partes

vel gradus dividere.

¡GRADUADO, DA. part. pad*. del verbo Gra-
duar en fus acepciones. LiuPergradus dimen-

fuj, ajlimatus, vel In gradus divifus. Ad gra-

dum evedus. Yep. Chron. Año 910. cap.5. Y
los afsi graduados gozan de muchas prcroga-

fivás y privilegios.

CRAFIOLES. f.m. Cierto género de melindres

que fe hacen en figura de SS , de mada de
bizcochos y manteca de vacas. Lzt.Tragema-

ta etsrvata. Pragm . de Tass. año 1680. f. 38.
La libra de grafioles á quatro reales.

(GRAGEA, f.m. Eípccic de confitura mui me-
ntida, que ordinariamente firve en las Car.
ncdolendas para tirar unos á otros. Dixofe
Gragea quali Granea por tener los granitos

mui fútiles. Lat. Grana faecbaro condita , vel

formata. Lop. Dorot. f.yt. Alza eda mcfa,y
dale niña un poco de eda gragia a Gerarda.

Saav. Rcpubl. pl.32. Aplicaba los übros de
materias amorofas, para nacer cartones á las

damas y capillos a las ruecas , devanadores,

papelones de gragia y anís.

JGRAJA. f.f. Ave del tamaño de la cornéja,dc

pico redondo y reblandeciente , las plumas
negras pintadas de blanco. No tiene papo,

GRA
¡mira la voz humana, y pelea con el buho.;
hu.Gracula. Monedula. EspiN.Art.B allcd.üb.

3. cap. 10. La Cuerva y Graja no fon de un
mifino tamaño, porque la Cuerva es mayor.

No entiendo de graj» pelada. Locución cor*

que fe lignítica que uno no guda de alguna
cofa, 6 que no quiere hacer lo que fe le pro-
pone 6 pide, porque teme fer engañado. Es
phrafc del citilo familiar. Lat. No» me capíes.

Graculam vendis.

GRAJADO. f.m. Tcrm. náutico. Palo redon-
do, con un agujero en medio

, por donde fe
comunica el pinzote á la caña del timón pa-
ta el gobierno de él. Lat. Palus rotundus per-

foratus ad clavi gubernatiosum.

GRAJO, f.m. Ave mui grande y tan negra co-
mo el cuervo. Hace fu nido en árboles y pc-
ñafeos altos. Es mui vocinglera, y fu carne es

de buen gudo ; pero fe ha de de dcfoUat co-
mo conejo ó fiebre. Yiene del Latino Gracus,

que lignítica lo mifmo.FossEC.Vid.de Chxiit.

tom. 1. lib.4. CJP" 1 • Ora le le coman los gra-
jos, ó los buitres , ó las fieras. Quev. Tacan,
cap. 15. No falta el Señor á los cuervos ni á>

los grajos, ni aun á los El críbanos, y había de
faltar á los trafpillados?

CRAJUNO, NA.adj. Lo perteneciente al gru
jo , ó que fe le parece en alguna cofa : com o
Color grajúno, Carne grajúna,&c. Lat. Gra-
cum re/erens.

GRAMA, f. f. Hierba que produce unos ram i

«

líos que fe cxricnden por la tierra , divididos

de trecho á trecho , por ciertos nudos ó co-
yuntúras. Echa muchas raices compartidas
también con nudos. Las hojas fon duras,pun^

tiagúdas, anchas y femejantes á las de la ca*
Üa pequeña. Sus ñores fon blancas , y coith
puedas de cinco hoj illas, y debaxo de ellas

tiene unos hollejos redondos como los del
lino, llenos de fu limiente. Es palto y alimen-
to común de todo genero de ganádo. Sale

del Latino Gramtn, i»is. Lag. Diofc. lib. 4.
cap. 34. La raíz de ixGrama común, mode-
radamente es fria y feca. Huert. Plin. lib. 2 4.

cap. 19. Lí Grama es comunifsima entre las

hierbas.

GRAVLALLA. f. f. Cierto género de veftidúra

larga hada los pies , á manéra de bata , con
maneas en punta , como las de los Rcligiofos

Aguítinos , de que fe ufó mucho en lo anti-

guo : y aun oy le conferva en algunas partes»

especialmente en elRéino de Aragón. Lat,
Cblamyt, idis.Toga, a. Colmen. Hilt. Segob.
cap.44. $.5 . Ropas largas con mangas en pun-
ta , que nombran Gramallas , de terciopelo,

morado.
CRAMALLERA. f. f. Lo mifino que Llares.

Es voz ufada en Galicia.

GRAMAR. v. a. Dár fegunda mano al pan defi

pues de amafiado. Es voz ufada en algunas

Provincias , efpccialmcnte en Galicia y Adu-
nas. Lat. Iterum mafamfubigert.

GRAMATICA, f. f. El arte de bien hablar y ef-

cribir. Es común á todas las Lenguas , y par-
ticular á cada una

, y principio y fundamenté
de todas las ciencias. Enfeña la pronuncia»

cion
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donde las Jetra&.la declinación daloi r»m-
br es , ta conjugación de lps verbos r La ton l»

- truccion de- Las partes de la oración, «I léni-

do y accento diycríb de Las palabras,ía diítin»

» cion de las. vocales y coníbnanrcs, y la oi dcn;

de hablar con"propriedad > pureza y policía,

Es voz tomada. del GriegoGr.*»w»4 , que fig*
"

nifica Letra. i y aunque- fegun elle origen ie

debiera eferibir con dos mm, el Ufo i c ha qui-

c tado la una , por fuavizar la pronunciación.
Lar. • jf/.-j, <* . Patón , £loq. f. 17 1 . Con
cfto entiendo hemos dado un lytícicnrc prinj

. pió a la Gramática Efpañola. NiEREMvVar.
iluitr. Vid. del Herm. Juan Fernandez. LT-

cribió...... la Gramática en Lengua de los Ja-
pones , y dos. diccionarios de la mitma Leo-

_ gua, • : .

Gramática. Por antonomafia fe llama el ofen-

dió de la Lengua Latina» Lat. Liugmu latín*

ftmtíúm. Njejlemb. Varaluíbf.Vid.dcl P.Gon-

. «lo Sylveira, 5.1. Era tan grande el defeo de

,
aprovechar en laC?f««¿í««,que gallaba bue-

na parte de la noche eftudiando. Lor. Doror»

f.i 32. De la edad que digo
,
ya Labia yo U

. Gramática, y no ignoraba la Rhetórica»

Gramática tarda. S? llama la ciencia natural

r:
tiene el hombre que no ha. fido -educa*

, y con laqual difcurrc en fus negocios^
- de fuerte que no fe dexc engañar. Dixofe

l parda , porque- fu raéihodo en hablar es baf-

to y
Ské.

rudo. Lat. Natur*Us fapuutt* v<l ^
GRAMATICAL» adj. de ana teta». Lo que per-

. tenece y toca á la Gramática. LxuGwma-
h tiealh, ,

•

qRÁMATlCO.f.m, El que eítudia yfabesó
ha eftudiado la Gramática. Lat. orammafüuii

Siguen*. Hiftrpartf p lib. 4. difep, JNuertrcf

. Antonio deNebrixa cftá con razón puefto
*
entre ellos Varones tan J ocios Los Ex-

« trangeros Le tienen por mas que Gramático,

~ y nploiros aun en efto le queremos cracn-

. dar. Figoer. Plaz. unív.difc. 4. El Gramático

. (dice) es el que con agudeza , diligencia y
ciencia 1 abe hablar y eícribir.

GRAMIL, f. m. Inftrumento de madera, que
. ufan los Ebaniftasy Carpinteros. Componcfe
. de tres piezas , launa de quatro dedos en

. quadro , y en efta entra otra de una tercia

. poco menos de largoy de un pulgar en qua-

: dro. En la pieza anterior entra una cuña, que
..' coge toda la dicha pieza quadrada y algo

r mas, para que firva de apretar y anotarla

1 pieza en que entra La tablilla : y en uno/de

. Jos extremos tiene una punta de hierro
,
que

. . firve para echar trazas y feñalar. Lat. Rmcí-
- tu grapblca* - . . . ;

GRAN. adj. de una term. Lo mifmo que Gran-

. de. Esfyncopa.de efta voz, la qual folo fe

í ufa en ÍUigular , alsi en las palabras que cm-
. piezan con vocal » como, en las que comien-
zan en confonante , y íiempre vá antepuefta

al íubftanávo : como'Gran empeño , gran)

- idea , gran Sermón , gran cofa. Palaf. Paft.

i de NqcbjBucn. cap»}, Decían que cea hijo de
una sran Señora » aue fe llamábala Gracia.

. b» ,Quet; parr. i . Serro,$: §.tcn A* los Tv-
. * ranos ie les leña lo por pena > que tengan (o-
••" bre fu cabeaa un gro» peñafeo , que íes «jílé

ficmprc amenazando. . ,

GRANA.* f. La feniiiade las hierbas. Lat.íí-
nun. Grana, vrum. Herr. Agrie, lib.^cap.ta»

r Si Loftembran pasa lubcr de ello la gnuki)
- hanio de íembfcar á la Primavera, Estm. Atr.
. BaLicft.Lib4a. cap» z6. Matante alsmúiino ¿as

torcaces con el buey de cabeftrülo ¡¡.quando
; en Las deheias comenia gr*M de la hierba. ~}

Grana. Sc Llama cambien el tiempo en que
. produce el grano el trigo , Lino , cáñamo, y,
otras hierba». Lat. Stmtnumdt ttmpus*

Grana. Pañomui fino de coiór pXjrpúreo, llaj

i rnado afsi poc teñiríe con ci polvo deserto*
- gufanillos

, que fe crian dentro del frutodc
- la cofcéja, Llamado Grana. Lat. t-annut ooc~

tineus vei murta tin&us* Maum. Rebcl. lib. 7.
cap. 3» Andaba Aben Humeya \iltoLo delan-
te de todos en un caballo blanco > con una
aljúba de gran* veftida» Inc. Garcu, Co-
ment. part.a. lib. 7. caps2. A Juan de Saaye*.
dra convidaron con lo necelfário para la jor-
nada > ofreciéndole cabalgadura , fombréroj
capa de gran^ y botas de camino.

Grana. Se Llama también el ingrediente <on
que leda eftetoior alas Tedas y paños, düe
es la cochinilla. Lat. CWmm, i. Murtx^
Lao. Diolct lib» 4. cap. 40. DeLpuesdefccas,

.• íe muelen , y fe vuelven en aquel tan clbfl»a-

d
°
?a

1

f°
*"* * Paia tCfiÍr^ fCdaS y ****

Grana. Se Lkrria métaphoncamcAré el colójn
dcloslabiosymcxiilas. Es mas luadoencio'
Poético. Lat» Purpura. Coeciutut color. L*t.
Arcad, f. 145» j

Sí la grana ¿ti Ubh Celia muevt,
Ambar- partee que fu olár re/pira. 1

Grana dsl Paráiso. Veafc Cardamómo.
GRANADA. í. f. Fruta bien conocida,qu* tie-

ne la calcara muí dura y de color pardillo-} y
en la parce contrapuerta al pezón cierta co-
ronilla, formada de la miüna corteza. Eftá
toda llena de granos colorados ,.divi<üd« a
cuarterones > con unas túnicas btancasVmui
fútiles. Hallanle tres diferentes ftfpecies,dna$

• dulces , otras agrias » y otras compiieftis dd
- agrio y dulce. Llamófe Granada por cílar

,
llena de granos» Lat. Malum pumeum» Láq.

. Diofc. lib.i. cap. ti?. Toda fuerte de ¿ru*i-
¿a es eftiptica,^ y defecatíva» HERr.Agac.

,
Jib. J.cap .

26. Las granádai dulces,no fe guar-
- dan tanto tiempo como las ágrias.

Granad a. Se llama también un globo de car-
tón > vidro, btonce , y las mas veces de hier-
ro , del tamaño de ana granáda , la qual pus?

un agujero pequeño que tiene fe nena de
, pólvorade munición, y en él le ponedefpues
: una pipa ó efpoléta de madera bien apretada,

% la qual fe llena de Qp mixto corapueftoilc
pólvora , alquitrán, azufre , pez , nuku,:car-

. • bopjL&Cí graduado k unnúmero de inflantes}

. que fe llaman Tiempos : cuya machinalicúan
r los Granaderos en unás bolías-de cucto

, para
; arrojarlas encendidas enqeios enemigo*,con

gran-
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. grande eítrago. Lat. Gnmttam ¡gnJarlum.

Bolit ignuri* mifstlis. Casan. Fortif lib. 4.

cap. 10. L¿s Granadas fon unas bombas pe-

queñas que fe tiran con la mano z y íc llaman

Granadas por la femejanza que tienen á cita

fruta.

PranadaRsal. Machina militar menor que

la bomba, que también fe dilpára con mor-

téro como ella. Lat. Globus ex arefufui exea-,

v uatufque intus pulvere referttu.

PRANADERA.f.f. Bolla grande de vaqueta
• de figura quadrada, que ufan los Granaderos

,
para traher en ella las granadas de mano.

Lat. Sauuiui granotarsus.

PRANADERO, f.m. El Soldado que fixvc pa-

1 ¡2. tirar las granadas de mano, de que hai una

Compañía en cada batallón de infantería , y
también los hai en los Regimientos de Dra-

gones. Suelen cfcogerlos para citas Compa-

ñías de las demás, y tienen efta pteeminencia

los Capitanes. Lzt.Miles granatarius. Okdsn.

Miut. año 1718. lib.Ii tit. 4. Artic. 1. Cada
Compañía de Granadéros ferá mantenida por

las del batallónen que cftuvicre.

pRANADILLA. ff. Flor llamada mas comun-
mente Pafsionária,por cftir en ella reprefen-

tados los inftrumcntos de la Paísion de N. S.

Jefu Chrifto. Lat. Flos pafsionariuj. Solo 11 z.

Polit. lib.i.cap.4. La Granadilla
, que dexa-

. do el labor y olór de fu fruta, en hojas y tío-

• res traslada al vivo todos los inftrumcntos
- que intervinieron en la doloróía paísion de

nueftro Redentor.

pRANADILLO. f.m. Arbol de la India ,cuya
1 madera es mui maciza, y de color ainuíco u
obfeúro. Lat. Malut indica. Navarret. Con-
ferv. Di Le. 24. Duermen en camas de marfil;

palo íanto, ébano y granadillo.

PRANADO. f. m. El árbol que produce las

granadas. Es mui parecido al box
,
aunque

mas alto, y tiene las hojas mas verdes y mas
• grandes. Lat. Malut fuñica. Granatum. Lag.
• Dioíc. Hb.i. cap. 127. Bebido el cocimiento
. de la raíz del Granado, mata los guíanos .in-

cluidos del vientre. Hsrr. Agrie, lib. 3. cap.

26. Lo$ Granados fon árboles, que quieren

aires calientes 6 templados.

pRANAR. v.n. Llcnarfe de grano ü fuñiente

los frutos de la tierra : como los trigos , ce-
badas , &c. Lat. Grana vtl ftmina emistere,

• produeere. Sementare. Fonsec. Vid. de Chriít.

tom.4. pl.696. Brotan las viñas con gran lo-

zanía, embiftc el pulgón....granan las mieíTes,

acude el buchorno y la langofta. Sabuc. Co-
loq.i.tit.j. Con la mucha lozanía y abun-

. dancia no granan las mieífes.

PRANADO, DA.part. pafl". del verbo Granar.
Lleno de grano ü fuñiente. Lat. Gran't vtl

Jeminibus refertm. Semtntatus. Herr. Agrie.

hb.4. cap. so. Para comer (el culantro) ha de
. fer de lo novecíco, que lo rallúdo ygranado
so tiene mui buen olór ni fabór.

Pranado. Se toma también por grande , cre-
cido y fcñalado. Lat. Infipnls. Chron. gen.
£97. Defdc el primero año del Imperio de
Tiberio falla el quinceno, non fallamos que

GR A
hoviefle de facer ningunos fechos grañade* K

C. LvcAN.cap.i.
Si algún bien ficieres que chico aj/azfutre,
FazJo granado, que el bieri nunca muere.

Granado. Significa también principal , iluítre

y efeogido. Lat. Primarius. Nobilis. Ov.HiíL,
Chil. hb.$. cap. 12. Vino una poderofa junta
de gente muí granada fobre nueftro exército-
Colmen. Hilt.Scgob. cap.42.§.9. Afsifticndo
D.Fernando Gonzaga Gobernador, con todo
lo mas granado de Milán.

GRANATE, f.m. Efpccic baxa de rubí. Dixo-
fc Granate por tener el color del grano de
la granada. Lat. Carbuncuius. Lapillus. Gar+~
tnénticus. Pragm. de Tass. año 1680. f. 14.
Cada onza de granates un real de i ocho.
Ocamp. Chron. lib.i. cap. 2. Vá todo tan lle-
no de pedrería preciofa, que pocas partes en
Efpaña le llevan ventája: de granates y jacin-
thos ninguna le puede fer igual.

GRANAZON, f. f. Elcfcao de granar ó llc-
narfe de fcmilla los frutos. Lat. Sementado.
Seminum emifiio.

No llegará i granazón. Phrafe mctaphórica con
que fe dá a entender que alguna cofa fe des-
vanecerá prefto, y no furtirá el efecto que
defea. Lat. Non maturefeet.

GRANCANON. f.m. Grado de letra de la Im-»

\oz tomaaa aci trances urana Canon, porque;
regularmente firve para las palabras de U
Confagracion en los MúTales de Cámara.
Vulgarmente la llaman los Impreflores Gratis
cáno. Lat. Litera typograpb>ca maior. FtGuea^
Plaz. univ. Difc.i 1 1. Las mayores fon cha-<
racieres de canto ó Múíica,lucgo Craneano**
menor Peticánon.

GRANDE, adj. de una term. Todo lo que exa,
cede y fe aventaja á lo ordinario y regular^
Es del Latino Grandis.Lzt.Magnus.NuntMB.
Difér.üb.i. cap.7. § 3. Saldrá juntamente de

• aquel humo del jnfierno grande multitud de
disformes langdftas. Paiaf. Paft. de noch.
buen.cap.a. Tenía los o)osgrandes,y era cor-
to de vilta.

Grande. El que por fu nobleza y merecimien-
to tiene en Efpaña la preeminencia de po-
derfe cubrir delante del Rey. Dáfelc afsien-
to en la Capilla en banco cubierto con ban-
cal, feguido al taburete del Mayordomo ma-
yor, y en las Cartas y Dcfpachos le trata el
Rey de Primo. Hai Grandes de primera, fe-«

gunda y tercera clalfe
, que fe diftinguen en

el modo y tiempo de cubrirfe quando toman
la pofieisión. Lat. Magnates. Dynafles, a. R* h
cop. lib.4. tit. 1 . 1. 16. Mandamos que á los Ar^
zobifpos, Obifpos y Grandes, y a las perfonas
que mandamos cubrir, fean obligados todos
á llamarles Señoría. MíND.Gncrr. de Gran.
lib.4. num. 9. Grandes llaman en Efpaña los
Señores á quien el Rey manda cubrir la ca-
beza.

GRANDEC1LLO. f.f. Dimin. to que vá lle-
gando á la debida grandeza , conforme á la
calidad de fu condición y ed.id. Ut.Exerefi
tens. Qucd ad debitam magnitudinem accedíf.-
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MajúfcHlui. Illesc. Hift.Pontif*. lib.¿. cap.i¿.

Siendo algo grandcciUo
, aprendió á leer y ef-

cribir, y la Gramática.

GRANDEMENTE, adv. de modo. Excelente

y exccfsivamentc, con gran primor y elegan-

cia. Lat. Magnopere. Summe. Nieremb. Dircr.

lib.4. cap. De Efthér fcdixo,quc era
" hcrmola grandemente,y de una belleza increí-

ble. Fíguer. Paflag. Aliv.t. Lslaftinu confu-

mir la vida en perpetuo deftierro del próprio

Lugar ,
graridemetUe atractivo por el naci-

miento. v

GRANDEZA, f. C El exccíToque hace alguna

cofa, á lo regular y común. Lat. Magmtudo.

Vaftitas. Immamttu. Ir. L. de Gran. Symb.
part.r. cap. 36. $.2. Los mifmos Médicos con-

feflaban ícr caftigo de Dios , por la grandeza

de fus maldades y crueldades. Nieremb. Di-

fcr.lib.4. cap. 3. §.a. Llegaban también á tan-

tear la grandeza defte Cielo tan .capaz , di-

ciendo que tendrá de grandéza mas dedies
mil y catorce millones de millas.

Grandeza. Significa también mageftad , pc^

der y ibberam'a. Lat. Magnificentia. Spltndor,

Palaf. Palt. de Noch. Buen. cap. a. Defdc
afuera eftaba mamfcltando la grandeza del

Señor
,
que le habitaba. Nieremb. Difer. lib.

4. cap.6.§.i. Heródcs, el dia de fu mayor
grandeza , folo la pudo moftrar con veüldo

•
' de' plata.

Grandeza. Significa afsimifino la dignidad,

prcrogativa y preeminencia de Grande: y af-

li "fe" dice , que el Rey hizo merced de la

Grandeza de Efpaña a Fulano.Lat.Optimatum

¿ígnitas.

Gka vdeza. Se toma también por la junta ó
concurrencia de los Grandes ; y afsi fe dice,

Salió el Rey acompañado de la Grandeza,

eíío fes de los Grandes y Señores. Lat. Qpti-

tn.itum , vcl Magnatum concurfm , feries. Gil
Gonz. Hift. de D. Henriq. 111. cap. 5. Fué
hombre mui poderofo y de tan grande
ofadia,que tuvo en poco lo mejor de U Gran-
dc+.idc CaftiHa.

GRANDILLON, NA. adj. Aumcnt.dc Gran-
de. Loque tiene alguna dcfproporción

,

y

excede mucho délo regular. Es voz de mofa.
Lat. Vaftifiimm. Vegrandis. .

GRANDILOQUO, QUA. adj. El que habla

con perfecta cloquencia y cltilo elevado. Es
del Latino Grandsloquus. Comen d. fob. las

300. CopLg. de las añadidas. Grado llama el

cftílode deribir , el qual tiene tres partes:
- Cáó es alto, grattdHóquo.h fupremo , como-la

Iliada del Poeta Homero e la Eneida de Ver-
cilio , ó es mediocre , como la Geórgica de
.Vcrgilio c Comedias de Plauto c Tercncio, ó

. es baxo como la> Eglogas de Vergilio.

GRANDIOSAMENTE, adv. de modo. Magní-
fica y oftentofámente , con grandeza y íuu-

tuoíidad. Lat. Magnifici. Splendide. Moñ.VkL
de S.Carl. lib.6. cap. 1 4. Eftaba la lgicfia ma-

• yór grandiofamente adornada.

GRANDIOSIDAD, f. f. Capacidad, grandeza,
magnificencia y fuperabundancia. Lat. Mag-
nifentia. Nieremb. Var. iluto, yid. del T.
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Marcelo Maftrilli, cap.¿. Hizofe el altar con
todo acierto

, y la tíelta toda faüó con U
grandiofidid que fe efpcraba.CsRV.Quix.tom.
a. cap.8. Esel que mas conferva la fama de la
¿randiofiiáA y magnificencia de fus funda-
dores.

GRANDIOSO, SA. adj. Magnífico , excelen-
te , Uuftre y lleno de mageltád. Lat. Magni-
Jieus. SpUndidm. Riíad. Fl.Sand, Vid. de S.
Athanafio, Huvo grandiófos convites en pú-
blico y en particular. ALDRET.Orig.libij .cap.
4. No refiere aofa de, ella jornáda,íiendo tan
grandiófa y notable.

GRANDlSSiMO, MA. adj.fuperl. Mui grande.
LiUPragrandii. Vaft,fsimus. Palaf. l'aft. de
N^h.Buen. caP-3- Tenia dentro grandísima
y diiatadusinja capacidad.

GRANDüN. L m. Aumcnt. de Grande. Lo
BÚfino que GranmUón.Qciiv.Muf.6.Rom. 1 2.

lo me bauo mui grandón,
/ muí cerrado de barba,

GRANDOR. í. m. El tamaño y grandeza de
las colas. Lat. Magnitudo, Granditas. Grac.
Mor. £131. Focma la boca del nido ala me-'
dida y grandúr de fu cuerpo. Inc. Garcil.
Coment. part.i. lib.7. cap.ap. Anresque 11c-
gafien al thcloro imaginado , fe les hundió
aquella gran peña , y efeondió la mayór par-
te de fu granaór.

GRANDUKA f. f. Lo mifino que Grandor.'
Es voz antiquada. Navarr. Man. cap. 27.
num. ipo.Qual es la giba.y la demafiadagran-
dura del un ojo , ó de entrambos, que no in-
ducen notable deformidad.

GRANEL, i. m. Lo mifmo que Montón de gra-
nos. Hállale uCida ella voa folamente en el
modo adverbial A granél

, que íignifica En
montón. Lut.Aetrvatim. Parr. Luz de Vcrd.
Cath. Plat. 14. del Sacramento de la Peniten-
cia. Vió montones grandifsimos de doblones
de oro , las piedras á granél , como fi fueraa
lentejas , los diamantes y perlas preciólas a
montón , como fi fueran guijas.

GRANERO, f. m. El litio ó cámara donde le
recogen los granos. Lat. Granarium, ti. Fxjn-
sbc. Vid. de Chrift.tom. a. cap. 17. Oídme,
dice Amos > los que decis: O! fino liovieflé
hogaño

, para que abriefiemos nueltros gra-
nérot

, y vendieiíeinos el ttigo como le nos
antojafie. Nieremb. Difer. lib.3. cap. 7. §.3.
Habían mucho antes allegado y juntado
gran cantidad de trigo , en fus troxes y gra-
ntros.

Cranbro. Se llama p*r extenfion el Pais , Rei-
no ó Provincia fértil y abundante de frutos,
que provee copiosamente de ellos á los Pue-
blos vecinos. Lat, Granarium. Aroens. An.
nal. lib.x. cap. 5. Siendo aquella Provincia la
mas fértil de Europa, y grsniro común de to-
da ella.

GRANGEAR.V. a. Arencto ah cultura de las

tierrasy heredades , preparándolas y labrarw 1

dolas , para que dén copiofos frutos
, y cui-

. dando de la confervacion y aumento del ga-
nado. Es formado del nombre Granja. Lat.
Bxeoiert. Vüluart. Bosc. CortcLub.r.cap. >.

K Ef-
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Efto no fobmcnrc lo vemos en las caftas de
los caballos y de otros animales; mas aun en
los árboles, los qualcs fuelen las mas veces

echar las ramas conformes al tronco: y íial-

fjuna vez yerran ello, es por culpa de quien

os grangla.

G r ANoe\R. Vale también adquirir y lograr al-

guna cofa por medio de otra : tomo con la

mercadería el caudal, y con los méritos la fa-

ma, la eltimación y el paella. Lat. Pariré.

Atquirere. Luerari. Manea, Apolog. cap. 13^
La mayor edad no le grangia a Dios culto

mas feftívo.

Crangear. Metaphoricamentc vale ganar, ad*
. quirir ó lograr el afecto, .voluntadó benevo-

lencia de otro, á fuerza de halagos , caricias

ó fumiísiones. La;. Comparare. Ailieere. Ma-
-

• rían. Hift.Eíp. hb.14. cap.4..Sin defeuidaríe

de continuar co grangtar las voluntades de
los grandes y pequeños.

.GRANGEADO, DA. parLpaítdel verbo Gran-
. gearen fus acepciones. Lat* Aequifitus. Par.

tiu.AUeíiui. . .

Í3RANGJERIA. f. f. El modo de aumentar, el

caudal, criando ganado y vendiéndole » 6 co-

. merciando con otras cofas. LatJLwrriiOT. Q**-

, Jlus. Fr. L. de G»AN.Trat. de la Orac.part.i.

§.2. CdTáran todos los oficios y grangeriat.

Herr. Hift.Ind. Decad.i. lib. 10. cap. j. Iba
creciendo unto 1a grangeria del azúcar., y £w

. . cábafc tanto ptovcdio de ella, que diíminuía,

. el coger del 010.

CRANGERO. f. m. El que cuida de alguna
Granja. Lat. Viflicuj. Filia procurator.

Grangero. -Se llama también el que comercia
en alguna cofa,para adquirir y grangear cau-
dal y hacienda. . Lat. Vtllisus. Menator. Nego-

.

m
Siator. NAVAJtK.tMan. cap.23. Parece empe-
ro feguirfe que pecan mortalmcnte losMer-
caderes, Cambiadores, Granglrosy otros,quc

, defean mas y mas ganar, para mas y mas te^

. ner,(in otro fin bueno.
GRANGUARD1A. f.f. Tcrm.Mlitar. La guar-

;
dia avanzada que íc pone en campaña a did

„ tanda del redo del exército, para guardar las

avenidas y.reíiflJr al enemigo. Es voz rooder-
' na. Lat. Cobors ultra exertittm excubias agens.

Orden. Mt LiT.año 1728. lib.i. tit.12. Artic
a.8. Quando fe retirare de noche una Gran-

,
guardia al parigc que para ello fe hirviere

Teñalado, deberá formarfe en dos filas. .

GRANICO. f. m. Dimin. El grano pequeño.
Lat. Granulut. Acinut. Lag. Diofc. lio. r. cap.

. 102. Alaqual fuceden defpues unos graní-,

tos luengos, que afsi como le van maduran-
do fe vuelven mui colorados.

CRÁNILLA. f.f. Dim. de Grana. La femUIa
mui menuda de algunas hierbas. Lat. Parva
Jemina.

Granilla. Se llama también el granillo que
. dexael paño por el envés.- Lat. Granulas

HtHl.

GRANILLO, fjn. Dimin. Lo mifmo que Gra-
níco. Fonsec. Amor de Dios, parta, cap. 49,
Y tratando de fu muerte, dice Plutarcho que
ungraHiUo de. uva le ahogó.

GHA
Granillo. Vale también lauriljdád yprove-;

chodc alguna cofa ufada y freqüentada. Lar.

Frtquetu quafiuty uelfacilts. Con*. Argén, f.

158. Porque fi faltan pleitos, les falta cl.gra.

nillo y provechos. Qusv. Cart. del Cab. de
laTen. Mientras que tuve que dar y me du-
ró el granillo, el tiempo fué pecador.

GRANIZAR, v. a. Arrojar y. de/pedir las nu-
bes granizo. Lat, Grandinare. Gong. Rara,

var.ao".

Mtnos globos de trfftál

preñada nube graniza,

que él llueve heridas al yelmot
al yelmo fonantt efyuila. ,

Granizal Mctaphoricamcnte vale arrojar ú
defpedir alguna cofa con ímpetu, menudean-

do y haciendo que caiga eípeflb lo que fe

• arroja. Lzt. Grandinare. Crepitare. Lop. Do-
rot. f. 1 86. Tengo un conocido Poeta, que en

granizando conlonantes , no teme vivos ,. ni

perdona muertos. Ce av. Nov.i. pl.4. Grani-

zaron fobre ella quartos, que la vieja no po-
. día cogerlos.

GRANIZO, f.m. La lluvia congelada en el

. aire, que también fe llama Piedra. Dixofe

. Granizo por caer en figura de granos. Lat.

. Grande, inss» Hoert. Plm. lib.a. cap. 60. En-
géndrale el graniza de la lluvia congdada.

. Muñ. P.CamiL lib.i.cap. 16. Esfbrzaronfclos

vientos con tan furiofa lluvia , granizo y re-

. lámpagos , que pareda haberle dcíquiciaddi

el Orbe.
Granizo. Efpecie de nube de matéria gruefía

que fe forma en los ojos entre las dos túni-

cas úvea y córnea. Lat. Mórbidas grandon

Sitar. Albeit. cap. j 1 . También hai otras en-t

fermedades que nopone aqui: como fon Gra-%

nizo, nubes, &c.
GRANJA, f. f. Hacienda de campo cercada de

furédes á modo de huerta, dentro de la qúal
ude haber una Cafería , donde fe recoge la

gente de labor y d ganado. Covarr. da va-

rias ctymologías á ella voz ; pero lo mas ve-
rifimil es falga del Latino haxo Grangia , que

. dignifica Trox ó Cámara. Lat. Filia rufiita.

Ssiburbantun, i. Nieremb. Difcr. lib.4. cap.7.

. §.¿. Uno fe excuíó porque compró un Lu-
gar ó Granja. Sold.Pind. part.2. §.13. Los
primeros que pallaron , en preguntando por
la Granja de los Frailes, me la enfeñaron a la

vifta.

Granja. Se llama también la recreación que
van á tomar en eUa por algún tiempo : lo aue

' es mui freqüente en los Religioíos. Lat. La-
xatio fubnrbana.

GRANO. f.m. El fruto y fcmilla de las mief-
fes : como del trigo, cebáda, centcno,&c. F.s

del Latino Granmm. Lat. Semen* Fr. L. de
Gran. Symb.part 1. cap. 10. Redbela tier-

- ra el grano de trigo, y defpues cubierto, ella

como madre lo recoge en fu gremio , y def-

pues zqixcigrano fe refudve y convierte en
hierba. Inc. Garcjl. Hift. de la Flor. lib. ?.

cap.8. Echó fus diez y ocho granos de maíz
en un pañuelo, y los metió en el feno.

Grano. Por analogía fe llama la porción ó
par-
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. patte mentida de otras cofas: cdmoGraup
de arena, de incienfo, &c. Lat. Gramtm. Aii-

x»s a. Inc.Garcil. HiH.de la Flor.hl>.3.cap.

, 18. La piedra ó granizo fué tan gruellb
,
que

Jos gra*ot mayores eran como huevos de ga-

llína. .

,

Granq. Se llama también qualquier cofa pe- >

-quena, redonda 6 quall redonda: elpccial-

mente la que con otras lemejantes forma un
• agregado : y afci fe dice Grano de uvas , de

granada, &c. Lat. Grsimm. He ir. Agrie, lib.

2. cap.a. El Torrontés es uva blanca, que tie-

«nc el grano pequeño.

Grano. Sc llama aísimifmo cierta arena gruef-

ía que fe halla en las piedras , hecha de ¿i

- milma materia , la que le diltingue del cuer- :

Eo principal por cierta figura de granos que

ace. Lat. Granum. Mtca, a. Fr. L. de Gran.
Symbrpart.5. cap. 5. Y de otras piedras de >

• mui hermofo¿»vmw, de ellas blancas, de ellas

prietas.

Grano. Sc llama también cierta efpecie de tu-

morciüo que hace matéria , y fale en alguna
,

• parte del cuerpo. Y también fe llama Granp
la viruela y qualquier otro humor que faLs

.al cuero,dividido en pequeñas ampollas* Lat*

- Morbidumgtanum. FRAcCirug. Antidotarlo.

-Son unosgranos coírrófos, mui feos y anti-

guos /que principalmente fe hacen en las

- piernas» >

Gramo, £n las armas de fuego es un tornillo

-que fe abre y echa en la parte del fogón,

. quando.fc ha gallado y hecho demaliado
- grande con el uto del fuego : y ajuftado á cf-

- te tornillo fe vuelve á abrir el fogón por mc-
; dio de él, y fe fuele echar de oro porque du-
. ran mucho,y iio los quema el fuego. Lat. Pai»-

vulut cylinirm metall'cut tofmtnti btUui foro-

i mini at&tíius, ut Imntn ptrficiatnr.

«Gt.anüu Pcfo perteneciente al oro y la plata,

% cuyo marco , que es ocho onzas , dividen Iqs

. Plateros el de oro en cincuenta Caftcllanos,

. cadaCaftellano en ocho tomines , y cada to-

, mín en doce granos : y el de plata en ocho

'onzas , cada onza en ocho ochavas, y cada

, ochava en fetenta y cinco granos, y por con-

- feqüencia uno y otro marco en quatro mil y
i ochocientos granos. Tofc. tom. 1. pl. 141.

Lat. Granan ponderarium. Spelta, a.

Grano. En las piedras preciofas es la quarta

_partedc.unqüilátc.

Grano. Se llama en las Boticas Una parte de

, onza que dividen en oeho dtachmas , cada
;

, drachrna en tres efctúpulos,y cada eferúpuio
.' en veinte y quatro granos , con que la onza
*
tiene quinientos y letcnta y feis granos. Lat¿

Mínima pars uncid, üiliqua, a.

Grano. En las pieles adobadas. Veaíc Flor.

Grano a grjUo hinche la gallina el papo*
* Refr. que: entena, que el que pone cuidado

c en guardar lo que gana ó adquiere , aunqao ,

* fea poco, al cabo dé algún tiempo fe halla
' rico y abafifecido. Lat.

. JLvtniunt minimis fervatii magna per annum¡
J

" X' FAR. part.i. lib.;. cip.4. Todos manaba-

t

mos oro, porque comiendo de gracia, la mo-
Totn. Iy

.
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tieda que fe ganaba no fe gaftaba : y che te

hizo rico que te hizo el pico : grano d grano
iincbt U gallina tipapo* )

GRANUJA, f. f. La uva defgranada y dividida
de ios racimos. Lat. Acini uvafparj¡% vel dif-

ftrjt, Qulv. Muf.é. Rom.tf9.

Engulle por fu garganta

imperio* tomo granuja» j

y Reinos tomo migajas.

Granuja. Se llama también el granillo inte*

ñor de la uva y otras frutas, que es como fu
iimiente. Lat. Atini, orttm.

GRANUJADO, DA. adj. Lleno ó cubierto de
granos. Lat. Grano/us,. Inc. Garcil. Comcnt,

.
part. 1 . lib. 8.cap. 1 1 . Tienen uagranujádo pofj
cima, como el madroño.

GRANULACION, C.t. Term. Chimico. La ac-

ción de reducir ó reducirle a granos qual-
quier malla, natural ó artificialmente» Lat.Zrs

grana formatto.

GRANZAS, f. f. Los refiduos y defechos qua»
quedan del trigo , cebada y demás femillas,

quando fe acriban y limpian. Lat, Actrt eris.

Lag. Diofc.lib.2. cap.84. No mantiene tanto

>

como la Cea,por las muchas granzas que tic-

he. FonseC. Vid. de Chrift. tom. a. cap. 14.
Vendiendo las granzas y aechaduras por
trigo.

Granzas. Se llaman por femejanza ios defe-

r chos, efcória ó luperrluidád que fele de otras

j

cofas : como de los metales , del hyefo, &c
Lat. Quifquilia. Pmrgtmenta. Acost. Hift.ind.

lib.4,cap.p. Que eran defechos y como¿r4<V
zai de ios buenos metales. *

GRANZONES. f.m. El defecho de la paja que
- dexael ganado, ordinariamente en los pelc-j

bres, por fer lo mas duro de ella. Lat. Qur/"-

quilia, Purgamenta palea. Pic.JusT.f.4$. Te.
ned liempre de munkion algunos grantóntt
que revolver con Ja cebada. >

GRAñON. f. m. Efpecie de femóla hecha de
. trigo cocido en grano, ó el miímo grano de
trigo cocido. Lat. Trititum iecUium.

GRAPA, f. f. Instrumento compuerta de dos
.
cfpígas ó clavos de hierro , y un arravefaño,

el qual clavadas las eípígas en la madéra>
piedra ü otra cofa, affegura ó abraza lo que*
es menefter: como dos piedras, un picaporte,
&c. Lar. Ntxsuftrreas, vtl tompagts , vei arti-.

tutus* PragM. DeTasS. año 1680. £62» Un
paltadór para puerta de caile,con (asgrapas,. .

y fu botón, catotce reales.

Grapa. Se llama en la Albeitería cierto géne-
ro de llaga ó úlcera que fe hace á las caba-
llerías en la articulación de las corvas , y las

Impide el movimiento. Arred. Albeit.cap.75.>

Lat. Uttns articulare,

GRAPHOMETRO (Graphómetro) C m. Inf-

trumento Mathemático. Es un femicírculo
graduado u dividido en los 180 gradas , coa
una alidada y fus dos pínulas,y en medio upa
brúxula. Sirve para levantar píanos , medie

^ ángulos, alturas, flec. Lat. Grjpbometrtim.
.

<jRAPOn. r.m, Aumcnt. La grapa grande. Lat.

Maximus articulus ferreus,vel tustús. Pragm.
VbTaís. año 1680. f.

3

j. UnafaUéba grande
v

" Pa-
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para puertas de calle... dada de color de li-

naza, con fu grapón, ochenta reales.

GRASSA. f.f. La manteca, unto ó fevo de qual-

quier animál. Lat. Pingaedo. Adeps. Lag.
Diofclib.i.cap.63. Es pues la grajfa de los

machos mas caliente, mas feca y mas aguda,

que la de las'hcmbras.

Grassa. Se llama también la goma del Enebro,
que en las Boticas fe dice Vernix. Lat.r«w*.
Lag. Diofc. lib.5-cap.80. Porque la que lla-

man Saridárax ó Sandáraca los Arabes, no es

mineral, ni difiere de la goma de Enebro, lla-

mada Gráj[* en Caftilla , y Vernix en las Bo-
ticas.

Grassa. Se llama afsimifmo la porquería pe-
gada en la ropa por el continuado ludir de la

carne. Lat. Sorda. Sparcitia. Ptc. Jüst. f. y j.

Un bonete algo lardolillo, y mui metido naf-

ta la cóncava : un cudlo folo allomado, aun-
que pefpuntado de grajo,

Grassa. Se llama también cierta mafsilla que
fe hace para eferibir. Trahe efta voz Ncbri-
xa en fu Vocabulario. Lat. Vernix', cis.

GRASSIENTO, TA. adj. Lo que efta untado

y lleno de grafía. Lat. íncrajfátus. Pernadas.

Cerv. Nov.i. pl. 17. Rotos ygrafsientos , y;
llenos de doblónos. Encin. Canción, f.46.

B unpar de tolebss bonradai

de cañamazo guísicnto,

GRASSO, SSA. adj. Pingüe, mantecófo y qrle

tiene gordura. Lat, Crajfkt, *, um. Pingáis.

Lag. Diofc. lib.t. Prolog. El azéhe y todas

las cofas grifas , aunque en tocando rerrefi

quen, todavía potcnculmente fon un pozó
' de ruego.

Giasso. Ufado cómo fubftantívo vale lo mif-

mo que Grafía ó gordura. Lit.Plnguedo, inh.

Lof* Arcad, f. toó. Ei grajo de la Vulpeja
quita el dolor de los oídos.

GRASSONES.f.m. Efpecie de guifado de Qua-
refina,que fe compone de harina ó trigo ma-
chacado, fal en grano , y defpues de cocido
fe le echa leche de almendras ú de cabras,

grañones, azúcar y canela. Maeíf. Robcrt. f.

69. Lát. Puhntntarium deeo&o tritico & lacle

GRATAMENTE, adv.de modo. Graciofamcn-

te, con agrado y benevolencia. Lat. Gratí.

AcosT.Hift.IndJib.7. cap. 15. Enviaron Em-
• baxadóres mui rhetóricos , con fcñalados

prefentes , á orrecerfe por fúbditos , pidién-

dole fu buena paz y amiftad : efta fe aceptó
gratamente. Bstíss. Guichard.pl.105. Oyen-
do gratamente a un Embaxador de Pífanos,

enviado i turarle obediencia.

GRATIFICACION, f. f. Galardón, paga y re-

compenía de algún beneficio ü mérito. Lat.

Manas donarium. Gratificatio. Recop.de Ind.

lib.i. tit.a. I.79. Por u Junta de Guerra de
Indias, fe nos confulten y defpachen las gra-

ttfUaeUnet de fcrVicios hechos en la guerra

de las Indias, y en la Carrera de ellas.

Gratimcación. Se llama también cierta can-

tidad de dinero que el Rey dá modernamen-
te á los Capitanes, además de fu fueldo,para

que mantengan completas fus Compañías : la

GRA
qual no fe concede al que la tiene falta. L at.

Ultra fipcnditm promium vil denttm.

GRAT1F1CADOR. f.m. El que galardona y,

gratifica á otro ,
pagándole algún beneficio,

o premiándole alguna buena obra ó mérito.

Lat. Gratificator.

GRATIFICAR, v. a. Premiar , pagaTy galar-

donar alguna acción , trabajo ó merecimien-

to. Lat. Remunerari. LargirLDonarepremiaos.

IncGarcil. Comenr. part.i.üb. 5. cap. a*.

Lo primero que hizo fué gratificar, con favo-

res y mercedes , á los que le habían, dado el

focorro. Betiss. Guichard. pL 10+. Dclcoío

de gratificarlos ,
grangearlos y alentarlos coa

eftc beneficio, i las alsiftcncias de Piianos.

GRATIFICADO, DA.part.paiT.dcl verbo Gra-

tificar. Lo afsi premiado , galardonado y ía-

tisfecho. Lat. Donatas prami». .

GRATIL. f. m. Term. naut. El medio por don-

de la vela fe liga y Ilegal la verga. Vocab.

marit. de Scv. Lat. Médium aao vdum ajirm-

GRATlS.adv. Loraifmo que De gracia » de

balde. Es voz puramente Latinante que ituU
mucho en los defpachos y otros inlkumcrw

•tos, que fedánfm interés. Arrnc. del ano

•172a, f.8. Sin que con motivo, ni pretexto

alguno, fe pueda poner Gritis , aunque no le

• perciban los derechos.

GRATISSIMO, MA, adj. fupcrL Muí gratoa

• Lat. Grstifsimas. ViUaLob, PróbUMerr» ja,

•Yparaelgufto de los poicados , debe deíeq

vraúfútm el fabór falado. Ribad. Fk San&«

Vid. de S. Gerardo Abad. Se ordenó de Sa*.

cerdote, con gran humildad y gozo dcfiief-

Y'triru , y edificación y aprovechamiento da
ios otros Mongcs , i los qaale* cía gr*tíj\

fimo.

GRATITUD. f.f. Agradecimiento, cftimaciórt

y reconocimiento , que manifiefta la obliga-'

don de algún fávór recibido, con buenas

-obras y palabras. Es del Latino Gratitudo.

Lat. Graten animas. Grati animimtmori*. M.
Agred. tom. i.num. j45i- Con la gratrtéd,

hacemos alguna igualdad con aquellos de
quien recibimos elbcneficio. Al*ai. Qiron.
Decad.a. Año 4, cap, 1 .$.3. Cuya expenmen-

Tada gcneroíidád lera imtnortal en rtucftxa

grétitii.

Gratitud. Ufan muchos por -agrado ; aunque
con ignorancia , e imptópriedad. lAX.Gratia*

Brncvoltntia.

GRATO, TA. adj. Guftofo ,
agradable y que

complace y di gofto. Es dei Latino Gratas.

Lkg. Diolc.lib.2. cap. t 1 2.Tiene oada unade
• ellas tina raíz muiderecha , carnofa , y harto
mas grata al güito que no las hojas. Ribad.
Vid. de&Bor;. lib. 1 . cap. 8. Suplicó al Em-
perador , que le diefle grata licéncia para írfe

v a Gandía á vér fu padre.

Grato. Significa algunas veces agradecido ,
ó'

reconocido a algún beneficio ó merced que
fe ha recibido. Lat. Gratas.

GRATONADA. f. f. Efpecie de guifado
,
que

fe compone de pollos medio aliados , tocino

gordo, almenaras , caldo de gallina , huevos
fref-
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frefeos, cfpedas finas y verdúras. Maefl*. Ro*
bert.f.ao. Lat. Cond'tmentnm ex pullis gallina-

eeis afsie ,
amygddifque.

GRATUITAMENTE, adv.de modo. Gracio-

lamente¿ de voluntad , fin interés. Lat. 6m-
tis. Gratuito. Soav. Coron. Got. rom.i. Año

53 1 * Que ningún Obifpo ni Juez Eclefwftico

recibidle dones por la defenlá de las caulas;

fino folamente lo que fe le orreácaTe gratea-

tamente.

GRATUITO, TA, adj. Lo que fe di de balde

ó fin interés.. Lat. Gratuitas. Ribad. Paraif.

del alm. cap. 39. A la verdadera contrición

nos debe mover la consideración de la que
perdimos por el pecado, que es ia gracia del

Eipiritu Santo, con todos fus Dones, y todas

las virtudes gratuitas.

GRATULACION, f. f*. La alegre y pronta vo-
luntad con que fe executa alguna cofa en ob-
fcquiode otra perfora. Lat. dratulatio. Ri-

sa o. FLSand.Vid.de S.Nicolás Obifpo. £1'

con enn gratulación y regocijo fuyo y de
do elPucblo, le confagraron en Obifpo
Mira.

GRATULATORIO, RIA. adj. Laudatoria,

y

que fe ciecuta en acción de gracias : como
Oración gratulatoria, Difcurfo gratulatorio»

&c. Lat. Gratulatorias. Abr. Epift. de Cicer.

Prolog. La carta que di mueftra de alegría

por brófperos fuceflbs, fe llama gratulatória.

GRAVADOR» f.m. El que grava^fculpe é im-
prime alguna cofa, en madera, piedra ó mc-
táh Lar. Sculptor, Caiator.

GRAVAMEN, f.m. Cargoy obligación de pa-
gar ó executar alguna cola Es voz puramen-

• te Latina Gravamen. Navahrrt. Gonfcrv»
• Difcío. Pero en eftas dádivas graciolas , no
pone el Reino gravamen, para que no pueda

' fervir á la defenla de otras Provincias.Zoñic
- Annal. Año 141 1. num.a. Quanras poficfsio-

nes con tal título gozaba el Conventode-die-

ron al de Monjas de Santa Clara»con el gra-

vamen de cumplir fus cargos.

GRAVAR, v.a. Efculpir,imprimir y feñalar at-

- guna cofa en metal, madera ó piedra : como
• Efcudos de armas,cfigies, letras y otras cofas»

Covarr. fíente íe dixo afsi quaíi Grapbar del

verba Griego Grapbo. Lat. Scuipirt. Calare.

Cerv. Quix. tom.i. cap.3 ». Y los buriles de
- Lysípo para pintarla y gravóla en tablas,

mármoles y en bronces.

«Gravar. Vale también oprimir, fujetar y can-

far. Lat. Gravan. Muñ.Vid. de S.Carl. üb.7.

Cap.4» Hizo la viíiu á fu cofta, Cmgravar los
- Pueblos en la cofa mas leve.NAvARRET.Con-

ferv.Diic.19. Defeando no gravar \o% vaíá-

llos, tomó refolucion de poner en pública

almoneda fu recámara , fu baxilla y fus jo?

vas.

GRAV,WADO, DA. part. paíT. del verbo Gravar

en- fus acepciones. Lat. Sculptus. Inftnlptns,

Gravatus. Solorz. Polit. lib. 3 . cap.4. Porque
todo efto cede en aprovechamiento del En-
comendéro proprietario, para que como^rvr-
vaio en lo uno, fea relevado en lo otro.

GRAVAZON. f.m. El efedoy tfifaltc que que?
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da de lo gravado. Lar. Calatnra. Smlptursu
Calo. Cora. Amado y aborrecido. Jorn.x.

Mal afirmad* en hfiíla

quedó nn rato, porque baciendo

tn las gravazónes prejfa

ti trozo último del cuento.

GRAVE, adj. de una tetro. Lo que es pefado,
corapuefto de partes fólidas , y por fu natu-
raleza fe inclina á baxar ó caer. Es del Lati-
no Gravls. Nuremb. Philof. nuev. lib.6. cap.

4. Cuyo movimiento es racililsimo.y mas en
cuerpos ao graves. Pikc. Pclay.lib.8.0d^j.

El hombre que de euerpt es menos grave,

Alzarfus miembros de la tierra intenta,

T el grave, que el intento fnyo fabe,

Le impide ellevantar mientra que alienta.

Grave. Se toma también por grande , y que
hace exceflo a lo regular. Lzt.Gravls. ingens.

Nieremb. Difcr. lib.5. cap. 13. §.4. Donde
quiera que eftuviere, quien tiene tan horri-

ble malcomo la culpa grave, no dexará de
fer miferable.

Grave. Significa también circanfpedo,que tie-

ne entereza , y caufa refpéto y veneración.

hax.Serins.Qravis. Lop.ÁrcadXiil. Efte de
moreno toftro, ojos graves f y robado cuer-
po, es el Conde Fernán González.

Grave. Se llama también la perfóna de aorori*-

dad y que fupone en la República. Lar. Gra-
vls. injfruis.tXibub. Cifm. üb.i.cap.8. Todos
los hombres graves, cuerdos y temeroíet de
Dios, que había en Inglaterra, fentian y ha-
blaban mui mal defte negocio.

Grave. Significa algunas veces altivo , ento-

nado y vano, que fcdedigftade ir ó tratar

con otro , por parecerle mas humilde y de
baxa efphéra. Lat. Elatns. Superbus.

Grave. Se dice también del cftilo, del difcur-

fo, de las palabras ferias y drcúnfpedas : co-
mo'Efcribió en cftilo grave , &c. LiX.Gravis.

Serius. Pinc. Philof. Epift. 6. Ftagm. 7. No
tenía para qué ufar de conceptos agudos, fi-*

no graves > fevéros , urbanos y cortefános.

yAtolv. S.Jofeph, Cant.i. Od.7.
Suene mivot en dulce y erave ejlilo

¡>el patrio Tajo al inundante Nile.

Grave. Significa muchas vecesimportante , y
de mucha entidad y gravedad: como Nego-
cio grave , cáuíá grave, &c. Ux.Graols. Pan-

derofus. InC. Garcil. Coment. part. 2. lib. 4.
cap. 12. Como había hecho un negocio tan
grave, como Uevarfe la artillería.... temió ir-

le tande hecho á fu poder , fin alguna fegu-
• ridad.

Grave. Se toma también por molefto y enfá-

úofo>Lit.MoleJlus.Gravis. PolcCUt. var.

tif.7. Fué conftremdo de fe apartar de fu Ca-
pitán , como quicr que le rué gravo de fu-

Grave. Se llama en la Múfica el fon hueco, ba-
' xo y profundo. Lat. Tenus gravij.

Ponerfe grave. Phrafe que vale afedar ó mof-
trar feriedád ,mcfúra ó autoridad el que no
debiera, o en circunftancias que no debiera.

Laí. Sevetum fnpm'úinm ojtentare. SeverHa-

tem afefiare.
GRA-
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GRAVEAR, v. a. Balancear alguna cofa etl

fuerza del pefo. Lat. Gravitare. Nieremb.
Plñlof. nuev. lib.6. cap. iz. Ni confidcraroa

fas Autúres , como el hombre peía y gravla

dentro de la nave.

¡GRAVEDAD, f. f. Virtud , por laqual el cuer-

, .po grane» ó fe mueve hacia abaxo , o tiene

. inclinación al dicho movimiento. Tofc. tora.

. 4.01.2. Lat. Gravitas. Pondus. Nierem». Phi-

.
loí.nuev.lib.6. cap. 12. Cada Cielo eiti con-

tento en fu lugar, lin que prerenda ni apetex-

. ca ir mas arriba, pues no riene levedad i ai

abatirfe mas abaxo , pues no tiene gravedad.

Pravedad. Significa tambiénmodeftia , con>
poftúra y árcunlpeccion, proporcionada á la

perfona y eftádo. hit.Gravitas. Modejlia. Ro-
drig. Exerc. tom.i. trat. a. cap. 1. Refplan-

dezcafierapre en vucítro exterior la humil-

dad,y junrameote gravedad y madureza.

Pravedad. Se tonta también por deformidad,

. y exceflb.de alguna cola en fu linea. Lat.

Gravitas. Extefsts. Nieremb. Difer. lib^cap.

$. $.2. No fe maravillará nadie dedo , que
conociere la gravedad del pecado. Nuri. Em-
pr. a8. Veráfc claramente la graxedád de cita

culpa en los Eclcfiá(ticos , por la fcveridad

con que Dios la caftiga en los feglarcs.

Pravedad.. Significa' alsunifrno íoberbia , va-

nidad y.entereza en el fugeto que prefume

. lo que no es 4 dcfpreciarido á orros tan bue-
nos como él. Lar, Elatio. Gravitas.

(Gravedad, absolcta. La virtud con que el

cuerpo grave fe inclina al movimiento hacia

. abaxp., confidcrandole por sí folo , fin com-
.
parición á otro qualquiera cucrpo.Tofc.tom,

4. pl.3. Lat. Gravitas abfcluta.

Pravedad respectiva. Es la que fe confidera

en el cuerpo grave, comparándole con otro
cuerpo, por la qual fe dice fer un cuerpo mas

. grave y pefádo que orro. Tofc. tom.4. pl. 3.

Lat. Gravitas rtjpeíliva.

GRAVEDOSO, SA.adj. Sobcrbio,altivo,vano

.. y lleno de entono y dcfvanecimicnto. Lat.

Elatsu.Molefius.Superbus.

pRAVEMENTE. adv.de modo. Exceísivamcn-

te, con gravedad. Lar. Gravittr. MJefte. Gra-

. vat}. Nieremb. Caree, patt.i. lccc.49, Y no
es de poca importancia el perdón de los pe-

cados veniales : los qualcs aunque no matan
al alma, hacen que enferme gravemente.

pRÁVEZA. f. f. Lo mifino que Gravedad. Ya
. es de poco ufo. NAVARR.Man.cap.i8.num.r.
. Los pecados de las palabras reciben fu gra-
véza de la intención con que ellas fe dicen.

. AcqsT. Hilt.Ind. lib. 3. cap.6\ La tierra no fe

mueve, afsi por fu grave"xa tan grande....co-

. mo también porque difta mucho el primee
raobih

Pra veza» Se toma también por lomifmpque
Gravamen. Ribad. Tribulac.lib.2. cap. 10. El
repartimiento injuíto de las cargas ygravézas

de la República,que fe echaban fobre los po-

. bres y miferables.

PRAVISSIMAMENTE . adv. fupcrl. Con gran.
difiimo exceflo y molcftia. Lat. Valdk gravi-

ttr. MoleJUfsimi. CAST.Hift.de ^^Dom.tonv.1,

GR A
Eb,t. cap.45. Se defpidió de ellos, y fe fue JL
la cama, adonde le creció gravifsimamente la.

calentura. Alem. Orthogr. cap. 1. Y citan-

do preuo,para fer caftigado por ello gravifsí-

mámente, le pidieron de merced oyefle áCi-
cerón fu Abogado.

GRAVISSiMO , MA. adj. fuperl. Muí grave.
Lat. Valdi gravis , vel moleftits. Cerv. Quix.

. tom.2. cap.f t. Pufo gravífsimas penas á los
que cantaflen cantares lafeivos y defeom-
pucítos, Medin. Grand.de Efp. lib.a.cap.87.

Hai un Colegio gravifsimo, y ptindpalíísimai

de edificios mui funruoíbs.

GRAVITAR, v. a. Cargar ligeramente fobre
alguna cofa,quanco balte á contener fin abru-
mar. Lar. Gravitare. Tejad. León Prodig.

part.z. Apolog.i 5. Eftán en fu centro las paf-

. íiones , y alsi no gravitan ni oprimen fenfi-

blemente al corazón.

GRAVOSO, SA. adj. Cargófo , molefto , pefá-

do, y en cierta manera intolerable. Lat. Ato-
. Uftui. Gravis. Corn. Chron.tom. t. lib. 1 .cap.

a». El vano pundonor de la honra hace la
necefsidad tnisgraoófa , y menos focorrida.

ZuñiG. Annal. Ano 141 i.num.i. Los que ad-
mitían la alternativa, en \o graaófo del go-

. bierno ordinario, fentían no concurrir fiein-
ore á la diítribucion de los honores y útiles.

PRAZNADOR, RA. adj. que fe aplica á las

. aves que graznan. Lat. Ciangetu. Espin. Art^

. Balleít. lib. 3. cap. 20. Son mui graznadórM
ellas y fus hijos.

. GRAZNAR, v. n. Proferir la voz el ánfat

otras aves que la tienen bronca y defapaci-.

ble. Covarr. le dá la ctymología del nombre}
Gaznate, porque en él fe forma el graznido^
Lat. Clangere. Fr. L. de Gran. Symb. part.14

cap. la. Si queréis llegar á los pollos quq
cria, comienza a graznar , y eogrypharfe , y,
ponerfe contra vos. Vilcavic. Mofch. Cant<

. ia.Oa.8.
A la finieftra mano ecbóftt vuelo.

Graznando triftemtntt la eomíja,

GRAZNIDO, fina. La voz que forman algunas
aves : como el Cuervo y Grajo, y la que for-

ma la gallina quando la cogen.
t
Lat. Clangor»

Comend. fobdas 30o.C0pl.172. Quando con
. graznido fe queja a menudo (la Cerceta)

esfcñalquehadehaber gran tempeftad de
vientos. Crac Mor. f.54. Turbados y albo-
rotados (los Anfares) mas que la primera
vez, dieron mayores graznidos*

GRECISMO, f. m. Dialecto ó modo de habla*
de la Lengua Griega. Lar. Gracifmns.

GREDA. f.F. Efpeae de tierra blanca y pega*
jofa, que comunmente firve para batanar y
lavar los paños y texidos de lana , para facar,

las manchas de las ropas , aclarar el vino y
orros ufos. Es del Latino Creta, que lignítica

loinifmo. Recop. lib. 7. rir. 13.1.57. OtrolJ
mando que ningún Batanero ni Pilatero na
fea ofado de echar ni eche a los paños que
adobare lagreda que hoviere de echar, fi no
fuere molida y cernida.

pREDAL. f.m. El lugar, firio ó paráge donde
[c halla la greda* Lat. Terra tenax , vtl ere-

te-
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tufa. Herr. Agrie. Ub. 3 . cap. a<S. Sufrcnqual-

quiera manera de tierras, 6 gtucífas ó recias,

o ¿redóles ó arcillas.

GREDOSO, SA. ad|. Lo perteneciente á Gre-
. da, ó que tiene fus calidades. TrahcIcNc-
brixa en fu Vocabulario. Lar. Crt(of*t,a,uM.

GREGAL. f.m. £1 Viento que viene de la par-

te intermedia entre Levante y Tramontana,
fegun la divifion de la rofa náutica que fe

uia en el Mediterráneo. Llamafe también
Griego. Tofc. tom.8. PU74. Lat. Gnuwt,

GREGAL, adj. de una term. Lo que anda jun-

to y acompañado con otros de fu cfpocie.

Aplícale regularmente á los ganados que
.. pallan y andan en un rebaño. Es romado del
- Latino Gregalis , t , que fignifica lo mifmo.

Fun. Hift. nat, Hb. x. cap. 24. Andan juntos

(los Cyfnes) y Ion gregales por la bondad de
fus coftumbres.

GREGALIZAR. v.n. Term. náutico que fe ufa

• en el Mediterráneo, y es lo mifmo que Nor-
deftear en el Océano. Üiccfe de la brúxula

»' magnética quando declina hacia Levante.

Tofc. tom.8. pl. i 81. Llamafe afsi por indi-

narfe á la parte de donde viene el viento ila-

• mado Gregal. Lat. Vtrtirt ingrucum.

GREGARIO, adj. que fe aplica al Soldado que
no tiene grado alguno en la Milicia: llamado

por otro nombre Soldado tafo. Lat. Grega-

... rins. NAVARRBT.Conferv.Difc. 33. Aun los

Soldados gregdrios bordaban con 010 tus

calzas.

GREGORIANO, NA. adj. Cofa ptopria de
Gregorio: y aunque efta es la rignrofa ligni-

ficación delta voz, fe ufa comunmente de olla

. para íigniricar cofa que en qualquier modo
toca a algún .Papa llamado Gregorio : como
Canto Gregoriano , porque le cuableció San
Gregorio Papa:y Corrección Gregoriana por
haberla hecho Gregorio Jílli. Lat. Gregoria-

nui. Zuñio. Annal. Año 1582. En el tuvo

efecto la fabida reformación del tiempo, lla-

mada Gregoriana por el Pontificc Gregorio
. XliL que la hizo.

GREGORILLO. f. m. Efpecie de lienzo con
que las mugeres cubren el cuello, pechos y
Ctpaldas. Lat. Linteus etbtegendo tollo.

GREGUERIA, f. f. Confulion de voces , que
- no le perciben clara y distintamente. Formó-
• fe ella voz de la analogía de la elocución
- Griega, á los que no entienden cfte Idioma.

Lat. Voeum eonfufio, vtl Jlrepitus.

GREGUESCOS. Lm. Lo milmo que Calzones.

Lop. Dorot.f. 165. Los greguefeot fe llama-

ron afsi de Grex, gregis y la lana del ganado,

fino que vinieron de Grecia. Cerv. Quix.

tom. a. cap.24. Yo llevo en cfte envoltorio

unos greguefeot de terciopelo , compañeros
delta ropilla.

GREGUESQUILLO. f. m. Dímín. El gregüef-

co roto ,'defpreciablc y de poco valor. Lat.

• BratcuU> a. Hortens. Paneg.pl.185. Eftc le

- cogia dgreglUfquillo pobre , aquel el jubón

toto: alargófc uno á la manta, otro á latúni-

: ca interior.

GREGUlzVAR.v.a. Hablar imitando el diajec-

GH E 7p
*to Griego. Eá voz inventada. Lxt.Grucum re-

ferré vtl agert. Bvrc. Rim. Son. 50.
ParióVtnm á Antb¿roj, y enfadofé

'

También por lo bizarro greguizaba.

GRE1S, f. m. Lo mifmo que GralTa. Es voz an-

tiquada. Ayal. Cetr. f. 97. Etdeípues faqut
el gréh de la dicha Mcrla, & untallc las nari-

ces al ave.

GREMIAL, f. m. Cierto género de pañoqua-
drado , que tiene en medio una cruz , 'dcJfc;

qual ufan los Obifpos quando celebran de
Pontifical , poniéndotele lobre las rodillas,

para que no fe vean los pies al calzarfc. Lat»
. GremuU, h. Lop. Jcruf.lib.2. OcL $4. >

El Patriarcha , que folió gosutfo

A l.i puerta dorada, rtvtjtido

Del Ornamento fejtivul preehfo,

T del gremial de perlas guarnecido,

GREMIO, f. m. En fu rigurolb fentido figni-

fica el regazo; pero en eita acepción ticné

poco ufo. Lat. Gremium, Nuñ. Empr. 25. En-
géndralos para Dios el Bautifmo: y acarician-

dolos en íu grémio , ha de procurar el Prela-
do que los amanezca la luz de la razón en
brazos de la enfeñanza.

Gremio. Se llama analógicamente la unión
de los Fieles con fus legítimos Paftotes., y es-

pecialmente el Sumo Paftor ,que es el Pon-
: tifice Romá/io : y afsi de los hereges y apóf-

tatas fe dice que eftin fuera del grémio de la

Iglcfia. Lat. Gremium. Illbsc Hift. Pontif.

lío. 5. cap. 3. Holgó mucho el Papa de oír cf-

. tos ofrecimientos : y como Padre piadofo
abrió luego los brazos al hijo pródigo

, que
volvía con gran humildad al grémio de la

Iglelia Catholica. Marq^ Ermitañ. cap. 5.5.7.
Reduciendo toda la tierra de Fufala a.

mio y comunión de la Igletla Romana» '

Gremio. Vale también la clalfe, calidad ó «f-

phera de algunas perfonas , fegun fu diftinti-

vo de honor : como El gremio de los Gran*
. des , el grémio de los Doctores, &c. Lat. Or-
. do. tiradas. Testam. de Cari.. 11. num. 30.
Por cuya cftimación y aprecio que fiempre
han hecho de ella mis Predcccflbres , y Yo,
he querido y difpuefto , que efte tan eftima-*

ble Grémio tenga parte tan principal en el go-
bierno de todos mis Reinos. M. Aval. Scrm.
rom. 2

. pl. 1 16. Logró V. S. el recibirle en fu
amplífsimo^r/ «wjionra de que fiempre hizo
mucho aprecio el feñor D. Ecrnando ManuéL

Gremio. Se llama también el cuerpo de algu-
nas perfonas de un mifmo exercicio : como
El gremio de los Mercadéres , de los Saftres,

&c Lar. Goetus.Stnus. Pragm. DeTass. aña
1 680. f.42. Memoria de los precios á que han
de vender el gremio de los Boteros delta Cor-
te la obra de fu oficio. Ficuer. Plaz. univ»

- d i fe. 1 07. Grandes fon las contiendas que cor-

ren entte eftos dos grémiot , en razón de fu
exerdeio.

1

»

GREúA. f. f. El cabello enredado y revuel-

to , fin aféo ni compoftura. Lat. Coma foJu*

ta. Crines inéompti. Borg. Gatom.Sylv.4.

Defmonada f h¡ greñas,

X ti folimán raido.

Gre-

Digitized by Google



8o GRE
GncñA. Por feincjanza fe llámalo qüeeítierf»

redado , enrretexido y confundido uno con
otro , de fuerte que con dificultad le puede
delenlaza r . Lat. Quoi implexum , vtl implica*

fumeft. Gong. Rom. Lyric. 19.

Donde bas de arboles tal greña,

/ue parteen los frutóles,

que fe prefian las frutas,

i que fe dan dulces pacer.

Andar a la greña. Phrale familiar , que fe dice

de las mogeres , quando rifiendo fe agarran

y tiran de los cabellos. Lzi.Crines ¡n rix* mu-
tuo evellere.

GREñUDO, DA. adj. Lo que tiene greñas»

Lat. Crimitus. Fonsec . Amor de Dios, part.i.

cap. 13. Andando por los deuertos criaban

vello como falvages, y unas cabelleras mui
graftt'sdit , con que ponían á ios caminantes,

gran pavor? •>

«GKEPHIER. f. m. Oficio honorífico en la Cafa
Real, dcfdc que fe pufo á la moda de Borgo-

ña. Tiene á lu cuidado la cuenta y razón de

todo lo que fe gaña en ella , número de cru-

dos y fus goces: y en el Bureo lirve de Secre-

tario. Covarr. clcribe Grapbier, y ledá la efy-

moiogía 'del Griego Grapbeus , que fignihca*

Efcrrbano. Lat. Domus Regia ¡criba vel To-
bellio. PALou.Vid.de Pint.pl. 352. Otorgó
poder para teftar á fu íntimo amigo Don
Gafpar de Fuenfalida, Greptitír de lu Ma-
geíhd.

GRESCA, f. f. El ruido, confuíion y defentóno
que refulta de la gente junta y alborotada.

Lat. Tumultus. Strepitus. M. León, Obi. Poct.

pl.jit.

Qué efcotájllca grcfca

Api arrebata a un Bscbilier por Huefcd*

Cri sta. Significa también pendencia, queftióri

ó riña entre muchos con voces y alboroto.

Ln.RJxa. Altercatio. Jurgium. Figoeu. Paf-

fag. Aliv. 1. La gente plebeya delta Ciudad
es grandemente vidriola : y como los Efpa-

ñolcs en tierras extrañas fon tan mal acari-

ciados..... por ligerifsima ocafion armangref-
eas peligrofas.

GREUGb. f. m. Queja del agravio que fe hace
a las Leyes ó fueros , que le daba ordinaria-

menre en las Cortes de Aragón. Lu.Grava-
• rninis vel injurl* conquefiio. Maxt. Mod. de

proecd. en Cort. cap. 14. Quando citas con-
tinuaciones y afsignacioncs de las dietas fe

van haciendo , como fe han referido , es el

ttcmpotle dar lo que llamamos Gréuges
, que

quiere decir agravios.

¡Crivas. f. £ Cierta efpecie de botas ó medias
de acero,que cubrían y defendían las piernas,

dcfde la rodilla hafta la garganta del pie. Es
• tomado del nombre Francés Greves , que dig-

nifica lo milino. Lat. Otrta. Coliga, a. Ov.
Hift. Chil. lib. j. cap.3. Ufan de fuertesy du-
ros cofelétes gftvas, brazales , golas , ca-

pacetes , morriones y celadas. Ajltkac Rim,
F.140.

Arma el amís que olvldojle
f

de/de la greva d la gola.

GREYi Cf, U rebaño de ganado menor: come}

GRE
ovejas, y cabras. Es tomado del Latino Grexr>

que íigniñea lo nñfmo. Vaivekd. Vid. de
Chrift.lib.i .cap. 1 5 EÍUban en el País á la la-

zo 11 ciertos Paltórcs , en el sitio donde Itfcob

rubia apacentado fus ganados , velando lus

greyes en lo mas foífegado de la noche.

Grey. Se llama metaphoricamenre la Congre-
gación de los Fieles deba*o de fus legítimos

Paftóres. Lat. G-ex
,
gis. Ruad. Fl. Mnct.

Vid. de S.Fclix Prcsbytcto de Ñola. El Sant»
Obifpo Máximo , eílando libre de las pritio-

nes , no lo citaba del amor de fus ovejas......

porque acordándole de fu gréy, fcconlumia.

M. Agved. tom. 3. num. 464. Pidiendo á tu

Hijo Santifsimo las guardarte y con i ervaiic,

y que deltinaíle un Angel para que deteu-

diefle aquella pequeña griy.

GRIBAR, v. a. ferm-naut, Dcfcaecer el navio
del rumbo que lleva, por las corrientes,vica-

tocfcálo , ó por la mucha mar. Vocab. ma-
rit.de Scv. Lat. Navem d direch limite dejit-

¿lere.

GR 1 DA. f. f. Lo mi (mu que Grita. Es voz anti-¡

gua , que fe tomaba freqüentcmente por la

leñal que fe toda, para que los foidádos to-«

maflen las armas. Lat. Ad arma coeulenpatta*

O4Rnor.MEN.Copl.175.
Porqutd la bar* que fuefe la grida* arx, 1

Súbitamente en el mefmodetláte, . - • ¿.

Por ciertos tugares baviefe combate ,1 ,c.

.

; ¿¡

Ld Villa, que eJhbadefaperubUé. v >

GRIETA, f. £ La abertura larga y anguila que*

hace la tierra,defecada á los ardores del bol.

Lat. Terra difgregatto^iatm. CALD.Aut.Susy
«os hai que verdades ion

.

Perecen las gentes, fienda

Jólo confuela en fu eftrágor

vér que, abierta en duras grietas

la tierra, tjld bocezando h • ' *

borrórts, ......

Grieta. Se llama también la hendedura ó aber-

tura que fe hace en el cutis ó cuero del hom-
bre , caufada regularmente de frialdad. Lat.
Carnisbiatm ,vti cutis. Nieremb. Var. iluítx.

Vid. del Herra. Francifco Moreno, §. j. Las
manos trahía como acuchilladas , Herías do
griétas en el Invierno , por no quererfe repa-

rar del frió.

Grietas. Se llaman afsimifino las aberturas
2ue fe hacen á las caballerías en tas juatúrac

e los pies junto al cafeo , pox las quales de f-

tüan unas humedades acres y mordicantes, y¡

á veces fuelen íes cáufa demancarfe. Suar<

Albdt. cap. 1 1 1 . Lat. Hiatus. UnguU& carais

disjuuffio.

GRIFO. VeafeGrypho.
GRILLA R. Veafe GryUar.
GRILLERA. Veafe Grylleraj

GRILLETE, Veafe GryUcte.
GRILLO. Veafe Gryllo. ^

GRILLOTALPA. Veafe GryUotarpa.
GRIMA, f.f. El horror y efpanto que fe reda

be de vér ü oix alguna cofa horrenda y ef-

pantofa. Covarr. da á cíia voc varias etymo-
logías , y le parece la mas verifimil haberle
dicho quaiiOiiJM del Griego Crymot, que
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figniftca frió, porque ci que padece efpanto

queda como frió y helado. Lat. Horror. Pa-

vor, orit. Quev. Cucnt. Eftuvo hecha de fal

. y mui donóla, diciendo de aquella boca que
Áabigrima. Arteag. Rim. f.142.

QwvtncitndodtlmarJaundofagúmi,
En la mai dula titrra bas naufragado.

CRIMAZO. (Grimizos) f.m. Tcrm.de Pintúra.

Cierto género de poftúra extraordinaria de
efeorzados. Trahe cita voz Covarr. en fu

Thcforo. Lat. Catagrapbt, h.

GRIMPOLAS. (Grímpolas) f.f. Term. náutico.

Las banderas largas y anguilas partidas por
medio, que fe ponen en los topes de ios na-

vios en días fettivos. Vocab. inarit. deScv.

Lat. Ftfiivafigna vtl vixilla.

GRIñON. í.m. La toca que fe ponen las Bea-

tas y las Monjas en la cabeza , que las rodea

el roftro y fe prende al rededor del pecho.

Lat. Fstiti ricula, a. Gong. Decim. burl.quc

empiezan : Quan venerables que fon.

Solicita devoción

el roftro dt h beata,

ti xtmt digo dt plata,

tngafiado tn un griñón.

pRtñóv. Se llama también un inxerto de alba-

ricóque y melocotón, que es muí fabrofo , y
por afuera colorado , que parece Pero , y íu

tamaño no paffa de albaricoque. Lat. Malum
armtniacum ptrfico inferíum.

CRIS. f.m. Colór obfeúro entre azúl y pardo.

. Covarr. fíente es voz Flamenca ó Alemana, y
que ule del verbo Griiftn, que figmfica Llo-

rar, porque los que lloran fus difuntos fe vif-

» ten defte colór. Lat. Ltutopbaus eohr. Iu.bsc.

Hitt. Pontif. lib. 5. cap. ts. Los Monges de

Valhumbrofo trahen el hábito de color,?'-//,

y hai en Italia muchos Monges bien ricos de
aquella Orden.

Gris. Se llama también una efpccic de ardilla,

comadreja ó marta de color pardo , de cuya

piel íe fuelen hacer afbrros para las veftidú-

ras. Trahe ella vozCovarr.cn fu Thcforo.

Lat. Ltucopbaus. Sciurut, i.

Gnu. Se llama en Andalucía el aire y tiempo

mui frió. Lat. Air rigens.

GRITA, f. f. Confufion de voces , altas y def-

entonadas. Lat. Clamor. Votiftratio dijfona.

Mailm. Rcbel. lib.y.cap.to. Luego comenza-

ron las ahumadas , y los Muros falicron á el

con grande grita. Herr. Hift.Ind Dccad. a.
'

lib 6. cap. 15. Loqual también caufó en la

Ciudad y la comarca gran alboroto ygrita.

Grita. Se llama en la Volatería la voz que el

cazador di i el azór, quando fale la perdiz

de la herida, ó le di el fainéte. Lat. Quirita-

tas. Zurito. Cctrer. lib.t. cap.40. También le

dá efte fainéte con una grita, al modo que fe

dá quando fale la perdiz de la herida al re-

vuelo.

¡Grita foral. Se llamaba en Aragón el llama-

miento que fe hacía , defignando el tiempo

del proccíTo y fu inventario , para que acu-

diere la perfona que tuvieíTe que alegar en
pro ó en contra. Lat. Pmbliea apptllatio , vtl

somptUatio^brtnJis. Fver~pbAraqX 10. D c 1
•

GRI 8c
pues de haber fido habido por confeífado, fe

haga grita forát , afsignando el tiempo del
procelfo de inventario.

Dar grita. Infultar muchas pcifonas á otra con
gritos y voces de oprobrio : como fuelen ha-
cer los muchachos á los locos. Lat. Aiiqutm
txftbllare, vtl clamanbu > txplodtrt.

GRITADOR, RA. adj. que fe aplica ala per-
fona que grita. Lat. Vociferator. Clamator.
Gcsv. Dow. de Relig. cap. 20. Siendo ellas

como fon tan parleras y tan gritadórat, Hor-
tens. Pancg.pl.12. No es inenefter que lean
Írit idóres los Jueces.

ITAR. v.n. Levantar la voz mas de lo acof-
tumbrado, quejandofe , amenazando ó avi^

fundo. Covarr. fíente fale del Italiano Grtdi-
rt.Ltt.Vociftrari. Clamar*. Quiritart, Cerv.
Quix. tom1.cap.j3. Gritando todos agran-
des voces, Arma, arma, feñot Gobernador.

GRITERIA, f. f. Confution de voces levanta-

das y defentonadas, que no fe pueden perci-
bir con diitincion. Lat. Con/ufa& iijfona vo-

eiftratio. So< o. Pino. lib.i.§. tu Los gemi-
dos de aquellos, y la grittria y múika de c.'-

tos otros, me tuvieron inquieto hafta mas de
las once.

GR I n I. LO. f.m. Dimití. £1 grito pequeño ó
agudo. Lat. Parvui qairUaiut. Qutv. Muí. 5.

baii.j.

Hai eofquiOa cabriola,

hai cofquiUa mazorral,

¿ti contorno y dtl gritiÜo,

con fu poquito dt ay.

GRITO, f.m. La vozfumamente esforzada y
levantada, no conforme al arte , fíno ai natu-
ral. Lat. Quiritatut. Clamor. Fremitm. Inc.
Garcil. Comcnr. part.2. lib.7. cap. 14. Y los

gritos que fué dando caufaron el arma y al-

•boroto que hemos dicho. Sold. Pi\d. lib. 1.

§.1 i.Dio tan grandifsimos^/7/»/,que yo pen-
fé que reventara por los ijires.

A grito herido. Modo adverbial, que vale lo

miüno que á grandes voces. Lat. Maxim»
tjulatu.

OROTOS. f.m. Los cendales ó algodones que
fe ponen en el tintero. Lat. Ptnlculi , orum.

Canc. Com. de Valdov. Jom.x.
Tpara battr ptnittntié

dt delito ¡ tan improprio^

y dt culpas tan rmintt,

ft fufo un jubón dt gropos.

GROSCA. f.f. Efpccic de ferpiente mui vene-

nófa. Lat. Strptnt quadamfie di&a. Santill.
Prov. Dedicat. Ni por temor de los ponzo-
ñofos áfpides nombrados ficrpes , paropas,

grofcat, ni todos los otros linages de ponzo-
nofas ferpientes.

GROSELLA, f.f. Efpetíe de uva, cuyos gra-

nos fon redondos y encarnados , del tamaño
de la majuela. Tiene un agrio agradable al

güilo, con lo qual es a propófíto para hacct

bebidas y jaleas. Es tomado del Francés Gro-

ftillt, que lignítica lo mi fino. Lat. Uvafpineu
aciniu, bocea.

GROSSERAMENTE. adv. de modo. Ruaca-
mente, fin urbanidad ni policía. Lat. Rufiice.

JL, /«-
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Inurbani. Tmpolite. Manriq^ Santor. Serm.i,-

§.4. Perdonadme el hablar groseramente*

Gong. Soled.2.

El pie villano, aue groseramente,

Los cryfióles pifaba de una /vente.

GROSSERlA. f.f. Dcfcortesía, íalta de atcn-

cion , urbanidad y rcfpéto. Lar. Inurbanitas.

Rufiicitai, atis. pALAii.Hift.R.Sagr. lib.6. cap.
• a. num. 5 50. No quifo á los principios nom-
brarle á Nabal , (¡no echar fobre si la groffe~

ría , cargando (obre íus hombros con el caf-

tjgo de la culpa del marido. Cald. ComJ?ara,

Vencer a amor querer vencerle. Jorn.j,

reo es de/aire pequeño

tras groflerías del dueño,

dtfvcrguenzat del Lacayo.

CROSSERO, RÁ. adj. Bailo , grncüo, fin arte

ni ralle : como ropa groííéra , &c. Lat. Ruáis.

Impolitui. NieKemb. Var. iluftr. Vid. del P.

Gonzalo Sylveira,^. Si era ncccúario acof-

tarfe , por venit notablemente necesitado,

hacíalo en un xergon de paja vil y grofféro,

fin Tabanas ni almohadas. Lop. Dorot. f.ai8.

Tu verás eftos pies que celebrabas, trocar

las zapatillas de ámbar en grujirás landaltas

, de cordeles.

Grossero. Significa' también defeortes y que
no obferva urbanidad ni política. Lat. /*«/?/-

tus. Inurbanas. Palaf. HiíL R. ,
Sagr. lib. 6.

cap.2. num. 550. Alsi como fué grofferoUzA
bal, fue' prudente Abigail fu mugér. Calo.
Com. Para vencer a amor1

, querer vencerle»

Jorn. 3.

No diré tal, vive Dios,

Jim que fols un grofiero,

un atrevido, un villano,

mido, loco, altivoy vano,

ingrato y tfsaí caballero.

GROSSEZA. f. f. El grueflb ó corpulencia de
las cofas. Lat. Crajutudo. Valverd. Anat.

lib.i.cap.17. Y falicndo un poco lucia ade-

lante , le hace mui mayor : á lo qual también
ayuda la ¿rojiza del lado de delante de la

,
paleta. Cerv. Nov. 3. pl. 1 18. Y en fabien-

dolo, tanteaban la grojeza del muro de la

tal cafa.

(GROSSbSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui grueflb.

Lat. Valdicrajfus, velrudit. Inc. Garcil.HÍÍI.

de la Flor. lib. 2. part. 2. cap. 10. ¿ra Capar!

hombre grofsí/simo de cuerpo.

GROSSOR. f. m. Lo mifrao que Groflcza.Lat.

Cra/situdo. Inc.Garcil. Coment. part.i . lib.

8. cap.i 5. La Cuca es un cierto arbolillo, del

altor y groffórde la vid.

GROSSURA. f. f. La grafla y manteca de los

animales. Lat. Pinguedo.Adeps.SAXVOV. Hift.

de Ethiop. lib.a.cap.a. num.8. Si fucede mo-
rirfe algún buey , untan todas las puertas de
las cafas con fu grojfára.

Grossur a. Se llama también las extremidades

e ínteftinos de los animáles : como cabeza,

. pies , manos y afladúra : y porque en Carti-

lla fe permite comerlos Sábados folo ellas

partes de las rcies , le llamó Oía de groflura.

Lat. AnirruHum interina& extrtma.Efcé adi-

patd. Cast. Hitl.de S.Dom. tom.i. Hb.2. cap.

GR U
3. Que dentro ni fuera de los Monaftéríos,

ningún Fraile coma carne ni groffura en nin-

gún tiempo del año. FoNSEC.Vid.de Chrift.

torrua.cap.j. Ni correrán groffura en Sába-

do , por cola que fe les ofrezca.

GRUA.f. ¿ Machina bien conocida , de que
ufan los Artirices para fubir las piedras gran-

des y pefadas á las fábricas. Conitade uñar

rueda mui grande y un rympano á quien fe

ata una cuerda , que paitando por una garru-

cha , que efti fixa en lo alto , fe ata firme-

mente por el otro extremo al pefo que fe ha
de fubir , y luego entran en la rueda uno ü
dos hombres , y como fi caminaflen , van pi-

fando la circunfcxencia interior, con que di
vueltas la rueda y fe envuelve la cuerda en el

tympano , levantando y fubiendo el pelo.

Tofc.tom.3. pl. 305.Lat.Gr** artbitettonk*

traStoria. Siguenz. Hift. part.j. lib.3.difc.io.

Uno de los Eftajeros de la fabrica tenia un
alano , que le llevábanlos peones contigo, y
le hacian andar en la rueda de la grúa con
ellos. H:>RTENs.Qyar.f. 12. A la entrada de
elfe Palacio , fuele detcnerfe gente de leíb,,

quando luben piedra con una grúa.

Grúa. Ave. Vcafc Grulla.

GRUERAS. f.f. Terra. náutico. Los agujen»
redondos , que fe hacen en las callármelas de
las amuras y en el tajamar , por donde fe
amuran la vela mayor y trinquete : y en las

gavias por donde fe pallan diverfos cabos de
labor. Y afsimifmo hai orras gruirás para din

verfos rninifterios. Vocab.mant.dcScv.Lat,
Rotunda foramina.

pRUERO, RA. adj. que fe aplica al ave de ra-

piña , inclinada a echarfe a las grullas. Lat^
ts£falongruariuj. Ribad. Vid.de S.Borja, liba

i.cap.4. El Emperador eftaba entonces tari

cebado en ella (la caza) que lolía focorrer a
un girifalte gruéro, que el Marqués tenia.

GRUESSA.f.f. El número de doce docenas, con
que fe numeran algunas cofas menudas para
íti valor : como botones y otras cofas femé*
jantes , y contiene ciento y quarentay qua-
tro individuos de aquella elpccie. Lat. Nume-
rusdmdenarimin fe du&us. PragM. deTass.
año 1680. f. 14. QaA* grueffa de agujétasde

gamuza, no pueda pallar de dudemosy qua-
tro maravedís.

Gruessa. Se llama en las Igleíias Cathcdralcs
la renta principal de qualquiera Prebenda*
en que no fe incluyen las diftribuciones. Lat,

. In Catbedralibus précipuus proventut. Nvñ.
Empr.30. Si fe alargare á hacer limoúias (o*

bre lo que rinde la grueffa de fus rentas.crc-

cerán doblado fus rentas. Soioxz.Polit. lib.

4. cap. 14. Toda la maíTa 6 grueffa deftas Pre-

bendas de las Indias, cftá repartida, y confif-

te en diftribuciones quotidianas.

GRUESSISS1MO, MA. adj. fupcrl. Mui gruef-

fo. Lat. Valdi craffus. Ingentifsmus* Ili escs

Hift. Pontif. lib.6. cap. 16. Todos eftos Tem-
plos, Monaftéríos y Capillas doró degruefi.

síftimas poflclsiónes y nrtas. Earen,Guerra
de Fland. pl.77. Hallándole dei^ór alexér-

ciro de muchas pagas,y congruejújsimes gaf-

tos
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- tos qtíc trahían configo las nuevas Cindade-

las comenzadas.

GRUESSO, SSA. adj. Corpulento en la latitud

y extenfion. Lat. Crsfftu, a, um. Marm. Re-

tel. üb.8. cap. 18. Había hecho grandes re-

paros y trinchcas,y atravefado grutjfas árbo-

les en los caminos. Herr. Hift.lnd. Dccad.7.

lib.Lcap.15. Dió á los Capitanes fendas al-

muerzas de perlas , para que hicieflen rofi-

- rios ,
porque eran grutjjks como garban-

• zos.

Gruesso. Vale también lo mifmo que Grande.

Lat. ítigms, th. Marm. Rebcl. lib.8. cap.a 1.

Envió todos los bagáges del Campo á la Ciu-
• dad de Almería, para que cargaífen los baf-

• fimentos que allí había-, con una grutfa ef-

colta. ZvniG. Annal. Año 1356. num.3. Sa-

có de Mercaderes y perfonas ricas , grutfa
cantidades.

Gruesso. Ufado como fubftantivo, fe toma

Cr la mifma corpulencia de alguna cofa.

t.Crafsitks> ti. iNc.GARca.Comenr. parr.

i. üb.a. cap. 14. Y con una a§uja hecha de
- una eípíha....y una hebra de hilo del mifmo

color y del mifmogrutfoác la ropa, la vuel-

ven á texer.

Gruesso. Se llama también la parte principal

. y mas tuerte de algún todo : como el gruef-

i fbdel exérciro. Lat. Pars vaüiior. Abarc.

Annal. R. D.Pcdro el I. cap. 1. num. 5. Los
- qUaies entrando en E^aña por Tortóla.mar-

• chatón ó navegaron,con eigraejfo de un for-

i midable exerato, por el Ebro arriba.

Gruesso de ingenio. Se llama el rudo y tár-

• do en entender y conocer las colas. Lat.7*jr.

. d*s,a, um. AYAL. Caid. de Princ. lib. 3. cap.

-lo. Cerca de las gentesjudas y dt gruja i»,

-gimo.
¡Tratar engrutp. Phrafeque vale vender las

mercaderías por mayor. Lat. Sumtnatim com-

mtrt um txtrtire, vel vtndert.

GRUIR, v.a. Proferir la voz las grullas. Dixo-
' fe afsi por la ñgura Onomatopcya del foni-

do gr»1gruy que forman. Lat. Gruere. Espin.

Arr.BaUeft.lib.3. cap.3t. Yendo por el aire

(las grullas) fe quejan con voz grande y ron-
- ca, que llaman gruir.

GRULLA. C f. Ave bien conocida , alta y cor-

pulenta, de color ceniciento , y las últimas

chunas de las alas, negras, las quales cubren

, . fa cola. Tiene el cuello mui largo , el pico

•
' negro, las piernas largas y delgadas , cubicr-

• tas deuna corteza negra, y los dedos dividi-

' dos, del tamaño de los del hombre. Sale del
' Latino Gnu, «ii, que fignifica lo mifmo. Al-
• gunos la llaman Grú*. Valí. Cetrer. lib. 2.

cap.a. Las Grúas, Anfarcs y Cvfnes, también
• fe portean cada año, y dice Plinio que las

Grúas fe concuerdan entre ellas en fuparti-

' da. Huert. Plin. lib. 10. cap.a». Es la carne

deltas aves media entre lá de las grullas y
anfarcs. Fun. Hift. nat. lib. 1. cap. 20. Las

- 'Cigüeñas y las ¿ruilat huyen de la injuria

- del tiempo.

Grulla trasera fassa a la delantera. Rc-
- fe. que enftña > que no poi la

]

i TamJV.
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- y celeridad, fe llega mas prefto al "fio. Lat.

5iftnfim ptrgaspofirtmd longiüt ibis.

GRULLADA, f.f. Lo mifmo que Gurullada.
Trahc cita voz Covarr. en fuTheforo.

GRUMETE, f.m. El mozo que firve en el na-
vio para fubir á la gavia y otros ufos. Co-
varr. fíente pudo haberfe formado del nom-

- bre Gúmena, interpuefta una r quafi Grume-
- néte. Lat. Mtfottauts. Puer nautkus. Ribad.
- íl. Sanct. Vid. de S. Francifco Xavier. Eftan-
do un mozogrumitt tendido en el fuelo,de£>
amparado de todos, frenético y fuera de sí....

el Santo fe levantó, y le tomó y pufo en la

cama. Cbrv.Quíx. tom. 1. cap. 40. Siendo
grumitt de una nave, le cautivó el Uchali, y
Te quifo tanto, que fué uno de los mas rega-
lados garzones luyos.

GRUMO. Lm. La parte de lo líquido que fe

coagula o cuaja : como Grumo de fangre, de
leche, &c. Sale del Latino Grumus. Fonsec.
Vid. de Chriít. rom.i. hb.3. cap. 2. El texto
Griego en vez de govas dice grumos : no por-
que lalicffen del cuerpo gotas yá cuajadas
como grumos, que cQb fuera milagro mani-
fieftoj lino porque el aire y el frío de la no-
che las cuajare, y llcgaüen á la tierra hechas

' grumos.

Grumo. Se llama también lo que efU apiñado
. y apretado entre sí: como Grumo de uvas.

Lar. Uvarutn grumus. Balb. Bcrn. lib. 2. Oft,
166.

Donde el blancojazmín bacía vtntiné
Al tterno grumo dt lavidlo&ána.

Grumos. Se llaman en la Volatería las extre-
midades de los alones de las aves. Lat. Ala-
rnm txtrtmum. VALL.Cetrcr. cap, 8. Las qua-
les plumas nacen delgrumo del ala.

GRUMOSO, SA. adj. Lo que eftá lleno de
grumos. Lit.Coagulata* tugrumos , vti coti<~

¿Jas. Frac. Cirug. lib.j.cap.8. Con qüehc-
. mos de ayudar por la boca , para facar del
pecho la fangre extravenada ygruméfa.

GRUñIDO.fm. El fonído que hace y forma
. el puerco con la voz , por donde fe conoce
: fu diftincion de los demos animáies.Lat.Gnro-
. nitus. Huert. Plin.lib.8.cap.5 2. Algunos han
. dichoque del gruñido de los puercos huyen
. los Elcphantcs. Espin. Efcud. Relac. 1. Dele

18. El cochino , de lo entrañable de las tri-

pas dió un profundo gruñido en contrabaxo,
porque no era muerto.

GRUñlDOR,RA.adj. Lo que gruñe. Lat.Gnw-
nitor, oris. Florenc. Mar. tom.2.Serm.x.de
la Purificación , Punt. 3. No hai muget tan

moleña ygruiüdóra como una mala concien-
cia, que eftá fíempre inquietando al alma.

Qubv. MuC¿. Rom.99.

Gruñidora en tiple,

rezadora en tono*

GRUñIR. v.a. Formar el puerco el fonído pro-
prio de fu voz,por el qual fe diftingue de los

• demás animales. Sale del Latino Grurmire,

que fígnifica lo mifmo. Huert. Plin. lib. 8.

cap.$a.Gr«^#(el puerco) importunamente,

y mas quando quiere llover j pero fi los ha-

cen mirar al Cielo , dexan de gmHir al

L a men-
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mentó,Ponc. Quar. tom.j. Serm.3.$. lo.Di*

xo bien á elle propólito Eliano, que los Ty-
finos fon como los puercos , que en echan-:

doles mano,grutien.

Gruñir. Por exteníion vale fonaró rechinar

alguna cofa nd viviente : como Gruñir ía

püerta , el carro, &c Lat. Striiere.

Gruñir. Mctaphoricamcnte vale moftrar dif-

güilo y repugnancia en la execucionde algu-

na cofa,retunfuñando y hablando entre dien-i

tes. La.tJ*aflidioii mutire.Obwurmurare.QvEV.

Cart. del Cabale la Tenaz. Tu maldita y def-

comulgada tia , que ahora gruñe de día y de
noche , entonces de día me comía , y de no-

che me cenaba. Salaz. Gom. £1 amor mas
dcfgraáado. Jorn. i

.

Que tune muí poco agradot

quien vá con todos gruñendo.

Mamar y gruHir. Phrafe vulgar , con que fe

moteja al que no fe contenta de nada, y aun-
que fe le haya hecho un beneficio , fe queja

de que no fea mayor. Tómafe del modo de
mamar los cochinillos. Lat. Vtl auo fueris, in

bis.

.GRUPA, f.f. La parte pofterior del caballo,

que llamamos ancas , donde los ginétes fue-

len llevar algunos montados. Algunos dicen

Gurupa ; pero es mas natural Grupa , por'

traher fu origen del Latino bárbaro Cruppa.

Lat. Coxa. Parr. Luz de Verd. Cath. part. r.

Piar. 31. Pallando una vez acaballoun rio,

llevando á fu manceba á la grupa , un lagarto
le embiftió fiero.

GRUPADA, f. f. Golpe de aire 6 agua impe-¿

tuofo y violento. Lat. Impetui. Sylv. Hift.de

Don Florís, parr.4. cap. 9. Vino tan fúbito y
coa tanto viento una grupada de aire, que de
necefsidad las naos fe defaferraron. OñA,
Poftrim. lib.i. cap. 2. dife. 6. Se levantó una
rucióla tempeilad, un huracán deshecho,una
grupada de água y de bolina, qnc anegaba los

navios.

GRUPERA, f. f. La correa con que de la parte
de atrás fe afianza la filia en la cola del caba-
llo ü otra béftia , para que no pueda palfarfe

adelante. Algunos la llaman Gurupéta. Lat.

¿>^//«w, Pragm.de Tass. año 1680. f.17.

Una grupéra llana de macho con dos correas,

fin hebillas , no pueda paífar de 17. reales.

GRUPO. f..m. El conjunto de cofas de una cf-

pecie , en que unas fobrefalen a otras. Lat.
Cumuluj vtrrueatus. Vilxamed. Fab.de Apolo
yDaphne, Oct.ja.

Aquial /exo viril laefquiva ingrata

Lógralas ondas del paterno rio,

Queden» grupo de pen\t fe de/ata.

En raudo cur/o por ti bojque umbrío.

GRUTA, f. f. Caverna ó concavidad de la tier-

ra entre montes y rifeos. Lat. Spelunca. Crip-

ta, a. Csrv. Quix. tora.2. cap. 5 5. Y cogién-

dole del cabeitro , comenzó a caminar por
aquella gruta adelante. Gong. RomXyrió©',

No contiene el bofque gruta,

ni tronco ha roido el tiempo,

que no penetre el cuidado,

que no efeudrifa tlde/eo.

GRU
GRUTESCO, f. m. Efpecie de adorne en la.

Architc&úra y Pintura , compuefto de varias

hojas ,
peñafeos y otras cofas , como caracó*,

les y otros infectos. Llamóíc afsi, por haber-

fe hallado ella moda en las grutas antiguasde
Roma. Lat. Herbis foliis,/crupis diflinclmvat

ornatuj. Palom. Muf. Pict. lib. 2. cap.j. $,a .

Suele también el arte travefear en losfoljá-

ges y grutefios.

GRYLLAR.v.n. Cantar los grillos. Traheef-
ta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Gryl-

lar*. - *

Gryllar. Vale también entallecerfe : y aísi Ce

dice , que las cebollas , ajos y cofas íemejani

tes fe gryllan, quando arrojan tallos en don-
de eftán guardadas : y lo mifino de los gta*
nos , como trigo, cebada, &c quando con la

humedad entallece. Lat. Ultri puüulafcere.

GRYLLERA. f. f. El agujero o cucvccita ea
que fe recogen los grillos en el campo. Y-

también fe ¿ama afsi la jaula de alambre u
otra materia en que fe tienen encerrados en
las cafas. Lat. Grylli cavta.

GRYLLETE. f. m. Arco de hierro con un paf-
fador por detras , el qual fe pone en lagar,
ganta del pié , en feñal de priüón. Lat. s?ar*

vuscompes.

GKYLLO. f. m. Infecto de color negro mol
luftrófo , mas pequeño que el efearabajo*

Criafe entre los fembrados, y tiene doscuern
necillos raui íutíles , y las alas de color dota*
do muí agradables y viftofas, con las quales;

forma un lonido ó eftridór en que parece dice
Gry, gry. Sale del Latino Grplus , por cuya
razón le debe eferibir con /, aunque muchos
le eferiben fin ella. Lat. GryUsss, i. Hubro^
Plin.lib. 1 1 . cap. 28. Los que dice nueftro Au->
tór quefocavan los hogares y prados>hacienH
do de noche ruido , fon los GrjUos : á quicfj

dieron efte nombre por el fuñido de fu vo%.
Grillos. Se llama también cierto género de

prifsion con que fe aíTeguran los reos en la

cárcel , para que no puedan huir de ella : y
confute en dos arcos de hierro en que fe me-
ten las piernas , en cuyas extremidades hai

un agujero por donde fe pafla una barreta,

que por una parte tiene una cabezuela , que
no puede pallar por los agujeros de los arcos,

y en el extremo opuefto un ojál,que fe cierra,

remachando en el una cuña de Hierro. Lla-
manfe afsi , porque fu ruido es femejante ai

canto de los grillos. Lat. Compré». L. Grac.
Critic part. 2. Crif. a. Fué cola nouble , que
Suando á otros , en llegando , les amarraban
icrtcmentc, findexarles libertad ni para dar.

unpafib, cargándoles de grylks y de cadena»
á efte,al punto que llegó,le jubilaron de una,
que al pié arraítraba. Solis, Hift. dcNuev.
Efp. lib. 3. cap.20. Mandó bufear unos grU
llosde los que fe trahian prevenidos para lo*,

delinqüentes.

GRYLLOTALPA. f. m. InfeOo,quenno$ jav
gan fer efpecie de chicharra , y otros de lan-.

gofta. Suftentafe en el Invierno de varias fe-

millas , que recoge y guardacomo las hormi-
gas. Es de los mayores y mas voraces iníec-
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toí que Ce conocen. Dicen los Naturaliftas,

eue tiene tres ventrículos , y el uno de ellos

femelante al de los animales que cumian. £1

cuerpo es como de gufáno con vacias inlec-

ciones : la cabeza como la cara de un niño*

cubierta' con uno como fombréco de tres

vientos, y las alas duplicadas , ias exteriores

mayores y mas fuertes. Juanjonfton en fu

Hi (loria natutal le dcfcnbc largamente^ di-

ce la variedad de opiniones que lui acerca

xielte infecto. Llamóte Gsyllotalpa porque

canta como el Gryllo, y cava la tierra como
el Topo, llamado en Latín Talpa. LujQryt-

lotalpa.

GRYPHO. f.m. Animal fábulofo, que fingen

tener la parte fuperiot de Aguila , yla inse-

tior de León, con grandes y fuertes garras,

quatro pies , y ligeras alas. Es tomado del

Latino Grypbm, por cuya razón fe debe cf-

cribir con /, y p¿>, aunque muchos eferiben

Grifo. HuERT.Plin.lib.io. cap. 49. Muchos

de los Griegos antiguos tuvieron por cierto

haber Grypuos. FiN.Hift. nat. liba. cap.¿. En
la memoria de los hombres eftá tan fixa la

fíbula de \<&GryFboh como íi fuera hiftoria

verdadéra.

Gryphos. Se llaman los cabellos encrefpados,

enrizados ó emmarañados. Lxt.Calamifirati

trintt , or/ torti.

\xttz grypba. La que fe tira de lo alto de la

titano derecha á la izquierda. Lat. CbaraÜe-

rtt in lavas» obliquantes vel grypbl. Polanc
' Art. de eferib. üb.3. capa. Aunque he puef*

to mucho cuidado y diligencia,no he podido

defeubrir el inventor defta hermou tetra

grypoa\

GU
JGUACAMAYO. f.m. Ave algo mayor que el

papagayo, y de fu figura, i iene la pluma de

varias y hermofas colotes , y las de la cola

snui largas. Son torpes para hablar , y jamás

llegan a formar wxes. Algunos los llaman

Guacamayas. L^tJ'fsudopfitbatus. HtRR.Hiít.

Ind. Decad.7. lib.3. cap. 1 3. Hai Papagayos,

Guacamayos, Pavas, Palomas torcazas.Tórto-
' la*y Perdices de tres ó quatro maneras, Inc.

Garc i l. Coment. part. 1 . üb.8. cap. a 1 . Son

de muchas y divenas colores,particularmen-

te los grandcs,quc los El'pañolcs llaman Gua-

tamóyas,

GUACHAPEAR, v. a. Golpear y alterar con
' los pies el agua detenida. Lat. Ptdibus aquam
1 percuten. Peffkttdare.

Guachapear. Significa, también fonar alguna

chapa de hierro por cftár mal clavada : como
la herradura de las béitias quando eftá fioxa.

En efte fentido es verbo neutro , y le trahe

Govarr. en fu Thcforo. Lat. Striderc. Strt-

• pitare.

GUACHARO, RA. adj. El que eftá continua-

mente llorando y lamentandofc. Covarr.fien-

te fe llamó afsi de la palabra antigua Guai,

que vale llanto. Lat. Ejulator. Ejulatrix,

Gvacharo. Se llama también el hombre en-

fermizo,y por lo común el hydrópico, ü en-
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enarcado en agua. Lat. Lenguldus. Aq*á ¡abo-
rans. PoNc.Quar. rom. » . Scrm.6.§. 3 . Al otro
los traba;os,que fin penfar le viniéronle tra-
xeron una íalud entera, fíendo primero unos
guácharos.

GUACHARRADA. f. f. La caida precipitada
de alguna cok en el lodo ó agua, Lat. Ib
aqua rtptntinm cafus, velUpfus. Paht, patt.a.
Rom. 3.

Je/u y qué guacharráda
quejunto d Provincia ba dado
aquella fuente ,yba muerto

un tropél de A'gui tsyuj
GUADAFIONES, f.m. Las maneotas ó trabas

con que fe ligan y aíTeguran las caballerías,

Trahcn cita voz Ncbrixa en fu Vocabulario,

y Covarr. en fu Theforo. Lat. Be/iarum ma.
nica,arum.

GUADAMACIL. f.m. Cabritüla adobada , en
que á fuerza de laprenfa fe forman por el 1

haz diferentes figuras de diverfos colores.
Es voz Arábiga. Lat. Aluta pitia. Pragm. de
Tass. año 1627. f.8. Guadameciles de la mar-
ca ordinaria , cada pieza....de colores , oro
verde ó colorado, á tres reales. EspiN.Eícud.>
Relaci.Defc.7. Salió también el bátbaro pe-
dante con fu capiíáyo ó armas áeguadsmacil.

GUADAMAC1LERIA. f.f. El oficio ó empleo
de ttbricar guadamacíles. Lat. Alutarum pi-
ílarum opifieimn,

GUADAMACILERO. f.m. El Artífice que ha-

ce ó fábrica guadamacíles. Lat. Alutarum pi-
darum opifex. Pragm. db Tass. año 1680. f.

10. Memoria de los precios á que han de
vender los Guadamatilérot de efta Corte los

géneros figuientes.

GUADAñA. 1". f. Cuchilla corva que remita
en punta, de dos tercias de largo , y tres de-
dos de ancho, que enhaftada en un palo fir-

ve para fegar la hierba y otros frutos
, y fe

maneja con ambas manos. Covarr. fíente fe

llamó afsi del Italiano Guadagno , que fígnifi-

ca ganancia , por la que acarrea ordinaria-

mente á los cute fe firven defte inftrumcnto^

Lat. Falx meforia. Quev. Vifit. Yá fe vén fe-

ríales de la muerte : porque á ella nos la pin-

tan unos huefios deícarnados con Cuguadaña.

GUADAñERO. fím. El que ficgala hierba con
guadaña. Lat. Falcarías

.

GUADAPERO, f. m. El peral fylveftre. Tra-
hen efta voz Ktbrixa en fuVocabulario y y
Covarr. en fu Theforo. LM.Pyrus Jyhejler.

Pyrafttr.

Guadapero. Se llama también elmozo que lle-

va la comida á los íegadóres. Lat. Mtforius

GUADARNESXm. El paráge deftinado á guar-

dar las armas. Fórmafedel verbo Guardar,y
del nombreArnés,quafi guarda arnés;pero en
efte fentido tiene poco ufo , llamándote co-

munmente Armería. Lzt.Armorum Tbeca. Ar-
mamentariunt. Cald. Com. ElAlcalde de Za-

lamea. Jorn.a. .

En mi guadarnés prtfámo

que bai par* tales emprefas

algo que p9atrme....~

ClA-
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{Guadarnés. Se llama también el lugárófiticj

donde fe guardan las tillas y guarniciones de

los caballos y muías , y todo lo demás perte-

neciente á la caballeriza. Lar. Epbipiorum re-t

pi/ítoriam.

Guadarnés. Se llama afsimifmo el fugéto que

cuida de las guarniciones , tillas y demás ade-

rezos de la caballeriza. Lat. Epbipiorum curé-,

tor.

jGUADLXEñO. f. m. Cuchillo de un xemede
largo , y de quatro dedos de ancho , que re-

mata en punta , y tiene corte por un lado. £1

mango es del grandor del puno y encima del

tic le pone una horquilla de hierro firme, que:

. firve para afianzar el dedo pulgar , y hacer

mas firme el golpe que fe dá con el cuchillo,

. Llamóle Guadixeño , por haberfe inventado

en la Ciudad de Guadix. Lat. Pugio Accu
tanus.

£UADRAMAñA. f. £ Embulle , cautela , en-

gaño ü ficción. Lat. Ari.Tecbna. Artifitium.

i MeoiN. Grand.de Efp*lib.2. cap.83. Loqiul

S>ufo , en los que fubian , alguna confution y
bfpecha, no rueíTe guadramaña y cautela.

pUAlPIN. ó GUAYAPIL. ti m. Cierta ropa

ufada en Indias , para abrigo del pcícuezo y
, de los hombros , hecha de dos ó tres varas de
tela , colido el un corte con el extremo con-

. trariode la orilla , de fuerte que dexa un hue-

copara meter la cabeza. Lat. Gotiarit vtfiit

indica. Lop. Percgr. Ub.i. £32.
Et donde trÁkenlaeaóba,

ti Campeche y el Brajti,

jf al* gente Jímpley boba

porun roto guayapü,
tanto oro y plata fe robé,

pUALATINA. ti £ Efpccicdc guiládo ó faifa,

que fe compone de manzanas, leche de al-

• mendras , desleídas con caldo de la olla , ef-

pecias finas remojadas en agua rolada , y ha-

rina de arroz. MaciT.Robcrt. £50. Lat. Con-

^ que.

¡GUALDA, ti £ Hierba que produce los tallos

- de un codo de largo , y las flores de color do-

tado. Críafc. en lugares húmedos y pantano-

. ios, y firve para teñir de color amarillo. Lat.

tutea herbé. Frag. Cirug. Trat. de los Simpl.

La gualda es hierba muí conocida para teñir

de amarillo.... y a(si parece haberfe engaña-

do, el Antonio que dixo Gualdas , en Latin

y Glaftum., tiendo el Glaftum hierba diferen-

te con que fe tiñe de azul. Burg. Gatom,
• Sylv. j.

• El blanco ptlo rubio d pura gualda,

Tunélmé encada niña de efmeralda*

Cara de gualda. Apodo que fe aplica al que ef-

tá mui defcolorido y pálido. Lat. Summe pal.

. lidus. Puliere notattu.

£UALDERAS. (Gualdéras.) ti £ Tcrm. naut.

Los lados de las cureñas de la artillería. Vo-
cab. marit. de Sev. Lat. Anmmtnti tormento-

rnm bellicerum cofia, arum.

CUALDO, DA. adj. Lo mifmo que Amarillo.
Roa,Amí£. dcXeréz,f.7. El manto verde,
ton guarnición y adorno gualdo , por alu-

•

GUA
ídír en fu manera á los colores de las coronas*

¡GUALDRAPA, ti £ La cobertura de fedaó la-,

na, que cubre y adorna las ancas de la caba-
llería nafra cerca de los pies , y firve para de-
fender al que vá acabaUo de las fidpicadúras

del lodo, y del fudór y pelo de la béftia. Co-
varr. tiente es corrupción de Guardapa , ó
Guardapié > aunque orros quieren fe dixeü'cn

Güeldrapas, por haberfe inventado en Güel-
dres. Lat. Bqui firagulum. Colm. Hift.Segob.

cap.44. $.6. Laqual fubióen una hacanéa
blanca , con tillón de plata dorada, ygualdra-
pa de rerciopelo negro, bordada de oro.

Gualdrapa. Por extention fe llama el calan-

drajo , que cuelga de la ropa ü otra cofa, def-
aliñado, fucio y mal compuerta. Trahelo Co~
varr. en fu Theforo. Lat. Patmut laetratuj

pendent.

CUALDRAPEAR. v. a. Poner una cofa fobre
. otra encontrada , alternando y variando fu
compoíicion : como los alfileres que fe ponen

• punta con cabeza , los libros quejuntan el lo-

. mo de uno con el canto de otro,&c. Lat. Va-
rii alternare.

GUALDRAPERO, ti tn. El que anda vertido

de andrajos. Lat. Pannofut. Jacint. Pot,
pl.iop.

T en lugar de llamarte Caballero,

Dicen por excelencia elgualdrapero.

GUANTA, ti £ Voz de la Germanía , que fig-t

nifica la Mancebía. Juan Hidalgo en fu Vocan
. bulario. Lat. Scortum.

GUANTADA, ti £ El golpe que fe di con I4

mano abierta. Lat. Colapbmj,i. BoRG.Gator%
Sylv. 5*

Dar a Garráf un gato mi Efcudlro^

Que fuera de fer gato foráfiéro^

Es agora tan mota,

Que apenat tiene bozo.

Una guantada con lat uñav cinco.

GUANTE, ti m. La cobertura de las manos*
hecha de alguna cofa delgada : como pieles,

feda , hilo, etc. cortada con el arre.de defeu-

brir feparadamenre loslledos. El Brocenfe es>

de didámen fe llamó Guante , pot haber ve-
• nido de Gante, Ciudad de Flandes. Lat. GM-

rotbeca. Pragm. de Tass. año \6%o. £13. Ca-
da par de guantet de cordobán para hombre,
para aderezar, en blanco, diez reales.

.

Guante. Se toma común y regularmente poc
la mifma mano : y afsi fe dice Echar el guaru

te. Lat.Manm aperta.

Guantes, ufado fiempre en pluraL Se llama el
agafáio que fe dá al artífice defpucs de aca-<

. bada la obra, demás de lo ajuítado. Lac.Wb*
• fiipendinm donarla.

Echar á otro el guante. Ceremonia que fe ufaba
antiguamente enfcñalde defafio. Lat.CW,
rothecá joclá ad dueilum provocare.

Poner á uno como un guante. Phrafe con que
• fe dá á entender , que i uno fe le ha reducid

• do á executar alguna cofa , en que no tenia;

, güito, ó por medro de kreprehention ócati*

tígo, ó por ruegos y prometías. Lat. Aliqutm

permuLert. Facilem reddere.

Salvo el guante. Phrafe que fe ufamuí común-!

jnen-
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mente en feral de amíftad y confederación,

quando algunos fe din las manos
, para dar a

entender , que fe excufen cumplimientos, y
cortesías. Lat. Sahá tertmonid. Pie. Jü$t.

£65, Quien no os eftinuba en un pelo de bu-

bofo,/i/iw el guante.

GUANTERIA. ?. f. La tienda ü oficina donde

fe hacen ó venden los guanees. Lat. Cbiro-

tbttarum taberna. Tortol. Entrct. £350.
ElCyelópe enamorado

de Galaiéa, que pudo

en virtud ,fer Absdefa

de la guantería de Burgos.

GUANTERO. í.m. El que hace guantes, ó los

vende. Lii.Cbirotbeearam opifix,vel venditor.

Éigukr. Paflag. Aliv. 9. Los Perfumeros y
Guanteros , que diftribuyen aromas. Cerv.
Qaxx. tom.l. cap.31. No fenriíte un olor fa-

béo, una fragrancia aromática..... como (1 ef-

tuvicras en la tienda de algún curióloguan-

tiro.

GUAñIR. v.n. Gtufiit los cochinillos peque-

ños ó lechares. Es voz mui ufada en Extre-

madura. Lat. Grunnire.

.GUAPAMENTE, adv. de modo. Bizarra y va-

lerofamente , con ánimo y refolución. Lat.

Strenue.

GUAPAZO, ZA.adj. aum. Mui guapo. Lat.

Strenuijiimus. Tortol. Enttet. £3 $ t

.

Era Doña Galatéa

dr ías guapázas dt rumbo.

GUAPEAR, v.n. Oftentar esfuerzo ,animo, va-
' Jór y ofadía,para las colas en que puede ha-
: ber peligro : o prefumir de bien vellido. Lar.

Strenuum vel ornatumfe exhibiré, ofientare.

GUAPETON. f.m. aum. Mui guapo. \ax..VoL

de ftrenuus.

GUAPEZA. f.f. Bizarría, valor y refolución,

para acometer alguna empreflfa arriefgada ó
peligróla. Lat. Strenuitat. Virtus.

GUAPO, PA. adj. Animófo, valerofo y refucl-

.
* to, que dcfprecia los peligros,y acomete con

bizarría las empreffas arduas y dificultólas.

Lat. Strtnuus.

Guapo. Se toma también por galán , lucido , y
que cuida de la decencia y adorno de fu per-

" lona. Lat. Elegans. PuJcber.

. Guapo. En eítilo picarefeo fe llama el galán,

que fefteja y galantea á alguna mugér. Lat.

Amafius.

GUARDA, f. atnb. El que tiene á fu cargo y
cuidado la confcrvacion de alguna perlona,

lugar ü otra cofa. Lat. Cufio,. Fonseo Vid.

de Chrift. tom. 1. lib. 4. cap. 1. Las guardas,

fobomadas de los Pontífices, fembraron por

la Ciudad que los Difcipulos habían hurtado

al Señor. Zabai . Dia de fieft. part.i.cap.17.

* Al fin fué menefter templarle , y darles algo

á [0$guardas, porque le dexaficn cazar en la

* ribera.

Guarda. Se toma también por el cuidado y
diligencia que fe pone en la cuftodia de al-

guna cofa : como la Guarda de las viñas, del
* preflb, &c. Lat. Cuftodia. Inc. Garcil. Co-

ment. part.i. lib.7. cap. 19. Ordenado todo

efto y lo que convenía a [¿guarda de la mar.

GUA g7
caminó el exército Real hafta Huamanca. :

Guarda. Significa también obfervancia y cum-
plimiento de algún mandáto , ley , eftafuto,
&c. Lat. Obfervantia. Man Rici; Cantor, lib.i.

Serm.3. §.7. Para enfeñar con eflb á los po-
derofos del mundo, á los Privados,lo que dc-

. ben hacer en lo tocante a la guarda de las
• leyes.

Guarda. Se llama en los Conventos de Mon-
jas la Religiofa que acompaña ios hombres
que entran en el Convento

, para que fe ob-
íerve la debida decencia. Lat. Moniaüs f/aar-

ftraria. Cu/los. vel Cufiadla.

Guarda. En el Juego de naipes , es la carta
baxa que firve para refervar la de mejor ca-
lidádjde que fea precifo férvida á lo que vie-
ne jugado. Lar, Minar (baria majorem reftr-
vans.

Gua&das. En las cerraduras fon aquellos hier-

ros figurados que tienen dentro de sí,que im-
piden paflar las llaves para correr el pcftilloi

y al contrario en las llaves fe llaman Guardas
aquellos huecos por donde paíTan los hier-

ros figurados de la cerradúra,con que k llave

mueve el peftillo. Lat, Sera rrpagula. Praga,
de Tass, año 1680. f.|a. Cada cerradura lar-

ga para poftígo de la Sierra, con mui buenas
guardas.... diez y ocho reales.

Gdardas. Se llaman las dos varillas grandes
del abanico, que firven como de guarda y
detenía de las demás. Algunos las llaman
Guias. Lat. Flabeüi virgula fortiores ,& ex->

trema.

Guardas. Llaman los Libreros las dos hojas de
papel blanco, que ponen al principio y al fin

de los libros que enquadernan. Lit.Libror*nt
albafolia extrema, tateta defendentts.

Guardas dei. Norte. Se llaman dosEftreUas
notables mui lucidas , colocadas en la efpal-
da de la OAa menor , por las quales fe rigen
los navegantes y la gente del campo pata ob-

' fervar la hora de la noche, atendiendo al pa-
ráge que fe hallan, refpe&o de la eftrella no-

^.LM.Araopbilaxy atis.

Guarda de vista. Laperfonaque no pierde
de vifta á la que guarda. Lat. Cufios otutaris.

Non. Empr. 9. Son los Obifpos guarda» de
vifia, que pufo el Señor , para que noche y
dia velen íobre fu rebaño.

Guarda mayor. El que manda y gobierna 4
las guardas inferiores, dándoles las órdenes
que han de executar. Lat. Cufiodum prafes.

vtXCuftospraeipuus.

Goarda mayor. Se llama en Palacio la Seño-
ra de honor , á cuyo cargo eftá la guarda y
cuftodia de todas las mugéres que habitan

- en Palacio : y es la que dá las licencias para
entrar y falir por la Portería de damas. Lat.

Rigiartsm affetlarumfamina tuftos. Herr.HííI.
• de Phcüp.U. part.2. lib.a. cap. 10. Iba detris

l& Guarda mayór de Palacio en una hacanéa.

CUARDABRAZO. f. m. Armadura de aerro
para cubrir y defender el brazo. LztSraá»)

' amatara. Valer. Chron. part. 4. cap. 125.
Eámime pallaron un guardabrazo izquier-

do de ambas partes , fin me toca* cola 'al-

gu-
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Di jucrtt qut tljititftro guardabrazo,

Con h carne ai través cayó córta lo.

GUARDACABO, Lm. Tctm. naut. Pedazo de

hierro redondo , con una car.ü en que af-

ficnran los fenos de los cabos , y entrando

por fu hueco qualquicra gancho de aparejo,

lude en él, y no laüima el cabo. Vocab Ma-
rit. de Sev. Lat. Perruna rotundum

,
e>ftrt-

tum.

CUARDACADENAS. f. m. Tcrm. naut. Lif-

to.i del ruilmo grueflb que las mefas de guar.

nicion , que le clava en ellas por fuera , para

íujetar las cadenas de lasbigótas. Voeabaiu-

r i t de Sev. Lat. Trabalit uouL.

CUARDACARTUCHOS. f. m. Term. naat.

Caxas redondas de madera , con fus tapas,

3ue firven para llevar los cartuchos rcfguar-

ados del fuego , quando fe pelea. Vocab.

marit. de Sev. Lat. Globniorum tbtea.

CUARDACOIMAS. f. m. Voz de la Germa-
nía , que íignifica Criado de Padre de mance-

bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

Lenonis famulut.

GUARDADAMAS. f. m. Empleo honorífico

en la cafa Real , cuyo miniiterio es ir acaba-

Uo al eliribo del coche de las damas, quando
falcn fuera, para que nadie pueda llegar á
hablarlas : y también les toca dcfpcjar la tala

de las Audiencias de la Reina , en los días de

funciones públicas , como entrada de Emba.
jcadór, cobertúrade Grande, &c. Lat. Regi-

na Ptdijftquarum vel Ajfccuum cu/los vir,

Palom. Vid. dcPint. pl.428. Murió (iendo

Gvardédamas en Palacio , oficio de grande

honra y confianza. Cald. Coin. Zc(«tulo y
focris. Jorn. 1.

Idos áefte monte» idos,

forque en efte immenfo alazar

fot Guardadámas tan Juro,

tomo quaiquier Guardadámas.

{GUARDADOR, f. m. El que guarda 6 tiene

cuidado de alguna cofa. Lat. btrvator. Cufias

vel Cuftodiens. Hortens. Qiur.F. 1 15. Leván-

tale de la dieftra del Padre , Chrifto , fu o 1
ayudar otra vez á Eftéban , á reducir al gnar-

dadór de las capas. Cerv. Quix. to n. 1. cap.

37. El qual quilo que cíhivietTc á fu lado la

fefiora Micornicóna , pues él era fu guar-

dadór.

Guardador. Se llama también el que obferva

con puntualidad y exaditúd alguna ley,

precepto
,
regla , eltatúto u ceremonia. Lat.

Obfervator. Fr. L. de Gran. Symb. part. 4.

trat.t. cap. 18. Una de las principales partes

de la Sagrada Efcritúra, es prometer Dios mil

maneras de livores y regalos á los guardadó-

m de fu ley.

Guardador. Se llama afsimifmo el mifcrable,

mezq uno y apocado. L&t.Rjfcruator.Parau.

GUARDAEREN l ES.f.m. Term.naut.Son unos
liftónes de paiO, que le ponen á proa , dcfde

la quüta , y firvcn para ravotecer la coúúra,
que hacen las fuentes de las tablas del corta-

do con la mifma roda. Vocab. maiit.de bev.

l3X.U¿n€*bréÜt* guppit*

GUA
GUARDAFUEGOS, f.m. Term. naut. Son dos

pedazos de tabla , de una braza poco mas,
con dos caftañuclas clavadas en los remates

por una de lus caras, y en cada caltañuela fe

amarra un cabo para mantenerlas. Sirven

quando fe di fuego ai collado , de impedir

que no prenda mas arriba de lo que es necef-

iario. Vocab. marit.de Sev. Lat. Sufpcnf* u-
buia nt ignemre; ciant.

GUARDAINFAN TE. f. m. Cierto artificio mui
hueco, hecho de alambres con cintas , que le

ponían las mugéres en la cintura , y fobre él

le ponían la balquiña. Lat. Tu < iua palla vel

. túrgida. Q^ev. Fort. Entró Venus haciendo

rechinar iu» coláioi , couel ruedo del Guar-

da'nfante.

CUARDA1ZAS. (Guardaízas.) f. m. Voz de la

Germania , que vale >o milmo que Guarda-
cóimas.Juan Hidalgo en fu Voeaoulario.Lat.
Muiicrcutarum tuflos.

CUAHDAJA (Guardija)f. f. Lo mifmo que
Gu.deja. Trahccita vozCovarr. en fuThe-
ío:o: peto r.o tiene ulo.

GUARDAJOYAS L m. El fugeto i cuyo cui-

dado cita la guarda y cuftecua délas joyas de
los Reyes. Lat. Reg'orum monidum tufiot. S»-

cobirc Hift. part. 3. lih.3. difc.16. Traxoefl*
Vez Antonio Voto ,Cuurdaj¿ya: , por maeda*
do de fu Magcltad, gr mde copia ¿L tdiquia»
de Santos. Auí'.c. Rim.f.26.

Que en pitdrat de tai valórt

fu guardajoyas 01 bate.

Guarpajóvaí. Se llama también el lugar 5
parage deftinado á la cuftodia de las ,'oyas de
los Reyes. Lat. Re^hrunt mvnilium tbtea , ti

rtpofitorium. Pel> ic. Argén, part. 2. lib.2.

cap. 14. El retrato que defte Principe le dio á
la Rt ina de Maurirania , al partirfe, para me-
moria luya , tacado de fu GuurdAjóyat, repre-

sentaba iguálateme el roftro de Poliarcho y
de Ll: la.

GUARDALADO, f.m. El antepecho de pie-

dras que hai a los lados de las puentes, que
íirve de deíenfa y rel'guardo para que los que
pallan no puedan caer al agua. Lat. Pontitek?

v*tumUtui,vtlfaxes krU*. EsriN. Éícud.Re-

lac. 1 . Dele. 8. Toda eda plática , ó converfa-

cion pafsóeftando efte hidalgo y yo echa-

dos de pechos fobre el ¿turdAUdo de la fuen-
te Scgobiara.

GUARDAMANCEBOS. f. m. Term. naut. T o»
cabos que fe hacen firmes en las vergas , para

Íjue lagenre fe mantenga fobte ei los .mientras

e aferran las velas. Vocab. marit.de Scv.Lat,

Funei adminiculante* Vel muñientes»

GUARDAMANG1ER. í. f. La oficina en don-
de fe reciben todas las viandas y provifiones

que rrahe el comprador para el lervicio del

Palacio. Es voz Franccfa , introducida con la

Cafa de Borgoña. Lat. Pegitt domut itlla pena-

ría. Hortens. Mar. f.20. Lorde fe ha de ad-

vertir , con nueftra vulgáta , que los ( varta-

mangiértt , íi dixcflemos Itcafei , cfl. ten de
tal fuerte prevenidos , v ilas\ ludas ce ca-

bían dentro.

GuARDAkANCisit. Se llama también el Jjefc
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deíta oficina, que cuida de recibir ydiírribuir

las viandas. Lat. Regia tnenfa admiuifier vel

iurator.

GUARDAMEA. f. m. El fugeto que eftá defti-

nado en los zaguanes de Palacio,para impedir

que los que entran en ellos hagan las aguas

menores. Oy fe llama Portero de Cadena.

Lat. Vcftibuh cu/{oí.

GUARDAMUGER. f. t La criada de la Reina

que fe figue en clafle á las Señoras de honor,

y es fuperior a las Dueñas : cuyo cargo es

acompañar á las damas, quando falcn rucra,

dentro de fu mifmo coche. Lat. Regiaruru Af-

ftctartmfecunda cufias.

GUARDAP1ES. f.m. Lo mifmo que Briál.

GUARDAPOLVO, f.m. El refguardo de lien-

zo, tablas, ú otra materia , que fe pone en el

techo, para prefervar del polvo alguna cofa.

TrahcciUvozCovarr.cn fu Thetoio. Lat.

Seandolure vel linteum teclulum pulueri ob-

ftans.

Guardapolvo. Se llama también una pieza de

vaqueta ó cordobán, que eftá unida y cofída

á la bota de montar , y cae fobre el empeine

del pié. Llamófe afsi , porque impide entre

el polvo en el pié. Lat. Coriácea brollea o.rta

appofitapuhtrtm exeutlew. Pragm. ds Tasj.

año 1680. t". 4 1 . Cada par de botas de vaque-

ta, con rodilleras y guardapolvos, á cincuenta

y feis reales.

Guardapolvos. En los coches fon dos hierros

4e media vara de largo, que partan deíde las

cabezas del balancín grande a las bocas del

exe delantero, donde lé atianzan con las pe-

zoneras, y defienden el exe de ios encontro-

nes que dá en una efquína.ó contra otto co-

che. Los ñirlones los tienen por u parte de
adentro detras de las ruedas. Lat. Ftrrta «r-
garbedam muñientes. Cald.C jm.l^ual cs ma-
yor perfección. Jorn.i.

Siya no toa la porfía

de los coco ero:, que foto

fubouraeflá en qual rompe mat
aleroi y guardapolvos.

GUARDAPOST1GO. i.m. Voz de laGerma-

nía , que lignítica el Criado de rufián. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lax.Lenontt fa-
mulus vel ofiiarius.

¡GUARDAPUERTA, f. f. Lo mifmo que Ante-

puerta. Nieremb. Var. iluftr. Vid. del P. An-

tonio Andrada. La Reina , que todo lo cita-

ba oyendo en otra cafa , detrás de una guar-

dapuerta, envió a decir al Rey que nos que»

ria vér.

GUARDAR, v. a. Cuidar , poner en cobro y
cuftódia alguna coía : como el dinero , las

joyas, los veftidos, &c. Lat. Servare. Reeon-

dere. Inc. GARCa.Coment. part.a. lib.7.cap.

so. Sofpechófe entonces, que no haber que-

rido fahr Juan de Saavedra de la Ciudad del

Cozco.... había fido yotguardar y poner en

cobro aquella cantidad de plata , y por mu-
cho guardar, noguardó nada, pues la perdió,

y la vida por ella.

Guardar* Vale también tener cuidado y vigi-

lancia de precaver y cautelar el daño que

GUA $9
Iniede fobrevenir : como es la obligación de
as guardas del campo, viñas y montes. Lat.
Cujlodire. Hortens. Qyar. f. 76. Una dama
enviaba Un Rey , tan laoio como Salomón, á
guardar viñas?

Guardar. Se toma también por obfervar-y
cumplir lo que cada uno eftá obligado : co-.

mo Guardar la ley, la palabra, el fccrcto.&c.

Lit.Obfervare. Fr. L. de Gran. Compcnd.
lio. 2. cap.i. Pues tantos y tan neceuarios fon
los frutos d.nta Divina ley , conviene que la

tengamos foore nuclLas cab.-zas , honrando-

1

la y guardándola. Ma * IAN. Hilt.Efp.ub. 1 .cap.

6. En guardar fecréto , fe feñaiaíon extraor-

dinariamente.

Guardar. Significa afsimifmo confervar : y
transiariciamente le dice de. las cofas no ma-
teriales: coao Guardar el agravio, orbnfa,

&c. lat/Jaufervjrt. R^/Wrr.LstiN.Cancion.
Proein. cap. 4- Qualquicra valida de barro

guarda para ltemprs aquel olor que recibió

quando nueva.

Guardar. Vale también no gaftar , fer deteni-

do ó miferable. Lat. Retiñiré.

Guardar. Se toma también por prefervar al-

guna cofa del daño que le puede fobrevenir:

como Guardar el cuerpo , la mano, &c. Lat.

Servare. Cavtre. he e l Paftag. Aliv. 9. En
facando la efpida, embeftir ammofamente al

contrario ,
guardando la barriga , aunque lea

á coíta de los caicos.

G«jard\r. Vale también defender. Lat. Prote-

geré. Defenderé.

Guard \rse. Rezeiarfe y precaverte de algún
riclgo ü peligro que puede fobrevenir. Ltc»
Prataoere. EsptN.Art.Bailift.lib.2. cap.3. ve
los muchos enemigos que ti ;n : la cua, de
quien ioceuante.nenie fe teme y ¿*arda....cl

principal es el hombre.
Guar >arse. Signirica también poner cuidado

en dexar de executar alguna cjfa que no es

conveniente : y afsi fe dice, i'o uru guardaré

de ir á tal parte. Lat. Cav re. Dev tare. Fu-
gere. Encin. Cancion.Procm. cap.6. E allen-

de dedo, habemonos deguardar que no pon-
gamos un confortante dos veces en una co-
pla.

Guarda. Voz con que fe advierte y avifa 4
otro fe aparte del daño ü perjuicio que le

amenaza. Lat. Cave. Caneas. Qjiv. Tacan,
cap. 2 2.

Guarda el ofo, guarda el etffo,

que me dexa acebo pedazos,

y baxa tras ti furiofo.

Guarda. Se ufa también para excufarfe de exe-

cutar alguna cofa, ó convenir en ella. Otros
dicen Guarda fiera. Lat. Mintm (

, íieutiquant

faclam. Grac Mor.f. 185. Refpondió: Gutrda.

fuera, Amigo yo ya foi Ubre. Lo ?. Dorot. t.

3j.La tembladera tómo.las caxas¿*w¿i,que
el chocolate que yo bebo por acá fe hace ea
San Martin y en Coca.

Guarda Pablo. Modo de hablar con que fe

dá á entender que alguno huirá de hacer al-

. guna cofa, por no tenerle cuenta , ó porque
puede fes arrieígada. Lat. Ne auidem fasto*.
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Equidem vitaba. Salaz. Com. También fe

aína en el abyíino. Jorn.2.

Por mis pedazos lasfieras

fe ban de morir? guarda Pablo:

no es mtjor que tas bermofas

fe muirj« por mispedazos*

Guardar el salto, ó las vueltas. Eírárcon
cuidado y vigilancia para no fer cogido en
alguna acción mala, o executar algo fin que
orro lo entienda. Lat. Obtsstum alicujus , vtl

tonfpeÜumfugtre , eavére.

Guardar el sueíío. Cuidar de que á alguno
no le defpierten. Lat. Alicujus fomno eonfuü-

' re
,
providére. Gong. Canc.Amor.3.

Dormid , que el Dios alado,

De vuefiras almas dueño,

Con el dedo en h boca os guarda el fueño.
Guardar ganado. Cuidar de apacentarle y

confervarle fin daño. Lat. Greges vel armenia
• duetre ,tuftodire.

Guardar la cama. Eftárcn ella por necesi-
dad. Lat. Irt lefio decumbere.

Guardar la capa. Defender uno fus interé-

fes , fin permitir fe le defraude cofa alguna.
Lat. fus fuum defender».

Guardar la cara. Ocultarfc y efeonderfe,
procurando no fer vifto ni conocido. Lat. Ot-
turfum, vel tonfpeflum refugere, eavére.

Gvardar, las esfaluas. Veafe Efpalda.

Guardar las fiestas. No trabajar en ellas, y
oír Miífa cntéta , conforme al precepto de la

- Igléfía. Lat. Dies feftos feriare. Fr. L. db
Gran. Compcnd. lib.i.cap.a. Ellos mal fe

puede decir de ellos , que guardan las fiejlai,

mirando el fin para que Dios las mandó
guardar.

Guardar la rota. Phrafe metaphorica, que
vale refervar el cuerpo de algún peligro. Lat.

Pericula fugere, vitare.

Guárdate del Diablo. Exprcfsion con que fe

amenaza á alguno , ü fe le previene de algún
riefgo, ú caftígo. Lat. Ha eaveas.

No fon todas fieftas de guardar. Phrafe con
que 1c advierte , que no fiempre es verdad, 6
le debe creer lo quo alguno dice. Lat. No»
femper facra referí sfte.

La gala del nadar, es faber guardar la ropa. Re-
ír, que advierte , que fe debe confiderar y
cautelar primero el riefgo que puede fobre-

venir , en las acciones que fe emprenden.
Lar.

Grata ut forte natésjocflem fervare memento.

Quien guarda halla. Rcfr. que aconfeja no fe

dcfperdicien las cofas , aunque parezcan inú-
tiles : porque tal vez llega el cafo de poder
fervir de algo. Lat.

Efuritm pofl ptllettt% ante reponito pifeem.

GUARDADO, DA. part. paíT. del verbo Guar-
dar en fus acepciones. Lat. Servatus. CuftM-
tus. Defenfus. Meno. Guerr. de Gran. lib. x.

num. j. Plaza guardada , mas con la autori-

dad que con la tuerza. Cerv. Qtñx. tom.i.
cap.45. Me ha llevado lo que yo tenía guar-
dado.

CUARDARIO. (Guardado.) f. f. Ave peque-
ña , que txeqücnu las márgenes de los ríos, y
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con fu pico largo faca de ellos pececitos pa-
ra fu íuftento. Tiene las plumas de las alas
azules , y es una clpcác de Halcyon. Lat.
Ipfida.

GUARDAROPA. f.f. La oficina deftinada en
Palacio y en las cafas de los Señores, para te-
ner en cuftodia la ropa que íirve al menáge
de cafa: como Colgaduras , tapices , alfom-
bras , cortinas , &c. Lat. Veftiarinm. Palom.

- Vid.dePint.pl 33o.HonróíuMageftada Ve-
lazqucz con la plaza de Ayuda de la í>uard*~
rópa.

Guardarófa. Se llama también el fugeto def-
tinado á cuidar de eíta oficina. Lat. Vejliarij

eufios.

GUARDASOL, f. m. Lo mifmo que Quitafól.
Quev. Tacañ. cap.8. No lo habia acabado de

- decir, quando de un apofento falió un mula-
tázo, moftrando las preflas, con fombréro cn-
xerto en guardafíl, y un colero de ante.

GUARDATIMONES. f. m. Term. naut. Los
cañones que fe ponen en las portas de la po-
pa llana, que eftán en una y otra banda del
timón. Vocab. marit. de Sev. Lat. Bellita tor-
menta in puppii tateribus tollotata.

GUARDAVELA. f. m. Term. naut. Cabo que
trinca las velas de gavia á los calcéfes de los
palos ,

para acabar de aferrarías. Vocab. ma-
rit. de Sev. Lat. Funis vrli adflriÜoriiu.

GUARDIA, f. f. El cuerpo de foldados ó gente
armada , qüe aflegura ü defiende alguna per-
íona ópuefto. Lat.Cuftodia militan*. Orden.
Milit. año 1718. hb.3, tit.20. art.7. A todo
Brigadier que tuviere el mando en una Plaza»
fe le pondrá en ella una guardia , de un Ca-
bo de Efquadra y diez foldados. Lkcill.
Arauc.Canr.28. O el. 68.

Alrumor de las quales caminando
t

Con buena guardiaj dieftros corredores,

Llegamos as Real todos heridos,

Donde fuimos con falva recibidos.

Guardia. Se llama común y familiarmente el

foldádo de qualquiera de las Compañías de
Guardias de fuMagcilad. Lat. R-gia cuftodis

miles.

Guardia db Alabarderos. Veafe Alabar-
dero.

Guardia de Corfs. Laque eftá deftinada pa-
ra guardar immediatamente la Perfóna del
Principe. En Efpaña le llamaba afsi la Guar-
dia de los Archeros , y oy le di cite nombre
a las tres Compañías Elpañola , Italiana y
Flamenca, que ürven al Rey acabailo y con
bandolera. Lat. Cobor¡ R gemimmediati cufto-

' diens. iBAñ. Q^Curcio, lib.5. cap. I. Enviaba*

también el mifmo Amynthas para \iL tiárdU
de Corps del Rey, cincuenta jóvenes , hijos de

• los primeros Señores de Maccdónia.
Hacer guardia. Eftár apoftado en alguna parte,

1 para no dexar pallar perfóna , fino las que el

fuperior feñalare. Lat. Cuftodiam agere.

GUARDIAN, f. m. El que guarda y cuida de
alguna cofa. Lat. Cu/Ios. 5 EV.Zahurd. Dí-
xomc el Guardián, eftos en ios<mc fe vienen

configo mifmos. Estes, cap.a. Habiendo cf-

piado una olla de un Capitán....... y «if-

. . to
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«* tó que el guardián de ella fe entretenía en
- la cruxiu en el juego de dados , le di el ga-

tazo..

Guardian. Se llama en la Religión de S. Fran-
- cifeo el Prelado ordinario de íus Conventos.
• hiuFrancifcanus modtrator, Guardiansss. Re-
- cor. de Ind. üb. i. tít. 14. 1. 69. Rogamos y
• -encargamos á los Provinciales, Priores,G«.*r-

¿isnet y Rcligiofos de las Ordenes que reli-
' den en nueltras Indias , que procuren toda
• hermandad y conformidad entre las Religio-

nes. CoRN.Chton. tom.2. lib^.cap 5S. Ri-
- ñóle el Guardián con ícveridid y aipereza.

Giardian. Se llama en los navios el fugéto
Íue tiene cuidado de las armas y la bodega.

,at. Armorum cu/los. Recop. de Ind. lib. 9.

rit.14. L41. Mandamos que en cada Galeón
de armada haya un Macitrc..... un Contra-

- maeítre y un Guardián.

CUARD1AN1A. (Guardianía) f. f. La dignidad
ó empleo de Guardian de algún Convento
de la Religión de S. Francifco : y también el

- tiempo que le excrec. Lax.Guardiani munus,
veloffuium\etiam lempus.

¡Guardiania. Se llama también el dutrito y lu-
* gáres determinados, que tiene cada Conven-
• to pata pedir las limotnas. Lzl.Terrifonum ad
' cfjiigitandas elee'mojynai dejtgnatum.

!GUARDILLA, f. f. Lo mifino que Buhardilla.

¡Guardilla. Se llama también la habitación
• que eftá contigua al tejado. laxJSuprtma

,

«Guardilla. Llaman las Cofturéras cierto gó»
<- neto de labor que firve de adornar y allcgu-

rap la coftúra. Lat. Sutura mammea cUóo-
ratutn»

¡GUARDINES. f.m. Term. naur. Los cabos con
que fe fufpenden las portas de la artillería.

- Y también fe llama Guardín el cabo que fe
- pone en la cabeza del pinzote para fuietarlo

quando fe gobierna. Vocab. marit. de Sev.
Lab Su/penjorij funis.

CUARDOSO, SA. adj. El que tiene gran cui-
•- dado en no enajenar ni expender íus cofas,

ni defperdiciar nada Lat. (Jonfervator. Con-
- fervatrix. Fr.L de Gran. GuiaJib.t.cap. i¿.
No has vifto algunos viejos en aquella hora
tan guardó/os y codiciólos? Q^ev. Muí. 6.

Rom. 5 8.

Al mas guardófo JeÜor

faca el Mayorazgo entéro.

Guardoso. Significa también miícrable , mez-
- quino V efeáfo. Lat. Pares . Tenax.

GUARECER. v<n. Sanar, curarfe ó convalecer
> de la enfermedad. Covarr. es de íentir fale

^ del Tofcano Guariré, que (ignifica lo mifmo.
- Lar. Gonfanefcere. C. LucAN.cap. 3. Viendo

que no podía guarecer , fuefe para la tierra

Santa en romería.

Guarecer. Vale también focorrer, amparar y>
- ayudar a alguno ó alguna cofa librándolo
' del peligro que le amenazaba. En cfte fenti-
«» do es verbo activo. Lat. Tutri. Protegeré.

Chron. delR. D. Joan el IL Año 26. cap.
' 360. El Conde, vicndoló en aquella guiía,
mandó volver la barca para le guarecer.
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MARM.Rcbel.lib.S. cap.7. Se encerraron en

• las cafas, para guarecer la preña que habian
ganado.

Guarecer. Se halla ufado algunas veces por

Elardar, confervar , y aíTegurar alguna cola.
M. Servare. Acost. Hiít ind lib.7. cap. aó\

Muchos por guarecer el oro y joyas que te* J

nian, no pudieron efeapar.

Guarecerse. Ref ígiarfe , acogerle y amparar*
fe en alguna parte , para horade de algdn
riefgo,<Uño ú peligro. L&t.Confuger, . Ma - m.
Dclcripc. lio. a.c.tp. 24 Elcapó huveiido á
uña de caballo, y le guareció en la CindacUie
Toledo. Pellic. A:i ial. lib.i. num. i. Pa!só J

a filo de eltuda la mayor parte de la noble-
za Goda y Efpañola, que allí fe guarecía

GUARECIDO, DA. pare. palT. del verbo Gua^'
recer en fus acepciones. Lat. froteaus. Ser-
vatu , Sanus,

GUARIDA, f. f. La cueva ó efpelTúra donde fe
recogen los animales , ü do ide le rcrugiany
afleguran de algún peligro. Es de la vo¿ Ará-
biga Gara, que vale Cueva , íegun el P. Gua-
dix citado por Covarrubias. Lat. Ansmaiiu *

receptacuium. Marm. Defcripc. lib.1. cap.» 5.

Lz guarida es en las cuevas,dond¿ Te arrojarP
quando el León llega.

Guarida. Significa también ampáro, focorro y
refugio, pata librarle de algún daño , rielgo^
u peligro Lat Confu¿i*m. Afytum. Argens.

- Annal.lib.i.cap.9. Donde procuro ocupar
> puerto yguarid .,pa.ra la feguridad de Ius ef-

petanzas. Ekchl. Arauc. Cant.i 1 . Oct.74.
K Teniendo eibi ei lian

,y par guarida >

Vecina la Ciudad fortMetida.
Guarida. Metaphoñcamenre le toma por -el

paraje adonde afsilte alguno con freque.i-
cia , u donde regularmente le hallan :y aísi

fe dice, Fulano cieñe muchas guaridas. Lar;
Rectpta.uium,

GUARIR, v. n. Lo mifmo que Guarecer. Es
voz antiquada. Monter. dbt R. D.A L .lib.a.

pare. 3. cap.i a. Elle falta tercer dia,liafta que
Yta guarido. .

,

GUARIDO, DA part. pafl* del verbo Guarir.
Lo mifmo que Guarecido. Es voz antiqua-
da. Chron . gen. part. 1 . f. 14: . E tornaronfe
contra Italáa, é los fuyos con ellos, todos fa-
nos é gua ldos.

GUARISMO, f.m. El orden de los charayeres

y notas, para contar el número de las cofas:
eftos fon diverfos fegun la divenidad de las
Naciones. Lat. Numerandi ratio. - AritbmusJ
ALEM.Orthogr.cap.6. Ln elguj'ifmo el ce-
ro es una o, que aunque por si no vale , di

- valor á los demás números que fe le ante~
ponen. Pant.Rom. t.

En tres Imfiro frljl apenas,

Ji isten verdad mis libros,

ei número defus-diat, .>

de fus afhs el guarifmo.
GUARISMO, MA. adj. Lo que toa ó perto»

v

- nece al guariüno. &s voz de raro ufo. Lar.
- Aritbmeticuí, a, um. Cast. Hift. deS.Dom.
. tom. t . 1U>. 1 . cap^o. En el riempo que hizo

f
,

j\,dq conciertan algunos de tos

que
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que eferiben , creo qne 6 por poca diligencia

luya , 6 por los yerros que la cuenta guarif-

ma rrahe contigo.

GUARNECER., v. a. Circundar ó rodear algu-

na cofa. Covarr. íicntc tale del Francés Gü-r-
nir. Lat. Circumvallare.

Guarnecer. Vale también adornar los velli-

dos, ropas , colgaduras y otras cofas, por las

extremidades y medios , con algo que les dé
hermofúra y gracia : como Puntas , galones,

Huecos y otras cofas. Lzx.Coornare.Pragm .db

Tass. año 1680. f.36. De cofer y guarnecer la

almohada, quatro reales y medio.
Guarnecer. Se toma también por engaitar al-

guna cofa en oro , plata ü otro metal. Lat.
Emblematibut muñir*.

Guarnecer. Significa también Prefidiar algu-

na Plaza, Caftillo ú Fortaleza , proveyéndola
de todo lo conducente y neceflario para fu

derenfa y manutención. Lat. Prgfidijt muñi-
ré. Bab. Hiít. Pontif. tom.4. Vid.de Clemen-
te VIII. cap 6 5 Por efto quedaron las fronte-

ras de Picardía con poca gente : ni aun había
conque guarneceliasjni menos con que acudir

áefta necefsidad.

Guarnecer. Metapborkamente vale adornar
una cofa con otra, daria hermofúra , gracia y
perfección. Lat. Ornare.

GuARNECtR. En Ja Volatería vale poner lonja

y cafcabél al ave de rapiña. Lat. F.ilcontt mu-
ñiré. Vall. Cetr. (.66. Guarnézcanlo y aman»
fenlo , por la regla que arriba queda dicho
para todos los halcones.

GUARNECIDO , DA. patr. paC del verbo
Guarnecer en fus acepciones. Lat. Munitus.
Ornttus. Erciil. Arauc. Cant.20. Oct.ty.
Tal lado izquierdo , toda qual teñido

Un torvoy ancho al/unge guarnecido.

GUARNES. (Guarnés.) f. m. Tcrm. naut. Las
vueltas que fe dan con los cabos de izar en
los motones, cftrelléras, quadcrnales y guin-
daftes. Vocab.marit. de Scv. Lxt.Funium cir-

cumvoluttonet.

GUARNICION, f. f. Adorno , que para mayor
gala y mejor parecer fe pone en las cxrremi-

: dades ó medios de los vcíüdos, ropas, colga-

duras y otras cofas femejantcs. Lat. Limbuj
In veftti ora textus , ornatos. Co r r. Cint. f. . 6.

Admiró el Caballero el trage de Filis , que
era de tela riza de plata , fembrada de flores

de nácar y verde , con guanición de caraco-
lillos de oro.

Guarnición. Se toma también por el engaite

de alguna pieza en oro , plata , &c. Lar. Em-
blema, atis. Pluteus.

Guarnición. Se llama también la defenfa que
cita junto al puño de la cfpáda ó cfpadin, pa-
ra prefervar la mano de las heridas. Lat. bnfit
capulus. Pracm.de Tass. año 1680. f.25. Ci-
cla guarnición de efpáda de Vizcaya entrefina,

en blanco, ocho reales.

¡Guarnición. Se llama afsimiíino el Préfidio de
foldádos

, para defenta y manutención de al-

guna Plaza ó Caftillo. Lat. Militum prafi-
dium. Avícr.Mor. lib.8. cap. 14. Venciendo la

gente de guarnición que alli citaba poc An*
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nio, fe apoderó de toda ella. Maner. Apo-
Iog. cap.30. Conquiflc el Emperador el Cic-
lo , llévelo cautivo en fu triumpho

, ponga en
el Cielo guarnición y centinelas.

Guarniciónes. en plural. Las armas defenfí-

vas de acero que ufaban los antiguos. Lar.
Arma, orum. Chron. gen. part.j. r.5 5.Dióle
el Conde Fernán González tal ferída de lan-
za , que le pafsó todas las guarniciónes.

Guarn iciones. Se llaman también los arreos y
paramentos que fe ponen á las muías ó caba-
llos para fu adorno, gala ó autoridad del que
los monta , ó para otros férvidos : como ti-

rar coches , carrozas , carros triumphalcs , ü.

otros miniltérios. Lat. Stragui*. Paagm. de
Tass.- año 1680. f. 37. Una guarnición de mu-
la Uaná de rúa , de vaqueta , con fu clavazón
barnizada , ciento y cincuenta reales.

Guarnición. Metaphoticamcnte vale el ador-
no de alguna cofa,quc dá gala y gracia á otra.

Lat. Ornatus. Muñ. Vid. de Fr. L. de Gran.
Prolog. Tomé alguna licencia de añadir oteas
cofas, que fucilen como guarnición a efta vil-

tola tela.

GUARNICIONERO, f. m. El que hace guar-
niciones , para muías y caballos. Lat. Stragte-

larum opifex. Pragm. de Tass. año i68o.f. 37.
Memoria de los precios á que el gremio de
Guarnictoniroi , Sületéros y Maleteros han dej

vender en efta Corte.

CUARNlMltNTO. f. m. El adorno y veftidiia

ra de la perfóna. Es voz antiquada. Chronj
CEN.f.14». El Rey Uvaraba,eltando yá guar.»

nido del guarnimiento Real , juró é prometió
ante el altar de Dios, que él tendría la Fé Ca-t

thólica.

GUARNIR, v. a. Lo miímo que Guarnecer. E*
voz antiquada.

GUARNIDO, DA. part. paíT. del verbo Guaw
nir. Lo mifmo que Guarnecido. Es voz anti-

quada. Men. CopL 142.

Guarnida ¡a diefira defulmínea efpáda*

GUAY. interj. Véale Ay.
Tener muchos guates. Phrafe con que fe dá á

entender que alguno padece grandes acha-

ques y dolores , o muchos contratiempos de
la fortuna. Lat. <s£rumnis , vel doloribus labo-

rare.

GUAYA, f. f. El lloro y lamento triftc y dolo-
rolo que hace alguno , lamentandofe y con-
doliéndole de alguna adversidad ó contra-

tiempo. Lat. Planílus. Ululatut.

Hacer la gnaya. Implorar y ponderar excefsw

vamente y con demasía los trabajos y mife-

rias que fe padecen. Dícefe regularmente de
los tunantes y vagabundos , que fingiendo

enfermedades y necefsidad extrema , quitan

la limofha á los necefsitados. Lat. Planelum,

vel lutlum agere. Esteb. cap. 4. El batiendo

unas veces la guaya
, y otras la temblona , y

cendiendofe en tierra , haciendo roica , y fin-

giendo el fúbito definayo , iba recogiendo

alhajas , juntando pitanzas ; y agregando
china.

GUAYACO, fm. Arbol de Indias efpecie -de

Ebano, de la altura del Frefno. Su tronco ¿s

gruel-
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: grueífo como el cuerpo de un hombre jlas

hojas anchas , cortas , recias , y femejanr.es a

las del Llantén, las flores amarillas , y el fru-

to gtueúb á manera de nueces. Otros dicen

que es efpecie de Box , y que no difiere dél

¿i en fruto ni en hojas. Ulafc mucho en las

Boticas fu madera, especialmente para el mal

fálico: y le llaman también Leño de la India*

M.Ebenus Indicia. LAG.Diofc.lib. i .cap. 1 09.

. Hallante muchas efpccies de ébano, entre las

quales es una, y la mas exc ."lente aquel ben-

dito y fanto madero llamado vulgarmente

guayaco, el quat por la divina bondad y mife-

ricordia, fue comunicado a los hombres.

GUAYAR. V. n. Llorar , quejar fe , lamentarfe

de alguna defgrác'ia ó infortunio. Traliele

Covarr.cn fu Iheforo. Lat. Plorare. Lamen-

tan. Lugtre.

¡GUBIA, f. f. Efcoplo de media caña , delgado,

de que fe firven los Carpinteros y otros Ar-

tífices para las obras mas fútiles y delicadas.

Lat. Cavatus fialper. Ov. Hift.Chil. lib.l.cap.

10. Labrando en el tronco.como li fuera con

gúbia ó efeopío, todo el hueco neceflario pa-

ra fu habitación.

jGUEDEJA. f. f. El cabello que cae de la ca-

beza á las ñeñes, de la parte de adelante. Co-
vatr. fíente fe dixo afsi quati Vedeja del

- nombrcVcdija. tit.Cineinmu. C/ww,/.Saav.
Coron.Got.tom.i.Año 674. Llevaron aPau-

i lo á pié dos Capitanes de acaballo, añdu por

, ksgueJéjaj de íus cabellos. L. Grac. Critic.

part.a.Crif.i. Vedándoles todo género de
1 bozo, y de guedejas rizadas, para excuíar la*

• rifadas de los cuerdo».

GUEDEJAR. v.a. Adornar la cabeza con gue-

dejas. Es voz jocofa e inventada. Lat. Cin-

tinnis caput componer?. Qutv.Muf.6. Rom.60.
Quien con cuernos de carnero

guedejó fu calabaza,

y por fer b>jo dejove,

fe quedo eboz.no de cabrai.

JGUEDEJlLLA. f. f. Dim. La Guedeja peque-

ña. Lat. Parvas, vel curtas cincinnus. Quev.

Muf.j. bail.a.

Sombrhot aprifionados,

ton porquerón en la falda,

guedejillas de la tienda,

colorcita de la plaza,

^GUEDEJUDO, DA. adj. Lo que tiene gran-

des guedejas. Lat. Cineinnatuj. Crinitu*. So-

ns, Hift. de Nucv. Efp. liba. cap. 14. Enxúto

el ijar, larga la cola,y guedejudo el cuello co-

moelLeon. Co&R.Cint. f.13:.

Un Efcolár prtjumido,

trunos blancas, largo peto,

cariampollar guedejudo,

a) Inés regala con verfot.

GÚELTRE. f. m. Lo milino que Dinero» Es
• voz ufada de los Rufianes y Xácaros. Sold.
- Fikd. lib.i . §. 1 5 . Y luego mirando al matice-

' béte, le dix^con tma ronca voz, Levantefe

Vuaccd, y por mi cuenta recoja y guarde el

gütltre.

-CÍJERMECES. f. m. Enfermedad que padecen

las aves tic rapiña en la cabeza , tragadero y
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oídos, y fon muchos granos pequeños del ra-

maño de un grano de mijo , con algunas Ma-
güitas pequeñas, efcoldamiento y calor en el

lugir en que las tienen. Lat. Verrucul* ulce-

rantes avium caput, collum, Ce. Aval. Cetrcr.

£14. Cátale la boca íi la tiene lana , 6 li ha
guermices, ó comienzo de ellos. »

GUERRA, f.f. Hoftilidad declarada de un Prín-
cipe a otro , ó á alguna República , ü de uña
República a otra, o á otro Príncipe. Lar.fi*/-

tum. AMBR.MoR.lib.8.cap.23. Sabia bien Ju-
lio Ccfar , que no habian de obedecer aque-
llos Lufiranos : y afsi tuvo yá como quiera,
caufa para moverles {¿.guerra. Saav. Coron.
Got. cap.i. En hs guerras obra mas ia divinar

afsifténcia, que el valor humano.
Guerra. Se roma también por el arre Militar,

modo y difpoíkion de hacerla , y por la mi'f-

ma profefsion : y afsi fe dice , Machinas de
guerra, Gente de guerra. Lat. Ars miltUris.

Militia.

Guerra. Metaphoricamcnte fe toma por la-

opoíicion y contrariedad que hace una cofa
a otra : como el calor al frío. Lat. Di/cara.a.
Meno. Vid. de N.Señora,Copl.i07.

Reverente, bermofo, humilde,

le aparece joven tierno,

fiel Miniftro, a quien baten

Pota guerra los fetrftos.

Guerra. Se llaman también las düTenílones en-
tre perfonas, y efpecialmente entre los do-»

,
médicos : como entre Marido y mugér', pa-
rientes y criados, que riñen mucho iin tener

quietud. Lat. Difenfio. BelUun dom^teum.
Dif.idium, ij.

Guerra campax. La guerra abierta ü en. el

campo. Lat. Apertum bellum.

Guerra campal. Se llama también la opo'ii-

< cion obilinaday defeubierta entre algunas
perfónas. Lat. Publicum difsiditsm , vel con-

tentio. »

Guerra civil. La que fe hace entre los habi-
tadores de una mifma Ciudad , República, 6
Reino: como la de Mario y Syla, las de Fran-
cia y Flandes. Lat. Civile btllum , vel intefli-

num. Corn. Chron.tom.i. lib.i. cap.4í. Poi-

cos años gozó Colomano del Reino, envuel-
to en guerras civiles , porque los meímos Ru-
tenos que le eligieron , divididos en parcia-

lidades, fe le rebelaron.

Guerra de entendimiento. La opofición de
dictámenes, juicios y opiniones fobre alguna
cofa. Lat. Ditlammum pugna. m

Guerra galana. La que fe hace folo con par-

tidas de gente , fin empeñar todo el exerci-

to. Lat. Leve praiium. Prolufio pugna. Velita-

tio. CuD.Com. Afectos de odio y amor.
Jorn.i.

Solo eran guerra galina

lat efearamuzas ditjiras.

Guerra guerra. Repetición muí ufada para
exhortar é incitar á los toldados á entrar en
la lid. Lar. Ad arma.

Guerra iNTERtÓR. La opofición que hacen
las pafsiones á la razón. Lat. Interior pesgna.

. Buenaguerra. Se dice de la Pr?fl*» ii'W'a* ac-

ción
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cion militar , execurada conforme a las leycJ

y ufos recibidos y admitidos generalmente,

\.9t.Juxta müitia legtt vtlufum.

Hijo habido en buena guerra , por antiphraíis.

Se llama el habido fuera de matrimonio. Lat.

Notuj, i.

Quien no quifiere vér láíUmas , no vaya á la

guerra. Refr. que reprehende a los que dema-
iiadamente fe quejan , 6 extrañan los lances

fcnfibles , que luceden en circunftancias que
naturalmente los cáufan , 6 en que volunta-

riamente fe ponen. Lat.

Quid mirum , fi indu¿at mili* ptricula btlianr.

Ut fugias Jfragssy
providus armafuge.

(Quien no labe que es guerra
, vaya á ella. Refr.

que reprehende á los que juzgan de las cofas

un haberlas experimentado , y aprehenden
que en el eftádo de los otros no hai que pa-
decer y fufrir. Lat.

Invidsts alterius fataiis firs tua femper:

Btttum pro nobii exper¡are rogo.

¡GUERREADOR, RA. f. m. y f. La perfóna
que tiene el ánimo inclinado á la guerri y
pelea valerofamente. Lat. Bellator. BtUatrix.

Comend. fob. las 300. Copl. 39. Las Ama-
zonas, mugéres grandes guerreadoras, hacían
guerra á los Pueblos comarcanos. Esquiu
Rirn. 0£t. á Chritt. refucitado.

Turbaron/e de Bdon ios principales,

T de Moab ¡01 fuertes guerreadores.

GUERREAR, v. a. Hacer guerra , contender
- con las armas un Soberano con otro , ó un

excrcito con otro. Lat. Beiíum agtre, inducen,

titrt. Btüári. Ambr. Mor. lib.8. cap.i o. Y el

haber fufrido tanto tiempo , y rcfiftido al

Pueblo Romano, que guerreaba con las fuer-

zas de todo el univerío. Saav. Coron. Got.
tom. 1. año 4J7. Habiendo Thcodoro con.
Aderado quan inútilmente había guerreado a
favor del Imperio.

GU ERRERO, KA. adj. que fe aplica al que tie-

ne el genio marcial , y es inclinado á la guer-
ra. Lat. Bellicofw. Ambr. Mor. lib. 8. cap. j 1.

Como hombres mas guerriros que eftudió-

fos la llevaron adelante como fe eltaba.

Gberrbro. Se toma algunas veces por tolda-

do. Lat. Milu. Beüator. Cerv. Quix. tom. 1.

cap.37. Veamos ahora qual de los dos efpi-

titus, el del Letrado , ó el del guerréro , tra-

baja mas. Solis, Hift. de Nucv. Efp. üb. 4.

cap. 10. Cerrando el camino que fe bufeaba,

Con formidable número de guerrirot.

GUERRILLA, f. f. Dim. de Guerra. Encuen-
tro ligero de armas , ó contrariedad de dic-

támenes de poca entidad. Lat. Leve pralium.

L-lesc. Hiíl. Pontif. lib. 6. cap. 17. En el fe-

gundo año de fu Pontificado le fucedieton
al Papa algunas guerrillas.

Guerrilla. Juego de naipes , que fe hace en-
tre dos , dando á cada uno veinte cartas : el

is vate quatro , elRey tres, el caballo dos , y
lafota una. Las cartas eftin hacia abaxo, y el

mano defeubre una en la mefa , y fi es figura

ó ás le firve el otro con tantas cartas como
vale , las qualcs pone encima de fu montón:

y fi ocha cana blanca , el contrario juega la.
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fuya, qtie fi es negra le firve el otro con las
cartas que vale: y defta manera van jugando,
harta que uno de los dos carga con todos los
naipes, y gana el juego. Lat. Lstdus ebartarum
piélarumi tn quo alter (diuiidiato fafeieuio)ctar-
tas alterius ab/umit defsgnatis nmmerit inper-

vendas.

GUlA.f.f. La perfóna que encamina, condijce

y enfeña el camino á otro. Covarr. dice sale
del Italiano Cuida. Lat. Dux, mis. Dmitorm
Inc. Garcil. Hift. de la Flor. lib. 3. cap. 1 *.

Juan de Analco y fus treinta compañeros,
aunque con pcladumbrc de la muerte de íu
guia , paflaron adelante en fu demanda.
MtND.Vid.de N.^eñora,Copl.3oj.

AngtUt le firven folo

de guias y compañeros.

Güía. Se llama también el que enfeña , dirige

y amacftra en el camino de la perfección
Chriitiana. Lat. Duclor. Ribao. FI. San¿fc.

Ficft. del S. Angel de la Guarda. Sea como
un Ayo, Macftro y Guia, que fe dá 1 un niño
para formar fus coftumbtcs y alumbrar fu ig-
noranda.

Guia. Se llama afsimifmo el defpacho que lle-

va el que tranfporta algunos géneros, para
que no fe los defeaminen. Lat. Syngrapba ti*
¡onoria.

Guias. Se llaman también ciertos ramáles lle-

nos de pólvora , que fe ponen en los árboles,

cadillos
,
y ottas invenciones de ruego, pos;

las quates fe comunica de unas partes á otras*

Lat. Fulgetra direBoria.

Gw ja. Se toma afsimifmo por el farmiento quo,
fe dexa en la cepa para que dé d fruto. T ran
helo Covarr. en fu Theíoro. Lat. falmtsftti*

Jidtariut, vel tradux.

Gvia. Se llama también la perfóna que condu-J

ce cadaquadrilla en los megos y fieftas pú-
blicas de acaballo : como Cañas ,

alcancías^

&c. Lat. Dtftfor.

Guia. Significa también la perfóna que en los

faráos , bailes ó danzas lleva tras sí á las de*
mis de fu choro ó hilera. Lar. Cboripbaus.

Guias. Se llaman en los coches ó carrozas, las

dos muías ó caballos que van immediatas a.

las del tronco, y las gobierna d mifmo co-
chero. Lat. Quadrigarum prima tifdcm loris%
velrbedarioduclé.

Guias. Se llaman también las correas con que
fe gobiernan las guias de caballos ó muíase
Lat. Lora dirtdoria. PracM. De Tass. añal

1680. f.38. Una guia de coche de dos caba*

líos ó muías , no pueda pallar de nucvQ
reales.

Gdia. En la Múfica fe llama la voz que vi dea
lame en la ruga á quien liguen Las demás.
Ulloa , Mufic. pl. 80. Lat. tritna vox mufica
duSlrix.

Guia. En la Náutica es un cabo ó aparejo fea*

cilio , que fe hace firme á la corona por encw
ma del aparejo del combés del motón ó po-

léa: y atefandola defde proa, trahe el apare-

jo fobre la boca de efeo illa, para con mayóc
conveniencia cargar ydcícargarlo neceflaJ

rio. También fe llama Guia un cabo delga-
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do que fe le di á la proa, de la lancha

, quan-
- do e¿U amarrada por la popa, para trahcrla

al pórtalo. Vocab. marit. de Scv. Lat. Funis

dirt&oriw.

Guias. En las cotillas fe llaman las dos varas

gruenas de la parte de atrás. Lat. Tboraeu

rmulitbris primé virgu cetácea.

Guias. En los abanicos. Vcafc Guardas.

GUIADOR, f.m. El que guia, conduce y enfe-

ña. Lat. Du&or. Pant. Vexam. i. Pregunté

quien era, y dixomc miguiodór, efte hombre
• es lunático. Peiltc. Argén. par t. 2. lib. i.cap.

1 8. Llamó al Capitán de la guardia.y le man-
dó aprifionar al Mágico Legilis , guiador de
faráo tan funefto.

GUIAMIENTO. f.m. La acción de guiar y di-

rigir. Lat. Dirt&io. DuSlio. Buc. de Ok. cap.

ii.Elmayor¿«/4m/ritf0esgu¡ar las opinio-
' nes, é las condiciones, é malas maneras.

GUIAR, v.a. Enfeñar el camino. Es formado

del nombre Guia. Lat. Ducere. Inc. Garcil.

Hift. de la Flor. lib.3. cap. 1 1 . Llevó configo

un Caballero Indio, que la feñora del Pueblo

de fu propria mano le dió para que lo guiof-

fi'

Güia*. Significa también enfeñar , dirigir y
amaeítrar. Lat. Dirigere.

Guiar. Vale también dar buen exemplo , para

2uc por él fe rijan las acciones de los otros.

auExemplo ducere. Yx.h.oh Gran. Trat. de

la Orac. part.i. cap. a. §. 3. Y no quiere ir

r por donde tu le quieres guiar.

Guiar la danza. Phrafe metaphórica , que
' vale fer el principal por quien fe gobierna

alguna cofa. Lat. DuBortm vtl arbitrum tjfe.

GUIADO, DA. part.paíf. del verbo Guiar en

fus acepciones. Lat. Duclus. Direclas. Cerv.

Quix. t0m-i.cap.4i. Con una blanda fuavi-

dad, que guiada por la prudencia, los libre de

la murmuración maliciofa. Sold. Pind. lib.2.

§.6. Tentando con las manos á unas partes y
'"

otras

,

guiado del Gclo.... di con un eferitó-

rio.

GUIDO, DA. adj. Voz de la Germanía , que
' íignifica bueno. Juan Hidalgo en fu Vocabu-

lario. Lat. Bonus.

GUIJA, f. t La piedra pelada , que fe cria or-
• dinariamente en las riberas de los ríos ó ar-

royos. Lat. LapiUms. Glarea, a. Cerv. Quix.
' tom.a. cap. 36. Los eryftáles de los arroyos,

murmurando entre blancas y pardas guijas,

iban á dár tributos á los rios. GoNC.Poliph.

Oct.57.
1 Los dulttt ios amantes de/atados,

Por duras guijas, por e/pinas graves,

Solicitan elmar con pies alados.

Guijas. Efpecie de guifanres. Es voz ufada en
Aragón y en la Mancha. Lat. Pbsjtoli.

GUIJARRAL. f.m. La parte de tierra que ef-
• tá llena de guijarros. Lat. Lotus lapúlis pie-

GUIJARRAZO. f.m. El golpe que fe dá con el

guijarro. Trahe efta voz Covarr. en fu Thc-
loro. Lat. Lapidis tifus.

GUIJARREñO, fiA. adj. Lo perteneciente á
guijarro, ó que fe parece á el. Lat. Lapidem.
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tapidofus. Ponc Quar.rom. 2. Serm.i.§. a.

Los que tratan de agricultura eferibeo , que
para las viñas es bien que fea la tierra gui-
jarreña. Cast. Soiorz. Fieft.dcl Jord. f.}66.

Que eftas labradorasfon
de una maffa guijarreña.

GUIJARRILLO.f.m. Dim. El Guijarro peque-
ño. Trahe efta voz Covarr. en fu Thcloro en
Ja palabra Guija. Lat. Glareola. Parvus lapiU
lus.

GUIJARRO, f.m. Piedra lifa y cafi redonda,
que regularmente fe arroja con la mano, ó fe

difpira con honda. Lat. Lapis nudus, vtl lím-

pidas. ARGENs.Maluc.lib.8.pl.a8j. Privó Je
los fentidos á un Capitán un guijarro, con ha-
berlo recibido en una rodela de acero.

GUIJEñO, ñA. adj. Lo que pertenece á guija,'

ó tiene fu naturaleza. Lat. Límpidas , duruf-
que. Lapideus. Men. Coron. Copl.36. Tomó
el cayado que trahía , con fu ganado , e fu

fardel pelólo de cuero e lana , y en él cinco
piedras guijiñas de arroyo , de aquellas que
el vulgar dice Pelados. Cerv. Quix.tom. a.,

cap. i, j. O mal aventurado efeudéro, alma de
cántaro, corazón de alcornoque, de entrañas
guijeñas y apedernaladas.

GUILLA f. f. Cofecha copiofa y abundante.
Es voz Arábiga fegun Tamarid. Lat. Aban-
dantiafrucluum. Cerv.Nov.II. Dial, pl.380.

Alegrofe mi amo, viendo que la cofecha iba
de guilla

, y móftrófe aquel día chocarrero
en demasía.

GUILLOTE. f.m. El cofechéro ü ufufruaua-
rio. Es voz Arábiga, y la trahe Covarr. en fu
Thcforo, y Tamarid en las voces Arábigas.

Lat. UfufrucJuarius.

Guillote. Se llama también el holgazán, que
no fe aplica á oficio ni exercício. Lat. ragas.
Iners. Ruf. Apopht. f.13. Cierto jugador de
ventaja, viendo que un pobre hombre fe ha-
bía jugado á las galeras , dixo que aquel era
verdadero ¿«Mí*. Gong. Rom. burl.¿.

El dita que di piado,

yo digo que de guillóte.

GUIMBALETE. (Guimbaléte) f.m.Terra.naut.

Palo de dos varas de largo , que fe pone pot
la parte mas grueífa en la picota de la bom-
ba,con un pernéce que fe le aplica quando fe

pone,y en la punta de dicha parte mas gruef-
fa tiene un efcopleado ó hueco , por donde
entra la vara ó harta de la guarnición de la

bomba, y fe fija con otro pernéte, y cargan-
do y levantando ta otra punta mueve la guar-
nición, y facan el agua que hace el navio.
Vocab. Marit. de Scv. Autlicus palus, i.

GUINCHADO, DA. adj. Voz de la Germa-
nía , que Henifica períeguido. Juan Hidalgo
en fu Vocabulario. Lat. Infequutus.Vexotus,

GUINCHO, f.m. Ave marítima , tan grande
como nueftros milanos, de color ceniciento.

Cria en rocas ó en árboles : vive de los peces

de la mar, que toma fumergiendofe en ella;

con las uñas, que las tiene mui grandes, co-
' roo nueftros gavilanes. Hallafe en la Ethio-

piaOricntáL Lat. Larus cinerem , vclG*vi»

tiuerta. A*GBNs.Malw:. Hb.z. pL 57. Venfe
gran-
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grandes bandas de patos negros , con pies de
papagayos ,

guiñeóos, andorinas, zorzalcs,ar~

bcolas y gavilanes.

(GUINDA. 1. f. Fruta pequeña , de color car-

mesí, cali redonda , con huello muí fuerte , y
pezón delgado y largo. Tiene un fabór agri-

dulce , mui fuave y deliciólo , y es útil para

diverfas enfermedades. El origen deíra vqf?

parece Tale del Francés Guiennt , que ligníti-

ca efta fruta. Lat. Ctrafum otrt. Lac. Díofc
lib. i. cap.i 19. Confcrvanfe las guindas, pre-

paradas con azúcar en forma de clectuário.

Sorap. Medie. Efp. parr. i. Rcfr. 24. Las
guindas bien madúras , fegun la opinión del

docto Vega, fon la mejor fruta que los horn^

bres comen.

Guinda. Se llama en la naútica el altor de los

palos y malteléros : y afsi fe fuele decir, Elle

navio tiene mucha ó poca guinda,fegun fu ar-

boladura es mas ó menos alta. Vocab. marit.

de Sev. Lat. Palorum altitudo, vtlproctritas.

GUINDAL, f. m. El árbol que lleva y produce

las guindas. Llámale Guindo mas comun-
mente. Lat. Ctrafus atris.

GUINDALERA, f. m. La porción de tierra

2ue eftí plantada de guindales 6 guindos*

at. Lotus atribuí ttrajis tonfitus.

GU1NDALETA. f. f. Efpccie de maroma no
mui grueffa , que firve para fubir los mate-

rial» á lo alto de los edificios , para amarrar

y detener los animales de mucha fuerza , y
para otros ufos. Covarr. dice fe llamó aisi

quafi Quindalcta , por cftar texida de cinco

ramales. Lat. Rttinatula. Funis qwntupltx.

Siguenz. Hift.part.3. lib.4. dife. ai. El cáña-

mo para las maromas , guindatitas y orras

xarcias , es también increíble fuma. He rr.

Hiít Ind. Decad. 3. lib. 9. cap. j. Llevándola

bien amarrada , con las gusndaiétas y otros

cabos delgados.

GUINDALEZA, f. f. Tcrm. naut. Cabo gruef-

fo y redondo, colchado de quarro cordones,

y largo de cien brazas , que trahen los navios

para diverfos ufos. Vocab. marit. de Sev.

Lat. Rudera pralongus quadruplex.

GUINDAR, v. a. Subir en alto alguna cofa. Es
tomado del Francés Guindtr , que fignifica lo

mi fmo. Lat. Funtous attoliere. Siguenz. Hift.

part.3. lib. í .dife. 9. Labrando la piedra en el

mifmo lugar donde fe faca y corra, y ponién-
dola alli en la carreta, y trahida a la Igléfia,

fin dcfcargarla de guindaría y ponerla en
fu lugar. Pic.Jvst. f.jtf. Mas corpulento que
matoma de guindar campanas.

Guindar. Significa también lograr una cofa

en concurrencia de otros pretendientes : y
afsi fe dice , Fulano les guindo la plaza ó em-
pleo. Lat. Praripere. üubriptre.

Guindar. En laGcrmanía lignítica aquejar ó
maltratar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lax.Ftxart.

Candar. En eftilo jocófo fe toma por ahor-
car. Lat. Sufptndtrt. Quev. Tacan, cap. 7.
Vucítro padre murió ocho dias há , con el

mayór valor que ha muerto hombre en el
mundo ; digolo como quien le guindó.

GUI
Guindáis. Defcolgarfc de alguna parte por

cuerda , foga , maroma ú otro artiheio. Lat.
Vtiuti ptr funtm dt/eendtre. Chron. del R.
D. J. el II. cap. 1 2 1. Como yá él había toma-
do el cordel, atóle a una alména , y guindó/i
por la torre,

GUINDADO, DA. part. paff. del verbo Guin-
dar en fus acepciones. Lat. Levatus. ShJI
ptn/us.

GUINDASTES, f. m. Tcrm. naut. Quaderni-
lcs formados de palos grueffos , abiertas en
ellos unas concavidades para poner las rol-
danas. Afijante en las cubiertas y latas para,
baxar y fubir la verga mayór y del trin-

quete. Vocab. marit. de Sev. Lix.Tr*btst*-.
voté.

GUINDO, f. m. El árbol que lleva y produce
las guindas : y es efpccie de cerezo. Lat. Ce-
rafus asris. Herr. Agricult. lib^.cap.io. Son
los guindos una manera de ccrézos : y aun los
Latinos afsi los llaman.

GUINDOLA, f. f. Tcnn. naut. Plancha trian-
gular , formada de tres pedazos de tabla, que
le mantiene con tres cabos.y iirve para reci-
bir las cargas manuales que entran por las
portas

, y para otros ufos. Vocab. marit. dq
Sev. Lat. Lanxiignta prtgranais.

GUINEO. (Guineo.) f.m. Cierta cfpecic de baile
ü danaa , que fe executa con movimientos
preftos y accclcrados.y geftos ridículos y po-
co decentes. Es baile proprio de negros , poC
cuyo motivo fe le dió cAe nombre. Lat. Tr¿»
pudium atoiopicum.

GUlñADA. f. f. La fenal , advertencia ú des
monftracion que fe hace con el ojo , cerracw
dolé algo. Lat. Oculorum nutus.

GuiñADA. En la naútica la vuelta, ó torcimien*
to del navio, a una parte ó á otra , con que fe
le defvia ó aparta del rumbo derecho. Lat
Navis convtrjio.

GUlñADURA. f. f. Lo mifmo que Guiñada.'

Quev. Mund. por de dentro. Y no dexa def-
canfar la léngua en ceceos , los ojos en gui-
ñadúrjs, las manos en tecleados de moño.

GUIñAPO. f. m. Andrajo, ü trapo viejo y des-
lucido, que no puede fervir. L3Lt.Strutatorum*
Pannus attrstus.

Guiñapo. Se llama también el fugéto que anda
veftido de andtájos. Lat. VÜis, vtl pannofut
homo. Quev. Enrremct. Y voto a N. que no
creí á nadie , y pienfan los bribones guiñapo'
que lo creía.

GUlñAR. v. a. Cerrar el un ojo , quedando el

otro abierto. Covarr. dice es voz Arábiga
del nombre Gizmt. Lat. Mucre. Connivtru
Oñ*, Poftrim. lib. a. cap. 2. dife. 3. Quando
andas guiñando con mofa a todo lo que es Di -

vino Pie. Just. f.263,. Entendióme: que en
mi cafa todos entendían á medio guiñar.

GuiñAR. En la naútica es mover la proa del na-

vio | apartándola hacia una ú otra parte del

rumbo que lleva quando navega , lo qual fe

hace moviendo el timón. Vocab. marit. de
Sev. Lat. Aíiquatstulum proram ebvtrttrt , de*

JUSlert.

G.vüUasfi. En U Gcrmanía fignifica. irfe ¿i

'

huir..
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GUI
huirfc. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

kuvt. Effugcre.

GLi'AROL. í.m. Voz de laGcrmanuj , que
vaic aquel a quien hacen feñas con los. ojos.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lu.Cui mu
tus fiunt.

jCUiñO. f.m. La feña que fe hace con los ojos,

y lo roifmo que Guiñada. Pie. Just. f. 166.

, Trocando los guiños locos en un mirar pia-

dofo. Alcaz. Chron. Decad.i. Año ». cap. 2.

§.2. Eitando á la mefa , frente de orto Novi-
cio de poca roas edad, le hizo no fé qué gui-

ño de ojos.

GUiñON. (Guiñón) Crn. Voz de la Gerraanía,

que figniñea la leña que fe hace guiñando

el ojo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

(GUION. f.m. La Cruz que lleva delante el Pre-

lado , ú la Comunidad , como infignia pró-
• pria. Lat. Signum. InfigBet is. Marian, Hift.

Efp.lib.it. cap. 14. Con la cruz y witf» que
llevaba, como es de coftumbre , delante el

Arzobiípo D. Rodrigo , pafsó por los cfqua-

drones de los enemigos dos veces.

Guión. Se llama también el Eírandarte Real,

que en algunas funciones vá delante del Rey:
el qual lleva el Page mas antiguo,por lo qual

fe llama Pace de guión. Lat. Labarum. Cal-
• . vet, Viag.f. *j. iDetras del Príncipe iba el

Duque de Alba, y luego el guión Real.

Guión. Se llama afsimilmo la perfóna que en
los faráos, bailes y danzas guia la banda que

. le toca. Lat. Cboripbaus. GuAcMor. £ 108.

Los quales todos no los podrás llevar conti-

go, como elguión al corro de las danzas.

Guión. Mctaphoricamentc fe toma por el que
vá delante , guia , enfeña y amaeítra á algu-

. no. Lat.D«¿tor.Espiv.Efcud.Rclac.i.Defc^.
• Para que averigüemos como fe podría elegir

. el Maeftro, que ha de fer el guión del cuerpo

y alma del hijo ajeno.

Guión. En la Múfica es la nota ó feñal que fe

pone al fin de la efcála ,
quando no íc puede

íeguir,y ha de volver á empezar,y efta feñal

denota el punto de la efcála , linea ó efpacio

en que profígue la folla. Uíloa, Muf. pl. j j.
Lat. Nota mu/tea dirigens, duclrix. ,

GUIRIGAY. f.m. Lcnguagc obfeuro , confufo

y de dificultóla inteligencia : y afsi común y
familiarmente fe dice, No entiendo elfos gui-

rigayes. Lat. Confnfa loquutio. Bu*.©. Gatom.
Syiv.a.

T en doi la/eivoi apis,

And&las, guirigayes,

Totra> tal/ ¡ box¿zas.

GUIRNALDA, f. f. Corona abierta , texída de

flores y hierbas olorofas , con que fe adorna

la cabeza. Covarr. fíente fe dixo afsi quaú

Gyrinalda, porque vá dando gyro y vuelta a

la cabeza. Lat. Strtum. Cerv. Qiüx. tom. a.

cap. 3 ó. Sóbrelos quales trahian guirnaldas

de jazmines , rofas , amarantho y madre fet-

. va. Gong. Son. Amor.36. ;

Tofta guirnalda dt robu/fu pino,

CHU tu frentep tu cabello unebfo.

Guirnalda. En la Milicia es un hachón em-
breádo ,y difpucfto en forma de Guirnalda,

Tom. IV.

guí 91
que fe arroja encendido para alumbrar álo*
trabajadores de noche. Lat. Piten fa/iicuius
in formam ferti.

Guirnalda. En la Náutica es el texidó redon-
do de caxeta , ó meoliar , yendo en diminu-
ción hacia los extremos. Sirve para detenía
de la lancha, poniéndole lo mas grudfo enh
roda, junto al caperól , y los chicotes ó ex-

• tremos fe afianzan en las bandas. Lat. Diffu-
tis funibus contexta corona.

Guirnalda de sanguijuelas. Llaman á la
que en forma de ella ponen al rededor de la
cabeza en algunas enfermedades. Lat.&j»-

ugafum corona, a.

ISA. 1. f. Modo, manera ó (emejanza de al-
guna cofa. Es voz antigua. Lat. Modas. Spe~
eies. Cerv. Quu.tom. 1. cap.27. Con la cabe-
za inclinada lobre el pecho, kguifa de hom-
bre penfativo. Boro. Gatom, Sylv.6,

A guifa de fJ Aurora,
Que parece mas be'da quanli llora.

Guisa. Se tomaba también en lo antiguo por
calidad y efta'io de alguna cofa. Lat.*W/fj/.

Dignitas. Fver.Juzc. fib.3. tic.tf. l.i. E fi fue-'
ren perfonas de menor guifa , fáganlo partir
lu«go. Amad, lib.2. cap.i. E afsi cftos como
todos los otros, que eran de granju/T^, hijos
de Reycs.y de Duques y Condes, habían allá

traliido eentes.

GUlSADILLO.f.m.Dim. El grifado de poca,
conúderaáón. Lar. Leve tondimentum. Pie.
Jus-r. f.jr. Hacía un guifadiüo , atendiendo
nempre á dos cofas, la una que lievaífe -poco
cofte, y la otra que no fuelle mui fabroío. 1

GUISADO, f.m. La vianda compuerta y ade-
rezada con caldo , efpecias ü otras cofas , á
diferencia del aíTado y frito. Lit.Cibus tondU
tus. Acost. Hift.Ind.lib.4.cap.2o. El Axíes
la efpecia mas común para taifas y guifádos.
Ai4AV.Defcng.cap.i6. Diciendo mal de los
guifádos, ellos por frios, los otros por calien-
tes.

Guisado. Mctaphoricamentc fe llama la ac-
ción, ó hecho difpuefto,ó executado con cu>
cunftancias notables , y que le hacen repara*
ble. Lat. Bonum, vel malum opus.

Guisado. En laGermania fignifica la Mance-
bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. La?.
Lupanar.

GUISADOR, f. m. El que guifa , compone y
adereza la comida. Lat. Coquus, vel Ubi con*
etíter. Grac.Mor. £141. Mas ahora corrigen

'

y caftigan los cocineros yguifadóres.
GUISAMIENTO. f.m. El aderezo, difpoficion

ó compofhíra de alguna cofa.Es voz antiqua-
da. Lat. Paratui, us. Difpofitio. Monter. del
R. D.Al, lib.i. Prolog. El primero fabla del
guifamitnto que debe traher todo Montero.

GUISANDERO, RA. f.m. y f. La perfona que
adcre-¿a,difponc y dá fazón á la comida. Lat.
Quiapté ciboscondit. Figweh. Pauag. Aliv. 7.
Mi muger es gran garfandéra,y por extremo
limpia. Qi'ev. Tacañ. cap. 13. O qué bien
huele! cierto que natía agravio á Uguifandi-

- ra en no probarlo.

GUISAR, v. a. Aderezar , componer y í¿zon*r

N U
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S>3 GUI
la comida con cfpccias , caldo , faifa ü otra

cofa, paca que . fea yr.it a al gufto. Lat.Co»-

dire. Torr. Phulof. iib.i i. cap.i. En fola una
cazuela para guipar lo que había de comer,

ganó docicntos fextercios. Cerv. N0V.3. pl.

103. Y aun 1] fuere menefter que ayude a

guiparlo, lo haré de muí buena voluntad.

Guisar. Meuphoricamcnte figniñca ordenar,

.
difponer, componer ü coordinar alguna co-

fa. Lat. Parar*. Dipponerc. Coordinan, h. L.

de Gran. Trat. de la Oracpart. a. cap.a. Y
con i'er una mifinu (cntcaú* ,

guípala de rail

maneras, y repítela en.mil lugares. Cerv.
Quix. tom.a. cap.13. Todo lo guia , guipa y

. compone á fu modo.
Guisar. Se tomaba en lo antiguo por difponer

y tratar alguna cola. Lat. Curare. Difpontre.

C. Locan, cap. i . Guifad de facer algunos fe-

chos granados e nobles. Boc. de Or. cap. M.
Elle mundo es paflage para cL otro mundo:
pues el que guipa en el todo lo que ha mc-

. nefter para el camino, es feguro de no paíTac
' por los trabajos que otros paífan.

GUISADO, DA. part. paíf.dcl verbo Guifar en
fus acepciones. LaK.Conditus. HtRR.Hift.lnd.

Decad.3.1ib.o. cap.6. Le dieron muí bien de
comer carnes guipadas y frutas. PoNcQiur.
tora.i.Scrm.4. §, a> Silos defeendian de Ja-

cob, que con unas lentejas bicnguifadai, ha-
. bía refeatádo la poúcfsion del.mayorazgo
que ufurpaba fu hermano. .

{Guisado, Se tomaba en lo antiguo por preveni-

. do de lo necclfario,para alguna cofa. Lat.Pj-
ratut, Ghron.gen. 1.

1
3. Hovieron mandado

.jcicrto de aquellos fus amigos, como les ve-
rúen en ayuda bien guifadaj.

Gu i .sado..Significaba también en lo antiguo bien

.
hecho, jufro y coníbime á razón; Lat. Jufius.
Rationi eonformh.'CLvcAH. cap.22. Las mas

^ de fus gentes confesáronle que folgafVe al-

. jjun tiempo, y defpucs raría lo que fuelle gni-

Eftár uno mal guipado. Vale eftar dcíTabrido y*

. defeontento. Lat, Inquietum valfollkitum efe.

.FafiidiOyVelacerbttateafficL

GUISO, f. m. El condimento ó faifa que fe

.echa en Ja vianda, para guifarlay fazanarhu

Lat. Condimentum.. ...
GUÍSOTE.f.m. El guifado rúftico y groíTéro

- deque fuele tifar U. gente del campo. Latv
. Rufttcum, agrede eonii^enium. ,

.

GUITA, f, £ Cierto género de cuerda delgada
de cáñamo, que íirve para, üar ó atar alguna
cofa. Lar. Funitulus tennis. Pragm. oeTass.'

. año 1 SSo. f.a 5 . Cada vara de guita texida, i
quarenta maravedís.

GUITARRA-. f. f. Inftrumcnto múfico de diez

cuerdas, que fe compone de un haíhl, al qual

: eftá unido por fus quatro lados el cuerpo do»'

la guitarra. , que es hueco , y por la pane de
-adelante tiene una. abertura de figura circu-

r lár , y.mas abaxo una pucntecilla, donde fe

.'atan las cuerdas , las qualesie alViguran en
_ las clavíjasquc íeponen en la pane lüperior

del haftil , en el qual tiene fus tiaílcs para fu-

¡
Jjir. ó.fcutt l#»cuerdAs.y . poiitrlasen fupua-,

GUI
to harmónico. Es tomado del Francés Cuitar -

re ó Guiterre, que íignifica lo mi fino. Lat. Fi-
dicuia. Cbeljts, is. Cerv. Nov.8. pL a 5 a . De tal

manéra tocaba la guitarra Lope , que decían

Suela hacia hablar. Cora. Qnt. f.26. Vicn-
oque en la pieza había una guitarra , man-

. dó á Laurencio que la templarte. >

Guitarra. Se llama también el inítrumento

con que fe quebranta y muele el hycfo, haf-

ta reducirle á polvos. Lat. Qblongut maileits,

vd tudes, it'u.

Eftár una cola puerta á la guitarra.Es cftár puef-
ta con primor conforme al arte , ufo ü moda.
Lat. Concinni pt bobera. ,

No cftir templada la guitarra. Phrafc que fign i-

ca que alguno cita dcil'azonado y de mal hu-
mor. Lat. Aterbitate vei duritie laborare ,af^

fici. ...
GUITARILLA. f. f. Dim. La guitarra peque

-

. ña. Lat. Parva tbtiyi. Niereub. Var. iluftr.

Vid.del P.Juan Ramircz,§. a. Y andando una
noche con fu guitarrilla t le dieron un tal gql-
pc en la cabeza ,

que fe la abrieron. Gong.
. Lctt.burl. 11.

Que un* guitarrilla pueda

mucbodejpues de la queda,

bien puede fer.

GUITARRISTA, f. m. El que tiene por oficio

tocar la guitarra en las compañías de Come-
diantes. LM.Fidjcenconnedo.rum. »

Guitarrista. Se llama también el que (abe
tocar la guitarra con primor y dertréza: y aísl

fe dice, Fulano es gran guitarrirta. Lat. Prt\
mus /¡dicen.

GUITARRERO. C m. El que hace y vendo
guitarras. Lat. Fidicularum artife».

Guitarrero. Se llama también el que con
gran continuación toca la guitarra. Lat. Afii-*

duu¡ fidit n. Covarr. en la palab. Guitarra.

Guitarréro el que hace guitarras, ó el que ta-
' ñe guitarra. »

GUITARRON, f. m. aurn. La guitarra gran-

de. Lat. Magna cbelyt. Quev. Muf. 6. Rom.

Sjbkafi el tal barbira

empapado en pafiuatles,

' aporreándola panza %

de un guitarrón formidable.

GÜITO, TA. adj. que fe aplica al mulo, mu-
. la- u otroanimal de carga , que es £dfo ó in-

dómito. Es voz ufada en Aragón. Lat. Star-,

nax, acit.

GU ITON. f. m. El pordioféro , que con capa

de neceísidad anda vagando de Lugar en Lu-
gar, (in -querer trabajar ni fujetarfe á cofa al-»

guna. Covarr. fíente que erta voz fale del

. Griego Cbitón, que fígnüica camífa balta,por

- fer elle el trage en que regularmente an-

dan. Lat. Vagm . Sagatut.

GUITONEAR, v. n. Andatfe á la hriba , fia

- aplicarle j1 trabajo. Lat. Vagari. <

GUITONERIA, f. f. Picardía, mezclada con.«l

ocio y holgazanería. Lat. Inert vagatio. Es-

te b. cap. a_ Con elta /w.'f0»rr/«.provccbofa,

anduvimos doce dias T haciendo lamcmacio>
. b« y enajenando,muebles. :. *

•

. . .GUI2-
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GUI
' ¡GUIZGAR, vi a. Lo iniüno que Enguizgar.

Pant.Roiti.9.
Ta/si ton temór del daño

me refreno en las cofquillatt
'

aunque d defcribirot bella,

altoi impulfos me guizgan.

¡GULA. f. f. La caña del cuello por donde cn-

rra el manjar al cftómzgo, y donde fe toma
el gufto de lo que fe come y bebe. Es voz pu-

ramente Latina Guia. Fon. Hift. nat. lib. I.

cap. 15. Tiene tan ancha la gula, que traga

los pedazos enteros, mayores que un huevo,

y las aves que caza con huellos y pluma.

'Gula, dignifica también el apetito desordena-

do de comer y beber , excediendo en el mo-
do, en la calidad ó cantidad. Lat. Ingluvies.

Navarr. Man. cap.
2 3. num.125. Y el tal co-

mer ó beber defordenado , es U obra y peca-

do déla gula. Toan. Philof. lib. 11. cap. 2.

Príncipe de los demonios es Lucifer..... y;

.
• principio de los vicios es la gula.

jGt'LA. be llama en Andalucía el bodegón. Lat.

Ganea, ete. Figuer. Paífag. Aliv. 7. Mi mugér
. es gran guitandéra y por extremo limpia, re-

quilitos que la alentaron para elegir lo que

en Sevilla llaman Guia , en Madrid Eftádo, y
en todo el mundo Bodegón.

(GULES, fe m. Term. del Elafon. El color roxo.

Exprcil j 1 e en los dibuxos por lineas puedas

en palos. Avil.tom.x.trat.j. capj. Lat. P»r-

: pstrcus color in ftemmatibm diftiniíus lineis. Sa-

laz, de Mbnd. Chron. lib. 1. cap.j. Dos no-

vedades huvo en la cafa de Mendoza por

Suel tiempo , la una llamarfe Hurtados por
e cafamicnto : la fegunda acompañar fu

banda roxa de veinte panelas blancas , diez

a cada lado , en campo de guht ó colorado.

¡GULLORLA. f. f. Ave pequeña, cfpcci: de

.
cugujada y de fu mifmo color ; pero no tie-

ne penacho en la cabeza. Andan cafi fiempre

en bandadas , y anuncian la Primavera ,
por-

que al venir efta , fe levantan en el aire muí
altas, y van cantando mui alegres. Son mui
fabrofas, pero mui difíciles de cazar , por lo

qual fe les huvo de dar cite nombre 1 y del

que apetece cofas extravagantes fe dice que
pide gullorías. Lat. Ca/sitJ, <e.

Gvlloiii a. Se roma también por el exceífo que
fe defea fuera de lo conveniente y razonable.

Lat. Ligurith. Immoderatus appctitus.Toxx.

Philof. lib.i 1. cap.2. Nueftro natur.il fi no le

queremos facar de fus cafillas , mui bien fe

paífa fin eftas gullorías, Cerv; Quix. tom. 1.

cap. 48. Hat ignorantes que digan que cita

es lo perfecta , y que lo demás es bul'car gu-

llorías.

Pedir gullorías. Phrafe con que fe nota, ó re-

prehende al que pide , ü defea cofas extra-

ñas , ó cxcefsivas. Lar. Exótica expetert.

¡GUMENA, f. f. La maroma grueífa que fírve

en los navios y embarcaciones , para atarlas

: áncoras y otros ufos. Covarr. dice fale del

. verbo Griego Gomo*. Lat. Rudens. Comend.
fob.los 300. Copi.165. Gúmenas fe dicen unas

maromas grueíhs i con que los marineros

,

• Atados las áncoras , tienen d tiempo de tcm-
Tom.lV.

GUH pj>
' peftad, tortalcftidas las naos en el Puerto.

GURA. f. f. Voz de la Germanía , que fignñica

la Juftiáa. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
Lat. judices, vel jufiitia miniftri. Ctxy. En-
tran, del Ruñan viudo.

Tá /alió de las guripas

ti valiente Efcarromdn,

para afombro de la gura,

y parabién de fu mal.

GURAPAS. f. f. Voz de la Germanía , que fig-

nifica las Galeras. Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Trirtmes. F 1g 1 e r . Paírag.Aliv.7.

• Mas quando ya conocí que nos.accrcabamos^

á las guripas , olí el porte, y di codazo á la

comodidad. Cerv. Com. Pedro de Urde-

Diéme en toftro aquella vida,

y por tÜa conocí,

que el foldido Cburrullén

tiene en Ai/gurapas fin.

GURBION, f. m. Cierta clpecie de torzal

grueíFo,dc que fe firven los bordadores en las

guarniciones y bordados. Tralie efta voz
Covarr. en fu Thcforo , y dice fe llamó Gur-
bión quafi Curbión , porque fe vá toteiendo

y encorvando. Lat. FuniculuJ extortus.

Gwrbón. Se llama también cierta efpecic de
tela de feda,de rorcidillo ú cordoncillo. Lat.

Tela ftrttatxfilis ¡ttíortis. Colmen. Hift.Se-

f;ob.
cap.49. §. ta. Sayos de lo mifmo , y val-

ones de gurbión celcfteJigas pajizas, y bota»"

blancas.

Xjcrbióv. Significa también lo mifmo queEu-
phórbio. Traen efta voz Ncbrixa en fu Vo-
cabulario , y Covarr. en fu Thcforo.

GURDO, DA. adj. Necio , cftólido , fimple 6
infenfato. EsvozantiquifsimaElpañola, .Hin-

que yá no tiene ufo. Lat. Sto'.idus. Bardas.

Aubr. Mor . lib 9. cap.3. A los hombres que
5or fer mal considerados en muchas coias, ios

amamos agora tochos , y en Latin los nom-
bran Stólidos , por cfte tiempo los llamabad
acá Gurdos, como Quinriliano lo refiere.

GURO. f. m. Voz de la Germanía , que Signifi-

ca el AlguacU. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
. lario. Lat. Sateuts, itis. Cerv.Nov.j. pl. jo?.

El Procurador que nos defiende , ciGuro que
nos avila.

GURON.(Gurón.)f.m. Voz de la Germanía,
que fignifica el Alcaide de la cárcel. Juad
Hidalgo en fu Vocabulario. Ltí.Carterispr*.

ftíius.

GURRAR. v. n. No embarazatfc .el navio ó
embarcación con otra , apartarle de ella. Dí-
cefe también Gurrar, quando el navio zarpa

y ha levado el ancla
, que es lo mifmo que

Cejar. Vocab. marit. de Sev. Lat. Navtm re~

trabere, revotare.

GURRUMINA, f.f. Obediencia ÍndcbÍda,con*
templacion excefsiva á la propria mugér. Es
voz moderna. Lat. Uxori Indtbita fubmifth.

GURRUMINO, f.m. El marido que obedece
indebidamente, y contempla con exceífo. á fu

mugér. Es voz moderna. Lar. Vir uxori in-

debiti fubmijfus.

GURULLADA. f.f. La junta ó quadiilla de

H* per-
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loo GUR
pcríonas, que andan junros,y profeflan amif-

tad. Covanr. la llama Grullada,y le dá la cty-

mología del nombre Grulla, ave que camina
fiempre con compañía. Lat. Aliquorum borní,

num g'tXy vel caterva. Barbad. Coron. f.98.

Le pareció al Mofcón, que corría por ÍU

cuenta el refrefear los gaznates de toda aque-
lla indytiguruiidda. QuEV.Muf.5.Xac.i.

ai mamay i taita el viejo,

que en ¡aguarda vutjlra ejión,

f d toda la gurullada,

mis encomiendas darás.

Gurullada. .En la Gcrmanía lignítica la tropá

de Corchetes ó Alguaciles. Juan Hidalgo en
Tu Vocabulario. Lat. 'Satellitumgrex , vel ca-

terva. CERv.Nov.3. pl. xn. ElAlguacü de
vagamundos viene encaminado á cita cafa;

r>cro no trabe conügo gurullada.
GURUPA. Veaíe Grupa.

GURUPERA. Vcafe Grupera.

GUSANERA, f.f. La llaga ó parte donde Ce
crian guíanos. Lat. Plaga, vel loem verminam.

Gusanera. Se llama metaphoricaraentc la par-

te del animo de que adolece alguno : y afsi

fe dice, Le dio en la gufancra. Lat. Occulta

plaga.

GUSANIENTO, TA. adj. Corrompido y lie*

no de guíanos. Lat. Verminofm. Rodrig.
Excrc. tom.i.trat. 1. cap. 17. Las manzanas
gufanientas fon las que prefto fe caen.

G USAN1LLO. Lm. Dun. El Gufino pequeño.
Lat. Vermitulut. En. L. de Gran. Trat.de la,

Orac. part. t . Miércoles por la mañana , §. 1.

Y el vil gufanillo traftorna el mundo , fobte

un punto de honra.

(Gusanillo. Se llama también cierto genero
de lahór que fe,hace en los texidos de lien-

zos y otras tclis. Lat. Tela vermitulata. Si-

gusnz. Vid. de S.Gcron.lib.i.Difc.4. Al mo-
do de los manteles, que agora llamamos Alc-
manifeos, 6 de gufanillo.

GUSANO. f.m. Cualquier infecto largo y del-

gado, de varios colores y figuras, que fe cria

en la tierra, en el agua, en los cuerpos vivos

y en los muertos. Anda arraítrando,y no tie-

ne hueüo alguno. Lat. Vermit. Hubrt. Plin.

lib.p. cap.47. También fe crian en las mif-

mas aguas , gufános , lombrices y mofeas , y
otras mil diferencias de an'unalcjos*

Gusano. Se llama también el hombre humilde

y abatido: y hablando moralmcnte fe extien-

de a todo hombre refpccto de Dios. LatJ/>/<-

mit. Ponc Quar. tom.t. Scrra.j. §.1. Como
es pofsible que fe atreviera un vil gufano á
descomedirle con Dios? Montalv. Com.La
Gitana de Mcmphis. Jorn.3.

Levante btrmdno»

Soi un humilde gufano.

Gusano de la conciencia. El remordimien-

to que tienten los hombres de Itabcr cometi-

do la culpa. Lzt.Confcientia vermit. Fr.L.db
Gran. l.ompcnd. part.i.cap.ií.§.2. De aqui
les nace aquel gufano remordedor de la con-

cienciaron que tantas veces nos amenaza la

Efcritura divina.

Gusano os seda. Inictta'cfpccic de oruga;

GUS
una de las raras maravillas de la naturaleza,

que con prodigiofo artificio fabrica la feda,
de donde tomo el nombre. Nacen de un hue-
vecillo del tamaño de un grano de moítaza»
con poca diferencia,que fomentado con qual-
quier calor, á pocos dias fe anima , al empe-
zar la Primavera. Suftentanfc de las hojas de
la Morera, 6 Morál,y van creciendo, mudan-
do varias figüras y colores" hada el tamaño
de un dedo:ducnnen por algunos dias en tres
veces, y fubiendoíe ó aplicandofe á las ramas
ó bojees, que les ponen, empiezan á hilar ri-

zos en los piececilios de atrás, y dando vuel-
tas con la cabeza forman el capullo , unien-
do unos hilos á otros tan apretadamentc,quc
le hacen impenetrable como un pergamino ,

quedándole encerrados en él : y a fu tiempo
le rompen , humedeciéndole , y falen trans-

formados en unas palomillas, que juntandofe
immediatamente , y manteniendofe afsi poc
algún tiempo, al fepararfe , muere el macho,
y la hembra empieza a parir aquellos pe-
queños huevccillos de que fe forman, y lue-
go muere. Lat. Bombyx, Uh. FrX.de Gran.
Symb. part. i. cap.zi. Y en efta cuenta entra

• el gufano que hila la feda. Cbrv. Nov. 6. pl.

331. Yo fui el que, como el gufano de feda,
me fabriqué la caía donde muriefle.

GUSARAP1LLO. f. ra. Dim. El Gutarápa que
es pequeño. Lat. ParouUu vermJcuJmt. Fr. L.
de Gran. Symb. part. 1 . cap. 1 8. §.a. En las

hojas de algunas hierbas vemos andar algu-j

nosgufarapillot,

GUSARAPO. f.m. Cierta efpecie de infecta 6
gufano blanco, que tiene ieis pies , y fe cria

en el agua ó en lugares húmedos y enchar-
cados. Llamanle también algunos Guiará pa.
Wax.Vermiculmt aquatiems. btriN. Efcud. Re*
lac.i . Defc.2 1 . Donde había de fer manjar»
aun no de peces,lino degufarápoi.l&riN.Axu
Balleít. lib. 3. cap. 22. Suítentanfe de femi-
Uas, de gufarápat y lombrices.

GUSTADURA f.f. La acción dcjguftar algu-

na cofa. Lat. Degufiatio. Abr. Com. de Te-
renc. f. 1 7 5 . Dcxando aparte otros gallos, en
folas guñaduras , quanto vinopierúas me ha
gaftadoí

GUSTAR, v. a. Sentir , percebir y experimen*
tat el fabór de las cofas, íi fon dulces, agrias,

ó mezcladas de uno y otro fabór. Es del La-
tino Gufiare. Fr. L. de Gran. Symb. part. 1.

cap.jo. Defcendamos un poco mas abaxo, al

fentido del güito, con que gn/lamot los fabó-

res,lo dulce y lo amargo,lo íabrofo y lo def-

fabrido. Valver d. Vid. de Chrift. hb.d.cap.

42. Habiendo Jefus guftádo el vinagre, y be-

bido alguna cantidad, dixo, &c.
Gustar, vale también defear, querer, y tener

complacencia de alguna cofa. Lat. Áliauo de~

IrcJari, vel teneri. Aopettre. Ribad. Fl. Sanct*

Vid. de Sant. Tercia. Es negar todos fus pro*

prios güitos, por guftar fojamente de lo que
Dios gufta y quiere. CiRV.Quix.tom.a. cap.

2. Si vueftra merced %u/la que yo le haga ve-
nir aquí, iré por él en volandas

Gustar. Sc halla ufado algunas veces por lo

mif-
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GUS
rráfino que Experimentar. LzuPribxrt.Gvtv.

Jvl. A. Prolog. l>ado cafo que cfta muerte na-

tural todos Uguftan.
Gusta*. Vale también agradar alguna cofa,

. parecer bien , ó fex de la aprobación. Lat.

Placre. . . i

GUSTILLO, f. m. Dim. Bá gutto leve y de po-

ca conlideración. Lat. Levis eomplaeentia, vo-

luptas. Torr. Philol. üb. 1 1, cap. 3. Con mil

. ul úras fe paga cíguftilio de una cena dema-

. liada. i

GUSTO, f.m. Uno de los cinco ícntidos cor-

porales, que rcfide en la lengua, con el quai

. le percibe lo que es dulce , amargo ü defla-

: .brido. £s voz Latina Guftus. Fr.L.de Gran.
Symb.part.i. cap.31.El fentido ádgufto, que
hadeícntir las diferencias de las cofas con
<jue nos mantenemos , convenientemente fe

. pufo en aquella parte de nueltra boca, por
donde neceflariamente palta lo que fe come
y fe. bebe.. Frac. Cirug. lih.i.cap.30. La len-

gua es el principal inftruraento y lcntido del

¿u/lo, por venir á ella ciertos ramos del ter-

cero par de nervios de los fefos.

Püsto. Se toma también por el labor que tie-

nen en sí las mifraas colas , ó natural , 0 por
haberlas faenado. Lat. Sopor. Acost. Hift.

Ind. lib.4. cap.14. Lodemás escarne blanda:

. 'y quando eftan bien maduras es como man*
teca, y el guflo delicado y mantecófo.

Gpsto. Vale. tambiejxcomplacencia , deleito u
deféo de alguna cofa. Lat. Voluptas. Appcti-

tm. Ponc Quar- tom.i. Serm. 3. §. 2. Si vi-

vieran iiemprc en nueltra memoria las leyes

y los mandamientos de Dios,no fueran nuef-

tras obras tan contra fu voluntad , y ajenas

de fu guftv. Cald. Com. La dama duende.

Jorn. 1

.

Saiirme un rato esjufto

Arelar d una Ermita: tendrái güito

Defto Co/mc} Ttndré. Pues Co/me vamos,
Quf antesfon nueftros güitos que ¡os amos.

Gusto. Significa afsimifmo propria voluntad,

determinación, a arbitrio. Lat. Voluntas. Ar~
bitrium.

Gusto. Se toma también por femejanza y re-

fibio de alguna cofa. Lar.54/w. Ambr.Mor.
lib.8. cap. 51. £1 Doctor Sepúlvcda dió en

una conjetúra , que tiene agudeza, y algún

gufto de antigüedad.

Gvvro. Significa algunas veces elección: y afsi

fe dice, Fulano es hombre de buen güito.

Caid. Com. Qual es mayor perfección.

Jorn.i.
Quf bien compartido pelo\

qué bien ajfentados lazos 1
.

por aqui anduvo elejpejo

del buen gufto de Beatriz..

Gcstos. Se fuele tomar por los vicios en co-

mún : y afsi fe dice, Fulano fe ha entregado

a fus güitos. Lat. Vuluptates. Dtliii*.

Sobre gufto no hai difputa. Phrafe con que fe

fignifica, que á quien tiene declarado fu guf-

to por alguna cofa , no hai que proponerle

razones para lo contrario. Lat. Suo quifqut

Judio dmitur.

GUS loe
Tomar el gufto a alguna cofa. Es empezarla a

experimentar, y tener gufto en ella. Lat. Dc-
guftare.

Com r á gufto y vcftir al ufo. Refr. que enfe-

üa, que en las colas que no tranca grave in-

conveniente : cfpeciaimcntc las que han de
falir al público, es razón no apartarfe de Ja
coítumbre común

, para no hacerfo repara-

ble. Lat.

í¿-'f placeant nutu femph tibifercula Jume.
At proprias veftet publicus ufus babet.

,

GUSTOSAMENTE, adv. de modo. Volunta-
riamente, con gufto y complacencia. Lat.J*-
eunde. Sponte. Yoluntarii. Manir. Apolog.
cap. 50. Múcio dexó guftofamente la mano» 1

derecha en el ara.

GUSTOSO, SA. adj. Contento, alegre y rego-

cijado. Lat. fucundus. i'Leen s. Corr. ClpC
lib.x. f. i 1. Vivía entre los demás, no folo en*
tretenido, úno guftófo. ,

Gdstóso. Significa también entretenido , apa-
cible y que caufa deleite,gufto y complacen-
cia. Lat.jutundus. Lepidus. San dov. Hift. de
Ethiop. üb.a. cap. 3 3. Materia ha fido difícil,

y creo ferá guftáfa,ipot la novedad y variedad
que en ella fe verá. Cerv. Qj'ix. tom.». cap.

a a. Entre citas y ounsguftójas pláticas fe le

paíTó aquel dia.
;

GUTURAL, adj. de una term. Cofa propria, ó
perteneciente á la garganta. LzuGuttMraiis.

GUmRALMENTE.adv.de modo., Con^rtH
nunciacion gutural.

GUZMANES. f. m. Los nobles que iban a fer-

vir en la armada Real de Efpana , con plaza

fenciila defoldádoi > pero con la diftincion

defte título, que corresponde al que oy fe ha
introducido de Cadetes. Lat. Dtftintlt mili-

tes. Mou\. Com. Lazelofadesí mifina.

Quedéme d ta popa de ellas,

que es rancho de los GuzmáneS,
.

en naves , totbes é Iglifias.

GUZPATARfcRO. f.m. Voz de la Germanía,
que íignifica el Ladrón que horada y agujera

las paredes. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lat. Fur per/íu-utor.

GUZPATARO. f. m. Voz de la Gcrmanía.que
íignifica el agujero. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lat. Foramen. Cerv. Noy*. 3. pl

.

118. DhTeñaban el lugar mas conveniente

para hacer los guzpátaros , que fon agujeros

para facilitar la entrada. Solo. Pind. lib 1.

§. 11. Hallando debaxo de unas imágenes y
pintura s de papel , la puerta de la fuga, que
era cierto guzpátaro ó boquerón.

G Y
GYMNASIO. f. m. El General ó Aula en que

fe enfeña alguna ciencia , ó facultad. Lac
Gpnnafium. Cerv. Quix. tom.2. cap.x8. Si fe

puede igualar alas mas eftiradas ciencias,que
en los Gymnáfios , y efcuelas fe enfeñatv.

GYMNOSOPHISTA. f. m. El que profcüaba

entre los Indios Orientales la Philofophia

natural y moral. Es voz puramente Griega.

Lat. Gymnofopbfta. Saav. Rcpubl.f.6a. Los
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; Gymnofopbijlai dcfnúdos , tendidos fobrc II

arena, contemplando las obras de la natu-

raleza.

GYRAR.v.n. Moverfe alrededor ó circular-

mente j aunque algunas veces fignifka mo-

verfe con rapidez y preftamentc. Es tomado

del Latino Gyrare , que fignifica lo mifmo.

Lat. In gyrum agtre. Comesd. fob. las 300.

Copl.71. Por efto Juan de Mena finge, que

vió citar gyranda o revolviendo la rueda de

los prefentes, eftas tres hadas ó parcas. Svly.

Machab.Ub.s.Oa.s.
En luz de lat parédet eryftalínét,

Gyrando el tur/o del cele/le afsiento.

Cyrar. Entre los hombres de negocios vale

remitir las letras de unas partes á otras , po-

niéndolas las contentas, y ajuftando fus cam-

bios. Lat. Syngrapba rtmítttrt , vel rependere,

tr*nfmittert.

GYRASOL. f. m. Planta que produce un váf-
'•• tagodel grucffode dos dedos, de la altura

de un hombre : las hojas no mui anchas. Sa
- flor es un círculo grande de hojas pequeña»

amarillas c iguales , y lo demás de unas hoji-

llas de color negro. Llámafc afsi ,
porque fe

vá moviendo y dando vuelta , conforme al

movimiento del SoLLa.tJieliotropiut». Gong,

, Son. var.20.

Los mas cariredondos gyrafóles

Imitará figuiendootmi albedrío.

GYR.O. f. m. movimiento rápido circular: %

GYR
por «tcnfion qualquier movimiento de uña
parte á otra. Lat. Gyruu Motutcircularis. Fi-

cver. Plaz. univ. dife. 34. Partenfe los rayos
vifuálesa fu circunferencia , defde aquel puní
to del ojo, que es centro de todo fu gyro 6
Cerco. Pan r. Rom.J.

A quien en ardientes gyros )

ti Etbna tiembU vibrado,

f el Pblegra tiembla efgrimido.

Grao. Entrelos hombres de negocios fe lia-:

ma el tráníito del dinero ü letras, de unas ma-
nos á otras , para los comercios. Lat. Syngra^
pborum tranfiniftio.

Grao. Vale rambicn lo mifmo que Circunfe-

rencia. Barsn, Guerr. de Fland. pl.a 17. Y la

otra , reduciéndole á pequeño gyro, fe llama
feparadamente con el nombre de Bien.

Gyro. Se toma también por herida en la cara,

ó chirlo. Lzt.Plaga vlolenter Lop.Circ.
: f. 1 1 1 . Le dio dos gyros ¡pienfo que en Efpa-
ñol fe llaman vueltas. Cast. Solorz, Ficft,

deljatd.
Dar i mi fiero ribaldo

un gyto de oréja, que
atribule d un Cirujano,

Gyro. Vale también ameniza , brabira , y fan-

farronería : y afsi fe dice no hai que cchae
Gyros. Lat. Comminatio.

Tomar otro gyro. Phrafe que vale lo mifmo
que mudar de intento, y tomar otro rum-
bo órelblución. Lat. Al ii verteré mentem.



OCTAVAiettáttd
Alphab«to,llcs que
1c debe llamar le-

tra , pues fegundos
Gramáticos es bo-

lamente afpiracton,

y no firve por si

lola , ni tiene orro

oficio,quc el de dar

fuerza al íonido de

la letra á quien fe

•Junta. Formófe de dos notas Gríegás, leve y
fuerte , que fon dos lincas curvas, que- unidas

con un rafguillo por medio en cita forma )-(

xotnpufieron la H. Pronundafe fuertemente,

abriendo la boca y arrojado ci aliento, pe-

gando la lengua á los dientes de arriba. Ante-

ponefe a las cinco vocales , y fe pofpónc a las

confonantcsC. P.R.T. Quando precede alas

vocales hace mas vchcmcnrc el fonído , que
qu Ardo eftá precedida de letra coníónantc : y
afsi en algunas panes de Eípaña , como Anda-

lucía y Extremadura ,
tiene, íegun el fonido , la

tuerza de la X u de i..
'.

Aunque la H eftá vifto nó fer letra , finp

"tana fola afpiración , y como tál fe pudiera no-

4ar con algún acecntó ó cifra , que diefle fuer-

za á la letra que había de fer aípirada, cerno

-k) hadan los Latino» en muchas , antes que las

ítomaflen de los .Griegos : en nücftra Lengua
tiene una total precifión para pronunciar y difi

-tinguir algunas voces de otras , fin cuyo fubíí-

-^io ferian precifaraénte unívocas : tales fon las

-dicciones que tienen Cba
t
ebef cbi, tbo,cbu-, en

las quales la b las hace formar un diverfo foní-

'•do (que es clufuil en las voces Efpañólas) del

•que tendrían , fi fe les quitoíTc , pues fonarian

íuave en O, </> y fuerte como la K. enC», en, ct(.

Isfta regla tiene la excepción de que en muchas
Voces.tomadas efpédalmcntc de laLéneuaGric-

ga, la tb fe pronuncia como fi fucile K: como
«a Cbaridad , Cbermbin , Cbímia, Cboro, Cbyto.

• Si á la H fe figuc confonantc , que reguiar-

imentc es la R, y tal vez la L, pierde el fonido y
fe pronuncia la voz como fi no huvicffe K\ b :

«orno Cbrifto , Cbromátito ,
Pbl*¿ra , Pbrafe.

<2uando figuc á la P, forma con día el fonido" de
la F, y cfto fe ufa en algunas voces de origen

"idego , 6 Hebreo : como Pbenix , tbil fopbia,

feph. • • -
'

ícfpucs de la-R ü T no tiene fonído algu-

no 5 pero fe debe efcribir.cn aquellas voces que
«n fu origen de otra Lengua tienen afpíradas

las dichas letras :' como en Rbetórica, Rüotr.bo,

Matbeo,'Tbtatro > peronunca en las voces legí-

timamente Efpañólas.
-• La H en lo moderno ha fetvido para fuavi-

zar la pronunciación de muchas voces j que :cn
fo antiguo íe comenzaban con fi-como Faaer,

Fallir, Fijo, que oy fe . eferiben y pronuncian

Jíoeer, Hallar , Hija : y de aquí fale que las mas.

de-las- voceí-que vierten -dd-Latoi, en cuya Len-
gua fe eferibian con F al pr¡nqpid,y cñ-nueftr.a,

Périgua no fe pronuncia , fe deben eferibit eoé
£-pará no desfigurarlas. • •

; ' 1
"*

"Tambien-para quitar la equivocación t^uc

10 3 .

'pudiera caúTar el comenzar algunas voces pót
U yocil

, íiguicndofc immcdiatamchte la *,fe
ha introducido muí oportunamente poner la b
antcidcla», aunque algunos con ignorarícia,

las pronundan, y aun eferibin, como U comen-
zaflen con G: tales fon Huevo, buefft , buecoy
otras , que en Latin no tienen en lu principa
la b. -

Entre los antiguos la H era letra numeral,
que valía Dudemos, fegun el verfo
" H queque duetntos ptr Je dtjign.it babéndos;

y quando fe le ponia una raya encima'valía du>.

'<icntos mil. **

LaH con una cruz , que defeanfa fobrtf el
palo que la atravicla.una i que la preccdc,yuna
bal fin, esdfra con que Ce expreífa el Dujcif-
fimo nombre de Jefus , y es la imignia y divi-
fa de la Sagrada Religión de la Compañía' de
Jcfus.

HA •vi

HA. interj. que firve para explicar diverfó*
aféaos y acciones , con que fe amoücfta , ávi-
fa , anima ó alaba á alguno. Lat» Ha\ Hoa-
tbns. Quar. f.67. Ha\ quien fe volviera lo-

r
co de amores

,
quando de amarme lo partí-

ccis vos: Moast. Com. El Dcídcn con el dcP
- den. lorn. a.

\\ibuen bijo\ temo diefíro,

btrir por los miftñot fihs,
que tjj'jes doítn ,u d:i negro. '

,

Ha! Vale aigunas veces lo mifmo que Ay ife

mi ! Lat. Htl mibi mt ml/erum. Canc. Obi.
Poct.Rom. á una codidoía.

Ha! qut i m¡ fola en ti mundo
los refranes fe we quiebran, ,

!- rnt faltan fus opiniones

todas , con fer de las viejal.

Ha. Voz náutica con que al hacer frena, fe avi-
- fan para Obrar todos juntos. Lop. Percgr. lib.

- *• f-i7-

O Luzbel ha! no me efueba.

O fobérbiahzl no me entiende.

0 envidia ha! dt oir fe ofende.

Ha, ha. Exprefsion con que íc fucle; explUrat
c la rifa que ciufa algún dcfpropófito qu¿ fe

oye , ó alguna cofa que dilplace. Lat. /ü-
k

HABA f. f. Planta bien conocida , que produ-
1 ce un viftago de mas de una vara en alto,

guarnecido de hojas y unas flores blancas y
negras, en el qual arroja unas vainas verdes

y largas , con el remite á modo d¿ garabato,

dentro de las quales fe encierran' unos gra-

nos 6 pepitas charas, con una comofáxa al'un
lado , que parece la cabeza , y fe llaman rim-
bien Habas: las quales, quando fon tiernas y

. eftáncomo en leche
, leguifan de divefiai

maneras y fon múi íábrofas; Sate del Liúno
- Faba. Lag. Diofc. lib.a

:

. cap.p5. Las babas to-
- midas engendran muchas ventoíldades, y ref-
: miren ci vientre. Hbkr. Agrie, lib.V. cap*. 1 8.

De muchas maneras fon Las babas:, que uha#
1 de fu naturaleza fon grandes , Otras pequei
' -ñas., orrnsrprietasi'otrasrblaricaí.. l~'****

Digitized by Goo



104 H A B
Haba. Llaman los Albéitarcs á cierto bulto'

que fe les hace á las béllias en la boca, procc-

dido de la fangre que fe cuaja en ella , el qual

no las dexa comer , y es neccúario abrirícle

Ír deüangrarfclas. Trahc efta voz Covarr. en
u Theforo. Lar. Fabariut tumor.

Haba. Se llama también cierto género de ron*

cha que fale en los cuerpos de los hombres,

y en los de las béftias. Llamanfe afsi porque
. ion de la hechura y figura de las habas. Tra-
helo Covarr. en (a Theforo. Lzt.Vibexfa-

Habas. Se llaman también ciertas bolillas de
madera , unas blancas y otras negras , ú de
otro color, que firven para votar en los Ca-
bildos y otras Comunidades , quando lo que
fe ha de votar es con votos fecrétos. LiuFa-
tu. Zurit. Annal. lib. 17. cap.jo. Eftosdicz

y fietc Jueces deftas pcíquifas han de dar fus

fcntencias con babas blancas y negras.

Habas. En la Germanía íignifica las uñas. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Ungues.

Habas panosas. Cierto género de habas baf-

tardas,quc folo firven para alimentar las bef-

tias : y por otro nombre íc llaman Caballu-

nas. Lat. Faba rudiorts.

Empujóte el baba. Juego de los muchachos, lo

núüno que Fil derecho.

HABAR, un. El fitio donde fe fiembran y na-
cen las habas. Lat.Fabariwn. F*bale,is. Her r.

Agrie, lib.i. cap.18. Son muí mejores los ba-

baret en valles, que en otro lugar alguno.

El babdr de Cabra fe fecó lloviendo. Refr. que
' enfeña, que hai algunos de tan mala inclina-

ción, que con la mifma enfeñanza fe hacen
inhábiles y peores. Lat.

Deteftandua ager quifit poft aridus Imbrem.

HABER, v. a. Poílccr, tener alguna cofa en fu

dominio. Es verbo anómalo que en el prc-

fente de indicativo fe dice Yo be,tu ¿*/,aquel
* ba : en el de fubjuntivo Haya , que algunos

bárbaramente dicen Haiga. En otros tiempos

fe dice Habré, Habría, buviejfe, y en el prete-

rito perfecto Huve. Sale del Latino Habére,

por cuya razón fe debe eferibir Haber, y no

, Avcr, como hacen muchos. Fusnm. S.Pio V.

.
f.45. La data era de algunos mefes antes

que buvltffe Pió el Capelo.

Haber. Verbo auxiliar que fe une a todos los

tiempos de activa para conjugar los verbos:

como Yo he amado, yo habré lcido, yo huve
: enfeñado : y afsi del mifmo verbo auxiliar fe

conoce el tiempo que es del verbo. Lat.£«m,
*t,fui, efe. Fr.L. de GRAN.Trat. de la Orac.
part.r. Viernes en la nochc,§.6. Que aunque
no fuera mas que uno folo , entre todos los

hijos de Adán, el que defia manera buviejfe
.'. de padecer, bailara.

Haber. Significa también percebir , cobrar y
pallar á íu poder alguna cofa. Lat. Recipere.

Recuperare. Man ric^Santor.Scrm. 1 .§.6.Nun-
ca habéis vifto los libros de caxaí que en una

Krtc cftá lo que debemos , y en otra lo que
mos de haber para defeargo de eflb.

Haker. Vale también fuceder , intervenir ó
acaecer, y en cite lentido es jerbo imperfo-.

HAB
ti\\. Lat. Efe. Aldrst. Antig. lib. t. cap. 1.

Si los hombres no pudicíTcn engañarle , ni
barría variedad de opiniones , ni fobre ellas

habría controvcríias y dilpútas. Solis , Hift.

dcNucv.Efp. lib. x.cap. 4. Sin que buviefe
avenida ó temporil, á que atribuir elle mo-
vimiento de las aguas.

' Haber. Significa también exiftir , ó eítár real-

mente una cofa en alguna parte. En cite fen-
tido también es verbo imperfonal , y con la

anomalía de que en el prefenre de indicativo

fe dice Hai : y alsi fe dice , Hai tanto dinero
en el arca, hai tanto trigo en la panera , ¿ce.

Lat. Efe. Herr. Hift Ind.Dcci.hb. a.cap.18.
Adonde hai muchas y buenas raices para co-
mer. ^

Haber. Ufado como fubftantivo fe toma por
hacienda , bienes y rentas que fe poíTecn ü
deben portier. Lat. Bono. FacultaUi. Rua>
Epift.3. £7 1. Me has cargado de tantas hon-
ras y babérei, que ninguna cofa ülu para mi
felicidad. Garcil. Egl.a.

Al/i fe baila lo quefe defía,

Virtud, lináge, haber,j todo auanto

Bien de natura o defortunafe*.
Haberse. Vale tanto como Portarfe , proceder

bien ó mal. Lat. Se babere, vel gerere. Fuknm.
S.Pio V. f. 1 a. Se buvo con tal vigilancia Ale*
xandríno, que en breve tiempo , como puer-<

tasdcJano,en feñal de quietud , fe podia*
cerrar los Tribunales.

Haber a las manos. Phrafe que explica em
contrar á alguno que fe bu fea , que regular-

mente fe entiende para prenderle ó caftigar^

ic por algún mal hecho. Lat. Manu capera

Herr. Hüt.lnd. Ucead. 1 . lib. X. cap. 7. Ibafc

haciendo mas foberbio y porfiado , pcrfevex

rando en baber d lat manos a D.Bartholomé.

Ha de baber. Ufado como fubftantivo fignificat

la data ú defeargo que fe di en las cuentas

para cubrir las partidas del cargo. Lat. Ra-
tio expenfi,fcripto tradita. Manriq. Santbr,'

. Scrm. 1 . §.7. Efte libro que es del cargo, ha-
gámosle de defeargo también , y aílcntémós

el ba de haber junto con el debe.

No baber por enojo. Phrafe vulgar y jocoía»

que vale lo mifmo que Si no lo tiene á ma'L

Lat. Haud égriferré. Esteb. cap. 1 . Prométo-
tc lampiño, ó barbado lector , ó qualquicra

que fueres, quefino lo hai por enójo , folo íe

. de mi nacimiento, que me llamo Eftcbanillaj

González.

Mas vale faber que baber. Refr. que enfeña,

que el faber fe debe preferir a los bienes y
riquezas : porque el que fabe lleva con ligo,

donde quiera que vá , fu fabiduría , y el que
tiene hacienda y riqueza, por muchos cami-
nos los puede perder. Lat.

Quem ñeque pauperiti,ñeque morí, tuque vincula

terrent

BJt fapieni,cunilii btc rethunda honlt. ,

HABIDO, DA. part. paff. del verbo Haber efl

fus acepciones.

HABERLA, f. f. Contribución 6 tributo , que
en las Aduanas marítimas fe paga al Rey por

jSl importe de lo que fe embarca para fuera.
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Lat. Pt*f*m q*od Prisuipi t*np:n\\tttr tx me-
ruribut atare tranfvtítis. Recop. de iND.lib.p.

tit.o. 1.8. Mandamos, que del oro, plata, per-

las .y de qualcfquicr géneros y mercadería*

que fe traxcren de las Indias , le cauíc, cobre

y pague la nabería.

Haberias. Sc toma también por gaje* , y pro-

vechos. Lat. ¡ttiptndia.

Haberias. Se toma también por bienes y ha-

beres. En eftc lenfido es voz antiquada de
Aragón. Lat. &on* mobiiia. Res familiares*

Sota , tíruns. Act. de Cort. de Arag. f. 6a.

Trapos de lana , de qualquiera fuerte que
* fueren, ó otras mercadeáiso bateríat que fe

acoftumbran vender en el dito Rcgno de
Aragón.

HABERIO, f.m. Las béítías y demás cofas de
que fe firven los Paftóres, Labradores y gen»

- te del campo para fu oficio y minilterio , y
también para la proviíion y mantenimientos

necesarios. Lat. Uttnjsiia. Tarif. de la
Aduan. db ZAKAcpl.29. Precios de losiu-

bertos y gañidos grueíTos.

HABICHUELA. Vcafc Alubia.

HABIL, adj. de una term. Capaz inteligentey
adequado para el manejo de quaiqmer exet-»

cicio, oñao úminifterio. Viene del Latino

Habilita que fignifica eíto miimo. Arcens.

Maluclib.a.pi7i. Hombres rígidos, lum-
- dores del trabajo , y babiltt para qualquiera

traición.

Hábil. Significa también ágil, y pronto para

executar lo que fe le encarga o manda: y alsi

fe dice, Efte criado es muí nabil para hacer io

que fe le ordena. Lat. tromptsu. tacáis, üv.
HifLChil. lib.8. cap.8. salieron muí gultolos

de vc'r la reprefentacion y regocijos que hi-

cieron unos niños de muí tierna edad , que

admiraron , porque Ion mui bibütt y muí
preftos en lo que ios imponen.

Hábil. Se dice también del que efta ea apti-

tud y proporción para recibir alguna cola,

y tiene las calidades que fe requieren para

ella : y afsi fe dice, Fulano cftá hábil para ftt-

ceder en el Mayorazgo, herencia, ecc. Lat.
• Aptas. Manriq. Santor. lib. a. Serm. 1. §. 3.

En dcfmarañandofe uno de las cofas de acá,

queda bábtl para alcanzar y entender las de
allá arriba.

HABILIDAD, f. f. Capacidad, deftreza, acier-

to y prontitud en las cofas que fe deben ha»
cer. Es del Latino Habilito. Lat. Facilitas»

Agüitas. Dtxttritos. Ga.AC.Mor. f. i8j. So-

brábale experiencia , y no le faltaba babi-

mu.
Habilidad. Se ton» umbien por gracia y def-

treza en executar alguna cofa , que fe ha
aprendido , y firve de adorno al íugeto : co-

mo danzar , andar acaballo , tañer un inftru-

mento,&c Lat. Facilitas. Gratta.

Habilidad. Significa afsimifmo ligereza de
manos en hacer juegos , hurtar , y otras co-

fas. Lat. Agilitas áexttritas.

Habilidad. Se entiende también la agilidad,

proporción y diipoficion que tienen los am-
ánales para executar. lo que es de, fu provte
TnaJV*

HAB 105:
' chó , confervación ú detenía. Lat. Facultas.
Soler tia. Fr. L. de Gran. Symb. part. 1. cap.
3. §r.8. Lo qual prueba, declarando como to-
das las colas que tienen vida, eftán perreo-
tifsimameme fabricadas, y proveídas de to-
das las habilidades neceilarias para confer-
varla%

HAB1LISSIMO, MA. adj. fupcrl, Mui hábil,
dicltro y experimentado. Lat. Valic aptus,vcl
habUis. Palaf. Virt. del Ind. cap. 16. Quanto
a lo práctico y artes mechanicas Ion t¡aoU\f-
/irnos,

HABILITACION, f. f. La acción de habilitar.

Es del Latino Habilitatio. Lat. HabilitltU , vil
aptitudtnis detiaratio. LaNvZ. HUt.Arag. tom.
a. iib.j.cap.: 1. Para ilh principio á las Cor-
tes , otro que 1.0 lea el milmo Rey , ha de
Ereceder UuabUitaaó» , íeguu las leyes deíte
¿ino.

HABILITAR, v. a. Hacer hábil y capáz 4 al-
guno , y ponerle en eitado de laber , par*
concurrir a aigun examen, fórmale del nom-
bre Hábil. Luí.Hatn¡itart. Lapncem, velbabh,
letn rttsdert.

Habilitar. Se toma también por dár á alguno
por capáz y apto para regir por si fu hacien*
da, o tcrviraigun empleo. Lat. Habáens tutu.

Jtitutr*. (Jrac. I hucyd,lib. j. cap.©". Los do»
daron por inhábiles para poder tener non-»
ras y oheios , ni poder tractar ni contractar*
aunque poco tiempo dcipucs les habilitaron.

Lanuz. ttiít.Arag. tom. 2. üb. 3 cap. ai. Fué
neccflario que en las Cortes de 1 arazóna fe
b&bdttiiffe prunero la perlóna de Don Andrés
de Bobadiüa, Arzobiipo de Zaragoza

, para,
que en cuas preiidielle.

Habilitar. En ios concurfbs a Prebendas &
Curatos, es dexar y declarar al que ha cum«í
piído bien en la opoficion, por hábil y aeree»
dór a otra opolicion , lin tener necelsidad d«
hacer los exercicios que tiene yá hechos,
Lat. Capotan inpofierum declarare.

HABILITADO , DA. part. paíT. del verbo Han
bilitar en fus acepciones. Lat. Habilitatns.Ha*

Mis dtílarjttu. ír. L. de Gran. Symb. part.

4. trat.a. Dial.8. ^.2. Con las quales el ánima
queda fortalecida , hermoieada y habilitad*

para todo lo bueno.
HABITABLE, adj.de una term. Lo que es ca-

páz de habitarle. Viene del Latino Habita*

Mis, que fignifica efto mifmo. Couend. fob.

las 300. Copl. 24. Las otras dos porque
participan del trio y del calor, fon templadas

y habitables. Pant. Vexam.i. Que el cuerpo
de la Luna es bobitáble , tuvo por opinión la

Efcuela toda de Py thágoras.

HABITACION, f. i. El lugar ó cafa donde fe

mora ó vive. Viene del Latino Habitatio, que
fignifica efto mifmo. Lat. Domitilistm. Cast,
Hut. S. Dom. rom. 2. hb.a. cap. 25. Con pro-
metra y obligación de labrar junto a la dicha

Igléiia una cafa , bailante y cumplida para
habitación y morada délos dichos quarenta
Frailes. Solis, Hift. de Nuev. Efp. lib. 3 . cap.

13. Por la parte interior de la muralla cHa-i

bán las babiiMiémt de los Sacerdotes.

Q Hah
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Hasi vación. Sc toma también por la parte de
la cafa que es a propóiito para habitarfe.

Lm. Habitado. Sedes. Pie. Just. f. i8j. Efta

cafa, fegun me pareció, tenia mui buena ha-
bitación, (1 fe tomaran las filias del choro.

HABITADOR, f.m. El que vive 6 relide en al-

gún lugar ó cafa. Lat. Habitator. Incola. Ar-
GEN$. Maluc. lib.2. pl.70. Los habitadores de
Batochina de la banda del Norte , falvágcs,
fin ley, fui Rey, Un poblaciones, viven ende-
fiertos.

Habitar, v. a. Vi vir, morar en algún lugar ó
cata. Viene del Lata o Habitare, que llgnifica.

cilo mifmo. AriiitNb.Alaluc. lib.i.pl.i i¿.Son
fértiles y habitables ; pero condenadas halla
entonces á carecer de culto v uíb de razón
que las habite. Lop. Coron.frag. f.88.

Qtt¿ fiero Tbraceel Bá/pboro habitara,
Que Troglodita Arábigo viviera

El roxo mar, que á una muver n gara
Efta breve pit.iad anta que muera'.

HABITADO, DA. pai r. palf. del verbo Habi-
tar. Lo que efta ocupado y fe vive en ello
de afsicnto. *Lat. liabitatus.

HAB1TILLO. f.m. Dimin. El hábito pequeña
ü corto. Lat.Cwríj vtfti,. NAVARR.Man, cap.

27. Y lo^ufan los Canónigos fnnples regíate»
de Eípaña comunmente

, que tiahcn un vabi-
tillo Mbnachál' debaxo de las lobas.

HABITO, fm. El vellido o trage que cada uno
trahe fegnn fu eftádo , miniltériu ó Nación:
y con particularidad fe entipnde por el que
ufan los Rcligiofos y Reliyioíiis. Viene del
Latino Habitus, us. Lzx.VeJlis. BoBAo.Polit.
lib.i. cap.^.num.44. Conviene que el Corrc-

" gidór fe villa luttvofa y honradamente , y
^

ttáhiga criados con buen, hábito. Cast. HUI.
de S.Dom. tom.i. lib.i. cap.j j. Mandó qui-
tar á todos fus Frailes las Jobas y fobrcpeHi-
ces de Canónigos reglares que tcnian , y los
virtió de bábitoj y cfcapularios blancqs.

Habito. Vale también la facilidad que fe tiene
en qualquiera cola que fe hace ü dice

, por
repetirla muchas veces. Parr. Luz de Vcrd.
Cath. parr. i. Piar. 14. Hábito adquirido lla-
mamos aquella facilidad que confeguiinos
con repetir muchas veces á hacer una cola.

Habito. Se llama también la iniignia con que
fe diílingucn las Ordenes Militares: como Ion
las de Santiago , Calatrava y Alcántara, San
Juan, Móntela , Chrifto , Avis y otras , que
cada una tiene diverfa iniigma. Lat. Milita-
rium orJinuminfgne, is. Bobad. Poiit. lib.i.
cap. 3 .num. 3 o.A cuya imitación fe dan oy los
hábitos de las Ordenes Militares en las Iglc-
fias. MontT.Com. No puede fcr. Jorn.a.

Su Mageftad me rogó
que efie hábito me pufiera:

y yo por hacerle gupo
le ace

r
té.:

Hábitos. El vertido que traben los Eclcfiafti-
cos y Eftudiantcs

, que ordinariamente conf-
ia de fotána y manteo. \jox..Talares veflcs ec-
clejiafiica

, vel fcbolares. Cerv. Quix. tom. i.

%
cap.i 1. Un dia remaneció vertido de paftór,
con fu ganado y pellico , habicnd,of? quitado

HAB
los hábitos Iargos,quc como cfcolár trahía;

HABITUACION. í.f. Lacoílumbrc de hacer
alguna cofa. Lat. Habitus. Ai dret. Antig.

lib.3.cap. 19. Nohai Nación tan fiera y te -

xóz en que la naturaleza no Jcícübra io que
hiciera, ü la habituación del mal no la tuviera

depravada. Escob. tom.i. Preg.2^.
;

Que la mucha habituación

de largo tiempo pajfado,

para Jeguir la razón,

tn efta btuna intención

no me dtxa libertado.

HABITUAL adj. de una term. Lo que fe ha-
ce, fe padece, ó fe pollee con continuación y
por hábito. Lat. Habitualis.. Argens. AnnaJ.
lib.i.cap.i. No embargante que fe hizo fu
enfermedad babituái.

HAB1TUAL1DAD. f. f. El eftádo durable , ó
permanencia de los hábitos , 6 cofas que per-

fcveran como ellos. Lat. Habitualitai.

HABITUARSE, v.r. Hacer.habito, ó acoftum-
• brarfe áalgunacofa. Lat. Ajfuefcere. Tejad.
León Prodig. part.i. Apol. 26. Suftentole pi-

diendo limofna, y pídela á ios pobres que no*

fe la puede* dar , para babituarfe en la pa-
ciencia.

HABITUADO, DA. part. pafl". del verbo Habi-
tuarfe. Acoftumbrado. Lat. Afuttus. Gil
GoNz.Grand.de Madr.pl. 3 50. Por loquece-

. pugnaban á nueftro gufto, habituad* a vivir

con las leyes de la opinión.

HABITUD, f.f. Relación ó rcfpccto que tienfl

una cofa á otra. Es voz Latina Habitado, inis.

Tose, tom.i. pl.68. Razón es. la habitud , re-

lación ó refpecto de una quantidad a otra
del mefmo género.

HABLA, f. f. El Idioma ó Lengua, con que fe
' explican y dan a entender las cofas, viene
del verbo Hablar. Lat. Idioma. Piaiedut. £ó»-
gu t. QuEV.Cuent. Dedicat. La habla que 11a*

mamos Caftellana y Romance,tiene por due-
ños todas las Naciones.

Habla. Vale muchas veces razonamiento,ora*
don ó arenga. LtuOratio. Sant.Ter. Su Vid.
cap. ja. Era crta viíión con tan grandes elec-

tos, y de tal manera efta habla, que me hacía
, el Señor, que yo no podía dudar que era él.

Encin. Canción, f.50.

E acabado que propufo
la habla que comenzó,

una corona me pufo.

Habla. Sc toma también por la mifma locu-

cion, ó palabras que fe hablan. Lat. Locutio.

yerba. Fa.L. db Gran. bynib. part. 1. cap. 3.

$.6. Mas fu habla y tertimonio es la orden
invariable y la hermofura de ellas. Cot.

. Dial.

A la habla tremulenta,

turbada por feneclúd,

yo Ja bago tan exenta,

que fu tono reprefenta

mui formada juventud.
Bftir enfaMa. Phrafe que fignirTca eftár alguna

. cofa en concierto* tratar o ir difporicndo al-

gún negocio para fu conclulion. Lat. Dt rt

últqua agtre,. vel aJiquid *gt.

EC-
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Eftár fin batía, ó Perder el habla. Phrafc que fe

ufa para explicar que alguno ella ya a los úl-

timos de fu vida, y para efpirar. Lat. Vocepri-

vari, Quev. Muí. 5. báil.i.

f oliendo las entrepiernas

al Verdugo, perdió el habla,

frlcgar ó quitar el habla. Phraic con que fe da i

entender , que alguno mal fatigedlo y ícnti-

dode otro , con quien tenia trato y amiftád,

aunque le vean y le encuentre , no le habla

ni trata con él. Lat. Cum aliquo ate loqui vellt.

Verba tugare alitui. ParR.Luz de Vcrd. Ca-

th.part.2. Plat.30. No fé fi puede haber hijo

que á fus padres les eche maldiciones , que

les hable con afpcreza , ó que mui cariacon-

tecido les niegue ei babla. Montes. Com. £1

<Cab.de Olm. Jorn.3.

Los que ta» nobles notemos,

aunque la muerte nos demos,

no nos quitamos el habla.

HABLADOR, f. m. El que habla mucho , fin

tiempo y con impertinencia. Lar. Gárrulas, i.

I*f**t.EspiN.Efcud.Rclaci. Dcfc.18. Para

huir de un babladór deftos ,
querría tener , no

folo pies de galgo , fino alas de paloma. Es-j

ovil. Rim. Cart. al Conde de Lemos.

Será rascón quitarles las propinas.

Que por el grado de hablador les tocan.

Hablador de ventaja. Se llama vulgarmen-

te al que habla tanto ,
que parece apuckta con

los otros , y a nadie quiere dar ventaja. Lat.

Himiusvel multus inhquendo. Qui intolerable

liloquatitate ejl. Pant. part.a. Rom. 18.

Tdigalo el hortelano

del prsdo
,
que en las palabras

fuelt traber ponleai,

Jttnao hablador de ventaja.

HABLADORC1LLO. i", m. Dim. cu la termina-

ción. El que habla mucho y lin íubitáncia.

Lat. Lotutuieij. Pie. Just. fia 1 8. Era gran ba-

bladortillo, y por no perder la coítunibrc,qui-

fovengarfe.

HABLADORISIMO , MA. adj. fuperl. Mu»
hablador. LiuValdi hquax. QvEV.Vüit.Otros

babladorl/simos hablaban á cántaros.

HABLADURIA, f. f. El dicho que defplace á

otro , ó lo que fe dice fin preguntar y que no

fe quiere oír. Es voz Temible para aquel á

quien fe le dice ó reprehende. Lat. Dtclusn

impertinens vel smprobum.

HABLAR, v. a. Articular, proferir voces, cx-

plicarfe ü darfe á entender. Antiguamente fe

decía Fablar í pero oy fuavizando la voz íc

dice Hablar , convertida la F en H. Viene del

Latino Fabnlari. Lat. Pari.Sermoeinare. Loqui.

F*. L. dr Gian. Symb.part. 1. cap. 26.^.4.

Dcfta manera nos dió el Criador facultad pa-

ra hablar , y comunicar nueftros penfamien-

tos y conceptos á otros hombres. L. Puent.

Mcdit. part.4. Medir. 33. punt.». El qual, fin

embargo dcfta acogida , no le quifo hablar ni

refponder palabra.

Hablar. Se ufa también por decir abfoluta-

mente: como Hablar diíparátcs , necedades,

&c. Lar. Loqui. Efutire.

Habiar, Vale tambioi razonar ó convertar*

Tam.IV.
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Lat. Strmocinare. Pt^cc.Philof.Epilt.t.Fragm.•

3. Hiblimos pues de losnozos primero,y lue-

go iremos á los amos.
Hablar. Significa también orar, hacer algún

razonamiento con eftudio : y afsi fe dice , el

Abogado habló mui bien. Lat. Ditere, Orare.

Hablar. Vale aísimit'mo interceder y rogar
por alguno , para que por medio del que ha-
bla conliga lo que detca o lolicita. Lat. Pro
aliquo loqui. Cekv. Nov. 8. pl. 248. Y como
efta pida á fu hija bable á la hermana dc( trau
le , que bable a fu hermano, que bable aj Con*
feflor, y el Confeífór a la Monja , y la Monja
gufte de d.ir un billete para el Coi regidor....

lin duda alguna fe pocuá efperar buen fu-

ceflb.

Hablar. Se toma también por infpirar , avilar

y amoncltar , aunque lea lin voces : y cu cite

fentido te dice que habla Dios á alguno,

quando le fucede alguna fatalidad. Lat. Ani-
nsadvertere. Ad cor loqui.

Hablar. Vale también proferir algunas aves

ciertas palabras que las enfeñan , imitando la

voz humana. Lat. Verba formare , pnfrrre.

Herr. Hat. Ind. Decad. i.lib.3. cap. 10. Ha-
llaron otros Papagayos todos colorados , con
algunas plumas en las alas todas azules y al-

gunas negras i pero no hablan ni tienen mas
de la vifta.

Hablar a borbotones. Phrafe que explica lo

aprefurado. de hablar en algún fugeto
, que

. parece lo quiere decir rodo de una vez, por
lo qual fe atropella. L*t.Vtrba celeriter vei vo-
lubiliter effundere.

Habiar a bulto, ó a tiento. Phrafe con
que fe reprehende á alguno de que lo que di-

ce es fin fundamento ni noticia , y folo por
imaginaria, y fin íeguridaü. Lat. ín inccrxum

loqui. MoRET.Com.£l deieníor de lu agravio,

Jorn. 2.

Qu í le diré dificulto,

mas nada ,
que foi di/creto:

pues iréme con e/cílo,

que un di/creto no habla á bulto.

Hablar a chorros. Lo mifmo que Hablará
borbotones.

Hablar a destajo, Phrafe vulgar, que vale
hablar mucho , y fin reparar en lo que fe di-

dice. Lat. Nimis intptique loqui , vel effutire.

Pie. Jost. f.78. Yá no quiero callar , como
hafta aqui he hecho; mas por ver que no de-
xas hacer baza,y que hablas d de/iajo

, quiero
decirlo.

Hablar ai aire. Hablar fin fundamento y lo

que no viene a propófito. Lat. Vane intptique

loqui.

Hablar al alma. Phrafe que vale decir á al-

guno lo que le conviene , dcúiudamente y fin

contemplación , ni reparar en que lo lienta.

Lat. ProfitUé) píaneque alitui loqui velremape-

Tire.

Hablar a la mano. Cortar el difeurfo a otro,

impedirle con palabras la profecucion de lo

que eftatxt diciendo. Lat. Sermonem abrumpe-

re. Pie. JoST.f.2 j. Enójeme de que á tan mal'

tiempo , como era al punto que tomaba i a.

Qa pin-.
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' pluma en la mano para focar mis partos a luz,

me babhjfen a la mato.

Hab ar al caso. Decir alguna cofa al propó-

fito de lo que fe trata , razonar con propric-

dad y acierto. Lat. Propne vel apte toqui.

Habí ar al gusto, 6 al paladar. Vale decir-

le a otro lo que le da güilo ü deleite , ó ha-

blar conforme á fu deleo , asegurándole la

facilidad, 6 la confecución de lo que preten-

de. Lat. Ad alicujus voluptatem loqui.

Hablar a los perros. Phrafc de la caza, que
íignifica avifarlos de lo que han de hacer,

quando defeubren ó íienren la picza,a lo que

eftán enfeñados, y no la levantan fin que fe

les avife 6 mande. Lat. Canes ailoqui vel im-

perare.

Hablar alto. Demás del fentido recta: vale

expíicarfe con animoíidad en alguna cola,

denotando cnojo,ó mucha razón para lo que

fe dice. Lat. Confidenter loqui, vel dure.

Hablar a tontas y a locas. Phrafc que íig-

nifica hablar fin reflexión, y lo primero que

fe viene á la boca, aunque lea dilparite. Lat.

Quidquid i» buccam ventrit garriré, tffuttre.

Haiu ar a una mucer. Tratarla ilícita y def-

honeftamentc. Lat. Mulurtm illitise vti m-
pudici ailoqui.

Hablara yo para maBana. Phrafe con que

fe nota, que alguno no fe ha explicado en

tiempo , fobre lo que le importa. Lat. Tan*

itm aliquando loqui dtbtrt. Pic.Jü>t. f. 173.
' Me di una palmada en la frente , y dixe , Pa-

blara yo para mafiána.

Hablar bien. Ser cortés y comedido con to-

dos en lo que fe habla ü dice. Lat. Civilitir,

modtfteque toqui»

Hablar bien. Significa afsimifmo expíicarfe

con voces proprias y elegantes fegun la ma-
teria de que fe trata. Lat. Proprié

,
politi , vti

eajligate ¿jíí/.Pic.Jost. f.17. Con los difere-

tos hablo bien > y con los necios hablo en ne-

cio, para que me entiendan.

Hablar claro. Decir fu fentir defnudamente

y fin adulación, y algunas veces con dclaho-
' go. Lat. Aperti vel clare loqui , vti aliquid di-

tere. Solis, Com. £1 amor al ufo. Jorn.j.

Válgame Dios, quigranfuerza

trabe tonjigo el hablar claro!

Hablar con Dios. Lo mifmo que Orar. Lat.
Orare. Preces ad Deum fundere.

Hablar con el diablo. Phrafc que fe dice

de la perfona que todo lo fabe, aunque fea lo

mas fécréto : y por ponderación fe dice
, que

el diablo fe lo avifa ó cnfeíia. Lat. Vaide cal-

lidum dt verfutum tjfe.

Hablar, con lengua de plata. Pretender 6
folicitar alguna cofa por medio de los dones
ü dadivas. Lat. Üonis vel nummU i >qui.

Hablar con los ojos. Dir á entender con
alguna mirada ó (cña de ojo , lo que fe quie-

re decir ¿ otro. Lat. Oculis aliquid ¡muere.

Habiar de borlas ó chanza. Es hablar al-

gunas cofas , que aunque parezca de veras,
no lo fon,lino fingir que fe dicen como tales.

Lat. Non ferio loqui.

Hablar, de hilván. Razonar atropellodamcn-

HAB
te, hablar de priefla , a imitación de los Saf-

tres ,
que quando tienen mucho que hacer,

en lugar de cofer hilvanan. Lar. Verba indt-

Jinenter ne¿ieru Q¿.ev. Vilit. Unos hablaban

de hilván, otros a borbotones , otros á chor-
retadas.

Hablar de la mar. Phrafe con que vulgar-
mente fe di á encender , que alguna cofa es
impofsible en la execucion ó en la inteligen-

cia : y algunas veces fe ufa de ella como hy-
pérboic o ponderación. Lat. Difjtcilia txpe-

' tere. In immenjutn loqui.

Hablar de manos. Pnrafc que fe ufa para ex-

Slicar que alguno manotea mucho quando
abla : y tamoicn fe dice del que las tiene

• mui prontas para pegar y caftigár. Lm.A¿Ho-
nibusy vel ielibusfe explicare.

Hablar de memoria , u de cabeza. Phrafe
con que fe da á entender , que lo que fe dice
es lin reñexión ni conocimiento, y que fe ha-
bla folo lo primero que fe ofrece a la imagi-

• nación. Lat. Inconfiderati loqui.

Hablar de talanquera. Phrafe vulgar con
que fe di á entender la facilidad con que al-

' gimos , citando en lugar feguro y fin peligro,

juzgan y murmuran de las acciones de aque-
llos que eftán obrando cofas de valor y peli-

grólas : como fucede á los que citan en los

tablados, ventanas ó talanqueras
, que mur-

muran en las fieftas de toros a los que eftán

expueftos al riefgo,toreando en la plaza. Lat¿
Extra perieulum garriré.

Hablar de teja» abaxo. Se dice quando lo
que fe habla es natural, y que puede fucedec
en el mundo, dexando aparte la voluntad de
Dios, ó fus juicios , que pueden fer diverfos

de lo que fe eftá penfando ó tratando. Lat.
De ijs qua noftrafuntfermonem effe.

Hablar de veras. Es quando loque fe dice
es con ánimo de que le entienda como fe di-

ce, y no fe crea es folo por hablar : y muchas
veces denota enojo ó lentimicnto en el que
lo dice. Lat. Serió toqui.

Haclar de vicio. Phrafe con que fe explica,

que lo que alguno dice no es de intentoj fino

que habla por coftumbre y fin rcflcxion.Lat.

Prattr modum ex babitu loqui.

Hablar en común. Se dice quando loque íe

habla no tiene objeto determinado; fino que
es general y habla con todos. Lat. Indefiniti

loqui.

Hablar en Griego, en algarabia,&c. Phra-
fes con que fe di a entender que alguno fe

explica de modo que no le entienden, por lo

extraño de las voccs,ó por la confufion de los

difeurfos. Lar. Confufim loqui.

Hablar en publico. Hacer función pública,

en que es menefter hablar. Lat. Pro rofiris

dictre.

Hablar entre dientes. Veafe Dientes.

HáRLAR entre si, ó coNstco. Hablar pregun-

tandofe y refpondiendofe, como lí converfá-

ra con otro : vicio que tienen muchos,y que
es reparable. Lar. Secum ipfo loqui.

Hablar gordo. Veafe Gordo.
Hablar, las piedras ó las paredes.- Phrafe

que
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que di a entender , que lo mal hecho lo vo-

cea nafta lo infcnfible : y por lo milmu fe de-

be liemprc obrat bien. llat. Etiam faxa pa-

riettfque loquuntur.

Hablarlo todo. No tener fecréto eñ nada , 6
no iaber callar. Lat. Stgmacbum tvomrre. To-
are nequire. Tacenda vulgari.

Hablar passo , hablar quedo, ó hablar
baxo. Phrafes que fignifkan decir las cofas

de modo que no entiendan otros lo que fe

habla : y también advertir no fe haga ruido

con la voz á algún enfermo , o pcrlona que
- ella durmiendo, o á otra a quien puede cau-

lar embarazo. Lar. Submijf.% voce toqui. Corr.
Argén, lib.4. f. 1 8 3 . Habiaba tan quedo Sele-

nita con Radirobanes , que no pudo Argenis

percebir nada de lo que trataban.

Hablar por aioono, ó por muchos. Tomar
uno la voz por otro, o por una comunidad
ó cuerpo, para decir en nombre de todos

lo que le ofrece o pide. Lat. /llicujus, vilaJi-

quorum nomine orare , vtl loqui >, Eorum vottm

ferré.

Hablar por cbrbatana. Veafe Cerbatana.

Hablar por dbtras ó a las espaldas. De-
cir conrra alguno en aufencia lo que no fe le

diria cara á cara. Lat. Contra abftnttm mutire,

• vil fufurrart.

Hablar por hablar. Decir alguna cofa fin

fundamento ni fubftáncía , y fin venir al cafo.

Lat. Mbit prattr verba ejfe.

Hablar por la mano. Invención que fe ha
hallado , para darfe á entender dcfdc lejos

fin hablar : la qual fe reduce á haber forma-

do un abecedario con diferentes figuras
, que

- fe forman con los dedos de la mano , tenien-

do cada letra fu figura particular. Lat. Eie-

mentís manu figurasis loqui. Hortens. Paneg.
•' pl.297- Que porLu manos también , y mejor
• por los ojos , dicen Santos y profanos que fe

' lüelcn los amigos hablar

.

Hablar por las coyunturas. Veafc Coyun-
tura.

Hablar por las narices. Se dice del que

ganguea, ó el que habla de modo, que mas
parece fale el eco por las narices, que por la

boca. Lat. Ganniri.

Hablar por seíías. Explicarfc con ademanes

y genos, en lo que fe quiere dar á entender,

para que otros no lo perciban ni fepan. Lat.

Nutibus vtl Jignis loqui.

Hablar recio. Además del fentido redo de
- levantar la voz , fignifica decir claramente y

con enojo fu fentir. Lat. Plani , vil duré lo-

qni.

Hablarse alguna cosa. Publicarfe y efparcir-

fe, de forma que todos la fepan, y fea común
entre la gente, la qual antes cftaba ocultad

ignorada. Lat. Vulgari. De rt aliqua publicum

Jtrmenem ejfe.

Hablarse! o todo. Se dice quando alguno £n
- un negocio ó convertacion habla tanto

,
que

nodexa lugár para que hablen los demás.

Lar. Indijinenter verba fundiré.

Cada uno habla como quien es. Phrafe que dá á

entender , que conforme es la crianza ó na-
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cimiento de cada uno , afsi es fu modo y por-
te en las cofas. Lat. Pro futevilsrationt qui-

vh ftrmontm inflituit. Sibi jimilis quifque ¡0-

quitur.

Dar que babl.tr. Ser motivo
,
por alguna ac-

ción defordenada ,0 por vivir licencioLamen-

te , á que murmuren otros , ó rengan que de-

cir contra una perfona. Lat. Vulgo fermontm
dore, Colloquendi anfamfuggerert.

De la abundancia del corazón habla la boca.

Phrafe proverbial , que enfeña que las paf-

íioncs que hai en el animo , fuelen regular-

mente darle á entender por las palabra*. Lac.

Ex abundantia coditos laq uitur.

Es hablar por demás. Phrafe que di á enten-

der, que esinúril lo que fe dice ó reprehen-

de á alguno : porque no le hace impreÍMun
ni aprovecha. Lat. Inuttliter , vanequt loq+t.

Surdo cintre.

Eftir hablando. Phrafe que exagera lapropric-

dad y hermofura de alguna cofa inanimada:

como Pinrúra, cllátua, occ. que fe da á enten-

der que parece cíti hablando legua íu pri-

mor y viveza. Lat. Votem imisttndam vs-

dtri.

Hacer ¿«Mi*. Phrafe que además del fentido

redo de precifar á alguno a que refponda ü
diga lo que fe le ofrece : metaphoricamence
fe ufa quando fe toca un inftrumento con vi-

veza y alma , que por ponderación le dice

que le hacen hablar. Lat. Canori vil moiis vo-

cal1bus infiruminta mufii* puifare , yol inflan.

Pie. Jus r. f.40. Hacia babtar á un tamborino,
dado que algunas veces huvo menefter ha-
cerle que callafle algunas tamboriladas.

Mire como bMa , o lo que habla , o con quien

baih. Phrafes de enojo , para advertir a al-

guno de que ofende con lo que dice , o 1c

puede caufar daño y perjuicio. Lat. Comiter

ioquiri , vel Bona verba qsufo.

Mire quien babla. Phrafe con que fe le ñora a
alguno del defecto mifmo de que él habla

contra otro : ó con que íe le advierte que no
debe hablar en las circunftancias o en la ma-
teria de que fe trata. Lat. Improbus, obfeurus,

vtl impar cumfst ,
loqui audtt.

No dexar que hablar. Phrafe que vale lo mifmo
que convencer á uno : y al$i fe dice, Me dió
tales difeulpas , que no me dexó que hablar.

Lat. Virbit conviniere. Vtrofslentium imponen
alicui.

Hobablarfe. Quitarfe algunos la comunicación
que antes teman , por haberfe enemiftado.

Lat. Verba negare inimititis caufA.

No me hagas hablar. Phrafe que lirve de ame-
naza , quando uno tiene que decir de otro

alguna cofa que fentirá oir. Lat. Nifermontm
txcitts.

No fe bable mas en ello. Phrafe con que fe ligní-

tica que algún difeurfo ó negocio de que fe

trata , ó algún dilgüilo que Te ha tenido en-

tre algunos , fe arija y compone para que no
fe proiiga en él : y también fe dice quando fe

di una cofa yi por hecha y ajuftada. Lat. Si-

Itntium buie ni imponenJum efi. De btst rt ultra

Ttsúluí fit firmo.
Quien;
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Quien mucho baila mucho yerra. Modo de ha-

blar , que di á entender que las pocas pala-

bras aprovechan mucho al hombre : pues tie-

ne menos ocaliones de errar y fer conocí-

. do. Lat. In multtloquio non detrit trror, vtl v¡-

tium.

HABLANTE, part. adt. del verbo Hablar. El

que habla: y regularmente el que habla mu-
cho. Lat. íoquax. Pie. Just. 1. 17. £1 D¿os

Mercurio era el Dio* de los difetétos, de los

facetos, de los gradólos y bien habíanlo.

HABLADO, DA. part. paif. del verbo Hablar

en fus acepciones.

HABLATISTA. f.m. Lo milmo que Hablador.

Es voz jocofa y de poco ulo. Alfa*, part. 1.

lib.a. cap.3. Y creo debe de íer d Oficial del

barbero, que fuclcn fer climáticos babiatif-

téj.

HABLILLA, f.f. Cuento que no tiene funda-

mento, mentira que femeja á la verdad , hif-

toria fabulofa. LAi.Fabula. G rAcMor. f. 1 2 5

.

Platón amonedaba á las amas,que no can tal-

len y no dixcflen á ios niños hablillas ó can-

tares vanos y trios. Pubnt. Conven, lib. 2.

cap. 18. §.4. Dcito le echa de vér que es ha-

blilla lo que le dice dcltos líraclitas encerra-

dos.

HACA. f. f. Caballo pequeño, que de fu natu-

raleza y calta no tiene la eftatúra de los de-

más caballos. Covarr.dicc le llamó alsi del

Latino FaU, cis, que fignifica la hoz, por fer

cortadas ü defalcadas de fu ordinario cuer-

po, y que de FaU le dixo Falta, y de alli ta-

ea t y luego Haca. Lat. Mannus. Cerv. Quix.

tom.i. cap. 15. Andaban por aquel valle pa-

riendo una manida de batai galicianas.

Que bata morena? Phrafe jocola y baxa , para

defprcciar alguna cola que fe dice , o alguna

perfotude quien fe habla. L¡x.Q*id rtt vtl

bonft

HACANEA. f. f. Caballo algo mayor que las

hacas,y menór que los caballos. Covarr. di-

ce que es voz Italiana , y que eftc género de
caballos vienen de Inglaterra y de Polonia.

Lat. Equm Britanitut , vtl Polonus. Ulesc.

Hift. Ponrif. lib.6". cap. a 6. §. 10. Iban luego

. tras las banderas muchas batanías y quariá-

gos , blancos y de diverfas colores. Cerv.
Quix. tom. 2. cap. 10. Picando á fu batané*

con un aguijón que en un palo trahia, dió á
correr por el prado adelante.

HACECITO.f.m. Dimin. El haz pequeño. Lat.

Fafiitulus. L. GRAC.C0mulgad.Medit.27.if4-
tttito de myrrha fué mi amado quando per-

HACEDERO, RA. adj. Fácil, razonable,y que
no tiene inconveniente ni reparo en hacerle

ó concederte. Lat. Faftibtlis. Cerv. Quix.
toro. a. cap.21. En altas voces dixo que 13a-

filio pedia una cofa mui juica y puerta en ra-

zón, y además mui battdéra.

HACEDOR, f.m. El autor de alguna cofa , el

que la fabrica por fus proprias manos : y uni-

vciíalmentc es atributo que folo pertenece á
Dios como Autór y Criador de todas las co-

f*s. Lat. AattJmji. F*írifstor,¡i. faCOfjgbl.y<

HAC
tit.13.Lt. Mandé llamar fobre ello á algunos!

Maeltros y battdórei de los didics paños. F t.

L. de Gran. Symb. part.i. cap. 3. § 7. Quien
había de fer poderolo para producir de una
materia tan limpie , tanta muchedumbre de
colas tan diverlas, lino folo aquel potentifsi-

mo Hattdór}

Hacedor. Significa también la perfóna que ne-

ne á lu cuidado la adminiltracion de alguna

hacienda, yá fea de campo
, ganado ú otras

grangerías. Lat. Falior, oris. NAVARR.Man.
cap. 17. Por las déudas que debe el tutor al

pupilo, ó el heredero al legatario , ó el batt»

dór de negocios del aulente fin fu mandado.
Hacedor. ¿>c ilama afsiraiímo el que obra y

trabaja con agilidad , eticada y prontitud en
alguna linea. Lat. Vividi O prompti *gtnt.

Lanuz. Hiit.Arag. tom.i. lib.i. cap. 7. Efca-

pó por gran ventura vivo,por ir defeonocido
en un caballo morcillo , tuerto y pequeños
pero battdór y para mucho.

HACENDAR, v.a. Dár ó conferir el dominio
de haciendas ó bienes raices : lo que hadan
freqüentcmente los Reyes con los Conquif-
tadores de alguna Provincia. Lzt.Prddiis vtl

fundii dotart.

Hacendarse. Vale también comprar hacienda
para arraigarle en alguna parte. Lat. Fundos
& prádiaJibi tompa*art.

HACENDADO, DA. part. pafl". del verbo Ha-*

cendar. Rico , acomodado , y que tiene mu-
chos bienes y hadenda. Lat. Divts fundís,

agrit
%vtl aliis bonts. HoRTENS.Quar. f.75. Coa

quantas circunftancias pudo pedir un labra-

dor codiciólo, y gallar un hacendado. Baren,
Guerr.de Fland. pl.164. Otros mas battnda-

dos luirían de mala gana ve ríe d clacomoda-
dos.

HACENDILLA. f.f. Dimin. de Hacienda. La
labor ó trabajo que le hace de poca impor-
tancia. Tómafe regularmente por la de las

mugeres que llevan la labor á las vüitas. Lat*
Ltvis labor vtl optra. Pie. Jus-r.f. 143. Pero
fi voi fin manto á mi cafa , y fin la battndill*

que traxe aqui para entretenerme algunos

dias, qué he de hacer?

HACENDOSILLO, LLA. adj. Dimin. Buhw
ciofo y cuidado! u de hacer lo que eftá a fu

cuidado con viveza. Lat. Optrofus. Stdulus.

Pie. JosT.f. 163. Y como yo era battndojiüa

y codidofa deltas piezas,piqué en el anzuélo.

HACENDOSO, SA. adj. Solídto y diligente

en hacer las diligencias de fu provecho , ó lo

que fe fia á fu cuidado. Lat. Optro/us. Stdu-

Ihs. Laboriofut. Torr. Trad. de Oven. tom.x,

pl.200.

Dt la ItaJiad it tu tfpóf*

ton poca razón tt quejas,

puts tila no batt otra tof»

qut urdir tramas hacendófa,

quando tt vkty la dtxas,

HACENDUELA. f. f. Dimin. Lo milmo que
Hacendilla. M. Agred. tom. 3.^111^404. Pre-

vino la cafa, limpió el fudo que habian de
hollar las Sagradas plantas , y preparó otras

HA-
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HAC
HACER, v. a. Fabricar , formar alguna cofa,

- 4andola la figura , norma y traza que debe
tener. Tiene las anomalías de mudar Ue eng
en algunas pcrtbnas de los tiempos prcíen%

- tes : como Yo lugo , tu hagas , aquel haga:

- en otros muda la a en /¡ como hice , hiciera,

. hiciefle : en otros muda la e en r: como haré,

• haría , y en el imperativo fe dice Haz. Viene
• del Latino Faceré , que fignifica lo mifino, por.

cuya razón fe debe eícribir con c, aunque
mui regularmente fe hallaefcrito con z, di-

- ciendo Hazcr. Ambr. Mor. lib.ij.cap.8. El

Rey hizo dentro defte Cadillo una rica Iglé-
- fia , con hermofos mármoles, lsc. üaroil.
• Hiít. de la Flor, lib.3. cap. 1 5. Hacen cítos In-

. dios unas cftéras. pulidas , y mui bien tc«

xidas.

Hacer. Vale también producir y dár el prime?
. 1er á alguna cola. Lat. Prodúcete. Ef/icere.For*

: mure. MtND. Vid. de N. Señora. Copl.5 1 i<
: Porque [\3lCC Dios, le compiten

ti hacer en un que hacemos,
que los malos que hacer pueden,

d Dios desharán en tilo.

Hacer. Significa también executar , poner ttí

obra alguna cola, cometer algún delito. Lat.
- Pairare. Perpetrare, txequi. Recop. lib.4. tic.

23. 1.7. Mandamos, que ninguno de losAl-
r guaciles de la nueftra Cafa y Corte y Chan-
- cillería , ni de las otras Jufticias, prenda per-
fora alguna lin mandamiento , (alvo el que
hallaren haciendo delito. Argens. Maluc. ub.

5. pl.174.. No otaron aguardar fus careóos,

y recogiéronle á los primeros tiros
, que lo

pueden oacer lin daño.

Hacer. En lo moral vale dár el fér intelectual,

• ó formar algo con la imaginación , o conce-
• birlo en ella : como hacer concepto , hacer

erites de razón, &c Lat. Ejformare.Effingere,
• Componen,
Hacer. Vale también llenar ó cumplir el nú-

mero de alguna cofa : como Oy hace años , ó
' tantos años que íücedió tal cola : y al contar

fe ufa mucho defte verbo en cita acepción:

como Cinco y fíete hacen doce. Lat. Expíe-

re. Complete . Ambr. Mor. Dcfcripc. defcfp.

Junto defpucs todo lo de las tres Provincias,

viene á hacer fuma de mas de feis millones j

Hacer. Se toma también por trabajar en qual-

quicr materia que fea : y en elle fentido , no
• hacer cofa, vale no trabajar óeltár ociólo:

como Hacer algo vale lo contrario , y no te-

ner que hacer , vale no tener que trabajar.

Lat. Agere. Operari.

Hacer. Significa afsimifmo importar ó conve-

nir : y en efte fentido le dice Efto hace ó no
hace al calo. Lat. Faceré. Eje ad rem. Al-

• dret. Antig. lib.j.cap.io. De lo mucho que
• dcellosefcribióHerodoto , traheréalgo, y
lo demás por no oacer al propólito , fe queda-

• rá. Ma«*uoj Santor. lib.i.Scrm.4. §. 1. Que-
defe cita cxpoficion alsi perdida : y vamos 4
la que hace á nueftro intento.

Hacer. Vale también crecer, aumentarfe y ir-

- fe adelantando pajra llegar al elládodc per-

fección que cada cola debe ó pretende-tener:

HAC iit
como Hacer los arbolo , los femhrados , ha,
cede el vim>,cVc. Lat. Aujer .Vcrfiíi,

Hacer.- VaL* también obrar en favor o en con-
tra de alguno, poniendo los medios para to i-

feguir ;u»cun fin , 6 para impedirle : y al>i le

dice, No ic quedo á Fulano mas i¡ue hacer,
- ó hizo quanto pudo. Lat. Pro J.^uo Jacere,

agere: lili /¿veré.

Hacer. Se toma afsimifmo por dir óconccdcr
• lo que fe pide ó nece'sita. Lat. Faceré. Con-

cederé. Cast. Hift. >. Dom. tom.2 .lib.2.cap.¿.

Al Convento de Florencia hito limolnas mui
grandes.

Hacer. Significa también incluir ó caber : co-
mo Efta tmája hace tantas arrobas , elle fran-

co hace tantas azumbres , &c. Lat, Capert,

Accipere. Includere. 1

Hacer. Vale también caufar ü ocaíionar : co-
mo hacer gafto , hacer collas , hacer lcanbra,

hacer humo, &c. Lat. Parere. Gignere.

Hacer. Se toma también por refoiver ú deter-

minar : y en efte fentido fe dice Dios lo hi-

zo , los Jueces lo hicieron. Lat. Ah/olvtre,

Bffictre.

Hacer. Significa afsimifmo difponer , compo-
ner ¿aderezar: como Hacer la comida, la

olla, la alforja, &c. Lat. Compontre. Di¡pone-
ré. Praparare.

Hacer, Vale también juzgar , creer, ó conllde-

rar. Lat. Creitre. Exifrmart. Cer v. Nov. 1 1

.

- pl-34I> Como quien l'oi que le hacía en FLm-
des , antes terciando allá la pica , que arvaf-

trando aqui la efpáda. <

Hacer. Significa también exiftir actualmente,

ó haber alguna cofa: como Hacer trio, hacer
lodos, &c. Lat. Inflare, Ineffc. cjfc.

Hacer. Se toma también por componer ó peri

ficionar : como Lila pipa hace buen vir.o,

! ó cfta caxa hace buen tabico. Lat. Perji-

ctrr, '• >

Hacer. Equivale también a corrcfpondercon-
cordar , venir bien una cofa con utva:yeá
efte fentido fe dice , Ello , ó aquello hace
aqui bien , 6 Eito no hace con aquello. Lat.

Responderé. Concordare, >

Hacer. Vale afsimifmo Juntar , coagregar ó
convocar : como Hacer gente , hacft audito-

rio , &c. Lat. Advocare.- Struere. Convocare.

Quev. Tacan, cap.4. Sacó al pobre viejo,quc

dortnia , debaxo de los pies unas alforjas
, y

dcfcnvolviéndolas halló una caxa
, y como íi

fuera de guerra brzo gente.

Hacer. Significa también acoftumbrar ó habi-
bituar á alguno , y mas comunmente ic dice

Hacerle: como Hacer un caballo al fucgo,ha-

• cerfe al frío. Lar. Ajfuefacere,

Hacer. En la Volatería vale enfeñar ó 4n-
duftriar las aves de caza. Lat. Infiruere.

Oenf. Vid.de S. Borj.lib.a. cap.ao. Tenia en
un camarín muchas cfpccies deftos paxaros

animofos.„.... y tanta deftreza en hacer los

halcones y en templarlos ,
que daba envidia

• aun á los cazadores mas peritos.

Hacer. Vale también c.i la Volatería coruc

con arte : y afsi le dice, Hacer el pico, htK.ec

. las-uñas a Lis aves.' l_at. JF^rmare^iLttnpontre.
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Zvmc.Cettcr.0tp.j4. No fe debe defeuidar

<1 cazador , que quiere meter fu ave en la

muda , de hacerle el pico y las uñas. Vall.

Cetter. cap.sa. Pero hecho, ponerlo han en

la muda i pero bagajele primero el pico , por-

que citando en ella les fuete crecer tanto,

que no pueden comer bien....cs meneltcr que
le lo bagan antes que entre en ella.

Hacer. Se ufa entre los tahúres y jugadores,

quando juegan y tienen poco dinero delante,

ó corto relio para la parada que han hecho,

dicen Hago para todo, eílo es affeguro el di-

nero como íi cftuviera prelcnte. Lat. Peetuum

tsutiotum faceré. Secarttatem /pondere.

J-UrrR- Junto con los romances de algunos

verbos, vale obligar ó preciíar : como Hacer

quedar , hacer venir. Y otras veces vale Ser

motivo , caula ú ocallon de que fuceda lo

que los verbos fignifican : como Hacer rcir,

hacer caer, Ote. Lix.Cogere. Rtcop. lib.a. tit.

6. 1. 10. cap. 14. Y el que elkuvierc iin juila

caufa, 6 mal entretenido.... le baga faíir de la

Corte. Ponc Quar. tom.i.Serm.s-S.í. La
taita de charidad os bate juzgar de aquelfa

fuerte.

Hacer. Junto con algunos nombres fignifica

actual exercicio de los verbos que le torman

de los tales nombres á que corrclponden:

como Hacer eftimacion vale eftimar , hacer

gaftos, gallar : hacer burla , burlarle, &C Y
otras veces reducir una cola ó ponerla en el

eftádo de lo que fignifican los nombres : co-

mo Hacer pedazos,trozos,nugajas,&c. Otras

vebes vale ufar ó valcrle de lo que los nojw
bres fignifican : como Hacer feñas, gelto¿, ri-

guras, &c.
Hacer. Junto con algunos nombres de oficios

y la prepofteion De,valc exercer los ttlcs ofi-

cios como fi los tuviera , 6 fuera de ellos el

Sue los exerce : como Hacer de Efcribano,

:c. Lat. Factrt. Gtrtrt. Agen»

Hacer. Junto con la partícula A y algunos

nombres, vale eftár ditpucfto yjronto para

admitir 6 recibir lo que los nombres lignifi-

can, ó inelinarfe á ello : y en cfte fentido fe

ufa la ohrafc Hacer a todo , ello es eftár en

diípolrtion de admitir qualquier coía,ó qual-

quier efpecie. Lat. Plani vtllt. Prompto anión

efe.

Hacer. Junto con las particulas De, ó Se,6 con
los artículos El, la, lo, vale unas veces fingir

lo que fignifican los nombres con quien fe

juntan: como Hacer del bobo, 6 hacerle bo-
bo:} otras veces blafonar 6 hacer oftentacion

de lo que los nombres íigniíican: como Hacer
del hombre, 6 hacerle grande hombre. Lat.

fingere. Agere.Jaclare. Hern. Eneid.lib.1.

Allá enfuspeñas haga // del valiente,

Mande en vsufiras cavernas noche y di'a.

Hacer. Junto con los artículos El, ¿a, lo, y al-

guno 5 nombres fignifica exercer a&ualmcn-
te lo que los nombres fignifican , y las mas
veces reprefentarlo: como en las ra rfas hacer
el Rey, el graciofo, el bobo. Dice 1 c frcqücrt-

temenre Hacer el papel de Graciofo,dc Rey,
de bobo,&c Lat. Agert. Csav. Qu u. iom. 1

,

HAC
cap.n. Soi una de las principales figuras del
auto: porque bago en ella Compañía los pri-

meros papeles.

Hacer. Junto con la partícula Por, y los ro-

mances de algunos verbos, vale poner cuida-

do y diligencia para la execucion de lo quo
los verbos fignifican: como Hacer por llegar,

hacer por venir. Y también en cite femido
fuele juntarle con la panícula Para : como
Hacer para fal varíe, hacer para sí. Lat. Agert,

Curasn adbtbere.

Hacer. Junto con los nombres Chunga, cha-
cota, chanza, burla , fiefta , &c. vale defprc-*

ciar, ó no hacer cafo de lo que fe hace u di-

ce : y freqüentcmente le le añade el artículo

Lo : como Hacerlo chunga ó fiefta, &c. Lat.
Habere pro. Faceré.

Hacer. Junto con las voces La gata , la gua-
ya , la de rengo , la encorvada , la fcráphica,

la turca, &c. vale fingir 6 la enfermedad que
no fe padece , 6 afectar la virtud que no íc

tiene. Lat. Simulare. Fingere.

Hacer. Junto con el pronombre Un, una,y al-

gunos nombres , dá mas fuerza y mayoc vi-

veza, 6 pondera y agrava lo que los nembres
fignifican, ó la execucion de ello : como Ha-
cer un exemplar, un mal hecho,&c. Ln.Fa-
eere equidtm,velveri.

Hacerse. Además de ufarfe como pafsiva ed
todas las acepciones : lignítica también apar-

tarle ü dcfviarfe : como Hacerfe atrás , i un
lado , &c. Lat. Diftedere. A loco defle8ere.

AftGENS.Maluc. lib.ó. pl.21 1. Dió libertad al

Rcligiofo y á todos los Indios que llevaban
p renos, echándolos en tierra con el batel, y
los Chinosfe hicieron a lo largo.

Hacemos algo. Phrafe familiar con que uno
incita á otro, á que entre en algún negocio
que tiene con d, 6 á venir á la conclufion de
algún contrato. Lat. Agimus ni< La ld.Louv.

Agradecer y no amar. Jorn.i.

Hacemos algo en los ocbo*.

Hacer agua. Prevenirle los navios del agua
que necefsitan para el tiempo de fu navega*

ción. Lat. Duktmaquém convebere ,fubvsber»

in navem. Argens. Maluc. lib.e?. pl.ioo. To-
maron rierra en el Puerro que llaman Sinay,

donde faltaron los Chinos en tierra para ha-

cer agua.

Hacer aguas. VeafeAgua.
Hacer, aire. Traslaticiamente vale hacer mal

tercio á alguno,ó cafti garle . Lat. Gflitert. La>.

¿ere. Impetere. Impeliere.

Hacer alarde. Además del fentido rc&o de
pallar mueftra ó revifta á las tropas : ttansla-

ticiamentc vale hacer oftentacion , jactancia

ó vanagloria de alguna cofa: y ordinariamen-

te fe toma a mala parte. Lax.OJIentare.Jacio*

re. Pie. Jdst. £ 15. Para que en la hiítoria,

donde bago alarde de algunos empkds del

mio,fuerades tan felice pronóftico comojo
defeo.

Hacer alto. Además del fentido reño de pa-

rar íc el exército: fignifica también pararle y.

hacer páufa en algún negocio o cofa de que
íc trata. Ln.SiJiere.
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Hace» a fuma y a pelo. Phrafe que fignifí-

ca citar dilpueíto a admitir y rccioir touo lo
que le ofrezca, de qualquicr clpecic que lea»

con aluíion á las aves y á la caza de animales.'

Lat. Ad ovnia recipienda paralum efe. Quid-
quid venerit non renuere.

Hacer ascos. Véale Aleo.

Hacer bien. Beneficiar, contribuir con bue-
nas obras o palabras al íocorro 6 alivio de
alguna perfona ó necefsidad. i órnale abiolu-

lamente por dar limolna. Lat. Bentfaeere,

Bleemofynam la>giri. Hortens. Quar. r". so.

Y fobre no batermt bien , quiere quitarme el

entendimiento.

Hacer bodoques. Phrafe familiar , que vale

citar enterrado. Lat. Terra premi, vei Huma-,

tumtft.

Hacer bolas. VcafcBola.

Hacer buena la venta. Afogararla, darla
' por buena y valedera , que no tiene vicio»

ni malicia. Lat.ü// vendiu vitium prafitre.

Hacer buena obra. Executar alguna cola de
que refulte beneficio ó utilidad á otro : co-

mo Hacer mala obra vale hacer cola que fe

oponga al fin , intento , 6 utilidad. Dicclc de
las miúnas cofas que ayudan ó impiden lo

que fe pretende. Lat. Adjutorio , veí ¿uxúi*
'-

efe vel é contra. Offitere. Impedimento ejfe.

Hacer buena o mala harina. Obrar, ude-
' cir bien ó mal. Lat. Botuun , vel mala** fari-
' nam faceré. CANCÜbr.Poet. Satyr. á una
-' alcahueta.

Que de todoi fus nvÁ'inot

ninguno hace buena harina.

Hacer buenas ó malas micas. Phrafe que
lignifica avenirle bien 6 mal , conformar o
no conformar en el genio y modo de obrar»

Lat. Animivel fattit convemret vel fecut.

Hacer cabeza. Veafe Cabeza.
Hacer cama. Véale Cama.
Hacer cara, frente , ó rostro. Volverle

al enemigo para cfperarle y reiiítirle : y tam-
bién admitir con güito y aceptar alguna co-
fa que fe dá 6 propone , inclinándole á ello.

Lat. In faciem reftftere vel obfi/lere.HiKt.Hi&.
Ind. Decad. 8. líb. i. cap. n. Diego Cente-
no con los mejores foldados , bacía roftro en
la retaguarda.

Hacer carne y sangre alguna cosa. Vea-,
fe Carne.

Hacer casa ó su casa. Veafe Cafa.
Hacer caso. Veafe Cafo.
Hacer centinela. Veafe Centinela.

Hacer choz. Dicen los muchachos en cljue-'
' godel bote,quando fe meten todos los ocha-
vos con que fe tira. Lat. Uno iétu fcroeolum
implére.

Hacer choz. Vale también llenar á alguno,
parecerle bien , ü darle golpe una elpecie,

* Lat. Máxime arridere.

Hacer choz. Significa afsimifmo afirmarle
con tenacidad en alguna cola. Lat. Tenacuér

_ptrfijlere.

Hacer colación. Tomar aquella parvidad ó
corta porción de comida

,
que le permite de

parte de noche, los días de ayuno , para que
TbuuW* *
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no dañe la bebida. Lar. Ctnnulam fummere.
Pie. Just. f. ijj. Algunas veces fe queda 4
oír Vifperas en la Iglclia mayor , ó bacer sola-
cwnác rábanos en la plaza.

Hacer correr as. Entraren la tierra del ene-
migo con trop.is

, cfpecialmcnre de caballe-
ría , y abralarfela y dettruiríela

, haciendo
todo el mal que fe puede. Lat. Exturfut f„ t+¿
re. AaoENS.Maluc. lib.j. p.ioi. Con ello co-
braron tanto ánimo

, que íc atrevieron def-
pues h bacer cada dia > a viña de 1* fortaleza,
diverlas correría*.

Hacer corti>sias. Además del fentido ic6to¿
es phrafe con que le luele rcltivamente dár *
entender que alguno es coxo. Lat. ü- bañé
vel comhir gradee, vel grifas projternere.

Hacer co>quillas. Véale Colquillas.
Hacsr costilia. Phrafe transmuda

, que lig-
nifica llevar con paciencia la carga que le ic
impone, ó el mal que íc le hace , conformán-
dole con lo que lucedc,y aguantándolo. Lar,
Patienter fuftinért, tolerare.

Hacer cuenta. Veafe Cuenta.
Hacer de i as suyas. Modo de hablar vuIj

gár, con que fe dá a entender que alguno que
ella acoílumbrado a hacer colas malas, con-
tinuará en hacerlas. Lat. Pro velde mere fHa
operari , agere vel je ¿ertre.

Hacer dsl cuerpo. Expeler la cámara , atí-;

viar y exonerar el vientre. Lat. Ventrtm exo-
nerare.

Hacer del ladrón fiel. Confiarfe de algu-J
no, por necefsidad

, oprecilión. Lat. NtceP.
fílate computfum fe credtre alicui.

Hacer del sambenito gala. Veafe Gala.
Hacer de su parte Executar en quanto ef.

tuviere en la pofsibilidad de alguno , rodo
aquello que fuere de la utilidad y férvido de
otro, ó fuya. Lat. Projua quemque parte, age*
re, vel facere.Co*.*.. Cint. f.ioS. Para que ca
todo riempo fe fupicfic que él booia br-
ete de fu parte lo quedebia a ley de quien
era.

Hacer de tripas corazón. Esfbrzarfe para
dií simular el miedo , o para fuperar alguna
dificultad que neceísita de diísimúlo y conf-
táncia. Lat. Animum crigtre, velcaper*. Tora.
Philof. lib o. cap. 8. El dcfefpcrado (como
nota Vcgccio) viendofe con la muerte al ojo.
hace de lat i ripas corazón.

Haiba Duhio. Veafe Duelo.
Hacer eco. Veafe Eco.
Hacer el bastardo. Phrafe náutica , que

íignifica virar la embarcación fobre el árbol
para tomar el viento á popa. Lat. Direílum
ventum captare. Argbns. Maluc.lib.6. piso?.
Vieron que yá la galera babia becbo el bajar-
do, y navegaba con el viento á popa.

Hacer el buz. Veafe Buz.
Hacer el gasto. Además del fentido re&oy

vale lo mifmo que Hacer la cofta. Lat. Sump-
tutvelcxpcnfas faceré.

Hacer el pico , n. plato, ó el papo. Sig-
nifica darle á uno la comida neceíTaria param
cafa y familia. Lat. ftclui necvfaria mmtAra-
re vei contribuert. Lop. Doroc^

5 8. Pero qué
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. tiene que vér aqui Platón , Cinobater a Doro*
;
tea el plato.

Hacer, espaldas. Veafc Efpalda.

Hacer estrados. Dir audiencia, oirá los li-

tigantes los Jueces en los Tribunales. Lat.

Forum vel jud cium fatete. Ad caifa audiendat

. aditum pattfaceré.

Hacer exemplar. Exccutar el primero algu-

- na acción , que los demás imiten ó puedan
- imitar. Lat. i rimum allqssid tffittrt ,/tu pa-,

, trare.

Hacer ejercicio. Veafc Exercicio.

Hacer falta. Veafe Falta.

.

Hacer fanal Phrafc náutica , que fignifica

. encenderle, ó llevarle encendido la nave que
guia, para que ligan las demás , clpccialmcn-

te quando hai tempeftad de noche. Lat. Pr*."

ftrrtfacen.

Hacer fe. Ser fuficienre alguna cofa , ó tener
- los requiütos neccífarios, para que en virtud

. de ella fe crea lo que fe dice ó executa. Lat.
Fidemfutre.

Hacer fiesta. Dexar la labor ó el trabajo al-

candía, portandofe en ello como ft fuera día

defielta. Dtcele también Hacer Domingo»
por fer efte el dia de fiefta en la femána. Lat.

( Feriam faceré, vtl feriari.

Hacer fiestas. Halagar y agafajar con accio-
- nes y- palabras carinólas. Lzt. Blandiri.

Ha. ek figi ea. Veafc Figura.

Hacer fuego. Veafc Fuego.
Hacer gala. Veafc Gala. • •

•

Hacer g*aha,ó alguna cosa de gracia. No
llevar las colas rigurolamcntc por lus cabá»
Ies, 6 en el precio 6 en el caftígo. Lat. Gra-
tiam facert. Rea infra condignsm prefinía ven- .

dert.

Hacer guarda. Velar y eílár con cuidado pa-
ra no fer forprendido , poniéndole de centi-

nela, ó echando patrullas y rondas. Lat. £#-
thbiat agtre. Argens. Maiuc. lib. j.pl. 12*.

i Hizo gua da de allí adelante, y nadie dclam-
paró las armas.

Hacer guarda. £n Palacio fe ufa en algunos
. empleos que tienen afsiftencia precita los

dias que les toca : como fon Damas , Genti-
les hombres de Cámara y otros oficios. Lat.
Statutit diebm afsifiert.

Hacer, guerra 4 ó u guerra. Además del
fentido recto: vale oponerle á otro con efi-

cacia c induftria,para impedirle algún inten-

to. Y también inflar, moleüar ó inquietar in-

teriormente alguna palsion ó efpecic. Lat.
BcUum indicere. Jnfidiari.

Hacer harmonía. Además del fentido recto:

. vale caufar extrañeza ó novedad clpccial al-

-guna cola ó elpecic. Lat. Mirttm , vel miro-
tile efe.

Hacer hincapié. Veafe Hincapié.

Hacer honras. Exccutar aquel último honor
-y fufragio que fe hace por los difuntos. Hor-
TENs.Mar. f.264. No permitía Athcnas que

- al Capitán que fenecía en la guerra , le bicief-

ftn los parientes lat honras , lino la Repúbli-
ca.

Hacer honras. Mctaphoticamcnte vale favo*

HAC
itcer a alguno , haciendo de él grande cfti-

macion,con dcmonftraciones y agaíajos. Lajt.

Honerem praflate. Comital e profeqni.

Hacer hora. Efpcraráque llegue el tiempo
deftinado para hacer alguna cofa. Lat. Statu-

tam boram expeílare.

Hacer humo. Además del fentido recto , que
es ocafionarlc ó caufarle : metaphoricamente
vale hacer larga manlion en alguna par-

- te. Por lo común fe ufa con negación , cito

. es No hacer humo, ó hacct poto humo. Lat.
- Fumare. Fttmum movért. Hortens. Pancg pl.

• 487. Eftas luces no baten humo, las artificia-

les sí.

Hacer impressión. Fijarfexn la imaginación

ó en el ánimo alguna cofa , moviendo eficaz-

mente. Lat. Se aliqnid menti infigtre. YeP.
Vid. de S.Ter. lib. 1. cap. 7. El qual pondré*

aqui por fus mefmas palabras; que como fon
• de Santa, harán mas imprejmn ajque las le-

yere, que lasmias.

Hacer juego. Mantenerle ó perfeverar en él.

Lat. In ludo perfifttre, ptrmanire.

Hacer juboo. Vale también convenir ó pro-
' porcionarfe una cofa con otra. Lat. Refpon-
• dtre. Aptari cuín aJiqtso.

Hacer Justicia. Además del fentido recto que
es executarla ó ufar de ella : por translación

fe ufa delta phrafe para dar a entender que
•fe obrará en razón con alguno, ó fe le trata-

rá fegun el mérito, fin atender a otro moti-
vo, especialmente quando hai competencia

ü difpúta. Lat. tA-qusbonitonfulett.

Hacerla. Phrafe con que fe fignifica que al-

guno faltó a lo que debía á íus obligaciones^-

o al concepto que fe tenia hecho de él. Sue-

•le decirfe Hacerla cerrada para dar mas vi-

veza á la phrafc, y dár á entender lo grande
del yerro. Y también fe dice Hacerlo bien,

irónicamente, ó Hacerla buena. Lat. Dtjictrt

• quidtm.

Hacer la barba. Además del fentido recto»

• vale hacer alguna cola de que á otro fe le fi~

• ga útil. Lat. Ingrattam, vel utilitattm *li(*j*t

.•aliquid parare.

Hacer la cama. Veafe Cama.
Hacer la carona. Trafqui lar, cortar el pelo

á algún caballo, muía ó alno. Ln.BeJtiaj ton-

~dere.

Hacer la costa. Además del fentido recto:

vale poner los medios y arbitrios para que

otro configa alguna cofa , ó hacer de fu par-

te lo que al otro tocaba. Lat. Pro aiiquo ope-

•ram impenderé. San-t. Ter. ¿u Vid. cap. 8.
;

Cierro los hé laftima, quando á fu cofia flr-

wen a Dios i pero á los otros que tratan de

Oración,.el Señor les bátela cofia.

Hacer la covta. Vale también mantener uno

folo una converfaciop,ó íer. el objeto de ella

y de la murmuración de todos. Lat. CoiiotPr

•tionit objtüum effervd inea primas agere.

Hacer la cuenta. Veafe Cuenta.

Hacer la mamona. Tomar á otro por la bac-

' ba, y darle golpes en cl¡a. Es feñal y acto de

:

'mofa, burla ó chacota. Lat. Mentó ale*)**

Saélo irridere, iüstdtrt. Pie Jwjt.£$7» Yp4*
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ra que mi voz no fonaQc , me batía U

Hace» la merced a alguno. Phrafe que va-

le hacerle algún daño, ó hacer con él lo que
no es lícito. Lat. OJfittrt. Ladtre.

Hacer la olla corda. Ser cáufa de alguna

utilidad ó provecho, ó fer alguna cola que fe

adquiere o tiene , cáufa de vivir con conve-

niencia y abundancia. Lat. Lutrum vtl utiti*

tottm olicujus augtrt, promovtrt.

Hacerla plumada, 6 la pluma. En la Vola-

tería es arrojar el Azor la pluma que comió.

Lat. Plumas evomere. Ayal. Cetr. £ a 5. Quan-
do él hiciere la pluma , y otro dia le tallaren,

non la puede efcondcr en ningún lugar; pero

guarde efto: Si laplumada no jitiere el íalcón,

non le den i comer.

Hacer la razón. Corresponder cn los ban-

quetes , comidas ü ocaliones en que fe bebe

vino , al brindis 6 falud que otro hace , con
igual brindis. Lat. Propinauti annuere. Potuüt

rtfpondtrt.

Hacer la rosca del calco. Echarfc á dor-

mir en qualquier parte , fin cfperar comodi-

dad . Lat. Ubivis cubart.

Hacer las partes. Obrar ó executar alguna

cofa por alguno 6 en fu nombre , interelán-

dofe en que lo configa. Lat. Partes aHcujus,vtl

pro ilh agere. Corr. Argcn. Iib.3X1 ja. Hago
teftigos a los Diofes(que todos folpecho Po-
liarcho que baten tus partes) que ü fueras mi
hermano jamás me alumbraran feftivas teas,

porque no huviera quien me obligara á que-
rerle mas que á ti.

Hacer la vista gorda. Fingir con difsimúlo

que no fe ha vifto alguna cola. Lat. Se non vi-

dife Jímulare, vtl fingert.

Hacerlo mal y excusarlo Peor. Expref-
íión con que fe explica que algunas veces los
motivos de hacer las colas malas fon peores
que ellas tnümas. Lat. Lulpatn txtufatfone ag~
gravare.

Hacer lugar. Defembarazar algún sitio ó ef<¡

efpácjo,para que quepa alguna cofa.Y tranf.
Iaticiamente vale defembarazarfe alguno y
bufear tiempo en que executar alguna cofa.
Lat. latum durey vel rtlinqutrt.

Hacer mal a alguno. Perfeguirle, injuriar-

le y procurarle daño ú moleítia. Lat. Per/e-
qui. Maltsm infirri.

Hacer mal alguna cosa. Ser nocivay dañar
ó laftimar. Lat; Necért.

Hacer mal a un caballo. Veafe Caballo.
Hacer mansión. Detenerfe , pararfe en algu-
na parte. Lat. Demorar!.

Hacer mas que homere. Phrafe que exagera
haber executado algunacofa, que parecía fu-

perar á las fuerzas , por dificultofa ó temerán
ria. Lat. Supra bomintm agere.

Hacer mella. Phrafe metaphorica,para íigni-

ñcar que á alguno le hace Harmonía lo que fe
le reprehende , dice 6 aconféja , y también
?ara otorgar lo que fe le pide. Lat. Frangere.
trttlltrt.bA. Agred. tom. 2. num. nía. Ni

tan vivas y dulces razones kitkn» mtUa en fu
corazón. • -1 .....

HAC u,
Hacer mención. Nombrar alguna perfona ó

cofa , hacer recuerdo ü memoria de ella, ha-
blando ó eferibiendo. Lat. Aftntiontm fatere*
CAST.Hift.de S.üom. tom.a. Iib.?. cap.7. Co-
mo parece por las eferitúras de que luego le
hará mtntién.

Hacer merced ó mercedes. Dar de gracia al-
gún empleo honorífico u otra cola : y tara-
bien lignifica hacer algún güilo que íc pide.
Lat. honorts vtl btntjüta tonftnt. Argens.
Maluc. iio.j. pt.167. tIJtjtlu Magcitad¿«£a
algunos dias antes mtrctd a Pablo de Lima
del cargo de Témate, ü fe ganaüc.

Hacer milagros. Además üel lentido recto-
fe ufa para ponderar la efpecialidad en lo que
alguno hace , o que hace lo que no fe efpera-
ba, o juagaba de él. Lat. Mirifici optrari.
Tanquam miracula pairare.

Hacer morisquetas. Executar algunas accio-
nes

, por donde otro fe dé por lentido. Lar.Vtrj'utiis aliqutm prvftqui, iliudere.

Hacer mudanzas. En los bailes vale variar los
movimientos, lazos y figuras en unmifmo
tañido

: y por translación no correfpondcr, ó
portarle igualmente , ó fer inconltantes en el
afedo

:
lo que regularmente íc dice de las

damas. Lat. Cripuata varié m&trt, Prtautnter
tRutari. Cald. Com. El Aáacftro de daruax<
Jorn.a.

'

............,que jabrá prtjlo

quanto bai que faber, porque
a la primer litio* veo
que ba hecho toJj una mudanza.

Hacer mysterio. Ponderar las cofas mas de
lo que fon, exagerarlas cou palabras obfeu-
ras y dudofas , dando á entender cofas gran-
des y recónditas. Lat. Arcana vendítart. Hor-
TBNS.Mar.f.37. Y de efeonder el Príncipe
fus deíignios , hace que bate myfiério, io que
quizá no es mas que voluntad.

Hacer noche. Detenerfe y parar en algún
Lugár ó Venta , para dormir. Lat. Ptrméiart*
Pbllic. Argcn. part. i.lib.j.f. 166. El Rey*
aunque elUba fenecida la guerra, bizo noc'oe
en el Real.

Hacer novedad. Innovar en algo lo que cfta-»
ba en eftilo executarfe y feguirlc. Lat. inne~
vari.

Hacer novedad. Vale también caufar extra-»
ñeza alguna cofa, por no cfperada. Lat. Mi-
tro» vtltxotltum vidtrs. Corr. Argén. Iib. 1.
f. a. Aunque es hazaña ver que huyen de ti
tres hombres con armas , mas novedad me bi~
titra , íi el golpe con que caítagaftes al mas
perezofo, no me diera á entender quan jufta-j

mente temieron los compañeros.
Hacer numero. Además del fentido recto fe

ufa de efta phrafe paraUár á entender , que
alguna cofa no íirve de mas , ó no tiene mas
unlidad

, que aumentar el número en fu eípé-
cic. Üfafe también cortcfanamenrc , quando
alguna perfefiá. fe ofrece al fervicio de otra:

y alsi fe dice para hacer número entre los
criados ó fervidóresde V. md. L*t*Numtrurn
augere.

Hacer
t ó hacerse dil oto. Guiñar con ¿1.

Pa Es
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Es feñal que ordinariamente fe hace para

• avifo 6 advertencia de alguna cofa. Lat. In-

. nutre aiiquid otuiis , vtl tonnivert. Barbad.

Rim.CaÜeU.f.6i.
Quando tu boca babla mas
tiernayfuave conmigo,

Celia a Fabio mi enemigo

haciendo del ojo efias.

Hacer, ó hacerse noche. Phrafc con que fe

• di á entender, que alguna cofa fe defapare-

• ció,ó faltó de entre las manos, 6 la hurtaron.

. Lat. Subripere.

Hacer orejas oe mercader. Darfe pordef-

entendido, hacer que no fe oye. Lat. Surdum

agiré. Alfar. part.i.lib.i. cap.i. No fabien-

do como acomodarme, acomodándolos , bita

oreja' de mereadér.

Hacer papel. Lo mifmo que Hacer figura.

Veafc Figura.

Hacer papel, ó el papel. Fingir bienydief-

¿ramente alguna cofa , rcprclentar á otro al

vivo. Lar. Aliqu.m re/erre , vel ejus períonam

agere. Hortens. Mar. ñaij. Eftaba Omito
• prcflo : y aunque era la fuma inocencia , ba-

• -tía p*pel de reo.

Hacer pie. Phrafe que fe ufa para exprcíTar

que alguno que entra en un rio ü lago , halla

fondo en que aífentat los pies , fin neccfsitar

de nadar. Y translaticiamcnrc fe dice del que
fe afirma, ó vá con fegurídad en alguna ef-

pecie 6 intento. Lat. Pedemfirmare. Infifiere.

Fr. L. de Gran. Memor. rrat. i. cap. i. §. i.

El que fe eftá ahogando en la mar,íumido y¿
debaxo de las aguas, fin hallar fobre que ba-

-,ter pié, tiende muchas veces las manos ato-
- das partes en vano.

Hacer pie. Vale también pararfe 6 cftár de
afsiento en alguna parte ó lugar. Lar. Dik

- demorari. Acost. Hiít.lnd. lib. i. cap. 20. Es

fuerza reducir la propagación de todos los

- animales dichos, á los que falieron del arca

. en los montes de Ararat, donde ella hizo psi.

Hacer piernas. Se dice de los caballos,quan-

do fe afirman en ellas y las juegan bien. Y
translaticiamcntc fe dice de los hombres que

- prefumen de galanes ó bien hechos. Lat. >«-

ribm infifiere. Elegautiam vtl vtnuftatemofitn-

tar*.

Hacer piernas. Vale también eftir firme y
- confiante en un propófito. Lat. Nimis perti-

naciter in altana re ñervos contenderé. Hor-
TENS.Quar. £.74. O! ceguedad de la riqueza

- y codicia humana , bacer piernas aun en la

muerte por no dcxar la tierra.

Hacer pinicos, ó pinos. Phrafe que fe dice

de ios niños quando empiezan a andar : y.

- translaticiamcntc de los convalecientes , o
que han eftado largo tiempo en la cama,

quando falcn de ella. Lat. Pedetentim fenfim

ame prima vefiigia figtre ,feu tentare. Cerv.
- Nov.ii. pl.341. Iba haciendo pinitos,y dando
trafpiés, como convaleciente.

Hacer plato. Además del fentido recto que
es fervir ú diftribuir en la mefa á los otros la

comida; ractaphoricaiucnte vale tomar algu-

na cofa ó perfona por objeto de canvería-

H AC
clon ó murmuración. Dicefe también Hacer
platillo. Lat. Fertula dijlributre. Aliqutm pro
objeíio coüoctttionis habere. Palm. Hift.de láí

Pafl*. cap. 1. Trahía la comida , partiala,y ba-

tía el plato.

Hacer plaza. Phrafe que fignifica hacer lu-

gar, dcfpcjando algún litio , por violencia ó
por mandato. \j¡x.Lotum expediré. Pellic.

Argén, part. 1 . lib. 1 . (.76. No batían bailante

pUxjs, los de la guardia , enfrenando al vulgo

ambiciofo de ver al Rey,por donde mas le lo

prohibían.

Hacer plaza. Vale también manifeftar 6 pu-
blicar lo que eftaba oculto ó efeondido. Lat.

Palam oftendere, vtl in omnium otuiis.

Hacer plegarias. Rogar con extremos y de-
• monftracioncs fe conceda alguna cofa que fe

deféa. Lat. Profundé vel alté efpagitare.

Hacer pompa. Se dice de los árboles que fe

extienden con el folláge hácia todas partes.

Y translaticiamcntc de las mugeres que ahue-

can las bafquiñas, cogiendo aire y íemando-

fe de repente. Y por meráphora vale hacee

vana oftentacion de alguna cofa. Lat. Longé,

lateque foliis diffundi.

Hacer por hacer. Modo de hablar vulgaí
• con que fe dá á entender que fe hace alguna

cofa fin nccefsidad 6 utilidad. Lat. Inuttliter

vel fruftra agere.

Hacer penitencia, posada, ó venta. Phra-

fes cortefanas de que fe ufa para convidar á

alguno á comer. Lat. Ingenui vel tubañé »li-

• quem ad tonvivium, vel e/um votare , vei invi-

tare. Cerv. Nov. i i. pl. UJ - Vengafc V. m.
conmigo á mi pofcda,y afii barémos pemtintid

juntos.

Hacer prenda. Retener alguna alhaja , para
"
la feguridad de algún crédito. Y translaticia-

mente valer fe de algún dicho ü hecho para

reconvenir con él, y obligar á la execucion

de lo que fe ha ofrecido. Lat. Pro pignore re-

tintrty vel aecipere.

Hacer pucheros. Phrafe metaphórica , que

fignifica formar aquellos geftos y movimien-

tos que preceden al llanto , ó al querer llo-

rar verdadera ó fingidamente , acción que

ordinariamente executan los niños. Lat. Ad

ft-.tum commovtri. Vagiré ville. Lop. DotOt.

f.170. Uñas de gato y hábito de beato ,
haz

pucbiroi por vida mia. Canc. Com. de Val-

dovinos. Jorn.i.

Decidle al Rey D. Rodriga,

que llore y no haga pucheros.

Hacer punta. Oponerle deícubiertamente a

otro, pretendiendo adelantarfele en lo que

folicíta 6 intenta. Y rambíeh fobrcfalir entre

muchos en las prendas ó noticias. Lat. Sc/e

palam aiicui oppomrr. Prattllire.

Hacer punto. Parar haciendo cláufula en lo

* que fe lee, ó en la converfacion. Lat. CUu-
' fitiamfiniré, vtl orationem.

Hacer punto de aicuna cosa. Tcncrlapor

• cafo de honra,y no definir de ella halla cen-

feguirla. Lat . Profuo dé, ere fumma vi aiiquid

infequi.

Hacer qoarbsma. Obfcrvar el ayuno y comi-

da
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da de pcfcado en ella. Lat. Quadragefimales

ritns obfervare.

Hacer quarto. Afirraarfc ¿hacer hincapié.

Ufan dcfta phrafe los Vaqueros ó Conocedo-
res, quando llevan á la ftíga algún toco, buey
ó vaca : cito es arada fuertemente con una

cuerda larga á la cola del caballo , y íi la res

quiere huir paran el caballo, y abriéndole de
' piernas , le afirma y hace hincapié y fujéta á

la res : y a cite acto del caballo llaman Ha-
• cer quarto. Lat. Crnribut infifiere t vel refi-

fiere.

Hacer c¡dartos u dineros. Bufcarmodo de
tenerlos , vendiendo alguna alhaja ó empe-
ñándola. Lat. Nummot indujlriá tomparart^

iViliavic. Mofch. Cant.7. O&.68.
Que defocuptn todos loe graniror.

T titrigo vendé» paréhacer dineros.'

Hacer que hacemos. Trabajar inútilmente^

y oftentando diligencia , cuidado y fatiga,
- Lat. Mofeas captare. Levié operé ofientture.

Hacer rajas. Vale dividir alguna cofa, repar-i

riéndola entre varios interefados , ó para di-

verfosufos. Lat. Minutétim dividen , vel din

ftribmere.

Hacer raya. Aventajarfe , efmerarfe ó fobre-i

klir en alguna cofa. hit. Prncellere. Prtemi-
ntrt. jACINT.P0L.pl.l0tf.

Que tntfeclo hace raya

A quantas frentes bay , lé frentetiBé.

Hacer relación. Además del fentido recto,;

vale también aludir á otra cofa , dicho ó he-
cho con que tiene connexion aquello de que

• fe trata. Lat. Aliquid re/erre.

Hacer resto. Entre los Jugadores vale feña<4

iat una porción de dinero precifa , la qual fo-
• lamente pueden ganar ó perder : y afsi dicen,

hago cien reales de relio , hago trecientos ó
" cuatrocientos. Lat. Secutan» pexuniém ludo

pondlre.

Hacer riza. Phrafe metaphorica con que fe

di a entender que en alguna función de guer-

ra huvo gran deftrózo : y también quando en
alguna pendencia fe hizo detener á los con-

trarios , por haberlos acometido con ardi-

miento. Díxofe afsi de que quando fe dá al-

cacer á las muías 6 caballos , fe llama Riza
Rquel último trozo del alcacér que fe defe-

cha por duro , el qual venden los mozos que
din d verde : y como tienen cfte aprove-

chamiento hacen mucha riza , para que les

valga mas. Y por extenfion fe dice de los ar-

gumentos fuertes 6 razones eficaces. Lat.

Stragem edere. Alte ferire.

Hacer roído. Además del fentido recto, vale

cauíar admiración , novedad ó estrañeza con
alguna acción , orientación ó particularidad:

como es haber hecho alguna acción glorióla

y bizarra , algún gallo ó tren lucido , fet ex-

celente en alguna habilidad ó en hermofúra.

Lat. Sonum , ploufum , famam , ver odmirotíth

ñera movére, excitare.

Hacer saber. Poner en noticia de otro algu-

na cofa , darle parte de aquello que ignora.

Lat. Certiorem /Ucere aliquem,dc aliqua re. D*-
ferre aliquid éticui. Qonftium fnceré.

HAC 117
Hacerse agua,o un agua en la boca. Phra-

fe con que fe explica que alguna cofa es muí
blanda , fuave , y que fe deshace fácilmente
en la boca al comerla. Lat. Pr* nimia fuavi-,
tote , vel teneritudine difolvi.

Hacerse Aire. VcafeAire.
Hacerse a las armas. Además del fentíckt

recto de acotrumbrarfe aellas: lignítica tam-i

bien acoltumbrarfc y acomodarle á alguna
cofa , á que le obliga la rífcccfsidád. Lat. Mo-
res vel ufm aliquorum ftqui. Quev. Tacan.

- cap. 14. No pude tener la rifa , y él con grao
disimulación dixo : Hará/e d tas armas y no le

reirá.

Hacerse a la vela. Salir del puerto un na-»

vio para navegar. Lat. Vela folvere. Ov. Hift.

Chil.lib4.cap.11. Pareciendo á Magallanes
que era yá paitado el Invierno , fe buitrón d
la vela a flete de Noviembre.

Hacerse al campo. Veafc Campo.
Hacerse capaz. Enterarfc en alguna cofa , irw

formarfe de ella , halla venir en fu verdadero
conocimiento. Lat. Probi aliquid inteil'gere,

vel pereipere. Compotem Jíerl. Arcens. Maluc.
iib.j.pl. xai. Los nueltroslos afieguraron,

haciéndolos tapates} pAti que entendieü'cn que
podrían mas que ellos.

Hacerse caroo. Veafe Cargo;
Hacerse carne- Veafc Carne.

Hacerse chiquito. Veafc Chiquito;

Hacerse cruces. VeafeCruz. í

Hacerse cuesta arriba. VoofcCuefta.
Hacerse de algo. Adquirir ó comprar algu-

na cofa que fe ncccfsita. Lat. Aliquid adqmre-
re,Jeu comparare.

Hacerse de manga. Convenirfe fecrctamen-
te para algún fin ,

efpccialmentc para er.ga-

-ñar á alguno. Lat. Steurati tonutnire tum une.

Con/pirare in fatinas.
Hacerse de miel. Portarfc blanda y fuave-

mente con alguno, mas de lo que conviene:

y fe fuele decir , Si nos hacemos de miel nos
comerán mofeas. Lat. Hhnis indulgiré olieui.

Se ipfum permifsis vel toncefsis notere. CeUv.
Quix. tom.2. cap. 43. No ivno bateos de muí y
papiros han mofeas.

Hacerse de nuevas. Dár a cntendcr,eon afee.

tacion y difsimulo, que no ha llegado á fu no-
ticia aquello que le dice otro} fiendo cierto lo
fabía anticipadamente. Lat. Infcitiant tfftila-

re. Notumquafiinauditum admirari. Mcñ.Vid.
v de Fr. L. de Gran. lib. 2-. cap.- ti Quando el

Papa fu hijo la vió , binofe raui de nuevas, co-
mo que la defeonocía.

Hacerse de pencas. No confentir fácilmente?
* en lo que -fe le pide , rehufar to mifmo que

defea. Lat. AffeRati refiftere. Falso renesere.

' Estes, -cap.' 9. Aun-rñi moza fe me botín de
• peneas , delpues de haberla facado de la prif-

fion.

Hacersb db rogar. Ncí conceder luego Jo
que fe pide , dexar largo tiempo que con rué*
gos le ihften , aunque irttenormenre tenga
razón ó gana de exccuratló. Lat. Prtces pro-
crafinari. Peni inexorabilemfe fingere.

Hacerse due&o* tifio»-. Apode*arfe* de al-
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guna cofa,y apropriarfe el dominio y di ípofi-

cion de cLU, pofleycndola como ti lucra peo-

pria. Lat. Ailquid m juam poUftatem rtdigere.

Dominio poitri. Argén*. Maluc. lib. 10. pl.

363. Pero ellos mas atendían a baterje cada

qual feüor de la cfclava.

Haur é duro. Véale Duro.

Hacerse famoso 6 memorable. Alcanzar

nombre por algunos hechos memorables y
heroicos: y también por cometer delitos que

hacen ruido. Lat. Samen velfamam adqmre-

rejibi pjtrart. Barbad. Coron. f.97. Ningún

. hombre puede battrfe fantojo , eltanaole me-
tido en los rincones y agujeros.

Hacerse fuerte. Veafc Jruerte.

Hacerse cachas. Véale Gachas.

Hacerse hastilias» rajas, pizcas, &c. Phra-

fe con que Te pondera la eficacia , fuerza, vi-

veza y continuación con que fe executa al-

guna cofa. Lat. AtittU ni vividi intenaere.

Hacérsela. Phrafc vulgar con que le di a en-

tender que alguno engaña á otro , o le quic-

, re engañar. Lat. Ttcbuit tirtumvtnire. Cekv.

Nov.8.pLa©*». Juzgaron 1er de tal brío el

Afturiano , que no confcntiria quey* U bi-

tieffen.

Hacerse la boca agua. Phrafe con que fe

explica el gran gufto y complacencia con que

fe oye ó ve alguna cofa que ic deiea muuio.
Lat. Aiiqua rtjtfe mul(er* t deitelare.

Hacerse las narices. Phrafe con que iróni-

camente fe dá á entender que alguno rcciDió

algún golpe grande en las narices , de fuerte,

. que fe las deshizo. Y por metiphora vale fu-

ceder alguna co/a en contra 6 perjuicio en

lo que fe pretende.Trahc ella phrale Covarr.

en luThcforo. Lat. Nares offinfare. Nimis in-

fefti aliquid actidtre.

Hacérsele de mal. Phrafc con que fe expli-

ca la repugnancia de executar ó emprender
alguna cola, no confidcrandola útil ó guftó-

fa. Lat. v£gri ftrrt. Grac Xcnoph. lib.7. f.

166. Yo no tengo culpa ninguna en cíto,por-

que los toldados tienen gran falta de mante-
nimiento : y por cíTo/r ta bate de mal la par-

tida.

Hacerse lenguas. Alabar encarecidamente,

y

con Ungulares expreísiones,alguna cofa. Lat.

Plurimis ¡audibui txtoütrt , tntomiis maximit
profequi. Ni EREMn.Var.iluftr.Vid.del P.Fran-

ciíco Cortero. No folamenté amaba el mili-

tuto de la Compañía) lino queJe batía Unguat

en alabarle.

Hacerse lugar. Phrafe metaphórica, que lig-

nítica h acede cft i mar ó atender entre otros.

Lat. St dotibui temmtndart. Omnibus pro*
barí.

.Hacerse merienda di migeos. Meter á ba-
rato una cola, quedandofe con ella aquellos

que la manejan y traben entre manos. Lat.
Rtm fnbdoUdtriptr^. Interft partir ifin* modo.

Hacerse ojos. Phrafe con que fe dá á enten-

der, que alguna cofa fe mira con panicular
cuidado y atención. Lat. Uniiqñi intensi af-

fiten. OenlosJígtre. Csrv. Nov.4. pl.i 3 3. La»
damas que citaban con la Rema

, quiucrag

HAC
batir

f

e todas ojot, porque no les quedara co-
la por mirar en lfabela.

Hacerse rajas. Es darfe mucha prifa á haccr-

. alguna cola , ó executarla con eticada y vi-

veza. Lat. Dijterpi, di/rumpi ¡n opere, v i opc-

rando.

Hacerse tortilla. Rompcrfe o maltratarle

. Jumamente alguna cofa. Dicele freqüente-

mente de las colas que caen de alto. Lat. ¡n~
"

fringl. Elidi.

Hacerse un aova. Vale citar fudando mu-
cho,ó haber íudado. Lat. Sudor is topia per-

Hacer sombra. Además del fentido reílo:

translaticiamente vale impedir á otro el lo-

brclalir y lucir
,
por tener mas mérito ó mas

habilidad. Lat. Obumbrart. Objeurare,

Hacer sombra. Vale también favorecer y am*
parar á alguno , para que con lu protección

%
fea atendido o relpctado. Lat. Obumbrart.
FoN»tc. Vid. de Chrill. tom.i. lib.i.cap. 10.

No temáis, que el Eípiritu Santo barífombrx
. á vueftra carne bendita, y no la tocará de mil

.
leguas el calor que traben contigo las con-
cepciones humanas.

Hacer simar, Phrafe con que fe di á enren-
. der la dificultad que cortara una cofa, para
executarla ó entenderla: y á veces firve tam-
bién para amenazar á alguno y ponerle en
cuidado. Lat. ímprobo labore torquert. Hor-
tens. Mar. f.22s. No decimos acá Yo le ba~-

ré fuiar al que metemos en cuidado?

Hacer su hecho. Lograr lo que le intenta,

confeguir el fin delcado, denotando fiempre
alguna malicia. Lat. Quodjibi conven jt patra-
re, ton/itere. Alfar, pan. i. lib. i. cap.!. No
ferá mucho que pierdas tu derecho , no fa-

biendo bater tu bttbe.

Hat ta íjj negocio. Difponer y gobernar al-

gún negociado ú dependencia, de tuerte que
relulte en provecho y utilidad del que le

maneja. Lar. SuumJibi negotium parare. Qué
fuáfun quarere. Bab. Hift.Pontif. vom.4A ,d.

de Clcment.VIll. cap.67. Todos al fin le en-

tendían, y batíanJu negotio.

Hacer su oficio. Cumplir con el minifterio

que fe tiene, ocuparle atentamente en lo que
cita á fu cuidado : y translaticiamente fe di-

ce de las cofas que ellán en algún litio para
algún fin. Lat. Suum munus txpltrt. Dejervi-

re. Inc. Garcil. Coment. pan. a. lib. 5. cap.

43. Qli ando vio que tacaba el a líange para

cortarle la cabeza, le dixo, tía* bien tu ofiti»

hermano Juan.
Hacer so papel. Cumplir con fu cargo y mi-

nifterio , ó fer neceflário para alguna cofa.

Lit.Probefuat partes agen vtlfuftintre. Canc.
ObrJPoct. Quintillas al Conde de Luna.

EJle mi veft¡do indino

folamente en un molino

puede hacer yá fu papéL
Hacer testigos. Poner perlonas de autori-

dad para que confirmen la Verdad de una
cofa que ha fucedido , ó aüeguren la inno-

cencia de alguno. Lat. Tefí:ou¡ tomprobare,

afirmare. Cora, Argén, lib. i. £49. Y de
nuc-
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nuevo hicieron tefiígot á ios Diofes de fus

paces.

Hacer tiempo. Lo miímo que Hacer hora.

Hacer viso. Se dice de las celas ó ropas, en

orden al modo con que fe dexan ver adiver-

fa luz. Y metaphoricamente de los fugétos 6
colas que fe hacen reparar y lobrcfalen entre

otros , como obfcurcciendolos , 6 haciéndo-

los lbmbra : y deítos fe dice que fe les hace

bueno ó mal vifo. Lar. Undulaciones tffingttt.

Valde (onfpuuum apparere. Altos obfeurare.

Hágame merced. Phrafe del eftüo familiar,

con que Te dificulta ó extraña el modo de

exccutarLe ó confeguirfe alguna cofa. Lat.

Credas boe fitri faeile\

Hazme reir. Ufado como fubftantivo , fe lla-

ma aquella perfona que por fu modo y ridi-

culez cáufa la rifa de los otros , y es ocafion

• de fu gufto y complacencia. Lat. Rifut poptu

Ii. Riditulum quid. PoNC.Quar. tom.i. Scrm.

3. §.3. Sacó en limpio que era un defpójo del

tiempo, y un batane rtir de la fortuna.

Hazte allá. Ufado como fubftantivo , vale la

desuñada afpereza en el trato y genio. Lat..

Afpedúsdurities.

Buen ptovecho le baga. Phrafe con que fe ex*

plica el defeo de que alguna cofa le fea útil i

otto,y á fu gufto ; é irónicamente fe ufa def-

ta phrafe para dar á entender que lo que al-

guno poflee lo lia adquirido por malos mc-j

dios. Lat. Boni Jibi vertat. Profit quidem.

Como quien hace otra cofa , ó tal cofa no bate;

. Phrale que fignirica execurar algo con difsi-

mulo , de forma que no lo comprehendan los

otros. Lat. Simula nter agtre. Füenm. S.Pio V.
• f.57. Como quien otra cofa batía , fe llegaron

a files ,
para dar de improvifo en Ambueía,

donde el Rey eftaba.

Haberfe becbo del ojo. Vale cftár convenidos-

de antemano en alguna efpccie , ó concurrir

ó concordar en ella , como fí eftuvieran coor

venidos. Lat. Compañi rtm agert.

No es de bater , ü de baterfe efto 6 aquello. Ex-

presiones con que fe hgnifíca que no es líci-

ta 6 conveniente alguna cofa que fe vá á exe-

curar , ni correfpondiente al que la vá á ha-

cer.Lat. Ntc ieett fifi- Minimi fatiendum.

H{o hai que bater , ó túo no tiene que bater. Ex-

prcfsiones con que fe da á entender que no
tiene dificultadlo que fe propone , y le con-

viene enteramente en ello. Lat. Fatillimum

vel minimi optrofum aliquid efe.

«Qué bates* ó Mira lo que bates. Expresiones
'

•' con que fe avifa al que vá á executar alguna
: cofa mala ó arriefgada , para que haga rene,

xión fobre ella y la evite. Lzt.Cave quid agat.

Cerv. Quix. tom.i. cap. 28. Antes que aca-

baffe de decirlas , le dixe que mirajpt bienio

que batía.

Que barémo/,ó Qué hacemos con efto? Exprcfsio-

nes con que le figniñca la poca importancia

y utilidad para el hn que fe pretende , de lo

que actualmente fe difeurre 6 propone. Lat.

Quid ad rem.

Que hemos de b*ter* Exprefsion de que fe nía

para conformarfe coa lo que fucede , dando

HAC tip
' & entender que no eftá en fu mano el evitar-

lo. Lat. Quid agenium reftat.

Haz bien y guárdate. Refr. queda á enten-
der la gran ingratitud de los hombres , que
ordinariamente pagan los beneficios recibi-

dos con malas obras y daños. Lat.

Fot bene\ftd eaveas, ingratas namque rependetz

En mala tunda tibi, cum bona cunda dabis.

Hacer bien nunca se p\erde. Refr. que en-
' feña lo mucho que importa hacer buenas

obras , y que fiempre rrahen alguna utilidad

al que las hace, aunque fe correspondan mal.
Lat.

Fada vel ingrato, femper benefatfa lucrattíur.

Lop. Dorot.f.96. Hermano Laurencio , bater

bien nunca fe pierde.

Haces mal, espera otro tal. Refr. que en¿
feña , que fi queremos vivir en paz y fin pefa*

dumbres , no lascaufemos á otros: porque de
hacer mal , fiempre fe íigue padecerle. Lat.
Eodem bibts póculo, ab alio expedes aiteri quod
feceris.

HECHO, CHA. part. paíT. del verbo Hacer ea
fus acepciones. Cerv. Quix. tom.i. cap. 17.
Hecho efto, quiíb él miímo hacer luego la ex-

periencia de la virtud de aquel prcciofo báL
famo.

Hecho. Vale también acoftumbrado y habU
tuado a alguna cofa : como Hecho al traba-

jo. Lar. Afuefadus. Füenm. S.Pio V. f.68.N*
pueden refiftirnos hombres betbos al robo.

Hecho y derecho. Vcafc Derecho.
Darlo por bttbo. Suponer ó conceder por ex©*

cutada alguna cola , como íi yá lo eftuviefle.

Lat. Fadum dore, vel concederé.

Eftár betbo una uva ó un zaque. Phrafe con que
fe dá á entender que alguno eftá borracho.
Lzt.Summt ebrius.

Hombre hecho. Elyá maduro y experimen-
tado , afsi en los negocios , como en alguna
facultad. Lat. Expertas , maturas homo.

HACHA, f. f. La vela grande de ccra,compucf-
ta de quatro velas largas juntas, y cubiertas

de cera, grueíTa , quadrada y con quatro pá-
bilos. Diferenciafe de la Antorcha en que ef-

ta tiene las velas retorcidas. Viene del Lati-

no Fax, que fignjfica lo roifmo. Lat. Fúñale,is.

Füenm. 5. Pío V. f.90. Derritiéronle una ¿4-

tba de cera encima. Colmen. Hift. Scgob.
cap.49. §.5. Acabada la fíefta , los jugadótes
acaballo con hachas blancas , alumbraron la

carroza de fu Mageftad.

Hacha. Se llama también un inftruroento de
hierro en forma de cuchilla , y fu corte ace-

: rado , que en lo mas angbfto , que es el re-

vés , tiene un anillo de hierro , por el qual
entra un palo que firve de haftíl. Cortafe
con él la leña y otras cofas. Covarr. dice

' viene de Falx, cis, que lignítica la hoz. Lat.
' Securisyis. Pracm. de Tass. año 1680. f. 26.

Cada bacba grande acerada, veinte y quatro
reales.

Hacha. Metaphoricamente fe toma algunas
veces por losAftros que lucen en- el Ciclo.

' Lit. Luminare. Fax. Fr. L. deCjian. Syrhb.

part.i. cap.^. §.6\ .Viendo las baches y lu;n-

bré.

Digitized by Google



no H A C
bréras, que arden día y noche en medio de
ellos Ciclos.

Hacha de armas. Inftrumento ó arma d$ que
ufaban antiguamente en la guerra, de la mir-

ona hechura y forma que el lucha de cortar

leña, cuyo ufo era para defarmar al enemi-

go rompiéndole las armas que le defendían

el cuerpo. Lat. Fdix ,vtl Jicurit mititaris.

Grao Xcnoph. lib.7. f. \66. Quando vieron

lo que paflaba en las puertas , con baebat de

arma y martillos rompieron los cerrojos.

Inc. Garcil. Hift. de la Flor. lib. 4. cap. 14.

Trahía en las manos una hatba de armas^üc
le había cabido en fuerte ,dcl faco y do ¡po-

jo que aquella madrugada los indios hicie-

ron á los balleftéros.

Hacha db viento. Cierto género de hacha

formada de varias resinas y cera, que reiittcn

al viento por grande que fea , fin apagarle.

Lat. Fax rejinacea, vento rijiftens.

Paje de baeba. £1 que vi delante de otro alum-

brando con el hacha. Lat. Aff.tla factm fe-

rtnt. Hurten*. Mar. f. 1 58. Que S.Juan pues,;

fuera Paít dt batba , 6 hacha que precediera

á la lumbre infinita de Dios, gran cofa fuera;

pero natural.

flACHAZO. f.m. El golpe que fe di con el ha-

cha, yá fea de cera , u de partir leña. Lat.

Sta$rityVtl fiti$ ictus. Ov. Hift.Chil. lib. I.

cap.13. Yafsiíe llevó de un baebázo aque-

lla parte quecorrclpondia á la cabeza y rof-

tro.

HACHEAR, v.n. Cortar, componer y pulir al-

gún madero con el hacha. Lat.Secari tUbo a-

rc, ptrpolire. Ov. Hift.Chil. lib. i . cap. 23. El

Indio que cortaba cfte árbol, no haciendo al.

principio diferencia de él á los demás, fué ¿j-

tbeandolt por uno y otro lado, para hacer de
él una viga.

HACHERO, f.m. El candelera, blandón, 11 otro

qualquier inftrumento ü machina que iirve

para poner el hacha. Trahe efta voz Covarr.

en fu Thcforo. Lat. Lycbnutbut.

Hachero. Se llama también el fugeto deftina-

do para refidir en las atalayas o promonto-

rios , defdc donde fe defeubre la mar largo

cfpacio, para avifar los navios que fe defeu-

bren. Llamóle afsi porque de día dá el avi-

lo y noticia con unos haces de leña, y de no-

che con unos hachones encendidos. Lat. Spt-

tuijtor fatibusJignans. Espin. Efcud. Relac.z.

Defc.7. Vimos el Cal p e, tan memorable por
la antigüedad , y mas memorable por el oa-

cbéro ó atalaya que entonces tenía.

Hachero. Se llama también la perfona que
parte lena , ó labra maderos con el hacha.

Trahe efta voz en cfte fentido Covarr. en fu
Theforo. Lat. Falcariut.

pACHETA. f.f. Dimin. La hacha pequeña,yi
fea de cera, ú de cortar leña : y la de cera es

regularmente de tres pábilos. Lat. Fatula.

S(cutis parva.

HACHO, f. m. Lo miGno que Hachón. Inc..

Garcil. Coment. part. 1 . lib.7. cap.7. La no-
che fíguíente fallan con grandes bachos de
paja, te \ ida como los capachos del azéitc~n

HAC
con los bacbot corrían todas las calles.

Hacho. En la Germanía figniñea el Ladrón.
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur.
Latro.

HACHON, f.m. Cierto género de hacha que
fe luce de elparto y catrízos , cubierta con
pez, la qual Utve para alumbrarle por las ca-

lles y caminos las noches tencbrolas y obf-

cúras: y también fírve para luminarias en las

fcftividades. Lat. Malleolus feu fafciculus fu
catas. Colmen. Hift.Segob. cap. 49. $.4. Co-
menzaron las dos Audiencias fu hefta , con
grandes lu.nuurias y hachones por toda la

Ciudad.

HACHUELA. f. f. Dimin. El hacha pequeña
de partir leña. Lat. ittmrtt parva. HERn.Hitt.
Ind. Decad.i. lib. 5. cap. 5. Eran las merca-
derías mucius m.intas de algodón.... ciertas

navajas de pedernal, y bachacas de cobre pa-
ra cortar leña.

HACIA, adv. qu; determina la fituacion ó co-
locación dei iu¿ír, ó término del movimien-
to. Lat. Ver us. Medin. Grand. de Eip. lib.3.

cap.78. Qj ¿dando por efta parte el Pueblo y
barranco a.'fcujicrco ,á toda la llanura que
cae de cffotra parte del rio hacia el Septen-
trión. Pinc. Pelay. lib.o. O-ti.
La noche e/i 1 d nivel, » no J clin a

Mas hacia el uno qus hiela el otro lado.

HACIENDA, ff. Las heredades del campo y
tierras de labor, en que fe trabaja para que
fructifiquen. Lat. A¿ri. Rara. Arva. Res fa~
m liara. Mt din. Grand.de Efp. lib.j.cap.37.

Ellos milinos toman fus caballos, y le ván a
ver fus baciendas, y vilitar fus criados lo que
hacen. Cald. Com. Amigo, amante y leal,

Jorn.3.
Vete dtu hacienda,/ alli

vive ftgura , entre tanto

que obligado de mi llanto,

Je duele el amor dt mi.

Hacienda. Se llama también los bienes,poíTef-

fiones y riquezas que uno tiene. Lat. Bona.

Divitia. Optt Fo.tuna. FoNSEC.Vid.de Chrift.

tom.i. lib. 2. cap.7. 0^ no valga la batiendo

cien ducados entre muebles y raíces : y que
paflen de docientos las fayas y las bafqúiñas,

es excedo. Torr. Trad.de Oven. tom. i.f.54.

Tal vez, la hacienda robada

vuelve ti ladrón con fiel modo:

húrtalo la muerte todo\

pero rejlituye, nada.

Hacienda. Se toma también por los trabajos

y labores caferas que executan los doméfti-

cos : y afsi fe dice de las criadas , que no tie-

nen hechas fus haciendas , quando no han
cumplido con lo que hai que hacer en la ca-

fa. Lit.QuedfacienJum. Opu$. Labor. Vic.)vít.

f.¿8. Porque en toda mi vida otra hacienda)

hice, ni otro theforo athefore,fíno una mina
de gufto y libertad.

Hacienda. Se toma algunas veces por nego-

cio que fe trata entre algunas pcrfonas,ó que
hai que hacer Ufafe m freqüentcmentc en
plural. Lat. Qum agenda vel t> ¿tanda. Negó»
u*, ortam. Marjan.HüL Efp. lib. 16. «P^ 1 *
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Llegaron a tratar de fus batlendas en día pa-
ra ello feñalado.

Buena 6 mala hacienda. Se dice quando alguno
. hace algún yerro u difparáte,dc que le pueda

rcíultar perjuicio ú daño : y en c(tc icntido el

buena íe toma irónicamente : como Buena
hacienda hizo Fulano , que quiere decir Bra-

. vo dilparate cometió. Lat. Practarum opus

. strti vcl c contra Pervtrfum, Calo. Com. JLa

devoción de la Cruz. Jorn. t

.

Buena hacienda has btebo Gil,

Buena hacienda bas becbo Menea,
Hacer batienda. Phrafc que fe ufa rreqiientew

mente para explicar que es mencltcr y hai
.
que hacer ó trabajar algo: y también para
exhortar ó avilar que fe haga loque hai que
hacer. Lat. Qnod faciéndome/, faceré opertit,

Urgetopas,

Hacienda, tu dveHo te vea. Rcfr. que en-
feña , que nadie cuida mejor de las cofas,que
aquel a quien le importan y ha de tacar el

fruto de ellas. Lat.

Curator dominus melior fit ftmptr ajrrorum,

HAC1M1ENTO. Veafc Acción de gracias.

Hacimiento de rentas. La poitura de rentas

hecha á pregón. Lat. Vt&tgalium conauciio

publica,

HACINA, f. f. El montón donde fe juntan

y ordenan los haces de las femillas
, ponién-

dolos unos fobre otros. Fórmale del nombre
: Haz. Lat. Fafciculorum ftrues. Chron. gen.
parr.4. f.371. E cftonccs quemaron los Chrif-

' tíanos las bacinas que tenian cabo La Villa, e
todas las parvas que trillaban.

HACINADOR, f. m. El que hacina y amontó?
na. Lat. Coacervator.Csunulafjr.

HACINAR, v. a. Poner los haces y gabillas de
trigo y otras Ternillas , unos fobre otros , en
buena orden. Lat. Fafciculostn Jirutm campo

-

Hacinar. Metaphoricamente vale amontonar;

y juntar riquezas , muebles y otras cofas»

dcfotdenadamcnte. Lat* Qongerert, Coaeer-

vare,

HACINADO, DA. part. paíT. del verbo Haci-
nar en fus acepciones. Lat. In ¡iruemeompofi-

tus, Coaeervatus. Moret, AnnaL lib.8. cap.4.

lium.ia. Quedando en algunas parres bocina-

dos y revueltos los cuerpos dcMoros y Chrif-

tianos.

HADAS, ó HADADAS, f. f. Aquellas muge-
res que fingieron los Antiguos 1er Nymphas,
que eftaban encantadas : y también creyeron

ier las Parcas. Es voz que ufan mucho los Li-

bros de Caballerías , y Covarr. dice fe lla-

maron aísi a Pando por las relpucílas que da-

ban, tiendo conjuradas , y correiponde á las

que oy llamamos Hechiceras. Lm. Parca, a,

Fatat orum. Grac Mor.f.83. A la Madre Al>

théa, quando fe alivió del parto , le aparecie-

ron tres badas , que pulieron un tizón en el

fuego , diciendo que el hijo viviría tanto

tiempo como durafle el tizón.

HADADOR. f. m. El que pronoftíca y anun-
cia las cofas futuras por arte diabólica. Es
voz de poco ufo , y la trahe Ncbrixa en

Tom. ¡V*

HAD tai
fu Vocabulario. Lat. Patlikas. FatHoaunti

HADAR. v. a. Vaticinar, dar noricia de las cO->
.
fas futuras y venideras : lo que executabart
las Hadas por arte diabólica. Lat. Fatari. Pa-
ta CAntrt. Men. CopKijo.
Vimos la forma d*i Alago Tbirbeor
Con ta de tríelo

, que ai Sexto Pompé?
Diá ta rejputfta fu vida hadando.

Comeno. lob. cita Copl. Y que afsi huiríaId
que por el oráculo le <fiaba baaado.

HADADO, DA. parr. paíT del. verbo Hadar;
: Lo afsi adivinado. Lat. Patatús, HernJEneid.
üb. 7.

¿fio es lo que tratando de mi vida,
Conlenguage efc*r¡f,imo y duJo/o,
Mi padre Ancbyfis me dtasá hadado.

Hadado. Significa también Afortunado y di*
chofo. Lat. Beni fbrtunatus, Qubv. Cuent. La
Viuda y el que nos vendió el galgo ,digo el
bien hadado del nóvio , fe dierun íendos re-
moquetes. Men. Copl. 160.

D,ó jSaalaiadeicur/bbAdido*
HADO. f. m. Los Gentiles entendieron pof
hado el orden inevitable de las cofas j pero
confiderado bien , no es otra cofa que la vo-
1 untad de Dios, y lo que eftá determinad©
en fu eternidad lücederá á cada uno. Viene
del Latino Fatum

, que fignifica cito miímo.
Herr. Hift. Ind. Decad.,. üb. 8. cap, a. Sin-
tiendo mucho ella dcígracia, ó fu triftc basto,
que fegun los Philofophos es aquella orden
de las caufas naturales , que fon regidas por,
Dios nucÚTO Señor. Bvrc. Gatom.iylv.7.

Qué prevenciones, qué armas, qué jModos
_ to/$ránlafuen*del0í kaáos<

Hados, y lados, nacen dichosos ti desdichas
do». Refr. que enfeña, qucalsi como en la
providencia eftá difpuefta la fortuna ü def-

- gracia de cada uno : aísi en las compañías
íucle coníiítir el íálir bueno , ó perderfe

.
í-at.

Fttaquidemfortuna movet/uciiqneperennant,
Sors bona, forfve Jecus , quod fst utrumque

facit,

HADROLLA. f, f. La trapaza ó engaño que fe
hace á otro , comprando ó vendiendo rudo.
El Padre Guadix citado por Covarr. dice que
es voz Arábica , y trahe fu origen de un veí-
bo que lignítica reverdecer

, porque aunque
mas cuidado pongan y mas dilsimulcn la ha-
drolla , al cabo fe viene á defeubrir. Lar,
Fraus, dis. OfiA, Poftrim. üb. 1 . cap. 1 . dife. 8.
Tantas badroilas y trapazas inventadas en da-
ño del bien común y de la República , y la*
roas veces en daño y perjuicio de fu miíhu
tierra y patria.

HAIZ. f. m. Term. de Aftrologia. El citado de
qualqpier Planeta , que fe dice hallarfe en fu
haiz quando el que es mafeulíno y diurno fe
halla de día en íigno mafeulíno y diurno fo-
bre la tierra : y elPlanéta femenino de noche
en figno femenino y deboxo de la tierra.
Tofc.tom.o. pl.306. Lat. Planeta ftatmt pro*
prius vet cumfigno in qisalitatibus eofrefpon¿¡

dentia.

Haiz. Llaman en Granada al Guarda de la

.0- ten-.
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111 BAL
renta de'la feda. Es voz Arábiga ,y la trahe

• Tamai id. Lac. Veéhgalistm cufias.

HALA, inter; . que fe ufa para llamar á alguno.
- Lat. Htut, Ebeu.

HALACUERDAS. f.m. Tcrm. náutico. Los
marinéios que Tolo entienden de aparejos , e
ignoran la eíphéra , derrotas y altura. Vo-
cab. marit. de Scv. Lat. Mtfonauta.

HALAGADOR, f.m. El que halaga y acaricia.

Lar. Pellax, is. Ddm tor.

HALAGAR, v.a. Acariciar, atraher con ao*

• ciones carinólas y agaüjos. Lat. Bhndirf.

Lenirt. Mulcfre. Gkac. Mor. f. 1 2 2. Afsi con-
viene también mandar á la muger , balagán*,

dola y agradindola. F. Herr.. Rim. Son^ii
Aura manfa y templada de Occidente,

Que con el tiernofoplo y Manió frió,

Halagas el ardór del pecbo mió,

Qeté efpiritu te mueve vehemente*

Halagar, con la boca , y morder con 'la

cola. Rcfr. contra los que tienen el ánimo
doblado, que quando parecen amigos , cllán

• fraguando el modo de hacer mal a los mif-*

• mos que halagan. Lat.

Blandirh lingua \fed moráis acumine cauda:

Sco'pion inftjlum,qui metuendus agís.

HALAGO, f.m. Caricia, agafijo y demonltra-
cion afectuofa. l at. Muíado , is. Blandiría;

• rum. KtBAO. Cifm.lib.i.cap.27. Para que con
bálagos y amenazas, pervirtieren á los orros

Monges mozos. Inc. Gah.ch . Coment. pdrr.
' a. lib.8. cap.4. El Viforrey paflb adelante en

fu camino , con la mayor blandura y batago

ique pudo moílrar.

HALAGUEñAMENTE. adv. de modo. Cari-

ñolamente; Con ag^fajo , fuavidad y blandú-
' ra. Lat. Biande. Idecebrose. Moret , Annal.
- lib.3. cap.i. num.4. Debian de llamarle ha-

lagüeñamente á ciia las memorias de las vic-

torias palladas, que ganó alü mifmo por fu

perfona. lienf. Vid. de S.Borj. lib.4-cap.ij.

• §.1. A ella nueva y mas fonóra voz , vol-
' viendo el temblante halagüeñamente hacia S.

Francifco de Borja, rcfpondió, &c.
HALAGUEñO.ñA. adj. Cariñofo, acariciador

y atradí .'o. Lar. Blandus, a,nm. Blandiloqusu,

a,nm. FicuER.Palrag. Aliv.8. Y con modos
• balagüiñot, con enganofaS caricias , con apa-
' riencias faifas, fe hacen piélagos de fus aman-

tes. Ni ñ. Empr.20. Y que el á los combates
• balaguéños del mundo, fe inueftrc crucilicado.

HALAGL'ERO, RA. adj. Lo mifmo que Hala-
gador. Es voz antiquada. Lxt.Pella*. J.Man-

s *io^Copl.i8.
Púa el otro fu heredero

Don H. nriqut, qui poderes
' alcanzaba.

quan blando y quan halaguéró
el mundo ton Jus pLceres

fe le da a.

HALAR, v.a. Tcrm. náutico. Tirar por los ca-

bos en las maniobras. Vocab. marit. de Sev.

I.at. Funes trabere.

HALCON, f.m. Ave de rapiña cfpccic de ga-
vilán, que tiene la cabeza gruella, pico corro

y corvo, ojos algo bermejos, piernas grandes

H AL
y pobladas de plumas, pies amarillos y cuer-

po ceniciento. Hai muchas efpecics de hal-
' cónes: como Altotan , Aléto , Alfanéque>

Azor, Bahari, Borní , Cernícalo , Efmerejon,

Gerifalte, Neblí , Sacre , y Tagarote , que le

podran ver en fus lugares. Sale del nombre
Latino Falto, que fignirica lo mifmo

, y anti-

guamente fe decía Falcón. Fus. Hill.nat. Itb.
¿
t. cap. 5. Aunque en Efpaña dividimos con
dos nombres el Halcón y Azor , legun Pedro
Bclonio, en quanto á íu calidad y partes , es

todo uno, y ambos elpecie de gavilánes,que
'

' fegun queda dicho fon diez y leis. %

Halcón apedreado. El pintado de colotes
• blanco y negro. Lzt.Accipiter teffellatus.\'ail.

Cctrcr. üb.i. cap. 16. Hai otros baktnes que
- los llaman apedréeselos , porque lo blanco lo

tienen mui blanco , y todo lo demás muí ne-

gro, á manera de piedras. \

Halcón araúero. El pollo que fe coge cu la

• araña ó red. Lat. Re tnula captus. Vall. Ce-
trer. cap. 6. De losHakóaes pollos unos ion

• tomados con el araña y red , á los quales lla-

man zahareños, arañeros y de la red.

Halcón bastardo. El que nace del Sacre y
' Borní. Lat. Falco permixtus. Vall. Cctrcr.

cap.7. Los Antiguos eferibieron otro lináge

de balcón**, que es el boyardo : el qual,comq
- arriba queda dicho, dizque es de mixtura de
Sacre y de Borní.

Halcón campbstre. El mas noble y mas ani-
- mofo de todos.fu color entre ceniciento y nc-
: gro, con algunas manchas obicúras en la ca-

ra y cerca de los ojos : y aunque en el primer
• año fu color es aleo roxa, de(pues fe va em-
blanqueciendo haita que ha acabado de mu-

: dar todas las plumas de las alas y de la cola,

i Tiene los ojos encendidos como de color de
• azafrán, y 4a peltaña negra, y elle milino co-

lor es el de los pies, que tira á blanco ; aun-
• que el que los tiene mui blancos,no es bueno,

Tiene la cabeza gruefla y redonda , el cuello
- corto, y también grucffo , pequeño el pico,

ancho el pecho , con un huello agudo en el

- (porque la mayor herida que hace es con el

- pecho) las alas y la cola largas , y los muslos
• cortos y grueflos, y las plumas de las alas fú-

tiles. Acompañante por fu bondad las ayes
• que viven en el campo: como las perdices,

palomas, tordos, cylnes, garzas, antares,ána-

• des y faifanes. Lii.Faleo ,awpefiri,. Fin. Hiftj

. nat. lib. 1. cap. 5. Entre las efpecics de los

balcones , la primera es la que llaman Cam-
peare.

Halcón canino. El que fe ceba demaíiada-
• mente en la prefTa. Lar.C*» »io.Ayal Cctrcr.

f.8. Et otros crian en Remanía , et ellos fon

granados falcónet para géneros, por quanto

Ion mui rabiólos et caninos, et uabaderes.

Haicon coronado. Elpecie de Neblí de co-

lor pardo, y la cabeza pintada de amarillo.

Lar. Coronatus. Ayal. ( ctrer. f. 7. E fon fal-

tones cfpcObs, c de buena facción, et mui em-
plumados , et lámanlo en Caftilla á tales

como eflos Coronados.

Halcón dbl aire. El queno fe coge en el ni-

do,
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HA L
. do, fino con redes en el áirc. Lat. Este taptut

in aire. Zuúig. Cetrer. cap.ia. He oido decir

que toman allí muchos (balcones) del din de
la miíma tierra: debe de fer por no haber

tantos cazadores en cüa que los procuren

del nido.

Halcón de Tonbz. Lo mifmo que Halcón gen-
til. FuN.Hift.nat. lib.i, cap. 5. Es (el halcón

gentil) en todo femejantc al Peregrino , y lo

mifmo es del bastón que llaman dt Túnez.

Halcón de zapsia. El tardío , que fe toma
dcípues de Febrero, habiendo yá hecho fu

paño las aves. Su plumáge entonces es des-

lavado , y la cola doblada por las puntas , de
haDerfe puefto yá lobre las prcLsioncs. Es
mui buen halcón , ú fe hace fegúro y fiñolé-

ro. Lar. Strotinuifalto. Ayal. Cetrer. f. 1 5 . E
llamanlos á cftos falcónes tardíos afsi toma-
dos, l aitones de zapita, c falcn mui buenos f e
faben yá mucho de cazar.

Halcón esciavo. El que tiene las plumas de
color oblcuro , mayormente en el pecho , y
las demás partes tiran á roxo. Es largo de
cuerpo , fus alas fon largas , la cola cortay
puntiaguda. Es mui bueno y de grande ardi-

miento , y vá voluntario á la ribera. Fedcr.

Jo.g. Modo de conocer los buenos halcones,

\.-¿t. Falto ftblavus,

Halcón gentil. El que es menor que el Mon-
tano o Azor. Tiene la cola mas corta , los

Íjics blancos , la cabeza gruefla , las zancas
argas y los muslos cortos. Vuela con mucha
ligereza , facudiendo á menudo las alascomo
las golondrinas. Lat. Gentiiis ftleo. FoN.Hift.

natiib.i. cap. 5. El fexto y último género , ei

el que llaman tíaltó» gentil, por fu noblesa y
. generosidad.

Halcón lancho. El que nace en los bofques
de Lombardta , y es de poco animo y villa-

no , y pata que hrva de algo es precifo te-

• nerlc continuamente en movimiento. En Ef-

. paña íolo fe llama afsi al Borní y al Altané*

que. Lat. Falto infuber , vtl Untrtut. Ayaw
Cetrer. f. it. Salvo en Efpañafon lamados

, cftos feis plumáycs por fus nombres , car al

gerifalte laman Gerifalte, mas no FaMn, y al

. bacrc.bacre , y al Borní y al Alfane'que 1*
muúvs Laneros,

Ha cón Letrado. Lo mifmo que Apedreado,
Ayal. Cetrer. f.o. Otrofi hai (Halcones) Geri-
faltes , que fon llamados Letrados, porque lo

blanco han mui blanco , & lo ál mui prieto,

& bien compartido todo en gila , que parece
como libro eferito de letras grueflas.

Hai cós marino. El que es mediano de cuer-

po y femejante al Lanero , y es blanco de
pluma; pero fon mas gentiles y mas bellos , y
mas fáciles de regir , y mas húmedos de ca-

beza. Feder. Jorg.Modo de conocer los bue-
nos halcones, (.6. Lat. Falto marinut.

Halcón montano. Ave de rapiña de color

ceniciento , variado de pintas obfeúras. Es
del tamaño del Neblí ; pero algo mas corto

de cuerpo y pluma. Es íu condición afperay
airada , acomete a qualquier ave por fuerte

y grande que fea : y ü no la puede matar, ($
TomAV.

HAL \%%
vuelve contra el Halcón que le ayeda y con-
tra el Cazador. Llamóle Montano , porque
fe cria en las montañas. Lat. Falco monta»**
rim, Espin. Art. Balleft. lib.j.cap.6. Los Hal.
«óihí tmontáms fueron llamados afsi ,porque
fe crian en las montañas.

Halcón mudado. El que no es polio,y-ha mu-
dado una vez fu pluma. Lat. Falto matar
simo. Ayal. Cetrer. f. t6. Luego cu el co-
mienzo es para lo limpiar,quanao k> linticres

tufaltó» mudado.

Halcón niego. El que fe coge en el nido.
Lat. Falto nido taptus , vtl nsaafim. Huert.
Plin. lib.10. cap.8. Suélenlos criar, cogién-
dolos en fus imfmos nidos quando lou po-
liueios , y á cftos baleótej llaman losLauuos
Niduiarios , y en Efpaóa Nit¿ot.

Halcón peregrino. £1 que le cria en paifes
remotos u deíconocidos de los eu que le co-
ge. l*ar. feregrtntu falco. Ayal. Ceucr.t.4.
ainu loa los / alcónes gentiles , ó Neous o Ft-
re¿rinot t que iodo el inundo andan é auavie-
lan con lu volar.

Halcón pollo. El que no ha mudado aunJa
pluma. Lat. Fuüus fuconu. Vall. Lcrr. t.16.

tito le eutiende en balcones pollos; que lo*
mudados tudos vuelven á un piumáge.

Halcón prima. El primero y icgunuo que na*
cen de un nido, Lat. Primo, ve* Juna .* natus
/ako, ZoEig. Cetrer, cap. i. t.i. uc que arte
ha de ler la muda en que los ha de criar , afsi

el pode como el mudado , y como conoce-
rán qual (balcón) es prima o torzuelo.

Halcón raleón. El que cftá enleñado á pren-
der las raleas. Lat. salto ad prada, matura
affuetus. luvafor avium maiorum, ZcñiG. Ce-
trer. cap. 5, f.j. Salen buenos (bultóne) raleó-

. tus,ion de gran faerza para tener y durar coo

. lajprilsion grande que toman.
Hai con ramero. El que íiendo pollo falta de

una rama en otra de los árboles , recién lati-

do del nido. Durale ette nombre el Mayo,
Junio, Julio y Agofto. Es duro de hacer,por
el calóf que tiene. Lat. Falco ramagias. Vall.
Cetrer. cap 4. f.14. A los quarenta, yá faltan
Jos (paftónti) pollos de una haya en otra , y
vuelan , y entonces fe dicen raméros.

Hai cón redero. El que fe cogió con red y
fuera del nido, yendo de paflb. Lat. Retuu A
taptus, Vall. Cetrer. f. 50. Porque los baleó-

tus zahareños y arañeros ó rtdtros faben yá
cazar y no pian.

Halcón aoqjjbs. El que tiene el plumáge ne-
gro. Lat. taltoniger, AvAL.Cetrcr.f. 1 2 .Otros
baltóntt hai que crian en el Reino de Túnez,
que fon mas roquifes.

Harlón sorgaleyon. Efpecie de Kcblí de
pluma menuda , delgada y mucha , de color
amarillo, mui pequeño de cuerpo , y mui bu-
lliciofo y altanero. Ayal. Cetrer. f.7. Otros

,
talcónes neblis hai que fu plumáge es menu-
da , c delgada c mucha , e como amarilla , é
de cftos llaman en Caftilla So'galeyónts

, que
.quiere decir pintado.

Haicón soro. El que fe coge antes de haber
mudado la primera pluma, Lat. Falto primem

9¿ *d..
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124 HAL
. sdbue ftrvemt pUensam. Húsar. PHn. lib. TO.

: cap.8. No fon malos los balcónes que fe afea
- ames que muden la pluma , á los quales 11a-

m^a Sores.

Halcón torzuelo. Elquefale el tercero en

el nido: porque los dos primeros huevos em-
pollados por d halcón producen hembras, y
fe llaman P«inus. Lat.f\<dto ttrtii natus.V\tv.

Cerrer. cap. y f. ía. El tercero (bsleám) que
. nace es el macho, y le llaman 7"»rs«//o ó Tcr-
zuero, que quiere decir Tercero.

Halcón zahareño. Lo tuiímo que Halcón
arañero.

Si tantos balcones la garza combaten , a fe que
la maten. RefV. que explica , que no luí re-

. íiftencia contra la muchedumbre empeñada,
ni contra la folicitud, repetida por muchos,
para lograr fuintento. És tomado del lancé

• déla caza en que fe echan dos halcones á la

. garza, que el uno Cube a lo alto para hacerla
- baxar, y el otro anda por abaxo para dote-

• nerla , y afsi.dán muchas y grandes vueltas,

ella por librarle, y ellos por cogerla ; pero al

fin la rinden. Lar.

Quéfugit, accipitram fi follititante eattrvs

Isnpeiitssr tándem vicia tenriar avis.

HALCONEAR, v. a. Mirar altaneramente,tra-

- bcr la vifta ílempre elevada,como no hacicn»

do cafo, y defpreciandó coa altivez y fober-

bialoque fe ofrece á lavilt*. L*t.Cinumf-
fitere. Collujtras*. Qcstlas quiquaverfiu tollere.

-lluED.Comcd.de losEngaño6,Scen.5.Quic-«

re que me ande yo de calle en calle balco-

WfjfWdtff?

HALCONERA, f. f. El fitio donde fe guardan
. y tienen los halcones. Lar. Falconarium, ti.

HALCONERO. f.m. El que cuida de los hai-

. cónes de la Cetrería ó Volatería. Lat. Accipu

trarias. Falconarlas. Gil GoNi.Grand.de Ma-
dr. pl.3 iS. No puede ningún Haiconéro facar

de los arcos halcones para ninguna períbna

. del Reino, halla que el Cazador mayor haya
facadolosque quifíere efeoger para la caza

del Rey. Salaz. Obr. PolUi. pl.86.

prevenido

En el llano tenía el haiconéro.

HALCYON. f.m. Páxaro pequeño y marino.

Sus plumas Ion de varios colores , el qual fe-

gun fe afirma , y lo eferibe el P. Fr. Luis de
. Granada, pone fus huevos en el arena junto

. al mar, anunciando-la ferenidad del tiempo,

porque en catorce dias que necel'sita , fíete

para empollarlos , y fíete para criar los po-
lluclos, halla que puedan volar , ella el mar
en bonanza.y le aprovechan defte tiempo los

marineros para emprender los viages. Lat.
Halcyon. Fa.L. de GftAN.Syrab. part.i. cap.

17. No es cola menos admirable la que
San Baíilio y SaaAmbrollo cuentan de una
.avecilla, que fe llama Halcyón. Hvert. Plin.

lib. 10. cap. 3 a. Los mares y los que navegan,
han conocido los dias en que crian los Hal~
tyánet.

HALDA, f.f. Lo mifmo que Falda. AvAL.Caid.
de Princ. lib.5-cap.10. Matándole la gente,

y tomando el fardage, y dando pjur las baldas

•

HAL
áe fu real. Palm. Hift. de la PaíT. cap. 6. De
la otra parte defte arroyo , fobre la mano iz-

; quierda, en la balda del monte de las Olivas,

citaba el huerto que llamaban &£rhfemam.
Halda- Cierto género de coftál ó laca que fe

hace de harpillera , y ftrve ordinariamente

para craher paja y otras cofas. Lat. Ingent

Jaccus, S*NTiAtt. Quar. Scrm. 10. Coniid. a.

• Del fegundo (viento ) deñende lu trigo,

echándole las «nxalmas, baidaj y capas enci-

ma, y todo no le bafta.

Haldas bm ciNTA.Phrafc que además del íén-»

tido rec^o: metaphoricamente da a entender,

; que alguno cfti difpucfto para executar una
• cola con ligereza. Lat. Se aecingere ad opsts.

Cal». Aut. El Viatico Cordero.

Quepara comerle , haldas

en cinta, (baxa esU voz;

pero prepria no bai voz.boxa)

todos le coma», y en pié.

De baldas n de mangas. Phrafc con que fe di i
entender , que alguna cofa fe ha de hacer

. precisamente, ó por bien ó por mal, Lat. Ptt>

fas,Jive per nefa>. Q^ev. Cucnt. El cafamien-

toíe hade hacer de baldas » d: nangas. Ja*
CINT.P0L.pl.» 12.

No tos* nticbts sujsseffas zanga mangas-,

Ha$* un amor d? haldas ó de mangas.

HALDEAR. v.n. Andar de prifa las perfonas

que tienen faldas. Es voz de las Aldeas. Lat,

. Luiniis firepere. Cerv. Viag. cap.y.

1 Haldcando venía y trajadanJo

El Autor de la PícaraJuJIÍn*>

Capellán lego del contrario bando.

HALDADA, f.f. Lo que cabe en la halda. Lat.

Quantumfinas capit-, vel gremii captéis. QvBV.
Tir. Ja piedr. Difparando chiftes , malicias,

conceptos, fatyras, libelos, coplillas, baldadas

de equívocos.

HALDUDO, DA. adj. Lo mifmo que Faldii-

do. C6RV.N0V.3.PI.107. Luego entró una
vieja baldúda, y lio decir nada le fué a la faia»

HALIETO, fm. Efpccie de Aguila , del tama-
• ño del milano. Tiene el pico como el del

Aguila Real, las alas mayores que el cuerpo,

las piernas gtueflas y de color cerúleo , y la

cabeza adornada de unas rayas cenizófas.

Tiene la villa tan perlpicáz y aguda , que co-

. noce con ella la gencrolidad de fus hijuélos.

Suftentafe de los pefeados del mar , los qua-
. les defeubre con la agudeza de fu vifta, aun
roui dentro del agua: por cuyo motivo le lla-

man algunos Aguila marina. Lat. Haliesetasyi.

Fun. Hift. nat.lib.t.cap.a. La quinta efpccie

de Aguilas es el HaJiéto , que nueftro Autor
llama Aguila marina. Hvert. Plin.lib.10.cap.

j. Falta otra llamada Halséto , la qual es de
• agudifslma vifta : y andando fobre el aire , y
-viendo dentro del mar el pccc,baxa con ma-
ravillofa ligereza contra él , y hendiendo las

aguas con el pecho, le arrebata.

HALlFA f.m. Sucedo r en el minifterio.Tcmó
cfte nombre Mahóma abftenicndoíe del de
Emperador ó Rey , y u r.ron del los Pt'rci-

pes que le fíguieron en el yo\ :crno de 1us

íequaces. Muchos cfcribenCalífo por fuayi-
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HAL
zar la pronunciación, quitando !« a/pírícloH

fucrrc «le los Arabcs,cuya es la voz. Lat. C6«-
- lifa. Mar*k Defcripc. Ub. a. cap. <$. Moabia

; ton fus proprias manos pufo al Hateen la dia-

dema Real en la cabeza , y le llamó Halifay
Señor,

HALibADO. fi m. El empleo u dignidad del

Haiifa. Otro» eferiben Califato. Lat. Cbalifa-

tui. MAHM.Defcripc. lib.a. cap.í. Hizo paces

con él , tiandole la preeminencia del Hali-

ftio.

HALITO, f. m. El huelgo ó aliento quedefpL
de el cuerpo por la boca. Viene del Latina

Haltttts, que lignifica ello fflifmo. Sabüc. Phi-

lof.Coloq. i . tit. 1 2. £1 ciervo con el hálito y
refucilo, forbiendo hacia dentro , faca tas-tu^

lebras de fus madrigueras» Villam. Fab. de
Apolo y Daphnc. OU. 2

.

Abrí» tlora el feno colorido

. A los hálitos dulces do Favónio.

HALLADOR, f. m. El que halla alguna cofa,
• Lat. Inventor, oris. CoRR. Cint.f.6. 1 ra higo-
' k» X vueftro regiftro,con condición que fe me
dé la parte que me toca , como á fiel y legal

tallador. Quev. Muí. 5 . Xac.o.

Qunn no tuvoevfafitya,

Jtn ftriiberai ni rico

>

hallador délo guardado,

fanttguadór dt boiJiUos.

HALLAR, v. a. Eocontrar alguna cofa , ó por-

que fe bufea y folicita.ó porque la caíüalidad

la ofrece. Antiguamente íc decía Fallar. Lat.

¡nvenire. Ambr. Mor. lib. 8. cap. 18. Efcribí

dcllas á la larga lo que yo liento entre las

otras antigüedades dette libro octavo, y allí

lo bailará quien le pluguiere faberk). Hur-
ten*. Mar. £37. Volvieron otro dia, y al ter-

efro huleáronte en Jcrufalén, y le bailaron en
el Templo.

Hallar. Vale también conocer ü defeubrir una
' cofa : como Yo hallo que no tiene razón para
• lo que intenta. Lat. Comptrirt. Hortens.
Mar.f. 30. Entre eftos dos alectos, bailo yo ct
ta diferencia. Zabal. Dia de Ficft.parr.i . cip.

j, Si como hombre de razón la diftingirie-

r.T, bal! ¡ra que apctccer,y bailár+que defdar.

HALLARSE, v. r. Concurrir cafualmente ú de
intento en alguna parte. Lat. Se mutuo offin-

dtrt. Inopinató convtnire. Muñ. Vid. de Fr.
' Barth. de losMart. hb. 2. cap. 22. Todos los

Obifoos que fe bailaron cn\i}\xnxz. efpc-
' raron al Arzobifpo en la tala , y no acababan

de darle gracias.

H ali arse. Vale también dar , ó eftár inopina-

damente en algún sitio ó parteuromo Nos ha-

llamos fin pentar en un monte , en un lance»

&c. Lat. Ofenderé. Adtfft in.

Hallarse. Significa afsimifmo eftár contento y
guílofo en algún lugar ; y No hallarle lignifi-

ca lo contrario. Lat. Bene-vel mole ft babero,

vel efe.

Hai larse. Se toma muchas veces por lo mifmo
que Eftár : como Hallarle contufo, atado.cm-

barazado,&c. Lat. Efe. Hortens. Mar.

Bien dixera yo,qncpará entraren ellas hte

bollaba mas perdido. -

HAL ji?
HALLADO , DA. part. palf. del verbo Hallar
.' en fus acqicioncs. Hortens. Mar. f.39. Buf-

cadas,caulan inquictúd,y bailada), aun no dia
gufto, Solis, Com. La Gitaniila de Madrid,

c Jorn. 1. 1

Per Diot qtto mt mutve d rifé

ei verme d mi tan fhallado

entre e/la gente: clamor
me rindió per modo extraño.

HALLAZGO, f. m. La acción de hallar alguna
cofa. Lat. Inventio, ob/j.Mend. Vid.dc N.S«V
llura. Copl. 44 1.

Entregando d la caricia

la admiración del Jucefo,

Jofepb cobra del hallazgo

mas fue ofó efp> rar el premio.

Hallazgo. Se llama también las albricias oro*
galo que fe dá por haber hallado la cofa per-
dida

, y reftituidola á fu dueño Lat. Pro rt-in-

venta munufculum, velpramium. Esi> 1 n Efcud.

Reí. j. Defc.x 5. Donde tampoco me fupicron
dar nueva de mi negro macho ,

aunque pro-
metí bduzgo. Cal u. Com. La Señora y-ttr

Criada. Jorn. j.

Véngala reflHuyendo,

le darán fu buen hallazgo.

HALLULLO, f. m. El pan que no eftá cocido'

en el horno , fino lobre la ceniza caliente, en
qualquier hogar. Es voz de poco ulo , y la

• trahe Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Collix,

is. Subcineritius pañis.

HALON, f. m. Efpccie de meteoro. Veafe Co-
rona.

HAMADRYADES. f. f. Voz Mythológiea.Las
• Nymphas de las fclvas que la antigüedad Crc-

yó nacian y morían con ¡os árboles. Es voz
• puramente Griega : y aunque algunos la e£

criben fin afpiracion , debe retcnet la por fu
origen. Lat. Hamadryades. Cerv. Perfil.lib.i.

cap. a. Virtieron á Taurifa rica y gallarda-

mente , al modo que fuelen vcftirfe las Nym-
phas de las aguas , ó IzsHamadryodos de los

montes. i

HAMBRE, f.f. Defeo natutal y apetito de co-
mer en el animal

,
qüe le inclina á bulcar el

alimento neceífario.Suele aplicatfclc muchas
veces el articulo matcuhno , por evitar la cn-
cophonía. Viene del Latino / ame*, que ligní-

' fica etto mifmo. Fr. L. he Gran. Symb. rart.

I. cap.26. §,1. Haciendo una corrugación en
las paredes del cftómago , con las qualcs fe

caula la hambre. C • r r . Argén . lib. 3 . f. 1 3 j.

Quando la hambre /*\furor atiza,

Ttoda la campaña atemoriza.

Hambre. Se toma también por la careftía y gran
• taita de baftimentos, que fe padece en alguna
Ciudad ó Provincia. Lat. Pames. Anrtcn* pe-
naría. Grac Mor. f. 1 40. Cuentan de los Ly-
dios , que quando hai hambre en la tierra, paf-

fan de efta manera el ticmpoJENCiN.Cancioo,
f.48.

Ebabrá tanta hambre en Roma,
qttel que no tiene que coma,

no podrá eomerde barrbrr.

Hambre. Sc torna también por defeo grafde
deque fuceda alguna cofa. Lat. Fama, ili-

PALD.
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lió HAM
mío. Catee, en las Bienaventuranzas. Bícrv

aventurados los que han hambre y fed de U
Juíticia, porque ellos ferán hartos.

Hambre canina. Veafe Canino
Coger por hambre. Ademas del fentido retío

que es lo mifmo que tomar por hambre: mc-
taphoricamente ílgnifíca aguardar y valcrfe

de la ocation de que cfté alguno en necefsi-

dad ó aprieto para obligarle á convenir en
lo que le defea. Lat. Necefiitate (ompeUert.

Matar el hambre. Satisfacer el apetito , faciar

la gana de comer. Lat. Saturan ,/atiart f*~
mtm. M. León, Obr. Foet. pl.a-07.

EJtudie para Doéiór,

fi quiere matar el hambre.

Tomar por hambre. Es ganar una Plaza por
bloqueo, impidiendo la entrada de los bafti-

• memos , para que fe rindan los que la defien-

den. Lat. Fame obfiringere. Grac Xenoph.
lib.3. f. 120. Teniéndola entonces cercada el

Rey de Pcríia mucho tiempo, no la pudo to-

mar por fuerza ni por hambre.

Hambre r esperar, hacbn rabiar. Rctr.que

Kmiera lo infufribles que fon citas dos co-

* Lat. Famet & mora bdem commovent.

"A buena bambrt no hai pan malo. Rcfr. que
enfeña, que la necefsidad grande no repara

en melindres. Lat. Efurlenti quavis efeulenta

placen/, vtl jucunda funt,

HAMBREAR, v.n. Andar fiempre pidiendo á
otros , con hambre y necefsidad. Lat. Fre-

Íuenter efvire. Fan.e premi. Efurionem agere.

íerr. Hilt.Ind. Dccad.i.lib.8.cap.4 Comi-
dos pues los baftimentos del navio que 11c.

vo Bcrnardino dcTalavéra, tornaron a ham-
bre.v como ptimero.

Hambrear. Vale también quitar el manteni-
miento á alguno, hacerle padecer hambro
para obligarle á rendirfe 6 á executar lo que
no quiere. En cfte fentido es verbo adivo.
Lat. Fame objtringere. vel Famen inferrt. B.

Men o. Theoric de la guerr. pl. 96. Lo quai
hizo por ferie fbrzofo andar abrazado con el

enemigo para hambrearle. Tejad. León Pro-

dig. part.i. Apol. 16. Cercáronme con monf-
rruola trinchca de efpantofos peces , refuel-

ros de bambrtarme.

HAMBREADO, DA. part.pafr.dcl verbo Ham-
brear en el fentido activo. El afsi obligado
á padecer hambre. Lac.Fame ob/lriclatMtsD.

Guetr.de Gran, lib.x. num.16. Sitiados,com-

batidos.... al fin hambreados, y focorridos con
la diligencia que Ciudades ó Plazas impor-

• tantes.

HAMBRIENTO, TA. adj. El que tiene ham-
bre. Lat. Famelieus, a, um. Ribad.FI. Sand.
Vid. de S. Juan el Limofnéro. Para refeatar

á los cautivos, dar de comer á los hambrien-

tos, y de veftir á los dcfnúdos. Grao Mor.
f.uo. Si me quitas citas que yá citan hartas,

vernán luego otras hambrientas.

Mas difeurre un hambriento que cien Letrados.
Rcfr. con que fe pondera lo que enfeña la

necefsidad en orden á bufear los- medios
conducentes al remedio de qualqukr traba-

HAM
Dotlortt vine'tt rará arte famélicas omnei:

Implacatafamet excittt Ingenium.

HAMBRON, f.m. El que anda fiempre raani-

feftando hambre. Lat. Efttrio. Quev. Tir. la

piedr. Siendo conocido por hambrón de pe-

cados.

HAMEZES. f. f. Las cortaduras de las plumas
de lab aves de rápida , cuya enfermedad les

di en ellas por mal cuidadas , y alimentadas

fin orden. Trahe cita voz Covarr. en fu T he-

loro, y dice es Arábiga. Lat. In avibus p:n~

narumfeifiones , morbo provenientes.

HAMPA, f. f. Brabata, baladronada : Jo que es
mui ufado entre los hombres que hacen pro-

fcfsion de guapos, y también de las mugeres
de mal vivir, á que llaman Gente de la nam-
pa. Lat. Ventofa tumiditai. Inanis ja&antia.

tic. Just. f.91. Como el bcllacón oyó que
yo le hablaba de lo de venta y monte, y que
yo había tomado el adobo de la hampa que
él practicaba, le pefó de vello.

HAMPON, NA. adj. Hueco, ancho, pompófo.
LiUPompofus.Ventofus. Sons, Pocf.pLljl*

Aquel Ji que era galán,

airofoy hampón y alentado,

donde en ejeélo lucía

ta perfona fu trabajo.

HANEGA. Vcaíe Fanega.

HANZO. f.m. Alcgtia y placer. Es voz anti*

quada. Lat. Hilaritas.Jucuniitas. MincRje-
vulg. Copl.ao.

Torna, torn* ¿ bisen h a n2 o,

Enbieñate efe corpansu».

Polg. fob. eíta Copl. Dicen los Labradores
que aquel eftá de buen banzo , que cftá de

HAaYnrerj. Lo mifmo que Ahio. Morete
Com. Los Hermanos encontrados. Jorn.i.

Ola, hao, ola. Ay de mil

i quien refponden los ecos]

HARAGAN, f.m. El holgazán, floxo , perezo-»

fo y tardo en lo que le mandan hacer. El P.

Guadix citado por Covarr. dice que es voz
Arábiga, y que vale tanto como el que can-

ta quando hace calor : lo que ordinariamen-

te executan los gañanes y peones, que en 00
citando el dueño de la hacienda prefentc , fe

echan á la fombra,y fe eftán cantando ú dur-

miendo fin trabajar. Lat. Defes, dis. Iners, tis.

SANTtAG.Quar.Scrm.2.Salutac.El delinquen-

te, el fullero, el blafphémo, y aun el hijo de
vecino haragán , aprendiz deftas virtúdes.

Herr. Hiít.lnd.DccacLf.lib.o.cap.y. Ni quie«

ren hacer heredades ni fembrar
,
porque fon

grandes baragánes.

HARAGANEAR, v.n. Andar hecho un bribón
fin hacer nada ni querer trabajar. Es voz ía-,

miliar. Lat. Otio difjiuere, bebefeere.

HARAGANERIA, f. f. Floxedad, pereza y fal-

ta de aplicación. Lat.Jnertia.DeJidia.Otium.

Marin Gobcrn. lib. 2. cap. 31. Excrcitar el

Pueblo en las armas, librarle del ocio y de la

haraganería. HoRT£NS.Qiiar.f.3i.Noes agra-

vio de un perezofo ha* crie de*ado tierras

de pan llevar, fi él las dexa poblar de orti-

gas por fu haraganería.

HA-
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HAR
HARAGANL\. f. f. Lo mifmo que Haragarie-

ría, Trahe cfta voz Ncbrixacn fu Vocabula-

rio. Aiem. Orthogr. cap. 4. Ni rae nieguen!

feede «uyór grandeza la generoiidad y va-

lor en el hijo de humildes padres, que la vitu,

perófa baraganía del que los tuvo nobles, y
•rué degenerando del los.

HARALüO. f. m. Lo mifmo que Heraldo,
2uc es como fe debe cfcribir,aunque muchos-
icen Harajdo, y algunos lo eferiben ün afpi-

• ración.

HARAPO, f. m. El pedazo que cuelga 6 efti
' roto en el vellido. Afsi fe enriende oy co-
munmente » aunque Covarr. dice que es el

* ruedo del vellido u ropa que arraftra. Lat.
*• Ora , vel Ituinium ptndtnt. Ba. L. di Gran.
Adic. al Mem part.i. trat.4.cap.i. De mane-

• ra, que difpeniaba Dios en las leyes de natu-
raleza por amor de un harapo, que hayáis to-

cado en el cuerpo de un Santo. Círv.NovwI.
< pl. 1 1 . Andefe a eflb , y cortatémoslc de los
" barópos para reliquias.

HARBAR. v. a. Hacer las cofas de prifay arto-
pelladamente : y afsi los muchachos dicen,
que barban la plana quando la dcfpachan bre-
vemente, y nuL Covarr. dice viene del He-

" breo Hxrbagb , que vale quatro , porq ue los
que barban quieren hacer quatro letras de un.

" golpe. Lat. turbtdenttr nimifqut ftJUnanttt*
oliquid confittrt. Crrv. Quut. tom. 2. cap. 4.

* No hará Uno barbar, barbar -como Salitre ca
vifpera de Piícua.

HARIJA, f. f. Eldclperdiciodelaharínaenel
' molino , de que fe hacen unas tortas para los
:

cerdos. Lat. Poütn,nit. Ven bg.Agón, punt.j.
cap. 18. A los molineros pone delante quan-

" tas veces entremetieron harija , para fuplir la
' falta que ellos hicieron en la harina.

HARINA, f. f. El trigo , centeno ú cebáda mo-
• lida, y las legumbres reducidas á polvo en el

molino. Viene del Latino Fariña, que fígnifi-

ca lo mifmo , y ch lo antiguo Ce decia Fariña.

Lag. Diofc.Ub.a.cap.77. El pan que fe amaf-
' fa de la harina de tres mefes, es mas liviano, y
1 diílribuycfe fácilmente por todo el cuerpo.
Hbrr. Agrie, lib.i. cap. 18. Con la harina de

- las habas engordan en quince días los buc-
yes para ios matar , aunque eftén muí fia*

eos.

HARINERO, f. m. La perfona que trata en
' vender 6 conducir la harina á los mercados.

Lat. Farinarius,ii. Marm. Defcripc. lib. 4-
' cap., 22. Otros molinos tienen arrendados
* los barinírot , que venden harina por me-

nudo.

Hamn ero. Se llama también el sitio en que en
' las cafas fe pone y guarda la harina. Lat. f*.
rinarium, ti. -

HARINERO, RA. adj. Lo que toca ó pertene-

ce a harina : comp Cedazo harinéro , moli-

no harine'ro. Lat. Farinariut,*, um. Covarr.
en lavoz Harina. De harina fe dixo harinéro

el cedazo con que fe cierne la harina.

HARMAGA. f. r. La ruda fylveftre. Trahela
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Ruta fylvt~

Jttr. Ptganoh agrión. Harmala.

H A R 1*7
HARMONIA, f. £ Laconfonáncia en la Múfi-

ca , que cefulta de la variedad de las voces,
puertas cq debida proporción. Covarr. elcri-

be cfta voz lin b> pero los mas. Autores lapp.
- nen con ella, liguiendo el origen Latino Har-
monía, 4. Cerv. Qyix. tom. 1. cap. 2. Habian
faludado con dulce y meliflua harmonía la ve-
nida de la rolada Aurora. Solis, Com. Euri-

. diccyOrphco. Jorn.i.
Porque con blanda futría, tu harmonía
Le halagaba lo mifmo que it btria,

j

Harmonía. Mctaphoricamente fe entiende por
la compoftúra de qualquier cuerpo, y la pro-

- porción que entre si tienen las partes. Lat.
. Harmonía, fa. L. db Gran. Symb. part. 1.

• cap. 3. Deloqual refulta ella harmon'm
. del mundo , compuerta de infinita variedad
de cofas , reducidas X cfta unidad fufodieba.

Palaf. Excel.de S.Podro, lib.7. cap, 13. Pc.ro

lo principal defta myftica harmonía y forma-
don , fe enderezaba á apacentar , á falvar

y;
perdonar.

Harmonía. Significa afsimifmo el eco ó com
íbnáncia que hacen las cofas que fe vén ú
oyen: y por Anthítcus. vale la diflbnancia 6
repugnancia que hace algo , y en ambas oca»
íiones es por la novedad y extrañeza. Lat.
Quod alitui confonat vtl dijlnat , vtl iUum tan»

git, vtl movtt. Esvin. Efcud.Rclac. 1 .pefe. ; o.
- Defpcrtc á una trirtiisima y mui canfada v.oz

de un Ay , que al parecer falia de las entra*

ñas de la tierra , que hizo en la^ruias tal bar-

vionia , que por poco me faltara el aliento.

HARMONICO, CA. adj. Lo que toca ó per-

tenece á la Harmonía : como lnftrumento
harmónico , compoficioa harmónica. Lat.

Harmonicuí, a, um.
HARMONIOSO, SA. adj. Sonoro, dulce,

y

- con harmonía. Lax.Harmontacut, a, um. Niñ.
Empr. 18. Fórmala República bien concerta-
da de las virtudes un choro fuave , y barmo-
mofo de voces : tanto mas fonóto á los oídos

Divinos , quanto tienen entre sí mayor
refpondencia. Salaz. Obr. Pofth.pl.¿ 24.

Docto , fuave, ingtniqfo,

conftguijlt ton primor

vir d Apolo lidiador,

vtt d 4f*rr/harmoniofo.

HARNERO, f. m. Lo milino que Cribo. Lat.
Vannust Cribrum. Pragm. dr Tass. año 1 680.

• f.44. Un bxmiro mediano o criba, cinco rea-

les y medio. Grao Mor. f. 144. No quiere»
caer por los agujeros pequeños de los

nérot.

Hacer auno un barnho. Phrafe que iigniñea

darle muchas puñaladas. Dícefe mas comun-
mente Hacerle una criba. Traela Covarr. en
£1 Theforo. Lat» Crtbrii vulneribut aliquem

ptrfbdtrt.

HARON, NA. adj. Tardo, floxo , perezofo ,y
lo mifmo que Haragán. Diego de Urrca dice,

que es nombre Arábigo , y que viene del

verbo Harrtqut, que fignifica Moverfc poco.

Covarr.íiente viene de la palabra Harre,por-

que á los harones y perezolos es meoerter

harrearlos como á las hcuias^Lat. Ignavia, a
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Ii8 HAR
um. Pigtr. De/es. Fr. L. de GuAN.Trat. de lá

Umc. pait.i. cap. i. Son contu los mozos ba-

ránts , que li no los bülan delante, van refun-

fuñando á los mandados. Y en el Compcnd.
ttat.x. cap.5 j. Porque no podra lacar de ba-

rón* fu maia béttia, li vi fin cfpuélas.

HARONEAit. vu Emperezar y tardarfe con
• floxedad en lo que íe ha de hacer. Es voa

antigua , y la trahe Covarr. en iu Thcloro.

Lat. Pigrari. Moras ttxirc.

HARONIA. (Haronía) f.f. Lo mifmo que pe-

reza o hoxedád. Es voz antigua , y la trahe

Ncbrbca en fa Vocabulario. Lat. Inertia, *.

HARPA, f. f. Inltrumcnto Múíico de figura ca-

li triangular, cuyo cuerpo es compuerto de
un número de collillas de madera, formando
una manera de ataúd, que fe une por encima
con una tabla delgada, hechos en ella algu-

• nos agujeros grandes para que falga la voz,
• y en el medio otros agujeros chicos,dondc fe

. afianzan, las cuerdas con unos botoncillos,

las qualcs ván á parar á la cabeza que cftá
• unida á lo mas cftrccho del cuerpo , y por la

parte opucira loltcnida de un máltil , que re-

mita en el lado mas ancho, con que forma la

' figura. La cabeza es de madera mas fuerte,

y tiene tanro número de agujeros en una,

dos , ó tres hileras (fegun las ordenes del

harpa) quanras ha de tener cnerdas , que le

afianzan con unas clavijas de hierro,que mo-
vidas con el templador ponen el inltrumen-

• to acorde» el qual fe toca con ambas manos,
abrazándole con él por la parre del cuerpo
mas cUrevha. Las hai de una, dos, y tres or-

denes, que fon las hileras que tiene de cuer-

das : En la primera tiene veinte y nueve, que
componen quatro ocVavas. Es inltrumcnto

harmoniofo , y en el fonido (anejante á la

Elpineta, porque todas las cuerdas ván Ha-

biendo en fcmitóno,y por ello le llaman al-

gunos Efpincta levantada. El P. Mariana di-

ce es palabra Goda, y lo mifmo Aldréte. Go-
van ubias dice es Griega , de un verbo que

• íignifica Arrebatar, y Mcnagc dice viene del

Latin Harpa , ú del Alemán Htrp , 6 Harpffi

Lat. Citbara. Lyra. Marian. HilLElp. lib. y.

cap. 1. En la Lengua Gartcllana de que al

prefente ufaba Elpaña , compuerta de una
avenida de muchas Lenguas

,
quedan voca-

blos tomados de la Lengua de ios Godos:
entre ellos podemos contar los liguientes,

Tripas, Gaza, Robar, Yelmo, Moza , Bande-

ra, Harpa
, Juglár , &c. Cerv. Quix. tom. I.

cap. 28. Si alguna vez por recrear el ánimo,
ellos exercicios dexaba ¡ me acogía al entre-

tenimiento de leer algún libro devoto , o a

tOCar Un harpa. .

Harpa. Se toma también, por punta cortada

en triangulo. Lat Harpa, *.

Harpa. Sc llama afsimiímo la garra que fe

echa con la mano, para agarrar con las uñas.

Lat. Unguti adune*.

Harpa. Ave de rapiña muí amiga del Mili-

no y del Pifcx , y muí parecida al primero.

Surtentafe de pefeados que caza en el mar,

y riñe con la ánade y gaviota. Lat. Harpa.

HAR
Hubut. Plin. lib.10. cap.74. Las ánades y las

gaviotas, las harpas, y el halcón Triorco.

HARPAK. v.a. Cortar en puntas alguna cofa.

- J.zt. Varié cufpidart.

Harpar. Vale también arañar ó rafgar con las

uñas.Lat.Harpagsr*. LazarIde TuuM.cap.i.

Y luego contaba quantas veces mt bahía def-

calabrado y harpado la cara.

HARPADO, DA. part. palV. del verbo Harpar

en fus acepciones. Lat. Harpmut , vel Harpa-

gatus. CufpidatUi. Fr. LJ dí Gran. Symb.
part.j.cap.ié. Y toda fu carne barpai» coa
heridas. Cerv. Quix. tom. r. cap. 2. Los pe-*

Sueños y pintados paxat illos , con fus barpa-

aj lenguas,habían taludado con dulce y me-
liflua harmonía la venida de la rolada au-

rora.

HARPEO. f.m. Inftrumcnto de que fe ufa en
los navios y galeras. Es de la hechura de una
áncora, y en el medio nene una punta con
que fe clava, y dos lengüetas como anzuelo,

con que fe afe á la cola 6 parte á que fe'drri-

gc. En los navios le pone en la punta de las

entenas, para que aíicndofe al navio que fe

quiere atracar 6 abordar, no pueda deíafirfe;

Í algunas veces a efte mi 1 mu fin fe ufa del

arpeo arrojándole con la mano. Lat. Har-
pago. .

s '
v iC,J •'" ,J

HARP1EDO. (Harpiédo)f.nY. Vbz de la Get^
manía, que Iignifica Babófo ó necio. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lzx.Baba,*. Mo-
rioy nts.

HARPILLERA, f. f. Cierto texido de cftopa

muí baila
, que firve de funda en que fe en-

vuelven las piezas de paño,fcda ó lienzo que
fe llevan de unas partes á otras para que el

polvo ó agua no les entre y dañe. Lat. Stu-
pia lod<t*ia. Fovsie. Vid. de Chrift. tom. 1.

lib.I. cap. 2 . Qué ladrón hurtó fatdo de cafa

del Mcrcade'r, que fe puíiefle mui defpacio á

quitarle la barpilHr*\ Cerv. Quix. tom. 1.cap.

\6. Y aunqúc ella era de barpilléra, a él le

pareció fer de fin il simo y delgado cendal.

HARPISTA. f.m. La perfona que toca el har-

pa , ó lo tiene por oficio. Lat. Cjrtbaradas.

Lyrifttí.

HARPON. f.m. Hierro de la hechura de la

punca de un áncora , ü de un anzuelo doble,

con dos lengüetas agúdas,y una punfa pene-
trante en medio , de fuerte que en la parte

que fe clava hace preda , como fe vé en el

hierro de la flecha, ó en el de las veletas que
fe ponen encima de las torres , que también
fe llaman harpónes. Lat. Harpago. Argot.
Monter. cap. 47. La cafa es én figura quadra-

da , y en las cfquínas de ella quatro torres

con rico venranige, y en lo alto de cada una
fus chapiteles y barpónes. Inc. Garcil. Hift.

de la Flor. lib. 4. cap. 1. Tiraban á los Efpa-

ñoles de los muslos abaxo , que era lo que
llevaban fin armas dcfeníivas , y tirábanles

con btrpórui de pedernal
, por poder hacer

mayor daño.
HARPYA. f.f. Ave de r pira que fingieron

lós Poétas vivía en la fojedad terca del rr>ar«

rabiofa de hambre, y caá fiempre kisciablc,

con
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H A R
con uñas corvas y aparejadas para arrebatar

y dcl'pedaxar con ellas , y que tenia mitro

humano , y otras cofas. Lax.Harpya. Villgn»

Trab. cap.3. La figura de aquellas Hsrpf*jt

fegund lo* Poetas , es tal , que rían la faz vir-

ginal, es a faber de doncella, ¿ Ion aladas»

en el cuerpo cubiertas de pluma , e tienen los

pies armados de agudas uñas , e la boca ama-»

rilla por tambre. Fon. Hift. natdib.t. cap.47.

£1 tercero lugár de las aves tabulólas cabe á

las Harpyae, que quiere decir robadoras.

Harpya. he llama me tap bóricamente ala per-

lona codicióla y que con arte ó con palabras

faca quanto quiere y quanto vé , pidiéndolo:

y ai si le dice es una harpya. Lat. Harpya. Fi-

eukK. Pallag. Aliv. 8. En fin , como corrup-

ción de la República , me apellaban el güilo

ellas immundas barpy¿% , citas infames tufó-

ñas. Pie. Just. £119. Decían de mi que era

una barpya,y que había yo fola gallado á mis

padres mas que todas.

Harpyas. Se llaman en la Gemianía los Cor-
chetes ó Criados de Juíticia. Juan Hidalgo

en fu Vocabulario. Lat. Satclltitu

HARRAPLEZO. f. m. El pedazo que cuelga

por cftir roto y hecho giras el vellido ü otra

qualquicr cola. Lat. Fart penjtlh veldifruptn

vefiu , vtl rtt Jimitii. Alfas., pare. a. lib. 2.

cap 7. A fe que les huvicra (ido de menos da-

ño üuzman de Alfarache con fus barrapiézost

que Don Juan de üuzman con fas gaya-

duras.

Harrapibzo. Sc llamá translaticiamenre" al

hombre que por fu perfona y figura es def.

preciable. Lat. Defpieabtlijbomo.

Harre. vnbo defectivo , que folo tiene ufo efl

el imperativo. Voz de que ufan aquellos que

conducen béftias de carga , ó vin momadoS
en ellas, que para hacerlas caminar les avilan

con cita palabra Harrc ; á la qual , como fe

. fuclcn ícguit palos, li no caminan mas, lie ha-

cen á ella con brevedad , y alsi que la oyen

marchan mas apreíúradamcnte. £1 Padre

Guadix y Diego de Urrca , citados por Co-

varr. dicen que es voz Arábiga , y que viene

del verbo Harreque, cuyo imperativo es Har-

rie, que vale lo mifuno que Muévete , y cor-

ruptamente de ahí fe dixo Harrc. Lar. Age,

Pie. Jvst. f.po. Dolor de quien temia , que

querían deíquitar los joes de la ínula con los

barra de fu perfona. Cald. Com. £1 podre*

duelo de Eípana. Jorrt.j»

Harrc burro de un ladrón:

miren qual fe vá torciendo.

Harre. tnterj. que explica el fentimiento que

nos di alguna cofa: como quando fe toma al-

go muí caliente entre las manos , que fe fuel-

la luego, y por lo regular fe dice Harre. Lat.

Eja. Hem.Prob.

Mas vale decir jó , qtle barrí. Modo de hablar"

vulgar, que di á entender, que mas vale tener

viveza , que fer pefado y tardo. Lat. Melius

eft kris quam calcartbus indigere.

Sin decir jó» ni barre. Phrafc vulgár, con qu<!

fe di á entender que alguno fe fué de una ca-

fe ó converíacion, un hablar palabra ni def-

Tom.lV.

HAR 119
pedirfe. Lat, Inurkimi contifeeni* difeedert*

HARREA R.v. a. Aguijar y avivar las beíttai»

para que caminen. Es voz rúllica , y que ufan
Tolo los harrieros y gente de camino

, y for-
mada de la palabra Harrc. Lat. A¿e*tJAgi-
tare* Corr. Cinc, lib.4. fisod*. Oyeron mucho
ruido de cálcateles , y muchas voces , que
con la leña groúcra de la carretería , venían
barreando unas ínulas

, que tiraban de un car»
ro manchégo.

HARRIERO. í.m. £1 que conduce bé&ias de
carga, y tragina con ellas de una parte á otra.

Covarr. dice viene de la palabra Harre
, por-

que liempre la vin diciendo para que las oéf-

tías caminen. Lzt.A^afo.nn. t^tKv .c^utx.tom,

i. cap. 16. En la qual también alo;aoa un o¿r*

rHro ,que tenia la cama hecha un poco mas
allá de ¡a nucífero DoaQuixétc.£ioosR»?laz.
univ.dilc. J3. Los defeaos ¿coarriérví fon
tan fin número , como los de mozos de ca.

bal los.

HARR BROS SOMOS t NOS ENCONTRAREMOS»
Phrale vulgar de que le uía como amenaza
para fignihcar que por entonces no puede al-

guno vengarle de otro, pero que vendí i oca-
lion en que lo haga» Lat,Vutore¡/umuh
dem viam tertmm.

Mas vale (cr uarriéro , que borrico. Phrale que
explica» que mas vale mandar, que lcr man-
dado

,
aunque lea pallando trabajo y penali-

dad. 1 ir. Uul léJliiui .inmm^tui fiuu inhonnfut

Itr vítate e/i.

HARKl 1 hANCO» f. m . Terra. Haútíeo.Caba
algo gruello

,
que fus dos chicotes pallan en*

coi.u'adu* 101 encima dei bauprés, naciéndo-
los firmes en ia cruz de la verga de la cebadé-
ta : y en ci leño de él le aboictia un quader*
naléte, haciendo aparejo con otro motón»
que cita firme junto almuz ó cabeza deLconl
y ateíando atraca la verga al bauprés y pue-
de bornear. Vocab. mant.de bev. Lut.AjUfftJ

ñauen* ¡un: bu: minoribui ftnt:iuh

HARRUQUERO, f. m. Lo mifmo que Harrie-

ro. Es voz uíada en Andalucía. Lat» Agafop
niu

HARTAR, v» a. Embutir , llenar de comida y
bebida halla no querer mas. Viene del Latí*

no Fareire
, que íigmfica ello milmO. Lat. aV

turare* Gral. Mor.f. 141» El vomito tiene
particularmente elle mal

, que aumenta y
mantiene el hombre , para que nunca uno le
pueda bartar. Morrt» Com. sama«¿>14 dei
Perú. Jorn. »»

Que loe criados fe hartan
de lo que fobra d los amií.

HarTar. Por exrenfion vale faciar en qüalquie»
ra línea. Lat. Sitiare, Cerv. Quix. toro. 1.

cap. 4a. Y aun ha dado a las manos de mi pa-

dre, con que poder bartar La liberalidad na*
tu ral»

Ha rtar. Se toma muchas véces por fattidiar 6
canfar. Lar. FaJIidiri, Tadium inferrt* GaR-
ciL.EgL3.Oct. 5»

En unto no te ofenda ni te harte»

Tratar delcampo y foledad que amajlt.

HARTO, TA. part. palT. del verbo Hartar en
R fus
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x^o HAR.
fus 2cepáones.Lu.Sstisiiu.Psrt*t.Yic.JinT¿

f.57. Quando yo llegué y vi al pecio harto de

carne de Mefonéro, y la cacado mi padre tan

de (carada••••• dióme láftiraa.

Ayunar defpucs de bérto. Phrafe que fe dice de
los que oftentan virtud gozando de buena

. vida: u del que dexa alguna cofa defpucs de
haberla desfrutado ,y atedia que fe priva de
ella. Lit.Satiatuntjejunia pradscare.

El harto del ayuno , no tiene duelo ninguno.

Refr. quceníeña,quelos que tienen abun-

dancia , no fuclen creer que los pobres pif-

ian y tienen tanta necelsidad como dan á

entender. Lar. Pingnie venter minimi wft-
retur.

Muera Martha y muera harta. Rcfr.que fe apli-

ca y dice de los que. fe arreftan á una cofa»

. aunque fea con peligro evidente. Lat.

Anxia quaquefaenes etiom periostio carpit.

HARTAZGO, f. in. La acción ó el efefto de
hartar ó hartarfe. Lat. Saturatio. Sotietas.

• Barbad. Coron. f. 73. Habiendo vifto una
buena banafta de uvas, acometieron á ella , y
fe dieron un gentil hartazgo.

HARTO, TA. adj. Bailante , mucho, fobrado.

• Lat. Sufficient, Abetndaut. Sant. Ter. Su Vid.

cap.8. x bartat veces no fé qué penitencia

grave fe me pufieca delante , que no la aco-

metiera. * '

Harto. Ufado como adverbio vale bailante-

mente, fobradamente. LiU Satis. Abunde. Af.

fatsm. AMBR.M0R.lib.10.cap. a6. Harto hé

yo defeadode faber, qaalcs fueron los dos
primeros Confutes que huvo en Roma,Chrif-

tianos.

HARTON. (Hartón) f.m. Voz de la Gcrmanía,

que fignifica el pan. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lat. Pañis.

HARTURA, f. f. La abundancia de comida : y
• por extenfion de otras cofas. Lat. Satttritas.

Satittas. Fr. L. de Gran. Guia, üb.í . cap. 8.

No pueden tener una mifina de
í
pedida la

• hambre y la bartúra. Fusnm. S. Pío V. f. 42.
Mas vale la bartúra y alegría del Pueblo,que

el dinero ociofo.

HASTA, f. f. El palo donde fe ponen los hier-

ros de las lanzas, picas, chuzos , alabardas y
' otras cofas. Es voz puramente Latina Hafia,

é, que lignítica la lanza, por lo qual algunos

, la toman en ctle fignificado. Inc. Garcil.
Hift. de la Flor, lib. 3. cap. 18. Y la bajía de la

lanza fe moftró tarilina , que no fe hendió.

EsqyiL.Rim.Son.Sacr.il. 1

Llegó ti traidor dt tfpodasy haílas dutño,

De aquellos fediciofos coniste¡dos.

Que aifeñaldefus labios fementidos

Atan d Jfaat para el altar de su» leño.

Hastas. Se Úaman también los cuernos de los

animales : como el Toro , carnero , &c. Lat.
' Corneto. Calo. Com. No hai burlas con el

amor.Jorn.3.
Porque el caballo y el toro,

murmurando a las effaldas,

Je echaron dos melecinas,

con el cuerpoy con el nafta.

H*íta. Se Uaraa en laMontería el tronco pút*

HAS
cipal del cuerno del ciervo. Lzt.Cornu prin-

ceps. MATH. Orig.f. xao. Hafia fe llama el

tronco principal de la cuerna del venado.
Hasta. En la Náutica es uno de los maderos

de cuenta que van haciendo facción en la po-
pa, y tiene el pié largo hacia la quilla : v con
ella fe hacen los delgados de popa. Palac.
Inftr. naut. Lar. Hafia náutica.

Hastas. Se llaman también en la Náutica los

palos en que fe ponen las banderas ó grím-
polas. Vocab. marit. de Sev. Lat. Hafia.

Hastas. En la Pintura fon ciertos palillos de
varias maderas que firven para encañonar los
pinceles y atar las brochas. Lar. Hafia. £ac-
esUns. Palom. Muf. Pie*, lib. j. cap.*. §.3: Las
bafias para los pinceles fe hacen de una ter-

cia de largo, con poca diferencia.

Hasta seca. Entre los Antiquarios era una
halla fin hierro,que ponían en las medallas.
Lat. Hafiafineferro, vei pura.

HASTA, prep. que fe ufa para explicar el tér-
mino adonde puede llegar una cofa ó canti*

dad : y afsi fe dice Hafia las nubes , nafta un
millón. Lat. Ufque. Tenas. Meno. Gucrr. de
Gran.lib.i.num.10. Enviando por corredo-
res.... á Farax Aben Farax, con hafia ciento y
cincuenta hombres. GaAC.Mor. f. 136. Co-
miendo fin duelo hafia mas no poder.

Hasta no uas. Phrafe adverbial ponderativa,
con que fe lignítica el exceflo en comer ó be-
ber, u otra cofa femejante. Lat. Adfitmmnm.

HASTAR. v. a. Voz de la Gcrmanía , que lig-

nítica alargar. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lario.

HASTADO, DA. part. palT. del verbo Hallar.
Largo ó crecido. Juan Hidalgo en fu Voca*
bulario.

HASTIAL, f.m. La pared que en laslglefiaa

cae en los collados debaxo de la bóveda,
haciendo frente una con otra al crucero.
Lat. Lotus interluu Inc. Garcil. Coment.
part.a.lib^.cap.y. Y por honrarle , como él
merecía, los pulieron en una caxa en un hue-
co que hicieron en el bafisál de la Iglcfia Ca-
thedrai de aquella Ciudad.

HASTIAR, v. a. Lo mifmo que Faftidiar. Lat.
Fofitdire. Inc. Garcil. Coment. part. 1. lib.

9. cap. 29. Las dexo de efetibir , por no bof-
tiar con ellas á los que las leyeren. Villso»
Erotic. Eleg.i.

En mi pecho voraz, baria fue ganas,

Sin que le haftíe el pródigo alimento.

HASTIL. f.m. El palo ó mango que fe pone á
las hachas , azadones, picos y otras herra-

mientas, para obrar y trabajar con ellas. Lat.

Hafitle, ss. Fr. L. de GRAN.Symb.part^.cap.

•7. Cortando leña uno de los Prophctas,def-

. cnhallófe el hierro áúbafiil,y cayó en el

agua. Herr. Agrie lib.a.cap.5. Del gordór
no fe puede dar regla cierta»., mas el medios

es como de bofiíl de azadón , poco mas ó
menos.

Hastie. Significa también el palo ó varilla de
la laéta. Lat. Hafitle. Grac. Mor. f.270. El
Rey Poro, faliendo herido en la batalla que

• ¡Tuvo con Alexandro,un cUepbantc íuyo,man-
ía-
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HAS
íimerite y fin dolor , facó todo? tos bajillosy

. tiros que tenia en el cuerpo.

Hastil. Se llama también el agregado de los

dos brazos del peto de cruz , de cuyos extre-

mos penden las baknzas: y en la romana fe

llama afsi la vara por donde corre el pilón.

Lat. Libra ve¡ ftalera) baftile.

HASTILLA. T. f. El pedazo de madera , que
queda de alguna cola que fe ha roto , y tam-

bien los que fe Tacan á la madera quando Te

labra. Lat. Afila. Cerv. Quix. tom. t. cap.?.

Recogió las armas , nafta las baftiUas de la

lanza , y liólas fobre Rocinante. Pellic Ar-
gén, part. i. lib i.f. 47. Baten á tierra las

puertas bajírlla á baftilla , rajándolas fuñólos.

Hastilla. Metuphoricamente es la parte de
otra cofa, que proviene de ella, como la haT-

tilla proviene del palo. Lat. Deftifa part*

<Qwev. Muf. y. báil.t.

Cbiquitico era de cuerpo

,

y grande en el torozón,

haftilla de otros valientes,

tbifpa de todo fttrór.

Hastilia. En la Náutica es un crecimiento que
fe les di á los maderos de cuenta por la parte

baxa fobre la quilla. Vocab. marit. de ¿cv.

Lat. ín navl l'gnorum fupe-cilium.

De tal palo tal bafiiüa. Phrafc proverbial, con
que fe explica que alguno mantiene las pro-

priedades e inclinaciones de donde viene.

Lat. Originem fapit,

HASTILLAZO: f. m. El golpe que dá la haftU

Ha que fe rompe, lo que es mui coman en la

pelea de los navios. Lat. Ajfula iclus. Gil
Gonz. Grand. de Madr. pl. 178. £1 Capi-
tán general falió herido de un bajlillázo en los

dientes.

H astillazo. Metaphoticamente es la refulta

de alguna cofa que fe defeubre. Lat.ficio, as.

' S.i!tus* Exitus.

HASTIO, f. m. Inapetencia, defgána de comer,
aborrecimiento y repugnancia á los manja-

res : y por extcníion á otras cofas. Viene del

Latino Faftdium , que figniñea efto mifmo.
Lag. Diofc. lib. 1 .cap. 145. Ponen grande baf-

tío , hinchan el vientre , y finalmente opilan

el hígado y bazo. M.AGREO.tom.i.num.joo.
Pero á mucho» ingratísimos les dá bajito la

momória delte beneficio.

HASTIOSO, SA. adj. Lo miímo que FaftU
diófj.

HATACA. T. f. Cierto cucharón grande de pa-

lo, con que Te revuelve y faca la carne ü otro

guifado Je la olla. Trahe efta voz Covarr. en
Fu Thcfoco, y Ncbrixa dice es el rodillo para

tender la mafia. Lat. Radícula.

HATERIA. T. f. La próvifion que fe dá para

que fe mantengan una femana los Paftóres do
un hato de ganado. Lat. Citaría Paftorssm in

' tempus. Lo?. Philom. f. 1 22. Y un día que fui

por Wbateria al Lugár, me vi en gran ricfgo

d¿ fer conocido.

HATERO, f. m. El Paftór, gañán ó zagal , que
c ié deftinado para traher la comida a los dc-

m is, y para cuidar y guardar el hato. Y tam-

bién fe llama ata el; umento que lleva los ha*
Tom.IV.
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tos de los Paftóres. LÁt.Paftor penar¡sis. C7-
baria sondtstens. Lop. Philom. f. 1 20. Como efc
taba débil, y mal convalecido de las heridas,

Tervia de batiro, y no iba al nunte.
HATO. T. m. El vellido ü ropa que cada una

tiene para fu ufo. Lat. U/ualisveJlis. Veftium
farcino. Ov.Hift.Chil. lib.3. cap.3. Nilcsem-
embaraza el bato y ropa que llevan encima,
porque es mui poca la que trahen eu fu$
cuerpos. Ming. Rev. Copl.7.

Tde qsunto ba llevado,

yo no le veo medrado,

otros hatos ni jubones.

Hato. Se llama también el rebaño ó manada
que confta de muchas cabezas de ganado: co-
mo hato de ovejas , de carneros. Lat. Pectsu

Pecttdum grex. Chron. del R. D. Juan el II.

cap. 68. Hallaron que los Moros habían To-
bado el campo , y llevado quatro batos de va-
cas, Ming. Rev. Copl.ia.

Los tus hatos d una mano,

fon de muebo malcboittno.

Hato. Entre los Aldeanos figniñea compañía 6
I'unra : y aísi fuelen decir , Alguno hai en el

uto, efto es Alguno hai en el corto ó junta*

Trahe efta voz en efte ícntidoGovarr. en Ta,

Theíoro. Lat. Grex.

Hato. Se llama afsimífino la próvifion de co-

mida que los Paftóres ó Gañanes llevan para
algunos dias , ai lugár ó cabana que tienen):

deitinado. Lat. Cibana Paftorum.
Hato. Se toma muchas veces por muchedum-

bre de cofas : como hato de difparítes , de
cuentos. Lat. Copia. Accrvus.

Mozo de bato. Se llama entre los Farfantes el

3ue cuida de llevar y traher la ropa común}
e la compañía: como Cortinas, Tayos de én-

tremeles. &c. Lat. Bajulus portant nmador.im
.fareinam. Bakbad. Cab. punt. part; 2. f. 70,
Hizo en Tu niñez fus caravanas en la compa-
ñía de CiTnetos , donde ílrvió de IAotá do
bato. Morst. Com.N. Señora de la Aurora*
Jora. 2.

Pues no fe acuerda que dexi lafitg*,

Parafer mozo de hato de la ligua* ,

Perder el bato. Phrafc con que fe dá á entender,

que alguno huye,ó hace otra cofa con ral ac-

celeracion y falta de tiento ,
que parece pier«

de ó Te le cae lo que trahe acueftas. Lat.A*
liftit omnibuf terga verteré.

Traher el bato acueftas. Phrafe que Te dice por
aquellos que no tienen domicilio , y andan
vagando de un Lugái en otro.Lat. Omnia ftsst

fecum portare.

HAUTE. T. m. Tetm. del Blafón. ETcudo de at-»

mas adornado de cota, donde Te pintan las ar«

mas de diftintos lináges , las unas enteramen-
te defeubiertas, y las otras la mitad folo , co-
mo que lo que falta lo encubre la patte y¿
pintada. Méx. Nobil. lib.3. caP«*9« Lat.ó"fí*»-

maln quo aliqua inftgnia integra , aliqua dimi-

diata obumbrantur.

HAYA. f. f. Atbol bien conocido que crece mu-;

cho, y es grueflo y pompófo. Su madera es
blanca y dura : fus hojas Ce parecen en cier-

to modo á las del olmo : Tus flores fon come
R a una*
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unas campanillas coreadas en picos hacia el

canto, y del medio de ellas falen unas hebri-

tás amarillas. El fruro fe llama Fabuco , que
fe puede ver en fu lugar. Sale del Latino

Fagut , que íignifica lo mifmo. Lag. Diofc.

lib. i. cap. tu. Cuéntale la Haya entre los

árboles que producen bellota : dado que fu

fruto es de diferente figura. Esquí l. Napol.

Cant.1i.Oft.53.
CeHidode altas hayis y copadas,

Hae en el vallt lúbrcgjy ¡ombría,

Silencio blando, y dulce recompenft,

Del Sel quitsnUo la mortal ofenfa.

HAYAL. í.m. El fitio o lug.ir donde fe crian é
hai muchas hayas. Trane elta voz Ncbrixa
en fu Vocabulario. L~r. Fagut.J, i-,

HAZ. f. f. La parte que en rodo género de te-

las, paños y otras cofas fe repreícnta la pri-

mera, y es la mis principal de ellas, mas bien

labrada , vilhafa y efeogida. Dixoíe afsi del

Latino Facies , por lo qual en lo antiguo fe

llamaba Faz. Recop. líb.7. tit.tj. 1.6 1. Y el

que cardirc con caída de hierro los paños de

, . baz ó de. envés, que por la primera vez que
fea fobido, pague de pena fcilcientos mata-
vedis.

Haz. Se llama también el manojo ü porcioa

de leña, farmiemos, hierba, trigo y otras co-

fas, que eirá atado con algún ^ordél ó loga.

Algunos le llaman Hacc.Lat.Fj/I-". Inc.Ga a-
ctu Comen:, part.i . lib. 3 cap. 16. Sin las bal-

fas , hacen oíros barquillos mas manuales:

fon de un bate roliizo de enea del grucllb de
un buey. _ Calo. Aut. Primero y fegundo
Ifaac.

La intrincada fend i fube,

dando de ojos, con tlpefo

del haz que en el hombrofufre.
Haz. Se llama también la fuperfkie de toda la

tierra, por fer lo que fe reprefenta de ella a
nueftra vida. Lat. Teme fasut , Juperficies.

Amor.. Mor. lib.p.cap.i 1. Enviado por el Se-

ñor, íc derramo fobre toda hbaz de la tier-

ra^para predicar el Evangelio.

Hacis. Los efquadrónes y batallones que jun-
tos forman un cuerpo o un exército. Oy mas
comunmente fe llaman Tropas. Lar. Pbalan-

- dgmina. Maman. Hift. Efp. lib.l. cap. 8.

Ordenadas fus bates, fe prefentó delante de
fus enemigos. Sylv. Machab. lib.9. Oct.19.
Que ufurpa, entrando latfa^grientas luces,
A la * área fegúres de la vida.

En ¿ac y en paz. Phrale vulgar con que fe di
á entender que alguna cola fe hizo con guf-
to de todos, fin que nadie fe opulícfle á ella:

ó que la desfruta lin que nadie le inquiete.

I.at. Cundís approbtntibut. Omnium confenfu*

Pie. Just. f.57. Con ello determinamos en-
terrarle muí tn baz.y tn paz.

Sobre la baz de la tierra. Phrale con que fe di
á entender, que alguno vive lin cuidado de
las colas: o qpc fe le dá poco de ellas , ni de
lo que dirán. Lar. Liberi. Ingenui.

HAZA. f. f. Propriamcntc fe llama afsi el cam-
po donde fe ha fegado trigo ü otra lemilla.y

que clU ocupado de los haces y gavillas que

HAZ
han hecho los fegadóres : y también fe llama

afsi una cierta porción de tierra
, aunque no

cíle lembrada Lat. Segei. Agtr. Kortens.
Mar. f.47. Hcrmolá es una baza de pan alsi

ahora en berza, con aquel verdor deligual,

en que cali tropiezan unas con otras las ca-

ñas. Hern. Eneid. lib. 13.

Cuyo mui pobre Padre tuvo d renta,

Ciertas ejlreebas hazas quejembraba.

HAZADA. Vcafc Azada.
HAZADON. Vcafc Azadón.
HAZADONADA. Véale Azadonada.

HAZALEJA, f.f. Lo mifmo que Fazaléja. Tra-
hen cfta voz Covarrubias en fu Thcíoro , y

' Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Mantile.

Orarium. Orale.

HAZAñA. f.f. El hecho heroico, famófo.yfin-
' guiar. En lo antiguo fe decía Fazaña. Lat.

Facinus, r/j. Ambr.Mor. lib. 8. cap. 9. Pcr-

fuadió á otros cinco que le quifieflen ayudar
en cfta b.izáfí* que emprendía. Sant. Quar.
Serm. 8. Confid. a. Y eicribiendo á los Hc-
bréos, cuenta cita y otras rail banañas que
emprendió, fin empeñarle Dios mas prendas

' que fu palabra.

HAZAñERlA. f. f. La afectación ó afpaviento

que fe hace con ademanes, dando á entender

fe cícandaliza ó cícrupuliza alguna cofa , ó
' que alTufta. Lat. Inanis timoris ojlentatio.

• Hurtems. Mar.f.pj. Qué hacéis hazañerías, íi

hazañas aun no intentáis? M. Agreo. tom.i.
• num.70^. Y que por mayor hicicílen muchas
- hazañerías mugeriles.

HAZAñERO, RA. adj. Mclindrofo, y que con
afectación , ademanes y palabras fe alborota

• y eícandaliza de cofas de poca importancia e

indiferentes Lat. Vultufus. Inanis timoris

•ftcntator. Quev. Orland. Cant.i.

Por todas/e reparte ftdiciofa,

Can turbación aleve y hazañera.

HAZAñOSAMENTE. adv. de modo. Valero-
' famenre, con heroicidad y bizarría. Lat.&r/-

nui. QMEv.Polit.part.i.capé. Era Pedro el

proprio que bazofia/amenté y con airojamien-

to temerario, enviltió por luRey con todo

el efquadrón.

HAZAñOSO , SA. adj. Heroico y valcrofo.
' Lat. Strenuus. lsc.GARCtL.Hift.de la Flor.

Procm. El qual eferibió otra defordenada y
breve relación de elle mifino delcubrimien-

to: y cuenta las cofas mas bazafiófas que en

él palTaron. Qvev. Orland. Cant.a.

Poto jayán y mucho tiquemique,

T mas totorrerico que hazañolo.

HAZCONA. Veafc Azcona.
HAZINO, NA. adj. Miferablc, efeafo y apoca-

do. Es voz Arábiga, y la traben Tamarid en
fu compendio de vocablos Arábigos , y Ne-
brixa en fu Vocabulario ; pero no tiene ufo.

Ux.Mefftlm.

HE
HE. adv. demonftrativo, oue fe ufa para avifar

á uno de alguna cofa , que equivale á Mira, ^
yes alli ,y fiempre vi acompafiado de otra

par-
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partícula : como He aqui , he alli. Lat. En.
Ecet. Sant.Ter. Su Vid. cap.37. ¿fe aqui los

• provechos delta vilión, fin otros grandes que
dexa en el alma. ToRR.Trad.de Oven. tom.z.

pl.125.

Mai que un punto es Dios immenfa

y Dios Jola no u mas que uno:

he aquiU immenfa difiántia

éntrela unidad y el punto.

He. interj. con que leda á entender fe ha en-

contrado lo que fe bufeaba ó penfaba : y aísi

fe dice He , yá efta aqui, he, yálo he enten-
• dido. Lat. Htm. Bis,

He. Se ufa muchas veces como pregunta , para

dar á entender no fe ha oído ó coinprehcndi-

do lo que fe dice á alguno. Lat. Quidl

HEBDOMADA, f. f. El número de íictcdias.u

de fíete años , que mas comunmente fe llama
• Semina. Es voz puramente Latina. Hor-
tsns. Mar. f.158. Habiéndole tomado antes

• la cuenta á la venida del Mcfsias , por ligios,

por promclfas , por generaciones
, por btbdbm

nudas. Cald. Aut . La viña del Señor,

T del Propbeta Daniél

las hebdómadas cumplidas.

HEBDOMADARIO. f.m.Lo mifmo que Sema*
néro en las Comunidades Eclcíiafticas. Lat.

• Hebdomadarias. Acost. Hift. Ind. lib. 5. cap.

14. Y dcfpuesdc haber tañido, falía el bebdo-

madário ófemanero,venido de una ropa blan.

ca como dalmática.

HEBEN. adj.de una term. Efpecic de uva blan-*

ca , que hace el racimo largo y ralo
, y los

granos gordos y vello(bt
N
, de fabor algo dul-

ce , y parecido al mofcatél. Haccfc de ella

vino , el qual tiene el mifmo fabór , y el co-

lor dorado , y dura mucho tiempo. Lat. Uva)

Jic valgo dida. Herr. Agrie, lib.2. cap.». Vi-

nófo es un viduño de uvas ,quc en los raci-

mos fe parece algo al bebén.

Heben. Mctaphoncamcnrc fe toma por cofa

de poca fubftáncia y utilidad. Lat. Evanidus,
' 4, um. Quév. Tacañ.cap. 10. Pragmática con-

tra los Poetas bebénes,chilles y hueros. Y cap.

13. Unos nos llamamos Caballeros bebénes,

otros hueros.

HEBILLA, f. f. Cierto inftrumento , que fírve
' para prender las correas , el qual es de hc-
* chura quadrada , redonda ü oval , y tiene en
" medio una varita de hierro , que le atravief-

fa de parte á parte , y en ella uno como clavo

movedizo , que entra en la correa , con que

queda trabada. Antiguamente le decía Fcbi-

Ua , y aun oy fe ufa en Galicia. Lat. Fibula,*t

que es de donde viene. Pragm. drTass. año
• 1680. f.37. Una grupera llana de macho , con

dos correas fin hebillas,no pueda pallar de 1 7.

reales : y con hebillas no pueda paffar de 10.

reales. Ambr. Mor. lib. 7. cap. 20. Y que fe

abrochaba con un corchete ó bebilla al cue-

llo.

HEBILLAGE. f. m. El conjunto de hebillas,

que fe ncccfsitan y componen un tiro de

guarniciones, un coche , £1 otra cofa femejan-

te. Lat. Pibularum apparatus.

HEBiLLAR.v. a. Poner alguoa cofa con hebi-
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Uas.Trahe cfta voz Nebrixa en fu Vocabu-
lario. Lat. FibuUrc.

HEBRA, f. f. Una porción larga y delgada de
lino , lana , leda , 11 otra materia. Viene del
Latino Fibra, que lignifica lo mifmo. Lat. Fu
lum. Herr. Agrie, lib. 1. cap. 21. Mientras

• mas gruefla es la tierra , mayor fe hará el li*

no, digo mas alto y mas gordo de hebra.

Hebra. Por femejanza fe llaman ios hilitos que
echa la ñor del azafrán , de color encarnado
fubido, los qualcs fe le quitan y guardan

, y
es lo que fe llama Azafrán, bueno para algu-

nos guifados,y para el corazón. Lat. Filamen-

to. Lag. Dioíc. lib. I. cap. 26. Las hebras del

perfecto azafrán , quando eftán bien fecas y
enxutas, fe defmenuzan luego.

Hebra. Se llama también por la fimilirúd la

brizna que fale de algunas cofas , tirando de
ellas : como de la carne de vaca cocida , y
otras. Lat. Fibra. Valverd. Anat. lib.2. cap.

i. Se engrucífa, mediante ciertas hebras' de
carne, en tal maneta, que toma nombre de
Morcillo.

Hebra. Se entiende también por el otden de
la vena en los mineráles y metales. Lat.PVr
na, £.

Hebra. Se llama afsimiíino la confiftencia de
algunas cofas que hacen como hilo

, y no fe

dciuncn, como en el almíbar y otras. Lat.
Filum.

Hebra. En la madera fe entiende por la docili-

dad que tiene paradexarfe doblar , y la con-
fiftencia para no poderfe romper y defunir
fácilmente: como la vara que fe dobla y tuct-

ce ; pero no fe dexa partir. Lat. FlexibJlitah

Docilitas.

Hebras. Se llaman también por femc-'aoza las

raices delgadas y menudas de los árboles.

Lat. Filamento.

Hebras. Metaphoticamente llaman los Poetas
á los cabellos. hax.Filum. C4/>j7//.Cerv Quix.
tom. 1. cap. 2. Apenas había el rubicundo
Apolo tendido ,

por la faz de la ancha y cC-

paciofa tierra , las doradas hebras de fus her-
mofos cabellos.

Cortarla hebra a un difeurfo. Es impcdicfepro-
íiga en él, entrando á interrumpirle y cortar-

le. Lat. Contextúa interrumpen.

Cortar la hebra de la vida. Phrafe con que fe-

fignifíca que alguno murió.Es tomado de que
lo» Poetas fingieron que las Parcas hilaban el

hilo de la vida , y Cloto una de ellas le cor»

taba con unas tixeras. Lat. Viu filum fe-
care.

Eftar de buena hebra. Hallarfe fuerte y robuíto.

Lat. Aptam validamque babére confiftentiam,vi*

riumdifpoftthnem.

HEBRAICO, CA. adj. Lo mifmo que Hebreo:
' y afsi fe dice indiftintamentc, Pueblo Hebreo
y Hebriico.

HEBRAISMO, f. m. Modo efpecial y particu-
• lar de la Lengua Hebrea. Xat. Hebraifmus.

Patón, Eloq. Prolog. Y el mifmo Latin en
colas de Efcritura tiene , no folo términos, li-

no locuciones del Hebreo ,
que llamamos

Htbraifmot.
'

He-
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Hebraísmo. Sc toma cambien por !a fecta y>

profcfsión de los Hebreos. Lat. Hebraifmus,

Cald.Auc. £1 Santo Rey D.Fcrnando,part.l.

Perqué nunca enfu plantél

entrar pueda Apojlasía,

ni Hcbraifmo, ni otro infiil.

HEBREO, BREA. adj. Ademas del fentido rec-

to del que es de la Nación hebrea , 6 cofa

perteneciente á ella , fe toma también por el

que profefla la ley de Moifés. Lat. Habréus.

Hebraicus. Hortens. Pancg. pl. ¡09. Hafta

quando pérfido bebréo abufaris de la divina

paciencia?

HÉBRERO. f.m. Lo mifmo que Febrero. Inc.

Garcil. Hift. déla Flor, lib.a.part.i.cap.23.

Eftoeraal fin de Htbréro del año de 1540.
Esquí l. Rim. Son.45.

Quien de Hebréro difpone el loe» infulto,

Tdtlflorido Mayo la clemencia}

HECATOMBE, f. m. Sacrificio de cien refes

de una miúna cfpccic , qué hacían los Gric-

§os y Gentiles , quando fe hallaban afligidos

e algunas plagas. Por lo regular era de cien

.
bucyes,tien puercos,ovéjas,&c.para lo qual,

fegun Julio Capitolino , fe erigían otros tan-

tos altares de cefped , y fe executaba á un
mifmo tiempo por otrós tantos Sacerdotes:

. Es voz Griega , que fignifica Cien bueyes.

Lat. Hecatombe. Villav. Mofch. Cant. 12.

Od.li.
Quando i cien piojos cruda muerte dijlts,

tara aplacar ios iras celefiiales,

T un hecatombe tanJolemne bicijftj,

Que ba habido pocos en el mundo iguales.

HECHICERIA, f. f. El ac\o de hechizar, prac-

ticar y hacer los hechizos. Lat. Veneficits isu

feílfo.CoMEHO. fob. las 300. Copl.35. Y por
tanto aquellas gentes halta agota ufan de la

arte mágica , y de crueles hechicerías. Hor-
tens. Faneg. pl.3 16. La hechicería es una fu-

perfticion , que cae muí cerca de la infideli-

Hechicería. Por translación vale halago atrac-

tivo, que tiene alguna perfona para los ottos.

Lat. Blanditiis illaqueatio.

HECHICERO, RA. adj. La perfona que exe-

cuta y hace los hechizos. LitVcneficut, Pbar-
macea prajtigfatrix. Maléfica. Saga , a. Inc.

Garc i l. Coment. part. 1 . lib. 1 . cap. 1 4. H uvo
becoicéros y becbiciras , y cftc oficio , mas or-
dinario le ufaban las Indias que los Indios.

Hechicero. Sc dice por exageración de la per-
fona que con fu modo,afabilidad ó hermofú-
xa, atrahe las voluntades y catino de las gen-
tes. Lat. PeUeBor , irretitor , illaqueator bian-

ditiis,forma, c>f.

HECHIZAR, v. a. Hacer a alguno muí grave
daño, yá en la falúd,yá traftornandole el jui-

cio vehementemente , interviniendo pacto
con el demonio, yá fea implícito , yá explíci-

to. Viene del Latino Pafcinuen, que vale He-
chicería. Antiguamente fe decía Fechizar.
Lat. Vencfiei'u aliquem infierre. Malefieiis /*-

¿ere. Parr. Luz de Vcrd.Cath. part.2.Plat.o.

Entendemos por hechiceros folos aquellos
que por arte del diablo hacen mal y grave

daño a otro en la falúd, en la vida, &c y afsí

fuclen decir : Lo hechizaron.

Hechizar. Por translación vale atraherfe el

cariño de alguna perfona, de fuerte que efté

Almamente indinada y dedicada á darle guf-

to : como es la hermofúra , de quien fe dice

mas comunmente, fin que para ello interven-

ga pacto alguno. Lat. Blanditiis, venufiatt ve¡

forma pellicere, irretire.

HECHIZADO, DA. part. paíT. del verbo He-
chizar en fus acepciones. Lat. Malefitu infi-%

Bus. Blanditiis irretitus.

HECHIZO, f.m. Encanto, maleficio que fe ha-

ce á alguno,por arte mágica ó por íortilégio.

Lat. Pafcinatio. Incantatio. Veneficium. Inc.

Garcil. Coment. part.x. lib. t.cap.14. Ha-
cían con los hechizos los nüfmos erectos que
con el veneno.

Hechizo. Translaticiamentc vale atractivo

amorofo , que fe lleva tras sí los afcctos,y ar-

raftra fuavemente las atenciones. Lat. Ama-
torium poculum. Philtrum. Hortens. Mar. f.

181. Deus meus & omnia decía aquel Sera-

phin humano, hechizo univctfal de la piedad
Chriftiana, Francifco.

Hechizo. Se toma también por diverfion que
deleita, ó cofa que recrea y dá mucho con-
tento y gufto. Lat. Dele&amtntum. Iüecebrai

Torr. 1 rad. de Oven, tom.a.phiyj.
Aunque á bufónes y enanos

los motejan de vicio/os,

fon hechizos deliciofot

de Principes joberános.

HECHIZO, ZA. adj. Lo que cftá hecho a pro*
pofitoyconfin particular. Lat. Artifieiofus.

De induñriafaiiut. Paclitius um. Acost.
Hift.lnd. lib.4. cap.8. Le fuben acuellas por
unas cfcalcras hechizas, de tres ramales de
cuero de vaca, retorcido como grueflás ma-
romas. Qu6v.Cart.dcl Cab.de la Tenaz. Mi-
ren donde fue á hallar que pedir, paíteles bu
cbízos.

HECHO, CHA. patt. pafl". del vetbo Hacer*
Vcafe Hacer.

HECHO, f.m. Acción bien ó mal ejecutada,

que fegun las varias circunftancias toma los

epithétos. Lat. Paéium, i. Pacinus, oris. Ant.
AGusT.Dial. pL* 1. O! como huelgo que ha-
ya cífa memoria tan fanta de efle hecho. Ar-
GENs.Maluc lib.a.pl.77. Y feguidos de la ma-
yor parte de los Portuguéfcs, que con el mif-

mo horror afeaban el hecho , corrieron á la

fortaleza.

Hecho. En lo fbrenfe vale lo mifmo que cafo
fucedido realmente,con todas fus circunftan-

cias, connextones y anexiones. \-U.Fa8um¿.
Zuñic Annal. Año 1354. num. t. Aunque fe

ignoran algunas circunftancias del bdho , no
íe puede dudar fu certeza.

De hecho. Modo adverbial , que vale lo mifinct

que Efectivamente. Lat. Re ipfa. Yep.YkI. de
Sant.Tcr. lib.i.cap.7. El qual disimulando
fu engaño, la quitó de hecho la oración.

De becb*. Sirve en lo forci le para diftinguir lo
que fe hace fin guardar orden ni corocimicn-
to. Lat. ipfofa&a. Ant. Agust. Dial pli 54.

Pa-
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Para que los Magiltrados no agravien dt

brcbo á los Ciudadanos Romanos.

En beebo de verdad. Phrafc adverbial
, que fig-

nifica real y efectivamente , con feguridad y
certeza. Ufan de ella los Efcribanos , para af-

fegurar la legalidad y verdad con que autori-

zan los inftrumentos. Lar» Re & veritatr*

Ponc. Quar. tom.a. Scrm.f . §» 2. Quando fe

nos manda corregir rmdtro hermano , fe nos

dice.fi en brcbo de verdad pecare»

Hombre de bttbo. El que cumple lo quebróme *

te , el hombre de valor y determinada. Lat»

Prtmifsit ftanu Homo prajlam* M»¿HaM-

HECHURA, f. f. La acción de formar ó eate.

curar alguna cofa. Lat. Fatlio vcl Effl&m
He chura. Vale también la obra hecha • fabri-

cada. Lat. PaOura. Ejfifiut , «ir. Fr. L. na
GaAN.AdicalMem.cap.8. §. 2. No veni»

mos á ver ru gloria > ni por alcanzar tu gra*

da , ni por reverenciar tu Mageftad , porque

tu gracia es fu becbúro, y tu Magdtad fu cria-

tura.

Hechura. Vale también la forma ó figura de

alguna cofa. Lat. Forma* Figura* Struciara*

Acost. Hin. Ind. lib.4» cap.i 2. Para apartar

la plata del jfcógue,poncnlas en fuego fuerte»

- donde las cubren con un vafodc barro de la

btebúra de los moldes de panes de azúcar»

Qobv. Vitit. La trente con tantas raya»,y de

tal color y bttbúr* , que parecía planta de

pie.

Hechura. Se toma también por la efigie , eftá-

tua 6 figura de bulto , yá fea de barro
, pie-

dra u otra materia , que! regularmente luden

fer de Chrifto , fu Madre , o los Santos. Lat*

Bffigits. Icón. Pie. Jusr.f. litó. Quanto mas
' que es grandeza , que de tal materia hayan

íalido becbár* de tres medios cuerpos hu>
* manos.

Hechura. Se entiende afstmifmó el trabajó

que fe paga al Ofidaio Macttro de algún ar-

te, por la obra que ha hecho por fus manos?

como las hechuras de un vellido , de la» alha-

- jas de plata» 8tc. Lat. Fa&io. Fatlura. ctiam

Opera merttt ,vel prdtium. P&acM. DbTass.

año 1680. f.3 5. De cada ropilla de feda para

hombre , ha de llevar de becbúra el Maeílro

nueve reales. Sant.Tba. Carr. tom. 1. Cart.

34. num.2. Pcfadoceducados.y creo un real,

y quarenta de btebúra , qua viene á fer diez y
teis ducados menos tres reales.

Hechura. Translaticiamentc fe dice de la per-

fona á quien orra ha puerto en algún empleo

de honor y conveniencia , que confien* a él

fu fortuna y el fer hombre. Lat. Opnt, trit.

Fuenm^JPío V.f. i4«Lo primero que hizo fué

perfegtiir los parientes y b-eburas de Paulo.

PELUc.Argcn.part.i.libt.f.0". Dcfpues que el

Rey defembarazó el ánimo de los cuidarlos

del gobierno , y fe cebó en el ocio, pobló cf-

te clGonfcjodcA«fr«>*w fuyas.

No fe pierde masque Yi btebúra. Phrafc jocofa,

que fe dice quando fe quiebra alguna cofa,

cuyo material es de poca importancia. Lat.

Operar» perdidifii, veVartefi¿l»m.

HEC 13*
No Mnet beebira* Phiafe con que fe lignítica,

que una cofa no fe puede executar:y rarabica

la repugnancia que alguno mudtra para exe-
cutarla. Lat. No» tjjt vei mimmi <ft facli-
bilí,

HEQENTO, TA» adj. Lo que tiene heces.
Trabe cita voz Ncbrixaenfu Vocabulario»
pero tiene poco ufo. Lat. F*c*Untus y a, um,

HEDENTINA, f. f» Hedor mui psnetrantc,por
alguna cofa podrida y mui añeja. Lat. Gratis
/acor, vti pedor* Hear. Hüt.lnd. Dec. 3. lib.

3» cap. 8. Dormían entre los muertos, y cfta-

ban en perpetua hedentina : de donde nació
. la peltc, que acabó á muchos»
HEDER, v» n. Oler mal > faftidiar el olfato al-

guna cofa quedrá podrida,ó tiene por sí mal
olór. Tiene la anomalía de redbir / antesde
la primera > en algunas perfonas de los tiem-
pos pretentes'. como Vo hiedo» hiede tu, hie-
da aquel. LzUFacUre. Msn. CorOn» Gopl. 7.
Tcréo decía la Ovidiana fábula fer converti-
do en abubilla ala lemejanza de ella, cá es
Unaave que budt mui maL QuEv.Tacañ.cap.

J. izando ellos vieron que no habia reme-
dio por aquel camino » dixo uno ; Cuerpo de
taiy co(Uoi/r¿r»

HtotK 1A vida. Phraíc Vulgar y jocofa » coa
que algunos reprehenden a orrosde temerá-
rios, en la mala vida y amelgada que trahen:

y también la uian los valentones pata ame-
nazar antros» Lat. Vitam perical* **pontrti
MXeon, übr» Poet.pl. i66.

OUtnqut ti purgarme es

ttmettio pira que viva:

Jí efio la vida mt na dado,

u Mi me hied¿ la vida»

HEDIENTE, páu.au.dei verbo Heder. Lo que
, hiede o huele uui. Lat» tóeteos Comen o. lob.

las 300. Liopi. 5 j. \ i ella cáulá hai mucho»
baentes c cuc1 vos > e oaas avés , los qualcs
Icmanueneude carois ttiéitnitt* Etí1N.Ef-
cud. Reiac. \. Dele» t o. Y cpntieüb , que coa
el hotrendo elpecticulo de la delelpcrada
miigér, y con el úeáttn$t efpantájo del árbol,
íi no huviera luz,mé cayera muerro.

HEDIONDEZ» 1. f. Hedor mui fubido , y .pe-
netrante al fentido. Lat. tcetor. Lac. Diofc
lib.a. cap. Jf de los otros peces de blanda

, carne »
que fe crian entre las piedras y care-

cen de toda Hediondez»

Hediondez. Se toma también por defenfreno
en el pecado de la lüxúria , por lo lucio que

: es elle Vicio. Lat. Futrea». üúa, Poftrím. fifi.

. I. cap.$.difct. O Ultima grande! que rra» fus

t afeos ybtdiondécti le fue como tras olorofas
rolas.

.HEDIONDISIMO, 2^ adj. fupcrl. Mui he-
diondo. Lat. Vaidi fietidut. L. Puent. Me-
dir, part. 1. Medit. 16. punt^. Y de aquí es
también, que d Infierno es un lugar bedton-

. difiimo*
^

HEDIONDO, DA. adj. Lo que huele mui maL
. hii.FaÉidm. PmíidMJ, A,um. L. Puent. Mc-

dit.part.i. Medir. 14. punt. 3. O! que trifteza.

, tan defefperada recibirán con efta fegunda
a imucrtc, y en la primera entrada de aquel
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tediando eftanque infernal. Argens. Maluc
lib.j. pLi 23. Llegaron los Indios con un pre-

fentc de grandes trozos de lobo marino, carT

ne butionda y desfabrida.

Hediondo. Mctaphoricamente fe llama al hom-

bre en fado: o , mal futrido , e impertinente.

Lat.MoltJfus. ínftfiut. CovAna.cn la voz He-

dor. Hombre hediondo el mal acondicionadi-

Uo, que no hai quien le futra.

HEDOR. f.m. El mal olor penetrante y agu-

do. Lat. Ferrar. Putor. L.Pi'ent. Medit. pare

1. Medit. 16.PWU.4. Los cuerpos de los con-

denados echarán de sí un fudor incomporta-

ble, con abominable btdór. Herr. Hat. Ind.

Decad.3. lib.a. cap.8. Mandó Hernando Cor-

tes hacer grandes fuegos en las calles, por la

alegría de la vidória , y para purgar el aire

por el gran btdór.

HEDRAR. v. a. Cavar las viñas fegunda vez,

aplicando á las cepas la tierra que fe apartó

de ellas en la ptimera cava. Es voz ufada en

la Rioja. Lar. Sttuudi vites txtavare.

HEGIRA.f.f. Epocha de los Arabes con que

cuentan fus añws, defde que el rallo Prophe-

ta Mahóma fe huyó de Meca, dcfpucs de in-

troducida fu filfa dotTtrina. Tofc. tom. 9. pl.

38a. Y aunque cita voz por cfctibirla pro-

miicuamenre los Autores Caftellanos, eftá ya
pueíta fin afpiracion en la letra E : rcfpcdo

de que los hombres mas críticos y que han

ciento fobre la Hégira , como también los

Diccionarios de otras Lenguas , la eferiben

con b, fe pone con ella, que es como fe debe

eferibir , y como la eferibe el P. Ricciolo en

fu Chronología reformada, lib.i . cap. 24. en

los Cánones a. 3. 4. 5. 6. 7. donde trata del

modo de computar los años fegun la hégira

de los Arabes, y hallar qualquicr año ü dia,

dado el año de la hégira. Del mifmo modo
el P. Pctavio, üb.Lcap.50.de la Dodrina de

los tiempos contta Scalígero, y en el capitu-

lo liguicnte por todo el , trata de la hégira

cfcribiendola afpirada , como también en el

racional de los tiempos. Lat. Htglra. Eptuba

Arabia. Abarc Annal.Mahomctifmo, num.
a. Defpues al quinto y fexto año de fu Hégi-

ra conquiftó las grandes Ciudades de Alme-
dina y Aibara. Mond. Exam. §-13- De que
rcfulta el engaño de nucítros Chronólogos,

que affeguran tuvo principio la Hégira deíde

el mifmo dia en que Mahóma executó la fa-

ga que la dió el nombre.
HELADA. f.f. El rocío ó humedad que tiene

la tierra , que la hace detener en fu movi-
miento el exccfsivo frió. Llámale también
Efcarcha. Lat. Pruína. Gtla. Marian. Hift.

Efp. lib.5. cap.t. Allegabafe á efto la eítcrili-

dad de la tierra , que era la fegunda caula,

por la mayor parte erizada con nieves y con
btl.*d*i,y taita de muchas cofas neceüarias al

fuftento de la vida. Veneg. Difcr. lib.a. cap.

31. Pruína es la helada que amanece en los

tejados y campos, que los Labradores dicen
Efcarcha.

HELAR, v.n. Hacer tanto frió y tan intenfo,

que con fu fuerza ic aprietan , comprimen jr

HEL
congelan los líquidos , y oteas cofas que tie-

nen humedad , coniolidandofe. Tiene ene
verbo la anomalía de recibir una / ames de
la e en algunas perfonas de los tiempos pre-

fentes : como Hiele, hiela,&c. Viene del La-
tino Gtlare. Herr. Agtic.üb.a.cap.i». En to-

do tiempo que biela , no fe han de tocar las

vides, ni con hierro ni con otra cofa.

Helar. Vale también caufar un gran frió, que
detiene el movimiento de las cofas líquidas,'

ó las endutece : como fucede con las bebidas
quando las ponen á enfriar. En ella acepción
es verbo activo. Lat. Congelare, Gelu adure-

rt ,
ajlringtre,

HctAR. Por exageración fe dice también cau-

far una cola gran frió : como Efta puerta nos
hiela, ello es entra por ella mucho frió. Lat.
Frtgore tonftringtrt. Rigorcm indeuert*

HELARSE, v. r. Tener mucho frió; y es como
ponderación de la imprcfsion que hace .en

el fugeto que le padece : y afsi íé dice , Me
hielo de frió. Lat. Rigere.

Helarse. Vale afsimifmo fecarfe óquemarfe
con la fuerza del frió, lo que fe dice comun-
mente de las plantas. Lat. Frigore aduri.

Helarse. Mctaphoricamente vale pafmarfe,

affuftarfc y quedarfe fin acción ó movimien-
to, motivado de algún accidente ó caufa re-

pentina. Lat. Ob/iuprre. Horrtrt. Ribad. FL
Sanct. Vid. de S.Epiphanio Obifpo. Oyendo
cito Catino fe heló y pafmó,y no pudo hablar
mas palabra.

Helarse la sangri ss st cuerpo. Además
del fenrido redo de he larfe ó coagularfe por
alguna enfermedad : vale tener algún lutío,

que dexa al fugéto como corado. Lat. Qb-
ftuperc. Horrort affiti.

HELADO, DA. part. paíf. del verbo Helar en
fus acepciones. Lat. Gtlattu,Crc. Crac. Mor.
f.269. LosThtaccs quando han de pallar

fobre algún rio beiado , toman a la Rapóla por
maeftra, para conocer fi eftá firme y gruéfia

el hielo.

Helado. Llaman en Andalucía y otras partes

al azúcar rolado. Lat. Satebarum tonglatia-

tum.

HELECHO, f.m. Planta de que hai dos efpe-

cies,una hembra ó común, y otra macho.
La hembra tiene un tallo de tres codos lle-

no de ramos. Sus hojas cftán compueftas de
otras hojas pequeñas colocadas á fus lados,

eftrechas y prolongadas, y un poco agudas.

Lleva fu fruto fobre el revés de las hojas,

2ue es una como lamiente. El macho fe di-

xencia en que no echa tallos
, y tiene mu-

chas hojas, grandes, largasy de un verde cla-

ro, y fu Cimiente es cali imperceptible. Lat.

FUix ramofa. Filix non nmofa dtnUta. Lag.
Diofc. lib.4. cap. 186. Dos eJpccics de Helé*

sba nos propone Diofcóridcs, que fon el man
cho y la hembra.

HELENA, f. f. Eípecie de meteoro. Es un»
llama pequeña que en tiempo de tempeíta-
dcs fuele aparecer en los remátes de las tor-

res y cdificios,y en las enténas de los navios,

¿1 quien vulgarmente llaman Santelmo •, y
quan-
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quando fe aparecen dos juntas, las Ilarttan lof

navegantes Cárter y Pofux. í'ofc. tom. 6. pL
,io.Lat.tff/m*. - = r

HELGA. f. fV Lo mifmo que Armella; Traben
efta voz Tamarid en fu Compendio de' Voca-
blos Arabigos,'yCoVarr.ert Vú Theford.Lat.
Annulm ferreus.

HELGADO, DA. adj. quéfe aplica al que tie-

ne los dientes defigualcs. Es voz antiquada,

y la trahe Nebtixa ctt fu Vocabulario. Lat.
'-. Difcrimtns itnt'wm babens.

HELGADURA, f. f. La dcfigualdád que al-

guno tiene en los diéritcs. Es voz antiquada,

y la trahe -Nebrixa en fu Vocabulario. Lat»
Difcrimim dentium.

HELIACO, CA. adj. Tetro, de Aítronomía. Es
el orto ü ocáfo de un aftro , quando aparece
ü defaparece por apartarfe del Sol , o acor,

carfeáél. Es vdz Griega , que fignificaSoL

Tofc. tom .7. pl.82. y 84. Lat. Heltacus*

HELICE, f. f. Nombre que fe dá á la congela-
ción cclcítc , llamada mas comunmente Urfa
mayót. Díxofc Hélice a caufa de que le vé
ítenfpredár vueltas en torno del Polo en un
peqticño círculo. Lat. Heíice, es*

Heljcbi* tirS Geometría y Archite&úra , fíg-

niñea lo mifmo que Efpíra.

HELIOSCOPIO. 1; m. Una de las íiere eípecies

de Tithymalb
, que en Caftellano fe llama

Lechcrrezna. Tiene las hojas como las de U
verdolaga; pero mas delgadas y mas redon-
das) y produce de fu raiz quatro ó cinco ra-

mos altos de un palmo
,
delgados , roxos y

llenos de leche, y hace la cabeza como la del
Eneldo, en la qual encierra íu fuñiente. Lat.
Titbymalm toronatus. LaG. Diofc. lib 4. cap.

i66. Laquarta llamada Helio/cóph
, porque

fe va tras el Sol, no es otra cofa, fino el lia-

llamado vulgarmente Tithymalus coronatus.

Hauoscópio. Se llama en la Optica el antojo
3uc fírve para obfervar el Sol : que es hecho
e vidros colorados ó ahumados , para im-

pedir que deslumhren los rayos. Lat. flW/cyi

copión, ij.

HELIOTROPiO. f. m. Lo mifmo que Gyra-
fól. Es voz Griega. Lat. HeUotropium. Lag.
Diolc.lib.4. cap. 13:. Anfi como el Htliotró-

pió,* cáuía que fe vuelven al derredor,fcgnn

el rodeo del Sol, fus hojas.

Heliotrópio. Piedra preciofa verde, y rayada
de venas coloradas , que dice Plinio fe llamó

•afsi, á cáufade que fi fe echa en un vafo de
agua, los rayos del Sol que entran en el, pa-

recen de color de fangre , y fuera reprefenra

la mifma imagen del Sol , y hace fe pueda ob-
fervar fu eclipfc. Lat. Heihtropbium. Huert.
Plin. Hb.37. cap. 10. La Heliotrópio nace en
Ethiopia, Africa y Cypro , de color de puer-

ro, variada con venas languínas.

HELX1NE. f. f. Lo mifmo que Parietária. Es

VOZ Latina Heixine. Lag. Diofc.libwj.cap.87.

La Heixine fe llama también Parietária y
Muralis herba.

HEMATITES, f. f. Piedra de color rovo obf-

cúro , y de un rcfplandor como el del hierro

caldeado, con unas venas fanguincas. Tefe-

Tomav..
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hidi entre las manos las tiñe como de un co-
lor (angriento.y también hace el mifmo efec-
to en 81 Iiquor en que fe defata. Toma el
nombre de la virtud que tiene, poique He-
rnán en Griego es lo mifmo que Sangre. Cor-
ndio Cello dice

, que es efpecie de imán.
Lat. Hematites. Húert. Plin. lib. 36. cap. i¿,
AUi le halla también la Hematites, de color de
fangre.

HEMA TOSO, SA. adj. Tetm. de Mcdicina,que
fe aplica a ta acción natural , por la qual el
chylo le convierte en fangreVías principa-
les acciones viriles fon la Chylófa y la henia-
tólx. Lat. Hewatvfus, a, um.

HEMBRA, f. F. El fexo'quc concibe , el animál
que engendra en sí , tanto dc'los racionalés-
comode los brutos. Viene del Latino Famii
**> <l

uc lignítica cito mifmo. Fon. Hift. nat.-
lib.i. cap. 5. Cada efpecie de halcones tiene
Tu modo de juntarfe los machos y hembras,
HukRT. Plin. ftb.8. cap. 3 a. Andan en zelo los
ciervos, quando Tálela cltrcllá dclAraúro
junta con el Sol , que es en fin de Agoíto : y
entonces unos pelean contra otros' por las
hembras, \ "

'

Hembra. Se llama también aquellapianta, que
entre las de fu efpecie es mas delicada y fe-
menina. L*LAlborfceminea,i>elfemina. Lao.
Diolc. hb.a. cap.32. La hembra tiene las ho-
jas mas menudas y lubtilcs.

Hembra. Por lemejanza fe llama también 'el
pelo del racional que es delgado y lacio.
Lar. teemenin'% infartes, moliis, lánguida.

Hembra. Se llama también entre algunos mine-
rales y gomas la que es menos encaz y fazo-
nada : como el Antimonio , el incicnlo , &c
que fe diíttngucn en macho y hembra. Lat.
Metaiium, feu minerale facmeninstm.

Hembra. Por la femejanza , en el enlace y la
unión que forman, fe dice de muchas cofas
que fe 'afianzan unas con otras : como en el
corchete hai macho y hembta , en el tornillo
la pieza que le recibe en fu rofea fe llama
hembra , y afsi de otras. Lat. Oeellus. Orbi-
cular.

HEMBRILLA, f. f. Efpecie de trigo , cuyo
grano es mui menudo j pero de mas cftima-
cion que el grucffo,por la mucha harina que
dá de sí. Es voz ufada en la Rioja. Lat. 7W-
ticum fcemineum.

HEMBRUNO. NA. adj. Lo que toca ó perre-
nece á hembra. Es voz del cftilo baxo. Lat.
Fceminems, a, ttm. Pie. Jvst. f.j j. Diré prime-
ro de mis avuelos machimos y bembrünos

, y
lu ego diré de mis padres.

HEMENCIA. f. f. Lo mifmo que Vehemencia
ó eficacia. Es voz antiquada. LixVebementié.
Effitatia. Chron. gen. £137. E eftc Rey fizo
bufear los libros de los Santos Padres , coa
mui gcunbemintia»

HEMENCIAR. v. n. Hacer alguna cofa con
ahinco y eficacia. Es voz antiquada , y la tra-

he Nebtixa en fu Vocabulario. Lat. EJjfcerti
Laborare.

HEMENCIOSO, SA. adj. Eficaz, aftívo, vene*
mente. Es voz antiquada , y la trahe Né-
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t
bi ix.i en fu Vocabulario. Lat. Vebemtnt. Ef-

HtMINA, f. f. Medida que entre los Romanos
íervia tanto para las cofas líquidas como pa-

' ra los granos, la qual era la mitad del fextá-

rip. Viene deÍGricgo H*mi,qvic (ignifica Mí-
tad\ Lar. Hemina. Lag. Diofc. lib. ». cap. 63.

. Dafc a beber del fuero nafta cinco béminan

empero una bimtna por vez.

Himina. EnCaftilla.es cierta medida de gra-

nos que tiene la tercera parte de una fanega.

Lat. Medimni ttrtia pars. Colmen. Hift. be-

..gob.cap. 16. §.7. Quarcnta gallinas , qua-
' tro ganfos, ocho bímmas de pan (no fabemos

t
qué medida fuelle entonces bémina) qua-

rcnta cántaras de vino , y una libra de pi-

mienta.

^HEMIÓNITE. f. f. Planta mui femejante á la,

lengua de Ciervo, de la qual fe diferencia en
ttncr en las hojas dos grandes orejas. La-

n
guna fobre Dioícorides, lib. 3. cap. 1 56. dice

. que la verdadera Hcmionítc fe halla en las

bóvedas antiguas de Roma, y en las monta-
'

m ñas de Tíbuli, cpn las hojas femejantes a las

del pequeño Dracúnculo. Lar. Htmiomtis
V, vulgam.

JP.MlSPHER.IO. f.m. Term. de Geometría. La
^.mijad de qualquiera efphéra,dividida por un

. plano, que palla por fu centro. Lat. Hcmif-
pbtrium.

IJemispherio Austral. La mitad dclaefphc-
ra celeftc dividida por el cquatór hacia el

Polp Aufttih Lat. Hemifpbfrium Auftrale.

Hemispherio boreal. Es la otra mitad de la

. cfphcra eclefte lucia el Polo boreal. Lat.tfr-

mifobtrium boreoJe.

fíEMlSTlCHKX f.m. La mitad ó parte de un
verfo que fe pone en alguna compofición.

'

;
Es, voz Griega, que fignihea Verlo corto

, y
fe pronuncia la cb como k- Lat. Hemiflubion.

t
Lop. Dorot. f. 35. Que dicen ellas letras?

Omnia vincit amor, que es un btmiflUbio de
un Poeta Latino.

BEMORRHOIDAS. f.f. Lo mifmo que Al-
morranas. Es voz Griega, que lignítica fluxo

r¿> pérdida de fangre. Lat. Hemorrbois.

HtMORRHOO. IT f. Cierta fcrpezucla de un
pié de largo , delgada igualmente. Su color

m es roxo,y vivo como el ruego : Tiene el cue-
llo mui cftrccho y la cola mui fuclta. Tiene

. dos cuernos en la frente , y los ojos blancos

>
como la Langofta : fu cabeza es horrible. Se

.
enrofea

, y quando anda hace, ruido con las

efeámas,, como 11 caminara por entre cañas.
'Su mordedura es tan mortífera , que en un
dia hace perder toda la fangre por la boca,

t

narices y otras partes del cucrpo.quc hace fe

. abran. La de la hembra es mucho mas pcli-

, grofa,<luc la del macho, por caufar mas vio-
lentos efectos. Es voz Griega. Lat. Htmor-
rboit. Algunos la Jlaman Hcmorrhóida. Lag.

. Diofc. lib.6. cap. ¿4. Loafe también la cabe-
za del

4

mifmo Hemorrbóp,^ quemada y dada a
beber con vino , contra fus proprios daños.
.HoRTSNs.Qyar.f.144. pela fefpezuela bt-

J
''X*}'9 kbíaquoep^caMo.qpk

. v

HE N
quier extremo del cuerpo a un hombre , to-

do él fe refuclvc en fangre.

HENCHIMIENTO. f.m. Abundancia , pleni-

rúd,llenúra. Lzt.ImpUtio,nis. Fr.L.de Gran.
Symb.part.i.cap.12. §.1. Por eftos nombres
de henchimiento y de bendición, le ha de en-
tender cfta manera de felicidad.

Henchimientos. En la Náutica fon unos ma-
deros que fe meten en los huecos de la liga-

zón del navio , para llenarlos y que quede
macizo, Vocab. marit. de Sev. Lat. U¿na

, fartoria.

"¿ÍENCHIR- v. a. Llenar , ocupar totalmente

alguna cofa que cfta vacía: como Henchir un
cántaro de agua, 6 un collal Je trigo. Tiene

la anomalía de mudar la * en 1 en algunas

4
perfonas de los tiempos prefentes : como Yo
hincho, hinche tu, hincha aquel. Lat. Impie-

-. re. Ambr. Mor. lib.8. cap. 1 v. M. r. dp bencb.:r

dos mil odres ó zaques dé agua , prometien-

do buena quantidud de mqne4,» P9f cada uno
que fe metielfc en la Ciudad. ,j

-

Henchir» Mctaphoricamente vale efparcir,

. Ucnajr Y fembrar discordias , caufar muertes

y otr* daños
:, y también favores

ry gracias.

. Lat,. Implen. Replere. MARiAN.Hift.Eip. lib.i.

cap.o. Habían henchido toda aquella comarca

de miedo, temblor y lloro. Fuen m. S. Pío V.

. f.i ». Hincbó fus citados y lo mejor de Eurp-

. pa de tumultos.

Henchir el ojo. VeafeOjo.
Henchir la cabeza de viento. Veafc Ca-

• béza. .
,

Henchir la panza, el xergón,el baul,&c.

. Phrafes vulgares de que fe ufa para dar á cn-

. tender que fe ha comido abundantemente.
Lat. Vcntrem cibis implire.

Henchir las medidas. Veafe Medida.

Henchir un lugar. Ocuparle juftamcnre,por

. tener las parres neccífarias para ello. Trahc
cfta phrafe Covarr. en fu Theforo. Lat. Lo-

- . tum impltrt.

HENCHIDO, DA. part, paff. del verbo Hen-
chir en fus acepciones. Lat. Impletus, a, um.

. Alv. Gom. Cant.5. Od.»o.
Por ti vér e/pero la Corte henchida

De lumbres vejlidas de (Andida eftúla.

HENDEDOR. f.m. El que hiende, divide ó fc-

pára alguna cofa. Lat. fiaj Jindit. Exftílor.

,
QuBV.Muf.5. bail.x.

Quien vio a Gonzalo Xeniz,

; . a Gayo/o y d Ahumada,

r hendedóres de perfónat,

y pautadóres de caras,

HENDEDURA, f.f. Abcrrúra en qualquiera

materia que fe aparta y lepara en parte , de-

xando de fer continua y cntcLa. Lar.F//«rd,«e

.

vjmj,*. Lag. Diofc. lib.i. cap.i 66. Las ho-
jas de la qual tienen mas hendeduras. Ambr.

1 M«*R.lib. 8. cap. 13. Cetrabanla por todas

S
artes grandes peñafeos, abierros en algunos

igarcs,con mucha$.¿«w<¿<<w/-4/.

HENDER, v. a. Dividir, rajar p feparar alguna

cofa. Tiene la anomali de recibir una / an-'

4.tes deja primera * en algunas perlonas de los

.¿iemeos pxcfcates ; como Xo hiendo, hiende
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. tu, hienda aqael.&c. Viene del Latino ftttdt*

. re , que fignifica ello tnifmo. Ast. Agust.
Dial.pl. 167. El rayo tiene tres propiedades,

que quema, que bitndt, y que agujera. Qutv,
Muf.5.Xac.xo.

Aninfit tu reparando

jfiMoHorrot me divierte,

y no reparas un chirlo,

que todo ti te/lúz te hiende?

Hender. Se toma algunas veces por romper 8
hacer lucir. Lat. üifrumptre. Cerv. Nov.4.
pl. 1 58. ífabcla y fus padres volvieron los

ojos, y vieron que hendiendo por la gente ve*

oía un cautivo. Cor a. Argén, lib. 1 . r.49.

rhendiendo el Cielo rueda violenta,

La fenda abriendo, rubricó fangrienta.

Hender vh cabello en el airi. Véate
Aire.

Eftá que hiende. Phrafc familiar , Con que fe

íignifíca que alguno eftá mui gordo. Latirá»
pinguedlne fere difrumpitur*

HENDIiX), DA. part. paíT. del verbo Hender
en fus acepciones. Lat. Mult/Jíiut, a,um. Fifi»

fus, a, nm. Peí. Lic. Argén, part.i.lib.i.f.105.

Hendido el fondo de la nave , franqueó la

entrada á las aguas. Qiev. Tacan, cap.7. Y¡

viendo un clcalón henaido, volvióle á la Juf-
tilia y dixo,&c.

HhNDRlJA. f. f. La abertura, pequeña que fe

hace en La madera de las puertas y ventánas,,

6 en las paredes y tabiques. Ya le dice Ren-
dija. Lat. Sctfura* Rimula, a. ArcsnS. Ma«
luc lib. 7. pl 343. Machacan los clappos, haf»

ta que íe convierten en betún ó ñufla , en la

qual quedan cierros hilos , con los quales y
ella juntan la madera , y embuten las ben~

dríjas.

HENIL, f. m. El sitio ó lugar donde fe guar«<

da el heno. Trahc efta voz Covarr. en fu

thcforo en la palabra Heno. Lat. Faena-

rinm, ii.

HENO. f. m. Hierba que crece en los prados y
dehéfas , y firve para pafto de los ganados

mayores : La qual confla folo de una caña mui
delgada , y á la punta echa uno como ramito

con unos granillos mui chicos , que es la ü~

miente , de la qual fe vuelve á echar en la

tierra paliados muchos años , para que vuel-

va á dar la hierba. Lat. Fcenum, i. Herr.
Agrie, lib.5. cap.43. Los ganados mayores no
fe contentan con hierba mentida , como las

ovéjas: y fobre todas las cofas quieren el paf.

to verde , mas que heno ni paja , ni otros paín

tos.Mand. Vid. de N.Señora. Cop. sóS.

De ¡a menta foberána

del Padre , baxar alerta

i mtreter acogida,

en las piedades del heno.

'Heno. Porcxtenfion fe toma por la hierba fc-

ca que fe di á los ganados. Lat. Edulit berba

Jíeta. Gong. Poliph. OCt. 7.

Que el tardt Otoño aexa a¡ blindo ftnt*

De la piado/a hierba encomendada,

La ferva d quien ¡e di rugas el heno.

De paja u de benv , el pancho lleno. Refr. qfle

enfeña, que para haber de trabajar es meoef?

ter eftár bien alimentado, aunque la comida
, fea Rrofl'cra. Lat.

Purrtge que/que cibos ventri dotapenja trabentf,

Namquejames potiui,quam labor ipfegravat»

HEXUG1L.» f> m. Lo milino que Cenogil.Tra-
hc cita voz Covarr» en la palabra Ahinojarlo,

pero no tiene Ulb.

HEñIR. v. a. Sobar con los puños la mafia del

.
pan

, para que mejor fe mezcle e incorpore.

Tiene la anomalía de mudar la/ en / en al-

gunas perfonas de ios tiempos prcíente s : co-
mo Yo hiño, hiñe tu , hiña aqueL Lat. Mtf*
fam fubigere, pugnisint uaerc Siouenr. Hiit,

parr.3. lib.4. diíc. 13. Díxomc que hablan-
do quince años hornero , y q¿e liba muí
bien beñir,

Hai mucho que heñir* Phrafc que dá á entcn»
der , que para concluir una cola le nccd'síra

trabajar aun mucho en ella. Lat. Aaoue ¿ra-
vis hhor refiat , vel longa vio*

HEPATICA, f. £ Hierba , que por otro nom-
bre fe llama Líchen , á cáufa de que cura los

empeines. Produce las hojas gruelfas,gr altas,

llenas de zumo y cerno hojaldradas) unas fo-

bre otras , de las quales falen ciertos tallicos

como pezones, que producen encima unas ca-

bezuelas^ manera de eftrellas. Por la mayor
parte nace La Hepática fobre las piedras. Hai
otra efpecie femejante á ella í pero mas an-
cha y feca , que fe halla fobre los robles, que
por parecerle al pulmón fe vino a llamar Pul-
monária. Lat* Litben pttreut. Trahelo Lagu-
na en el Indice de los nombres Bárbaros.

HEPTACHORDO. í. m. Tenn.Múlico. Es un
intervalo que confla de cinco tonos y un fc-

mitóno, y conllfte en la razón de quince coa
ocho. Llámafe regularmente Heptachordo
mayor, ó Séptima mayor. Tofc. tom.s.pL

35 1. Es voz Griega, y le debe cícribir coa
aipiracion , aunque algunos la omiten , y la

eh fe pronuncia comoK. Lat. Heptacberdum
f

vel Séptima major,

Heptachordo menor. Intervalo Múfíco, que
confla de quatro tonos y dos femitónos ma-
yores , y conlifie en la razón de nueve á cin-

co. Llámafe también Séptima menór. Tole»
tom.i.pl.350. Lat. Hcptacbordumvel Septimé
minar»

HEPTAGONO, f. rn.Term.de Geometría. Fi-

gura plana , que Confla de fíete lados y ángu-
los. Es voz Griega, y fe debe eferibir con af-

piracion,aunque algunos la omiten. Lat.Hr/>-

tagonum,h Figver. Plaa. oniv. dife. 93. Tras
eftoel multilátero con fus varias maneras,
como el pentágono, hexigonojep (agosto, ot>
tágono, nonágono y decágono.

HER. V. a. Lo mifroo que Hacer. Es voz am>*
gua, que fe coníerva en el cftilo famihar

de los Lugares. Lat. Faceré. Alv. Gom. Cant*

8. 0€Lz6.
Harán con la feHadetgttn Sacramentof
Ha/la aUi ientda por gran deikonór,

Hetarfe las ¡lamas en vivo eaiór,

Parar/i las aguas Jsn her movimiento,

HERALDICO, CA. adj. Lo que toca ó perte*

»ccc á Heraldo. Lar. F*cialm t 1e, Moret;
Sí An-
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La vanidad de los

beralJicos , que tratan de armería , ha cebado

denudado cite error popular, para recomen-

dación de fu arte.

HERALDO, f.m. Lo mi fino que Rey de ar-

mas. Covarr. dice es tomado del' Francés

Heraux j pero D. r'r. Prudencio de Sandoval

en el fin de fu primer romo de la Hütoria del
• Emperador Carlos V. prueba Lugamente fu

y preeminencias , y citando á Eneas

,dice que el Bumetadór Probo efeo-

ra cite efecto cieno número de lolda-

s Viejos, y los llamo fus héroes , y que»dc
' efto y de haberlos llamado PythágotasDivi-
• nos'y cali Diofcs, tomaron el noinorc de Hc-

pit. de ^arl.v. tib.i6.§.

Con ocalion de los carteles y defafios del

1 npcradór y Rev de Francia,conduyc nuef-

ti o Autor el primer tomo de fu hiftoria , con
• el origen, antigüedad y preeminencias de los

Heraldos ó Revés J- armas.

HEKBAGE. f.m.' La hierba de los prados y de-

helas. Lat. Pafiua herbaria. Herba. Rkcop.
Iib.3.rit.i4. 1.a. Han rompido y labrado de
nuevo fin nueltra licencia y facultad, muchas

" dehefus del parto y herbáge de los ganados.

HERBAGERO. (Herbagéro) i. m. El arrenda-

d6r ó acorador de las hierbas. Lat. Herbaritm

conduclor.

HERBAJAR, v. h. Paitar lo? ganados la hierba

de los prados. Lat. Ilerbas iepafcere. Chron.
gen. part.4. f.392. E los caballos citaban her-

bajando en los prados. RECoP.lib.3.tit.n.l.8.

Ociando alguno de los dichos ganados fe me-
ten á herbajar dentro de los dichos Reinos de

-*in y Navarra , fe eferiben en los Pucr-

pagan los derechos.

ar. Vale también acotar ó aíTegurac

is para que parte el ganado de alguno.

En ella acepción es verbo activo. Lat. hierbas

d;fendtrt, refervare. Escai.. Orig. £107. Que
pueda la Villa y fus Aldéas.y cada uno de ios

Monteros herbajar el ganado.

HERBAX. f.m. Cierta cfpccic de texido de la-

na, que le ufaba en lo antiguo, algo áfpero,

y que regularmente hacia aguas , y tenia al-

guna mezcla de hierba , de donde tomó el

nombre. Lat. Herbácea tela. Pragm. de Tass.
afio 1680. f. 5 . Cada vara de berbáxes anchos,

a diez reales.

HERBAZAL, f.m. El litio donde hai hierba 6
parto para los ganados. Trahe cita voz Nc
brixa en fu Vocabulario ,

aunque la pone fui

afpiracion. Lar.^ír- berbofus. Nieremb. Var.
ilultr. Vid. del P. Marcelo Mattrilli , cap. 19.

Comenzamos a fubir por una ladera llena de
he bazales.

HERBERO, f.m. El que íiega y coge la hierba

pata las caballerías. Es voz antiquada
, que

oy fe dice Forragero. Lzx.Pabmator. Chr jn.

GEN.part.^.f.j?!. Los Caballeros de lahucf-
te eran idos , los unos en cabalgadas, e los

otros á guardar los btrbiros.

HERBOLARIO. On. El que tiene conocimierfc

HE fc

'to «fe las hierbas , fus virtudes y proprieda.
• des : y también fe llama ai'si el que las verde.
< Algunos» aunque mal, dicen Arbolario. Lat.

•HtrbarU rti fiudiofus. Batanan. Inc. Gar-
ciL.Comcnt. part.i. Iib-1.cap.a4. Ellas pur-

gas y fangrias mandaban hacer los mas expe-

rimentados en ellas , particularmente viejas,

(como acá las Parteras) y grandes herbolarios.

Hortens. Pancg.pl. 316. Juzgaron losMé-
' di eos por forzólas á fu falúd las experiencia*

• de un herbolar¡o eminente.

He* dola&io. Se oía también para fignifkar un
• hombre extravagante y ridiculo. Lat. Ridi-

cului bemo.

HERBOSO , SA. adj. Abundante y lleno de
hierba. Viene del Latino Herbo/ia, *> um.

• MiTN.Coron. Copi.33. Ella palabra Collado

fe toma propriamente por Otero btrbófo , c
ho montuofo. Cerv. Pertil.lib.a. cap.x8. De*
xaron fus berbáfos lechos las damas , y ios va-

rones fus duras piedras.

HERCULEO, LEA. adj. que exagera una cofa

de dificultóla y ardua, por lo mucho -que tie-

• nc que fuperar : como Trabajo hercúko,va-
lor hercúleo, fuerza hercúlea , tomándolo de
Hércules que tuvo todas citas propriedadcs

y conftáncia. LatMireuleua, Aateag.
Rim. f.72.

Que d hombros -hercúleos dtlaFé Remana
Ei mifmo Dmt les guarda la cabeza.

HERCULES, f.m. Nombre que din algunos a
' la enfermedad que llaman Epüépfia. Hor-
tens. Paneg. pi. 194. Cerca citan los Padres

de una niña, á quien libró de la enfermedad
Í|UC llaman Hércules , al contacto de lu ro-

ano.

HEREDAD, f. f. La tierra que fe cultiva y di
fruto. Lzt.Fundm.PrtdHtm.Agtr. Fr. L. dh
Gran. Adió al Mem. cap. 12. La viña y la

heredad ihvc , no folamente al que la plantó,

fino también al que la cava y la riega. Herr.
Agrie, lib.i. cap. 5. Y por elfo avilo al Labra*

dor, que en tal tiempo y con tal modo y Ta-

zón labre y are fu beredád, que fu trabajo ha-

ya todós efectos.

Heredad. Significa también lo mifmo que He-
réncia. En cita acepción tiene poco ufo, fino

meraphoricamenre , como la heredad de la

gloria. Fr. L. de Gran. Hift. de la PaíT. cap.

16. Y para prenda íegúra de la heredad eter-

na.

HEREDAMIENTO, f.m. Lo mifmo que Hete-
«" did: y afsi fe llamaban también aquellas tier-

ras que ios Reyes concedían á los nobles que
les fervian en las conquiftas y recuperación,

de Efpaña de los Moros. Lat. Hareditamen-

tum. Marm. Dcfcripc. hb. a. cap. 37. En ei

qual tiempo hicieron mucho daño en los be-

remamientos de los Ciudadanos. COMEND.fob.
las 300. Copl.53. Muchos de aquellos Caba*

lleros é hidalgos tienen fus caías y btrtdé*

mientas cerca del mar.
'

HEREDAR. v.a. Suceder en el univerfal dete-

cho del difunto. Lat. ín alkmjut tona jmrtb*-

rtditariofutctitre. Recop.lib.^.tit.B.l.a. Maa-
1 -dimos que el tai hrj» fea habido por abor-
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tivo.yque no pueda btndat. a fus padres.

A«arc. Annal.'Rey Don Alcofaü nuat.-?.

Que el hijo que nucidle delta atamiento,
aunque no fuefl'c varón , buedarU el citado

de Mompellér.

Hersda«. Se toma vulgarmente por adquirir

alguna cofa por teíhmcnro. Ugefia uJíamuiu
to ¿liquid adquittrt.

Heredar. Vale también dirá alguno en pro-
• priedad hacienda-, vecindad ú otra caía para

que la poflea, y-tiufloccílbrcs. Lat. Fundavtt
oradlo -atíquem ¿tenor** Argot. Mor** cap. &
Dándoles privilegios , para que los de fu

lináge fucilen guarda de las per lonas de los

Condes de Cartilla : y bértdiioí en la Villa de

Elpmófa.
Heredar. Mctapho ricamente fe dice también

de las CotVumbres y propriedades que tiene

la perfona como naturales ; y afsi fe dice He*
redó de fu padre el valór , heredó la mala
condición , el nombro , &c Lat. Mtrtt

• vtl á&ionet majorkm aiitai tanqutm bártdiiá*

- ttm vtnfrt, Argbns. Maluc. lib. 5. pl. tó$.

Muerto Magallanes , las Islas Luzónes,que
debieran btredar fu nombre por fu lepuk ¡no,

como el eílretho por fu paüage , k trocaron

poreldePhüipiíias.

Quien lo berote no lo hurta. Rcfr. que explica

el poder que tiene la fangre / porque tas mas
veces heredan los hijos las inclinaciones dq

- los Padres bucuas ó malas. Lat.

Jura paPtnti» babit
f
no*bét fiait téptá rjpin.t.

Quien no beredj no medra.Rcft.que enfeña,que

muchas veces no lúe le bailar el trabajo y la

indultiia própria para tener lo neced'arioá la

vida , y que es meneitér venga por otros

- medios que tiene k Providencia refervados*

• Lat.
- • Pauta l.fotañtl vtnlunt , ni fingitu* bértu

- • Prjne¡pÍBM feqmiturfapitto omru banum.

HF.RF.DADO, DA. part. paíT. del verbo Me-
« K'duíetífiK acepciones. Lat. Ptt bértditéttut
' sdití'jStmJOtibakiti*. Amjbns. Maluc lib. t«

Íl. 4. Tanta filena cobra el error heredado^

op.Circ.f.103.

Ttampoio dtfprHluilJ>maÍa¿ót

El Reino dt Jus padrti heredado,

HERÉDERO. f. m. Aquel á quien por inftiruw
* : c¡o:i reftamentaria , o por derecho de fucef-

llon, tocan y pertecen los bienes del difunto.

Lat. H*rrt,dii. RscoP. lib. y. tic 8.1.1 2. Todo
r hombre ó muger que finare y no hiciere ref-

- lamento en que eitablczca bertdéro, y nohu-
viere btrtdéro de los que fuben ó defeienden

» de linea derecha , ó de travieúo , todos los

bienes fean para nueftra Cámara»
Heredero. Se llama también el Cofechéro de

vino: y viene de las heredades que pof-
- íee. Lat. Vindriut. Calo. Aut . La Viña d el

• Señor.
Plttt 49HW Jl ti qut Utgé

A fabricar piantíl ,
iagdr f ca/t,

• Bn dat faerat pardbous It injSerot

Una viz. Librador , otfa heredéro.

H r p r>t ro forzoso. Aquel a quien no fe le

puede impedir el que herede dos bienes- d eL
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difunto , pues ha de fer precifamentc fu hc-

t redero , por mas imraedkto. Lat. tt*m ntcef-

. fmrint > tthm Juiu.

HEREDITARIO, RIA. adj. Lo quemu q per-
tenece a herencia. Lat. Hértdttarim > a, ut*.

Aroenr. Maluc. lib. 1. pl. 47. Puefto en, fu
Real pecho el zelo hereditaria con que ofrece

- (u poder contra las ldoktrias. Zumo. Anoal.
Año 1 j&f. num. 1* Las Juradcrías tauxbkn fc

han hecho perpetuas y hereditarias,

HEREGE. f. ni. ¿1 que le aparta y Opone en to-

do ó en parte con pertinick á las cofas de la

F¿ Cathólica , y á lo que cree y conficua k
Santa Madre Igléík. Lat. R*reti<u%,u Rtcop.
lib.8» tit.j. 1. 1 . Htrige es rodo aquel que qs

. ChrilUano bautizado , y no cree los Artículos

de k Sama Fé Cathólica» ó algunos, de ellos.

. i bw i.S.Pio V. f.7. Envióle al deAlba diné»

. ros y focorrocontra Htr4gu> -

La neceisidad tiene cara de Htnlgt. Modo de
hablar íeftivo > con que el vulgo traduce la

fenreucia Larina, que la neceisidad carece de
ley, tomándola por el fonido que .hace «n el

Larin NeafiiUi <*rtt Ugt*

HEREGIA. f. f. Ertót pectináz y porfiado ea
materia de Religión. Lat. Hxrcfu, is. ReqoK
iib.^.tit.3. L3. Mandamos, que los reconci-

liados por el delito de k btngl* y apoftasia...

no puedan fet ni fean d«rl nueiiro Confejo> ni

. Oidores de las nueitras Aujiencks y Crun-
cillcn'as. IllksC. Hilt. Por. til. lib. i. cap. 79.
Comenzó á predicar nueva doctrina, compo-
niendo fus errores de diverfas btrt'giAt anti.

guas, y yá extirpadas de k Igléfia.

Hnuúia. Por extenlíon ilgnirica adheíión i
. ks cofas fuera de razón. LzuHdrefis. Ptc.

TuíT..f.8a» En refoludon» como me vi fok, y
. a peligro de dir en k feda de mckncóljca,
que c$U beregía de k picarefea , determiné
irme al baile. . ..

HEREJOTE, TA. f. rft. y f. Aument. de Here-
ge, cuyo fignificado aumenta con mayor vi-

veza. Lat. Hdrttitm ptrtimx. Pic.J vst.E 146.
H rtjóta

, póC fuerza habia de 1er k burla

en cofas de las tejas arribar

HERENCIA. C f. La fuceísion de todos los de-
rechos que el difunto tema al tiempo de fu
muerte. Lat. tíétttd ttt) is. GaacMor. f.186.

Como quien edifica una fortaleza en los he-
rederos* para guardar k btréncu. Abarx.An-
ual. R.D,Jaime el Conquiftadór, cap. 1 . num»
6. De

l

pues eran llamados á k beréntt* Ramón
Gaucelin Señor de Lunel y fus hijos.

-HERkNCtA. Se toma también por los bienes

heredados* lax~Hdrtdita.> Arome. Maluc
lib.J. pl.Il8. Porque además de Ixberénti*

que el Témate oíurpaba, efperaba cobrar k
Isla de MontíL

HERES1ARCHA. f. m. El ioventór de alguna

heregk. Pronunckíe k tb como k. Im.Hs-
. *e/táftbé* Illksc Htft. Pontif. lih.i.cap. n,
Huvo también otros dos btrejiartbm, Cerdón

yMarco, contra los-quales eícribió fingular-

mente lrenéo. Arcins. Maluc. lib.?- (nL*í j.
Y qual error mas inexcufable que ieguir ks

^.|uwcdades de,1o* hombres .indoaoa y.vi-

cio-
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i4i HER
ciólos , como fueron los herejtirebat.

HERETICAL, adj. de una term. Lo que coca

6 pertenece á la heregía. Lat. Haretiealu,

Par*. Luz de Verd. Cath.parc. a. Plac. 14.

Blafphemia beretUíl es aquella que expresa-

mente contiene en fus palabras heregía.

JiERETlCAR. v.n. Crece y defender con tena-

cidad y pertinacia alguna heregía. Lat. H+-.

refi iujiti. Escob. tom. 1 . Preg.4.

Si por fu hereticar

al otro le batí errar,

po*qut entramboi declinaran^.

y entrambos hercticaron,

si fuego irán d parar.

HERETICO, CA. adj. Lo que toca ó pertenea

ce i herége : corno Propoíicion herética, er-

ror herético,&c Lat. Hureticus. IllescHííi.

Pontif.lib.a.cap.i. Declararon por errónea

y btrit'ua la opinión de Arrio. Sart. P. Suar.

ub. 3. cap. ta. Avilándoles en dos Breves fe

• guardaffen de cite juramento, como de un
terétito perjurio.

HERIA, f.f. Lomifmo queBriva. Ufan defta

voz los vagabundos , llamando Gente de la

. hería a los xácaros, baladrones , y que hacen
proícfsion de bravos. Lat. Difidiofa vagatio.

Este», cap.4. Como íiempre he íldo inclina-

do á toda gente de birla y pendón verde , al

punto que vi efta quadrilla de bravos, me hi-
- ce camarada con ellos. Qusv. Muf.j. Xac.j.

PaUdiiut de lo heria,

aventureros de trongas.

HERIDA, f. f. El rompimiento ü difíblucion

del continuo en qualquiera parte del cuerpo
del animal, por agente extnnfcco. Antigua-
mente le decía rerída. Lat. Vulnut. Plaga.

Frag. Cirug. Glolf. de herid. Qucft. ^1. La
gravedad y peligro de una birida coníütc en

. el lugar donde cftá. Arcrns. Maluc. lib. 5.

pl.ióé. El bárbaro dá muchas heridas a la

ñera por las acallas.

Herida. Metapnorícamente fe dice de qual-
. quiera cofa que laftima y hiere el ánimo.

Lat. Plaga. Grao Mor. f. 1 } 7. Eftas y otras

feméjantes conílderaciones caufan un remor*
<-

' dimiento de ánimo, que llega á la memoria,

y dexa una feñal de la herida.

Herida. En la Volatería es el lugar en que fe

- lienta la caza perfeguida del ave de rapiña.

Zuñí o. Cetrer. f.10 Procura de hulearle una
perdiz en buena tierra deicubierta , donde

• haya heridas á corto trecho. Vall. Cetrer.

£65. El halcón vea íiemprc en la herida á la

perdiz, fi no la huviere á las manos, no quie-

ten defpues auentar ni aflegurar en la be-
rida.

HERIDOR. Cm. El que hiere ú dá heridas. Es
voz de poco ufo,y en lo antiguo fe decía Fc-
xidór. Lat. Feriens. Ptrcutisnt. Sicvenz. Vid.
de S.Geron. lib.5. Difc.a. Dará fu carrillo al

. beridér atrevido, y ferá lleno de oprobrios y
afrentas. Vklav. Mofch. Cant ^.Q€Lóg.

Dadme al momento el heridór tridente,

Darijín dfu término in/olente.

HERIMIÉNTO. f.m. El ado de herir. Tier*
poco ufo. Lu,I¿hu.Perrafiio. IMítauío^

HER
el S0n.1i.de Garcil. En eñe Soneto fe hallan

. muchas fynaléphas > que es el ceneurib de
muchas vocáles,dicho propriaroente en Len->

gua Latina Eliiion ó Coluüon, ó Concurfion,

y en la nueftra Herimitnto.

HERIR, v. a. Romper el continuo del cuerpo,

. del animal con algún inftrumento , ü darle

golpe : y por cxtenlion en otro qualquier

cuerpo. Tiene las anomalías de recibir la i

antes de la e en algunos tiempos yperionas:

como Yo hiero, hiere tu , hiera aquel : y en
otros muda k t en i : como Hirió , hiriera,

hiriefle,&c Viene del Latino Ferire, que íigu

niñea cito mürao, Lat. lertutere. Glftere.

AMAD.lib.i.cap.i^Dexófe iráDardan,é
hiriólo por encima del yelmo de tan fuerte

, golpe, que le hizo dár con las manos en tier-

ra. Sons, Hift. de Nuev. Eip. üb.4. cap. 14.

Pero no baftó fu diligencia para que dcxaQcn
de alcanzarle algunas flechas, y mas riguro-

famente una piedra que le oirtá en la cabeza.

Herir. MeJaphoricanicnte es tocar una cofa

en otra : como Herir el oido. Lat. Percute-

re. Ferire. Sous , Cora, Euridicc y Orphco.

Jorn.i.
Llegué temerefo d babhrlax

y apenas herí fu oido,

guando fe cobró bizarra.

Hertr. Significa también golpear, dár con al*

. go en alguna parte : y aisi íc dice , Hirió la

piedra, hirió el árbol, ¿kc. Lzt.Percutere. Ri-

. bad. Fl.San¿t.Vid.de S.Ifidro. Fué allá el fier-

vo de Dios con fu aguijada , y hiriendo con
ella una piedra,como otro Moiíes,dixo: Aquí
quando Dios quería, agua había.

Hírir. Se toma también por hacer fuerza las

. letras confonantes en las vocales,para formar

la fylaba. Lat. Ferire. Ale 11. Orthogr, cap. 3.

. Eílos oficios hacen la boca, refpiracion, len-

gua, paladar, dientes y labios, hiriendo las le-

tras en varios modos.
Herir. Vale también tocar en la eftimacion Ó

el güilo de alguno con alguna cofa que in-

jurie ü defplazca. Lat. Ferire. Sart. P. Suar.

hb.3. cap. 12. Con todo elfo no fe habia def-

templado , ni en una fola voz que pudiefle

herir.

•Herir. Porextenfion vale empezar á inficio>

nar ó hacer daño algún contagio ó enferme-

dad pegajófa. Lat. Tangere* Infeftare.

Herir. Vale algunas veces tanto como tem-
blar , ó tener convulíioncs ó movimientos
violentos de píes, manos y boca: como fucc-

de á los que tienen alferecía ó gota coral. En
efte fentido es verbo neutro. Lat. Tremeré

viotenter. Cbrv. Nov.7. pl.jaa. Llegó Guio-
mar la centinela, toda turbada , hiriendo de
pies y de manos como fi tuviera alferecía.

HtniR de aovoo. Phrafede ladeitreza, que
fignifica herir de punta, ú de eftocáda : y por.

alufion fe ufa para dár á entender que a al-

guno le han ofendido en la honra injurian*

dolé. Trahc eftas phrafes Covarr. en fu Thc-
foto. Lat. PunOtm perdiere.

Hbrir en la dificultad. Dar en el. punió
que fe tiara, hacerfe capaz de la materia

qüef-
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H E R.

, cqücftjionada i para hablar en ella con funda-

amento. Lat. Tañere. Ferire.Attingere.

Herir uv cuerda.. Tocarla ó pullarla en el

inftrumento. Es voz que ufan los Múlteos
' que tocan inflamientos , y la trahe Covarr.

en lu Thcforo. Lat. Pulfart. Ferire.

HERIDO, DA. part. paíT. del verbo Herir en

i

. . fus acepciones. Lat. Pereuffus. Plagatus. Au-
ír.Mqr. Iib.8.cap.i8. Pojnpeyo fué vencido

de .
Sertório : y btrido en un muslo, falió hu-

. , yendo cojt los fuyos del campo. Sotn, Hift.

, jde Nuev. Efp.Ub>4> cap.
1
3. Salieron heridos y

".
. maltratados mas de cincuenta Efpañolcs, y él

con un flechazo cu la mano izquierda ; pero

Tais btrido interiormente de haber conocido-

anorta ocaíion, que no era pofsíble continua?

aquella guerra.

Herido. Vale también fangrienro, cruél. En
efte fentido tiene poco ufo. Lat. Sanguinolen.

Multis vulntrUfus favut. Marian. Hift.

Efp.lib.i.cap.8. Diófc la batalla, que fué muí
r herida, en los campos de Tarifa.

"A grito btrido. Phrafc adverbial , que vale con
. roda la fuerza de la voz. Lat. Clamosi. Argutd

VOCCé

A pendón herido. Phrafc que fe ufa para expli-

car la porfía, contienda, celeridad ó viveza,

con que fe executa alguna cola. Lar. Certa*

1 tim. Contentiva. Pie. Just. f.8o. La fortuna

: adverfa es tyrann, lidefea venganza es inla-

ciablc , y 4 pendón herido da licencia general

á todo necio.

Bienes heridos. Los que eftán anteriormente

gravados con alguna carga : lo que es mas
ufado en Aragón. Lat. Bona gravata,

HERMANADLE, adj. de una term. Lo que to-

,
.cajo.pcrtcne.ee al hermano , ó lo que fe puede
hermanar ó.unir.'Lar.Frvito'fM/r/. RiBAD.Vid.

. dcS.Borj.lib. 1. cap. 12. Habiendo converti-

do yá, algunos años antes, la licencia del ma-
trimonio en elpiritual amór y bermanablt

compañía.
HERMANABLEMENTE.adv.de modo. ArrrU

gableinente , con unión , y hermandad. Lat»

Fraterni. Sandov. Hift. de Etbiop. lib. 3.

. cap. 14. mi ni. 2. Y de alli adelante comie-

ron bermanabltmentt ios dos juntos las ra-

. ciónes.

HERMANAL. adj. de una term. Lo que per-

tenece á hermano. Es voz de poco ufo y fa-

. miliar. Lat. Fraternalis. Qvev. Tacañ. cap. 10.

Defterrandolcs ellos vocablos btrmanál y
- pundonores.
HERMANAR, v. a. Hacer á uno hermano de

otro, por qualquier rútilo. Formafc de la

. voz Hermano. LlX.lnfratrem admitiere,adop-

tare. Fr. L. pe Qran. Symb. part.3. cap. 14.

; Levanta tanto al hombre caído, que dcrfcla-

• vo de Satanás, le hermana con Chrillo.

HtRM anar. Vale también igualar una cofa con

otra ,
para que hagan uniformidad y confo-

náocia : como dos eiUtuas , dos clpéjos , &c.

Lat. Conformare. Coaquare. L. GrAC Crir.

part. i.Crif. 9. Anduvo tan. atentamente ef-

. ccupulofa la naturaleza , que para no dividir-

. los ^ojo&).PP icjrontcritq con juntarlos en un

JA E R. 14,
puefto , fino que los hermanó en el exercicio.

Quuv. Muf. 6. Rom. 78.
Mas Jide Moví de filas

fe aplicare al exercicio,

hermánefe ton mi negro,

llevaránme blancoy tinto.

Hermanar. Vale también unirle una cofa con
otra para obrar juntas hacia algún fin. Lat.'

Se tonjungtrt. In unum eonvenire. Marian.
Hift. Elp. lib.4. cap. 1. Dcfta fuerte conjura-
ron y hermanaron contra el. Roa , Doña
Sanch.lib.t.cap.y. De rodas Naciones y tier-

ras juntó diverlas gentes , y bermanandobi en
femejanza de vida y en coftumbres , les man-
dó que tuvieflcn al mundo por Patria.

HERMANADO, DA. part. paíT. del verbo H«w
. manar en fus acepciones. Lar. In fratrent

adoptatm. Confórmalas. Conjunclui. Fr. L. os
Gran. Symb. part^.trat. 1. cap.8. Viendofe
redimido portal precio, y hermanado y in-

corporado conChrifto. Grac. Mor. f. 129.
Semejante á eflo y cali hermanado es lo que
hicieron Archiras y Platón.

HERMANAZGO, f. m. Lo mifmo que Her-
mandad. Tiene poco ufo. Cbrv. Perfil, lib.r.

cap.7. Que Arnaldo citaría fegúro, con el fío*
~ gtdo hermanazgo fuyo y de Periandro. •

HERMANDAD, f. f. El conftitutívo de hfr^
. minos en qualquier linea. Lat. Fratemitas.

Germanltas.

Hermandad. Vale también conformidad ó
correfpondéncia de una cofa con otra. Lat.
Fraternitat. Slmllit*do.XZn\.x>. Aut. La nave
dclMcrcadér. •

Conque d foí tiempo mifmo,

ferán en un lazo

de hermandad unidos, •

divino el humano,
,

y humano el divino.

Hermandad. Significa afsimifmo amiftad ^ ó
cftrechéz,entfe hermanos ó amigos. Lar.

temitas. Sodalitat. Pie. Jusr.f. 173. Fuimo-
• nos de camaradas todas , cOn tanta berman*
dád , como ü todas quatro fuéramos me-
llizas.

Hermandad. Se llama también la Congrega*
cion de muchas perfonas , debaxo de ciertas

reglas ó. confutaciones para algún fin , que
regularmente esAle piedad ü devoción. Lat.
Confraternitat. Sodaíitium. Muñ. M. Marian.
lib.4. cap. o. Tiene fu aísient» en efte Real
Convento una Hermandad , que en vida de
los fefiores Reyes D. Phelipe Tercero y Do-
ña Margarita fe erigió,de los Criados de am«

.

' bas Calas Reales , con la advocación de la

Anunciación de Nueftra Señora.

Xa Sanra Hermandad. Es un género de Tribu-
nal , que tiene jurifdiccion plena para cafti*

gar los delitos cometidos en el campo, fin

apelación á otro Tribunal. Su inftituto es

perfeguir los ladrones y aííegurar los cami-

nos. Goza de grandes' privilegios cbncadidos
por los Reyes. Son lás mas ccícbresy rrame-
rofas en Efpañalas de Toledo , Ciudad Real
y.Talavéra. L3X.Sodilitiam in latrovetviarum,

'
velexfilatorttinjiittttum. 1ll«sc.J^:Pomí£

: , lib.
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144 HER
Kb.¿.cap.ió. Introduciendo la nueva Jufticía

y Mogifttado , que llamaron, y con razón La
S*nta Hermandad. Csrv. Quix.tora. i. cap 45.

Los demás cuadrilleros , que vieron tratar

mal á fu compañero , alzaron la voz pidien-

do favor a la Santa Hermandad de Ciudad
-Real.

HHRJUANEAR. v. á. Dir tratamiento de her-

mano, con que fe fucle hablar a los pobres

ó gente inferior. Lat. Quafi ad fratrem loqúi.

Fratrit nomint apptllart. SoLD.PiND.Iib.i.§.7.

Voto al Sol, que eftos Nymphos muñecos de
la Corte, pienfan que en riendo i un hom-
bre con un gabán de paño , no hai mas de
bermaeuar, y echar un vos redondo.

HERMANO, NA. f.m. y f. El que ha íido en-

gendrado del mifmo padre y madre que orro

u otros. Lat. Frattr. Germanas. Iilesc Hift.

Fontif. lib 6. cap. » 1 . §. 5 . Aconteció la prif-

fion deftos dos ambiciólos hermanos en el mes
de Marzo del año del Jubileo de 1 500.CA 1 o.

Com. También hai duelo en las domas.

Jorn.i.
Si d vér vtn'ts i mi hermana,
qut d otra cofa no vendréis,

ta vijíta trrado babeii.

Hermano. Se llama también al cuñado, por cf.

tár cafado con hermana del que 1c di eftc

tratamiento. Lat. Frattr nrksni dititur ltvirt
iri. Sons, Com. Euridice y Orphco. Jorn.2.

Hermano : qué caferazo

requiebro t pero también

Ji lo ¡laman lot cuñados.

Hermano. Se llama afsimiímo al pobre que
pide limofna , por humildad chriftiana. Lar.
Frattr. ZABAL.LMa de fieft.parM.cap.o. Lue-
go para dcfpedirle , por no darle la cortesía

ordinaria, le dice , Perdone hijo , No rengo
que le dar, btrmáno. Rox. Com. Los traba-
jos de Tobías. Jorn . a

.

Ptrdont hermano. Vé aquí
que no quiero perdonar.

Hermanos. Se llaman también los que eftán
aliados y confederados en alguna Religión ó
Cofradía. Y en algunas Religiones fe da* elle

nombre con efpecialidad á ios Religiofos Ic-

gps,para diftinguirlos de los Sacerdotes. Lar.
Sodalis. Ov. Hilt.Chil. iib.8. cap.5. El primer
cuidado que tuvo fué enviar cítos ocho com-
pañeros , que fueron feis Sacerdotes y dos
btrntíaos coadjutores. Muñ. M. Marian. lib.

4. cap.o. Comulgan rodos los Hermanos á la

Mifia,y el dia que fe celebra la O£tava,ácom-
pañan la procefsion con hachas.

Hermanos. Se llaman losDonádos ó Ermita,
ños que piden la limofna para los Santuarios.
Lat. Fratrti.

Humano. Tratamiento que dán los Reyes a
orros Reyes, y i los Cardenales

, y el Papa a
los Cardenales y Obifpos. Lat. Frattr. San-
pov. Hift. de Carl.V. lib.

i

T.§.6. Andando los
dos Principes pafleandofe loios por los cam-
pos de Ule leas, el de Francia dixo al Empera-
dor : Yá veis btrmáno quan hermanados ef-
tamos vos y yo: y mal haya quien intentare
deffiOmnonernOL

HE R
Hermanos. Por extenfton le llaman todos lo.

Chriftianos, por fer hijos de una mifma Ma-
dre que es la lglclia , y de un Padre que es

JefuChrifto. Lat. Congermani. Fratres. Rí-
falo. Catee. Explicac. del Padre nueftro. Por
que decimos nueftio? Porque como buenos
hermanos pidamos todos para todos.

Hermana. En la Gcrmanía fignifka ia camífa.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Su-
vucula.

Hermanas. Se llaman también en laGermanía
las rixéras : y afsimiímo fe nombran aísi las

" orejas, Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.
"

Forcipes, um. Aurícula,*.

Hermano de leche. Se llama el niño que cria

el ama, rcfpecto del hijo que parió eila,y cu-

ya leche la íirve para criar el ajeno. Lat.CoA-

la8eus,i. Coltaftantus.

Hermanos del trabajo. Lo mifmo que Ga-
napanes ó Efportillcros. Es voz ufada en la

Rioja y otras partes.

Medio hermano. El que es hijo de un mifmo
padre y de diferente madre , ó al contrario,

Lat. Gsrmanms,vd ex patrt,vel ex nutre. Kor-
tens. Mar. f.170. ' Medios hermanos , que de-

cimos en nueftra Lengua, eran los hermanos
de Jacob entre sí , como hijos de un padre,

pero de madres diverfas.

Entre hermanos no metas tus manos. Refr. coa
que fe di á entender, que no es conveniente

«ncterfe en las pendencias de hermanos, por»

que oy riñen , y mañana vuelven á fer ami-

gos, y fuele dcfpucs caer todo fobre el tercé-

ro. Lat.

Jurgia fedsntem ptrdtt difeordiafratrum,

Conventunt tándem ; permanet Uleforas.
HERMANO, NA. adj. Lo que fe une con otro,f

ó fe le feméja. Lat. Similis. Gtrmanus.

HERMAPHROD1TA. f. m. La perfona que
tiene los dos fexos de hombre y raugér , que
por otro nombre fe llama Andrógeno. Tra-

hon los Autores varias opiniones de el moti-

vo ó caufa para cita monftruofídid : y por
extenfíon fe dice de otras cofas. Es voz Grie-

ga, que quier: decir Mezcla de Mercurio y
Venus. Lat. Hermapbroditui. Androgynus.

Ant. AGusT.DÍal. pl.i 99. Un fátyro que cn-

feña a un Hermapbrodíta á tañer una campa-
na. Lop.~Dorot. f.ioó*. Tiene la hierba que
digo la raíz bermapbrodita, y como vé la dife-

rencia á hombre ó mugér, afsi hace el efecto.

HERMOSAMENTE, adv.de modo. Con belle-

za, perfección y hermofura. Lat. Decoré. PuU
ebré. Fr» L. de Gran. Symb. part. 1. cap. 3.

Hcrmofawntt dixo AriAótcles , que 11

habitaflen algunos hombres debaxo de la

tierra, &c. PtLLic.Argen.part. j.lib.í.cap.3.

Todo el theatro por lus gradas fe adornaba
de eftátuas y fimulachros de los antiguos Re-
yes y Príncipes de Egypro, difpucftas bermo-

/amenté.

HERMOSEAR, v. a. Hacer viftofa, perfecta y
hermofa alguna cofa. Fórmafe del nombre
Hermófo. Lar. Decorsrt. Cobonejíare. Pul-

tbrum reddere. Fr. L. DE Gran.Symb. part.4.

trat.a. DÍÍL7. §.7. Aquella quita del alma la

fcal-
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fealdad de los pecados , cfta la bermofls con
la gracia de ias virtúdes. Amür. Mor. Jib. 6.

c.ip.34. Hermojtabale y autorizábale mas el

cabello largo que rrahia.

HERMOSEADO, DA.part.paíT.dcl verbo Her-
mofear. Lo afsi adornado y hecho viftofo.

Lit.Dtcorjtut. Cobonefi.J»u Deornatui. Corr.
Argén, tib.2. f.73. Amano derecha fe divi-

fan elpaciolos valles , bermejeados de vinas y

HERMOSISIMO, MA. adj. fuperl. Mui her-
molo. Lat. Formofijsimut. Pukberrimut. Ar-
oens. Maluc. lib.2. pl.79. Donde tienen una,

bermofifúma cafa de recreación.

HERMOSO, SA. adj. Perrero, bello , agrada-
ble á la viíta, y cumplido en lu elpecie. Vie-
ne del Latino Farmofus , y en lo antiguo fe

decía Fcrmólo. Lat. Pulcber, a, um. Formofus*
Amad. lib.3.cap.3. En medio de ellos elúba
un efeudo blanco mui bermejo, orlado coa
oro c piedras preciofas. E^quil. Rim. Jacob)

y Rachél, Od. 50.
Defpues zagaia hermofa, que ¿ tut ojot

Me truxo mi ¿efgracia ó mi ventura.

Hermoso. Translaticiamentc vale Ungular d
cfpecial en fu linca, bueno ó malo. Lat. Ele*

gans, vil aptm qutdent. ExceUem.
Señora bermófa. Exprcfsion corteíana del cfti-

lo familiár,con que le trata á las mugeres. Es
Hilpanitmo. Lat. Heu formo/a.

Mi hija bermófa, el Lunes á Toro, y el Martes á
Zamora. Rcfr. que habla contra las mugeiea
andariegas y amigas de verlo todo. Lat.

Aíultivolat temeranda quidemformo/i» fuella*
Lop. Dorot. f. ii 7. Quiere lo que quieres,

y no repares en interetles, que mi hija bermó*

, Ja ti Lunes a Toro, y el Marte* a Zamára.

HERMOSURA, f. £ La perfección que rcfulta

de la proporción y lymetria de las partes,con
que íe hace agradable a la vifta alguna cofa*

Sale del Latino Formofitas. Lat. Pulcbritudo,

Fr. L. de GaAN.Symb.part.i.cap.3.§.4. Pon-
gámonos a mirar la btrmofúra de las cofas,

que por la Divina Providencia confcflainos

haber lido fabricadas.

Hrrmoiura. Sc toma regularmente por la pro-
porción del roltro de las mugeres. Lar. Pul»
ebritudo. Gratia. Amad, lib.4. cap. ja. Mucho
debéis agradecer á Dios la merced que os hi-

zo en daros tanta btrmofúra y buen donaire.

Esquí l. Rim. Jacob y Rachél, OcL 5 1.

Bufqué la caja de tu Padre anciano,

T encontré tu hermolura fin bufcaria.
Hermosura. Por extenlion íe dice de lo agra-

dable de una cofa,que recrea por fu ameni-
dad ú otra caula : como un litio lleno de 'ar-

boles, un raudal de agua que fe dcfpeña.
Lat. Pulebritudo. Decor. Amanitat. Siguenz.
Hift. part.3. lib. 4. Difc. 19. Por el tridente,

corona y delphínes,defpide el Neptúno otros
muchos hilos de agua en correlpondencia,
de donde fe caufa una pluvia artificial de
gran bermofúra á la vifta.

HERNIA, f. f. Tumor en el eferóto, por haber
caído en el algún cuerpo extraño. Háilas en
muchas maneras, íeguu el humor ' ó acciden-

A.

te que las ciufa. Es voz Latina , que íigniff-1
ca rumor del elcróto. Faag. Cirug, Ulotl".
de io, Apoftem. Queft.56. Hirnia es quando
baxa la tripa o redaño á la bolla de los tetíi-
cuio>, y acerca de nofotros le dice Porra.

HtilNISTA. f.m. El Cirujano que cura y en-
tiende con parricularidad de las hernias. Ufc
Cbirurgut bemariuj.

HEROE. 1. m. El Varón iluftrc y grande,cuyas
hazañas le hicieron digno de immortal fama
V memoria. Los Antiguos llamaban afsi á
los que por fus acciones grandes los tema el
Vulgo por deidades, y (como dice Luciano)
por un compuefto de Dios y hombre. Vie-
ne del Latino Htrot. Lat. Magnanimuu ExceU
Uní. Virtutefingulariu Comend. fob.las 300.
Copl.iaj. HeróesCe llaman los excelentes ¿
claros varones. Lop. Circ. f.8j.

Para ejeribir en verfo d en bifiória
Héroe tan digno de immortalmemoria,

HEROICAMENTE, adv. de modo. Glorióla^
mente

, Uuftre y fomofamenre. Lat. Heroici.
Injigniter. Portiter. Corr. Argén, lib.2. f.j j.
Entonces Arcombróto beronamenté fe difpu-
fo a tan gloriofa hazaña. Sart. P.Suar. lib.3.
cap. j. Viófe aqui heroicamente cumplida
aquella prophecia del Venerable Padre Bal-
thafar Alvaiez.

HEROICIDAD, f. f. La calidad que conftíru-
ye las acciones en el grado de mui gloriofas

y excelentes. Lat. Heroicafortitudo. Magna-
nimitas. •

HEROICO, CA. adj. lluftre, excelente y muí
glonofo. Lat. Herottus, a, um. ílufiris. Infig-
nit. Fiouer. Paífag. Aliv. 4. Es poisible no
haya producido en mas de un figlo aquella
tierra algún fugéto beróico en armas , infigne
en letras , ó lingular por qualquier cáramo?
Calo. Aur. La Viña del Señor.
T en de/din de la heroica altiviz mia,
Algún villano note,

Que el fentimitnto era obligar mi dote.
Heroico. Significa rambicn lo perteneciente i.

los Héroes, ó que rrata de ellos, Lat. Heroi-
tut. Herous. Comeno. fob. las 300. Copl.i j 3.
Dixeronfe beróicei los Poetas que eferibicroa
las hazañas de los Héroes.

Verfo beróico. El que confta de once fylabas: y
entre los Latinos fe llama afsi todo verlo
hexámetro. Sirve para eferibir acciones gran-
des y heroicas, y para las cofas ferias y gra-
ves. Lat. Verfus be roicus, bexameter, RtNGiF.
Art. Poct. cap. 41. Llamanfe Verfos beróicot
aquellos con que fe celebran las hazañas de
los varones iluftrcs.

HEROINA, f. f, La muger Uuftre, que por fu
virtud, prendas y acciones heroicas , íe hizo
digna de eterna fama. Antiguamente fe lla-t
maban afsi las hijas y hermanas de los Hé-
roes, Es voz Latina Heroína, s. Herois,idii<
Lop.Philom. f.170.

EJla heroína ei la Mecinat nuefira,

HERI ES. f. m. Cierto género de inflamado»
del cuero

, con llagas o poftülas mui peque-
ñas y amarillas , la qual fe conoce en el ar-
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¿or , y en que cunde a la redonda. Hai dos

- elpecies de Herpes , uno llamado Miliar, que
cunde y le extiende por el cuero , luciendo
«ñas vexiguillas.como granos de mijo, y tí

otro le llama Exedcnte o corrotivo , porque
hace llaga en el cuero de mas adentro. Es

•voz Latina Herpei,i.. rRAG.Cirug. lib.». cap.

10. De que humor fe engendran los herpe/i

El exedente o corrotivo le luce de la cólera

'f tira , y el miliar de la milina , con alguna
mezcla de flema delgada.

HERRADA, f. f. Valo de madera redondo,mas
baxo que el cubo , y tan ancho de arriba co-

mo de abaxo, que lirvc dedár agua a las bef-

tias. iienc dos aros y una ala de hierro, por
lo qual fe llamo Herrada. Lat. Situla,d. Fon-

- sec. Amor de Dios,part.i. cap. 7. Deshacer
la tierra y todas las criaturas que tiene cfpar-

cidas por fu anchura y redondez, feria para fu

grandeza caerle una gota de agua de una her-

rada. Manriq,. Vid. de Ana de Jcfus, lib.r.

edp. 7. Que tomaíte una btrrád*
, y baxafle a

dár agua á unos caballos.

Una herrada no es caldera. Modo de hablar, con
que fe excufa familiarmente algún yerro li-

gero , por fer impofsiblc al más advertido

evitarlos todos. Lat. Aliquandó bontts dormí-
txt Homerus.

HERRADERO, f. m. El sitio ó lugar detona-
do para herrar y feñaiar los gañ idos. Lar.¿«-

cas ptaribus veí armentís fignandis ferro can-

de>Ui deftmatus.

Herradero. Se llama tambícn el afto de her-
*

rar los ganados. Lat. Pecorum, vel armentorum
ferro eanJenti notatio, velinuflio.

HERRADOR, f. m. El que tiene por oficio her-

t
rar las cabalgaduras. Lat. Calceatorferrariut.

' Qut foíeas férreas quadrupedibus affigit. Fi-

cuer. Plaz. univ. difc.44. Suceden los Herra-

dórer o Albcirarcs , a quienes Juan de Platea

llama Médicos de caballos. Inc.Garcil. Co-
ment. part.i.lib.9. cap. 16. Comúnmente los

Indios tienen grandilsimo miedo a los caba-

llos yá ahora por la mucha comunicación
es menos el miedo* pero no tanto que Indio
alguno fe haya atrevido á fer Herrador.

HERRADURA, f. f. El hierro que fe pone a las

- cabalgaduras en pies y manos, para que no fe

malttatcn los calcos. Son planas y prolonga-
das y no cierran por la parte de atrás , y ne-

' ncaocho agujeros para entrar los clavos que
las afianzan. Lat. i oleaférrea. Pragm.de Tass.

4

año 1680.1.30. Cada herradura Italiana, ca-
• lio con lumbre, qliarenta quartos. Kc.Gar-
ciL.Comcnt. part.i. libJ8.cap.24. En la guer-

ra de Francilco Hernández Girón valia una
' berradú-a de caballo cinco pelos.

Moftrar las berradúras. Phrafc que explica fer

faifas las bcltias : y traslaticiamente fe dice

• del que huye. Lat. Soleas ftrrtas ojlendtrt»

Terga verteré.

HERRAGE. f. m. Las piezas de hierro que fe

hacen para guarnecer ó fortificar alguna co-
la, que regularmente es de madera : como un
cochc,las puertas y ventanas de una caía>&c

- Lat. Infiruílur* férrea. Pragm. de Tms. año.
•

HER
1680. £31. Vnberrdge de bufete balauftria-

do con todo lo neccífario , dos ducados y
medio.

Herrage. Se llama también las herraduras y
clavos que fe echan á las beitias. Lar. Férrea}

folia earumque tlaoi. Inc. Gar< u. Coment.
part.i. lib.8. cap. 16. Herráge no lo gallan:

porque demás de fer patihendido,tienen pul-

pejo en pies y manos > y no calco.

HERRAMENTAL, f. m. El Artiticeque traba-

ja y hace herramientas. Es voz antiquada y
la trahe Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Fer-

rameyitariurn, //•

Herramental. Se llama también la talega ó
bolfa de cuero, en que fe llevan los ¡nttru-

mentos neceflarios para herrar las cabaiga-

dúras, eípccialmcnte en la guerra. Lat.^f-
' tulas ftrramenta , »d equorum cMeos /¡genios,

ftrvans. Inc. Garcil. Coment. pacr..i. I10.5.

cap.22. Lo primero que pidió á lus Indios
' fue el birrsmentM del caballo: que entonces,

y muchos añosdefpues, fe ufaba caminarlos

Eípañoles con aderezo de herrar fus caba-

llos.

HERRAMIENTA, f. f. Los inftfumcntos de
hierro de que ufan los artífices para trabajar

en fus obras y labores. Viene del Latino
Ftrramentum. Lat. Jnjlrumenta férrea, Ar-
gens. Maluc. lib.o. pl.330. Era fu intento fa-

bricar navios , para lo qual llevaron Artífi-

ces , oficiales y
herramientas t clavazón y todo

lo demás neceflario. Corr. Cint.f. 176.

Sacó un tftuebe de herramientas finas

\

Tenquatro quarterónes

Niveles d cabales proporciones,

Dividió la manzana.

Herramienta. Se llama también el agregado
de las piezas de hierro , que fe hacen para al-

guna cofa: como coche , almario ,&c. Lat.

Ferramentum. Pragm. de Tass. año 1680.

f.ji. Una herramienta de cama , que fon doce
tornillos, una llave y quatro puntas, catorce

reales.

Herramienta. Se llaman afsimifmo los cuer-

nos del animal ,
cfpecialmentc vacuno , u de,

los venados que tienen hartas. Lat. Corneta.

Eípin. Efcud.Relac. 1. Delc.7. El pobre to-

billo , que penfó llevar preda
,
quedó preflo,

porque le recibieron (las vacas) con las picas

o picos de fu herramienta y lo echaron tan.

alto.

Herramienta. Por alufion y jocofamente fe

llaman los dientes del hombre , porque def-

hacen y labran la vianda : y afsi del que tie-

ne buenos dientes y grandes , o que al co-

mer defpacha prclto , le dice que tiene bue-

na herramienta. Lat. Fortes ,Jsve acutí (Un-

tes.

HERRAR, v. a. Guarnecer de hierro alguna

cofa. Trahclc Covarr. en fu Thclóro. Lat.

Ferro muñiré.

Herrar. Vale también calzar ó ponerá las

beftias las herraduras en pies y manos. Lat.

Soleas férreas injicere , a/figere. Inc. Garcil.
. Coment. parr. 1. lib. 9. cap. 16. Dicen-

me que yá ahóra hai algunos Indios ,
que

• fe
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fe atreven a herrar caballos, mas que fon muí
pocos.PANT.llom.il.

No bayas miedo que tu muí*

efté de/calza jamás,

Js como la cara yerras,

U muía fabet herrar.

Herrar. Vale también icñalar el ganado ma-
yor ü menor, con hierro ü marca ardiendo,

para que fe conozca fu calta y dueño : y á cC
te fin tiene cada uno fu hierro ó leñal dife-

rente. Lat. Notam inurert pecoribus , ve¡ ar-

mentís imprimere.

Herrar. Significa afsimifmo poner en la cara á

los cfclavos una nota o feñál para que fean

conocidos por tales , y cogidos en cafo de
hacer fuga. En Efpaña fe hace coa los Mo-
ros, y fe les pone en la frente ó en las mexi-

llas una S y un clavo, ó con hierro ardiendo,

ó haciendofela con una lancéta , y echando
cardenillo en la incifion, para que no fe pue-

da borrar. Es coftumbre que tuvieron los

Romanos, y antes de ellos la ufaron los Sam-
mios. Lat. Mancipio notam injiigere. Servum
tompungere. Solis, Hift. de Nucv. Efp. lib. y.

cap. 3. Habiéndote introducido entonces en
aquella tierra el berrarlo¡ ty venderlos como
cfclavos.

HERRADO, DA. patt. paíf. del verbo Herrar

en fus acepciones. Lat. Ferro inuftus. Ferro*

tus. Ferro munitm. Akgens. Maluc. lib. 6. pl.

- 198. Que cftos remeros nohabian de andar

herrados en galera. Corr. Cint.lib.4. f.200.

Aunque pudiera en los.defpojos del León
Ñemeo, y en la berra ia clava conocerle.

HERREN, f.m. £1 alcacer que fe dá á las ca-

ballerías. Trahc ella voz Covarr. en fu The.*,

foro. Lat. Fárrago. Ocymum.

HERRE5AL. f. m. El litio ü tlctra donde fe?

íiembra el herrén. Lat. Ager otymo, velfarra-

. gine abundan*. Av.hr. MoR.lib.i7.cap.a. Doi-

ic afsimifmo todas las huertas que el Martyr

tenia, una en Arbal , y otra en la ribera de

Duero , y fus berreüdíet , donde quiera que
los tuvo.

HERRERIA, f. f. La Cafa ó molino donde fe

fabrica el hierro en bruto. Viene del Latino

Ferraría, que fignifica ello mifmo. Lat.O//?-

tina ferraría. CuMEND.lbb.las 300.Copl.144.

El primero que inventó el arte de la herrería

. fué Tubal hijo de Lamcch.

Hbrreri a. Se toma también por la cafa ó tien-

da donde fe pule y labra el hierro , para fer-

• virfe de él en los ufos comunes y neceífarios.

. .íit^Takernaferraría ,feu Officina. Fr. L. db

Gran. Guia, Prolog.Galeato. De ellos mif-

mos fe el'cribe que ponían grandifsimo reeau-

do.cn que no huvicfic herrerías en el Pueblo

de Ifraél. Comend. fob. las 300. Copl. 144.

Tuvo fu tienda de herrería en Etna monte de

. Sicilia.

He r keria. Metaphoricamcntc fe toma por
• ruido y vocería defordenada, que caufa con-

fullo.i, y nodexa entender loque fe habla,

aludiendo al ruido que hai en una herrería

quando fe eltá trabajando. Lat. Horror. Stre-

pstui. Ceuv. Nov.2. vi 90. De quando en
7om. IV,

HER T47
quando Tacaban la cabeza por el efcotillóri

de la cámara de popa, por ver en qué paraba
aquella herrería que fonaba. Quev. Fort. Ar-
móle una herrería y confufion cfpantófa.

HERRERO. f.m. El Artífice que labra y pule el

hicrro.Viene del Latino Ferrariu¡,quc iignífi-

ca cito mifmo.Lat.Ffrrjr/»//i¿ír.MAiiM.De¿
cripclib.4.cap 2 i.Mas adelante citan muchas
tiendas de Herrfroi,que hacen folamente bcr*
radúras para caballos y muías. Colmen. Hift.

Segob.cap.44. §.4. Herrero/, Cerrajéros, Ar-
cabucéros, Elpaderos y Guarnicioneros.

HERRERUELO, f.m. Lo mifmo que Ferrerue-
lo. Ambr. Mor. lib.ó.cap. ly.Scipion lo man-
dó vertir un rico fago al ulo de Efpaña.... y
era al modo de un otrreruélo de los de agora.
Quev. Tacan, cap. 13. De noche nos aparra-
mos de las luces: porque 110 ic vean los oer-

reruííos calvos, y las ropilas lampiñas.

Herreruelo. Se llama también un paxarito
pequeño por la figura Onomatopéya, porque
el t on ido de fu canto fe parece al de los gol-
pes del herrero. Canta ordinariamente quan-
do quiere llover , y fe viene a poblado. En
algunas partes le llaman Cerrojillo. Lit.Paf-
fertulusJtc vulgo diéius.

HERROJO. f.m. Lo mifmo que Cerrojo. Es
voz antiquada. Recop. lib.4. tit.7. ''5* Otroíi
mandamos

, que ningún juramento (aunque
el Juez lo mande, ó la parte lo pida) no fe
haga en San Vicente de Avila, ni en el herró-,

'o de Santa Agueda.
RRON. f.m. Rodája de hierro en forma de
una rofea de pan, con un agujero en medio,
con que fe tira á Una diftancia donde cítá
hincado un clavo en la tierra, que tiene des-
cubierta folamente la cabeza : y í'c tira a po-
ner el herrón dentro de ella , ó lo mas cerca
que pueda : y cfto llaman el juego del her-
rón. Covarr. dice, que algunos quieren que
el herrón fea el diíco con que fe exercitaban
los ar.tigros en los Gymnáüos; aunque aquel
era una bola de hierro ú de piedra : y que
por cita fe me unza llaman difeo al herrón.
í.at. Difeus. Orbita férrea. GueV. Meoofpr.
cap.7. Juegan á la rarde al herrón , tocan en

.
la plaza el tamborino, bailan las mozas fó el
álamo.

HERRONADA. f. f. Golpe violento, como el
que fe dá con hierro. Lar. Funclio. Lancina-
tío. Inc. Garcil. Comcnt. parr.i. lib. 5. cap.
23. Tienen el pico tan feroz y fuerte, que de
una berronóda rompen el cuero a una vaca

HERRUMBRE, f. f. la ter y efeória del hic^
ro. Sale del Latino Ferrugo, nis

, que henifi-
ca efto mifmo. Grac. Mor. f. 187. La poli-
lla, herrumbre y orín, enfucian y afean mas y
mas cada dia las cofas. Peilic. Argén, part 1.
f.260. Que pocos dias antes citaban acicala-
dos los filos para limpiar la herrumbre.

HERRUMBROSO, SA. adj. Lo que tiene her-
rumbre, de cuyo nombre fe forma. Lat. Fer-
rugine obrutus. Pint. DiaLpart.i. Dial. de la
Rclig.cap.5. Como fino oro,que recibe en sí
el c(malte de las virtudes, mejor que el ber-
rumkrófo cobre y baxo latón.

I» WRj
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HERVERO. f. m. Lo mifmo que Tragadero;

. Neb. ixa en fu Vocabulario le llama Hcrvéta,
• y lo eteribe lio afpiracion Valverd. Anat.

Jlb.3. cap. 3. Tragadero , 6 btrvéro llamamos

. aquella tripa que nace del paladar , el qual
• cita apegado á la raíz de la lengua.

HERVIDERO, f. m. El bullicio y ruido que
cáufa el agua ü otra cola quando hierve. Lar.

Scatursgo.

Hervidero. Se llama también el ruido que fa-

le del pecho , quando por la abundancia de
fiemas padece fatiga , y no puede rcipirar li-

- brementc. Lat. Petloris ebuUitio.

Iísrvidero. Translaticiamente fe ufa para ex-

plicar la gran multitud 6 cantidad de alguna

. cofa:como Hervidero de gcnte,dc piojos,&c.
- Lat. Ebu.. -.::

. i Ribad. Confefl*. 4c S,

- Aguft. lib.3. cap. 1. Vime'.cercado por todas

partes de uno como incendio y hervidero de
c deshoneftos amores. Nufi. Empr.o. La vida»

• del Obifpo que- deíca cumplir con fu obliga-

, ejon , es un perpetuo birvidéro de cuida-

dos.

HERVIR, v. n. Bullir ó ponerfe en movimicn-
• to algún liquór, por virtud del calor natural

ó extrinfeco que le fomenta. Tiene la anoma-
I lía de recibir la i antes de la * en alguna*

: perfonas de los tiempos prefentes : como
Hiervo, hierva, &c. Viene del Latino Feroe-

n
, que lignítica ello mifmo. Lat. Ebuüfre,

- I>íc. GARca.Comcnt. part. I. lib.8. cap. 13.
Tenían cuenta con que el agua que hervía no

t llcgaüc á la cabeza , porque no cocicflc la»

,
carnes. Huert. Plin. lib.6". cap.34. Eftá junto

. á él un monte , que arroja fuego, y una fuen-
' te de aguas , que 1 alen birvitndo.

Hervir. Sirve muchas veces para ponderar de
..' caliente la vianda , bebida ú otra cofa : y afsi

- fe dice el agua eftá hirviendo , el chocolate
eftá hirviendo , &c. Lat. Vaídi fcrvidum di-
quid efe. oEftuare.

Hekvir.Sc ufa muchas veces translaticiamente

corr algunos nombres para ponderar la mu-
chedumbre : como hervir de gente , de pio-

. jos, &C. Lat. Ebuliire.Scatere. Fervere. Qy&v.

. Alguac. Habéis hallado tan fácil modo de
; condenaros , que bitrvt todo el Infierno en
Poéras.

Hervir la Mar'. Metaphóricamcntc fe dice
quando en las noches de Verano (y en partí-

, cular las obfeúras) mueve la mar un ruido
. como el del agua , quando hierve , lo que di-

cen fe ocaíionadcl ardor que ha percebido
en el día, ayudado de la agitación que ella

"tiene : y afsi fe pone toda como de color de
. plata. Lat. <A.ftuare. Fervert. Ov. Hift. Chil.
• lib.8. cap. 22. Quedando el mar como birvien-

,
dv,y levantando tan grandes y altas olas, que

..dicen fer cofa increible. Aroens. Maluc. lib.

. a. pl. 60. Las ondas dtl mar hervían y lu-

.\ciao.

Hervir í.a sangre. Phrafe , que además del
k-nti do recto decrecer la fangre en el cuer-

po : fe dice translaticiamente para ponderar
• cl

(

asdúnicoto y viveza de algunos mo¿os.
IÍt. ¿£t*aJt tff4rotf(tr$tPtl¿«rvtrt. Maman,

HER
Hift. Efp. lib. 14. cap. 1. HirvhU h fsngn
con la mocedad : defeaba imitar la valentía

del Rey fu padre
, y pretendía quitar á los

Motos la preda que llevaban.

La fangre lin fuego hierve. Refr. que pondera la

fuerza del parentefeo, y los erectos que cáu-

fa para el aíc&o y cariño. Lar.

Qui Jint ditit amor cognatoJanguine du¿}¡\

Efi ut continuó ferveat ignis amor.

Cald. Com. Para vencer a amor, querer ven-

cerle. Jorn. 1.

La fangre fin fuego hierve,.

.

dicen adagios vulgares',

pues no jera tyrania

añadir fuego día fangrtt

HERVIENTE , ó H1RV1ENTE. part. aft. del

verbo Hervir. Lo que hierve. Lat. Itrvens.

• Amad. lib. 2. cap. 19. Hablando con lus Caba-
lleros en la pallada que hacer quería a la In-

fula de Mongáza, donde el lago herviente cía.

Huert. Probl. f. 98. Unas eltan Gcmpre frí-

gidas, como nieve , y otras tan¿/rv/<«to,quc

r.o es pofsiblc futrir los cuerpos vivos fu

ardor. 1

HERVIDO , DA. part. paíT. del verbo Her-
vir en fus acepciones. Moret. Com. Santa

Roía del Perú. Jorn.a.

Quando es mu i regalada fu comida,

ts pan hervido en agua folamente.

HERVOR, f. m. El movimiento y bullicio de

las cofas líquidas ,
quando hierven. Lar. Ftr-

vor. EbuUitio. Efervejctntia. Lac. Diofc. lib.

• a. cap.é8. Y en un vaío bien atapado , ic po-

nen (obre la brafa , halla que den tres bervó-

w.Santiao. Quar. Scrm.5. Coníid. 2. De la

boca le faltan unas teas encendidas, cono
grandes hachas , de las narices tan gran hu-

mo, como hervir de una grande olla.

Hervor. Se toma muchas veces ror calór, fue-

fo
ó vigor. Lat. v&JIus. Fervor. Fülnm.S.

io V. £40. El berv¿r de la mocedad , entre-

tenido en los halagos de fot rameras , olvida-

ba el ddafoflegarnos. B. Meno. Eratt. de
guerr.pl.o. Requiere tomar las ai ims fin man-

' tener fu opinión fola , llevado del hervir de
la edad.

Hervor de sangre. La cfervcfcencia de ella,

que fe manifiefta en lo exterior , ó con el co-

lor fumamente roxo en alguna parte del

cuerpo , ó con unos granicos roxos rambien,

pero en gran número , 6 finalmente con ron-

chas 6 habas. Lat. Sanguinis cffervefeentia.

HERVOROSO, SA. adj. Lo mifmo que Fer-

vorólo. Tiene poco ufo. Ercul. Arauc.

Cant.23. OcL:8.
T con mutfiras y ¿/í¿7cj hervorófos,

Elefpaciofo tiempo aprefuraban.

HESITACION, f. f. Duda, irrcíoiucion, ó per-

plcxidad. Es voz Latina Hafitatio. íandcv.
Hift. de Ethiop. lib. 3. cap» 22. Entre cflos

fué uno Claudio Galeno ,
que con alguna

béfitacion y temor pone cfta controvertía por
eftas palabras.

HETERODOXO, XA. adi. que fe aplica alo
que es contrario al fentir recibido , y ala

-yerdadera Religión Cathólka. Es término

dog-
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HET
dogmático y Griego, que fignifica otra ü di-

ferente creencia ü opinión. Pronuncíale la x
como tu Lat. ItUervlokus.

HETEROGENEO, NEA. adj. Lo que es de
diferente géncro,y lo opuefto á homogéneo.

Es voz Griega ,
que íígnifica compucilo de

diferentes partes. Lat. Heterogéneas.

HETEROSCIOS. f.m. Term. de Geographía.

Los hombres que al medio día hacen la íbm-
" bra hácia uno de los Polos del mundo foja-

mente, y fon los que habitan las zonas tem-
pladas. Lat. Heterofcih

HETICA, f. f. Enfermedad que <*nílfte en la

intemperie cálida y feca de todo el cuerpo»

con variosfymptómasjcfpccialmtnte de calor
- externo en las partes extremas,con acedía de

eftómago defpucs de la comida , flaqueza de
cuerpo , fudor nocturno , v otros. Próviehe

de la efervefeencia de la íangre mas acre y
falada, continuada lentamente. Es voz Grie-

ga, y aunque algunos arreglandofe al origen

elcriben y pronuncian Hétiica, en el ufo co»
' mún fe le ha quitado la t por fuavizar la pro-

nunciación. Otros la llaman Hcrisía. Lat. H<~

HETICO, CA. adj. El que padece la hética, o
lo que pertenece á ella : como Calentura hé*
tica, pulfo hético , &c. Lat. Hefíicus, a,um.

Lao. Dioíc. lib. 3 . cap. 43. Los compañones
del gallo nuevo,que aun no ha fubido fobre

las gallinas, fon mui rcítauratívos de la vir-

tud ,
digicrenfe fácilmente , producen gran

quantidad de cfpcrma, y convienen mucho i
los bétHOJ.

Hético. Por femejanza fe llama qualquler co-

fa que eltá mui haca y dcfmcdrada : y afsi fe

dice, Muía hética, talego hético. Lat. Nimit

nurcidus vti Unguidsis. Qjev. Tacan, cap. a.

Salí en un caballo bélico y nniltio, el qual inaj

de manco que de bien criado , iba haciendo

reverencias.

HEXACHORDO. f.m. Term. jMúfico. Es un
intervalo que confia de quatro tono9 y un

femitóno mayor : como del ut al As, y confié

te en la razón de cinco a tres. Llaraafe regu-

larmente Hcxachordo mayor,ó Sexta mayor.

Tofc. u>m.2. pl. 3 50. Es voz Griega, y fe de-

be eferibir con b, aunque algunos la omiten*

Pronunciafe la * como es , y la cb como fe.

Lat. Hextcbordum majus.

Hexachordo menor. Es un intervalo múfico

que confta de tres tonos y dos femitónos

mayores. Confine en la razón de ocho á cin-

.

co. Llámafc también Sexta menor. Tole.tora.

2. pl.3 so. Lat. Hexxcbordum minus.

HEXAEDRO, f.m. Term. de Geometría. Uno
de los cinco cuerpos regulares , que también

fe llama Cubo, y eftá comprchendido de feis

quadrados : y afsi fe llama todo cuerpo que

tiene feis lados iguales. Es voz Griega, que
fignifica feis aísientos. Pronunciafe la * como
ci. Lat. Hexaedroa.

HEXAGONO, f. m. Term. de Geometría. Fi-

gura plana que conlta de feis lados ó lineas

rectas. Es voz Griega , que debe eferibírfe

con afpiración , aimqac algunos; la omiten.

HEX 149
Y .fe pronuncia la x corao c/. Lat. Ff.xigo*

tutrn.

HEXAPEDA.(Hex3peda) f.f. Medida que corif-

ta de feis pies. Tofc. rom. 5. pl. 185'. Fs voz
Griega,que fignifica feis pies, y fe pronuncia
la x como es. Lat. Hexjpedj, *,

HE7. Í*. í". El excremento ó efeoria de qualqnle¿
ra cofa. Viene del Latino F*x>cis. Fr. L. o*
Gran. Symb. part. 1. cap. 26. <$. i.

v

ücfpue»
que los inteítínos han férvido de cfte onciu,

las bétet que no fon yá de provecho dcfplden

por fu deíaguadéro. Herr. Agrie. lib. js»cap.

%6. Crecentino dice , que quando las viñas

eftán en cierne,y quando los rofáles florecen,

fe mueve la biz. y afsicnto del vino.

Hez. Se llama traslaticiamente qualquiera co-

fa defpreciable é inútil: como lá he* del pue-
blo. Lat. fiwr4 <//.

HI
Ht f.m. Lo mifino que Hijo : y fiempre parece

fe ufaba para denoftar ó reprehender a al-

guno : y afsi fe decía regularmente Hi de pu-
ta, Hi da ruin; pero yi no tiene ufo! Lat. Fi-

lms. MARiAN.Hitt'.Efp. lib.17. cap. 13. Fro-
farte, hiftoriador Francés deíte tiempo , dice

ue D.Henrique,al entrar de aquel apolenta.

ixo : Donde cítá el bi de puca Judío que fe

llama Rey de Cartilla í y que Don Pedro ref-

pondió: Tu cíes el bi de puta,que yo hijo foi

del Rey Don Alonfo.

•Ht í>e pota. Algunas veces fe dice efta ex-

prcfsion fin que denote injuria 11 denlicito!

fino fe Ufa de ella como admirándole , y en-

tonces es interjección que alaba alguna co-
fa. Ce rv. Qyix. rom. 1 . cap. 13. O t>i depút*

bellaco, y como es cathóiico! Veis ahí , dixo

el del bofque en oyendo el bi de puta de San-
cho, como habéis alabado elte vino llamán-

dole ai de pul*.

Hu hj, Ht. Modo de interjección con que ha-
cemos Vér algún gozo del alma

, explicándo-

le con la rifa.

HICOCERVO. f.m. Animal fingido, corapuef-
* to de varias cfpccics,por fola la aprehcnlion
u operación del entendimiento : corao hom-
bre y caballo.Es del Latino Hire-.xirvus.¡slis.

Coron. Copl. j i. De otras cipccics que eltan

en la imaginativa face laphantasía chimera.

ó bicocervo: es á faber compone una femejan-
za de animabas , de extrañas hechuras que
no crió naturaleza.

Hicocervo. Traslaticiamente fignifica qual-

quiera imaginación ü dtfcurfo de cofas dif-

paratadas ó encontradas. Lat. Hirtotcrvtu»

Cbinuera.

HIDALGAMENTE, adv. de modo. Genero-
famente, con bizarría y nobleza. Lat. Noé :-

Uter. Generosé. Ingtnui, Sigoemz. Vid. dcS.
Geron. lib. 3. Difc 6. Afsi es con los que tía*

tan del férvido de Dios con verdad , jrfc
' arrojan con pechos determinados en ér, y
confian bidaUatntnte en fu largueza.

HIDALGARSE. v. r. Hacerle íefiot , hacerfe
v pcftt'cjha , y ofteiitax gravead & hidalgou.

2
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ijo H I D
Es voz voluntaria y jocófa. Lat. NtbiUm agt¿

ra. Qvtv. Muí.í.Rom.78.
Viilodret ton Guirtndáina,

qut ya por ¡inda bs venido

a tntaramarft dt moño,

y d hidalgarfe de apetito.

HIDALGO, f. m. La perfona noble que viene

de cafa y folie conocido , y como tal cltá

exento de los pechos y detechos que pagan

los villanos. El origen derta voz es inui con.

trovertido entre los Autores : Unos figuien-

do la ley a. tit.íi» Partida 2. créenle dixode
Hi ,

palabra antigua, que valia Hijo, y Algo,

que (tgniricaba bienes o hacienda, y que jun-

tas las dos dicciones fe dixo Hidalgo ; pero
«Gregorio López impugna cita ctymologia , y
dice viene la voz de Itálico, porque elfos ci-

taban exentos de tributos , y lo miíino prue-

ba Sarmiento lib.x. Selector, cap. 15. yCo-
vart. 4. Var. cap. 1. num. 11. Lat. Nobiiis.

Immunit. Ingenuas . Guev. Menofpr. cap. y.

Todas ellas menudencias para un pobre W-
dalgo , no Tolo fon enojólas , mas aun cof-

tólas. Espin. Efcud. Rclac. r. Defc 6. Pa.

za reparo de mis necefsidades , me topó mi
fuerte con cierto hidalgo

, que fe había retira-

do á una aldea.

Hidalgos. Se llaman también algunas perfo-

nas que en los Lugares gozan de la exención

y privilegio de hidalgos , por tener algún tí-

tulo honorífico: como de Doctores de las

Univcrfidadcs de Salamanca y Alcalá, ü otros

femejantes. Lat. Immunit ex privato titulo.

Hidalgos de bragueta. Se llaman ciertos

hombres llanos
, que por tener un número de

hijos varones gozan del privilegio de nobles,

en quanto a los pechos y cargas : lo que con-
cedieron los Reyes para aumentar la pobla-

ción de Efpaña, para que con cite y otros pri-

vilegios fe cafallen los hombres mozos , con
efperanzadctcncrel número de hijos varo-
nes que fe requiere , que algunos creen fon
fietc. Lat. Immunit ex multiplititatefiliorum.

Hidalgo de devengar quinientos sueldos.

El hidalgo de fangre , cafa, y folár conocido.
LLmofc afsi por dos razones : la una, porque
quando algún hidalgo notorio recibía agra-

vio de otro, en fatisfaccion de él, por fentcn-

cia judicial , devengaba quinientos fucldos,

y en igual injuria el villano no podia deven-
gar mas que ducicntos: y la otra , porque era
el acortamiento ó paga que recibian de los

Reyes los hidalgos de fangre que les fervian

en la guerra. Trahclo Covarr. en fu Thclb-
ro. Lat. Nobilit quingtntot nummot Jibi mtrens.

Hidalgo de executoria. Veafe Exccurória.

Hidalgos de gotera. Llaman en Cartilla a

aquellos nobles que lo fon y gozan cfte pri-

vilegio folo en un Lugar ; y en faliendo de
allí no fon rales hidalgos. Lat. Immunit loealit.

Hidalgo de privillgio. El que íiendo bom-
bee llano , por algún férvido particular ó ac-

ción glorióla , el Rey le concedió los privi-

legios excncioncs,y prcrogattvas que gozan
los hijofáalgo de cala y iolár conocido : ó
aquel que compró cite miino privilegio * ta»

HID
Reyes. Lat, Nobilit wl potim immunit pr ivi-

Irgi&rius.

Hidalgo de quatro costados. Es aquel que
fusquatro avuclos fueron hidalgos de cala

y folár conocido. Lat. Undequaque natalious

immunit vel nobilit.

HIDALGO, GA. adj. Noble , excelente y bien

executado. Lat. Ingenuut. lllufirit. l»Jignii.

Hortens. Mar. f.303. No era ocupación mas
fácil, mas hidalga, tomar la pluma que el aza-

dón? MeND. Vid. deis'.Señora. Copi. 226.

Tancortéfet lat Jo/ptcbat,

tan hidalgas anduvieran,

qtu dt lux. mee/iitaron,

mas na de arrepentimiento.

HIDALGON. f. m. Aument. El que hace gran-

de oftentación de fer hidalgo , y fe jacta de

fus papeles. Lat. tmmunitatit ofientator. £s-

ojjil. Rim.Cart. 8.

St preda de razone

t

, mas rodadas,

Que privilegio de hidalgón «r/ro.

HIDALGUEJÜ, HIDALüUETE, ó HIDAL-
GU1LLO. f. m. Diminutivos. El hidalgo po-

bre, y que no puede portarfe como tai : o el

que prefume ferio con jactancia. Lat. Dubia
nobilitatii jaclator. Quev. Zahurd. Toda la

fangre, hidalguilla, es colorada. Pie. Just.
f.4 1 . Andaba en la procefsion un bidalgueie de
ios de la cafa de Doña Nuria. Moret. Coiil,

ElVahcnteJufticiero.Jorn. 1.

Bien e/lá:

trio el hidalguéjo muejlra.

HIDALGUIA, f. f. La exención
, preeminen*

cia y nobleza que goza el hidalgo. Antigua-

mente fe decia Fidalguía. Lat. Immunit at.

Nobilitat. IngentüUs. Genus,ertt.Rucot. lib.

a. tit.o. I.33. cap. 4. Al Receptor que fuere

con el dicho Alcalde , ante quien haya de
pallar la probanza de hidalguía , fe le paguen
éoo. maravedis por dia. Comend. lob. las

¿00.C0pL7.de las añadidas. Cá íiendo el

idalgo envuelto en tales vicios , ofende la

hidalguía que de fus antepagados heredó.

Hidalguía. Mctaphoricamente vale gencroín
dad , magnanimidad y nobleza de ánimo.
Lat. Magnanimitat. Uberalitat. Pellic Ar*

ecn. part.a. lib. 2. cap. 14. Y que nunca ha-
ia podido perfuadirfe poder concurrir tan-

to honor , tanta hidalguía , en una muger N tí-

mida.

HIEDRA, f. f. Planta que crece unas veces co*

mo árbol y otras como arbufto , y cuyas ra-

mas producen y fe extienden mucho á raíz

de la tierra , y fe unen á los árboles y pare-

des vecinas , metiendofe entre las piedras,

donde echan profundas raíces. Su corteza es

arrugada y cenicienta, el tronco duro y blan-

co. Sus hojas fon grandes, largas , punriagú-
das , efpeflas , duras, luftrofas, y verdes todo
el año. Sus flores fon compuertas de feis ho-
jas rayadas ,dcl colór de hierba: fonfegui-
das de unas vainas redondas y grueflas como
las del Enebro difpuertas en racimo, de colór
negro quando madura

, y cada una tiene
cinco ternillas redondas. Viene del Latino
Hederá, que íignirka cAoroümo, Lag. DiqIc.

lib.
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FUE
lib.a. cap. 170. Confta la hiedra de faculta-

dos contriríast

Hiedra. Se llama en laRioja U fegunda cava,

que fe da a las vinas. Lat. Vstumjecunda ex-

cj vatio.

HIEL. f. £ Humor amarillo y araarguifsimo,

que cíU contenido en un vafito redondo en

forma de una pera: el qual elli íituado deba-

xo del hígado del aninül,cn la parte cóncava

que forma con fu figura. Llámale también

cftc humor Bile ó Colera. Viene del Latino

Ftlfililí,quc fignificacfto milino. Lag.Diofc.

Iib.2. cap.70. La biel de cada animal no es

otra cofa fino Tu propria cólera. Valverd.

Anat. lib.3. cap. 7. Háccfc también un feno

en el lado derecho defta parte , en el qual Ce,

encaxa la vcxíga de la biél.

Hiél de tierra. La hierba que comunmente

fe llama Centaurea , y es mui femejante al

orégano. Produce el tallo eliminado y de al-

tura de un palmo. Sus hojas Ion pequeñas y
angoftas como las de la ruda. Su flor es pe-

queña y purpúrea , y la raíz es corta y hfa.

Llámale Hiél de tierra por la grande amar-

gura que encierra en sí. Lat. Centaurum par-,

vum. Lag. Diofc. lib.3. cap.7. La Centaurea

fe llama Hiél de la tierra por fu cxccfsivo

amargor.

llür hecho de bitla. Phrafc con que fe pon-

dera la dcííazón con que alguno efpéra una,

cofa que le da cuidado , ó la difpliccncia que

tiene de oir alguna converfacion , ó cftár en

alguna parte contra fu gufto. Ux.Valde exar

cerbatum efe vel amaro animo. Quev. Cucnt.

• Se defcahaban de rifa de ver al viejo becb§

de biela. •

,

Hacer echar la hiél. Además del fentido recto:

Henifica moleftar a uro , ó hacerle trabajar

con excefíb. Lat. Sumnü opprimtrt. Gravia

enera imponen.

No tener biil. Phrafc familiar que fe ufa para

ponderar lo apacible de una petfona, que no

fe altera ó irrita con facilidad, JLat, Nibit

amari feüit bobera. Sin* bilí efe.

HIELO, km- Rigurofamcntc fjgnifica el tem-

peramento ó calidad mui fria , que fija el li-

quór y le impide el movimiento, y es uno de

los meteoros. Derívale del Latino Getu,u: por

cuya razón fe debe eferibir con b,y no con /,

como hacen algunos. HeRR.Agric. lib.i.cap.

1 a. Todo podo.para fer mui bueno, fe ha de

acabar muí preíto,anres del Invierno.porquc

fea antes de los biélot. Cald. Aut. La piel

de Gcdeón.

Efte H.mco vellón leve,

que al hielo efta noche efiuvot

tanta fed de nieve tuve,

etmofi él nofuera nieve.

Hielo. Se toma frcqücntcmcntc por el mifino

liquór congelado y helado. Lat.GW*. Ribao.

Vid. de sJorj.lib.4. cap. 5. En el Eftío feiba

mui defpacio por el fol: y por la nieve y bie-

4o en el Invierno. Qutv. Muf.7. Canc.

Al Sal refphndecientt,

Nofe derrite el cryfialino hielo.

Hielo. Mctaphoricauientc íc aplka oldafiiéa

HIE 171
ú defamór, por contrapofícion al fuego con
que iuclen explicar el amór : y generalmente
le toma por qualquicr cofa demaludameritc
ftia en qualquier linea. Lat. Gelu. Quid geli-

dum. Quuv. Muf.7. Son. 12.

Pues quinto el Syrio de tus lazos roxoj,

Arde en bochornos de oro crefpo, crece

Mas fu raudal, tu hielo/ mis enijos.

HIEMA. f. f. El botón que arrojan los árboles,

del qual nace defpues la flor y el fruto. Sale
del Latino Genema, a . por cuya razón le d^be
eferibir con A; aunque muchos la ponen con
.y,diciendo Yema. Lzx.Gemma,*. Herr Agrie,
lib.a.cap. it. Debe el que poda , volver la

cortadura hacia otro cabo de donde cih la

biéma mas cercana. Hortens, Mar. f.90. Sig-

nifica (diciendolo afsi) toda la obra del ár-

bol, fecundidad, biéma, flor y fruto.

Huma. Se llama también la porción que cftá

contenida dentro del huevo de qualquiera
ave, rodeada de la cáfeara y la clara , la qual
es de colot dorado : y por Antonomafia fe
dice del huevo de la gallina. Lat. Vitellus^ i.

Lag. Diofc. líb. x. cap. 44. Lo principal del
huevo , y lo que esfuerza y mantiene es' la

biéma. Huert. Plin. lib.io.cap.53. iodos los

huevos tienen enmedio de la biéma una go-
ta como de fangre.

Hiema. Se llama también el medio de alguna
5

cofa : y afsi fe dice Hieraa de vino, ó vino de
hiema el que cftá en medio de la cuba ó ti-

naja. Y también fe extiende i íignificar; lo

mejor ó lo mas bien puedo en qualquicr rli-

nea : y afsi fe fuele decir, En la hiema del in-

vierno. Lat. Meditullium. Médium.
Hf búa. Se llama feftivamente el as de oro :

,

por

la figuraque tiene de una hiema de huevo.

Hiema del dedo. La parte que cftá a la pun-
ta de él, contraria á la uña , que es maciza.
Lar. Digitifummum.Ctikv. Quix. tom. 1 . cap.

i6. Y al cabo de haberfe roüo la mirad de
la biéma de un dedo, teniendo íufpcnfos a los

que efperaban que la dixeÜe,dixo,&c. OJev.
iMuf.5.Rom.8.

Entre dos hiemas de dalos, 1 :

ton que la tapaba d ratos,

efcondi,fin que la vitfen,

una caterva de antanot. *

Dar en la biéma. Phrafe que equivale a lo raíf-

mo que dar en la dificultad. Lat. Pun&utn
atfingere.

Eftár en la biéma del baile. Phrafe con que fe

nota al que fe quiere introducir en el mejor
lugár , en qualquier junta ó concurrencia.

Lat. In ibori mtditullio efe.

HIENDA, f. f. Lo mifmo que Eftiercol. Es
voz que fe ufa en las Boticas. Lat. Fimül,

SUrtus. Pragm. de Tass. año 1680. f.18. Ca-
da libra de hienda de lagarto , no pueda pal-

iar de doce reales.

H1ERARCHIA. VcafeGerarchía.
HIERBA. í. f. Nombre genérico que fe jtf i

todas las plantas menores, cuyotalío pcfccc

todos los años defpues de haber dado fu íc-

. -milla i á diftincion de las n>ayore^? quptif 1U-

cr*"*»» Arboles. Dcjivaíp dol LaÜ»0Herbado*
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lo qual fe debe eferibir con b, aunque alga-

nos ia ponen freqúentemente con y. Qjev.
Zahurd. Afsi que para ellos pulo Dios vir-

tud en las b erbas y patabras:pues no hai bitr-

ba, por dañofa que fea y mala , que no les

valga dineros. Calo. Aut. £1 verdadero Dios

Pan.
Un todo, fignsficado

en hierbas buenay malas.

Hibrba. Indefinidamente le llama afsi el con-

junto de muchas hierbas , que nacen en un

terreno. Lat. Herba. Cerv. Quix. tom.t.cap.

jo. Tendidos fobre la verde bitrba , con la

faifa de fu hambre , almorzaron , comieron,

merendaron y cenaron á un miimo punto.

Qiifcv. Mufwf.R0m.23.
7* qut ton los p¿Jfo¡ matas

toda la hierba que pifas,

y fobre difuntas flores,

Hora Mayo fus primicias.

Hierbas. Se llaman entre los Rcligiofos las

meneftras que les dan á comer , y la enlatada

cocida para la colación. Lat. Herb*, aram.

Ltguntina, orum. Riead. Fl. San£t. Vid. de S.

Pedro de Alcántara. Comia un poco de pan

con unas hierbas : y por quitar el poco labor

que podía tener efta comida, echaba lobre

ella ceniza y agua fria.

Hierbas. Se llaman también los paltos que hai

en las dehélas para los ganados. Lat. Herba,

*.Pafctta torum. Pabsúum, i. Ley. d» la Mbst.
tit.é.cap.2 3. Eftando las dichas hierbas en cof-

tumbre de le arrendar,y tener otros Paftóres

y dueños de ganados.

Hierbas. Se toma aísimifmo por el tiempo en

que nacen las caballerías, por fer quando em-
Íiieza á nacer la hierba , y por ella le cuentan

iis años ó fu edad : y alsi fe dice , Eñe potro

cumple tantos años á citas hierbas. Lat. Tem~

pus berbarum.

Hierba. Llaman los Lapidarios á la mancha
qucdcsluftrayafcala cfmeralda. Lat. Herba.

Hierba. Se toma muchas veces por el veneno

ü otra cofa , que fe dá para matar á uno co-

miéndola» por haber entre las hierbas mu-
chas venenófas : y afsi fe fucle decir , que le

dieron hierbas á alguno, ello es le dieron ve-

neno. Lat. Herba venenífera. Marian. Hift.

£fp. Ub.j 3-cap. 10. Ei Pueblo tuvo entendido

que le mataron con hierbas , cola muí ufada

en aquellos tiempos para quitar la vida á los

Príncipes. Gomar. Hift. de Mexic. cap. 18$.

Todos penfaron que fuellen hierbas : y afsi lo

decía Fr. Thomás Ortiz , de la Orden de San-

to Domingo , afirmando, que las hierbas iban

en unas natas.

Hierba buena. Hierba de que hai dos cfpe-

cies principales , una hórrenle y otra falvá-

gc. La hortenfe es en dos maneras , la prime-

ra tiene el tallo quadrado , vcllofo y algún

tanto roxo , las hojas redondas cortadas en
puntas , tiernas y fuavemente olorofas , las

floréenlas al nacimiento de cada tallo purpú-
reas. La fecunda fe parece á efta priméra,fal-

vo que fus flores al fin de los tallos fe vienen
á hacer como cfpígas. La falvágc tiene xntú

HIE
vellofas las hojas , el olor ingrato, y cfpiga-

das las flores. Es hierba nuii amiga del cao-
; mago y del hígado , y es útil para otros mu-
• chos remedios. Lat. Mentoa. Mcntbajirum.

Eiguer. Plaz. univ. difc.71. Ofrecían ala tor-

pe Deidad, por fagrados doncs,incicnfo,guir-

naldas de rolas , olorofas hierbas , el Myrto,

y fobre todo Ul hierba buena.

Hierba cana. Hierba que hace un tallico de
. un codo, algún tanto roxo,y poblado de cier-

tas hojuelas continuas y hendidas por las ex-

. tremidades, como las de la Oruga, pero mu-
cho menores : fus flores fon amarillas , las

quales fe van en núceos en abriendofe. Lla-

mófe Irigeron en Griego , porque las tales

flores fe vuelven canas la Primavera , como
los cabellos en la vejez. Lat. Senecio , onis.

Lac Diofc. lib.4.cap.98. en los nombres. La-
tino Senecio , Caftellano Hterba cana.

Hierba de ballestero. Veafe Ballenero.

Hicrba de cuajo. Veafe Cuajo.

Hierbas del SeñoR San Joan. Se llaman to-

das aquellas que fe venden el dia de San Juan
Bautifta , que fon muí olorofas y medicina-
les : como Maílranzo, trébol, &c. Lat, Htrb*
odarifer* diei S. loannis Saps. dicata.

Hierba estrella. Cierta hicrbecilla larga,

que fe extiende por la tierra con las hojas
hendidas. Tiene una raíz delgada : la qual es
útil comida , contra los fluxos del eftómago¿
Crece en los lugares incultos , y fe llama en
Griego Coronopede , porque tiene hendidas
fus hojas como el pié la corneja. Lat. Corni-

eifpes,& Coromopus. Lac. Diofc. lib. 2. cap.

II?. La quai,quanto pueda juzgar,no difiere

de la que llamamos Hierba eftrella en Efpaña.
Hierba mora. Planta mediana,buena para co-
mer y defparramada con muchos ramos, la

qual produce las hojas negras,mayórcs y mas
anchas que las del Aibaháca. Su fruto es re-

dondo y á los principios verde , mas defpues
de maduro fe torna negro ó mui roxo. Llá-

male en Latin Solanum hortenfe , á diferencia

del Solano, que acarrea fueño, y del que en-

gendra locúra,que todos tres fe llaman Hier-?

ba mora. Lag. Diofc.lib.4. cap.73.

Hibrba piogera, 6 piocenta. Planta que
tiene las hojas hendidas como las de la vid

fylvcftrc. Produce unos tallicos derechos,

tiernos y negros. Su flor es como la del Glaf-

to , y fu fruto fe encierra en unos hollejos

verdes , y femejantes á los de los garbanzos,

el qual es de tres cfquinas , ái'pero , negro,

con algo .de roxo, y por adentro es blancoy
agudo al güito. Llámafc en las Boticas Pitui-

taria y Paluda montana. Lat. Stapbis agria.

Herba pedieularit. Lag. Diofc. lib 4. cap. 157.
en los nombres. Bárbaro Pituitaria yPafluU

. montana, Caftellano Hierba piojenta.

Hierba puntera. Lo mifmo que Siempre viva
mayor. Lat. Semper vtvum magnum. Sedum
magnum. LAG.Diofclib.4L.cap.90. en los nom-
bres. Caftellano Hierba puntira y fiempre vi-

va mayor.
Barro de hierbas. Se llama el búcaro , que fe fa-

4 brica con unas hierbas fingidas 6 imitadas

de
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de la mifma tierra. Lat. Vas ex argüía herbis

fiiurata.

La mala bitrba crece mucho. Modo de hablar

con que fe le dice á algún mozo, que tiene

yamacho cuerpo, y ella alto y crecido. Lat.

Et mala radirts altius arbor agit.

Qtras hierbas. Phrafc jocófa que fe añade def-

pucs de haberle dado i alguno epithétos que

no le convienen , para dar á entender que

aun haimas : y afsi le fuele decir, V.m. es un

hombre, galán, diferéto , guapo y otras hier-

bas. Lat. Et catera.

Pifar buena órnala bitrba. Phrafc con que fe

exprcffa que alguno cftá de bueno ó mal hu-

mor, alegre ü defíazonado , fegun las muef-

tras que dá. Lat. facundum fe gerere , vel

Econtra.

Qucfo de bitrba. El que fe cuaja con la flor del
' cardo ü otra hierba. Lat. Flort cardui cafáis

toagulatus.

Siente nacer la bitrba. PhraGt que pondera y
nótala viveza de alguno. Lat.PW infenfibi*

lia fentit.

HIERNALMENTE. adv. de modo. A modo
de hierno, 6 como hierno. Es voz inventada

y jocófa. Lzt.Ad modumgtneri. QuEV.Muí.7.
Entrcm. del marido phantafma.

- Mas la madre, mirad fi tt diferente,

Arra/lra al que la tiene hiernalraente.

HIERNAR. v. a. Hacer hierno á uno por fuer-

za. Es voz inventada y jocófa. Lar. Gentrusn

effici. Qubv. Muf. 7. Entiem. del marido
phantafma.

Ha cafamitnto\ bafuegrol hafutgr<a\ ba rabia*.

Tensáis Cielos, que me hierna el alma.

HIERNEClLLO.f.m. Dimin. de Hierno , que
íefuele ufar por defprécio. Ovev. MuC 7.

• Entrcm. del marido phantafma.

Jtem mas que dáfilvos la culebra,

T ¡a madre (nu corro de deciüo)

Hate filvar al trifte hiernecilío.

HIERNO. f.m. El marido de la hija de alguno,

que correlativamente fe llama Suegro. De-
rívale del Latino Gentr, por cuya razón fe

debe eferibir con b, aunque muchos le ponen
con y. Lat. Gentr, i. Recop. lib.4. tit.i. l,i¿.

A los bternos y cuñados de los Reyes dedos
nueftros Reinos , fe hará el tratamiento que
áfusmugeres. Figver. Cañct. lib.j.pl. 120.

Don Pedro de Avendaño , bierno de Rodrigo

de Quiróga, fué con quatro Efpañolcs á viü-

tar fu encomienda.

Ciega humos. Se llaman aquellas cofas que te-

niendo alguna apariencia , fon de poca fubf-

tancia ó valót : aludiendo á aquellas alhajas

íemejantes con que fueien engañar en los

dotes á los incautos. Lat. Imnis pompa , vel

Ventofa rts. Quev. Muf.6. Rom.88.
Preñada de colgaduras,

como la ene de palo:

por mefortes ciega hiernos,

aramhiles por tabancos.

'Jk. la hija cafada, falcónos biernou Refr. que re-

prehende a aquellos que no habiendo queri-

do remediar antes los trabajos de alguno,

dcfpucs que por oteo lado ie remedaron.
> TomJV.,

HIE tfi
acuden con ofertas y mueílras de defeo de
remediarlos. Trábele Malára. Lat.

Poji oruts educiuM ptrmulta juvamina pr.tñas.

Al puerco y al hierno moftrarlc la caía, que él
le vendrá luego. Refr. que enfeña la facili-

dad con que le executan las colas en que fe
halla güito ó interés : o con que fe vá , ó
con que fe oblerva el parage donde le pueda
haber. Trábele Malára. Lat.

Quod platel, bocfacile efl repetit& tramite recio*.

Quifemel addticlus, nonque vocatus adefi.

Nucftro biertto li es bueno harto es luengo. Re-
fr. que enfeña, que las calidades que ic han
de bufea r y apreciar en el lucrno,lon'la bon-
dad y virtud, mas que otras prendas natura-
les. Trahele Malára. Lat.

Nongeneris perquire genus, copiamvt ,dtcufve~,

Sed virtutis bonos fit tibigrande munus.
H 1EROGLYPHICO. Vcafe Geroglyphico.
HIERRO, f.m. Metal bien conocido , el qual.

fe faca d« las entrañas de la tier. a, de un gé-
néro de piedra de co¿or pardo encendido,
que llaman Vena, la qual beneficiada en las

herrerías con el agua y el t'ucgo, produce el
hierro , utiiifsimo y provecliofo para inrtni-

tas colas que fe hacen de él , y fe executan
con él. Antiguamente fe decia Ferro , y uno
y otro viene del Latino Ferrum, que lignítica

elromifrao. Ambr. Mor. Iib.8. cap.zi. Para
colgar eftos tropheos , fe pulieron entontes
unas aldabas de bttrro mui grandes. Maman.
Hift.Efp, lib.i.cap. 1. Tiene minas de oró y
plata, hai venas de hierro donde quiera.

Hierro. Se llama también la fcñal ó marca
que fe pone á los caballos

, yeguas , muías,
vacas, toros

, y otros animales , para que fe
conozca de qué calla fon,ó á que dueño per-
tenecen : y viene de que efte género de léña-
les fe pone con un hierro ardiendo. Lat.F#r-
rsm. Cauterium.

Hierro. Se toma muchas veces por todo el
inftrumcnto que íirve para herir: como la cf-
páda,puñál,&c. Ltt.Ferrum. Fr.L.de Gran.
Mcmor. trat.6. cap. 35. Comenzó á dar gol-
pes con el marrillo, y hacer camino al hierro
duro , por las blandas carnes del Salvador.
Meno. Vid. de N.Señora, Copl.8t.

Blanco cyfne, qut cantando

fu muerte en dulces lamentos,

anuncia también la herida,

de un hierro de muchos yerros.
Hierros. Significa también lo mifmo que prif-

fioncs : y aísi fe dice , Eftm o en hierros , le
echaron en hierros. Lat. Vincula férrea. Fer-
rstm. Villaiz. Chron.del R.D.Sancho el Bra-
vo,cap.5. E prifsióle el Rey cíTa nochc,y me-
tióle en hierros.

Machacar ó majar en hierro frió. Phrafe con
que fe di á entender, que es inútil la corree*
ción y doctrina, quando el natural es duro,

y mal difpucfto á recibirla. Lar. Frigidum
ferrum tundere. Cerv. Quix. tom. a. cap. 6.

Pero todo era predicar en defierto , y majar
tes hierro frió,

'Kbitrro muere, quien i hierro mata. Rcrr. que
«aplica, que por, lo regular fe padece elda-
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ño en la mífma cfpccic que fe hizo á otro.

L.it. Qui /« giaitu otciderit
,

gladio peri-

bit. Es^oiL. Itim. Tercer, a la l'afsion de
Chrillo.

Ltd'xocon fembhntt igual y blando,

A hierro muere, quien á hierro mata,
Envaina Pedro, tufuror Umptando.

HIGA. f. f. Amuleto ton que vanamente fe

{>crfuadian los Gentiles que fe libraban del

áfeino y mal de ojo , y apartaban de si los

males que creían podían nacer los envidio-

fos, quando miraban á las perfonas ó alas

cofas. La figura era de una mano , cerrado el

puño , moitrando el dedo pulgar por enrre el

dedo índice y el de enmedio. La fignifica-

cion y reprefentacion de la figura es de cofa

torpífsima , y citaba dedicada á Priapo. Sue-

len no obitantc ponerla entre otros dixes a

los niños en Efpaña : y los Moros , que la

« ufan aun, fe perluaden que tiene la virtud

que le fingieron los Idolatras. La etimolo-
gía parece es del verbo Griego Goitevo

, que
vale Fafcinar ó encantar , de que fe compufo
con la partícula privativa A el nombre Agoi-

teutot
, que lignítica el que no puede fci faf.

cinado. Lat. Amu etum contrafafemum. Nie-
HEMB.Philof. ocult. lib.i. cap. 45. De los re-

medios del aó/'o no me roca tratar : algunos

ib 1 fupcriiiciofos: el de la biga que traben los

niños , es indigno que lo ufen los ChriÜianos,

y no dudo lino que li fe fupiclfe fu principio,

fe dexára totalmente. Es lu origen tan de fu-

f»erfticiofos c Idólatras , y por oirá parte tan

ücio y abominable , que ni aun penfarla

puede un pecho rcligioío , quanro menos de-
cirla.

-

Higa. Se llama también la acción que fe hace
con la mano cerrado el puño , moitrando el

dedo pulgar por entre el dedo índice y el de
enmedio , con la qual fe leñalaba á las per-

! . fonas infames y torpes.o fe hacia burla y def-
' precio de ellas. También fe ufaba contra el

.
aojo , quando íe alababa , ó le miraba con
atención alguna cofa

, y es común entre los

Moros , los qualcs haciendo la higa dicen:

Xampz.1 fehabinak , que íe interpreta Cinco
en tu ojo. De aqui ha quedado el abufo en-

tre nofotros de hacer la higa , al i quando
queremos dcfpreciar á alguna pcrlbna , como
quando por lifonja queremos celebrar fu her-

niofúra. Lat. üigiti tjhnfie intra dititw. Ver-
pui, i. Sant. TfcK.Su vid. cap. 2 5. Y una b'g*

para todos los demonios
, que ciíosmc teme-

rán ámi. Jaci\t. Poi..pl. 35. Haciendo otros

tantos geítos , con una cata de un nudo, y de
biga hecha por una mano muí ñaca.

HIGADILLO, LI.A. f. m. y í Dímin. El higa-

do pequeño. Llámale afsi freqlier.tcmentc

el de las aves. Lar. fecuf.ulum. Mtx. Dial, del
Convite, Goloq. 1. Entre ellos cuentan feii-

. líos y lenguas de pavones y faífiincs , y biga.

dilloi de lampreas y de peces y de aves.

Cada paxarillo tiene fu bigaídlo. Refr. con qnc
fe nota al que le enoja o encoleriza , liendo
fug^to que no parece que podia ü debía lia*

. ccrlo. Lat. itrmké fu* búa tneji, .

%
-»«

HIG
HIGADO, f. m. Una grande entraña , finada

en ci hypocondrio dcrcdio , compuerta de
innumerables glándulas o venihas de ia por-

ta y cava , de muchos poros o valos binarios,

por donde íale la cólera , uor fer el hig..do la

oficina donde le cria. Ella todo cubierto de
una túnica externa , y de tres ligamcntos.uno

que le ata al diaphragma , otro á la mucro-
nata , y la vena umbilical al ombligo. Lat. Jé-

cur, orit. Hepar, tu. Fa. L. de Gran. Symb.
part. 1 . cap.26. litigado es como el def-

penfero de la cafa de un gran Señor, que re-

parte fus raciones , y da de comer á rodos los

de fu cafa. Valverd. Anat. lib.j.cap.7. Hi-
cefe el hígado mayor o menor , legun que les

hombres ion mas o menos goioio*.

Hígado. Significa también animo, valor, brío,

y bizarría, para exceutar qualquiera acción

amelgada. Las mas vece* le ufa cun el verbo
Tener. Lat. lnt<mut vigor. Aaimnt. r2or) dii.

} sí 1 ^. Efcud. Keíac. t/üelc.8. Ea Señor, di-

XO el otro , que la paciencia, en tan notorias

injurias , defeubre yocosbígadoj en quien or-

dinariamente la tiene. Qjev. Tacañ. cap. 7.

Que mandile aderezar aquel elcalón para

otro , que no todos tenían la oiga Jo.

Calor del b'jgado. Se llaman vulgarmente las

manchas coloradas y granos que lalcn al ex-

terior. Lat. feeorit txtimui a/íus.

Echar los b'gadot. Phrafc vulgar , con que fe

di á entender que alguno trabaja con incef-

« lablc aplicación y fauga, pava ccnlcguir al-

guna cofa , ó tiene vehemente defeo de ella.

Lat. Vfitmtnttr intendere. Anx/ari.

Halla los ¿gados. Phrale vulgar, de que fe ufa

para ponderar y exagerar el excefloen algu-

na cofa. Lar. Ufquc ad vij era. CtRV. L¿iúx.

tom.i. cap.ad. Llevaba la carta á la feñora

Dulcinea del Tobólo , que era la hija de Lo-
renzo Corchuclo , de quien cuaba enamora-
do haflato, ¡.'gados

Lo que es bueno para el blgadg , es malo para

el bazo. Modo de hablar, que dá á entender,

• que no todos los medios fon a propofito para

lograrlos fines : pues á veces rcfulta hacer

daño á otto intento. Lat.

Uti't quodjecori damnofum cride lieni.

HIGO. f. ra. La fruta que dala higuera. Es en
rbrma de pera conlu pezón , el meollo es

granujofo y mui dulce. Háilos de diferentes

colores negros , verdes , blancos , &c. Guar-
dante tecos para todo el año. Sale del Latino

Fkm , que lignifica efio miímo. Las. Diolc.

lib.i.cap.i45.Dc \os bigoshú innumerables

diferéncias:los mejores Ion los que ion madu-
rasen un os dulces y fitbrofos. Herr Agrie.

'. Jib3.cap. 17. Losbigos pallados dán mucho
mantenimiento al cuerpo , y fuplcn mucho la

falta de pan.

Hioo maduro. Veafc Pico verde.

No fe me di un bigo. Phrafe que denota el po-
co cafo que fe hace de alguna amenaza , ú de

• otra cofa que fe dcfprccia , porque no da cui-

dado , ó no tiene citimac 00. También le di-

ce No fe me dá un bledo. Lar. 1 úxti fació.

Pan de higos. Se llaman unas tortas que le ha-

. .
cen
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ccn de los higos , con almendras y elpeeia,

poniéndolas peto encima para que cftén bien

apretadas, y fe conferren y duten. Lac. ffc*-

rum majfa.

En tiempo de bigos no hai amigos. Refr» que
reprehende á los que en la abundante fortu-

na fe olvidan de los amigos necesitados.

Lat.

Diva opum remiit, quos imoUttrat amitos.

HIGUERA, f.f. Arbol cayo tronco es corto y
torcido. Su madera es blanca,efponjofa y fá-

cil de labrar. Encierra en si una leche muí
amarga,aguda y aftringente. Su hoja es gran-

de, folida y áfpera , que nace de un tallo re-

dondo y algo tuerte. Su fruto nace de las ra-

mas en forma de pera. Es voz formada del

nombre Higo , y antiguamente fe decía Fi-

guéra. Lag. Diofc. lib. i. cap. 145. Hacefe

un uril emplaítro de las hojas y de los rami-

llos tiernos de la bigaéra. H e 1 r. Agric.lib.3.

cap. 2 7. Son las biguíras árboles que quieren

aires calientes 6 templados.

I! i ka de Tuna, ú de la India. Planta muí
común en Africa, de donde palsó á Eípaña,

y fe halla en abundancia en las collas de An-
dalucía, y particularmente en Gibraltir, Ca-

• diz y las Algeciras. Es müi parecida á la Pi-

ta, y luego que fale de la tierra el tronco,

empieza á echar unas hojas de la mifma he-

chura y tamaño de una pala de jugar á la pe-

lota, mui unidas unas con otras , y del grof-

fór de dos dedos , llenas todas de púas mui
agudas. Produce el fruto pegado á la hoja,

que es una efpccie de higo de la ñgura de
un barrilillo todo Heno por defuera de púas

mui fútiles, el qual es verde , y en llegando

á fu perfecta madurez es dorado : para co-

merfe fe abre con un cuchillo , y quitada cf-

ta primera corteza, fe encuentra la fruta,que
es dulcifsima y toda granujófa , y en fumo
grado refrigerante, birve ella planta pata cer-

car las- heredádes y huertas , porque fus ho-
jas y fus puntas la hacen mas impenetrable

que las tapias mas fuertes. En otras partes

la llaman foguera de pala. Lat. QpuntU.Tu*
na. Paila, *. Lag. Dioícilib. 1. cap. 14J. De
pocos años acá fe halla en Italia una planta

llamada Higuér* it la India , la qual en lugar

de ramos produce unas hojas á manera do
patas , mui anchas y grueüas , armadas de fu-

• tiles cfpínas.

Higuera infernal. Arbol mas pequeño que
la hignéra, que produce las hojas como las

del Plátano, aunque mayores, mas Ufas y ne-

gras. Tiene el tronco y los ramos huecos co-

mo la caña. Echa el fruto en unos racimillos

áfperos, el qual quitado el hollejo,es mui pa-

recido á la garrapata , por cuya razón la lla-

maron los Latinos Rieintu. Lag. Diofc. hh. 4.

cap.i6"5. en los nombres. Latino Ricinus 6c

' Crotón Caftellano Higuera infernal.

Hiouíra loca. La que comunmente fe llama
' fylveftre ó falvage. Es de la mifma hechura

y tamaño de la higuera : y folo fe diferencia

en que toda ella fe puebla de multitud de
hojas mui grandes, y nunca da fruto. Lai.ty-

Tota. IV.
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t*minot,i. Qpsv. Provid. trat. ». Ni tener
envidia á las hojas de la bigaéra loca , ni laiti-

rna al árbol que en el invierno carece de
ellas.

HIGUERAL, f. m. El fitio donde fe crian , ó
hai muchas higueras. Trahc cfta voz Nebri-
na en fu Vocabulario. Lar. fíttUm

Hl JADA. Vcafe Ijada.

HIJADEAR. Vcafe liadear.

H1JAR» Vcafe Ijár.

HIJASTRO, TRA. f.m.y f. Lo mifmo que Al-
nado. Lop.Peregr.f.130. Era bijajroúc Lau»
rencio i pero le amaba como fi fuera íu pro-
prio hijo.

H1JEZNO. f.m. El pollo de qualquier pixaro»
Es voz ufada en la Rio,a. Lat. Pmtlms avium.

HIJICO,ó HlJllO, TA. f.m. yf. Dimin. El
hijo pequeño. Líale muchas veces por ex*
prefsion de cariño. Lar. Filioíui. Ir. L. de
Gran. Symb» part.i. cap.ia. §.í. Y los ¿/ji-
co/, por no er.íuciar cfta cama con los excre-
mentos del vientre, ponenfe al canto del ni-

' do para purgarlo. Pie. Just. f.i 13. Me dixo;
Mi brjha,pacs en verdad que habiéndote en-
cerado el roitro de antemano, fué mucho pc-
garfe tanto el agua.

HIJO, JA. f.m y t. El engendrado del hombre
y de la mugér, ü otro qualquict viviente , y
que nace y procede de ellos. Lat. FUi*¡, que
es de donde viene. Reco». J.b.5.tir.i.Lft. El
hijo 6 bija cafado y velado , fea habido por
emancipado en todas las cofas para ficmpre.
Fa . L. de Gran. Symb. part. i.cap. 1 1. §.1.
Y no menos refplandecc efta providencia en
las aves, á las quales dio mayor amor de los
hijos.

Hijo. Por extenfion fe llama todo lo que pro-
cede ó fale de otra cofa por procreación: co-
mo los retoños de los arboles. Lat. Germina.
Perna, <r

.

Hijo. Por extenfion fe llama el que es natural
de algún Pueblo,y el que ha tomado el hábi-
ro de Religiofo en alguna cafa: y afsi fe dice,
Es hijo de salamanca, 6 es hijo de la Caía de
Sahagún. Lat. Cwitath r>el áomit filims. Col-

. UEN.Efcrir.Segob. pl.707. Pablo Coroné!,
hijo también de nueftra Ciudad , do¿to cu
Philofophía y Thcología Efcolaftica , y doc-
tifsimo en la Pofsitíva.

Hijos. Se llaman también el hierno y la nue-
ra, refpcdo de los fuegros. Lat. Gener, nurut
urbanific appellaii.

Hijo. Algunas veces vale dichofo y afortuna-:
do

: y alsi fe dice, Es hijo del naipe , quando
le dá bien y gana: Es hijo de la fortuna quan-
do le fale bien lo que intenta. Lat. Fortuna
filmiy vtl alteriui roi. j

Hijo. Se ufa también como exprcfsion de ca-
riño

, para con las perfonas que fe quieren,
bien, dándolas efte tratamiento. Lar. FUius.

Hijo. Se llama lo interior del hafta de los aoi-
máles,quc ocupa lo hueco de ella , lo que es.

duro y blanco. Lat. Cornu inUriut.

Hijo adoptivo. Veafe Adoptivo.
Hijo bastardo. Vcaíc Baftardo.

Hijo de Dios ! Exprcfsion de adjnkacion. 6
Y.* ex-.
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. cxrrañcza , en que parece que fe pide auxi-

lio o fe acoge al poder del Hijo de Dios en lo
- que fucede. Lat. Prob Dei filiut.

Hijo de familias. Veafe Familia.

Hjjodel agoa. £1 que cite uoüi hecho al mar,

o es mui dicftro nadador. Lat. Dtxttr na-,

tutor.

Hijo de la piedra. £1 expófiro que fe cria

d¿ limofna , fin faberfe fus padres. Gozan de

las exenciones de hidalgo por privilegio.

• -Lar. Bxpofitus.-Fortuna infans.

Hijo de la tierra. Se llama el que no tiene

padres ni parientes conocidos. Lat. Ignotit

parentibus natsts.

Hijo del diablo. Se llama el que e* vivo,

agudo y traviefo. Lat. Irrequietas. SolUtitus.

Pcrfpuax.

Hijo de leche. Se llama el niño que cria el

ama , que por dfo fe llama Madre de leche.

Lac. Alumnus.

Hijo de pota. El que no es procreado dele-

gítimo matrimonio- hn.Sottms.Spurims. Sa-

. laz. Obr. Pofth. pl.7 2

.

Hijo de Venus y de fus maldides,

Qurla veleta fui ¿e las Deidades:

T en fin hijo de puta.

Hijo de sv madrb. Exprcfsion que fe ufa con

v alguna viveza , para llamar á alguno baftardo

6 hijo de puta.

Hijo de vecino. El que es nacido en el mif-

mo Lugar que habita : y por extenfion fe lia-

man alsi jocofamente otras cofas que fon del

. mitino Lugar : como los Gorriones , que los

llaman hijos de vecino. Lat. Civitatis vel op-

pidifiliut. Pie. JusT.f. iaj. Debí de parc-

cerics melófa á algunos bijos de vecino de
.León.
Hijo espiritual. Se llama refpe&o del Con-

fcíTor , aquel que le ha elegido y de(tinado

para que dirija fu conciencia. LiuFilius fpi-
ritiiaiis.

Hijo espurio. Veafe Efpúrio.

Hijo legitimo. £1 nacido de legítimo matri-

monio. Lat. Filias legitimus. RECop.lib.5.tit.8.

l.io. Atsi en fuceder á los otros parientes, co~

-mo en las honras y preeminencias que han
los bijos legítimos.

Hijo natvral. £1 que es habido de muger
foltéra y de padre libre , que podían calarle

al tiempo de tenerle. Lat. Filius fotuto concu-

bitu naSus, entra matrimonisim fufctptus. Re-
gó?, lib.j. tic. 8. 1.9. Y porque no fe pueda
dudar quaies fon bijos naturales , ordenamos

y mandamos , que entonces fe digan fer los

bijos naturales , quando al tiempo que nacie-

ren o fueren concebidos , fus padres podiarl

calar con fus madres , juítaincnte fin difpen-

. íación.

Hijo pósthomo. £1 que nace dcfpues de la

muerte deíu padre. Lar. Poftbumus.

Cada uno es bijo de fus obras. Locución con
que fe di á enrender , que las operaciones de
cada uno , le dán mejor á conocer , que las

noticias de fu nacimiento. Lat. Virtmt dtcet,

non ftnguins niti.

Es mui bijo de fu padxe. Se dice de aquel

HIJ
correfponde enteramente á él en las accio-

nes y coilumbrcs : y también fe dice Hijo de

padre ,
hijo de madre. Lat. Patrttn moribut

veri refert. Q^tv. Entremet. Y vive Dios que

pateciendofe á bulto nuc tiros hijos a fus pa-

dres, nos decian las malditas: A fe que no nie-

gue á fu padre ,
bijo de padre fi lloraba, bijo dt

padre fi reía.

Ha buenMp! Qué buen to/o! Lindo bijo. Mo-
dos de hablar, para dar a entender que algu-

no es belláco y picaro. Lat. 0 mi beJe, veibo-

Tenemos bijo 6 bija*. Phrafe con que fe pregun-

ta en los negocios dudólos, por el buen o mal

cftado de ellos. Lat. Quiet res bene vel tnali

babemui.

Todos fomos bijos de Adán. Exprefsionquc fe

ufa quando fe dcfprecia a alguno por iufe-

. riór , ó quando fe trata de la duerencia entte

nacimientos. Lat. hodem p'smo paire uuti

fumus.
Hijo eres y padre se*as, qíjal hicieres. tal

habrás. Rcfr. que enfeña , que como los hi-

jos tratáren a fus padres , afsi leran tratados

ellos quando lo fcan. Lat.

Qu* intuítris patriy
genitorfitpendiafumes.

Hijo maio, mas vale doliente qite sano.

Refr. que declara , que el hijo que tiene ma-

las coftumbres , dá menos cuidado á los pa-

dres verle enfermo, que eftando íano,y uían-

. do de ellas. Lat.

Morbo non vitio doleatfine crimine natsu:

Morbi fanantur tempere; noxa fetus.

Hijo no tenemos y nombhe le ponemos.

Reír, que reprehende á los que difponen de

antemino de las cofas , de que no tienen fe-

guridád. Lat.

Het peperit tapra , & nune badsu ludit in

agris.

Hijo sin dolor, madre sin amor. Refr.que

enfeña , que lo que cuefta poco rrabájo y fa-

tiga , fe cttima poco : y literalmente repre-

hende á las madres que dán á criar fus hijos,

porque como no las han collado trabajos,

no fuelen tenerlos dcfpucí mucho cariño.

Lat.
Talis erit ntater, estoles perpeffa labores:

Diffidle efiftmper pulcbriusjaiquefacrum.

HlJOS Y POLLOS , MUCHOS SON POCOS. Refr.

que fe dixo por los muchos que fe defgra-

cian de uno y otro antes que fe vean crecidos

y grandes. Lar.

Gopi* pullorwn faüit numerof* per aunumx<

Natorum fitllit copia multa quidem.

Al bijo del rico,no le toques al vellido. Refr.que

fe dixo por lo que enfoberbecen las rique-

zas : pues llevan mal los ricos fe rocen con

ellos los que fon pobres. Lat*

Dtvitis efi gnat*i\ eaveas vel taugere vefiem,

Al bijo de tu vecino , métele en cafa. Refr. que

reprehende el etror de los padres en cafar k

fus hijos fin tener conocimiento de los mari-

dos ó mugeres que los dán : y aconléja que

elijan fiempre al del vec no* ello es á aquel

á quien conocen y faben á punto fixofus coí-

tumbres, calidady prendas.Lac .

Fot
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HIJ
Fu tAi itt gtnerumfir,mm vhinia fmtptn

r- Eft notus tutu t notus C" ipfe tibí.

Alfar* part.i.litK 3 -cap. i. Es otea locura

...calar la» hombres á fus hijas con hijos de

-padres no conocidos : mirad , mirad , tomad
- el coníejo de les viejos : Al bijo de tu vecino,

. uuttlt en ta ta/*,

ti bijo de la gata ratones mata. Retir, que amo-
neda el cuidado que deben poner los padres

en dar buen exemplo á íus hijos: porque ti

no lo hacen afsi , imitan íus vicios y nulas

coliumbres. Lat.
• Jura portátil babent nati, em exempla ft~

qmntur.
Ari»AR.part.2.1ib.».cap.i. Y como fea no-

toria verdad que ti bijo de lagata ratines ma~
ta,axú veces me ocurrieron á la memoria co*

fas de mi mocedad.

ü bijo del bueno , fufre lo malo y lo bueno*

Reír, que dá á entender , que los nobles y¡

bien criados futren mas fácilmente á los

otros, y qualquiera adverfidad. Lat.

Quid no» exantlat qui tnfignifanguine tutus*.

Mala noche y parir bija. Refr. que denota ha-

ber tenido mal fuceflb algún negocio ü pre-

. .tenlion ,deípucsdc haber aplicado todo el

mayor trabajo y cuidado para confeguirlc.

Lat.

Ex:tus infaujlus pofi tot di/crimina noclis:

Pupula pro ¡lUtro nata, ptnnde nibil.

Muchos bijas y poco pan , contento con afán»

Retir, que pondera el trabajo y fatiga de los

pobres, para haber de mantener Ius hijos : y;

explica que no puede haber güito cumplido,
- quando falta lo nccclfario para el íiurcnto.

Lar.

Cune fint divitiis funt gaudia juncia dolori <

Gnati,quoi bnvtttr treftere poftit amor.

Nc me pela de que mi bijo enfermó , fino de la

mala maña que le quedó. Refr. que repre-

hende á los hijos, que en tolerándoles algún

defecto, lo hacen coftumbre para en adelan-!

. te. Lat.

Mórbida, non morbus natifuntfacía tinunda.

Ventura te de Dios bijo > que faber poco , te

baila. Refr. que enfeña , que poco aprove-

chan las diligencias humanas,h falta ta for-

tuna en el conieguir. Lat.

Quosfortuna eolit fapienUs undsquefurgunt: -

In quem manea ruit, mancus & ipfejmul.

HIJODALGO, f. m. Lo mifmp que Hidalgo.

Recop. lib.a.tit.ti.l. 25. Mandamos que á

las viudas mugeres de Hijofdalgo ,por decía-

rarfe que deben gozar del privilegio de fus

maridos , no las lleven doülas ni marcos.

CERv.PctúL lib.j.cap.p. Que no lera nove-

dad difparatada , cafarle un Titulo con una

doncella hijodalgo

HIJUELA, f.f* Laliftade tela, lienzo ü otra

cofa, que fe pone para eníanchar lo que ve-

nía estrecho o angmt j. Lat. Bratitj.

Hílela. Se ila<na um nen un colchón peque-

ño y delgado , inferió; a los otros de que
fe compo.ic La cama, elqual fe pone en mc-
dio de ellos , para que con ei pefo del cuer-

po no haga hoya la cajna.>.y ac evite, la tn-

HtJ i,7
comodidad que efto fuele caufar. Lat.vKí-
di.% (ttltitra,

HiJjt-KiA. Se llama afsimifmo la cubierta de
lienzo que (e pone encima del caliz.parapre-

fervarle de que no caiga dentro de él cofa
alguna, durante el faenricio de la Milla. Lat.
Paita, a. Illesc. Hift.Pontif.lib.y.cap.^. Den-
de entonces acá, fe ufa cubrir el cáliz con la

hijuela que ponemos encima.

HiJuela. Llaman los Labradores a unos des-
aguaderos o zanjas pequeñas, que hacen en
las tierras que cílin utuadas en las Vegas, fu-

jetas á inundación, las quales lirven para def-

aguar la heredad, y le llaman afsi porque
van á d.u- y llevan el agua a otras zanjas gran-

des á quien ilatnan Madre. Trahe ella voz en
efte fentido Covarr. en fu Theforo. Lat. Par-
vum intiit.

HiJueia. Se llama el inftrumento que fe dá á
cada uno de los herederos del difunto

, por
donde confia los bienes y alha,as que les te*,

ca en la partición. Lat. Quita bartdttas filio-

rum. Recop. lib.4. tit. 25. 1.45. Particiones,

bijaélts y divifiones de bienes , inflaciones,

adjudicaciones y almonedas, fello tercero.

HiJuela. Se llama en las Carnicerías aquella

póliza que fe dá á cada uno de los que pefany
de los carneros que les dan

, para tomailes
por ella la cuenta de lo que han vendido.
Lat. Index macellarius, vtl lámarius. k

HIJUELO, LA. f. m. y £ Dimin. El hijo pe-
queño. Lat. Filiolus. Ayal. Caid. de Princ.

lib.5. cap.16. Llevando las mugéres fus hi~

juélvs y bijuilas pequeños , defamparando la

tierra donde nacieron. Fr.L.de ÜRAN.Symb.
part.i.cap.ta.§.i. Porloqual era nccclla-

rio, que para mantener los bijuélos
,
quiiaf»

fen parte del mantenimiento que teman pa-
ra si.

A ti te lo digo bijuéla, entiéndelo tu mi nuera.

Refr. que fe u(a quando hablando con uno
fe reprehende a otro, que quieren lo entien-

da y fe corrija. Lar.

Ad te\ non tetum loquimur\ mea verba potare

Non tibí tu debes jfi mta verba tupis.

HILA. f.f. Lo mifmo que Hiléra.Eacii.L.Arauc(

Canr.4. O&.20.
Po" dóftguido va el camino ufado,

De los ligeros bárbaros cubitrto,

En tfpatiofa hila prolongada,

Sedientos de la fangre bautizada*

Hit A. Significa también una tripa delgada.

Lat. Lacles, ium. Covarr. en la voz Ahilar^

fe. Dixofe de biia una delgada tripa.

Hila. Llaman los Cirujanos el lechino peque-
ño que ponen de hilas en las llagas y heri-

das. Lat. Filaeeus conui.

Hila. Se toma también por la acción de hilar:

y afsi fe dice, Yá viene el riempo de la hila,

citamos en la hila. Lat. Aclus nendi.

Hilas. Ufado regularmente en plural. Las he*
• bras que fe van facando de los trapos de
* lienzo, que fe juntan y firven para curar tas

llagas y heridas. Ltt.Difuta fila. Cerv.QuIx.

tom.i. cap. 3. Tuvieron los paliados CaW-
- Ueios-por cofa acertada, que- Ius£Cccid$to
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i?8 HIL
fucilen proveídos de dineros y de otras coj

las neceflarias , cotno eran hilas y ungüentos

para curarfe.

A hbila. Modo adverbial , que lignítica uno
tris otro , 6 fucceíViva una cola á otra. Lat.

Per feriem. Linealiter. Marian. Hift. Efp. lib.

so. cap. 10. Acudieron por todo el camino
0 ta bita Grandes , Prelados y Señores,por vi-

fitarla. Inc. Garcil. Coincnt. pait. i.lib.6.

cap.6*. Los Indios fe dividían en dos partes:

los unos iban hacia la mano derecha , y los

otros á la izquierda a la bita.

HILACHA, f. f. El hilo pequeño , que fe des-

prende de la tela : y aunque Tamarid la pone
entre las voces Arábigas , es mas vermmil

, venga del Latino Filum, i. Lat. Tenue filum
rtttxtum , vel ex tila deeifum. Floetus, i. Ja.
cint. Pol. pl. 40. Yo con mis eferitos y los

Cirujanos con las biiátbas , hemos encarecido
los andrajos.

HILADA, f.f. Una línea de ladrillos, piedras

ü otra cofa puedas en orden y con igualdad.

Ufafe mucho en la Albañilería. Lat. Unta.
Coríum, ii. Inc. Garcil. Hilt.de la Flor. lib.

3. cap. 16. Por lo mas alto de las quatro pa-
redes del Templo iban dos hiladas , una fobre
otra , de eftátuas de figuras de hombres y
mugeres , de común tamaño de la gente dé
aquella tierra.

HILADILLO. f. ra. Dimin. de Hilado en la

terminación. El hilo que fale de laeftópa de
la Teda , y lo que no le puede torcer de ella,

el qual fe hila en la cueca como el lino, por
lo que fe llamó afsi. Lat. Filum tx /tricaftu~
pa vel difrupto bombytto follieuto. Pracm. db
Tass. año 1680. f.14.. Cada vara de cintas de
biladrih de color y negras de Granada, ef-

trecho , á diez maravedís.

HILADOR, f.m. El que hila. Ufafe principal-

mente en el Arte de la feda. Trahe efta voz
Covarr. en fu Theforo. Lat. Fili ftriti ar-

tifex.

Hilador. Se llama en algunas partes el puerto
6 parágc donde fe hila. Lat. Lotus filis dtt-

ttndis.

HILANDERA, f.f. Lamugérque tiene la ha-
bilidad ó el oficio de hilar. Lar. Perita fila
duttnds. R.ECop.hb.7.tit.i3. I.15. Otrofi man-
do , que las bilandéras de los cftombrcs y
tramas , fcan obligadas á hilar bien e igual-
mente, anillos dichos eftambres, como las

tramas.

Hilandera la lleváis Vicente, quiera Dios
qob os aproveche. Refr. que di á enten-
der, que no todas veces fuelen talir hacendó"
fas las mugéres : pues aunque lo fcan antes de
cafarle , acontece mui comunmente echar
del pues todo el pefo a los maridos. Lat.
Virgo toht ntbat, qtu dtfidioja marital

Nubilis tcet novat mstntra nupta viro.

HILAR, v. a. Reducir el lino , lana , feda, cá-
ñamo, &c. á hilo , torciéndole con las manos
por medio del hufo y la rueca , ó el torno*
Fórmafc del nombre Hilo. Lat. Ntre. Fila dau
tere, torquert. ReCOP. lib.7. tit.l 3. 1. 1 7. Otro-
fi mando, que en quanto al hilar de los pe*

HIL
¿c los paños verbíes , las hilanderas que lo»
hilaren loibilen fin vuelta. Inc. Garcil. Cow
ment. part.i. lib.4. cap. 1 3. En fus vifitas ta-

caban La rueca del hilado, y biLban en buena
converfación.

Hilar. Metaphoricamente vale difeurrir , tra*

zar, ó inferir unas cofas de otras : como hilar

un difeurfo , un cuento , un enredo, &c. Lat.
Dueere. NeSere. Pie. Just. f. 164. Que no íe

Eucde imaginar fino que como codicióla, ha-
iade fer inventiva, enhilar trazas, y dáx mil

cortes.

Hilar dblcado. Phrafe con que fe di á en-
tender , que alguno trata , di(curre y maneja
alguna cofa, con fumo cuidado, vigilancia, y

- futileza , fin omitir circunftancia por míni-
ma que fea. Lat. Tenue dueere orationls ,&c.
filum. Fr. L. DEGRAN.Vid.deFr.Barth.de

. los Mart. cap. 8. Por lo qual los que hilan

mai delgado en el fervicio de Dios , fiempre
viven recatadamente.

Poco a poco hila la vieja el copo. Refr. que
en feña , que la continuación y pcrfcvcrancia
en las coías , aunque fea defpacio , hace que
fe logren. Lat. Lente dtambulando longum ton-,

ficstur ittr. Garai, Cart.i. Poto a poto bita U
. vieja el topo , porque no fe ganó Zamora en

una hora.

Quien bita y tuctec, bien fe le parece. Refr.que
enfeña

, que aquel que trabaja con aplica-

. don en fu minilterio , fiempre le le luce el

trabajo. Lat.

Petvigil artifiti prafiat labor omnia terti:

Expetit O" lanas txcoluijjt rudts.

HILADO , DA. part. pafl*. del verbo Hilar en
fus acepciones. Lat. Contorius. NetusJDu&us.
Pie. Jüst. £277. No te quejarás que efta ra-

zón ha falido mal hilada.

Hilado. Ufado como fubftantivo ,vale el con-
junto de lo que fe hiló. Lat. ten/um netunu

Lag. Diofc. lib.3. cap. 101. De fuerte , que
al cabo del año , cueltan mas los inftrumen-
tos de lo que importa el biládo.

Decir de lo bien biládo. Vale decir con arte pa-
. labras que hieren ó cáufan fentimiento. Lat.
Verbum pro verbo, eonvitia necltrt. Píe. Jost.

. f. 1 1 8. Ya que le iba á det'tr un poco de lo bien

hilado
, atajóme con quitarme el fombréro.

HILARACHA, f. tV Lo miuno que Hilacha. Es
menos ufado. Quev. Tacan, cap. 13. Y en la

. fombra del fuelo vemos las que hacen los an-
drajos y biUrátbas de entre piernas.

HILAZA, f. f. Lo mifmo que el hilado. Re-
cop. lib.7. 1 3. 1.37. Y íi las dichas hilandé-

. ras, por cáufa de lo fufo dicho , hicieren al-

fun daño en las dichas hilazas
, caguen el da-

o que hicieren. Fr.L.de Gran. Symb. part.

i. cap. 1 8. §.3 - El qual, con fer tan pequeño,
baña para dar hilaza á tan grande tela , como
a veces hacen.

HILERA, f. f. Número de cofas ó perfonas for-

mado en orden fucefsíva de una a otra : co-
mo hilera de cafas , hilera de foldados , &c.
Lat. Linea. Series. Ordo. ( ai vet. Viag. f.200.

Enfrente del Caftillo , á la mano derecha ef-

labapucfta uoaWtf/videccftÓBcs. Fuenm.S.
Pío
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h r l
* Pío V. f. r}8. Entraron primero ducicntbs ef-

ciavos , vellidos de libWa
, gu-rdados de bili-

ras de infantería.

Huera. Se llama en Aragón la hueca del bu-

fo, por fer donde te afianza la hebra para
; formarte. I..u. Fnfi eavmm, /.

• HILICü, ó HILILLO. f.m. Dimin. El hilo pe-

queño ü delgado. Lat. Füamentum tenue, fu,

L. de Grav. Symb. part. i. cap. ¿7. Siendo
• • verdad que todo cilo apenas es un bilUo de

agua, en comparación de lo que queda por
' decir. Aco¿t. niit.ind. lib.4. cap.37. Afcofe

de unos bilUlos que tienen los ramos
, y alsi

. defeanfan.

HILO. f.m. La hebra que fe faca ó fe forma

del lino, lana, cáñamo, ü otra cofa. Por An-
tonomafu fe entiende el del lino. Viene del

Latino Filttm ,
que fignirica ello mifmO,

Pracm. deTass. año 1680. f.l j. Cada libra

de bilo ordinario de León, á ocho reales. Fr.

L. de Gran. Symb. part. 1. cap. ai. Porque

delta manera , eftando el capullo entero y
> terfo, echándolo en agua caliente , fe puede

' mui bien recoger el ¿/üMcfpidicndofc y def-

* pegandofe con el calór un bib de otro.

*'Huo. Se llama también la hebra tirada de los

metales. Lac. Filum ex ¿re, Argento, Cfc.vet

étniuirt.

H110. Se llama por femejanza el chorro q\ie

cae de los líquidos , mui delgado y eiipo^a

cantidad : como un hilo de agua , un hiio de
fangre, &c. Lat. Subtilifimus rioulut fiiifpt*

eies. Medin. Grand. de Efp. lib.i.cap.77.Poí

todas las junturas de los ladridos del lucio,

falcn mil bilot delgados y inui altos de agua.

Htto. Mctaphoricamcntc vale continuado.» de
alguna cofa que le ertá haciendo. Lat. Serie..

F¡lum.V\c. J.$t. f.78. Os quiero preguntar

un que cofimui gullofo, para que toaieis a

enhilar el brío de ta rifa.

Hiio a Hito. Phrafccon que fe explica que
alguna cofa liquida no corre con violencia,

ni cae de golpe, fino poco á poco > con fútil

y continuado curfo : como fucede al qüe lio-

*• ra, por cuya raíón fe dice comunmente, Llo-

rar hilo a hilo. Lar. ln fpetient fili. FiLtim.

Qjjev. Cucnt. El padre que era marrajo, llo-

raba bilo a hilo, y iba y venía en citas y efto-

tras.

Huo de camello. El que fe hace del pelo del

camello mezclado con lana. Lat. Camelli pi-

las Uná dufluí. Aranc. dePlert. sec. Bo-
tónos dé biio de camello, ó cerda, SíC.

Huo de cartas. Cierto género de hilo de
cáñamo mas delgado que el bramante. Lla-

mófe afsi porque fe trabaja cxprciTamcnte

para atar las cartas quando le hacen los plie-

gos^ fe vende en ovillitos. Lat. FiUm fj,»-

mbeum rpij!otare*

Hilo de medio día. El tiempo puntual en
que fe divide el dia por mitad. Lat. Pmnéium
meridieivel linea. Marian. Hift.Elp. lib. 17.

cap. 1 5. Por fer el bilo de medio día.

Hilo de taiomar. Llaman en Aragón al hilo

bramante, que ea Andalucía llaman dcAcar-
• reto.

H I

L

Hito De íérias. Una cantidad de petlas en-
ligadas en un hilo ,que forman un colur»
gargantilla, manillas, &C. Lat. Margiritarum
Unt4. Corr. Argén dib.+.f. 148. ^ entre orras
cofas preciólas, una fuxa guarnecida de dia-
mantes, y un bilodeperlai de valor ¡neítima-
ble.

Huo de pitá. Cierto género de hilo que fe
faca de la planta llamada Pita, mui cómun en
Andalucía, y particularmente en el Reino de
Sevilla

:
la qual es mui parecida i la ilig.icra

de Tuna ü de Indias ; y foio fe direrencia en
que en lugar de fruto en. fus hojas, arroja urt
genero de eitúpa, de que fii faca el hilo , el
qual fervía antiguamente para hacer put.taí

y dcsh;iados,.manteniendo.e cali licmprc de
un color pardo. Lat. Arí>uJÍ¡ J¡c vul¿ó djfli
fubtiiifümumJilunt,feu (ilamentum.

Hilo Da viento. En la Volatería fe dice quan-
do el ave vuela en derechura hacia la pane
contra la quai fopia el viento, de modo que
es mas derecho que volar rabo a viento. Lat»
la vcnti jllum uoUtus. Valu. Ceticr. lib. 1.
cap 10. Vaya tabo a viento,posque cu nin-

f;ana manera
, pudiéndole cxcular , fe ha de

anzar pico á viento, pero ai mifmo bilo del
vrntOi

Hilo lavso. Aquel hilo de cánamo fin rorcef
q ie g-itan los Zapateros % Boreros y otros.
L.u. ¿naxbtu n ~.!am l.xffu *» Pragm.deTass.
año tóió. t. 2j. Cada libra de biio Ufo co
pueda paíTar de tres reales.

A ¡alo. Parale adverbial que vale Seguidamen-
te, con continuación , o fin interrupción: Y
también en derechura ó rectamente. Lat*
Con/ qutntir. Continué etiam Ad normara. Ad
amuf nrt.

Irfe ¿i bilo de la gente. Phrafccon que fe .fig-

nirica que aiga.io ligue el dictamen ó pare-
cer de otro, .111 averiguar fu certidumbre ó
firmeza, ib o por verle aplaudido de muchos.
Lar. Pfxfutuium ferien) vel oruinem fequi.
Ca.t. Hnt. deS.Dom.tom.t. lib. a. cap 30*
Ai bih ie L gente fe ud iin mas difcütlo , la-
drando quando ladran todos

, halagando
quando todos halagan.

Perder el ¿/7o. Párate que fignirica olvidarfe la
eípecic que fe tenia prelcntc quando le ha-
cia algún difeurfo, ó fe leguia al¿una ton-
Verfacion. Lat* Al'.qu'td repente mentoria exci-
dere,ei¿bi,efjluer?t Pic.J i sx. f. 80. Afsi yo,
aunque había gran rato dicho con agudeza,
tope en cite huo, y perdí el bih.

Seguir el bilo. Párale metaphórica que fignifi.
ca pfofeguir ó continuar en lo que fe trata-
ba, decía o executaba. Lat. Orationem , vel
oput ad amufsim profequi, continuare, connetle-
re Fr. L. dé Gran. Compcnd. part. 3. lib. 3.
cap.¿. Siguiendo ahóra el bilo de la compara-
ción de la vida cípiritual á la humana y cor-
poral.

Por el brío fe faca el ovillo. Rcfr. que di i en-*

tender, que por los antecedentes fe viene en
conocimiento de las cofas, y por los princi-
pios fe apuran y raftrean los fines. Lat.
Stpiue i mininth infirri m*x****poJfunt.

Ei-
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160 HÍL
FinwER.Paflag. Aliv.p. Porque como es di-

cho común, por el vilofeJaca el ovilo,

HILVAN, t.m. Baftilla de puntadas largas, que

lulo lirve para alí'egurar y poder color ios

aforros de los vertid us , ó los remiendos , y
defpucs fe deshace y no lirve. Parece es voz

compuerta de Hilo y Vano , porque el hiio

ú leda que le empica en ello , no lirve pjra

lo principal de la cortúra. Lat.Filam futuram

prttehi notans vtl dejtgaam.

HILVANAR, v. a. Allcgúrar con hilo ü feda,

ó apuntar lo que le ha de col'cr dcípucs en

forma y como le debe : para lo qual le echan

unas puntadas mui largas , fin medida ni cui-

dado. Fórmale del nombre Hilván. Lat. 1'ib

futuram notare , i. el Jtrmare.

Hilvanar. Metaphoricamente vale hacer de

prifa alguna cola,y no como fe debe. Lat.¿y-

ñinantér vtl propere aliquid *ge>e.

HILVANADO, DA. part. paíl'. del vetbo Hil-

vanar en fus acepciones.

HINCAPIE, f. m. La fuerza que fe hace con el

pie, hincándole en la tierra para íoltenerfo y
rio caer, ó para hacer fuerza , quando á algu-

no le quieren mover por violencia del si-

tio donde efti. Lat. Pedum
, nijm , vdni-

XUJ.

Hacer hincaré. Phrafe que Henifica infíftir y
mantenerle con porfía en la defenfa de algún

diicurlo, 6 en confeguir alguna cofa. Lat».vV-

ti. In/ijlere. Cerv. Quix. tom 2 cap.7^. Y no
esmenefter hacer hincapié en efto , lino pal-

iemos adelante , y entremos en nueftra Al-
dea.

HINCAR, v. a. Meter , introducir , clavar una
cofa en otra , que la penetre y haga agujero,

quedando fuá en :11a : como la cftuca en la

tierra , el hierro en la madera, el alfiler en la

ropa. Antiguamente fe decía Fincar. Tiene la

anomalía de los acabados en car. Lat. Figere.

Sant. TtR. Su Vid. cap. 29. Hincan una íaéra

en lomas vivo de las entrañas. Cerv. Perfil,

lib. 1. cap. 8. Me pufieron en la mano un cu-

chillo , que acafo en el feno trahía : y con
furia y rabia fe le hinqué por el pecho. -

Hincar la rodilla, ó Hincarse. I'oltrar-

fe, humillarle poniendo las rodillas en tierra,

en feñal de rendimiento y reverencia. Lat.

Genua fieQtre. Akgbns. Maluc. lib. 10. pl.

¡66. Hincando/e de rodillas, juntando las ma-
nos y levantándolas harta ponerlas en el rof-

tro , befó el pie izquierdo del Rey de Ti-
dorc.

Hincar la rodilla. Metaphoricamente fíg-

nifica rendirfe , con fumilsión y reverencia, á
alguna perfóna. Lat. GenuJieÜcrt. Curvh ge-
niom fubmiitt.

HINCADO, DA. part. pafl*. del verbo Hincar
en fus acepciones. Lat. Fixut. ¡lexut. Men.
Coron. Copl. 1. Alsi cftan eftos doce lignos

en el Zodíaco , binados h fucos. Pellic. Ar-
gén, part. 2. lib. 2. cap.i ;.Tcmando,que¿m-
cada tres veces la rodilla, vuelvas el roftro-

al Sol á Oriente.

HINCHA, f. f. Odio, encóno ó cnemiftad-Lat.

Jnfenfio. Iuimititi». Qvtv. Cuent. No po-

H1N
dian defengarraforlc fegun tenia la binebs

con él.

HINCHADAMENTE, adv. de modo. Dclva,
necidamente , con lobéibia y vanidad. Lat.
blaté.Tumide. F.Herr. lob. la Lleg. 1. de
Garcil. Pero conviene que el verlo ie uclvie

del lonído vulgar, y que no fe levante uimbk-
damente.

H1NCHAMIENTO, f. m. Lomifmo que Hin-

chazón. Irahc cfta voz Nebrixá en íu Voca-
bulario; pero tiene poco ulo.

H1NCHAK. v. a. Llenar y ocupar con el aire

detenido en la boca , o con algún initrumen.

to, lo que ella vacio : como cí odre , la vexi-

ga , los carrillos , &c. Es del Latino injíaff,

de donde dice Covarr. eltá corrompido. An-
tiguamente fe decia Finchar. Lat. '/««n/mrr.

V ALVEkD. Anat. lib.2. c.ip. 22. C omo vemos
que hace un cuero, li leduxamos luelto Mcf-
puesde haberle bincha ío.Mm nK, Philof. «i en-

tur.5.Rcfr.4. Y teniendo por oricio lcr Odre-
ro, afícntabafe tanto de trclquilar cabru.es,

de birubar los cueros y odres , que le bailó

aquello para no trabajar.

Hinchar. Significa también llenar los carrillos

para que otro les dé con la mano en ellos, lo

que executan los bufones quando íe lo pa-
gan. Lat. Buccam inflare.

Hinchar. Metaphoricamente vale enfoberbe*

cer, engreir o envanecer. Lar. Effcrri. Turne-

re. Cerv. Quix. rom. 2. cap.42. Del conoci-

miento faldra el no hincharte como ¿a rana>

que quito igualarfe con el buey.

HINCHARSE, v.r. lnflamarfc alguna parte del

cuerpo por herida ú golpe , ó por haber con-
currido algún humor , que ha Huido y origi-

nado rumor ó aportcma. Lat. Turge<t. Turne-

re. Frac Cirug. trat. délas declaraciones.

Al que echaron vivo en el água fe le bincha

todo el vientre.

Hincharse. Se dice también quando el cuer-

po, por abundancia de água, viento o hu-
mor , fe infla y llena , como fucede á los hy-
drópici>s. Lat. Turgefcere. Tumejcere.

HINCHADO, DA. parr. part". del verbo Hin-
char en fus acepciones Lat. Tume/aílus. In-

fiatm. Elatus. PtiAic Argén, part. 2. lib. 1.

cap.i. Ai inflante , hinchada' con el viento de
través las velas , volvieron las proas á la ribe-

ra contraria. Baren, Guerr. de Fland. pl. oi.
De la fuerte que las aguas de un binebaao tor-

rente.

HINCHAZON, f. f. La inflamación ó eleva-

ción , tumor ó bulto que cauía la aportcma
üotro accidente. Lat. Tumor, mfiammatto.
Valer. Chron. part.i. cap. o. En qualquicr

hinchazón,cyúcx de golpe, o de otra qualquier

manéra, que fe puliere la ruda majada y en-

corporada con manteca de vacas , tira el do-
lor y defara la hinchazón. Frac Cirug. lib. 2.

cap.i. No dcfpidiendo la furcrfiuidad , hace
que poco á poco crezca la hinchazón.

Hinchazón. Traslaticiamente fignifica vani-

dad , prefunción , fobé bia ó ci grcimkntio.

Lat. Elatio. Injiatio. Fr.L. di C ran. Llcal.

cap. 4. Yaísiqueda libre de lavar.a¿/»f¿*-

zón
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HIN
z¿n de la fobe'rbia. Esquí l. Rim. Cart. ii

Ten brevet verfos fu hinchazón di/pongo.

HINCHIR. Vcafe Henchir.
•

HINIESTA. 1. f. Lo mifmo que Rctároa.VAtt.

Cetrer. Vocabul. f.294. Hinieft», otro* la lla-

man Retama , los Médicos G incita.

H1NIESTRA. f. f. Lo mifmo que Ventana. Es

voz antiquada , y la trahe Ncbtixa en iü Vo-
cabulario.

HINOJO, f. m. Lo mifmo que Rodilla , ó la

parte del cuerpo donde ie unen la pierna y
el muslo. Ufale comunmente en plural , y vie-

ne del Latino Gcnu , que fignifka lo nufmo.
Deciafe antiguamente Finojo, y yá no tiene

mucho ufo. NUuiAN.HUt. Éfp. lib.8.cap.iz.

Puertos los hinojos en tierra , y pedida la ma-
no , le hicieron la falva y reverencia , entre

los Efpañoles acoftumbrada. Inc. Ga&cu.
Hift. de la Flor, lib.4. cap.6\ Se levantaron, y
de dos en dos fueron primero los Sacerdo-

tes , y con los binójos en tictra , adoraron la

Cruz.

Hinojo. Planta , cuya raíz es derecha y blam
ca : fu tallo es alto , detecho y redondo»
cfponjófo y dentro con una medula blan-

ca , y tiene algunos nudos. Sus hojas fon me-
nudas y largas, de un verde obfeúro , con un
fabót dulce y un olor agradable, y al fin echa
una flor como biznaga , donde da ia femiila,

que fon unos granos poco mas que de mof-
táza. Hai dos cfpecies , uno fylveltrc y otro
hortenfe,dcl qual fe come mucho: y dice La-
guna fe cultiva y dulcifica , fembrando la fe-

milla del falváge dentro de un higo feco.Vic-

nc del Latino fatnum. Lat. Fanieulum. Lac.
Diofc. lib.j. cap.77. Comen á la continua las

raíces de peregil y de hinojo , cocidas con las

viandas. He&r. Agrie, lib. 4. cap. 21. Siem-
brafc el binójo de lu grana ó fimiente ; aun-
que también íc puede plantar de fus raít

CCS.

HinóJo marino. Planta que fe cría en los lu-

gáres y peñafeos marítimos : tiene las hojas
mui grueflas y blanquecinas como las de las

verdolagas, aunque algo mas largas > las qua-
les fon láladas al güito. Produce las flores

blancas , y el fruto como el del romero , tier-

no , olorofo y redondo : el qual fe dilata en
fecandofe , y tiene dentro de sí la (uniente á
manera de grano de trigo. Sus raices fon tres

ó quatro ,de fuave olor, y toda la planta de
poco mas de un pie de alto. Es útil para mu-
chas enfermedades. Lat. Critbmum. Lac.
Diofc. lib.i. capa 18. El crithmo es el binójo

marino, que traben de Sicilia en adobo, como
las alcaparras.

HINTERO. f. m. La mefa que ufan los Pana-
deros para heñir 6 amaflar el pan. Trahe e£>

ta voz Ncbrua en fu Vocabulario. Lat. AT*.

*//, idit.
t

HIPAR, v. n. Dcrpcdir freqüentementc hipos.

Lat. Sm^ultire. Buocens. Doctr. de Epict.

cap. 4. Unos regüeldan á ajos ó cebollas , a
otros hiede el huelgo, otros tofen peno-
íamente , otros bifan pefadamente. Escof.
tom.i.Prcg.to.

Tom.nr.

HÍP 1*1
Teme elfudorde la muerte,

y el olir que d¿¡ faldrá,

y la pena que dará,

y el hipar tan rieloyfuerte.
Hipar. Vale también fatigarfe, anguftiarfc,por*

el mucho trabajo 6 aflicción. Lat. Anxiari.
Anhelanter aliquid expeleré. CtRV. Viae,
«p.a.

Confentirát tu i dicha participe

Del liquórfuavifiimo un Poéta,
Que albaetr de fus verfos fude y hipe.

Hipar. En ia Caza vale refollar el petro, quan*
do vá tras los conejos. Lar. Enixe balar*.
Math. Orig. Indic de los términos de la
Momería. Hipar es quando el perro vá en al-
cance de los conejos.

HIPO.f. in. Movimiento convulfivo del dia-
phxagma,porclqual retirandofe abaxo cite
muículo impetuofamente

, arroja ó impele al
«nilmo tiempo Jas partes que citan debaxo,
formando un ruido á modo de regüeldo. Al*
gunos derivan cita voz del verbo Latino////!
«,que vale boquear ; aunque Covarr. rrahe
la ctymologta del fonído que forma el hipo,
y parece mas naturak Lat. Sin¿ultus. Frac.
Cirug. Aphor.41. Compara Hypocrates el
pahuo al hipo , diciendo, que el uno y el otro
1c hace de dos maneras, que es de henchi-
miento y de evacuación.

Hipo. Transloticiamcnte vale defe'o , anhelo, 6
anlu. Anhelan. Defiderium. Aviditas. Acost,
Hüt. Ind. lib.7. cap.4. Es extraño el bipo que
Satanás tiene de aüemejarfe á Dios.

Hi po. Se toma también pot cncóno,cnóio y ra-
bia con otro : y afiu fe dice , Tiene un hipo
con Fulano , que nada que hace le parece
bien. Lat. Stomaebus, i.

H1POCENTAURO. f. m. Monitruo fcbulofo,
que fingieron fer medio hombre y medio ca-
ballo. Tuvo principio efta fábula de que hu-
vo unos Pueblos cnThefalia junto al monte
Pclion

, que íiendo los primeros que fupic-
ron el arte de montar acaballo , eteyerou fus
vecinos que hombre y caballo era todo una
pieza, yporcflb los llamaron Hipoccntau-
ros , que es voz Griega. Lat. Hjppoten*
taurus.

HlPOGRYPHO.f. m. Animal fabulofo, que
fingen tener alas , y fer la mirad caballo , y la
otra mitad grypho. Es voz Griega

, que lig-
nifica un animal , en parte caballo y en par te
grypho. Tomanlc los Poétas por caballo ve-
loz. Lat. Hippogrypbus. Cerv. Quix. tom. u
cap. 47. Siempre los fuelcn llevar por los ai-
res con extraña ligereza , encerrados en al,
gima parda y obfeura nube, o en algún carro
de fuego, o yá fobre algún bipogrypoo. Calo,
Com. La vida es fueño. Jorn.i.

Hipogrypho violento,

Que cornfte parejas ton el viento.
HIPOMANES. C m. Veneno célebre entre lo$

antiguos , que fervia para las compoficiones
de las bebidas amatórias.Los Autóves no con-
cuerdan en que fea el hipománes: Unos dicen,
que es cierta depilación que le fale a la yc
guade fu naturaleza, quando cfta caliente.

Y A~
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i6i HIl>
<|cl qaal ufan las hechiceras, y fi fe le din en
be os ingredientes al hombre, le

. pone rabiólo y fuera -de juicio. Plinto lib.18.

cap.i i. y lib.8» cap.4*. dice fer ciertacatno-

fidad con que nace el porrillo en medio de

¿a frente, del grandor y forma de un higo,

w4e color negro, el qual la madre fe le corta

y arranca en naciendo,y fe lo come,y fi orto

fe lo quita, antes que ella fe lo arranque , le

aborrece y no le cria. Es voz Griega. Lar.

Hipfamanes. Hvert. Plin. lib.8. cap.42. Na-
. celes á los caballos en la frente un ciertoh<n

. chizo de atnór llamado Hlpománes.

HIPOPOTAMO, f.m. Animal feroz qttt fe cria

- -en los grandes rios , y particularmente en- el

Nilo.Tiene dos uñas hendidas como el buey:
el cuello , crin y clpalda de caballo , y relin-

cha como él. Tiene el roílro romo , la cola

torcida, y los dientes como los colmillos del

jabalí. Dicen pretende tener accefib con fu

madre, y íi el padre ló defiende le hace roí-

• tro ,y le ñuta l¡ puede. Es" vozGriega que
íigninca Caballo y rio. Lat. Hippoyt/tamos.

LAcDiofc. Ub.i.cap.22. M\ hipopótamo , fe-

§un Plinio y otros hiftóricos , es una beftia

el Nilo , muí mas alta que el Crocodilo.
• Hu6RT.PJin.lib.8.cap. z6. £1 hipopótamo ha

fido Maeftro en enfeñatnos una parte de me-
dicina.

HlRSU TO, TA.adj. Vellofo , áfpcro y duro,

. como es la piel del macho de cabrío. Es voz
ufada en lo Poético , y romada del Latino
Hir/iitMj t a,um. Lop. Gire. f.13. .0

guando de hirfútas pifiesfe vejí'un

Las cervices, hs manos 1i ¡os pechos*.

HISCA. f. f. Lo mifmo que Liga paracazar la-
xaros. Es voz ufada- en algunas Provincias.

HISCAL. f.m. Cierto género de foga deefpar-
to de tres ramales. Trabe ella voz Nebrina
en fu Vocabulario. Lat. Fifcust

/*.

HISPANISMO, f.m. Modo de hablar particu-
lar y privativo de la Lengua Efpañola: como
Entendido por hombre que entiende. Lar..

Wfpamijmus. Patón , Eloq. Prolog. Como
ufó He.lcnifmos del Griego y del Hcbréo,ufa
Hifpanifmos del Efpañól. HoRTENS.'Mar. f.

1 04. Una fiefta que ha pocos años aun no era
desuardar, como dice nueftro bifpanifmo.

HISPANO, f. m. Lo miüno que Efpafiól. Es
voz Poética. Lat. Hifpanus. Esquil. NapóL
Cant.i. Ott.i.

Aquel glor'tofo Capitán hrfpáno,
Que dfuerza dtfus armas peregrinaje ' l

Bebió con menofprecio del Tpráno,

.

Las aguas dil Stbéto cryftalinas.

HISTORIA. f.f. Relación hecha con arte: de£
exipcion de las cofas como ellas fueron poc
una narración continuada y verdadera de los
íuceífos mas memorables y las acciones mas
célebres. Es voz Latina H¡¡loria , a. Figüer.
Plaz. unív.Difc. 38. La Hiftória di forma á
la vida política, y edifica la efpirituil. Sons,
Hift.de Nucv.Eíp. lib. 1. cap. 1. Ha de fdlir

delta confuíión y mezcla de noticias , pura y
fcncilla la verdad, qu?qs el alma de la bit-

Sórla.

HIS
Historia. Se llama también la deferipción que

fe hace de las cofas naturales , animales, ve-
getables, minerales ,&c. como laHiftóiia de

• Plinto, la del P.Acolta, la de Üioícúrides,&c
Lax.Hiftoria naturales ,feurerum natunalium.

Historia. Significa también fábula ó enredo.

Lat. Comtntntun. fábula.

•Historia. En la Pinráta ik llaman los quadros

y tapices que contienen ulguno> calos hiftó-

ricos. Lat. Pifhtra biflorica. Ofu , Poftrira.

kb.r.cap.i. difc.j. Hai algunos PinLorcs que
les pondréis tanto lienzo como -una iglefva

para pintar una biftória, y no fe din maña á
pintarla. Palom. MuCPitL fib.7. cap. 2. 2.

También ha de procurar que la biftória jio

cité toda fembrada de figuras.

-Metcrfeen biftórias. Phralc con que fe di á en-

tender quealgunoíc introduce encolas que
no entiende, o no fon de fu incumbencia ni

le tocan. Lat. Obftrmfa evchcre^t/iUtiambi-

Jhrias. Gamt. ObnPoet. f.35.
,

Tfu biftória tferibirí,

r fin metermeen mas -hiftória&.

HISTORIADOR. f.m. El que eferibey com-
pone la hittoria. Lat.H/^^rfVw/^OnozcEpift.

i.f.7. Xenophonte, H//?or/'<i¿4r grave »diio,

•que el oficio del Rey y del Paftór cea todo

uno. Sons, Hift. de Nucv.Efp. lib. 1. cap. 1.

» Eftc primor de cntretexer los fuceflós , rfin

que parezcan los unos digrcfsiones de Jos

otros, es la mayor 'dificultad de UnHiJioria-

dores.

HISTORIAL, fm. Lo mifmo <jue Hiftoriadór.

Es voz antiquada. Lat. Hiftoruus.. Men. Co-
ron. Copl.25. El qual Ortamo defeendía, lc-

gun la cuenta de los HiftorUUes , del lináge

del Rey Júpiter. ¡

HISTORIAL, adj. de una term. Lo pertene-

ciente á la hiftoria. Lat» Hiftorialis, e, Grac.
Mor. f.141. Pues, los exercícios de qikftioncs

biflor¡tiles y poéticas
,
algunos no lin gracia

los llamaron fegundas metas. Imc Garciu
Hift. de la Flor. Procin. Y Juan Coles tam-

poco pufo fu relación en modo bijíoriál.

HISTORIAR, v. a. Componer, narrar ó eferi-

bir hiftorias ó acaecimientos pallados. Lar.

Hiftoriam narrare , textre. Aval. Caid. de

Princ. lib.p. cap.6. Y pues ranto trabajas ea

efcñbir las desventuras de todos los pana-

dos , porqué dexarás de biftoriar las mias?

Fr. L. de Gran. Symb. part. 3. cap. 14. §. 2.

Cuya fonalcza y fttfrimicnto, cuyo esruerzo

y conftancia, fi quifieftc bifioriar> á mi falta-

rían fuerzas.

Historiar. Vale también pintar hiftorias en
quadros y tapices. Lat. Hiftorias pingere.

HISTORIADO, DA. part. pafl". dél verbo Hif-

toriar en fus acepciones. Lat. Hiflorid narva*

tm,vHpi£lm. Eto«tt.Rim.Marc.Antonioy;
Clcopatra, Od.i 1.

Eftaban lasparidts hiftoriádas

Con plumas de pinceles tan - valientesr

Que Adonis era aqucl> f enfrente Mar$e:

Tunto definiente al natural el arte.

HISTORICO, f.m. Lo mifmo que Hiftorhdór.

Fiover. ^laz. univ. Difc.38* *a efta oonfbr-
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HIS
ndád vemos haber lido , en los figlos pafTa-

1 dos y prct'entes , mui piovccholos al inundo
1 los Hijlórieoi.

-HISTORICO, CA. adt. Lo perteneciente á la

Hitloria. Lat. Hifto+ins, a,um. Esquil. Rim,
: Son. 132.

La locución veneras Afiática,

' Tdc Liv'to la grave pluma hiflórica.

HISTORIOGRAPHO. f. m. Lo mifmo que

Hiftoriadór. Lat. Wfioriograpbus. Squarzaf.
• ¡Vid. de Scyan. ph 27. Tymagcncs Hifiorió-

- grapbo habiaeferito contra él , y fu mugér

,

hijos y cafa.

HISTORIOGRAPHO, PHA.adj. Lopertene-:

cíente al eferibir hiftorias. Lat. Hifioriogra^

pbus
t
a, um. Burg. Rim. Son.45.

•
v Tno para bufar Putblot en Praneiá,

Que no tengo hiftoriógrapho definió.

HISTRION, f. m. En furigurofo fentido Latí»

no fignifica el que reprefenta disfrazado en

las comedias ó tragedias 5 pero por amplia»

cion fe fucle tomar por el Volatín
,
jugador

de manos , ü otros que divierten al público

con disfraces. Sale del Latino Hiftrio. Efe
' cuta. Plaz. univ.difc. 91. A los bifirsónes an-

• tiguos ( nombre común á Cómicos y Trági-
1 eos) no fe dio algún honor , mientras hicic-

• ron pública profeision de reprefentar. Cerv.
Nov. 11. Dialog. pl. 362. Apode el truhin

t
• juegue de manos v voltee el bifirión.

HISTRIONICO, CA. adj. Lo que toca ó per»

tenece al hiftrión. Lat. Hifirionicus, a, um.

figue*. Plaz. univ. dife. 91. Dcaqui es de-

fender Macrobio de la vileza, al excrcicio bif-

triímeo.

HISTRIONISA. f. f. Lo mifmo que Come*
dianta. Es voz ufada en lo Poético. Esqdil.

Rim. Cart.i.

Afsi ¿ cebarme vuelvo en las holandas,

T telas que vifiió la Hifttionífa,

Porque bailó al Señor dos zarabandas;

HITA. f. f. Efpccic de clavo pequeño quadra-
- do , que no tiene mas cabeza que fer grueífo

por la parte fuperior e ir difminuyendo halla

la punta : y fitve en los coches para affegu^
: rar las abrazadéras que fe ponen en las rue-

das y otras parteí. Lat. Cíavus pyromidatus
'
fine capite, vei bulla.

HITO. f. m. Lalcñal que fe pone para dividir
' los términos. Lat. Terminus. Meta.

Hito. Cierto genero de juego , que fe executa

fijando en la tierra un clavo , y tirando á él

con herrones ó con tejos , y el que mas cer-

ca del clavóle pone, eüegana. Lat. Ludus
meta.

A bito. Modoadverbial , que fignifica fixamen-

te ,
feguidamente , ó con permanencia en ua

' rugir. Lat. Pixi. Affixe.

Dár en el bito. Phraíc vulgar , con que fe dá á

entender fe acertó en alguna cofa,ó fe dió en

el punto de la dificultad. Díxofc del juego

del hito
,
porque el que acierta al clavo ga-

na. Lat. Mttam vel feopum attingere.

Mirar de bito en bito. Mirar fixairiente , con
atención

, y fin divertir la viña á otra parte.

Lat. Intenta vel defixis «culis isUueri Vil afgice-

Tom.lV.

HIT
re. Sant. Ter. Su Vid. cap. 17. Debito en bi-

to fe miran ellos dos amantes. M.. Agre o.
tom. 1. nmn.249. Pero fcñaladamcntc miro de
bito en bito a la Jcrufalén fuprema Maria San-
tifsima.

Mudar de bito. Phrafc que vale mudar de afsien-
to , no eílar fixo en una parte. Trahcla Co-

- varr. cníuThcforo. Lzt.Sedes mutare vel loca.

Romero á bito faca zatico. Rcfr. que advierte

la fuerza que fuele hacer la importunidad en
el pedir, y la continuación en indar y porfiar
en alguna prctenfión : que á veces coníiguc,
lo que voluntariamente no lograra. Lat. Afsi.
dua fiHU faxum excavat.

HITO, TA. adj. Lo mifmo que Negro. Dtcefc
regularmente del caballo , del quai fe cfixócl

refrán Hito finjuui, muchos le bufeo» y pocos

Je bán.

HO
HOBACHO, CHA. adj. Lo mifmo que Hoba-J

chón. Hern. Encid. lib.7.

Sus gentes mucho bebía torpes y ociofas

Hobachas
, y de guerra defufadas.

HOBACHON, NA. adj. Dexado y floxo poí
falta de excrcicio ú trabajo , y que fe mueve
con dificultad y fatiga. Lat. Lapes. Láxete*

Defes.Ignavus.Cococbilor. Espin. Efcud.Relac.

3. Dcfc.tj. Los que fe andan hobachones , nó
tienen experiencia de cofas : y afsi nunca cf-

timan el bien.

HOCICAR, v. a. Levantar ó mover la tierra a
otra cofa en el hocico , de cuya palabra fe

forma. Diccfe regularmente Hozar. Lat. Ro*
Jiro terram evohere, cavare. Espin. Efcud. Re-
laca. Dcfc.15. Entraron gruñeado una doce-
na de ellos', hocicando en la borra , que ainas
me borran toda la cara.

Hocicar. Vale también caer de hocicos en el

fuelo. Lat, Os i» terram impingire. Ore térras»

ofenderé.

Hocicar. Translaticiamente vale tropezar ó'

- caer en algún yerro ü difparáte , por capri-
cho , y no q u ere r, tomar, confejo. Lat. Lapfst

ojfendere. Labi.

HOCICADO, DA.part. paíT. del verbo Hoci-
carr en fus acepciones. Lat. Ore vel rofiro ca-

vatus , vel motus. Lag. Diofc. lib. a. cap.i iw
¡Verdaderamente dignos , que no comieran
jamás fino berzas , y aun ellas mui lucias y
hocicadas de puercos.

HOCICO, f.m. La parte anterior de la cabeza
del animal , que por lo regular remata en
punta , y con la qual hoza y levanta la tierra:

como el puerco. Y por femejanza fe llama

. también afsi la boca del hombre, quando tie-

ne los labios mui falidos afuéra , formando
con ellos como punta. Antiguamente fe de-:

cia Focico. Lat. Rofirum, i. Huejlt. PIúj. lib.

8. cap. 37. Dicen que hacen edo , por guarí

. dar el hocico , que es la parte mas flaca de ton

do fu cuerpo. Argens. Maluc.lib. 2. plóu
Saltó un pez aguja , y le hirió con el hocico ca
nn ojo, y le quitó la vida.

Hocico. Pot femejanza fe llama lo que fobre-»
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'HOC
/Jale con crefproporaon de 'alguna cofa ^qui-

tándola la turma que debía tener : y afsi fe

dice del pan que tiene hocicos, de los zapa-

tos y otras colas, quando citan raal hechos

y defpropórcioiudos. Lat. R<iflrum, i.

HoCico. Figuradamente vale dcino^ítracion ó
feña de enófo ó cnfado/iiecha tacando o alar-

' gando los labios.Lat.f-rortciuM os. Rjftfumj.
Sous, PoeC pl.

r
3 i.

• Nunca por io comtjliblt

mttaltis el ctño cfqu'wo:

pora ejio baflala b.ca,

no es mtnejitr ti hocico. -

1

Meter el bocho en todo. Phrafc familiar cbn
que fe morefa á los curiofos , que todo lo

quieren faber y en todo fe quieren hallar : y,

, á los que fe intereflan 6 introducen en todo.

Lat. Omnibusfe inftrere. Fr.L.de GRAW.Guk,
lib.il. cap.r4- §.7. Todo lo andan probando

y traftornando, yin todo quieren meter el

hocico.

HOCICUDO, DA. adj. Lo qúe tiene hocico.

Lar. Roftratus. Ore prorefto torvas. Pie. Jusx.

f. 178. Ande, aguije, no vuela? ya ve lo que
importa, no fe quede aquella aocicúda cor, la

miel.

HOCINO, f.tn. Inftrumento dé que fe ufa pa-

ra cOrrar laJeña : el qual es de hierro acera-

do, de hechura curva , de media vara de iar-

fo y qüatro dedos de ancho ,'con un mantel
empuñadura para obrar con el. Lat. Falcu-

la,*.Falx arboraria. Inc.Garcil. Comcnr.
' parr.'i. fib.i. cap!, 4. Todos al os caminaban
con grandifsimo trabajo, porque los de tier-

ra abrian el camino en machas partes a gol-

pe de hacha y hotkm. 1

Hocino. Se llama cambien el terreno que de-

xan las quebradas ó angoftúras de las faldas

de las montañas,cerca de los rios ó arroyos.
' Y en algunas partes llaman afsi los huerte-

cillos que forman cnCrlos; Thtahclo Corarr.

en fu Thcforo. Lat. Curvatus ager velfiwnint
interceptas.

HOCIQUILLO. f.m. Dirain. E! hocico peque-
" ño. Lat. Parvttm raftrum. Fr. L. de Gran.
Symb. pare r. cap. 21. La bruñen toda por
dentro, con tlbociquttío qafc tienen lobxc la

boca.

HOGAñO. adv. de tiempo. Lo mifmo.que Ef-

tc año, ó el año preferiré.. Es voz vnlgár 'y
• compuerta de las voces Latinas Hocannc,poz
cuya razón fe debe eferibir con ¿.aunque al-

gunos le ponen lin clla.FoNSEC.Vid.dc Chrilt.

rom. a. cap. 17. Oidinc dice Amós, los que
decís O! fi no llovie\Xc bigáfi» para que abrief-

. femos nueitros graneros , y vcndiclTemos et

trigo como fe nos aütojalTe. Encin.Canción.

Comencemos <&/3í hogáñoj
con msubafé y ajicfon,

[Á ganar un bien tamafió.

HOGAR.. f.tn. Ellugár'dondc fe enciende la

lumbre o fuego para el fervicio ordinario de
una cafa. Tomate también por la cafa ü do-
micilio. Antiguamente te decía Fogar, y uno
y otro yieiae del Latino Fvtus , que íignifica

HOG
tito mifmo; Llt. Lar,*ris. Facus,i. CoMmp.
tob. tas joo. Copl. z 18. El qual , citando en
fu bogar

t
comiendo pobremente en un plato

dé madera , vinieron á él los Embajadores
de los Samnitcs.

Mi cafa y mi bogar, cien doblas val. Rcfr. que
di á entender el grande aprecio que fe de-
be hacer de la cala de cada uno j aunque la

- tenga con limitadas conveniencias. Lat.

4&mcts*morpatri*¿ulcijque,iomiifqiit,larifqtit'.

Si patria tfi magna efi párvula quéqut domas.
HOGAZA, f. f. El pan grande y que peía mas
de dos libras, como ton los que ruteen en los

Lugares; porque no fe cuece todos los dias.

Antiguamente fe llamaba afsi el pan de Cal-

vado ó harina mal cernida, que hacían para
la gente del campo : y porque fe cocía en el
hogir es veriiimil fe UanutTe Hogaza. Lat.
Focacius. Eúu.m Cincridus pañis. Cerv.Nov.j.
pKi ij.Manifoltó luego medio quefo de Flan-

dcsi... y tfes bogízas blanquísimas de Gan-
dul. Aifar. part.i. lib.i.cap. 3..Entonce* cp-

• mí, como dicen, á rcmpujónes,media^Í£o.
A mi padre llaman bogázj, y yo muero de jum-

are, llefr. que fe dixopor los que oítentany
blaíonan tener deudos y parientes mui ricos,

ó haberlo tldo fus antepalíados,y ellos viven
con fuma miféri* y pobreza. Lac. Qum famt
píreas, quid riftrt patrón babuijfe divitem.

El muerto a la cava, y el vivo a la hogaza. Rcfr.

• que di a catender quan prefto le confuelan

Jos hombres de la pérdida de Jos parientes y
amigos. Lat»

Vtvimtsí &bikimw j quid qtuit tstlit omnia Le-

tbt:

Vivmut&bibbniuicéterainortis ervnt.

HOGUERA, f. f. El fuego de leña 6 paja que
levanta llama. Suelen hacerle para celebrar

alguna tettiv'idád o buen (uceli'o, en fcúal de
fegoetjo. Lac. Rogus. Incevdistm. Pyra. Ov.
hid.Chil.lib.8. cap.ar. El caudillo defta ca-

•fiaHa maridó hacer una gran boguéra.
, y que

en cila pagafle efta mugér deshonefta y fa-

críicga fuspecidos. Peilio Atgcn. part. 1.

iib.3. f. 1 70. Aliñaron pues las boguérai , fe-

gun la militar pompa , con los deipojos de
los enemigos.

HOJA. f. f. La parte exterior futíly ancha que
• arrojan y de que fe vitten los árboles y plan-

tas. Su materia en todas las plantas es el hu-
mor aquoio , algo mudado y mezclado , no
bien digerido y purgado de las heces de la

tierra; pero la final y última intención de la

» hoja es defender y lazonar el fiuro. Su for-

ma y figura es varia , fegun la divetlidad de
. -árboles -y plantas. Lat. Foiium. Frons ,

<*'//.

Grac. Mor. f.i32. Debaxo de las hojas de la

vid,y de los pámpanos talludos, muchas ve-
' ees cftá efeondidó el fruto. Argsns. Maiuc.
• lib. i. pl. 9. Porque las exhalaciones de los

vapores terreftres , que andan por encima,
• no contienten que á las árboles falte jamás la

hoja.

Hoia. En las flores for\ aquellas partes que
forman guirnalda al botón. Lac Faüum, ti.

Hoja. En los metales es. la. plancha batida y
mui
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HOJ
uuu delgada- que le luce de ellos* que pQtfló

r íut»l parece uoa hoja. Lab ürjitea hmnula.
• Oña, Pothtra. lib. i.cap. 2.difc.a» Defcaba

Job que fus palabras le eícribicllcn con plu-

ma de hierro, en hojas y laminas de plo-

mo.
H»|a. Se.llama.la cuchilla de la efpáda: y pa»

rece fe dixo ai'si y por la feuaejanza que tiene

con la hoja de ia palma : y algunas veces fe

• toma por toda la e¿pada¿ lat. LamitM t a.^ La»

. vt'lUi é. Lancea,*. ULiiufm Pragm- de Tass.

¿ año i¿8oi t>5. Cada hoja -de efpada deTo-
< leda marcada , acicalada, y coa contera y
. váma,no pueda pallarde treinta real«s.Qy av.

Maí.5.Xac.io,

£ftaba.ejf* hoja en bábta,

que no focorrió tusdienteñ

ítt recibidor te precias,

quanda pordador te vendesi

Hoja. Se llama en los vellidos , y también eft

las puertas y. ventanas * laque es mitad de
una parte de ellos : como hoja de calzón, de

. manga, &c. Lat. Minies velfubhjjcuii dimi*

Mabra¿iea.Vaiva,a.DimMUfeoejlra.

Hoja Berb&risca. Laplanchaquc fe hace del

, latón^roui .delgada y luciente : la qual Cuvc

mucho para curar las fuentes que fe hacen a

'-"ros cnieriuus. ViLOricbaUi brutea.

Hoja. os lata. Cierta plancha de hierro muí
deigada , con un color que le dan como de

• plata , y rirve para canales de tejidos, rega-

» deras, alcuzas, «.nibudos y otras colas. Ya fe

hacen en Eipaña y con ventaja á las de Ale-

mania, cuyo lecrc:o y fabrica fe haconlegui-

do en los tiempos del Rey nuettro feñor Don
Phelipc el Qiuuto dette nombre. Lat. Braciea

flamea.?mjcu. DBTAss.año i¿8o.f.ij. Ca-
- da boj» de Uta doble , no pueda pallar de án-
v cuenta y un maravedís. . ,

Hoja de pAPtu Se llama el medio pliego:
y

-en ios libras y quadernos la parre de qual-

quicr tamaño que le compone en folios. Lar.

fjpyri joiium , vtl Ubri. Lop. Rim. Sacr.

• f. 30.
: Tbeilego falifies admirable

De un itero , cupui hojas milagréfar,

Hacen qu» un dma en todaicitmiai bable.

Dcla¿ú/J. Modavulgar de que ufan losefpá-

dachínes y valentones, paradecir que alguno
*'• es dcfugremioJ Lat.¿;«pí«» furfuris. Q^bv*
• Muf.s.Xac.5. .

Mantebjtosdelacarda,

- : loi que wv/j de la hoja.

Temblar como la hoja en el árbol. Phrafe con
que fe lignítica y pondera algún mito ó mie-

do grande Lat. Maximi trepidare , con-

cutí.

jfodo es hoja. Phrafe, que fe dice por aquellos

• que habían mucho , un utilidad ni fubltancia.

Trahcla.Covarr. en fu Thclbro. LatJitt pra-

ter verba inania & hiu¿iba.

Vino de xxcsí>o¡m rdc quatro , &c. Se llama el

añejo, que tiene o ha eilado encerrada en la

cuba otros tantos años. Covarr. dice fe liama

afsi ,*porque la cepa que llevo fu uva , fe ha

veftido otras, tañías vece* de hoja¿ comaui

HOJ
que le encerró en la bodega. Lat. Vinum tr¡->

Volver u ooja. Phrafe que vale mudar dclpare-
recer , faltará lo que fe ha prometido. Lat.
Snttcittiam melare. N*n flart promfsis. Marq^
Gobern. lib. 2. cap. 35. Y contándole de la

verdad, volvió U bota
, y con la mituu pion-

titudcon que fe difpufo a tomar lasaimaí
contra ellos, las volv ió a loltar.

No le mueve Uboja iin voluntad deí Señor. Re-
fr. tonudo del proverbio de la Sagrada Ef-
critura

, para dar á entender, que nada fe ha-
ce fin la voluntad de Dios ¡ pero fe ha apro-
priadaa lo humano , para explicar que uvdi*

. nanamente no le hacen las colas iin fin pat ti-

tular. Lat.

Qtt iibct in tunilk cautas fíbi eonfid'tt aftii,

Qu*faüa inée tadunt numinejtante cadupt.
Tras de clTa boja viene otra. Reír, que trahe
. , Covarr. y dice fedá á entender con el láfa-
edidad con que algunos Autores íc contradi-
cen en las opiniones *. pues en una hoja di-

cen una cofa , y á la vuelta de ella lo contra-
. rio. Lat.

Nm/ibijam conjtat¡folio cvm vtrtttur Author,
HOJALDRAR, v. a. Hacer de hojaldre alguna

cofa: como palíeles , y tortadas. Traben efta
voz Covarr. en .fu Theforo y Ncbrixa en fu
Vocabulario. Lat. Placentas ejformare.

HOJALDRADO, DA. part.pair.dcl verbo Ho-
jaldrar. Lo hecho con malla fobada con

.
manteca. Lat. PlacentA jbrmaius. MontiA.

. Art. de cocina, f.73. Ya fe fabe que los pa(tc*
les^hojaldrados ion mejores no cebarlos con
cola ninguna.

HOJALDRE, f. f. La malla que de mui foba-»

. da con manteca , hace al coccrfc en el hor-
. no unas hojas delgadas, puertas unas fobre

otras, por cuya razón fe llamó Hojaldre. Sir-

ve también cita malla "para tortadas, cubrir

. los paíteles, y. otras cofas. Lat. PLuenla >

MoNTiñ. Art. de Cocin. f. 71. Echarás eh el

tablero harina de trigo floreada. , la que te

„
pareciere que ferá menefter para una bojalire.

Quitar Ja hojaldre al padÉl. Phrafe nictaphori-
ca

, que fignilica defeubrir algún ei<:édo,

v trampa o maraña , que tratándole de ella fe

hizo patente y conocida. Lat. Arcanum pate~
• f*tere, Rtm dettgere.

HOJARASCA, f. f. La hoja que cae del árbol.

Y también fe dice del árbol, quando es mui
pompófo, que tiene mucha hojaraíca , por la

cópia dehoja quclcviftc. Lat. Acbna,arum.
. Folia dccifavel /trata. tü^m.Copiof* arborum
folia y vel.redundantia. M. Agrep. tom.2.num.

339. Que á la mas Santa , invicta y fuerte., la

. deleítima fu arrogancia , como una bójará/ca

feca. Alcaz. Chron. Decad. 1. Año 6. cap.r.

$.3. Vian que las pajas , añilas y bojarafcas,

como materia fácil
,
prefto fe coníumia.

Hojarasca. Se llama también qualquiera cola.

. inútil y de poca fubltancia, clpecialmcnte en
la¿ palabras y promclfas. Lat.^r¿a x>e¡ fo-

. m.JfA .inania , vel redmdantia. Quev. En^rc-

. mcr. Las expectativas fon la bejaraféit , que
. pulimos los ^aiamentéros.

Ho-
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Hojarasca. Sc llama entre los guapos y cfpa-

dachincs la clpada. Lit.EnJii. Ulaam. Qubv,
MuL5.Xac.10.

Entrambotlat hojarafcas

en el camino previenen,

el uno la facabúcba,

y ti otro la facawéte.

ÍIOTEAR. v. a. Mover o pallar las hojas de un

libro o quaderno. Es lomudo dei nombre
..Hoja. Lar. tolla volvere. Inc. Garcil. Co-
ment. part.2. lib.i. cap. 25. El Rey tomó el

libro, y le bojtó y pulo al oído , y como vió

que no le hablaba, lo echó en tierra.

KOjECER. v. n. Echar hoja los árboles. Tra-«

he cita voz NcbiLxa en lu Vocabulario} pero

no tiene ulb. Lat. Froniere. Frondefcere.

HOJOSO, SA. adj. Lo que tiene muchas ho>*

jas. Lat. Frondojut. Foitofus. Cerv. Perfil, üb.
• 2. cap. 10. Hacíanle fombra por una y otra

ribera, gran cantidad de verdes y bojójbt ár-

boles. Blrg. Etim. Son.bp.

No pierde en la confufa zarza hojófa

Lt candida mofquitael feñorío.

^HOJUELA. Ct Dimin. La hoja pequeña. Lan
Parvumfolium. Lag. Diofc. lio. 2. cap. [OI*

La plánta que produce los altramuces , tiene

un tallo tan folamente, las hojas algunas ve-

ces divifas en cinco > empero por la mayoc
parre en lietc bojuélat.

Hu juela. Sc llama también cierta fruta de far-

tca que le hace de malla extendida con huc-
" vos, y tan delgada que parece hoja de papel»

por cuya razón le llamo alsi. Lat. Lagaña,*.

vcl Laganum, i. Braóiea efculenta.

Eflo es miel fobre bojuélat. Phrale vulgar con

que fe di a entender que alguna cola que en
si es buena, o tiene lo que batta, li fobre ella

fe le añade otra que la mejore , dexa mas la-

tisfecho el dclco : como lucede con las ho-
juc!.:s,quc Tiendo por st labrólas, fi fe les

echa miel, fon mucho mas. LzuDelitiis frita-

menta fupc addíte.

HOLA.intcrj. Modo vulgar de hablar ufado
para llamar a otro que es inferior. L¡x..Heu¡,

que es de donde viene. Figier. Paflag.Aiiv.

9. Difper.lo en que uféis el Hola, folo en oca-
íioncs de vilitas , por acomodaros al cftilo

grave de Señores.

Hola. Algunas veces fe ufa deíta voz como de
admiración, mundo fe oye alguna cofa que
hace novedad. Lar. Quid ergo'.

HOLAN, f.m. Nombre que din en Andalucía
al lienzo que comunmente fe llama Cam-

• bráy. Lat. Linteum eameraeenfe. Pragm. db
Tass. año 1680. f. j. Cada vara de bolánet an«
chos á doce reales.

HOLANDA, f.f. Tela de lienzo mui fina de
que fe hacen camifas para la gente principal

y rica. Llamófe afsi por fabricarle en la Pro-»

vincia de Holanda , por cuya razón fe debe
eferibir con afpiración s aunque muchos la
ponen fin ella. Lar. Carbajm hoUandicui.

Pragm. de Tass. año 1680. f.9. Cadá vara d«
holanda fina de mangueta , á catorce reales.

CtRv.Quix. tom.i.cap.23. Eranquarro ca*
mifas de delgada holanda

, y otras cofiv¿ dq

HOL
lienzo , no menos curiólas que limpias.

HOLANDILLA, f.f. Cierta cfpccie de lienzo

teñido y prcr.fado, que firve para aforres de
vertidos y otras colas. Lzt.Ltntca tela tiníla,

prejfaqut. Pragm. de Tass. año idüo.f. 5. Ca-t

da vara de holandilla á cinco reales.

HOLGADAMENTE, adv. de modo. Efpacio-i

Límente , con anchura , dcfcanladamcnre y
fin aprieto. Lat. Amfle. Laxe. Quiete. Ch&on.
DfcL R. D. Joam el 11. cap.98. V por el efea-

. la podían bien ir holgadamente dos hombres
darmas en par. Fr. L. de Gran. Vid. del
M.Avil.cap.a. Porque cabiendo todos clios>

holgadamente en él , el no cabía con cita an-
chúra en el de todos ellos.

HOLGANZA, f.f. Quietud, repófo y tranqui-

lidad de animo. Antiguamente fe decía hol-

ganza. Lzx.Rtqutet , a, Fr.L. de Gran. Ef-

cal.cap.26. Hai tiempo de lucha ,y tiemp*
. de holganza fegúra. Nieremb. Aprcc.hb. 4.
cap. 3. La naturaleza ama el ocio, y la hol-

ganza corporal.

Holganza. Sc toma también por anchura; pe-
ro en cfte fentido no tiene mucho uíb. Lar.

Spaciafitae. LaxltaSyatis. Chron.gen. f.i. Lo*
departimicntos de los grtdos, c las holganzas

de los puntos.

Holganza. En el eftilo familiar fe toma por
fettividád y diverfion. Lat. jucundttat. Oi/r-r

¿latió. Voluptas.

Holgar. v.n. CelTar en el trabajo
, fufpendeC

la labór, ó no tener que hacer. Tiene la ano-
malía de mudar la o en ue en algunas perfo-

ras de los tiempos prefentcs: como Yo huel-

go, huelga tu, huelgue aquel,&c. Lat. Quief-

cere. vcl Requiefcere. Feriari. Amad, lib.i.cap.

23. Entonces fe defcnlazaron los yelmos por,

betgar, que mui nccellario les era. OfiA.l'ol-

trim. lib. 1 .cap. 1 .difc.7. Es hija de aquel gran
Padre laño, por otro nombre Noe,que quan-

do todos huelgan , el trabaja , y alcanza en
medio de un diluvio univerlál leguro puer-

to.

Holgar. Vale también celebrar , tener güito,

contsnto y placer de alguna cofa ,
alegrarle

de ella. Lat. Gaudere. Latari. ARGtNS.Maluc.
lib.i.pl.37. No fin aprobación de los mifmos
ofendidos, que holgaban de fus daños por

vengarfe del Key.
Holgar. Significa también divertirfe, recrear-

le en algún fellin ú palfco. Lat. Exbilarari.

Obleclari. Voluptati indulgiré. Fl enm. S.Pio V.

f.63. Donde eftaba el Rey holgando con fu

madre y hermanos. Cast. Solorz. Donair.

Í.6.

T por holgarfe conTeth,
dexa el carro lunñnofo.

Holgar. Se dice también de las cofas inani-f

madas, que eltin fin exercicio ó fin ufo. Lat.

Vacare. Barbad. Rim.Caftell. f.47.

Si en la cafa que alquilafie,

ftempre d la ventana eflás

Nlfe,y huelga lo demás,

porqué un alcázar bufcaflel

HuELGOME UN POCO , MAS HILO MI COPO.
Rcfr. que di á entender fe dc.be aliviar el

rra-
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ttftfcájd > bufando «1 dcfcanfo á fu tiempo.

' Lar.

Otior, a£ tixtíiem peragttntfie otia ptnftem.

«HOLGADO, DA. part. ptnT. del verbo Holgar
* en fus acepciones. Laf. Quietas. ObiecU-

tses. Amad, lib.ia. cap.35. Si ellas dos batallas

eftuvicran repaiadas de armas y caballos bol"

gados, no tuvieran mucho que temer ¿fus
enemigos.

"Holgado.' Se llama Cambien to que eítá ancho
:

-
? y excede de lii proporción que debia tener;

como «1 veftido, &c. Lat. ¿4*Jrí> Atnplui, 4,
« *>». PtC. Jcst. f. 48. A lo que empanacedcs»

haccdlc el vellido ¿e/¿«fo,para :

quir crcoca-.

Andar ó cuár M¿^Phrafes'que ngnifican ha*
Jlarfe dcíempeñado en la hacienda, y fobrar-

- Je del gaítode fu cafa, Lar. Divitiis vel boni*

affittere.

HOLGAZAN; f. m. El vagabundo, haragán,
ociólo , que no quiere trabajar. Lat. lntrs*

' Ve/es , idis. Vagabtmdus. Fr. L. de Gran.
Symb. part.i. cap. 20. Es mas bien regida la
República de las abéjas que la nucílra

, que
* eftá llena de bolgazines y gente ociofa

, que
* fon pcfte de la República. Ming. Rewio>

¿pacienta el holgazán
• las ovéjas por dó quieren*

"HOLGAZANEAR, v. n. Efhir ociofo , hacerfe
haragán , y no querer trabajar. Lat. Otiari,

'- Hérr. Agrie. Prolog. Y no fe halla que Dios
nos mande holgazanear en ella vida, y traba»

* jar-sr.

HOLGAZANERIA, f. f. Ociofidád
, haraga-

nería , averfion al trabajo. Lat. íttertu,

Qtittm. Defidi*;*. Marq¿ Gobcrn. lib. 2. cap,

39. Todo rúera ociotulid y holgazanería.

HOLGAZAR. v. n. Lo mifmo que Holgítza*
near. Es voz antiquada. Lzt.OtiariMiUa.Ki-.
vuiG. Copl.3.

Todo el día embebecido,

holgazando fin fentido,

que no mira nacfiros males.

HOLGIN, NA. adj. Lo mifmo que Hechicero.
Trahc ella vozCovarr. en fuThcforo en la
palabra Holgado.

HOLGON, l.m. El que trata y acofhimbraá
holgarfe y divertirle. Lat. Hilaritate affeflut,

Zakal. Dia déficit, part. 1. cap. 17. Nueftro
Gazadór , de puro bo'gón y golófo , fe fué A
cazar > pero por cazar ni fe holgó ni co-
mió.

HOLGORIO. (Holgorio) f.m. Regocijo, fiefta,

voluntaria ceílaciondel trabajo. Es voz fa-

miliar y jocola. Lat. HilarUjs, atis. Vacatio.

HOLGUETA. (Holgueta) f.f. Lo mifmo que
Holgura. Es voz ramiliár.

HOLGURA, f. f. Fielta y diverfion difpucíht

en el campo para diverrirfe entre muchos.
Lat. Quletudo.Htlaritas.Jucundltas. Mvñ.Vid.
de S.Carl.lib.2. cap. 29. Provocábanle á cite

dia las bolgiiras y aiflolucioties de Carnelto-
lcndas. Alfar, part. 2. lib.l. cap. 5. Veniatios
h vifrtar, llevábanos á holguras, á cenar al rio,

á comer en quintas y jardines.

Holgara. Se toma también por anchura* y

HOL id7
af>Í re dice, Tiene poca ó mucha holgura: cf-

- to es
, cita cltrccho ó ancho. Lat. Laxitat.

Spttsum, ii. Lsp.n. Art. BallcíL liba, opa 1.
Para dár holgura, á los perdigones , v que de
alli íalgan conCcnados, y den juntos.

HOLLADURA, f. f. La acción de hollar y pi-
far alguna cola. Trahe ella voz Ncbiixa ea
fu Vocabulario; pero 00 tiene ufo. Lat. Pro-
culcatio.Qbtritio.

HOLLAR, v. a. Pifar, aprerar alguna cofa ca-
' minando , ó poniendo fobre ella las plantas.
' Tiene la anomalía de mudar la o en ue en al-

gunas perfonas de los tiempos preícntcs : co-
mo Yo huello , huella tu, huelle aquel , &c.

*' Lat. Cateare. Cottcsticare. Ambr. Mor. lib. 8.
cap.44. Nadie fe movía del lugar donde cita-
ba , o matando ó muriendo cubría el poco

• fuelo que beilabM. Cerv. Perfil, lib. 1 . cap. 4. /
Pilando muertos, y bollando armas, figuiendo
al jovtín bárbaro que los guiaba.

Hollar» Traslaticiamente vale abatir , ajar y
humillar. Lat. Coneulcare. Santiag. Quar.
Scrm.í. Coníid. 1. Poniéndole fus enemigos
debajo de íús pies para que los bolUjje. M.

• Agred. tom.3 .num.447. Los humilles y bue-
Ues la cerviz.

HOLLADO, DA. part. pair. del verbo Hollar
- en fus acepciones. Lar. Conculcaras. Fienm.

S. Pió V. 1. 1 26. Hollada fu ahivéz,fometiert.n
el cuello al yugo de la fervulumb.c. Cor a.
Argén, lib. 2. f 103. Viendo el no bollado ter-
reno dc #la íínu, como acola fagrada me
turbé.

HOLLEJO. f.m. El pellejo delgado
, que cu-

bre y contiene dentro de si Ja fruta : y co-
munmente fe entiende por el de la uva. V íe-
nc del nombre Latino tolltculus. Mar w. Dcf.

' cripc. lib. j.cap.6. Donde fe cogen muchas
nueces, higos,duraznos y uv as de parras mui
grueflas, y delgadas de bolléjo. Acost. Hiít.

: lnd.üb.4.cap.i 9. Y fuera del hollejo y huello,
apenas tienen carne que comer; pero elfo r q-

' "có que tienen es efeogído y guftófo.
HOLLIN, f. m. Las partes craifas y oleólas del
humo, que fe pegan á las chimeneas y techos
dé las cocinas. Viene del Latino Fuligo

, que
fignifica ello mifmo. Corr. Argcn.lib.i .f/a?.
Y las manos, porque blancas no fe indichílen
nobles , manchándolas con hollín quedaron
pálidas.

HOLLINIENTO, TA. adj. Lo que tiene ho-
llín. Trahc cita voz Nebrixa en fu Voca-
bulario ; pero no tiene uíb. Ut.Fmliginoím,
a,ttm.

.

HOLOCAUSTO, f. m. Sacrificio efpccial , en
que fe confumia enteramente toda la victima,
por medio del ruego. Viene del Latino Holo-
téujrum, que fignihea cito mifmo. L. Puent.
Eítad.Sacerdot. trat.2. capa. §a. En la Ley
antigua inftituyó nueftro Señor tres fuertes
de lacriricios mas folemnes : el primero era
para hóñxar á Dios por fu infinita Mageftad,
defeando unirle totalmente con el por en-
cendido amor : y por cito fe abrafaba todo
con fuego,y,fc llamaba Holocáu^o,quc quiere
decir todo abrafado. CitNr. Aprob. del lib.

del
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del Conde de Aguilat, §. Conforma efte fen-

timicnto. Mas quanio los tres .votos ton mi-

tigados , ó alguno de ellos, ia profesión que
fe nace no fe puede llamar holocaufio, pues no
fe quema todo ; pero es verdadero facrificio,

efto es conftituye verdadero Religiofo.

Holocausto. Figurativamente fe toma por la

mifma víctima : y afsi fe dice ,
queChrillo le

ofreció en holocáutto á fu Eterno Padre por

los pecadores. Lat. Viclima.

HOMARRACHE. f.m. Lo mifmo que Mohar-
rache. Trahcn cita voz Covarr. en fuThefo-
ro, y Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Per*

fonatui.

HOMBRACHO. Cm. El hombre grueíTo y for*

nido Es voz de poco ufo. Lat. Vajlus homo.

Santiag. Quar. Serra. 7. Conlid. 1. Eftaqdo

en ello, baxa de repente un grande hombra-

cho acaballo, en un mui gran frifonázo.

HOMBRE, f. m. Animal racional, cuya eftruc-

túra es recta, con dos pies y dos brazos, mi-
rando fiempre al Ciclo. Es fociablc , próvi-

do , fagáz , memoriofo , lleno de razón y de
conféjo. Es obra que Dios hizo por fus ma-
nos a fu imagen y lemejanza. Viene del Lati-

no Homo, que fignifica cito mifino: y aunque
el verdadero figniricado defta voz compre-

hende hombre y muger, en Caftcllano fe to-

ma regularmente por el varón. En lo anti-

guo fe decía Home. Fr. L. de Gran. Sytnb*

parta, cap. 31. La Divina Providencia levan-

tó los hombres de la tierra, y los hizo altos y
derechos, para que mirando al Cielo vinief-

fen en conocimiento de Dios. Tejad. León
Prodig. part.i. Apología. El hombre es un
compuelto phylico de cuerpo y alma racio-

nal.

Hombre. Se toma también por Subdito ó va-

fallo. En efte fentido era mui ufado en lo an-

tiguo. Lat. Subditas. Part. 4. tit. 25. 1. 4. E
homcn¿gc tanto quiere decir como tornarle

borne de otto, e facerle fuyo.

Hombre. En cftilo fam'diar le ufa llamar afsi

uno á otro quando fe hablan ó riñen*

Hombre. Vale también Marido, hablando la

muger : y afsi fe dice , Mi hombre hizo efto,

mi nombre dixo lo otro. Lat. Vir.

Hombre. En el juego fe dice el que entra la

polla, para jugarla folo contra los otros. Lat.

la luto Jic dicto cbartarum piclarum pracipuat

parta agens..

Hombre de armas. El que combatía en la

guerra acaballo, armado de coriza, morrión

y demás armas de hierro. Lat. Catafraclus

eques. Miles armatus. G» ac. Xenoph. üb.5. f.

5 5 . Los hircános tornaron á enviar todos los

mas hombres de pié que pudieron , y de ca-

ballo cumplieron haftá el número de dos mil,

porque de antes habían dexado en fu tier-

ra muchos hombres de armas* Gong. Rom.
burl.j.

Dos hombres de armas y yo.

foliamos por ahí,

4 cautivar ferreruélos^

que corrían el País,

Houbke Dg bien. Se llama el hombre honra-i

HOM
• áo,de verdad ,y que cumple puntualmente

fus obligaciones : y tan bicn le toma por el

que es noble. Lat. Opim.ui vir. Nobilitate
tvel

f
robiUie commendatus. Abr. Epift. de Ciccr.

ib.i.Epift. 9. Y pues me había tenido fiem-

pre por buen Ciudadano , tuviefle cor bien
que yo fucile hombre de bién.

Hombre de chapa. Veafe Chapa.

Hombre de dos caras. Veafe Cara.

Hombre db negocios. El arrendador de ren-

tas, proviliones y abaftos
, y el que trata en

Ierras de cambio. Lat. ¡Xrgotiator. Publicantes.

Hortens. Max. f.203. No cta ectracion mas
fácil y mas hidalga lomar la pluma que el

azadón \ Ser hombre de negocios galán
, que

pcon del campo groiTeroí

Es hombre. 1'hralc con que íc explica que algu-

na perfona es grande en fu linca. Lat. Vir ai
multa manera aptus vil ideoeus.

Es yá hombre. Phtafc con que fe di á entender
que alguno ha falido de muchacho, y que es

yá joven. Lat.Jam juvenil ,jam adoi'eftens tfi.

Ex epbebii excefsit.

Hacerfe hombre. En el juego del hombre es lo

mifmo que entrar á la polla. Lat./» ludo cbar-

tarum ptílarum prjcipuoi parta agere.

No hai hombre cort hombre. Phrafe vulgar con
que fe di á entender la falta de unión de las

voluntades. Lat. Omnes iifiident , vel di/cor-

día laborant.

No fereis hombre para ello. Phrafe con que fe

¿i á entender que alguno es cobarde, ó que
no executari lo que dice y ofrece. Lat. Mini-
mi ut vir conjtans operaberis.

No tener hombre. Se dice del que no tiene per-

fona que le ayude y parrocinc. Lat.Hjm/nrw
non babere. Ab omni humana ope dtjiitutum

efe. Fonsec Vid. de Chrift. tom. 2. cap. ix.

En la Correes ordinario lenguáge de los que
poco pueden: Señor, no tengo hombre que me
de la mano.

Oler la cafa á hombre. Phrafe que fe ufa quan-
dó alguno, que es mandado crt fu cafa de fu

muger, hijos ó criados, algún dia quiere lér

obedecido
, y prorumpe en alguna acción

ruidoia y defufada. Lat. Virum je probare,

vel exhibiré.

Ser hombre de fu palabra. Cumplir puntualmen-
te lo que fe dice ó promete , lin retroceder.

Lat. Borne fiiei bominem eje: promi/iis fiare.

Ser mui hombre. Se dice del que es esforzado,

valerofo, y que tiene bizarría para executar

qualquiera acción animóla. Lat. Portem,fire-

nuumque eje.

Golpe de cobre, nunca mató b mbre. Refr. que
entena,,que de qualquier accidente que rc-

fuiia conveniencia , fácilmente fe halla con-

fuelo.o no es fc.nlible. Trahclc Covarr. en fu

Thcforo. Lat¿

Temptrat utiütai gemitus, lucrumque labores.

Muchas veces Ueva el hombre á fu cafa cofa con
que llore. Refr. que acón le ja el cuidado ca

no riarfe con facilidad de todos los hombres,
ni de hacer cofa de que delpucs fe pueda
arrepentir. Lar.

Mxpetit bal quoties qu<e tándem noxia pungunt.

No
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HOM
No todos fon hombres los que mean en la pared.

'

Rcfr. con que fe da á entender
,
que no to-

dos los hombres por ferio merecen elle nom-
bre , y que folo es digno de el el que cftá

adornado de valor , prudencia y fortaleza.

Lat.

Non omnts homines bominum fant nomint
dign'r,

Nunque viros eredas ómnibus tfft viros.

Tres cofas hacen al bombrt medrar, ciencia, mar
y Cafa Real. Reft. que aconféja , que para

adelantarfe los hombres es meneílcr tomar
carrera : y que las mas feguras y i propófito

fon las tres que fcñala el refrán. Lar.

Regía ,lingna , mart addutunt btni tommoda
tunílis,

Sollicitanda quldevt Regia, lingua, mart.

Lop.Dorot. f. ja. Treseofas battn al bombrt

medmr, Ciencia, mar, y Cafa Real.

HOMBREAR, v. n. Hacer fuerza con los hom-
bros para foftener 6 tirar de alguna cofa.

Fórmafe de la palabra Hombro. Lar. Humerit
fujiinire, laborare. Qoev. Mund.por de dentr.

A los de la Capacha , que hombreando teftifi-

can el pefo de la difunta.

Hombrear. Vale también quererfe igualar

con orro , fíendo inferior a él, y poniéndole á
fu lado para caminar hombro con hombro
Juntos. Lat. Partí» aliad fe ojlentare.

Hombrear. En el fentido moral es quererfe

igualar con otros en la calidad ó prendas.Lar.
Dotibus cum atiaw ttrtare,vel tiJe aqualem f*.
ctre.

Hombrear. Significa afsimifmo hacerfehonw
bre : lo que comunmente fe entiende de las

mocitos ,
quando yá quieren los tengan por

hombres , y en cita acepción viene de la voz
Hombre. Lat. Virum fe oftendere.

HOMBRECILLO ü HOMBREZUELO. f. m.
Dirain. El hombre pequeño ú dcfprcciable.

Lat. HommncmlMs. Sandov. Hift. de Cari. V.
lib.4. $. a6\ Con quinientos bombreciüot que-
brantó la cabeza de Satanás , y fojuzgó mi-
liares de millares de gentes. Corn. Chron.
tom.4. lib.2. cap. 35. Irritada la fobérbia del

demonio , de ver que un bombrexaUhtúftico

í'c arrcviellc á provocar fus iras.

Hombrecillos. Cierto generó de hierba, que
nace fylvcftre en los campos, mui parecida al

cfpárrago. Crece mucho en Flandcs y Ale-

mania, y fe cultiva y enreda como las judias.

Llámafe allá Oblón , y es ingrediente pred-
io para hacer la buena cerveza. Lat. Lupus

falitarim. Lag. Diofc.lib.a.cap.i 14. Son mui
femejantes á los efpárragos en fu fuerza y
virtud,los rallos de aquella hierba, que en las

boticas fe llama Lúpulo , y en Caftilla hom-
brecillos.

HOMBRILLO, f. m. Cierta fuerza que fe echa
á las camifas , con que fe aforra el hombro,
por fer por donde lude mas, y hace mas fuer-

za : la qual es de tres dedos de ancho , y del

mifmo lienzo de la caraiía, que por caer enci-

ma del hombro fe llamó züu Lat. Braflea fu~
buculis afuti ad humeros.

HOMBRO, f. m. la parte alta de la cfpakia

Tom.lV.

HOM 16?
del hombre , de donde nacen los brazos. Vie-

ne del LdiusoHumerus, que lignítica ello mif-

mo. Valvero. Anatom. lib.i.cap.iy. Llima-
fc hueflb del hombro el huello del brazo def-'

de el hombro al cedo.

A humbros. Modo adverbial , que fe ufa quando
fe lleva alguna cola 6 períoua acuellas , 16-

bre los hombros del que la lleva. Lat. Hume,
ris. Pie. Just. f.99. Ln llegando , me Cacaron

del carro a hombros , como á Catludra d¿
opoíitor.

Encoger los hombros. Exprefsión con que fe dá
á entender , que alguna cola no tiene ya re-

medio , ó que no fe puede hacer. Lai. Hume-
ros tont, abete, sst fignum smpofsbilitatss vel

difficultatis. Cerv. Quix.tom. 1 . cap. 1 9. Pero

habiéndole muerro quien le mato , no hai íU
no callar y encoger los bombros.

Encogcrfe de hombros. Exprelsion con que fe dá
á entender fe niega alguna cola , ó que le ig-

nora. Lat. Humeros contrabere , ut fignum nt-

gatioms, vel ignorantia rei alicujus.

JJcvar en hombros. Cierto género de demonf-
t ración , que fe fuele hacer en aplaufo de al-

cuna-perCbna, llevándole en hombros : como
íuele fuceder en las Univcrfidades con los

Cathedráticos , y con otras pcrlonas que han
executado alguna cofa digna de cílimacion y
aprecio. Lat. Cum plaufu bumeris portare.

Llevaren hombros Mctaphoricamentc vale fof-

tener á alguno ó mantenerle. Lat. Aiuui opem

ferré y fubfidia prabére.

X.o mifmo es acuellas que al hombro. Phrafe con

que fe explica, que no hai diverlidati alguna,

en el modo ó en los medios de executar algu-

na cofa. Lat. Quocumque modo ídem.

Poner el hombro. Phrafe que,adcmás del fent¡¿

do recto de fuftentar o llevar alguna cofa:

translaticiamentc íigniñea aplicar el mayor
cuidado , atención y diligencia , para confe-

guir lo que fe foliara , 6 executar algo. Lar.

Opem ferré. Omnibus viribus aiuui inttndtre.

Mend. Vid.dc N. Señora. Copl.5 37.
Si i glorias , también a penas

los llama , d lo tgual atento:

ponga el hombro d ¡a fatiga,

quien la mano pufo al premio.

HOMBRON. f- m. Aura. El hombre grande de
cuerpo : y translaticiamentc fe dice de aquel
que es hombre de prendas relevantes

, expe-

riencia y valor. Lat. Magnusbomo, fhjftce %vel

moraliter. Lo*. Dorot. ff30. A pelo de oro
habiades vos de comprar un bombrón de he-
cho ,y de pelo en pecho , que la defapafsio^

naife deftos Sonetos.

HOMBRUNO, NA. adj. Lo que pertenece á
hombre.Es voz )ocó\zA¿2X.Virti¡s.MaJculhuts.

Ptc.JvsT. f.67. Efte parece hace mucho agra-

vio a todo el hombruno, porque es decir que
fon tan locas como el orro que fie pafleaba

todo el día fobxe un ladrillo íblo.

Hombruno. Significa también lo que pertene-

ce k los hombros: como Olor hombtúno,que
mas comunmente fe dice Sobacúoo. Lat.H«-

mtrofus. Humttralts.Cmv Quix.tona.i.cap.31.

Lo que fé decir , dúo Sancho , es que fenti

% uñ
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1 7o ' HOM
ua olorcHlo algo b/wb'.-íno , y debía de fer

ci:i¿ clu con el mucho exercicio citaba lu-

cíada.

HDME. fan. Lo mifino que Hombre. Es voz
antiquada. Fuer. Jizg. lib. 2. tit.i. I. 10. ti

i dia del Domingo ningún borne non debe fer

• .llamado en pleno. C. Lucan. cap. 11. Cada
dia que moría algún borne, iba de noche y to-

. mabale la mortaja.

HOMECILLÜ. f.m. Encmiíhd , odio, aborre-

cimiento de muerte, riña y contienda. Viene
del Latino Homicidium , y Covarr. dice fer

voz Caftcllana antigua. Lat. Intmicitia.Odium.

• Cbrv. Quix. totn. 1. cap, 10. Hizo de manera
• que el amoi que el Paitór tenia á la Paltóra,

» fe volvicllé en bomeciUo y mala voluntad.

HOMENAGE. f.m. Obligación y fervidumbre

en que fe coaltituyc la perfona libre, por ra-

zón de bienes u honor que rccibe,ó por pac-
• to que hace con otra períona fuperior ó
• . igual, fometiendofe a la pena de infidelidad

c infamia li no la cumple. La fórmula es va-

• ria legan las collumbres de cada Nación.

Puede venir la ctymologta de las voces La-
tinas Homo y Agete , porque el que picfta el

. homenige fe dice hacerle hombre de aquel

1 á quien fe preda. Otros dan otras ctymolo-
1 gías. Lat. Homagium* Part. 4. tic. 2 5 . 1. 4. E

aun hi ha otra manera que fe face por bomc-

nágey que aun es mas grave , poi que por cita

; flooíc torna homc tan folamente valállo del

otro , mas finca obligado de cumplir lo que
r prometiere como por poftúra. Amad. lib. 1.

. cap.i 3. Galaor tomó bomenáge de dos Caba-
-. lleros, los mas honrados , para que venido

Gandalac, le entregaflen el cadillo.

Torre de bomenáge. Cierto parágc ó parte que
: había en las fortalezas : y regularmente era
una torre en la qual el Caite!Uno ó Gober-
nador hacía juramento lolcmnc , y por auto

. público, de guardar fidelidad y defenderá

. . con \*alór. Dvfpucs fe extendió a llamar Ho-
meniges todas las torres que guarnecían la

muralla. Lat. Turres bomagii. Turris jurhju-
raniifacramentifoederii. Espin. Efcud. Relac.

I. Defc/20. Algunos han dichoque tan inlig-

nc obra no pudo fer hecha lino de Romanos
f pero hai en contrario una piedra grande que

eftá en el fundamento de la torre que llaman
del bomenáge. Gong. Rom. lyric.19.

Sino a vér de tus murallas

ios foberbios homenáges,
tan, altos, que eafi quieren

burtalle el oficio d Atlante.

HOMICIANO. f.m. Lo mifmo que Homicida.
; . Es voz de poco ufo. Lat. Homicida, <e. Ma-

iiiam. Hift.Efp. lib.y. cap.io. Lo hizo matar
por medio de dos bomieiánoe. <

HOMICIDA, f. m. El que comete el homici-
dio. Es voz puramente Latina Huíais,*.
Arceos. Maluc. lib-2.pl.7tf. No le valió cf-

, te último teftitnonio ác fu conciencia , para
- aplacar aquellos borniá tas. Cespeo. Hiít. de

I'helip. IV. lio. 2- cap. 26 Mas apretándoles
m-;ór,vino á c;itenderle que Cüos fueron
iua aicvolo bomtddss.

• i i

HOM
HOMICIDIO, f.m. La muerte de una perfora

hecha por otra. Tómale regularmente por la

. executada lin razón , ton violencia y come-
tiendo delito. Viene del Latino Ihmuidium.
Bocad. l'oiit. hb.2. cap. 14. num. 24. Tam-
bién Ion exceptuados los íaltcdcrcs de ca-

minos, y los que queman o deímiyen lo* ta-

ñes y heredades de noche , y les, que come-
ten bomiúdio en la Igiclia. Ñiekemb. Catee.

part.i.lecc.«4. Qyai.do por pública autori-

dad mandan que muera un malhechor, r.o

fe llama cfto homicidio. , lino acto de juíUcia.

HOMILIA, f.f. En fu rigurofo ícntido es la

platica, oración ó razonamiento que le t;c,< e

en junta y concurrencia de gentes ccr.gjcga-

das, para conlultar y tratar alguna cola : pe-

ro yá le entienden por Homiuas los Seiaio-
• nes , Oraciones y exhortaciones que le ha-
cen al Pueblo. Es voz Griega. Lat. HwiL.t,

. IU. Cast. Hilt. de S.Doin to.n.i. lib.i. cap.

19. No fe hailaoa en íu poder ñus cUv un
quadcino de las bomiiias de -Sao Gccgorio.
CALO.Aur. La Vacante general.

T que no aeafo la l¿ltjta

previno en Ju Tnapla unirf
con ts duda de Pqe¡if>e f

la homüi.i de Agujitn. .,, ,

HoMtttAs. Se li.nn.in tamuícn las lecciones del

breviario que te rezan.en el tercer nocturno

de los Ma tines, c incluyen la cxplicacwn del

Evangelio del día, lacadas de Lis homilías de
- los Padres y Dolores de la igíeúa, Lat. Ho-

milía, i'ft ¿tvjkl^ví"

HOMILIARIO. fon. El libro que contiene las

- homilías , lermonesy orácioQCS para predi-

car. Traite *tfa voz Covan. en la > palabra

Homilía 5 pero ya no tiene ufo. LauH»»,/-
liar um,

HOMILISTA, f.m. El eurrttór de homilías. Es
voz de poco ufo. Lat. üamihas /atiene , vel

feribens. Hortbns. Haneg. pl. 161. Dexo de
extender lus lignificaciones^ referir los elo-

gios, los atributos conque le aclaman Sanios

y Horntliflas.

HOMINICACO, fan. El hombre pufuanime,

dclpieciable y de mala traza. Pudo formarle

de las voces Homc y Caco, corso fi fedixcf-

fe Hombre cobarde. Lat» Hemuncio. Homun-
culut. Ptc. Jüst. £ 219. Determiné á tomar
por mi perfona la empreña de cfpanurle,

. confiada en que no era yo. la primee racio-

nera que triumphó de bominitícos.

HOMOGENEIDAD, f.f. Uniformidad ó feme-i

janza de las partes comparadas entre si. Lat.

Homogerteitat.

HOMOGENEO, NEA. adj. Tetro, de Plülofo-

plua. Lo que es de la raifma razón ó género
con otra cofa : como las partes desagua. Es
voz Griega, ^juc jiynirica- de igual :ü.del mif-

mo género. Lat. Homogéneas* Aoon> Thef.
pLtBa. Se d» un plano que es ogfnto^i

i quadrado, ó cao un cubo un folido que tam-

,
bien es bonwgéneo al cubo.

Homogéneo de i a com"» ración. .Se llama

en el Algebra la cantidad conocida
,
que fe

l compara con la otra en que eíU la incógnita
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que fe bufca. Tofc. tom.a. pl. Laf. Coti*

parathnh quAntitas homogénea.

HOMOLOGO, GA.adj.Semejante á otro en el

nombre, razón 6 lugar: y ais; los dos antece-

dentes de una proporción íc llaman Térmi-

nos homólogos , y también los coniiguicntes:

como en ella 1 2 es a ó, como 8 es á 4. El is

y el 8 que lirven de antecedentes , y el 6 y
4 que lirven de conliguicntcs , fe llaman Ho-
mólogos. Y en los triángulos, los lados que

citan lemejantcmente puertos cerca de igua-

les ángulos , fe llaman lados homólogos. Lat.

Homoiogus, a, um.

Homólogos. Se llaman en la Lógica los térmi-

nos que íignifican un miimo nombre , que es

lo miimo que Equívoco en nueftro Caltella-

no. Lat. Homologus, a, uní.
¡

HONDA, f. f. lnftrumcnto que fe hace de cá-

. ñamo ,
efparto, lana ü otra materia , del lar-

go de vara y media , y en el un extremo cie-¡

se hecho un anillo de lo miimo para afian-

zarla en el dedo del medio
, y en el otro le

pone un reftáño de feda. En el medio deftc

isítrumento, que es hecho de trenza, hai dos

ramales á los lados, de quatroá cinco dedos

de largo ,
que vueltos a unir con la honda,

forman una como caxa , en la qual fe afianza

la piedra, para que pueda dáfparacíc fin caer-

le. Es arma que ularon antiguamente en la

guerra , y fue própria de los .Mallorquines , y
oy la ufan lo* Paitares pasa gobernar el ga-

- nado,y cfpanrar los lobos ; y también los mu-
chachos para irle a apedrear. Viene del La-

tino falque \ ale lo núímo.Oc AMP.Chron.
lib. 2. cap, 19. Hallan en los libros antiguos,

. fer eftos Phcniccs los prüncros que texie-

ron hondas para tirar piedras con cuas. Lop.

Doíot.f.52.
Juntando tátwéfát

tuércela honda, / /Uva,

porque el redil nu4oj»

temprano bu reciba.

Hoktm. En la Náutica es un eítrobo de cala-

brote ó guindaleza , que íitve para facar ó
meter la artillería. Vocab. marit.de Scv.Lar.

Rudens tormentarluí.

HONDAMENTE, adv. de modo. Profunda-

mente. Lat. Profunde. Pellic. Argén, part:

a. Bb. j. cap.8. De aiü faliendo la delinquen-

. te, puerta una eícila, la mandan que deicien-

da á una cueva hondamente cavada. Nuñ. Eru-

pr. 22. Las palabras contra el decoro , Ulti-

man el corazón mas hondamente que los tor-

- memos mas graves.

Hondamente. Metaphoricamente vale deli-

cadamente , con mucha futileza y profundi-

dad en difeurrir. Lat. Alte. Profunde. Hor-
TEtfs. O/ur. f.7. Do ndc pondero San Pafcha-

Í\obo»iamsntt , que ao llamó al del mundo
fno confunición.

HONDA8.RAS. f. f. El afsiento ú heces que

queda en la vasija de haber tenido algún li-

quórüotra cofa. Es voa ufada en k- Atoja.

Lar. rt«fw . • «.••«.— 1
. H

HONDAZO, f m. El tiro que fe hace con la

honda- Lat. FwtiajailéS'. OcAJflP. Chron.lib,

HON 17*
. T . cap. 19. Se hacían mucho daño , peleando'

. con.piediasfuiiofaintfnte, las quales ellos ti-

raban á hondazos.

HONDERO. f. m. El Toldado, cuya arma era-

.
la honda en la guerra. Lar. Fundibula- tus,

- Ocamp. Chron. lib. 4. cap. y. Le traxcron la

connlsión de la hora, con dos md E¡pañülc«,

y trecientoi oo.Mros naturales de la isla.

HONDlLLOS. f. m. Los pedazos de lienzo,
paño ü otra tela de que íc forma la bragadu-
ra o entrepiernas de los calzones o calzonci-
hos. Lat. iutetfonoral bracearum.

JHONDO, DA. adj. Lo que eirá profundo : co-
mo el po¿o , el rio, el mar , urna , u oua con-
cavidad de la tierra. Viene del Latino ¿un-
dus

, que lignítica lo miimo. Lat. Altas. Prum
. Jundus. Mari an. HilLElp. lib.ja.cap. 1 4. Ce-
garon el íofíb de la Gudad , que era muí anl
cho y hondo.

Hondo. Se llama también la parte del terreno
que declina algo , y eftá mas baxa que lo de-
más. Lat. Campi demifsior purs , dethviut,
Ambr. Mor. i ib. 6. cap.to*. Para cfto mandó
que una compañía de foldádos fe pulidle ea
lo bando del vane. , .

Hondo. Metaphoricamente fignifica dificulto,

fo , fútil y profundo. Lat. Altut. Profundus.
Hortens. Quar. f. 7. Aísi lo dice el hondo
penfar de Tertuliano.

HONDON, f. m. El afiiento ó lo último de
qualquier vasija , cántaro ó tinaja , donde fe
echa alguna cola líquida : como vino, azéite,
&cAnttguaxucntc le decta-toodón.Viefte dei
Latino lundunh, que lignítica lo miimo. YtP.
Chrom Año 513 . cap. a. En ia peña dura ío-
bre que el niño pufo el cantarillo , quedó la

. kñal del hondón o alsicnto eltampado.
Hondón. Se toma también por qualquier bar-

ranco ó lugar profundo. Lat. Cavitas. Pro-
fundum.

JHondon. Vale alsimifmo agujero: y afsi fe lla-

mahondón de la aguja el ojo o agujero , que
tiene para enhebrarle. Lat. toramtn.

HONDONADA, f.f. El barranco , lima ó lu-
?ar . hondo. Lat. Profundita., Profundum,
.erv. Quix. roma, cap.33. Apollare que ef-

tá mirando la muía de alquiler , que eftá

muerta en cfta hondonada.

RONDONERO , RA. adj. Lo que es hon-
do y profundo. Es voz antiquada. MaNG. Ra*
WLG.C0pl.32.

Cuido que et menos daftofo

patentar por lo coftiro,

que lo alto-y lo hondonéro,
juro d mi que es ptligrofo.

HONDURA, f. £ La profundidad de algtm*
cofa, ya fea en las concavidades de ia tierra,

ó fea en las del mar, pozos,rios,8cc. La t . Pro -

.funditas. Profundum. Ambr. Mor. lib. 8. cap.

28. Con mucha dificultad pallaban por la

bondúra , y por la recia corriente del rio. Ri>

dad. Pl. SantL Vid.de Sant.Tercia. No halla-

ron raltto de el, aunque llegaron á la bondúra,

. del valle. >

Jtfcterfc en bondéras. Phrafc con que fe dá á cih
tender que alguno fe mete en materias din-

Va. cul-,
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• culrdlas, graves y profundas , íín tener báf»
• tante conocimiento de eilas, ni ferde fu in-

cumbencia. Lat. D-fji.ultatibus tul implicáis

' rebusfe imm'fcére. Ai f * r. part. I .lib. j.cap. 5.

Si habla de cofas altas y delicadas, le llaman
1 temerario , que./* mete en honduras que no
• entiend:.

HONESTAD, f. f. Lo mifmo que Honcftidid.

« Es voz antiquada. Nebrix. Chron. lib. 1 cap.

• 10. Conociendo que parte de la dilación que
r

la Princefa daba era por algún empacho: que

la bmeftad iuele á las doncellas impedir la
•

' determinación de fus cafamicntos proprios.»

• MeN.C0pl.135.
Magnifico Principe no lo demanda
Latraniehoncñ.iddelostue/frssjíglos.

HONESTAMENTE, adv. de modo. Lícita y
" modeftamenre , con moderación y decencia.

Lat. Honejte. Decore. To> e d. Ptov. de Senic.

Prov.14. Diftribuyendo i si y á los otros lo*

que es menetter bonefiamente. LoP. Circ.

• f 46.
TUfirme honeftamente defe-dia

La lealtad que i Penélopi debía.

HONESTAR, v. a. Hacer honerta alguna co-
• fa ó pcrforta.honrandola. Tcahe cfta voz o-

varr en fu Theforo en la voz Honefto.y Nc-
bríxa en faVocabulario. Sale drl Latino fío-

nejlare, que llgniliea eüo mifmo.

H'-'S estar.. Vale también disfrazar ü difculpaf

alguna acción 6 cofa, de modo que parezca
• hoiicfta. Lat. Cobontftare. Cald. Aut. Qaicn

bailará muget fuerte.

' EJfos edictost

que mis pretextos honeftan,
• no fe ban de entender contigo.

HONESTADO, DA. part. paíT. del verbo Ho»
neftar en fus acepciones. Lat.Honeftjtui. Co*

bonefiatus. Navarret. Cart. de Leí. pl. 325.

Los grandes puertos no fon otra cota mas
'• que una perpetua fcrvidumbre,¿0«^*¿» con

titulo de horór. Coi om. Übr. Poct. pl.30.

De aqni nació un retiro perfadido,

Df talesprevenciones honcílado,

Que quijo bollar en mi tu penfamiento
Agradecido tt mifmo fentmiento.

HONESTIDAD, f. f. La compoílúra , modéf-
tia y moderación en la períona, en las accio-

nes y las palabras. Viene del Latino Hone-

Jtat, que vale lo mifmo. Ambk. Mor. lib. 8.

cap. 19. Bufcando con cttocauía de enojo y
alboroto en Sertório , á quien conocía ami-

go de mucha templanza y bonefiidád en los

convites. A*gevs. Maluc. lib. j. pl. «a- No
ignoraba el Padre la re de entrambos ; poro
labia también que los dos la acompañaban
de fmgular bonffiidád.

Honestidad. Vate también la moderación y
- pureza contraria al vicio de la luxuria. Lar.

Pudicitia. Pudor. Fu. L. de León , Perf Ca-
fad. vta. Ouan ajena cofa es de la enfeñan-

za chriftiana..... bafcar el parecer bien , las

que tenéis h bonefiidád poz oficio. Muñ. D.
Luif. lib. 1. cap. 17. Eraron notable extremo
recatada en todas fui palabras y acciones cu
materia de bonefiidád. - < - j

hoist
HONESTO, TA. adj. Lo que es tít sí bü*n&,

decente, permitido y honroío. Lat.Woi»r/«i.

G» ac Mor. f. 141. 1 ienen liempre el penfa-í
- miento en las cofas buenas y negocios bo-

nefios. Foenm. S.Pio V.f.49. Con cieñas con-
diciones bonefiat, le entregaron al Turco.

Honevtov Significa muidlo y virtuolb: y ge-
neralmente vale callo. Lat. Honeftus. Pudi-
eses. Muh, D. Luif. hb.i. cap. 17. he maravi-

llaba del poco poder que tenia el Demonio
• para hacena faber loque no-labia ,ni ponct
• «n fu penfamicnto reprefeatoáon alguna
menos bonefia.

Honesto. Vale también razonable y jufto. Di-
• * cefe particularmente quando fe trata del pre-

cio de alguna cola. Trahelo en elle («nudo
Covarr.cn fu Theforo* Lat.Ju/lusi^t^ut
tonformls.

Perfona bontfia. En el Santo Ttifettnil de la

Inquiücion llaman atii a cieroo* Miniftros fe-

ñaiados, los quaies afsiiten por teiügos á tas
1 ratificaciones de los reos* Lat.towvM ipt*{-
picuus bvmo. > • *

HONGO. f.m; Troto fylveftro'qüe prodúcela
tierra quando ha llovido mucho , tin- femüia
ni raíz. Hailos de diferentes géneros , y io-

dos defpreciados de los Autores por perol-

ciólos á la talud, y los masde ellos veneoó-
fos. Tienen un piececko como colana, y Cn*
cima uno á modo de torubrepo íedondo, con
el borde hácia abaxo, y lo de adentro hech»
en forma de pliegues que tiran 4 toaos. Son
de diferentes colores legun fus. quaüdades.

• Los menos peligrólos ion los Boletos, que
• en Cafteliano fe llaman Setas t y los mas le-

guros de comer fon los mas olorofos y en-
• «titos, blancos por arriba y negros por aba-

xo. Viene del Latino Fungas. Lag. Diefc
lib.4 cap.84.T¿^s \os bengí' coa fuquan-
tidad , quiero decir comidas copiofamente,

delpachan, aunque no fean de natura malé*
fica. )ORA?.Mcdic.Efp. parta. Rcfr.37. Hafa

• de beber dcfpucs de haber comido los bon~
1 gft un trago d¿ Vino anejo, pata corregir fu ,

• frialdad.

Hunoo. Cierta enfermedad que di á los irbo»
les, llamada afsi porque arrojan en fus cor-*

tezas cierto género de hongos, de que fe hz*

ce admirable yeíca
, y polvos para matar Ta

cafpa. Trabe eda voz Covarr. en fu Theío-
ro , y dice fe llama también PanetUla. Lat.

" Fungus. Bulettu, i. -.
'

HONG<.)SO, SA. adj. Lo que tiene femejanza
ó relación con el hongo. Trahe ella voz Ne-
brixa en fu Vocabulario. Lat. Fungofusta^mí

HONOR, f.m. Honra con efplendór y publi-

cidad. Viene del Latino Honor , oris, vcl fío-

- pos. Orden. Mu it. año 1728. lib. s.tit. 1»

Artic. 3. Quando Nos 6 el Principe no nos
hallaremos en el exército , y victen nueftras

- tropas los Infantes nuellros h'ros , les harán ..

los mifmos ¿o0>fi que a Nos n.iltno fí cfvu-

vieramos prefente. E^oun.Rim. Son.54.
T para cierto hoaór i'lfuelo Hefpério,

HicIJtt abora con matarle e toro,

Qne no fe buya Europa do tu imperto.

Ho-
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JIonór. Se toma muchas veces por reparador!

. y luirte de alguna familia , acción u o^a cola.

. Luí. tionou Augbns. Maluc. l;b. *. pl. 72.
• Cuelga » en las paredes las cabelleras de los

que mataron en la guerra , y el número de
euas aumenta el bon¿r.

Honok. be roma alsimifmo por obfequio,apláa-

íb o celebridad de alguna cof.\. Lat. íiioria.

Core. Cint. f. 13 3. hnbonár de qué ficlta fe

hace la de torosí

Honór. bigmlica también la honeílidad y re»

. cáto en las nmgércs. Lai. Pudor. Cor*. Cint.

f. 40. Libradins primo de las manos de mi
miuno Hermano : que ün.duda coa cuutéla

intenta algodonera mi hvaór. Calo. Combas
tics Julticias en una. Joro. 1

.

Qnando dé jen* dti montt

ouairo i fiis hombres faiitronf
qut dt mi honor , y la vid*

. dt mi padre , bacerft dueños

- intentaron. ,~. ,

Honor. Se toma afsimiüno por dignidad : co-í

mo el honór de ün empico. Lat. oig*itat.

Honorm. Título u preeminencia que fe con»
• eode a alguno»de pódale nombrar en aguna
dignidad o empleo , como li realmente 10 tu-

viera* aunque le taire el exercioo , y no go-

ce gago algunos. Lat. '/ ttulus.

Sefiorás.deAo-¿r..Qcwas Señoras viudas de no-

<• blcaa y diftincton.. que Ikvcn 4 u Rema af-

<• fitticnd» cerca de Ai ¡Per-lona , y en amencia
< de la Camarera mayót , lirve la copa la mas
. antigua* Lat. Honoraria/amuta.

Hueíped con Sol, lia bonór. Rcfr. que Te dixo

porque los que llegan primero.* la potada,

v desfrutan lo mejor que liai cu c.la : y cníeúa,

que para negoaar o4en en las cotas, esmenef-

cer llegar en el tiempo oportuno. Lat.

.> fjui prior apptitit pñ >r bit tji ontntbus bofpes:

Temfort asi prior tfi, fura prioris babet,

HONORABLE, ad;. de una term. Lo que es

t digno y merece íer honrado y refpctado.

> Tiahcefta voz Nebtixa en fu VocaOuiario.

• Sale del Latino HonorabUit , que iignifica. lo

milmo. Pinc Philot. EpilL 1. Fragm. 1. El

• qiul dice , que la felicidad es bien bonoráblt,

y que yeii4ii los que en el theforo la po-

nen.

HONORABLEMENTE, adv.de modo. Hono-
• tíficamente , con rcípeto , veneración y ho-

nor. Lat. HouorijUe. Ocron. del R. D. Juan
rt 11. cap.210.Dcl qual habian lido muí bien

recibidos, y honorablemente tratados. Valer,
de las Hist. lib.2. tit.5. cap. 3. V el Rey Sa-

lomón afsimelmo áclla reaoió mui bonora.

• hltmtntt
, y le dió de fus joyas , y le mottró

todos fu* theloros.

HONORARIO, Rl \. adj. Lo que incluye u
5 ocaíiona honór.Viene del Latino Honorarias,

que lignítica cito miiino. Colmen. Efcrir. Sc-

gob.pl.766. Alrtúmulo honorario (y i que ig-

lloramos el cierro) de ran dodo Laudadano,

dedicamos el tiguiente epttaphio.

Honorario. Se llama también clxanpléo , que
fe dá ün excrcicio, gages ni emolumentos , y
fologosade las exenciones y prcrogariva« de

HON 17)
. él, como í¡ te tuviera en cxcrcicio , acudicn*

do con todos ios demás a las ¡unciones pú-
. blic.is. Lat. Honorariutn munut.

HONORlFlCAMENTE.adv.de modo. Hon-
radamente, con honor. Lat. Honortjice. Co-
mbnd. lob. la^ 300. Copl.63. Fuclea potará
cafa de Lucrecia , como a cala de iu pancr.ta:

é fué dclla mui bononfitamente holpedado.

HONOKIF1CENCIA. i. f. La obra be honrar,

. ó el acto milmo de hacer honra. Es voz pura-

uienrc Latina Honorifotatia , a. Vallr. db
las Hist. lib.a. tit. 5. cap. 5. E porque cito

. que he dicho ocurrió acaecer cerca oc la fin

de fus días , c fué techa a el tal bonoripctnün

por el Soldán , que á la tazón era el mayor
hombre del mundo > ¿elátafe aquí. Comino.
fob. las 300. Copl. 3 1. No folo no recibió

daño ninguno) masantes fué coa mucha bo"+

norificénci* recibido dél

HONORIFICO, CA. adj. Lo que incluye hon-
ra, ó la da. Lat. Honorificui, a, um. bALAz. oa
Meno. Chron. lib.z. cap. 50. En las Davinas

letras fe ha tenido por rum feñal carecer de
fcpultúra Aorto'/yf.rf. Palom. MuL Pict. lio.a.

cap.9. §.5. He tocado en los rerendos Artifi-

ees iblaraente los aUos bonor
'

tJ{¡¡oi , y premios
que han obtenido por la Pintura.

HONRA, f. f. Reverencia , acatamiento y ve-

neración que fe hace a la virtud , autoridad,

ó mayoría de alguna pcrlgna. Viene del Lati-

no tíotor, orti, que lignítica ello roilmo. l°o-

led. Prov de Séneca. Prov. 8. La Ao«ra no es

otra cofa fino un ofrecimiento de reverencia,

que fe hace á alguno,en feñal de gran alaban-

za y de virtud. Lop. Doror. f. z¿. No toda la

bonrn efti fujéta á leyes. La que no cftá lujó*

. ta r ellas no es bonra, ]?

Honra. Significa también pundonor , cllima-

cion y buena &ma , que 1c halla en el lugero

y debe confervar. Lar. Decui. tama. F.k. L.
• dg Oran. Symb.parr.3. trat. 1. cap.b. pelte

primer fruto fe ligue otro, que es leí lettain-

do el hombre en aquella primera dignidad y
bonn en que Oios le había criado. l.of. AJo-

rot. f.26. Los hombres hacen bonra de lo que
quieren. Un hombre ha de querer lo que es

julio para fer honra.

Honra. Se toma también por la inregridad vir-

ginal en las mugéres. Lar. Pudor, tíirginitat.

Cbrv. Qiúx. tom. 1. cap. 3 4. Eltas añadiduras
trahe contigo la maldad déla inuger mala
que pierde el crédito de fu honra.

Honra. Vale también merced ó gracia que fe

hace ó fe recibe. Lat. Munut bonqrificum.Hm
ñor. Hortbns. Quar. f.22. Dexadies beñor^
que las honras andan de manera , que quaodo
le las dén , llevarán buen pelo.

Honras. Se llama también aquel último honór
que fe dá á los muertos , que también le 11a-

man Exequias. Lat. Extqui* , arum. ju/ta,

. orttm. Parentath. tiiEKBtns. Var. ilullr. Vid.

del P. Jofeph Scammaca. Al feptimo du fe le

repitieron lolcmncs honras, á cofta de U mif-

ma Ciudad. Hortbns. Mar. f. 263. Aquella

aottgua y loable coftumbre de celebras las

honras de los muertos.
Hon-
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ftONtA T PUrrvtrtrO NO CABEN IV W SACOV
- Refi . que entena , que los que afpiran á U
honra , no han de llevar la mira al ínteres.

Lat.

Vtilt q*i exoptai farro eovtpon-rt bonori:

Uno trtdis equ» pojft ftdtre dttot.

HONRADAMENTE. adv. de modo. Decen-
temente, con cftimaci-jn y honr*. Lat. Han>t~

• rati. Honorijíté. Üeeoré. Au SR; Mor. iib. 8.

cap 44. A eftos dos hizo Ccíai dar fepultúra

muí oum aiamtntt.

Honr adámente. Vale también con honradés

y firmeza en lo que fe hace ü ofrece. Lar.

Probé. H¡ rr. Hiít. de PheLp.Il. parí 3 lib.j.

cap.o. Los Coroneles hicieron uonraiamtni*

fu deber, y la infantería lirvió mui bien.

HONRADEZ, f. f. Aquel géncró'de pundonor
que obliga al hombre de bien á obrar fiem-

prc conforme á fus obligaciones , y cumplir
• fu palabra en todo. Lat. dativa probita!, vH

bonita.

HONRADISSTMO, MA. adj. fupcrl. Mui hon-

rado. Lat. Homnfieetitfsimus. Foenm. S. P.o

V. f. i 30. DexefC binrad'fsimo lugar al Empe-
rador, Reyes de Francia y Portugal.y la par-

1 te con que contribuyeren, aumente Us tuer-

zas de la liga.

HONRADOR. f.m. El que honra , &Vdrecc 6
agaíaja á otros : lo que regularmente le en-

tiende dd hombre de calidad y fuperioridadi
• iat. Hotorifittntifsmtu. Humanijsmu;. UtL

G iNZ.Thcatr.de Patencia, cap. i. El natu-

ral de fu gcntc,por lo que lasH.ltorias y los

• jcfeüo* del tiempo nos enfeñan , fon íms be-

'licofós que manfos, y en la paz boaradórti de
• la Religión y Jufticia.

JJONRAR.v.a. Reverenciar , venerar , dar
• mucuras de fumifslon yrcípéto. Viene del

Latino Honorare. Lat. Hottore affiter* , tokre.

Toied. Prov. de Scnec.Prov.8. ror todas la*

cofas.el buen Padre es de amar y oonrar. ta.
• L. de GRAN.Compcnd. lib. i.cap.j. No piciv

fo habrá gente de tan poco Ciitcndúnicnto y
• tan mal enfeñada ,

que no fe lienta obligada

z honrar á femejantes peifónas.

Honrar. Vale también favorecer, acariciar y
moftrar agrádo y benignidad . lo qun le cu-

w * 'tiende de fupcriór a Hifcriór. Lau tavtre,

Honore affitrt,vtl bumanitate. Ambr. Mor.
• - Jib.8. cap.13. Por honrar al hijo en el grado

que él habíafM honrado de fu padre.

Honrar, irgnifica también iluttrar , ennoble-
" cer y dar cirímaciój». Lat. lilufirart. Hjaortm
- coa.iliare. Decora' e.

Honrar. Vale afsimifmo dar algún empleo de
luftrc y cftimacion : y atsi fe dice, Su Mag
tad me honró con ral cmpléo. Lar. Hvnu>es

ttnferrt. PalOM. Muf.Pict. Iib.2. cap. 9. §. 4.

Fué Pintor de Cámara del tenor Emperador
*

. Carlos Qjinto , de quien f.te mui elttmado,

honnniv t también con la plaza de lu Ayuda
' de Cámara.

* Honrar. Significa también alabar y aplaudir
Í4fc

*"ft alguno : y aíki fe fuele decir, Afsi te hon-
rcn.como me ho.iras. Lat. Minifican vd
pu*dert. Honor: ¡¡roft^uu

HON
HONRADO, DA. part. paff del verbo Honrar

en íus acepciones, l at. Honor.it ut. Faatur.

Honort tjftfui. Fr.L.de GRAN.Syir.b.paa.3.

trat. i. cap.8. Q^ando un gran Rey cala con
una doncella , iodos los drudos de eila que-
dan honrados, y ennoblecidos con elle cafa-

mieotOi Cald. A-t. La nave del Mercader.
Pretit <jut a tiento por uno
rtitJirmn afuer úe trigo,

tn tuyo impUo podremos

queaar humados y ritos.

Honrado, llama también el fugrto que eftá

bien reputado , y merece por fu virrud y
prendas 1er eltimado. Lat. Honorabitu. tiz-

nón atteptus. J aci nt. Pot.pl. 153.
En toda mi vid» 1

;

tan homwdo tabollero.

Honrado, oe llama afsimifmo lo qitccftá exe-

cutado con ludre y honor. Lat Honor»*, Am-
br. Mor. lib.8. cap. 16". De quien fe cuentaá
cofas extrañas y mui honradas en fu epitá-

"phio,
ü,' „ . nn c« nmbiíín el homSr/* H«

bien que obra íiempre conrbrme á. fus obü-
gaciones, y cumple con fu palabra. Lat. Pro-
bus. B ñus.

Honrado. Irónicamente fe toma por bellaco,

picaro, travielo.

HONRILLA, l.m. Dimin. de Honra. Tomafis
treqüentemente efta voz por el puntillo 6
vergüenza con que fe dexa de hacer alguna

• cofa porqu n 3 parezca mal : y las mas \ cccs

fe fuele decir , Por la negra honrilla. Lat.

Propriue oonor, vtl priosta dignilat. Lop. Pe-
regr. f. 1 jo. Efta negra honrilla , cftc qué di-

•rui, fuele muchas veces detener mas que las

chriitianas conlideracioncs.- •

HONKOSAMENlE. adv. de modo. Lo mif-
: rno que Honradamente. Aíit.Epift. de Ciccr.

lib. 3 Epi.l 4 La hermandad también de nuef.

tro Colegio ha lido mucha parte para coru

federar , con un mui firme ñudo de au.or,

• rmeltras voluntades , efpecialmcntc habién-

dola tu aprdbado tan bonrofamtntt. Peí lic
Argén, part. a. Eb.X. cap.4. No hai ninguno

entre todos los vafallos fieles de tn Reino,

S|uc
no lienta bien y bonrofament* de tu per-

óna.
HONROSlSSIMO,Mí\.adj.fupctl. Mui hon-

rófo. Lat. Honorijictntijsimm¡.\7ív\.\c Argén,

part.j. lib. j. cap. 17. Le erigió, en el Puerto

mifmo donde tomó tierra , una cftátua de
mármol, con inferipciones bonroúftimas.

HONROLO, SA. adj. Lo que es decente , dc-

corofo y de hor.ór. Lat. HonoriJitu»,a,um,

Honorui. ABR.Epift.de Cicer. lib. 2. Lpi'.t.; 1.

Harto ¿owr^patiimonio le dexaré ,dexan-

dole la memoria de mi nombre. Aroen».M*.
luc. lib. 3.pi.95 . Aunque no le faltaba bonrúf*

di'culpa, acordó de no volver a Cóa.
Honroso. Significa también puntólo y que mi-

ra por fu honra v repuiación. Lat. Honorit

tenax. Manricv Vid. de Ara de Jetus.lib. 1.

cap.7. Era muger de vían pumo en todas

fus acciones, uaturalmantc voi.rófa y temi-

KON-
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HOtf
HONRUDO, DA. adj. Fuertey ttniten man*

tener lu lio.ua, y obrar conforme A eüa. Lat»

Hunfti ten iX. ..

HONSAIUO. L nv Lo mfmo qüc Cavador.
- Trabe cita voz. Nebrixa en fu Vocabulario;

pero no t>o¡ie ufo. Lar. iofor, ¡>ris.

HON TAÑALES* 1. ro. Cictto género de fe-

rias, regocijos ó juego; que le hadan y dedi-

caban co oolequio de los riientes y pozos, á

quienes lespounn fus coronas y guirnaldas.

Trabe cita voz Ndwaxa. en Cu Vocabulario.

Viene del Lanuo Fontanalis , que iignirica lo

- que pertenece o fale de fuente. Lat. Fontana.

HOPA.f. f. Efpecie de vcílidúra al modo de

túnica o l'otana cerrada, Lat» Túnica talarjt,

Establec. D6 Sant. rit.©\ ciip..6. El habito

que lian de llevar de camino > ferá una bopd

. negu, que llegue al tobilloi

.

HOPALANDA, l. f, La fald* grande y pom*
.. pola; y comunmente fe toma por la falda que
trahen los Eitudiantes arraftrando. Pudo dc-

. cicle Ais! del nombre Hopa. Lat. Caudtté tk*

.nica* Üjiev. Mut.6.Rom.So.
• Ütxo *nji .t las hopalandas,

que tn las oilazas zabulle «

Hl^itHtadaRtfoUo.,
Doctor in utroqut juri.

HOPEAR, v.n. henear .la cola los animales,

Clpecialmente la zorra quando la figucn.Lat.

Caudambint in-U moveré, diftutere.

HOPO. f. m. Ll rabo ja cola que tiene mucho

Kelo o lana ; como la de la zorra ¿ oveja 6
ardilla.Lat. Cauda pilofa.

Hopo. En la Gemianía figmfica el cabezón 6
. cuellodel layo. JuanHidalgoeji fu Vocabu-

lario. Lat. Satti tolium.

Seguir el bopo» Pbrafc que fignifica ir figuiendo

y dando ykance á alguno. Es tomado del

Galgo, que vá liguicndo el hopo de la zorra.

Lat.. Injxquu

Sudar el bofo. Phiaíc vulgar con que fe dá a cn-

tender , que alguna cofaes.cn sí tan dificul-

tofa y penófa , que collari mucho trabajo y
: .fatiga antes de confeguirLi ó cxccutarla* Lat.

- Lungi infriare. Cerv. Quix. tom. u cap. io,

Y á te que 11 lo bacen,que primero que lalga-

mos de la carecí, que nos lia de fudar el hopo.

Volver el bopa. Elcapar ó huir. Lat. Fugere.

HOQUE, f. ni. Lo mifmo que Alboroque. Re-

c*>p. Ub.5. tit.i 2. l.l 1. Ordenamos y mandil
• mos ,

que ningún Mercader , trapero, ni ira*

tanre,nodé áiosSafircs ni tundidores , ni

Jubctcros , ni Calceteros ,
baques ni marave-

dis algunos por que vayan á lus tiendas con

los que van a íacar de ellas paños ni fedas, ni

otras mercaderías.

HORA. f. f. Medida de tiempo. Es una de las

verntey quarro partes en .que fe divide el

dia natural.Es voz puramente Latina Horadé

Manriqí Vid. de Anadejcfus, lib. 8 cap.i*

PalTando dcfde doce dz la noche, halU

las ticte ó las. ocho de la mañana; otras tantas

boras de purgatorio cruel.

Hora. Se toma también por qualquicr tiempo;

y afsi fe dice, Es hora de comer, hoia.de tra-

HOH ijs
; balar, Lat. llora. Q¿rnv. Tacafi. cap. 15^

. No perluadiciidolc a otracOla fino á que yo
vcn:a con cuidado,por venir á tal ¿«rtvLALb.

Con». La vida es fueño. Jorn.it

E¡ yádt d.fpcrtar hora?

a
1

', hora*' y t dedcfptrtar.

Hora. St^rúñca aliimiíino el tiempo precifoy*

á proyolito para tratar alguna cola : y alsi le

dice ,Dcmc V.md. hora, leñalCme hora para
que hablemos ó trateuios.de tal dependencia.

Lat. Temput. Hora.

Hora. En el dia de la Afcénfion la. de doce i
una del dia : que es en la que piadolainente

fe cree fubió Chrillo Señor nueltro al Cielo:

y la celebran los fieles, empleándola, en ora-

ción,en prefencia del Santílsimo Sacramcuo»
Lat. Hora meridiana in dit Afcenjutnit.

.

Horas. El Ubrito ü devocionario en que eirá

. el Oficio deNueltra Señora, y otras devo»

. ciónes que rezan los Seglares, que no tienen

obligación de rezar el Otkio mayor. Lat*¿**

crarunt borarutn Itbthui, Fi°eNm< S.Pio V. f.23.

Le hallaron con unas boraixQ la mano.
Hora. El cfpacio de camino que fe anda en

una horai y afsi le dice, tiai.de aquí á tal paró-

te tantas horas de camino^ Lat. Lenca hora-

ria. Cfcspto. Hift. de Phelip. IV. lib. 2. cap.o.

Es Tille Plaza razonable, diña de Bomel tres

horas de camino.

Hor as Canónicas. Las partes en que Ce divi-

de el Oficio Divino que rezan los Clérigos,

los Religiofos, y los que gozan renta Eclcliáf-

. tica i compuertas de Pfaimos y preces , inlii-»

. tuidospor lálgléfu.y fe llaman Maitines,

. Laudes, Prima, Tercia, Sexta, Ñopa, Vi f-

peras y Completas. Dixeronlc Canónicas,
porque fon las que cantan los Canónigos «1
el Choro, y Horas , porque eltas Preces cf-

tjn dcHinadas para ciertas horas del. dia , fe»

.
gun la divilion que hacian Ioa Judíos. Lar.
fiord Canonice. G. Grac. f. 132. La intcn-

. cion de la lglclia nuefira Madre en las Horas

. Canónicas , es loar a Dios por fer quien es,

, y por los beneficios que del hemos reci»

bido.

Hor as JvtiAicAs. Lasque ufaban los Hebreos,
dividiendo el dia artificial en doce partes

.
iguales , y la noche en otras doce , con que
aunque las horas de un dia en una región eran
iguales entre si, y las de una noche también,
no lo eran las de un dia , rcfpccto de las de
Otro , por razón de la detigualdád de los

„ dias , ni las de una región relpcdo de otra.

Los Altrólogos llaman á ellas horas Planeta-

rias, por luponer fe diftribuye en ellas el do-
minio délos Planetas. Lat.Kor^r judaica.

Horas menorbs. Se llaman en el Oficio Dia
Vino las quatro intermedias , que fon Prima,

. .
Tercia > Sexta y Nona. Lat. Hora minores.

A buena ¿W4. Modo adverbial y familiar, coa
. que fe di á entender que alguno llega era,

tiempo oportuno para hacer alguna cota: co-

mo A buena hora viene V. rnd. fi quiere co-
mei,&c. Y á veces fe ufit irónicamente, para

. denotar qac viene tarde y fuerade fazócuLat.

Tttnport opportmw, .
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A la bora. Modo adverbial que vale lo mifmo

que Al punto, ¿inmediatamente. L&t. Statitn.

In ip/a ¿ora. GRAc.Xcnoph. lib.y.f.itfj. Ana-
xibio luego a la bora envió á llamar los Co-
roneles y Capitanes de los Toldados Griegos.

Maman. Hilt.Efp. Iib.i9.cap.t3. Lo que os

puedo decir es, que conviene que d la bora

os vengáis á poner en manos del Rey.

A todas horas. Lo mifmo que Continuamente
6 iiempre. Lar. Semper. Continué. Fuenm. S.

Pío V. f. 5 3. Sobre todo les encargó limpiar

de libros hereges fus Obifpados , macltros

perpetuos, y que i tedas horas folicitan.

{.legar la bora , o la poftréra bora. Phrafe con
que fe dá á entender que alguno cftá para

morir ó fe ha muerto. Lzt.Horasn aiicujsss ve-

nirt. Fcenm. S.Pio V. f.142. Ha llegado hijos

mi pojtrfra bora.

foca de tora. Locución que fe ufaba en lo an-

tiguo, y equivalía á breve cfpacio de tiem-

po. Lat. Parvo tempore. Amad. lib. I. cap. 8.

E vile hacer tanto en armas en poca de bora,

que fi hi ventura de vivir, ferá ei mejor Ca-
ballero del mundo.

Sea en buen bora. Phrafe con que fe concede
alguna cofa que fe pide, ó fe dá por fenrado

algo para profeguir por otro medio el dif-

curlo que Te cftá haciendo fobre un negocio,

queja o enfado : y afsi fe dice , Sea en buen
' hora que no haya executado tal cofa j pero
me podrá negar que hizo cita otra. Lat. Sit

ita.

>ío fe ganó Zamora en una bora. Refr. que ex-

plica que las cofas árduas y dificultólas nc-
ccísitan mucho tiempo para fuperarfe y falir

con ellas. Lat.

Gonveniens rtbusfinis non protintu txtat:

Langa diis bomini cunda ttntnda parat.

HORA. adv. Contracción de Ahora, que fírvei

para dilrribuir los extremos de una oración.

Lat. Jam. Modo. 'Ittm. Pint. Dial, partí 2.

Dial. 1. cap.8. Aquel es prudente que tiene

el medio en las cofas , y que en ei difcurTo

de Tu vida puede (ufrir todo lo que le fucede,

con ánimo quieto y confiante, bora Tea próT-

pero, bora advcrl'o. Peilic Argén, part. 1.

lib. 1 . f.7. Hora facriñque á losDioTcs, bora

. en la mcTa le convide ¡a alegría , no ciñe Tu

frente fino con el Tagrado ramo de la oliva.

HORADAR, v. a. Penetrar alguna cola , agu-
jerándola de parte á parte. Viene del Lati-

no Forare, que íignifica cito miTmo. Lat. Per-

forar*. Giac. Mor. f. 74. Horadáronles los

cuerpos,punzandolos con unas dagas y piw-
zónes. Hern. Eneid. lib. 10.

Llega laiansca,y por la baxa orla

Del mui tutido tftudo entrandot llega

A horadarle la Jinitfiraingle.

HORADADO, DA. part. paflT del verbo Ho-
radar. Lo afsi agujerado y penetrado. Lac.

Perforatus. Inc.Garcii. Coment. part. 1.lib.

1 . cap. 2 3 . Demás de andar trefquilados ua»
tnan las orejas horadadas.

HORADO, f.m. El agujero que paíTa de una)

parte á otra en la pared ú otra cofa. Y por
extenuó» le toma por caverna,ó concavidad,

HOR
íubterrinea. Lat.Foramen. Cavfa.Gv.Ac.Mor.

T.265. Los Ciervos y Caballos Te atiaben y
halagan con las flautas y dulzainas ; y á los

Paguros por fuerza los Tacan de Tus cavernas

y horados con lumbreras. Inc. Garcil. Co-
ment. part. 1. lib.:. cap.32. Pero hacían cre-

cer el horado coa artificio.

HORARIO, RIA. adj. Lo perteneciente a ho-
ra : como Círculo horario, legua horária,&c.

Lat. Horarias, a, um. Ulloa , Multe, pl. 33.
Eftc tiempo de ordinario Te reputa por el de
un minuto Tegundo horario.

HORCA. T. T. Machina compuerta de tres pa-
los, dos hincados en la tierra , y el tercero

encima trabando los dos, en el qual a manos
del Verdugo mueren colgados los dcíinqúcn-

tes condenados á elta pena. Sale del Latino
Pirca. Lat. Patibsdsem. Inc. Garcil. Coment.
part. 2. lib. 2. cap. 38. Con eftu información

le condenó a muerte, y entre tanto que loi

teítígos decían Tus dichos,hicieron tos Indios

en la plaza una horca áz tres palos. Colme-w
HüLSegob. cap. 37. §, 8. Y haciendo en el

campo inflantemente una borca.... 1c colga-

ron en cija.

Horca. Se llamaba antiguamente un palo con
dos puntas,y otro que atraveTaba, en el qual
metían el peTcuezo del eTciavo ó perTona que
fe quería afrentar : y para cTcai miento Te
pafteaban por las calles públicas. Oy Te uTa

defte inftrumento en Galicia y Aflurias, y Te

le ponen al peTcuezo á los cerdos y perros,

para que no Te entren en las heredades.

Trabe cita voz en efte Tentido Covarr. en Tu

TheToro. Lat. CoUarisfterca.
Horca. Se llama también una percha ó palo,

que remáta en dos púas , hechas del nuímo
palo, ó Tobrepueftas de hierro, con cuyo inf-

trumento hacinan los Labradores las mieT-

Tes, las echan en el carro, levantan la paja, y
revuelven la patva. LztJ'isrea. Herr. Agrie,

lib. 2. cap. 10. Y entre tanto podrá con el

bieldo ú borca menear la parva y apartar lo

mui trillado.

Horca. Se llama aTsimifino la riftra ó Toga de
los tallos de los ajos ó cebollas , que íe ha-
ce en dos ramales que Te juntan por un lado,

por lo qual Te llamó aTsi. Lat. Furcata refti-

cisla aUiorssm. Lazar, de Torm. cap. 3. Sola-

mente había una borca de cebollas , y tras

llave en una cámara en lo alto de la cafa.

Dexar borca y pendón. PhraTe de las leyes y
ordenanzas íobre la corta de los montes, con
uc Te manda que en los árboles mayores Te

exe el tronco con dos ramas, para que en
ellas vuelva á formarfe el árbol : y en el que
llaman Monte baxo la guia ó váftago princi-

pal, para que fe crien nuevos árboles. Lar;

Sylvam fcindtre reliÜo trumó furcato > vtl rit-

mo principe.

Moftrar la borca antes que el Lugar. Phrafe
que fe dice por aquellos que prevenidos de
que les ván i pedir algo , le anticipan á po-
ner inconvenientes para poder negarlo. Es
tomado de que las Villas pequeñas fuelcñ

JKüci la horca en un alto en. el campo , que
por

3
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por lo común fe ve antes que el Logar» Lar.
Ante iré infidas.

Señor de horca y cuchillo. El que tiene mero
mixto imperio en algún Lugar. Lat. Dominut
meri mixti impertí.

Para los dcfdichados fe hizo la hora. Rcfr. que
- íédixo porque al defvalido regularmente le

alcanza elta pena. Lat.

Pana nec injujloi, nee punit debita finta
Ha] filitm miferos impía pana premit.

HORCAJADURA . f. f. El ángulo que forman
los dos muslos ó piernas en . fu nacimiento,
debaxo de la barriga. Llamóle afsi por la fe-

• raejanza que tiene con la horca de dos gan-
chos. Lat. Cmrium divortittm , vil divarica-

tio. Gomar. Hiít. Ind. cap. 73. Trahen por U
borcajadúra una lilla de algodón, no mas ae-
cha que un xeme. Inc.Garch.. Comcnt. par.

2. Iibi8.cap.i 1. Afió por la borcajadúra aun
: Efpañol, que fe decia Fulano de Salazar,y le-

vantándole en alio, lo echó por encima de
fus cfpaldas.

HORCAJO. (Horcajo) f. m. Los palos en for-

ma de horca , que le ponen al pcícuezo de las

muías para arar. Lat. Goüarit. furca,

HORCATE. (í tarcáte) f. in. El palo con dos
ganchos , que fe pone al pcfcuezo de laca-
allcría, que vi delante de los carros ó galé-

- ras, al qual fe atau las cuerdas con que vá tU
- rando. Lat. Collarii furta.

HORCHATA. (Horchata) f. f. Bebida que fe

hace de pepitas de melón y calabaza, con al-

gunas almendras, todo machacado y expri-
mido con água,y fazonado con azúcar. Düo-
fe afsi quaíi Hordeata, porque las mas veces
fe hace con agua de cebada,

HORCON, f. m. Aument. La horca grande.
Llamanfc afsi ordinariamertf¿ Lis que 1c poV
nen para foítener las ramas de los árboles,

quando citan cargadas de mucho fruto
, por-

que no fe dcl'gajen.Lat.Graai// vel magnafur-
fj.Lop.Dorot.fi 49. Parecen á los horcones de
los árboles, que aunque citan arrimados a
las ramas , no tienen hojas ni fruto , fino lo-

lo firven de puntales á la fertilidad ajena.

HORDIATE, f. m. Cierto genero de bebida,

que fe hace de cebada , femejante á la Ptifa-
- na. Dixofc afsi de Hordtum , que coLatiit

fignifica cebada. Lat. Ptifana, Espin. Ef-

cud. Rclac. 1 . Dele. 1 1 . Comenzó á darme
unos bordiátei, que no aprovecharon cofa.

HORIZONTAL, adj. de una term. Lo quecf-
tá nivelado ó paralelo al horizonte, ó noci-
rá inclinado fobre el horizonte : como Rc-
lox horizontal, plano horizontal . Lat. Hori-

zontal'!s.

Línea horizontal. En la Efgrima es la que divi-
• de al hombre por medio, en quanto á fu lon-

gitud. Narb. Fund. radical, f.8. Lat. Horizon-
talis linea.

HORIZONTE, f. m. Círculo máximo, que refi»

pe^o de algún punto de la tierra
, diflingue

a la parte ccleíte lúpcrior de la inferior, y
determina los días y las noches. Es voz Grie.
ci, que lig úrica lo mifmo que Definidor.

Lar. Horizan. Ven*g. Difer*. lib. a. cap. 34,
Tom. IV. '

'

HOR i 77
Elle arco fe-hace á la mañana -

ó 1 la tarde,
Citando el Soi íobre el Hozóme. Mo&tT,
Coui. L<a fuerza del natural, jorn.i.

Niel rubio carro del Sol
por el Horizonte arraftra
tanto efplcndúr , quando Jale,
Rey coronado del Alba.

Horizonte racional. Es un circulo máximo,
cuyos polos fon. el punto vertical ^que es el
que le comidera en el Ocio (obre nuettra ca-
beza

, y ib llama Zcníth) y ci opueúo a ede
que fe ¡lama Nadir , y eitá á la otra p,ute del
Ciclo correipondientc a n»eltros pies. L^e
divide la elphera ceíellecn dos partfsver-
daderameurc iguales. Llámale rauonj¿. p0r.que no le percibe el fentido , lino lolarncm»
^uazon.toíc.tom.7.pl. 3l . La:.

Horizonte sensibi e. Es el círculo qyc ^tilín-i
guc la parte fupenor aparente dblQüehü,4c
lajnferiór

, y citas fon algo dcligualcs, i
; poi-

que por razón de lo que ocupa la mita» tier-
ra , no puede nuettra yitta dclcubxk todtfcl
hemifphério lupcrior.Tofc,toii^7.nl,i4 .Lat*
Hor/zon fenfibilis.

Horizonte terrestre ó GeographiCO. La
porción de tierra ornar á que* alcanza IUie£
tra villa. AguiL Thef.pl.io». Lat. Horizom
terreftris*

HORMA. f. f. El molde en que fe fabrica ó for-
ma alguna cofa. Ufanía por lo regular los Za«
jpatéros para hacer zapatos , y los Sombrere-
ros para rbriqar la copa de los fombreros.
.Viene del Latino Forma

, que íignifica efto
mifmo. Barba». El Cortcf. defeort. f.j. Qué
boma de fombrcios ufa* Largos de. falda y
altos de copa. Zaüm. Diade fieíLpart. j.cap.'
i.Saca de las hormas los zapatos , con tam»
dificultad, como íí dcfollára las brmas.

Horma. Se llamaba antiguamente la pared ó
muralla de piedra fobrepueíta, fin mezeb ni
lodo. Lat. Partes ex filis lapidibus. Mari&n.
Hift.Eíp. lib.17.cap. 13. A la hora le hizo cer-
car de una horma

, pared de piedra leca * con
gran vigilancia, porque no le les pudieÜe cf-
capar.

Hallarla Aarwwdefu zapito. Phrafe que da

4

entender haber encontrado- alguno con aque-
llo que defeaba y es de fu genio. Lat. Sibfutp*

. tum O- optatum accidere. Pie. Just. tgfú Y ert
parte fe le alegró la paxarilla

, viendo que ha-
bía bailado Ja horma defu zapito. ?'

Hallar la borma de fu zapito. Irónicamente va-
le encontrar alguno con quien le eritiendafus
manas y artificios, ó con quien le refifta y fc
oponga á fus intentos. Lat. Fortis mfirthrem
tncider,. Ov. Hilt. Chil. lib. 4. cap. 17. ,Aqui
bailaron los tfpañolcs U borma de fy L~
pato.

J

HORMENTO. f m. Lo mifmo que Fermenta
ó lcyadúra. Es voz antiquada , y la trahe el
retrán que dice, Quien te hizo acucióla* bor-t
mato y água roxa. Veafc Acuciofo.

HORMJF.RO. f. m. El que hace hormas. Láf.
Formarum opifex. Rox.Com. Los bandos de

. '3fcíó;ia. Joxú.ij

% Vil
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178 HOR
Voi defpaes ton ánftafitrd

i otro que efiaba primero,

y emuentro en il un horméro,

dr
en otro una foletéra.

A. f.f. Infecto pequeño de color obf-

cúro, que en cantidad coniidcrable fe halla

en los troncos de los arboles viejos , y en ia

tierra. Su cuerpo es largo , y compuefto de

varios anillos o inciliones. Tiene dos ojos,

dos cucrnccilios y leis pies que le falcn del

pecho. Su pico tiene dos dientes que falen

hacia afuera. Rcgiftrado fu cuerpo con el

microfeópio , es de rara y admirable eftruc-

túra. Tímele por fymbolo de la providen-

cia, porque junta en verano el grano que ha

de comer el invierno, al qual dicen roe el re-

toño, para que no nazca y crezca. Viene del

Latino Formica,qac fignifica efto mifmo. Fr.

L. de Gran. Symb. part.i. cap. 18. §.i. Tie-

nen también las bormígat mjii limpio el apo-

fento, afsi como las abejas. Huert. Plin, lib.

i i.cap.3 1 . Engendran las hormiga unos hue-

. vecicos blancos y redondos.

Hormigas. En la Gcrmanía fignifican los da-

dos. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar.

• Tefera.

HORMIGO, f. m. Cierto guifádo compuefto

de avellanas machacadas, pan rallado y m.cl.

En algunas partes le llaman Hormiguillo.

• Lar. Efeulentum ex panefriato, ovcllanis melle-

. que conditum. Lag. Diofc lib. 1. cap 141. JLas

• buenas viejas fuelcn hacer ciertos hormigui-

llos de avellanas toíladas para alfentar el ef-

tómago.
Hormigos. Se llaman los granitos mayores qoc

quedan regularmente en el harncrillo en que
. le cierne y acriba la lémola o trigo quebran-

,. tado, y que no pueden paflar por no caber

Kor los agujerillos. En lo antiguo fe llamaba

[ormiguillo. Lat. Granuiifomitaginei.

HORMIGON. (Hormigón) f.m. Cierta arga-

nuda compuefta de piedras menudas , cal y
betún : la qual es tan fuerte y fólida, que du-

ra fíglos,y tan firme como la piedra. Covarr.

•- dice fe pudo llamar afsi porque las piedras

fon menudas. Lat. Crujía caicaria.

HORMIGUEAR, v. n. Picar el cuerpo con un

comezón entre cuero y carne , lo que mas
- comunmente fucede en los pies y manos

quando fe adormecen. Viene del Latino For-

• mitán, que fignifica efto mifmo.

Hormiguear. Vale también bullir y moverfe.

Luz. Formieare. Pie. Jvst. f.i 57. Porque yi
. la genre fe rebullía, y parece que hormiguea,

ha.

.Hormiguear. En la Gcrmanía vale hurtar co-

fas de poco precio. Juan Hidalgo en fu Vo-
, cabulatio. Lat. Subfurare. Rapere. <

HORMIGUERO, f. m. El agujero que hacen
• las hormigas, doudc crian y fe recogen. Lat,

Formiearum nidus, cavus , cubile. Grac. Mor.
f.2¿8. Unas hormigas venían á un bormiguí-

ro, rrahiendo conligo una hormiga muerta.

Hormiguero. Por feroejanzafe dice del gran

. movimiento y concurlo de gente ü otra co-
fa. Lat. Afjiutnti*. AbundénÚAé 4gmc»r Ov,

HOR
Hift.Crúl. lib.8.cap.c*. Eftán los Clauflros y •

Igielias de los Monafterios y Convcntos,l,c-

chos un hormiguero de geqtc , como lo he*

v.rtopor mis o;os.

Hormiguero. En la Gcrmanía. ílgnifica el la-

drón que hurta cofas de poco precio : ó el

fullero que juega con dados fajlos. Juan Hi-
dalgo en fu Vocabulatio. Lar, /j»r(i/<r.

HORMIGUILLA, f.f. Dimín. La hormiga pe-

queña. Lat. Parva fórmica. Fr. L. de Cran.
Symb. part.i. cap. 18. §. 1. De mi confícflb

que no lo fupiera dar >mas fábelo la hormi-
guilla enfeñada por otro mejor Maeftro.

HORMIGUILLO, f. m. Cierto genero de en-

fermedad que dá á los caballos y muías en
los caicos, que poco á poco fe k s vá gallan-

do y deshaciendo. Lat. In unguiis e\uo>»m
formicatio, \

Hormiguillo. Se llama en 'a "Milicia la linea

que fe hace de foldádos, para ir paflando de
mano en mano los materiales para las obras.

Lat. Militum in Jpecitmformiearum labor.
'

HORMILLA, f.f. Dimin. La horma pequeña.
- Tómale regularmente por el pedacito de ma-
dera fobre que fe forman los botones. Lat*

< Par forma. Formula.

HORNABEQUE.f.m. Fortificación exterior,

que fe compone de dos medios baluartes,

trabados coa una cortina. Sirve para el mif-

mo efedo que las tenazas ; pero es mas fuer-

te por defender los ñancos mutuamente fus

caras y la cortina. Puédele conftruir delan-

te de la cortina, ú delante del baluarte 5 pero
en e.tos cafos fon dircrentcs las medidas > y
en uno y otro fe le di fu foflo , terraplén y
parapeto. Tofc. tom. 5. pl. 339. Lat. Opus

. cornutum.

HORNACHO. (Hornacho) f.m. El agujero ó
concavidad que fe hace en las montañas ó
cerros, de donde fe cavan algunos minera-
les o tierra : como almazarrón, greda, arena,

&c. Lat. Cavum, i. .

HORNACHUELA. f. f. El agujc'ro, hueco, ó
concavidad que fuele hacerle en las paredes

y murallas, y también en los cerros. Es con
poca diferencia lo mifmo que Hornicho.Lat.
Cavum, i.

HORNADA, f. f. La cantidad ó porción de
pan, palíeles ú otra cofa , que puede cocerfe

de una vez en el horno. Lat. Fomocula , a.

Marm. Dcfcripc. lib.4. cap.22. Se cuecen de
una fola hornada feis y fíete mil cahíces de
cal juntos. Q^ev. Oí 1 and. Cant.i.

Ochocientas hornadas de paftiltt

Sellaron de pechugas defahuefos,
Tan colmados de mofeas, quefué llano

Qut no dexaroñ mofeas al verano.

HORNAGE. (Hornáge) £m. El precio que fe

da en los hornos por el trabajo de cocer el

pan en ellos. Es voz ufada en la Rioja. Lat.

Furnorum menees pro pane eoquendo pro/lita.

HORNAGUEAR, v. a. Cavar ó minar la tier-

ra, para facar de ella la hornaguera. Trabe
efta voz Ncbrixa en lu Vocabulario. Lar.

1 Carbuncuiari.

£pRNAGUERA.f.£ Cierto géucro de tierra

nc-
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negra y dura, que (c enciende y arde cómo
el carbón ordinario. Sácale de las entrañas

de la íierra en minerales que fe encuentran,

y parece es efpccie de piedra negra con al-

gunas veras brillantes. Delta piedra hai mu-
cha en Flandes, Alemania e Inglaterra , y en

algunas partes de Efpaña, como en Aragón.

En Flandcs la llaman Hulla , y los Efpañoles

la llamaban Carbón de piedra. Enciendcfe

lentamente, y firve como el carbón; pero no

es bueno para gntfar de comer , por el mu-

cho rufo y mal olor que deipide : y llamán-

dola Nebrixa Hornaguera , parece yerifimil

que fe le dicífe efte nombre en Caftilla, por-

que fervía folo de encender con ella los hor-

nos. Lat. Carbunsulus. vcl Lapit (arbunett-

laria.

HORNAZA, f. f. Horno pequeño de que ufan

los Plateros y Fundidores de metales , para

derretirlos y hacer fus fundiciones. Lat. For->

ruXy que es de donde viene. F. Herk. fob. el

Son. 16. de Garcil. S. lfidoro dice , que Vul-

cano fué autor de la hornaza de los herreros,

Oje ningún género de metal fe puede

r ó encender fin fuego. M.Agred. rom.

1. num.671. Si el oro huye de la hornaza , el

hierro de la lima.... todos ferán inútiles , y
no fe confeguiva el fin para que fueron cria-

dos.

Hornaza. Llaman los Alfaharéros aquella mea*

cía que fe hace con alcohol y color amarillo,

la qüal íúrVc para vidriar las valijas ordina-

rias. Lzt.Flatium fornaeeum.

HORNAZO. (Hornazo) í.m. Cierto género de

rofea amallada con huevos, que fe fuele ha-

cer en las cafas por tiempo de Pafcuas. Tra-

hen efta voz Nebrixa en fu Vocabulario , y
Covarr. en fu Theforo. Lzt.Artoum novum.

Hornazo. Se llama también el agafajo que en

los Lugares hacen los vecinos al Predicador

que ha predicado la Quarcfma.el dia de Paf-

cua,dcípucs de haber dicho el Sermón de

gracias ,
que regularmente fe compone de

henzo, dulces, y algún dinero que le vá dan-

do cada uno. Lat. Consionatorit quadragt/ima-

lií oppidanum Aottum.

HORNEAR, v. a. Exercer el oficio de horne-

ro. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula*

rio. Lar. Fumariam txtrctrt.

HORNECINO, NA. adj. Lo mifmo que For-

necino. Valverd. Anar.lib.r. cap. 15. Por lo

Íiual fueron llamadas de los Latinos Mendó-
as ó Spúrias , que quiere decir baftardas , ó
hornecinas.

HORNERIA, f.f. La obra ó exercício del hor-

nero. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu-

lario. Lar. Furnaria t *.

HORNERO, f. m. El que tiene por oficio el

cocer el pan, y eirá á fu cuidado el templar

y hacer el horno. Lar. Furnaritu. Artopta.

Siguenz. Hift. part.3.hb.4.Difc.a?.Dixome

que había fido quince años boméro
, y que

labia mui bien heñir.

HORNIJA. f.f. La leña menuda con que fe

enciende el horno. Lar. Fumaria ligna. Ma-
rian. Hift. Efp. litr. 12. cap. 14. Cegaron el

Tom.IV.

HOR. 17?
foífo de la Ciudad, que era mui ancho y hon-
do, con bornea y otros materiales.

HORNILLA, b f. Cierto agujero redondo que
fe hace en las chimeneas , de piedra ó cal,

con una parrilla de hierro al fondo,y debaxo
fu huecú para echar lumbre , la qual firve

para cocer los palíeles y poner cazuelas con
guifádos, quando no caben en el hogár. Lar.

Fornacula.

Hornilla. Se llama también el agujero que
fe hace en la pared dei palomar , para que
aniden las palomas en él. Llamófe alsi por
eftár cavado en forma de bóveda. Lat. (Jo-

lufítbarum eavatui nidus.

HORNILLO, f.ra. Dimin. El horno manual
de cobre ó hierro, del qual fe ltrven losCo-
cineros para cocer los paité les, empanadas y
tortadas. Lat. Fomatufot, i. Ribad. Fl. ianct.

Vid. de S. Diego Alemán. Para allomar ios

colores y perficionarlos mas, era meneiter

ponerlas dcfpucs de pintadas en un bomitío,

SAAV.Rcpubl.pl.76. Y otros muchos borni*

llot encendidos, con gran variedad de redo»
mas, alambiques y crifóles.

Hornillo* Se llama en la Milicia la concavi-
dad que fe hace en la mina , donde fe mere
la pólvora para volarla , la qual fue le fer de
cinco á feis pies cúbicos de hueco. Y tam-
bién fe llama afsi un caxón que entierran de-
baxo de alguno de los trabajos , y eftá lleno

de pólvora ó bombas , á que fe pega fuego
cuando el enemigo fe ha hecho dueño del
fctio adonde eftá el caxón enterrado. Lat.
Militarii (uniculus.

HORNO, f.m. Fábrica pequeña hecha de ma-
terial en forma de bóveda, con fu rcfpiradé-

ro y boc«i por donde íc ufa de él. Sirve para
cocer el pan y otras cofas , como es la cal,

vidro, &c. Sale del Latino Furnus , que fig-

nifica efto mifmo. Lat. Fornax. Ciibanus. C«-
minus. Ambr. xMoR. lib.e. cap. 6. Hizo labrar

Una fuente de plata de tanta grandeza
, que

pelaba quinientas libras.... y íc hizo apotta,

para labrarla, una tienda y homo mui gran-
des. Marm. Delcripc. lib. 4. cap. 22. Donde
hai muchos bormt para cocer ladrillo y ve-
driado.

Horno. En la Cermanía fignifica el calabozo.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar.C*ror
ttter, O" obfeurus.

Eftár la Luna íobre el homo. Phrafe proverbial
con que fe moteja á losque,defatentadamen-

• te y fin reflexión, proponen ü dicen cofas
que no tienen proporción ni camino. Es to-
mado de los locos que dicen eftár mas fúrio-

fos quando la Luna eftá en fu mayor aumen-
to. Lat. Lmnam vigtre. Lunaticum agtrt.

HOROPTER. f.m.Tcrm. de Optica. La linea

que pafla por el concurfo de los exes ópti-

cos , y es paralela a k conne&ente. Tote,

tom.6.pl.io6. Lat.LiiMj boropttrtea*

HOROSCOPO. Vcafe Afcendcnre,
Horóscopo. Por fynccdoche íc llama la opofi-

cion ó colocación de los Aftros en la figura

ó thema eclefte ú diviílon de las doce ca-

ü£ Lat. Horéfvcpuh i. Lop.Dorot. f.^fc. No
2%
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i8o HOH
•ves quo tengo mi hortfcop» en quadrado y eh

opoucion de Vcnui, y que oy la miré a ella

fcn el Tauro y en la Libra? Pellic. Argén.

Íart.2.lib.:.cap.i6. La mifma razón hat de

>s borófeopos o Altrologia judiciaria ,cuya

ciencia ó mentira fué elcarnecida en los fi-

glos codos.

H»*ó$cofo lunar. Lo mifmo que Parte de
fortuna.

HORQUILLA, f. f. Dimin. Horca pequeña,
que ordinariamente firve para colear y def-

colgar las cofas que eftán altas, ó para afian-

zar y aflegurar alguna cola en el lucio. Lat.

Parva furea. Ptdamtn. EspiN.Ait. de Balleft.

lib.j.cap.32. Di el Montero mayor á fuMa-
geftad una horquilla , la haita de pino tan lar-

ga como un garrochón de torear , y el hierro

delta horquilla dorado.

Horquiila. Se llama también cierta enferme-
dad que hiende las puntas del pclo,dividien-

dolas en dos , y poco á poco le vá confumicn-
-do. Trahc cita voz en cftc fentido Covarr.
en fu Theforo.Lat.Capillorum bifalca difeílio.

HORRENDO, DA. adj. Lo que por fu gran-

deza pone miedo , elpanto y horror, al verlo

ú oírlo. Lat. Horrendas, a, «m,que es de don-
de vienc.TEjAD.Lcon Prodig.part.i.Apolog.

13. Vieron en ella uno mas eípantablc que
los demás, de grandeza defcomunál y borren-,

•da catadura. Lo?. Ckc f.so.

Era de afpeflo furibundo , horrendo,
"Fuera del natural limite bumam.

Horrendo. Vale también cofá no villa ó ex-
traordinaria. Lar. Horrendas. ARGBNs.Maluc.

• üb.r. pl.29. Horrenda determinación, y pocas

veces villa.

HORREO, f. m. Cierto apofento de madera,

con fu cubierta de tablas ó pizarra , el qual fe

pone fobre unos pilares también de madera,

y fobre el pilar una gran pizarra , que cae
debaxo del afsicnto del hórreo , lo qual fe

hace para que no puedan fubir los ratones.

Ufan de ellos los Labradores en Galicia, Af-

-túrias y otras partes , para guardar los gra-

nos. Viene del Latino horrtum
, que figmfica

cito mifmo. Amar. Mor. Iib.8. cap.23. Y aun
á mi no me efpantaba en aquella tierra tanto

cito, como vér los graneros, que ellos llaman
• los bórreos , fabricados delta mifma obra. Yep.
Chron.Año 61 r. cap. 3. Mandó que fe levan-

raffen, y fucilen á las eras , á trillar el pan pa-

ta meterle en los bórreos y troxes.

BORRERO.f. m. El que tiene á fu cuidado las

troxes del trigo , lo diftribuye y reparte. Es
-voz de poco ufo , y la trahen Covarr. en fu

Theforo,y Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat.

Horreariui.

HORRIBLE, adj. de una term. Efpantófo , fie-

- ro y terrible. Viene del Latino Horribilis.

Ambr. Mor. lib.fL cap. 12. Lo qual fué aca-

bado con una milerable prefteza ,
que en un

punto hizo un horrible lago de fangre. Ar-
ghns. Maluc. lib.2. pl. 50. En cfto fobrevino

un aguacero impetuofo , defeargando rayos
- y truenos , tan horrible/, que parecía rafgarfe

HOR
HORRIBLEMENTE, adv. de modo. Con ef-

panto , fealdad y horror. Lat. Hornbiliter.

Corr. Argén, lib.i. f.48. Argénis luego que

falió del Templo ,
inquietos los ojos , y def-

ordcnadoi/o'r/Miwfwff el cabello , acceleró

«los patios.

HORRIDO, DA. adj. Lo mifmo que Horren-

do ó efpantófo. Es voz mas ufada en lo Poé-

tico. L^. Hórridas. Comend. lob. las 300.

Copl. 227. E la pobreza fó bulto triftc e Wr-

rido , tenga abundancia de los verdaderos e¡

durables Dícncs. Sylveir.. Machab. lib. p.

Ott. 14.

Tde varias eabézat componían ¡

Bifomte monftruo de hórrida efiatúra.

HORRISONO, NA. adj. Lo que con Au ruido

cáufa horror y elpanto. Es voz masutada en

lo Poético. Viene del Latino H+rrljonus, que

{igninca lo mifmo. CERv.Quix.tom. 1 .cap.so.

•Pareció defeubierra y patente la railnw, cá,u-

'fa , fin que pudiafc fer otra de aquel bon ¡fi-

no
, y para ellos espantable ruido. Hírn.

•Encid. lib.i.

• Ellos en torno p>r la gran caverna^

Anian haciendo hornfono ruido,

HORRO, f.m. Lo miímo que libertad, Qhev.

Tira la piedr. A Rey que dio carta de borro

á las caderas.

HORRO, RRA. adj. que fe aplica á la perfona

que es yá libre y antes era cfclava. El Padre

Guadix y Juan López de Vclafco citados por

Covarr. dicen fer voz Arábiga , y que viene

del verbo Horr? que vale Franco. Lat. Líber.

"Exemptus. GaAC.Mor.f. 6ou Y tomando el

Íu'lco en la cabéza , que le daba en feñal de

ibertád , fe pronunció por efclavo borro de

los Romanos.
HoRno. Significa rambien libre, defembaraza-

do. Lar. Expedítut. Vacuas. Líber.

l¿ borro. Phrafc quemas regularmente fe ufa

en el juego : y es quando tres ó quatro citan

jugando , y dos hacen el partido de no tirar

en los envites la parte que el otro tuvieíTe

puefta íi perdieíTc , lo qual fe pacta antes de

vér las cartas, Lat. Communem aleam fubire.

Qüev. Tacan, cap. 4. H izónos gran fiefta , y
como él y los miniftros del carretero iban b or-

tos pegófeal coche.

Ovéjas borras. Llaman los Paftórcs a las que

no quedan preñadas. Lat. Ovis fcetm libera.

Sacar u la \w horro. Phrafes que fignifican facar

libre á alguno, y fin pagar aquello que adeu-

dan otros en un mifmo negocio, ó falirfe él

fin pagar fu parte. Lat. A debito vel pecunia

• vindicare, eximere.

Horro Mahoma y diez aüos por servir.

Rcfr. que fe dixo por los que hacen cuenta

de eftár fuera de alguna obligación , faltán-

doles mucho para haber de cumplir y que-

dar libres. Traheic Covarr. en íuThcforo.

Lar.

Me liberum mittet Dominar,fed dtnda libertas

Poftquatn fervitium témpora multa dabunt.

HORROR, f. m. Confternación , miedo y cf-

• -panto, caufado de algún obiéto ü cafocipan-

Jófo. Esvoz pucamento Latina Horrar. Am-

Digitized by Google



HOR
• br. Mor. Ub.8. cap.44. Cofa'nurica jamás oí-

da , entre ninguna gente , punteu quefuef»

fe , y que oyéndola pone clpaiuo y borrér

con la hraldáÍL (üuMy. Vid. de S. Botj. lib. 2.

cap.6. §.1. Quedando por mucho tiempo en

aquella natural acción , cu que Je cogió el

borró? de can alfombróla novedad.

Horror. Se toma también por la caufa que le.

motiva. Lat. Horror. Nuri, fcrr.pr. 49. Mer-

mo! car los borrares exponcrios a la ver-

güenza; Valvbud. Copacav. Sylv,2.

''Ta fiera propvtion dei ro/l*o ddufl.O)

Todo tra horrores el jsyá* robufio.

HORROROSO, SA. adj. Lo.que «horrendo

y efpantoio. Lat. Horrijiau, a, ui». Cienf.

Vid. de S.Borj. hb.i. cap.<5» §.1. Se dexo ver

el cfpc&áculo >
miaborr¿rofo de quantos ppr

ventura fe han lepccfcntado en las tragedias

defte gran mundo. j«V

HORRARA, f. f. La efeória , bafcofidád y fu-

perfluidád que lalc de alguna cola. Lat. Spur*

citia. Sordts. GRAC.Mor.t. 169. La mar, quan-

do fe enturbia y alborota , dicen que lanza

de sí lasobas y las borrara Q^ev. Qilandi

Cant. t*^'^
En la nariz ftk columpia Un Mc0>

La boca en lat horruras tiem frita.

Horrura. Se llama también la elpcflüra que

forman en los bolques los arboles y arbultui.

Lat. Dífijitét fylv*.

Horrura. Vale también horror,cfpanto y n>*.c-

do; aunque en ella acepcioiu teñe poco ufo.

Lat. Horror. Píllic. Argén. part.2.1ib.l.cap.

1. Me fatigó un pelado lueño ,
cuya horrura

: aun me mdltfilL * "
, wi^v.l¿¿/

#
> tátr

"'

HORTAL. f. m. Huerto dentro de la cafa, en

que íe íiembran hortalizas y legumbres. Lat.

Horttti. • **Wu '
' % " '{'

Al oficial el diablo le dio el bortal. Rcfr. que

reprehende a Ioj que teniendo oficio en que

ocuparle , bulcan diveriiones y cuidados,quc

los diviertan de lo principal y mas imporun-

tC

Pluribui intentas minor efi od Jingulafenfusi

Sit beni contentut muñere quifque fuo*

HORTALIZA, i", f. Las hierbas comeltibles

que producen y dan las huertas : como ion

lechugas, cardo, elcaróla, ¿Ve. Lat. Legumcn,

. ú. Otus, tris. Herr. Agrie, lib. 4. cap. 7. La

huerta para la bortalí™ quiere cilarmiucl-

tercolada.
,

HORTELANO.f.m.El que tiene clcxercicio de

i cultivarlas huertas. Lat. Hurtuianus. ülttor.

ViLiEN.Trab.Prolog. Por citado de Labra-

dor entiendo villanos, cavadores e hortelanos,

e los que fe alquilan á jornales. Argén s.Ma-

luc.lib.9.pl.3i8. Los que allí le empeza-

ron a recoger eran los bortttáms del Pa-

• tián* t* *

Hortelano. Se llama también cierto paxarito,

femejante al gotrión ,
que fe ceba con leche

y harina , y le pone tan gordo y delicado,

' que es comida muí regalada. Debió de lla-

marle Hortelano ,
porque anda liempte en

las bardas de las huertas.donde los cazaivcoa

redes y lazos. Lat. Qlitmus pajfer, x

HOR 181
HORTERA, f. f. LTcudlTTa de palo , que ordi-

nariamente ufan los pobres , y la traben col-

«gadaá la dtuúra.para recibir la comida que
les dan : y en algunas Provincias de F.fpafu es

• el uto común de las cafas pobres. Lai. Cuti-

. mu li^r.eus. Ai lar. parl.l. lib. 3. cap, 2. Que
pueda traher un paño lucio atado á la cabe-

. za , tixeras, cuchillo, Icfria, hilo
, dedil, agu-

ja , bortira , calabaza >
elportillo > zurrón y

talega.

HORTiGA.Veafc Ortiga.

HOSCO, CA.ad;.que le aplica al color mui
• obfairo , que fe diltinguc poco del negro , el

. .qual comunmente le llama bazo , y es el que
por lo regular tienen los Indios y Mulatos.

LhxOlc atsi del Latino Fufetu , que lignítica

bazo y obfeúro. Traben cita voz Covarr.

en fü Thcforo y Nebrixa en fu Vocabu*
- lario.

Ji Vale también ceñudo , encapotado ^ y
que obfeureciendo el lobrecejo , amenaza

• con el
, y procura poner miedoso que co-

munmente fe dice de los guapos y vajentó-

ncs. Lat. Toivui* Afptr. Covárr\ en cita voz^

{.lamaosoS Tolos bofeos á los que tienen los

fobiectjos obfeuros , y que ponen miedo.

Quev. x\luf. 5. Xac.5.

Matadores como triuwpbos,

gintt de la vida hofea.

Hosco. Significa también ufano , dcfvanccido.

Lat. Vanus. Pompo/us*

HObPEDABLE. adj. de una term. Charitativo.

benigno y fácil en recibir los peregrinos y
. darlos hoípedágc. Viene del Latino Hofpita-

¡
^ú,quc lignirtcael\omilmo,y tiene poco ufo.

Comend. fob. las 300. Copl. 1. O Júpiter

amable, bofpedáble, amigable , veltil, echador

A de los rayos!

HOSPEDADOR. f. m. El qúe hofpéda y reci-

. be huéfpedcs en fu cafa. Viene del Latino

Hofpitator, que lignifica cito mi lino. Bákrad.
Coron. £96. Rogóá fu bojpcdaiór que miiaf-

fe quien hacia injuria al mnocenre pino , de
quien aquella puerta fue labiada. VlLiSGi
Erotic. Eleg.5.

Por tffo ta Jd .1, 1 ni ¿ti viento,

Al mal hofpedadór Ponto arrojado,

E/peras Jacrijido tan cruento.

HOSPEÓAGE. f. m, Alojamiento , acogida y
recibimiento que fe hace á alguna perlera,

poniéndole á cubierto de las inclemencias,

para que cité con comodidad y afsilVido. Lat.

: tíofpitalitas. Hofpitium. iNC.GARCtL.Comcnt.
. palt.2. lib. 5. cap.25.En aquellos tiempos ha-

. ; bia tanta generofidad en los Señores de vaífa-

llos de aquella tierra , que bailaba elle titu-

o para recibirlos en fus cafas , y hacerlos to-

i
do buen bofpedáge. Ménd. Vid. de K.Scñora.

jCopl.144.

Al corlís noble hofpcdigc

yá Maris deftendiendo,

fiantes losvifita Santos,

: yk los comunica déttdos. . ,

•-Hospbdaoe. Por ampliación fe.tqma algunas

veces rjo'r hofpedadór, que recibe en lucafa

peregrinos y huefpcdes. Lat. Hofpitium. Ar-
GENa.
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cíns. Maltté. lib.3. pl.yj . £1 Rey de Tidore,

ride.dsimo liofrx*¿e de Efpañolcs , llegado

el Ciíb de U mayo, atlieeion , les ofreció lus

Islas.

HOSPEDAMIENTO, f.m. Lo mifmo que Hof-

pedigc. Tiene ya poto ulo. Navarr. Man.

cap. a i* nura.¿3. Aunque no , li íippicfflcntc

lo convido por corresui y bofpeiamicnto , fin

Caber fi tenia 6 no caula o privilegio de no

ayunar.

HOSPEDAR, v. a. Recibir en fu cafa hucfpc-

dcs foraítéros ,
para darlos lo neecü'ano el

tiempo que fe nuntuvieilen en ella. Y tam-

bién por extenúo» iigmnea bulcar el aloja-

miento para gentes que van de camino. \ te*

nc del Latino Hofpituri ,
que lignirica cito

mifmo. Lat. Aliquim bofpitio rtupert ,
accipt-

rt. Boc. drOr. cap.a. Vcítid los dclnúdos,

c dad á comer á los iámbricntos , e á beber

á los ledicntos, e bojpedad a los extraños.

Peluc. Argén, part.a. lib. 1. cap. 11. Dcípc-

didos pues los foraltéroi huclpcacs, lo> man-

dó bo/ptdar a un Ciudadano principal.

Hospedar. En los Colegios fe dice de los Co-

legiales que yá han cumplido el termino que

tiene íeñalado el Colegio para rrantencriOK

que aunque fe quedan Colegiales , no tienen

voto, y lolo tienen quarto aparte , y comea

á fu colla. En cite lei.tido es verbo nouuo.

Lat. Hofpitts bibtri.

HOSPEDADO, DA. part. paíl.del verbo Hof-

pedar en fus acepciones. Lat. Hofpitiu a.ccp-

tus, receptus. Manri^ Vid. de Ana de Jelus,

lib. 1 . cap.9. Y por la multitud de roraitcros,

que no bofpedadoi, lo habian de pallar mal , y
bofpedsdot gravaban á lus huclpedcs.

Hospedaoo. Se toma también por lo que ha

tenido huéfpcdcs: como la Cala, el holpicio,

&c. Es hifpanilmo. Lat. Hofpiutut.

Ca(« bofptddda , comida y denodada. Rcfr. que

fe dixo porque fobre quedar dcltruida la ca-

la que tuvo muchos huclpedcs , le van eltos

las mas veces murmurando contra el dueño:

y entena que los gados fupernuos no lolo 110

fon agradecidos, lino murmurados. Lat.

Everja *'•> bofpite ckmus alqut tonfumpla

Sjrtnit, joefque pojlmodum pittt miris,

HOSPEDERIA, f. f. La cafa ó quarto que tie-

nen deítinado las Comunidades , Conventos

y Colegios, para recibir y alojar á los foraí-

téros , que por lo ordinario ella leparado

de la Cafa principal ,
para que no inquieten

á los demás. Lat. Hojpitium, que es de donde
viene. Yep. Chron. Año J44. cap. 2. S. Mau-
ro, llegandofe al Rey , le tuplico fuelle á la

bofpíder'u que le faltaba de ver. Moñ. Vid. de
Fr.B.irth. de los Man. lib. 1 . cap. a 3. Ordenó-
les, en lugar acomodado de la Ciudad, una
bafpedtr/«,provcida y abaftada de todo lo nc-
ccilario.

Hospedería. Se llama la Cafa de Religión que
no ella erigida en Convento , y lirve de hof-
pedar á los Rcligiofos foraítéros. Llamafe
también Holpicio. Lat. Rtligioforum bofpi-
tium.

HOSPEDERO, f.m. El que tiejic por oficio, ó.

HOS
a fu cuidado alojar á los huéfpcdcs

, y cuidar
de la cala. Lat. tíojpitii

,
bojpitumvt curator.

NiEJttMB. Var. ilultr. Vid.del P.Francifco de
Villanucva,$.o. Procurando cada uno ferie

bofptUéro, y lavarle los pies , y proveerle lo

que había mcnelkr. M. Agred. tom.i. num.
jig. Conoció el citado de la conciencia ef-

t rayada de fu bofptdéro.

HOSl'iUO. f. m. La cafa deftinada para alber-

gar y recibir los peregrinos y pobres: que en
algunas partes los tienen una noche, en otras
mas, y en otras liempre, dándoles lo necefla-

rio. Viene del Latino Hofpitium. ArcAz.
Chron. Dccad.i. Año 3. cap.a. §.3. No bien
amanecido, continuaron lu viage ,con clpc-

ranza de mejor bofp'iao. Cal». Aut. El nue-
vo holpicio de pobres.

Via Sunámitii (onmigOy

vtrÁs que iefut oy m¡ aleszar

nuevo noipicio tí de tui pfuret.

Hospicio. En las Comunidades. VcafcHofpe-
dería.

HOSPI TAL, f.m. La cafa donde fe reciben los

pobres enfermos, paliagéeos y peregrinos , y
íe curan de las enrerraedides que padecen,
alsidicndolos á expcnlos de las rentas que
tiene ci noi piral, ü de las limofnas que reco-
gen. Uno> Ion generales para todas enferme-
dades, y otros para lolo algunas que citan

ieñaladas. Lat. Nofoiomimm. \sbgrotvrum hof-
pitium. Kecop. lib. 1. tit.i 1. 24. Y Jos que
verdaderamente pareciere que Ion pobres y
cátennos, lean curados en los hefpitalií. Ms-
din. Cirand. de L:p. lib. a. cap. 127. En cita

Ciudad hai un Hujpitai Real , que es uno de
los mejores del mundo.

Hosimtal. Se llama también la cafa que fol© •

firve para recoger de noche á cubicrio los

pobres. Lat. Pcegrinorum vel pauperum hof-

pitium.

Eltár hecho un bofpitíl. Se dice de la perfona
que padece vanos achaques , y tiene cali •
hempre taita de falud. Lat. Pluribut infirmi-

tstibus laborare.

Ser la cafa un bofpitíl. Por femejanza fe dice

quando en ella hai muchos enfermos. Lar.

Pluribut injirmii gravar i.

HOSPITAL, adj. de una term. Lo mifmo que
Hofpcdablc. Palaf. Dirccc. Paítor. cap. 4.

$.16. La obligación del Obifpo (fegun San
Pablo) es no íolamentc hofpcdar , lino í«
bofpital y benigno.

HOSPITALERO, RA. f.m. y f. La perfona que
cuida y cita encargada de algún holpital, y
del cuidado de los pobres. Lat. Hojpitii vtl

nofocomii prtftHm. Navarr. Man. cap. 25.

num.67. Hefpiialér» , como peca rr.ortalmen-

te en cito. Cerv. Nov. 1 1 .Dial, pl.380. Ape-
nas huvo dicho eito, quando alzó la voz la

Hofpitsléra.... diciendo : Bellaco , charlatán,

embaidor de embulles, aqui no hai hechice-
ra alguna.

HOSPITALIDAD. f.f. Piedad, charidád que
fe excrcíta con los pobres y peregrinos , re-

cogiéndolos y dándolos de comer. Viere del

Latino Hofpiiaütas, que lignihea cílo mifmo.
Muñ.
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Muñ. Vid. de Fr. Karth. de losMarr. lib. ü
cap. 2 3. En que exercitaba también la virtud

de \* b<jfpital.¿M , tan cttimada y alabada de

los Santos antiguos. Sous,HÜt.dc Nucv.tfp.

lib. z. cap. 10. Le abandonaron dcíTabrida-

mente , faltando a la bofpitalidád , y al dere-

cho de las gentes.

HOSFITALMENTE. adv. de modo. Charita-

tivamente, con benignidad y liberalidad. Es

voz de poco ufo. Lat. Benigne. PH. Hofpitali-

ter. Pellic. Argén, part.s. üb.2. cap. 20. Ve-

nían muchos á viiitar al mercader por hon-

rallc.... que recibidos bofpitalmente , los con-

vidaba con freqüencia , para que con él co-

micíTcn 6 cenaílen.

HOSPITE 1NSALUTATO. Phrafe Latina que

fe ufa en Cafteüano en fu mifma lignitica-

cion : y explica el modo de apartarle de la

converfacion ú de la cafa , 6 introducirle en

ellas, fin ulár los términos cortefanos de ü-
lutación, ü defpedida.

HOSQUILLO, LLA. adj. Dimin. de Hofco.

Ccñudillo, poco fufrido é impertinente. Lat.

MikJím.Grjvu. Qt-ev. Muf.tf. QutntiU.l.

Que fi bal t orillejo tiofquillo,

bu de haber el vente d mi.

HOSTAL. í. m. Lo mifmo que Hoílería. 0/
tiene poco ufo, Uno en Cataluña. Covarr.
en la voz Holpitál. De Harte fe dixo Hoto-
ría, bofiÁi, holtalcro.

HOSTALERO. f.m. El que tiene á fu cargo un
melón ü hofteria. Viene del Latino Hofpts.

Lat. Coujo. Tolbd. Prov. de Senec. Prov. 2.

Buliris era un b-fiMro : fu eoltumbre era á

los que venían a polar á fu cafa , dábalo* a
comer á unos caballos ñeros que tenía.CEnv.

Quix.tom.i.cap.17. Vos fois un fándio y mal

bofialéro , rcfpondio D.Quixote : y poniendo

piernas a Rocinantc,y terciando fuianzón, fe

lalió de la venta.

HOSTE. f. m. Lo mifmo que Huelle. Es voz
antiquada. Füer. Jvzg. lib. 5. tit. 7. 1. 18. Si

notlra bofte > c noftra compaña es acrecen-

tada.

Ho&te. Se tomaba también en lo antiguo por

lo mifmo que Enemigo. Alv. Gom. Cant. p.

Üd. 4 .

Exturba Us Mies dtl hoftc maligno.

HOSTERIA f.f. La cafa donde fe di aloja-

miento y de comer a los paflagéros y foratte-

ros por fu dinero. Los tránceles la llaman

afst, como también los ltalianos,y parece Icr

voz tomada de una deltas dos Naciones. Lat.

Divtrforium.Caupona. Herr.Compct.cap.

1

9.

Que las dichas muge res no pudietfen andar

en coches, ni citar en los mefones ni bofte-

rías lino de camino. Espin. Efcud. Relac. 3.

Dcfc. j. Pofamos el otroEfpañol y yo en

una bofiería.
>

HOSTIA, f. f. La res que fe ofrecía como víc-

tima en facrificio , quitándola la vida en el

ara. Es voz puramente Latina Hoftia>Vf.im:.

Argén. part.i. lib. 1 . f.3o. Degollófe deípues

la bójlia, cuyas entrañas tuvieren juntámetv-

te Mclcandto y Licogcncs. Artbaó. Rim.

HOS i%i
Cautivo, aumentó tus triumphot,

hóftia, ocupó tut Altara. >

Hostia. Se llama con propriedad el cuerpo de
Chrifto Señor nueftro , ofrecido en el facrifi-

cio cruento de la Cruz por nueftros pecados,
para alcanzar por fu muerte nueítro remedio

y perdón. Lat. Viclima. Huftia. Lop. Rim.Sa-
cr. Canc. al Santifsimo Sacramento.

En tanto que d tus aras immortalet

Sacrifico defeos, bymnos canto,

Hóftia de amor, Dios hombre.

Hostia. En el facrificio incruenro del Altar,

fe llama el Cuerpo Sacrofanto de nueítro be*

ñor Jefu Chrifto , encerrado por un modo
inefable debaxo de las efpecíes de pan y vi-

no, el qual fe ofrece al Eterno Padre todos

los dias pofnofotros. LatJiofila. Cald-Au^
Primero y fegundo Ifaac.

Efta hóftia blanca,

debaxo de cuyo velo,

fonvertida lafubftancia \

de pan y de vino en cama

y fangre, con vida y alma,

almay vida, cuerpoy/angra
quedará* facramentadas.

Hostia. Se llama también la forma de pan,qu¿
fe hace para el Sacrificio de la Milfa. Lat.

líofila confecranda. Navarr. Man. cap. 25.

tium.91. Es también de notar, que quien to-

ma muchas bófttAj pura conlkgfar, y al tiem-

po de lo hacer no le acordó lino de aquella

que tenía en las manos , no dexan las otras

por elfo de fet confagradas.

HOSTlARlO.f.ra. La caxa redonda que tienen

en las Sacrifttas, en que citan guardadas las

hóftias para decir Mifl'a : y fe les pone enci-

ma otra forma de plomo de la medida para

que citen derechas. Lat. Hvfiiarium.

HOSTIGAMIENTO, f.m. El acto de hoftigar.

Trahc efta voz Ncbrixa en fu Vocabulario}

pero yi es de poco ufo. Lat, Caftigatio. Fa-
t':¿atio.

HOSTIGAR, v. a. Caíligar a alguno para due
cíearmienre y fe emiende. Covarr. dice vie-

ne de un verbo Latino poco ufado Hftio, ir,

pero fegun oy le entendemos lignítica tam-

bién oprimir , moleítar y aburrir á alguno.

Lat. Ca/ligare. Verberare. Fatigare. MoUfiare,
GiiAcMor.f.i 30. Por lo qual, fi algún padre
hai que tenga cuidado de la buena crianza

de los hijos
, bofltgue y pértiga eftc ganádq

maldito. Arteao. Rim. f.31.

Nofon defames huraños, '

caricias fon apacibles;

tttasfi dejfangran el alma,

qué Importa qué ñola holtíguen.

HOSTIGADO, DArparcpaíT. del verbo Hof-
tigar. Oprimido, fatigado, efearmentado con
el caítígo. Lat. Cafi'gatus. MolefiiA profecutus.

Fatigatsu. AROENs.Maluc. hb.6. pl.204. Por-
que venían fatigados y bofilgadas ác los que}

les mandaban, bogaban noxamente.

HOSTIGO, f.m. La parte de la pared ó mura-
lla que mira al medio día : y por venir de alli

los vientos rfleios con agua,fe maltrata y def-

caicára mas fácilmente. Dixoíe afsi porque
efr
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cílá mas holgada y azotada del viento y
del agua. LM.CaJtigatiu. Vcrbcratio.Gaxh*%.
en la voz Hoftigat. De aquí (c dixo boJlí¿o

lo que azota de las paredes el viento.

Hostigo. Se llama también el guipe ó azote

del agua que hiete y maltrata la pared. Lat.

Verbtratio. Amor. Mor. lib.iy.cap.ó*. Por ef-

tar la pared algo al medio dia, y al baJHgo del

agua.

HOSTIL, adj. de una term. Cofa contratia ó
enemiga. Sale del Latino tíofiilis. Park. Luz
de verd. Cath. part.i. Plat.19. Es en dos ma-
netas b a. dos fines el maleficio , uno que fe

llama Amatorio , otro que fe llama Hofiil ó
enemigo.

HOSTILIDAD, f. f. Daño que fe hace á los

. enemigos , cftando en guerra. Viene del La-
tino HoJltUtas, que figmfica efto mifmo. Css-
Pbd. Hift.de Phelip.1V. lib. 1. cap. 10. Tenía
por bien que cada qual favoreciere fu aliado,

dándofe paflb por fus tierras , fin ninguna
boftilldád. Cervei.l. Retí, part.i. §.8. Reco-
noció el Rey de Navarra fer cita buena oca-
íión , para fatisfacerfe de las bofiilidadei de
Cartilla.

HOSTILIZAR, v. n. Hacer daño á los cnemí-
Íjos , eftando en guerra con ellos. Lat. Hofiil
itatem indúcete, inferre.

HOTO. f. m. Lo mifmo que Confianza. Es voz
antiquada.

En boto del Conde no mates al hombre. Rcfr.

que aconfeja el peligro que tiene el fiarfe

del patrocinio de algún poíleroío, paraexe-
cutar delitos ó adquirir enemigos. Lat.

Non malí pjirabit prate/ienti aufpict fidtus,

Aufpex namque perit: tune matefifia lúes.

HOYA. f. f. La concavidad ü hondura profun-
da que hai en los campos , hecha natural-
mente 11 de intento. Viene del Latino FoJJTj,

que lignítica lo mifmo. Fr. L. oe Gran. Ef-
cal. cap. 26. Eftcn confiados y esforzados Jos

humildes , aunque fean tentados de diverfos
"vicios y perturbaciones , y aunque caigan en.

todas citas boya. Ambr. Mor. lib. 9. cap. 7.
El sitio de fuyo cita levantado fobre una
hermola boya de tierra , de mas de dos le-

guas.

HOYADA. (Hoyada) f. f. La tierra que en el

campo cita mas baxa , de fuerte que no fe

pueda delcubrir halla eltat cerca 6 encima de
ella. Lat. ProfUnditat, Cavilas térra.

HOYO. f. m. El hueco ó concavidad, que que-
da dcfpucs de lacada la tierra. Lar. Scrobt,bis.

L.PuENT.Mcdit. part.4. Medit. 41. punt. 3.
Dcfpues de clavado Chtilto nuertro Señor,
levantaron los foldados la Cruz en alto : y es
de creer que la dexaron caer de golpe en el

boyo
, que para cito citaba hecho. Herr.

Agrie, lib 3. cap.6. Todo lo que fe dixo en el

hacer los boyot de las viñas , podrá aprove-
char para los boyot de los árboles.

Hoto. Por extcnlion fignifica el defecto ü def-
igualdad cóncava que hai en cualquiera fu-
perrkie : y por elfo fe llaman Hoyos las feña-
lcs que dexan las viruelas en el cuerpo ó cata,
Lat. Lactina.

t

HOY
Hoyo. Se toma también por la Sepultura. Lat.

fofa.

Hacer un boyo para tapar otto. Refr. que reprc-

. hende a aquellos que para evitar un daño ó
tapar una trampa , hacen otra mayor. Lat.

CriminaJi abjeondat , iltrato crimine pandes,

HOYOSO,SA.adj. Lo qnc tiene hoyos. Dice-

fe comunmente de 4a cara á quien le haa
quedado muchas léñales de viruelas. Lat. Lj-
cunojus. Herr. Agrie, lib. 1. cap.j. El fegun-

do provecho es igualar la tierra , porque a
las veces una eftá mas alta que otra y mas ho-

yófa y en tiempo de muchas aguas en lo

boyófo fe ahoga la fimicnte. Pie. Just. f. 2¿6.
Tenia la cabeza chica , feñal de poco feflb, y
la cata boyó/a de viruelas , tal que parecia;

molde de picar botas.

HOYUELO, f. m. Dimin. El hoyo pequeño:

y comunmente fe entiende por el que hacen
ios muchachos para jugar á meter los ocha-
vos , que también llaman Bote. Trahe cfta

voz Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Strobi-

cultu.

HOZ. f. m. Inftrumento bien conocido , com-*

puefto de una hoja de hierro corva , en la

qual eftán hechos unos dientecillos como de
fierra , muí agudos y cortantes. Eftá afianza-

da a una manija de palo , por la qual fe ufa

para legar las miefles , hierba y otras cofas.

Antiguamente fe decia Foz , y fe ufaba do
ella como de arma ofenfiva. Lat. Falx, eis.

Comend. fob. las ¿00. Copl. 216. Y veftido

en hábitos viles de Labrador , entró en él

Real de los enemigos, con una box, en la mi- 1

no , y un manojo de farmientos al cuello.

Crac. Mor. f.82. Sabido efto por Codto, to-

mó configo una box. , y en hábito desconoci-

do y vil le vino entte los enemigos.

Hoz. Se llama traslaticiamente la argoftúra

de algún valle profundo , ó la que forma un
rio que corre por entre dos fierras , que tam-
bién fe llama Garganta: por cuya razón dice»

Covarr. que á cftas angoftúras las llaman ho-
ces , y que vienen del Latino Faux, cu. Ma-
rías. Hift. Elp. lib. 15.cap.17. Comoquier
que fe apoderaffen de las cftrcchúras y botes

de aquellos montes los maltrataron de
manera , que los desbarataron y hicieron

huir.
•

HOZADURA. f. f. El hoyo ü feñal que dexa
el animal ,por haber hozado latictta. Lat.

Terra foflula vel cavea rojíro rupta. Estin.

Art. Ballcft. lib. 2. cap. 4. Como tienen mas
fuetza que las hembras, y es fu hocico ma-
yor, aisi lo fon los hoyos y las bozadúrat que
hacen.

HOZAR, v. a. Mover y. levantar la tierra con
el hocico , bufeando alguna cofa , lo que ha-

cen freqüenremente el puerco y el jabalí.

Viene del nombre Hocico. Ltt:Terram ro/lr*

invertere , vel moveré. Aifar. part.a. lib. 1.

cap.;. Hallólo el mozo de caballos bozando

en el cftiércol.

HOZADO, DA. parr. paíT. del verbo Hozar*
Lo afsi removido ó levantado con el boato.
Lat, Rofiro invtrfus, vel moius. v

HU
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HUCHA., f. f. El arca grande que tienen los

Labradores para guardar el dinero, ropa y lo

mas preciólo. Lar. Maflra.

Hucha. Significa también ¡cierta vasija de bar*

to para guardar el dinero, que por orro nom*

bre fe llama Alcancía»

Hucha. Por fynccdochc fignifica el dinero,

que fe ahorra y guarda para tenerlo de refer-

va. Lat. Pecunia ftnfim ajfervata. Figuer»

Pa'íTag. Aliv. 3. Mi madre ,dc quien yo fui

con extremo querido , rota la hucha de largos

dias, partió conmigo.

HUCHOHO. Voz tic que fe firVén los cazado-

res de la volatería para llamar al páxaro,

quando fe les ha remontado, y cobrarle. Co-

varr. dice que es término Francés, y que vie-

ne del verbo Hutber , que fignifica Uamar 5 y
aunque elle verbo entre los Francefcs es yá

antiguo , no obftantc le ufan en la caza , y
pudo romarfe de allí.

HUEBRA, f. f. La tierra que trabaja y labra

una yunta de bueyes en un dia , que por otra

nombre fe dice Obrada. Lat. Iugerum, i.

Herr. Agrie* lib.i . cap.5. Mas fructifica una

butbra bien labrada y íazonada, que tres cor*

ridas y ahurrugadas.

Huebra. Se llama también en los Lügatcs el

par de muías , y el mozo que alquilan para

trabajar. Lat. lugerum, lugum. Guev* Epilhal

Obifpo de Badajoz. Si por culpa del herrero

de Badajoz holgare alguna huebra,.... le fa-

3aen prenda por un maravedí , y denle al

uefio de la huebra.

Hvbbra. En Aragón fignifica lo mifmo que

Barbecho.

Huebra. En la Germanía fignifica la barajado

naipes. Juan Hidalgo en lu Vocabulario.Lar»

Luforiarum pagellarum jafcieulust

HUEBRAR. v. a. Lo mifmo que Arar. Es voz

anriquada. üuev. Epift.al Übifpo de Bada-

joz, explicando un tuero de aquella Ciudad,

que dice, Reja que non buebrare por defeura

de ftrrer, piñorcnle un maravedí para el huc-

bréro. Y en la explicación Por decir no arar,

decian no bu:brar.

HUEBRERO. f. m. El mozo que trabaja con la

huebra, ó el que la di para trabajar. Es for-

mado del nombre Huebra. Lat. Operarius

agrtjfit. lugerum dominas. Gvev. Epilt. al

Obifpo de Badajoz. Al que nofotros llama-

mos dueño de la huebra, llamaban ellos Hut-

bréro.

HUECA, f. f. La muefea efpiral que fe hace al

hufo , á la punta delgada ,
para que trabe en

ella la hebra que fe vá hilando , y no fe caiga

el hufo. Lat. Pufi fdculus. Inc. Garcil. Co-

tnent. part. 1. lib.4. cap. 1 3. Los hufos hacen

de caña^omoen Efpaña los de hierro:cchan-

lcs torteros > mas no les hacen buétas á la

punta.

HUECO, CA. adj. Lo que efta concavo o va-

cío por adentro. Covarr. dice fe tomó del

Latino Occart, que vale mullir y ahuecar la

tierra. Ufafc alguna vea como íubftant/vo : y

HUE l$f
afsi fe dice, Hai un hueco en tal parte. Lat.
Vacuas. Cavus, Argens. Maíuc. lib. 1. pl, 3»
Oyó al milmo tiempo una voz , lauda por 10
buí.o de las cañas heridas, que dccia,&c.

Hueco. Traslaticiamente vale prclumido,hin-
chado y vano» Lat. Vams. tutus. Pie. Just»
(.19. De aqui es , que con razón piuta ci Au-
tor ella mugercilla tan buéca.

HUüLFAGO. f. m. Enfermedad de las béltias

y las aves , que las luce reioiiar con dificul-

tad y prifa, de modo que parece que hinchan
quando refuehan. Lat. Anüetttüs veoemeniía.

Aval. Cerr. í. 9$. Hácefe una enfermedad a
las aves, que le lama tíue^a¿o,tk hamcneitec.
1er acorrido aína.

HUELGA, l.f, La ecuación del trabajo. Lat.
Otsum. Vacati». titán.. Agrie, lib. i.eap.j. ¥
con cfperanza de aqueua oueiga, coaen mas
prclto , y de mcyor gana y con me;or aliento
el lulco liguiente.

Hvelqa. Vale también placer , regocijo y re-
creación , que ordinariamente le tiene en el
campo.ó en algún sitio ameno. Luz.ÜMtctatio*

Hilarts vaeatio.

Huelga de la bala. La diferencia que hai
entre el diámetro de la bala y el hueco del
cañón , para que entre holgada y no íe pare
en medio. Es voz de la Artillería. Tofc tom,
5. pl.471. Lar. Cavilas. Vatuitat.

HUELGO, f. m. Aliento, refpiracioo, refuello».

Lat. Halitus.Ánbelitus. Fr.L.de Gran. Syrab.
part.it cap. 36.$. 2. Le ahigia el hedor que le
lalia , ü de la podredumbre de los inicmDros,
11 del huelgo de la boca emponzoñada. Herr'.
Agrie, lib. x. cap. 5. Antes queden la vuelta,
dexen tomar un poco de t/utfgo a los bue^
yes.

HUELLA, f. f. La feñal que dexa el hombre
ó el bruto en la tierra por donde ha paitado.
Viene del verbo Holla*. Lat. Vtftigtum. Üv.
Hift. Chil. lib.8. cap.íi. Bufcaronle con dili-

gencia , y no hallaron huella ni raitro. Ar-
gens. Maluc. lib. 3. pl. iij. Halló en cierta
laya varia huella de gente , y dos puñales o
arpones de huelfo.

HUELLO, f. m. El sitio ó terreno que fe pifa:
yafsiiedice, Efte lugar tiene mal hujUp,
porque es mui dellgual e incomodo para
andar por él. Lat. Sotum, i.

Huello. Se toma también por el mifmo paífear
la tierra andando fobre ella. Lat. Qrejfhs^x^
ciLL.AraucCant.21.Od.47.

brande en el cuerpoy áfpero en la vifia,
Con un huello lozano y pajfo tardo.

HUEQUEC1TO. f. m. Dimin. El hueco peque-
ño. Lat. Parvum eavum. Ov.Hiít. de Lhil.lib.

8. cap. 22. Llegaron ala reja de la Capilla
mayor , donde hallaron á IaSantífsima Vir-
gen dentro de un buequteíto,con el Niño Jclus
en los brazos.

HUERCO, f. m. Las andas que íírven para 11e^
var á enterrar los difuntos. Es voz ya fin ufo,
aunque la trahe Covarr. en fu Theforo. Lát.
Sandapila. Feretrum.

Ht ERco. Se llama también Id perfonaque cfti
fiempre llorando , trift e y retirado ca la obf-

Aa cu-

í;
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i26 HUE
- curidad , por fer un rcrrató de Ja muerte.

. Tt afielo Covarr. en fu 1 iicforo. Lat, Ttifiiu

HUERO, RA. ad;. Lo que eftá vacío , ó tiene

- dentro cofa inútil y fin fubftancia. Dixofe

. propriamente del huevo corrompido y de
. que no (ale polio. Covarr.dice fe llamó Hue-

ro quafi Agüero de agua , porque el huevo
corrompido eftá dentro aquofo. Lat. Subvtn-

. tatutu. Irritos. Hirr. Agrie, lib. 5. cap. 20.

Los huevos que han de echar , no los lacu-

. dan ni meneen en la mano, que fe confunden

las venas vitales y fe dañan y hacen vanos y
buhoi. Cerv. Qiiix. toin. 1. cap. ac. Qué ha
de penfar , fino que quien tal dice y afirma

debe de tener buho el juicio?

Huero. Se llama por analogía el hombre en-

fermizo, y que no fale de cafa oot temor de
los temporales , que le moleftan y fatigan

mas. Lat Imbtcillus. Dtfidioftu.

£atir¿»¿r« una cofa. Dcfvanccerfe lo que fe

cfperaba y creía por cierto confeguir. Lat.

Irritar» fieri.

HUERPHANO, NA. adj. La perfona que yá
no tiene padre ó madre,ó le falta uno y otro.

Viene del Latino Orpbarutt, que fignifica ello

mifmo, por cuya razón le debe elcribir con
/fr, aunque muchos la ponen con/. Bobad.
Poüt. lib. 5. cap.8. num.7. Sepa que en dere-

cho obras pías fe llaman lo que fe aplica.... á

viudas y mifcrablcs perforas,y para los buér-

pbaw». Salaz, db mend. Chron. lib. 2. cap.

61. Dexó el Cardenal gran quantidad de do-
tes, para cafanúentos de doncellas buirpbj*

nst.

HUERTA, f. f. El fitio ó lugar donde fe plan

-

tan hortalizas 6 legumbres , y tal vez arbo-

les frutales. Son grandes* y íuclcn cftár cer-

cadas de zarzas y cambrones. Lat. Hortui, /.

Pomariurr>yü. He* a Agrie, lib.4. cap. 1. La
bturta para que fea buena y gananciofa , r.o

bafta folamenté fer de buena tierra y cerca

de buen Pueblo ; mas aun ha de tener abun-

dancia de buen agua dulce.Tej AD.Lcon Pro-
dig. part«i.Apolog.o. Quifo entrar el Lebrel

en una de aquellas buvtai, U mas culta y ef-

paciófa. ^
Huerta. Se llama en algunas partes toda la

tierra de regadío: como la huerta de Murcia,
la de Valencia, &c. Lat. A¿tr irriguut.

HUERTO, fm. El fitio cercado de pared, que
es de corto ámbito, y fe plantan en el arbo-

les frutales para recreo, y algunas veces hor-
talizas y legumbres para el gaño de cafa.

Viene del Latino Hortut , que lignítica ello

mifmo. Gr ac. Mor. f.62. Dixeronle que ha-
bía quedado uno folo de aquella cafa, pobre

y abatido, que citaba labrando ia tierra en
un huerto, fu. L. db. León, Obr. Poct. lib. 1.

Dtl amonté tn la ladira,

Por mi mano plantado tengo un huerto,

HcER.TO , Y T0ERTO , Y MOZO , Y POTRO , Y
MUGSA QÜE MIRA MAL , QJJ(EREN*B SABE*.

tratar. Refr. que aconfeja , que donde no
alcanza la razón para que íc luga lo que c|

HUE
judo, fuele aprovechar la maña en faberlo
manejar. Lat.

O.nnt auod A rtño tint deviat arte trabendttm.

Dcfpues de muerto , ni viña ni butrtoiy para,

que viva, el butrto y la viña. Refr. que enfe-
ña deben peniar los hombres en lo precifo
para vivir , fin queter dexar riquezas

, que
dcfpues de muerto no le han de fervir, ni

aprovechar. Lat.

Sint bona, queii vivar» $ moritnti amela¡uftr-
funt.

Garai, Cart.l. De/pues de yo muerto ,ni tirtU

ni huerto, que no es bueno fer endurador pa-
ra que otro fea gaftadór.

HUESPED, f. m. El que eftá alojado en una
cafa que no es fuya, ni vive en eíia de al sien-

to, fino por tiempo limirado , ahora lea en
cafa de un amigo, ó en algún mefón o pola-
da. Viene del Latino Hojpti , itis. Siuuenz.
Hilt. part.j. lib.4. Dilc. 3. Bien es menefter
tenerla íiempre delante de los ojos, para que
ni fe pierda la paciencia, ni le enfrie la cna-
íidád con la multitud de buéfprdti que lle-

gan a cada hora. PALAF.Dirccc.Paítor.cap.i.

§. 16. Será necelfario que luego que verga
in buéfped, acuda al Obifpo , para que le lé-

ñale uno ü dos Capellanes que cuiden de fu
afsittencia, y le acompañen.

Huésped. Se toma algunas veces por el mifmo
cue hofpcda en fu cafa á alguno. Lit.HoJpei.

Amad. hb.t. cap.4 4. E yendofe el buifptd á
fu albergue , quedaron ellos en una cámara
aífiz hermofa.... y á la mañana dieron les fas

armas y caballos y continuaron fu camirp, y
el baé/ped cor» ellos defarmado, -encima de un
caballo grande c ligero. Grao Xenoph. lib.

j.f.53. bien Cabéis que Oobrias nueftro buép*

pfd,no$ recibió mui bien,y nos ha hecho rou-

chahonra en fu cafa á todos.

Hiesped. Se llama regularmente el Mefoné-
ro, ó el que tiene caía de poftdas y recibe

en ellas huéfpedes paííagrros y foiaítrros.

LzX.Stabularías bcfpes. Espin. Eftud. Rclac.t.

Dcfc.tj. El buifptd que no era lerdo, enten-

dió bien la bellaquería.

Huésped. Se toma afsünifino por el Ejctrangé-

ro. Lar. Aduna bofpet.

Huésped de aposento. Veafe Apofento. -

Ser buifptd en fu cafa. Phrafe que fe dice de
la perfona que habita en ella , folo á las ho-
ras precifas de comer y dormir. Lat. Vti in

ipf* domo befpittm agtrt.

Huésped tardío no viene manivacío. Refr.
que dá á entender, que quando íe llega tar-

de á lo que fe tiene obligación,fe íuelen buf-

car excúfas para que lea menos culpable la

falta : como el que llega tarde i la cala don-
de le clpétan, que fuele llevar algún agafajo

para que no le reciban con mal femblante.

Lar.

Qtti ventt tardus ventt tamtn utilii bofpts*

HUESSA. f. f. Lo mifmo que Scpultiua. Viere
del Latino Fojo. Fr. L.dbí eos , mb. de
Chrift. en el de Jeíus. Salud que te cota-a de

bien tus defeos, falud r,ue !l tata de lacee*

rupcion de la hutfa, Fubkm. S. £io V. ^4.
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HUE
. Pelearon halla, caer muertos a fln, mlfmtJ

tiempo: deipues los enterraron en una buega

- juntos.

^ícncr un pie en la buega. Se dice comunmente
. de las perfónas ya ancianas y muí enfermas,

. para explicar lo poco que íe puede efpcrar

. que vivan. Lat. Sepelibiiem ege , velproxtmum

fcpalcbro. Guac. Mor.f.i jo. Qué fe nos dá de

las amenazas de tu padre , que es mas viejo

. que Saturno y tiene el un pié en la buega.

HUESSO. í. m. La parte fóliday dura del ani-

mal, que fofticnen toda la malla de fu cuerpo

de fus carnes , y forman la armadura á pro-

porción de la efpecie. Viene del Latino 0/,

. e/íh, que íignirka lo mifmo. Valverd. Ana-

tom.lib.i.cap.i. Son pues los buegas la parte

. mas dura de nucílro cuerpo. Huert. Plin.lib.

8. cap.16. Son los buegas del león tan fóüdos

y macizos, que caíi no tienen medula.

Hoesso. Se llama también la pepita que tienen

dentro algunas frutas : como la guinda, el

melocotón , y otras. Lat. 0/sieulum, i. Ov.

. Hift. Chil. lib.i, cap. 3. En llevándola en pe-

pita, buego ó planta ,
prende luego con tanta

focrza , que admira. M. León, Obr. Poet,

pl.431.

. Se cernieron , en filo un ¿efayuno,

Media arroba d: guindas cada uno.

Sin arrojar un huello

Hv&sso. En la Cal fe llama la parte de la piedra

. que no fe ha cocido, y íale cerniéndola. Lat.

- Catéis lapides incóela.

Hoesso. Se llama también loque es inútil, de

poco precio .y mala calidad, y fe dice mas co-

munmente de las tierras. Lat. Agrormn alia*

. rumve rerum 'mutile , vel infruBuofur».

Hvesso. Vale también trabajo y pelo : lo que
. regularmente íe entiende de los empleos que

fon mui penólos en fu cxcrcicio. Lat. Quod

. durum afperum, vel ¡abo'iofum tjl.

Hubssos. En plural fe toma muchas veces por

» los dientes.

A otro perro con eüe buego. Phrafc familiar,

con que fe di á entender á alguno, no fe

quieren dexar engañar de él
,
dcfpidicndolc

• del intento. Lat. fflfet rebus altura folieites.

vel Os tfiuá jilo tatelio ferves.

ColUl de bue/fos. Se fuele llamar al fugéto an-

• ciano y acabado ,• que por fu vejez no eftá

r paranada. Lat. Pelle& ofsi!

ftans.

ofsibtts iam unice

Eftar en los bueffbs. Phrafe que fe dice de la per-

: lona que eftá mui Haca , ppr haber falidodc

• alguna enfermedad , ó por ferio por fu natu-

. « ral. Lar. Vix ofsibus bsrere.

Quedar cu los buefos. Phrafe que fignifica cftac

VTumamentc pobre , por haber padecido al-

:gun contratiempo grande. Lat. Aduitimam

vel fummam pauperlem devenire.

Roer á uno los buegos. Vale murmurar de fus

acciones , y también bufcarlc fu nacimiento,
*' para dcfacccditavlc y quitarle la cftimacion

• que tiene. Lar. Hederé vitar», gentes feu ftir-

pem, cárpetey
vellicare.

RoereiAotfe. Phrafe que fe dice qjaando áaU
. gunoieJfediua* cofa, que hacer 6 trabajar,

-. Tom.lV.

HUE 187
• 4jtte tiene mucha dificultad ó fatiga , y poca ó
.
limgiina utilidad. LaU Durum snutüeque agert
vel traclare.

Hueseo qu* te cupo en parte , roelb con
.
sutil arte. Rcfr. que enfeña, que en las
dci'gracias que nos vienen lln hulearlas, es

. ncccüario elhidiar el modo de hacerlas mas
tolerables. Lat.

Sortetibi dttrum quod contigit arte gtrendum.
El buego

, y la carne duelenfe de fu fangre. Rcfr.
que explica el cariño de los parientes , y que
Tienten fus advcrüdadcs, aun quando citan
. mal con ellos. Lat.

Quod doleat quivis quid miruml danma pa-
rentum;

Sanguine concipitur,fanguinefervetamor¿
Quien te dá un buega , no te qujere vér muerto.

Refr. que enfeúa no nos quiere mal , el que
parte con nofotros de lo que tiene , aunque
lea poco. Lat.

frujia dat abud frufirá parvum qui dat tibi

munut.
Optat ne intcreas extractante /ame.

Garai, Cart. 3. Aunque por efta dádiva de
mi carta no sé li diréis, de tal mano tal dado,
íi no miráis que dicen Quien te dá un buego,
no te defea vér muerto.

HUESTE, f. f. Lo mifmo que Exército. Es voz
antiquada. Oy fe ufa en plural para figniricar

las tropas: como regimientos, batallones,&c.
Lat. Exereitus. Marian. HiJft. Elp. lib. 16.
cap.7. Ciertas bandas de los nuellros fe apar-

„
taron de la buefie , por fendas que ellos fa*
bian , y dieron en los Reales de ios Moros,
Cald. Aut. Quien hallará mugér fuerte.

T pues ni huelle con huelle,

ni efquadrón con cfquadróa

me queda, donde pvdré

guarecerla vida*.

HUEVAR, v. a. Térro, d: la Volatcría,que va-
le engendrarle a las aves hembras huevos

, y
á los machos limiente. Lat. Ova tontipere,

Vail. Cetrer. lib.i.cap.21. Que fe ha de dar
, al Azór para que no hueve.

HUEVECICO. f. m. Dimin. El huevo peque-
ño. Lat. Oviculum, i. vel Paruu>n ovum. Fr.
L. db Gran. Symb. part.i. cap.8. §. 1. Pues
de cada buevecico delíos , fe cria un peco tan
grande como aquel de dó falló , por grande
que fea.

HUEVERO, f. m. El que trata en huevos 6 los

.
vende. Lar. Ovorum venditarius.

HUEVO, f, m. La porción ó cuerpecillo que
cria la hembra de los peces , aves y algunos
infectos , la qual encierra la femilla de otro

. animal de la mifma efpecie , y cuyas parres fe

dilatan y engruesan por el fuco nutritivo , y
eftando fuera fe empollan con el calor. Los

,
huevos de las aves fon compueftos de una
cáfeara y una telilla dentro , que fe llama

Fárfara , que encierra en sí la hiema y la cla-

ra; pero los de los peces fon como unas creí

. las mentidas , y lo mifmo los de alguno» in-

fectos. En diciendo huevos , por Antonoma-
fia fe enriende de los de la gallina.. Viene del

Latino Ovum. Er. L. de Gran. Symb.part.x¿

Aa¡». cap.'
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-

(
cap.8. 5»t. Porque quien contará los hnivot

que tiene un Tábalo , o una peleada en rollo.

Fuénm. S.pio V. Vaha quatro reales un

buévo. ÁUGBNs.Maluc. lib.i. pl.3. Defcubrió

junto alas raices quatro*»/tw, que parecían

de culebra.

Huevos de rALTRxqvE»*. Compoficion de hie-

mas de huevos conservadas cu azúcar,de que

fe hacen unos bocados ó bolillas , con -baño

de azúcar por encima , para férvidos empa-
pelados en los agafájos. DixcronTc afsipor-,

Suc fe pueden guardar en la faltriquera. Lar,

vorum lútea pucharo «indita O" indurar*.

Pragm. t¡t Tass. ano 1*80. f.48. La libra de
huevos de fuUriquh* , que llaman pelotas , y
bocados de huevos en cañuto, a Tcis reales.

Huevos hilados. Cierta conferva ó plato que

fe hace de huevos y azúcar, que pueda á la

. lumbre y en punto la aaúcar te van echando

en ella poco a poco, colándolos por una cu-
'. chara que tiene unos agujeros chicos , de
forma que Taiga el huevo hecho hilos , y fe

procura fepararlos unos de otros /para que
. no fe mezclen las hebras que fe ván allí Ta-

ponando con el azúcar, y dcTpucs fe Tacan y
fe ponen en un plato para comerfe frios.

Mor.tiñ. Art. dcCocin. f. 148. Lat. Ovorum
lútea facebaro íoadiU O" in plorumJptciemdif-

pofita.

Huevos moles. Cierta conTcrva que fe hace

de huc ves , almendra machacada y azúcar,

. todo en proporción : la qual es mui guftoía

. y fuave al paladar, por lo qual fe llamó aTsi.

lat. Ovorum Imita Jaetbaro tondítaO mollia.

Aborrecer los huevos. PhraTe que fignüka dar

Qcafion á que alguno defifta de la buena
obra comenzada , quando Te la andan efeu-

driñando mucho; como hace la gallina , fi cT-

tando Tobrelos huevos Te los llegan á ma-
' noTear. Trahcla Covarr. en TuTheioro. Lat.

Ova abborrere.

Un huevo y eñe huero. PhraTe que fe dice del

. que no tiene mas que un hijo , y efle cnTcr-

mo. Trahcla Covarr. en íu ThcToro. Lat.

Unum pipen t ovum irritum,

HUIDA, t f. Lo miTmo que Fuga. Arcens.
Maluc. lib.4. pl. 131. Acabado de poner en
buida el Pyrita , aportó una carabela de Al-

garabios. Hern. Éncid. lib.i.

TVas (fio, con huida accelerada,

Le amonefii quefu Ciudad dexaffi.

HUIDERO, RA adj. Lo miTmo que Huidizo.

Es voz antiquada, y la trahe Nebrüca en fu

Vocabulario.

Huidero. Ufado como Tubftanttvo fe llama

el lugár adonde fehuyen las refes 6 piezas de
caza. Lar. Rtfugium.

HUIDIZO, ZA. adj. Lo que huye. Trahe cfta

voz Covarr. en Tu Theloro; pero tiene poco
uTo. Lat. Fugitivas, a, %m. Fugax.

HU1DOR. f. m. El que huye , o fe paíTa á los

enemigos. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vo-
cabulario. Lat. Per/uga. Tránsfuga. Inc.Gar-
cil. Hift.de la Flor. Tib.2.part.t.cap.i4. Con
efto volvió el buidór,y ayudó á rezar las ora?»

'

.
ciones que por el difunto le decían,

HUI
HUIR. v.n. ApartarTe con celeridad y prefté-

za de algún lugar , y las mas veces denota
miedo ü cobardía. Tiene la < anomalía de mu-
dar la i vocal en coníbnanre en algunos tiem-
pos y pcrTonas: como Yo huyo, huye tu, ha-,

ya aquel, &c. Antiguamente Te decía Fuir.

Viene del Latino Fugtre , que fignilica efta
•aiifmo. Medin. Grand. de £Tp. lib.Lcap.5tf.

Acoláronlos tanto los contrarios, que perdi-

das Jas órdenes , huvieron de huir ¿ rienda
fuelta. Inc.Garcil. Hift. de la Flor. iib. a.i

,r>art.i.cap.i4.No falto en la quadrilia quien
a todo correr íáliciVe huyendo de ellos.

Huí*. Traslaticiamente le dice del tiempo y
la edad , porque pallan y no vuelven. Lat.
Preteriré. Fugere.

Hoir. Significa también evitar, no rucee una.

ce; a mala, ó no concurrir á lo que puede te-

ner rielgo, ó inconvemenre. Lar. Fugere, C«-
t/frí.HoRTEvs.Pancg.pl.71. No folo de la.

«ícnTa de Dios, d¿ la ocalion de ella Xc hade
- buir cien leguas.

Hvir. Vale abura lino apartarle una cofa de
-aquella áque eftabauiudac corooHuidc la

,
pared, &c. Lat-. Refugere. Reeedere. .

Huirse. ETcaparTc y auTentarTe losefclavos y
malhechores, del pod.-r de Tusamos, ú de las

cárceles y priliones , para ponctfe en ialvo-

Lat. Fugere.

H/uik el rostro ó tA cara. Phsafc que fie.

niñea cTconderTc y evitar concurrir con al-

guno con quien fe efta mal/) fir le tiene eno-
jado : y muchas veces denota vergüenza y
miedo. Lat. Faeiem ab/eondere. ConfpeQum
vitare.

A ¿w-que azocan. Phrafe que avila a alguno
fe aparte de algún riefgo , ó evite la prcién-

cia de alguno. Lat. Fuge ne vapula*.

HviR de la pestii encía , con tres lll es

buena ciencia. Re t r. que enfeña , que para

evitar lo que nos puede traher daño , Te de-

be huir luego, lejos, y largo tiempo i como
fucede en la parte que fe padece pcftc» Lat.

Ut pefiemfiestas ter fie I uterejemper.

Haud lente", at longe, Urgé &• ad arvafoge*
H'-Yt DEL MALO, QVB TRAHE PAno. KctT. OUC

aconfeja quanto debemos evitar las malas
compañías. Lat. . .

Ha\ cave per fociet fi nequant damna fubibis.

HUIDO, DA. pan. paff. del verbo Huir en fus

acepciones. Lat. Fugitivas . Cautas.

HU LAÑO. T.m. Lo miTmo que Fui ano, que es

.

- como Te dice oy. NAVARR.Man. cap. 18. Ni
aun en tal caTo debe preguntar á los reos

particularmente ü Huíano o Huláno han Cdo
fus compañeros. HoRTENs.Quar. f.ji.A un
hombre acá no le decís mil veces , aun en,

cofas indiferentes, No ¿o he de hacer , por
no dar güito á Huiano*

HULE. T.m. Cierta tela de lienzo dada de bar-

niz de diferentes colores , que fityc de ence-

rado á los coches y otras cofas. Parece pu-
do venir del Francés Huile. Lat. Unteum, ¡i-

tutn.

HUMANAL, adj. de una term. Lo miTmo que
.Huraáno. Es voz ajotiquada. Tost. QucfL ,

cap.
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Cap. 5. En el quarto c quinto del Geneíí fe

- contiene la multiplicación del humanal liná-

ge.A1v.G0M.Cant.1x.Ott.il.
Los tUHos toia- del Puiblo humanal.

HUMANAMfcNTE. adv. de modo. Benigna-

• mente , con caricia y humanidad^T-at. Hu-
¿- moniter. Tolíd. Prov. de Senec. Prov. II, Y
guardando fu ñervo que no fe le vaya , y fir-

viendofe de él, lo tratará humanamente.

Rumanamente. Se ufa también para denotar

• la dificultad , ó impofsibilidad de hacer 6
creer alguna cofa : y afsi fe dice, Eflb huma-

namente no fe puede hacer, eflb no pue-

de fer humanamente. Lat. Humanitiu. Hu-

HUMANAR. v. a. Convertir en hombre. Es

< ufado entre los Poetas. Lat./i» bominem tranf-

• formure. Bocano. Rim. Son. 3

.

Qnando la Nfmpba txeioma ai podre undófo,

T humanando un laurél , halla venganza

Del So! en el auxilia d* Penéo.

HUMANARSE, v. r. Familiarizarfe , baxarfe

y deponerfé de aquel citado elevado que fe

gozaba , haciendofe tratable á las gentes.

Lat. Se fe bumanum prahtre, benignum , facU

'Um.Ov. Hift. Chil. lib.5. cap.i j. Ha paíTado

•adelante fu liberalidad ,bum»níndofe a comu-

nicarla a las caías particulares de fus veci-

nos.

Humanarse. Vale también hacerfe hombre: Id

que fe entiende por Antonomalia deChrif-

to nueftro Señor. Lat. Hominsm fitri. Vaí.-

div. S. Jofeph. Cant.a.Oct.24.

-(2»/fTvhumanarfe ,
JunioDw Eterno,

En las entrañas de un* Virgen Madre.

HUMANADO, DA. part. palf. del verbo Hu-
manar en lus acepciones. Lat. Homo faclus.

Humsnus.tM. Agred. tom.i. num. 183. En el

tiempo que tuvo en fo vientre Sarmísimo al

Verbo buiksnzdo , íenria fu preferida Divina

por diverfos modos. ••

HUMANIDAD, f. f. La miüna naturaleza hu-

mana. Lat. HumanHtu. Fh.L.de GuAN.Symb.

part.y. trat.3. cap.i. Efto mifmo deben hacer

los que fe llegan á mirar áDios en la zarza

humilde de rmeftfa bumaniddd, y entre las cf-

pfnas de fus llagas y dolores. Caid. Aut. Pii,

mero y fegundo líaac.

Deque en otro focrificio,

'- • tn otra leña, otro altar,

aunque la humanidad muer*,

viva la -DivinidAd.

HüMANto/ttr. Se toma algunas veces por la

dcfnudcz del cuerpo. Lat. Nuditos.

Humanidad. Se toma también por el fexo 5 pe-

ro no tiene mucho ufo.Lat.í/*M».iiwí4i. Mas.

Copl¿7tf.

Si futra trocada fu humanidad,

Según que /e lee de ladeCehéo,

A muchos baria, fegunlo que «reo,
*

Üomar los f» vicios con fu jufledád.

HcMaüVdad. íocolamente fe toma por corpu-

lenciay gordura : y afsi fe dice , Fulano tiene

grande humanidad, para fignificar que es muí

gruefto ycorpulcnto. Lat. Corp-Untli.

Humanidad* Significa algunas veces la pro-
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' pehfíon a los haligós de la carne , dexandofe

fácilmente vencer de ella. Trábelo Covarr.
en fu Thcforo. Lm. Facilitas , vei fragüUat
humanas

Humanidad. Se ufa algunas veces para le-
nificar las curiolidades y cofas vanas é inúti-

les , en que nos divertimos y empleamos el

tiempo. LaX.Proprium,vtl proprittas bominum.
Navarr. Man. cap. 14. num. 19. Aunque fea

bien corregir al prójimo de otros pecados
veniales, qujlcs fon rifas y hablas fupertiitas,

y algunas humanidades y curioíkiadcs de vér

y oir cofas inútiles. Fr. L. de Gran. Symb,
part.j. trat 5. cap.i. Escisión las buma¡%iiá-

éts que ha de delpedlt de si el hombre, qtian-

do quiere le . antar loe ojos á coníiderar las

obras de aquella fobcrana bondad.

Human, d id. franslaticiamente vale benigni-

dad, maiUciumbre , caricia y apacibilidad.

Lar. B nignitis. Huwitas. Akr. Epift.de CU
ccr. lib.t. Epíft. Hizo mucho al cafo para

cito el amiftid antigua , que como tú bien fa-

bes , habem js tenido con Celar yo y mi her-

mano, y también fu humanidad y liberalidad.

Fi/esm. S.PioV. f.32. Las cofas que de hu-
mildes principios llegan á grandeza , fon fo*

bérbias,y fin ningún treno de humanidad.

Hvmamoad. Se llama la erudición y buenaa
letras : como es la hutoria , la poesía y otras.

Lat. Humanitas. Litera humana. Mostalv«¿
Para tod. Ingen. de Madr. Don Fernando de
la Serna Divino Poéta Latino y Cafte llano,

continuo Eftüdiantc ,
fuperior Letrado, y

fobre todo mui dado á las letras de huma*
nidxd.

HUMANISSIMAMENTE. adv. de modo. Be-
nignifsimamentc , con grande manfediunbre

y apacibilidád. Lat.^4 'de bumanite» .Marian.
Hitt. Efp. lib.t 1. cap. 1 5. Elqual le trató ¿*-

nranifs imámente : y le hizo curar la herida, no
con menos cuidado que fi fuera fu p„dre. Ba-
renÍ Guerr. de Fland. pl. $56. Con liecncíi

de Mauricio , que ficmpre los trató bumanif-

fimamente.

HUMANISTA, f. m. El que profelTa la erudi-

ción , buenas letras o humanidad. Lat. Pbilom

logus. Politkribus littrit deditus, excultus.Coi-%

MiN. Efcrit. Scgob. pl. 7Í0. Gran Jurifcon-

fulto , Philófopho y Hum ñifla , y RectÓX
preícntc de aquella Univcrfidad. Caav .Viag,

cap. 4. •

Antiani en el ingenio, y nunca mozo,

Hmnanifta divino es ,/egun pienfo, .

El infign. Doílór Andrés del Posto.

HUMANO, NA. adj. Lo que pertenece al honv
bre, ó que es próprio del hombre. Lat. //«-

nansú, a, um. Fr. L. de Gran. Symb. parí.l.

cap. 20. Mas efto es mui poco , en compara-

ción de la vífrúd, que pufo en la materia de

que el cuerpo humano fe forma. Fiorenc*

Mar. tom. z. Setra. 1 . de la Anunciación. L*
tercero cumplió Dios con fu mifina naturale-

za Divina, para que no fe dcfdcñaiTc de em-
parentar con la bumána.

Hom ano. Vale también apacible , corrroafsivoi

afable y benigno. Lar, H*t»MM. Miferíiors.
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Bcii-gAui. Horténs. Qu.ir. f.70. Que ni allí

lupieia un poderoló 1er humano.

Humanos. Llaman los Aflrólogos á los fignos

Gcminis, Virgo, Aquario, y la primer mitad

de Sagitario. Tofc. tom.9. pl.400. Lat. Signa

humana.

HUMAREDA, f. f. Copia ó abundancia de hu-

mo. Lat. Fumi copia. Fuenm. b. Pío V. f. 92.

Y con humar¿da t, ícñal prevenida , convoca-

. ron gentes de las comarcas. Hortens. Pa-

ncg. pl.360. Quando entre la glorióla buma-
réda dcÍTcmplo le vió lí'aías.

Humareda. Metaphoricainentc vale confufíón

ó turbulencia. Lat. Confujio. Perturbatio.

Obfcuritas. Sart. P.Suar. lib. 2. cap. 14. Para

que fus ojos , edipfados con efta bumaréda,

no pudieíTen defeubrir ni abrazar las luces

de la verdad.

HUMAZO. (Humazo) El humo que fale del

papel doblado y retorcido, chupándole y re-

cibiendo el humo en la boca , y también el

que fe dá por las narices con lana encendida.

Es remedio que fe dá á las mugeres quando
padecen algún flato o mal uterino: y también

lo ufan los muchachos pages, echando al que

. eltá dormido el humo del papel en las nari-

ces, para que dcfpierte. Lat. Fumarium.

Humazo de narices. Dcfáiie ó peladumbre
que molcfta y deflazóna. Lat. Molejíia, Of-
jenjio.

HUMEAR, v.n. Exhalar, arrojar y. echar de sí

humo qualquiera cofa combuftible, á que fe

v ha aplicado el fuego. Viene del Latino Fu-
mare, que fignifica ello mifmo. Antiguamen-
te fe decía turnear. Comf.no. fob. las 300.

Copl.19. Raras veces , li corren los tiempos

_ prófperos, bum¿tn los altares con facrificios.
' Hern. Eneid. iib.i.

Dó cien altares con fabio encienjb

Humeanfiempre,y con guirnaldasjrefeas,

En bonór fuyo dan olor fuavt.

'Humear. Mctaplioricamcntc fe dice de las paf-

lones quando le alteran 6 encienden por al-

gún motivo. Lat. Fumare. GRAC.Mor. f.ióS.

Afsi el que tuviere advertencia y atención, y
viere que al principio y poco a poco comien-

za á humear el ánimo , y fe enciende de al-

guna hablilla ó liviandad.

Humear. Vale también metaphoricamenre en-

. cenderfe algún alboroto, riña 6 pleito, 6 ha-

ber aún reliquias de alguna cola que fuce-

dió : como lucede en el fuego que no cftá

enteramente apagado. Lat. Fumare.

HUMEANTE, parr. ad.del verbo Humear. Lo
que humea. Lat. Fumans. Viu.bg. Eiotic,

. Od.i.

, T no quando de vuelta

El Sol todo brillante

. Por los campos del cielo el coche falta,

Dorando al efeorpionJiemprt humeante.
HUMEDAD, f. f. Una de las que llaman pri-

meras quatro qualidades , la qual denomina
- ¡el (újeto húmedo. Algunos dicen Humidád.

tat. Humidttas. Fr. L. De GRAN.Symb. part.

1. cap. 5, Y afsi vemos con la creciente
tic ella, crecer la bumidd de los ajboks y¡

HUM
de los marifeos, y menguar con la menguan-
te. Yep. Chron. Añoc"! 1. cap.3. Hacia tal

humedad, y caían tantas aguas , que parecía,

impofsible ni Icgarfe ni trillarfe.

HUMEDECER, v. a. Introducir humedád en
alguna cofa. Lat. Humeélare. Madefacere. Fr.

L. Dt Gran. Symb. part.i. cap.9. El Criador
repartió las venas por todo el cuerpo huma-
no, para humedecerlo y mantenerlo.

HUMEDECIDO, DA. part.palf. del verbo Hu-
medecer. Lo que ha percebido humedad.
Lat. Humeilatus. Madefa&us.

HUMEDO, DA. adj. Lo que contiene hume-
dad. Algunos dicen Húmido. Lat. Humidus,

a, um. Fr. L. de Gran. Symb. part.i. cap. 5.

; §.2. Tiene cite Planeta, entre otras propie-
dades, notable feñorío fobre todas las aguas,'

y fobre todos los cuerpos húmidos. Fíerr.

. Agrie, lib. 1 . cap. 1 5 . La paja húmeda y moja-
da.... caufa muchos muermos y enfermeda-
des.

Húmedo. Se llama también el cuerpo fluido,;

que por sí fe introduce fácilmente en otros

cuerpos. Lat. Humidus, a, um.
Húmedo radical. Cierto humor que fe cree

fer el primero en los vivientes , y que es el

principio de la vida y la caufa de fu dura-
ción. Algunos dicen Húmido radical. Lat,

Humidum radicóle. PANT.Rom.12.
Aqui de xarábes puros,

que bebo dos enejes ha,

pienfo que tengo borracho

el húmido radical.

HUMERO, f.m. El canon de la chimenea , por*

donde fale el humo. Lat. Fumóle. Fumarium.

Vel. de Güev. Com. £1 pleito del diablo.

Jorn.i.
T de/pues de habernos dado

por los aires una izurra,

nos envainó en el humero
del Alcalde

HUMILDAD, f. f. Generalmente tomada es

. una virtud que nos aparta de la foberbia , y
nos inclina á la fumifsión y al abatimiento

. delante de los fuperiores, y de aquellas per-

fonas que rcfpctamos 5 pero entre los Chrif-

- tianos fe entiende , de una virtud interior

que nos hace conocer fomos nada delante

de Dios. Lzx.Humilitas. Rodrig. Exerc. tom.
2. trat.3. cap.2. La Humildad es fundamento
de la fantidad, y de todas las virtúdes. N 1 e -

remb. Obr. y dias, cap. 19. Hafc de exerciiar

» la humildad mui á menudo, por fu gran pro*
vecho y nccefsidád.

Humildad. Se toma también por baxeza en
qualquiera efpccic. Lat. Humilitas. Animi de-

mifsio. Mim. Vid. de Fr. L. de Gran. lib. 2.

cap.i. Los de humilde nacimiento ninguna
cofa procuran mas, que encubrir las humildá*
des antiguas.

Humildad de garabato. Se llama la que es

afectada por algún fin. Lat. Humilitas jifia*

aJfeSlata.

HUMILDE, adj. de una tertn. Modefto, , fu-

mino, paciente, falto de altivez , íbberbia ó
. pereza. Lat. Hesmilis. Medtjhu. Aübr. Mor.

lib.
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|ib.8; cap.54. El ruego fué muibamiUe > y las

lágrymosde tanta milititúd muí tiernas. Ro-

drki» Exere totn» i» trat. cap. 5. Ccikn to-

das laá palabras fingidas , vayan f»i«ra todas

ellas hypocrcsias y exterioridades : qUc el

verdadero humilde en la paciencia y tüfri-.

miento íe ecuade Ver»

floMi id». Se toma también por baxb , y de pó-

ca altura. Lat» Dtmeiffust Submiffin. Fr» L« di

G r an. Symb. parr. 5 . trat. 3» cap» 1 . Ello mif-

mo deben hacer los que íe llegan á mirar á

Dios, en la Utea. bamilde de nueftra humani-

dad. Men. CopU»i7.
La trémula cafa hurtltldé iñ Isxézs.

HuMttDEk Tranílatiáamcnte vale falto de no-»

blcza ó grandeza en lo motál» Lat» Humilist

Ignobilis* Mofi . Vid. de Fr. L» de Gran» lib. 1

4

cap. 1» Los padres de Fr. Luis no fueron ha-

cendados..»., fu condición humilde i sí bien dé

fangre púra.

HUMILDEMENTE, adv. de modo» Con hu-

mildad yfumifsion, fin altivez 6 fobérbia.

Lat. HttmHHif. S.\ rt*. P» Suaí. lib» 3. cap. 13»

Exhortándole, amoróta y oumi¡dtmtntt,¿ que

dieue entrada á la verdad en fu corazou<

Calo» Aut. La Vacante general*

Si de mwavillds tantas

f,r teftrgos merecemos,

humildemente poiienfoi

nutfiraioid.ii d tus plantét*

HUMILDLMMAMfcNJE. adv» íupcrl» Cod
un modo muí humtldé y fumiflo» Lat» Humil*

limi. Lop» Philom. f. 196. Suplicó á V* E» ¿w-

mildifsimamente , pues eftá dclapaUion-üO,

jü/gue II cito es alsi»

HUMILDISSiMO, M.A< ád|. fuperl. Muí hu-

milde. Lat. HuM'UtMmMn sRiOjVid.dc Ana
de Jefus, lib.i . cap.6. Su veltioo exterior era

bumiUí/umo : el interior una túnica de cf-

tópa.

HUMILDOSAMENTE. adv. de modo. Lo mif-

tno que Humildemente. Es voz antiquada*

Cho-..oel R. DJoAn eiH. cap. ó»« Befó las

mano* al Rey , e hizole reverencií mui b*-

mildvfimtnte. Ava«.» Caid» de Prine» lib. 4»

cap. 1 1< El qual mui bumiidofantenU füjilicó a

Antígono, quehuviefle con el riüfeticordi*

y piedad.

HUMILDOSO, SA. adj. Lo mifmó cjue Hu-
milde. Es voz antiquada. Boc. de Ob. cap» a«

Sed bunildófos, e guardad vos de fe* orgu-

llofos. Chron.delR.D.J<mn ei ll.cap.t95*

Vueftras peticiones mui bumiLófas > me incü-

nan á miíericordia.

HUMILLACION, f. f. Surotfsión , acatamien-

to, reverencia y genuflexión. Vicncclel Lati-

no Humillado. Argens. Maluc» lib.o. pl. 315*

En viendo al Gobernador que los efpciaba

en pié, los Mandarines , haciéndole bum'lh-

eiónet y cortesías á la ufanza de ta China , fe

fueron para él.
>

Hrvw raación. Vale también abatimiento de si

mifrao , conociendo fu baxcza. Lat. Animl

demifiio. Sant.Ter. Fund. cap. a a. Junto con

una humillación tan profunda d¿ humildad y
aborrecimiento de si. Fr. L. un Gran. ElcaL

<ap» i á. Unas enfermedades nos vienen par*
burgacion de nüedros pecados , y otras par»
bufa, ilación de nueftro animo.

HUMILLADERO, f.m» Lugar devoto» en el
qual luí colocada alguna imagen de Chni.o
Ssfiór nueltro » de Nueltra Señora > de aigun
Santo, ú de la Santa Cruz : el qual luele «j&

tár en los caminos > ó en los extremos de lod

Lügdrcs. Diófcle eite nombre pór que aiii fe

poitran los paífagéros para hacer oración*

Lat. DtMtu lociu f opatutus ,vel vixUis. Git
Gonz. Grand. de Madr» ph «43. Tiene Ma-
drid tres Ermitas y dos bumihaaéros : Ermita
de San lfidrd Labrador , Ermita del Angel,
Ermita de San Blas: Hum Haden de ban Jriau*

cifeo, burñiltddéro de AtOcha»
Humillador» f» m. ei que hümuu. Lat*

DebHUter. ViLLeo. Erouc»uda. a»

Sipo fot* dt équelloi

Humilladores de a/ph-aJos cmellot,

HUMILLAR» v. a» Pblrar, oaxar y abatir al-

guna Cofa. Viene dd i.auno H*»¿'.irf» Lat.

DtpriiktrtiSu'jnete. Fuen vi. 6jPíoV. t\ 32^
HümHUbat<a veces la touuia en cioa tua-»

tión» Cíenf. Vid.dé i>. Bor;. hb.i. cap.i.^.i.

Para vam Uar fu trente una muntaiM > es uíO*

hcitéf qU6 con algún rieió vaivén ie é\tíd*.

mczcatodiila tícru»

H' mk Ar» Metaphoticámentc vale abatir el

Orgullo y loberbia <Sc alguno, hacicnaóie co-
nocér fu baxeza Lat. AucU\Ut juperitiam

gere. MArian» Hat. Elp lib.13. cap.8» Al año
nguiddce tjü¿ perdió aquéila ,0111»da > bumi*
ÍU al enemigó

t que lobcrbio diül>a, en una
batalla que íé dió >unioa Tioya , Ciudad de
la Pulla» Ni£R£MB. Ubr. y días cap. i o. Al
pecador humillan iva pecados.

HuMti iArsB. Significa también rlaterfe humil-
de i cediendo de la auroridad que le compe-
te. LttiAbjicii *9¿«j/»7/. NtEfUMB.Obi.y dias>

cap» 10. Mas motivo de tumtlarfe caufaioa
én lá Madre de Dios fus virtudes , fm tener
aun pecado original , que en la Magdalena
lós muchos que hizo y la perdonaron.

HUMILLADO, DA. part. pafl. del verbo Hu-
rnillar en fus acepciones. Lat» Dtmiffus. Sub*
jtíluu Nit.REiiH. Hcrm de Dios, lib» i.cap.i.

$.i . Humillado el corazón , atónita el alma
, y

¿ftremcciendofe la mano de pavor y reveren-
cia t tomo la pluma para tratar del inñnitó

Ser. fobcrana hevmofúra y tremenda Magef-
rad de Dios,

HUMILLO. fm.Dimin» La porción corta do
humo. íóinafe regularmente por vanidad,
prcfunción y altanería. Lat. Vunititit fpiri-
tui. H.»rtens; Mar. f.171» Tuvo fu vapor de
vanidad , fus humillos de (illa y de ambición.
Mvñ. Vid de Fr. L. de Gran, lib.t. cap. 3. Ja-
mas fe fintió en el un ligero alTomo de lober-

bia t ni arrogancia de Valido, oi el menor ku~

millo de Privado.

HUMO. f. m. Vapor negro y efpeflb , qu* ex-
hala lo que fe ella qucnlando. Es del JUtioo
fumas i que fignifica cfto aufmo. Ro#rio«
Exerc.tom.a. trat.3. cap. 30. Eburno , Aien.
tras mas alto 4ube ,mató deshace y dcjfápa-
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rece. Acost. HiíUnd.llb.3. cap.aí. Sale def-

te volcán, no continuamente , lino a tiempos

quati cada dia , un gran golpe de huno.

Humo. Se llama por extcnfion el vapor que

exhala qualquiera cofa que fe fermenta. Lac
Fuwui. Vapor.

Humos. Se toma también por el número de ve-

cinos ó cafas que tiene un Lugar , que tam-

bién fe fucle explicar por el nombre de Fue-

gos. Trahelo Covarr. en fuThcforo. Lit.Fu-

malia. Foei.

Humo. Cierta tela de Teda negra mui delgada

y rala de que fe hacían mantos y toquillas

para el fombrero en í'eñal de luto. Lat. Seri-

ta tela levifsima, nigraque. Hortens. Quar.

f.no. Viento texido ó niebla , llamaban los

antiguos á los mantos de bumo tranfparentes

de las mugéres.

Humos. Por translación fignifica vanidad, alti-

vezy prefunción. Lat. Elatlo. Arrugante*/pi-

ritas, xtr. Chron.Año 48o.cap.a. Eftc Mon-
ge era recien venido del ligio, con ios humos

y bríos de feglár.

A bumo de pajas. Modo adverbial que vale li-

geramente, de corrida, fin reflexión ni con-

sideración. Ufafc regularmente anteponien-

do la partícula No, para dar mas fuerza á la

locución. Lat. Per tranfennam. Perfunfiorii.

Citra deledum. Cerv. Quix. tom. 1. cap. 10. Y
no píen fes Sancho, que afsi a bumo de pajas

hago efto. Qubv. Cuent. Yo trahigo un man-
damiento tan gordo, que no vengo d bumo de

pajas, dixo el Efcribano.

Irfc rodo en bumo. Phrafc que explica defva-

necerfe y parar en nada lo que prometía

frandes cíperanzas. Trahcla Covarr. en fu,

hcforo. Lat. Evanefcere. Difsipari.

Subirfe el bumo á las narices. Phrafe que de-

nota fer mal futrido , y que con facilidad fe

enoja y altera. Lar. Fucile irjfci, commoveri.

Vender humos. Phrafc que fe aplica y dice de
los que con artificio dan á entender fon pri-

vados de los Principes y Señores , y venden
el favor á los negociantes y pretendientes;

ítendo todo mcntira,y humo quanto ofrecen.

Trahela Covarr. en fu TUeforo. Lat. Venderé

Jumos. Barbad. Correar, de ric. f. 150. Qué
os parece de la nueva mercadería que ha tia-

hido á la tierra el fujeto de nueftra novela?

Humo vende ,y no por baxos y viles precios.

HUMOR, f.m. Cuerpo líquido y fluido. Vie-
ne del Latino tfwmor.que lignifica lo mifuio.

Loi\ Dorot. f.io. Toman en hoja ó en pol-

vos una onza, y rcfuelvcnla en bumór , añar
diendo de vinagre deltilado lo que baila.

Humores. En los cuerpos vivientes fon aque-
llos liquórcsde que fe nutren y mantienen,

y pertenecen á fu conftitucion phyíica: como
en el hombre la fangre , la cólera , flema y
me lancholia : y también los excrementicios:

como la orina, fudór, &c. Lat. Humor. Lac.
Diofc. lib.i. cap. 12. Purga ligeramente los

bumóres coléricos y flemáticos
, que andan

Vagabundos por el vientre y eflómago.
FRAG.Cirug.lib.2.cap.i. Qué «s bumiri Sc-
gunArvicena es un cuerpo húmedo y líqui-

HUM
do, en el qual primeramente fe convierte el

manjar.

Humor. Se dice también del efe&D que oca-

fiona algún humor predominante : y afsi fe

dice ,
que un hombre es de humor melan-

chólico, colérico, 5cc. Lat. Humor.

Humor. Se toma también por genio, índole,

condición ó naturál : efpecialmente quando
fe dá á entender con alguna dcmonftracion

exterior. Lat. Indoles. Natura. Genius. Ma-
ri an. Hift.Efp.lib.io.cap.3. Dexófe elMaef-
tre perfuadir fácilmente , por frifar con fu

bumór aquel dislate. Moret. Com. El Lego
del Carmen. Jorn.i.

Buen humor por vida mia.
Se purga todos ios años.

Humor. Se toma determinadamente por la

apacibüidad de genio, y facilidad en conce-

der alguna gracia que fe pide : y afsi fe di-

ce, Hallar á uno de numór , cogerle de hu-

mor. Lat. Fronsfer'ena , vti placida , aut gra-

tiofa.

Humores. Mctaphoricarhcntc fe llaman las

conftituciones 6 eftados de una República

bien 6 mal gobernada. Lat. Status Reipubli-

t£. Herr. Hift.dc Phclip.il. part.3. lib.^.cap.

9. Se tenía por cierto que fe defpertáran ma-
los bumóres, y fe trocaran las cofas.

Hombre de bumór. Se llama el de genio jovial^

.fcftívo y agudo. Lat. Fejlivut homo , vel lt-.

pidus.

HUMORADA, f.f. Chifle graciofo, ó hecho*

que fe celebra, por el conrenro que dá á ios

que lo vén y oyen. Lat. Apta lepiditas ,fejii-

vitas.

HUMORADO, DA. adj. El que tiene humó-
res : y fe aplica freqüentcmenre al que los

tiene bien 6 mal dilpueftos ó templados , y
fe ufa íicmpre con eftos adverbios. Lat. Hu-
moribus affettui : btni vel malí eis babitus.

HUMORAL, adj. de una term. Lo pertene-

ciente á humor. "Lzt.Humoralis, FRAG.Cirug.

Glo(T. de la Anat. Queft. 6. Sin las dichas

fíente la madre otras muchas enfermedádes,

como es detenerfe los mefes , ó correr en

abundancia, y purgación humoral.

HUMORAZO. f.m. Aument. El humor alegre,

chancero y jovial. Lat. Lepiditas. Fejirvitas.

Quev. Muí 6. Rom.82.
Lindo gufio tiene el tiempo,

notable humorázo¿4/fa.

HUMOSO, SÁ. adj. Lo que exhala de sí mu-
cho humo ó vapor. Lat. Fumofus. Fr. L. db
Gran. Efcal. cap.14. Todos los manjáres hu-

mófo i y vaporólos, ayudan mucho con fu ca-

lor a defpertar en cueftros cuerpos eftímu-

los y movimientos carnáles. Quev. Muf. 2.

Son. 32.

T quando la ara enfangre humóla bañas,

Tu miras las entrañas de tu toro,

TDiot eftá mirando tus entrañas.

HUNDIMIENTO, f.m. El efecto de hundirfe

ó fumergirfe alguna cofa. Trahe efta voz
Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Ruina. Sub-

mtrjio, Cbafma. Submifsio.

HUNDIR, v. a. Lo miíkuo que Fundir. En ef-

ta
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HUNT
ta acepción ya tiene poco ufo. Recop. lib. 5;

tit.i Que las dichas menédas de vellón,

le trahigan a uundiry hundan en qualquier de,

las dichas nueilras cafas de moneda.

Hundir. Echar a lo hondo alguna cofa , 6 fu-

mcrgirla. Lat. In fundumdemittere, detrudere.

. Submtrgtrt. ANT.AGUST.Dial.pl. 12a. Dice
Suetonio,que hundieron adrede una gran nio.

Argén*. Maluc. lib.3. pl.105. De alli á feis 6
fíete dias fe hundió , lin poderíe librar nirn

guna.

Hundir. Vale lo mifmo que abrumar , oprimir

. y abarir ,
phyfica ó moralraente. Lat. Depri-

miré. Qviv. M. B. Carga tan petada , que
hunde al que fe carga de ella.

Hundir. Vale también confundir á alguno, ya
fea en argumento , ó ya en alguna pendencia

ó riña. Lat. Deprimen. Reprimen.

Hundirse la casa. Phrafc, que además del

fentido recto de caerfeabaxo: figniíica tam-

bién haber en ella mucho ruido,y voces def-.

entonadas. Lat. Omn't* mere, confundí.

Hundirse una cosa. Vale efeonderfe y def-

aparecerfe , de forma que no fe fepa donde
. ella, ni fe pueda dar con ella. Lat. Omninó oc-

. cultori, detrudi.

HUNDIDO, DA. part. pafl*. del verbo Hun-
dir en fus acepciones. Lat. Demifus. Submer-

Ju$. Ditrufus.

HURA, f. f. Grano venenófo ó carbunco , que
. fale en la cabéza,y las mas veces es peligrofo.

Trahe cfta voz Ncbrixa en fu Vocabulario.

Lat. Furunculus.

HURACAN, f. m. Viento repentino , que
con increíble ímpetu fe mueve ordinaria-

- mente en remolinos. Cáufa tales efedos y tan

- - horrendos , que parecen mas que naturales:

como llevarle grandes piedras , arrancar ár-

c boles, doblar los hierros de las rejas , derri-.

bar edificios y fumergir navíos.Lldmaíe ram-

• bien Prcftcr ,
fegun el Padre Totea, tom. 6.

pl.5
1
5. En Latín le llaman Ventus furens ,de

> donde fe pudo decit Furacán , y corrompido

Huracán. Hbrr. Hift.Ind. Dccad.2.1ib.6. cap.

j 3. Todas las tempeftades, huracanes y rayos

(que fon muchos) proceden de ella.

HÜRAúO, ñA. adj. Efquívo, recatado, que fe

rczela de todos : lo que fe entiende no folo

del hombre , tino también del bruto, que no
eftá acoftumbrado á vér gente. Covarr. dá a

cfta voz varias etymologias ; pero lo mas vc-
rifimil parece íc dixcfle quafi Euráño , cuya

voz era ufada antiguamente , y la trahe Ne-
• brixa en fu Vocabulario , la qual traduce Fe-

rus, a, ut». Lat. Afper. Difficilis. Cerv. Quix.

tom. 2. cap. 15. Eftá yá tan montaraz y tan

burMo , que quando llegué a él fe fué huyen-

do , y le entró en lo mas efeondido del

monte»
HURGAMANDERA. (Hurgamandera) f.f. Voz

de la Gcrmanía , que fignifica la mugérpú-
• blica. Juan Hidalgo en lu Vocabulario. Lat.

• Mireí rite,

HURGAR, v. a. Menear 6 revolver alguna co-

fa con palo ó hierro. Covarr. dice fale del

nombre Hosca , porque los Labtad.ót.cv-fC-

TtmdV.
'

HUR ip 3
vuelven con ella la miés, quando la trillan, y
que de Horca le dixo Hurcar y de alli Hur-
gar. Lar. Remotare.Submovire. Escob. pan. i,

Prcg. 218.

Mas hiede, Js mas lo hurgan^
mejor es dexarlo ejtár,

que es mui fúcio platicar

en lo que las tripas purgan.

Hurgar. Vale también incitar , commover á
que haya qücftiones , riñas , y diífeníiones.

Lat. Inftigare. Concitare. Urgere. Vlj.lalob.
Probl. rrat. de las tres grand. cap.4. Ellos an¿
dan hurgando al que fe dexa de la porfiare tal

manéra, que le hacen darfe al diablo. Ribad.
Cifrn. lib. 1. cap. 5. Y ello fe hiciera afsi,

íi el Cardenal no hurgara tanto , y fuera inv,

porrúno al Rey.
Peor es hurgarlo. Phrafe que dá á entender»

que aveces no conviene apurar mucho las

cofas. Lar. Pejus eft Ji moveatur. Canc C«m»
de Valdovinos. Jorn. 2.

Pero yo tallo mi pico,

que es mucho peor hurgallo.

HURGADO, DA. part.patf. del verbo Hurgar
en fus acepciones. Lat. Submotus. Remotatus%

. Incitatus.

HURGON, f. m. Inftrumcntó de hierro, hecho
en forma de aíTador pequeño , el qual firve

para menear y revolver la lumbre. Trahe cf*
ra voz Covarr. en la palabra Hurgar. Lat../?«-

tabulum.

Hurgón. Se llama entre los guapos y eípada-
chines , la eftocada que fe tira al cuerpo, por
aluíion al golpe que fe dá con el hurgón,pi-
cando á alguno. Lat. PtmSlio. Qüev. Mul.j.
báiLi.

Fué re/petado en Tnlído

Francifco López. Libada,
valiente de hurgón y lijos,

fin ángulos ni Carranza.

HURGONAZO, f. m. Lo mifmo que Hurgón
. ó eftocada. Es voz ufada de los Valentones.

Q<jev. Fort. Y agarrando de Pan
, empezó a

lacar de él rebanadas , y trinchar con la daga
fus ganádos , cngullcndofe los rebaños cnic-

. ros, hechos gigote á hurgonazos. Cald.Coui,
Antes que todo es mi dama. Jorn. 1

.

Vé aquí que me dá
Vuejfarced un hurgonazo,
que es ¡o mas que puede hacer.

HURGONEAR, v. a. Menear y revolver la

lumbre con el hurgón , de cuyo nombre fe

forma. Lat- Rtttabulo igntm excitare , remo-
vire.

Hurgonear. Por femejanza vale tirar e(loca-
das. Lat. Enfis i&ibui petere punttim.

HURGONEADO, DA. part. paíT. del verbo
Hurgonear en fus acepciones.

HURGONERO, f. m. Lo mifmo que Hur-
gón.

HURON, f. m. Efpecie de comadreja , algo
mayor de cuerpo , de color claro , que rira a
bermejo, el qual lirvc para cazar los cenéjos

y zorras , teniéndolos enfeñados á entrar en
v las madriguéras , .con cuyo medio fe cípíuta

¿i caza
t y fale por otras bocas donde lu i ca-
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zadóres tienen puedas redes para cogerla.

Es animal mui valiente debaxo de tierra , y
embille a todo quanto encuentra , y en ha-
ciendo prefa laca los animales afuera aíldos.

Llamóle Hurón á Farando por el oñcio que
tiene. Lat. Viverra. Fun. Hill. nat. lib.». cap.

aj. El Hurón, enemigo capitál del conejo, es

clpecie de comadreja. EsPtN.Art.Ballcft. lib.

a.cap.41. Hai burén que en una noche faca

de debaxo de la tierra ciento y cincuenta

gazapos y mas.

Hurón. Por femejanzafe llama la perfona que
averigua y defeubre lo efeondido y fecreto.

Lat. Viverra. Strutator. Pie. Jüjt.L la. An-
do echándola burónes , que la huímeen ios

deméritos que la acarrearon la mácula.

HURONEAR, v. a. Cazar con hurón , de cu-

yo nombre fe forma. Lat. Vtvtrrh cunitukt

urgére.

Huronear. Por femejanza vale andar de una
parte á otra, para faber y oler quanto paila.

Lat. Inñanttr/trufari.

HURONERA, f. f. La cueva ó madriguera en
que habita el hurón. Lat. Viverra recept*tu~

LurM.

Huronera. Por translación fe llama el lagar

donde alguno eftá oculto /retirado ó efeon-

dido. Lar. Reteptaeulum.

HURRACA, f.f. Ave mui femejante á la cor-

néja y grajo. Es vocinglera y glotóna , c imi-

ta la voz humana como el papagayo. Dixote
del Latino Fur, quaíi Furráca (como fe decía

en lo antiguo) porque hurta y efeonde las

cofijs que encuentra. Lat.P/Vj. Fun. Hift.nat,

libicycap. 11. Muchas cofas afirman graves
' Autores de la Hurraca, que parecen tabulo-

fas.

Hablar mas que una barró**. Phrafe familiar,

para exagerar lo mucho que habla una per-

lona : y clpccialmentc fe dice de las mugéres

y los niños. Es tomada de lo mucho que ha-

blan citas aves quando citan enfeñadas. Lat*

Ditatitatejpteam extedere.

HURTA. Cf. La regadera hecha con agujeros,

para regar los jardines. Parece fe llamó afsi

porque hurta y vacia el agua que fe echa en
ella. Trahe efta voz Ncbrixa en fu Vocabu-
lario. Lat. Cltpfydru.

HURTAR, v.a. Tomar los bienes de otro con-
tra fu voluntad. Viene del Larino Furari,qae

• (¡gráfica lo raifmo. Lar. Aliena bon* pradari,

depr*d*ri. Nava na. Man. cap. 17. num.3. Y
anfi, quien burt* una manzina (aun con áni-

mo.de hurtar) no peca mas de venialmente,

fi no tuvo intención de hurtar cofa notable

fi pudiera. Ambr. Mor. lib.9. Cap. 13. Hurta-
- ro* el cuerpo tanto unos Portugucfes , de

una iglclia donde citaba quatro leguas de
a|Ii.

Hurtar*. Significa también no dar et pefo ó
medida cabal los qu* venden , quitar alguna
parte fin verlo el que compra. Lar. Defrau-
daré. Alem. Orthogr. cap.5. Eran como xe-
gatónes , que lo que no pueden hurtar en
el precio, hurtan en el peló. Quev. Muf. j,

HUR
T,p*r* tatniro verde,

mugir de tan alta gui/a,

que aun d la libra del Cielo,

hurtará la mtdia libra.

Hurtar. Se dice de la mar y de los rios,quan-
do fe van entrando por las tierras y quitan-

dolas para ¿hfancharfe o mudar el curfo.

\j&.$tnfint decerpere. Lop.Dorot.f.142.
Fabit miraba en lat olas,

como la playa las hurta,

.

d las que vienen la plata,

y d las qatfi váh la efpáma.

Hurtar. Figurativamenre fe entiende de las

cofas de cntendimicnto,quando fe toman los

dichos, fentcncias ó verlos ajenos , para que
fe tengan por ptoprios. Lar. Excerpere. De-
terpere. U/urpare. Salaz. Obr.Pofth. pl.75.

Que lindo ver/o d Góngora le he hurtado!

Por Diot que yo pefqué, y él no ba ptfeado.

Hurtar. Vale aisimifmo dcfviaríe de algún

parágc, por evitar algún ricfgo , ó por inad-

vertencia. LzuDivertere d vi*. Marian.HÍÍL
• E(p.lib.20.cap.6\ Dende a pocos dias de no»

che fe hurtó y huyó de aquella Ciudad. Ar-
gens. Maluc. lib-4.pl. 130. De manera, que
del punto que llevaron por la altura de lati-

tud, fe engañaron , y hurtaron las corrientes

340. leguas.

Hurtar el cuerpo. Veafc Cuerpo.

Hurtar el tiempo. Tomarle para hacer una
cofa , el que le ha menefter para otra. Lar.

Ttmpus ad alia ufurpare.

Hurtarse a los ojos de alguno. Phrafe que
(¡gráfica volver la efpalda y aufentarle. Lat.

Aíitjutm fugere. Cerv. Nov.q. pl.303. Vien-

do junto con ello bullados fus dcleos, y per-

didas fus esperanzas,/* hurtó de los ojos de to-

dos.... y fe (alió de la fala.

A hurta cordel. Phrafe adverbial que vale lo

mitino que hurtando y retirando el brazo»

Es modo de jugar los muchachos al peón,

que al tirarle levantan la mano para que cai-

ga de alto , y no llegue al fuclo el cordel.

Lat. Refraéio impulfu.

A hurta cordel. Vale también repentinamente

y fin fer vifto ni cíperado. Lat. Repente. Inji-

dioii. Infiérate. Cerv. Quix. rom. 2. cap. 22.

Si el que le dió los palos , aunque fe los dió

a hurta eordél, puliera mano á fu efpáda , ha-:

ciendo roftro a fu enemigo, quedara el apa-

leado agraviado y afrentado juntamente.

El hurtar es coía linda (i colgaííen por la pre-

tina. Refr. que dá á entender , que el miedo
del caltígo hace contener á los hombres .en

fu deber, y evita los delitos. Lar.

Oderunt peteare malli formidine pan*.
Lop. Dorot. f.187. El hurtar es sofá linda ,fi

(olgaffen por la pretina.

HURTADO, DA. part. pafl". del verbo Hurtar

en fus acepciones. Lat. Furto abreptus. De-
fraudatus. Ufurpatus. Argens. Maluc. lib. 6.

pl 220. Viendo losEfpañolcs , que llevaban

cierros Efclavos hurtados del Rey aborda-

ron con los Malayos.
HURTO, f. m. Ufurpacion fraudulenta de lo

. .ajeno, contra la voluntad de fu dueño. Vie-
ne
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HUU
ne del Latino Vurtum

,
que llgnifica eflo mifc

mo. Lat. LaJrocinium. Rapiña. Rtcop.lib.8.

titt?»l*i< Otrofi lean cafosde hermandad
qualcfqiiier robos y burtoi , y orros qualef-

quícr crímenes y delitos que fe cometieren

dentro en las Villas , donde la Junta gene-

ral fe hiciere y celebrare. Escon. part. i.

Prcg.301.
Hurto es tomar lo ajino,

i txtufo de fu feüor.

H'jrto. Se toma también por la mifma cofa

hurtada : y afsi fe dice, Le cogieron con el

hurto en las manos. Lat. Furtiva reí. Prada.

Cor*. Argén, f. ir. No la profane engaño,
ni en fu fanta obfeuridid fe oculte el burto

• feo.

A burto. Modo adverbial, que vale lo mifmo
que aefeondídas , fin fabcrlo ni entenderlo

nadie. Lat. Furtim. QuBv.Polit. Prolog. Por-

que eferibir fm nombre y difcürrir d burto,
' y replicar á la verdad fon fervicios para ale-

gar en una mezquita. Cerv. Nov.4. pl. 1 jo.
• Que no es btr'o que el de recibirte por nú

eípóla, d burto de mis padres.

HUSADA, f. f. La porción de linó , lanaóef-
tambre ,

que ya hilado cabe en el hufo , que
' por otro nombre fe llama Mazorca. Lat. Perú

fum, i. Fr. L. de León, Pcrf. Cafad. §.6". Una
doncella fuya le pone al lado , en un rico ca-

' naftillo, copos He lana ya pucííos a punto pa-
- ra hilar , y bufadas ya hiladas.

Husada menuda, a su dueíío ayuda. Rcfr,

que enfeña , que la labor continuada ayuda
• y mantiene las cafas. Lat.

Quamjuvat afsiduus, tontinuufque labor)
'

HUSILLO, f. m. Cylindro cavado al re dedor
de muefeas cfpiráles.por las qualcs vá baxan-

do la que llaman Tuerca , y es en lo que cOn-

íiftcla fuerza principal de las prenfas : como
• fe ve en los lagares y otras machinas para
• apretar alguna cofa ó liibir algún gran pefo.

Lat. Vitis t orcul.tr, vtl torcularium. Cylindrus
• in /piras excatatas. Santi ag. Quar.Serm. 18.

Conlid.s. Los qualcs con fu dolor, pifarán fu

corazón como vendimiadores , apretándole
" con la viga de la contrición ¿ en que cité la

piedra de! pelar, que la torcerá cíbuJUlo de la

trifteza y dolor.

Husillos. Se llaman en Andalucía los conduc-

tos por donde fe defagnan los lugares inun-

dados^ que pueden padecer inundacion.Lat.

Cloaca. Moro. Hift. de Scv. lib.i.cap.o. A cu-

ya cáufa huvo ficmprc en ella un bujilio al rio

Guadalquivir ,
por donde fe defagua.

HUSMEADOR. íT m. El que hufméa ó bufea

con cuidado alguna cofa. Lat. Redolens.

HUSMEADORC1LLO. f. m. Dimin. Lo mif-

mo que Hufmeadór. Pic.Just. f. 168. Los
piíaverdes bujmeadortillos, que por allí anda-

ban de ojeo , como veían una muger íola,

penfaban que habia caza.

HUSMEAR, v. a. Raftrcar con el olfato alguna

cofa bufcandola , como hace el perro quan-

do bufea la caza. Formóle cfte verbo del fo-

nido que fe hace con las narices, para atraher'

el aire hacia adeutro
,
íegun fíente Covarr.

Tom. IV.
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Lar. Redoleré. Odort int tfiigan. Prr.JusT.fT 1 a

.

Ando echándola hurones, vjue bujtncen los

démeritos que la acarrearon la mácula.
Husmear. Mciaphoñcaiuente fe toma por fof-

pechar y barruntar , dikuiriecdo de un indi-

cio en otro. Trahelo en cfte fentido Covarr.
en fu Thcforo. Lat. Redoleré.

Humear. Significa afsimifmo empezar á oler

Día! alguna cola , elpecialmentc la carne. En
cite feotido es verbo neutro. Lat. .- oeterc.

HUSMEADO, DA. part. paíf. del verbo Hu£
mear en fus acepciones. Lar. Reiiduus.

HUSMO, f. m. El olór que defpidcn de sí las

cofas de carne: como el tocino, carnéro,pcr-

diz, &c. que regularmente fuele fer de efiar

ya empezadas a pallar de fazoo. Lat. Odor.
Feetor.

Eftar al bufmo. Phrafe, que fignifica eftar cípe-

rando la ocafion de lograr lu intento. Es to-

mado de lus perros , quando por el olfato ía-

can y levantan la caza. Lat. Tsmpus opportu-

num,& borasn venari.

Venirfe, ó andarle al bufmo. Phrafes , que ílg-

nirican andar inquiriendo para fabec las coUs
efeondidas , facandolas por conjeturas y lá-

ñales que fe vén y oblervan : Y tamtúcn he-
nifican andar tras de lo que fe loiicita, moti-
vado de haber íido atendido en otras ocalio-

ncs. Lat. Odort iuvefii^art, Oiorem in/equi.

Q^jev. Cuent. El otro hcrmar.illo que Je ve-
nia al bufmo hizo mequetrefe y faiáutc del
negocio.

HUSO. f. m. Inftrumento mui conocido , en
que las mugéres que hilan van rev olviendo la

timbra , y formando la mazorca, Hácele de
madera, y tiene un palmo ó poco mas de lar-

go. Es redondo , y por la parte inferior del
grueífo de una pulgada, y vá adelgazando
nafta fu extremidad, donde fe le hace la hue-
ca, para que no fe vaya la hebra. Viene del
Latino Fufas, que fignillca lo mifmo. Fr. L.
de León, Pcrf. CaCad. §.1 . Ponerles la agúja
en la mano ,y ceñirles la rueca , y menearles
vXiiufo entre los dedos. Inc.Garui .Comcnt.
part.i. lib. 4. cap. 13. Hacen la hebra quan
larga pueden , recogenla en los dedos mayo-
res de la mano izquierda , para mc\wrla eñ el

bufo.

Huso. Se llama también el que firve para tor-
cer el hilado, que es mas largo y gruefío que

• el de hilar. Tiene en la parte mas grueíTa
una rodajuéla de madera , llamada Tortera ó
Torrero , para que haga pefo , y en ella un
a raba til lo de alambre , en donde fe pone la
ebra. Lat. Fufus filis torquendis. P*AGMr

de Tass. año 1680. f.47. Cada bufo de torceí
hilo , con fu rodaja y garabatillo

, veinte y
ocho maravedís.

Huso. Se llama afsimifmo cierto inftrumento
de hierro de poco mas de media vara de lar-

go , y del grueífo de un clavo vcllóte. Tiene
en la patte inferior una cabezuela tambiea
de h'icrro,la quál Hiele fer redonda ó quadra-
da, para que haga contrapelo á la mano : y

1 íirve para devanar la feda , metiéndole den-
tro de UO Cañón. Lat. Fufus ftrreus ferico

Bba. fffv.
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iorquentlo. VKAGM. dl Tass. aiío 1680. f.30.

JFÍ*/c»i de devanar leda, a dos reales.

H Y
HYADAS. f. f. Siete cltrellas mui notables en

la cabeza del íigno de Tauro. Su etymolo-

. gia es del Griego Hyain, que ílgnifka llover,

{>orqae en fu Orto cófmico luclcn mover
luvias. Ricciol. Almag. part. 1. pU 399. Lat.
Hyades.

HYB1ERNO. Veafe Invierno.

HYBLEO, BLEA. adj. Abundante.améno, olo-
rofo y florido. Es voz ufada de los Poeras,

. tomada del monte Hybla de Sicilia
, que era

mui fértil por fus jardines
, plantas, miel y

flores. Lat. HybUus, a, um. Lop. Rim. Sacr.

Qué dulce abeja de diverfos mantos.

Con quefe vtften las hyblcas jlor*$é
Compufo nidot a pimpollos tantas.

Gong. Soled. 1.

. Lafxiva abija M-virglnal atstntbo

Neéfar le chupa hybléo.
JiYDRA. f.f. Efpecic de ferpiente que fe cria

y vive en el agua. Es femejante á la culebra,
• y tiene el pellejo mui pintado de diverfos

colores. Suitcntafe de peces y ranas , y es

animal mui venenólo y que mata en breve.
Llámafe en Latin Hydra nstrix, porque ordi-
nariamente vive en el agua. Lac. Diofc. lib.

6. cap.53. Parécete mucho la ffydrs al áfpid
• pequeñito,aunqae no tiene el cuello tan an-
cho : la qual con fu mordedura induce los

accidentes mifmos de las otras fieras empon-
zoñadas.

Hydra. Significa también un monftruo fábu-
lofo que fingían los Poetas habitaba en ci la-

go de Lerna en el Infierno, la qual tenía mu-
chas cabezas , que en cortándole una rena-

cían otras: como iitponian haber fucedido k
Hercules. Lar. Hydra. Villen. Trab. cap, 7.
Fué el feténo trabajo quando venció c le

apoderó en la ferpiente que fe llamaba Hy«
¿r¿,guarnefcida de muchas cabezas.

Hydra. Figuradamente fe dice hablando de
, las fediciones populares

, y de otras cofas

que fe multiplican mas quanto mas fe procu-
ra derruirlas y acabar con ellas. LiX.Hydra.

Argeks. Maluc. lib.y. PL170. Determinó de
cortar las cabezas de .cfta bydra , por la cer-

viz común á rodas ellas.

Hydra. Una de las diez y feis conftdaciones
ccldtcs que llaman Auftrálcs. Confta fcgun

V "el P.Zaragoza de fefenca y una eftrcüai co-
nocidas, entre las quales hai una mui nota-

. ble, tenida de muchos por de primera magr
• nirúd llamada Alphard. Lar. Hydr*<
HYDRAUL1CO, CA. adj^ Epirhéto que fe

aplica a las machinas ó artificios de agua.

Viene del Griego Hydor , que llgnifica Agua.
Lat. Hydraulicus.

«HYDRLA. f. f. (Cántaro ó tínajucla pequeña,
para tener el agua. Es voz Griega. Lat. Hy-
¿ru.ANr.AcusT. Dial.pl.240. Eftáunaca-:

que parece algona bydria+ .-.»..

H Y D
HYDROCEPHALO. f. m. Afoflema' 6 tureór
de agua en la cabeza. Es voz Griega. Lat.

1 Hydrocepbalon. Frag. Cirug. Gloll. de dos
Aportem. Quefl. 56*. El Hydrocépbalo es una
hinchazón de agua en la cabeza, con que na-

, cen algunos niños.

HYDROGOGIA. (Hydrogogía) f. f. Arte de
nivelar las aguas. Es voz Gricga,Tofc.toni.4.

pl Jjtf. Lat. Hydrogogia,

HYDROGRAPHIA. f. ,f. Defcripcion de las

i aguas, en que fe comprehende el arte de ha-
. cer las cartas marítimas , navegar , conducir
los baxeles , y conocer en los viages dilata-

dos el lugar donde fe JiaUa La embarcación.

Es voz Griega. Lat. Hydrografbia.

HYDROGRAPH1CO, CA. adj. Lo que per-

tenece á la Hydrographia. Lat. Hydrogr*-
pbicus.

HYDROMANCIA. f. f. Adivinación que fe ha-
ce por las fonales y obfervaciones del agua.
Es Voz Griega , que íigmfica Adivinación <de

agua» Lat. Hydromantia.

HYú ROMAN TICO, CA. adj> lo que toca ó
pertenece á la Hydroroancía , ó el que la

• profalli. Lat. Hydromantieus , a, um. Saav;
. Reoubl.pl.79. Los Hydromántieos hacían pro-

. jiólucos, por anillos pendientes en vafos de
agua , y por el movimiento y ruido de las

olas.

HYDROMETR1A, (Hydrometría) f. f. Arte

de medir las aguas. Es voz Griega. Lat. Hy-
.< drometria. .....
HYDROPESIA. f. f. Enfermedad caufada por

un conjunto de aguas que fe hace en alguna

parte del cuerpo : la qual fuele proceder de
bjbcrcon exceflb , y caufa hinchazón. Los

. Médicos dan nombres diferentes a la Hydro-
. pesia, fegun la parte que aflige y la caufa de
. que procede. Es voz Griega. Lat. Hydrapifis.

. Lag. Diofc. lib. 1 . cap. 9. Es el Al'aro de ca-

. líente natura, provoca la orina , y firve con-

tra \zbydropena. Frac. Cirug. Glofl". d< los

Apollan. Qucft. 57. Hydrapesia es una h;n-

»• chazón de todo el cuerpo , hecha de humor
óvcntoftdád.

Hydropüsia. Translaticíamente fe toma por

defeo defordenado de riquezas : porque afsi

como el hydrópico, mientras mas bebe, tiene

mas fed, afsi el avaro mientras mas rico , dc¿

» fea tener mas. Lar. Hydropijit. Cald. Aut.

. El nuevo hofpicio de pobres.

.»-!•) Quizá ton ella aliviara,

viendo que era hacienda mía,

la fed de mi hydtopcsía.

HYDROPHILACIO. f.m. Una gran concavi-

dad dentro de la. tierra, que cfta llena de
agua. Hai dos elpccies de hydrophüacios,

• unos fon los que cftáij en las profundas ca-

vernas de los montes , y perpetúan las fuen-

tes y los rios que de los milmo> montes fe

originan. Otros fon unas cavernas mui gran-

1 des llenas de agua en lo mas profundo de la

. tierra, donde fe precipita el mar , y fon lo

. mifmo que los Abyfmo> o remolinos de agua.

Es voz Griega. Tole. tora.¿. pl.443« Lat. Hy-

HY-
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HYDROPHOBQ.f.m. Enfermeaid que fuer-

dea los que cftán mordidos de animales ra-

. biofos. £&Voz Griega, que lignitka:tcmoc del

agua. Lat. Hyiropbobia. Lao. Diofc. ii b. ó.

cap. 56. Aunque dcfpues con el tiempo en-

gendra la enfermedad , llamada Hydrápbabot

que es temor de agua , por el gran miedo de
• las aguas que los mordidos tienen.

HYDROPICO, CA. adj. que fe aplica al que

, padece la enfermedad de hydropcsía. Lat,

Hydroptcm> /. Hyiropt. Fr.L.ds ÜKANibymb.
port. U tap.33. >2. H cxemplo dclto vemos
en un tydrúpieo : el qual fabiendo quanto mal

le hace el beber , todavia puede tanto éfté

- apetito >
que lleva tras sí lá voluntad. Calu>

Aut. El nuevo hofpicio de pobres*

Se convidajen loe mat

pobres , míferos fugétot^

defdt ti mendigo al Uprofii

de/de el hydrópico al ctegoi.

Hydrópico. Sellan» translaticiamcuté aí ava-

riento y codiciófo i y al vengativo , porque
- ai « 1 como el hydrópico nunca lacia la fed

y

• de feo de agua ; afsi el avariento nunca fatisra-

• ce la codicia , ni el vengativo fu rencor* Lat.

tíydrope, InfatK-oibiits. Calo. Conii En ef-

ta vida todo es verdad , y todo mentira*
•- Joro. 5.

Un hydrópico de fangré*.

v que envuelto en ¡a fuya-, mueri 1

anbeténiio d iá venganza*

HYDROSTAT1CA. (HydrolUtíca) f* f. Cieri«>
- ciencia PhifiCo-Marticmatícj, que examina la

- gravedad, momento ó pelo de los cuerpos
• iólidos en los líquidos. Es voz Griega. Toíc.
• tom.4.pl.ai0 Lat. Hydrofatic*.

HYDRO PECUNIA. (Hydrotéchnia) f. f. Arte
que enfeña la fabrica de varios artificios

, pa-
ra mover y levantar elogia , dándole con
ellos la elevación quo ic negó la naturaleza*

Esv0zGriega.-Tofct0m.44pl.a77. Lat. «y-
. drotetbnia.

HYFMAL. adj.de una tírrn. Lo que pertcnc-

ce al Invierno :y afsi fe dice , Solftkio hyc-
mal el del mes de Diciembre, Sale del Latino
Hyemalis. Lop. Philofrt. f.153.

1 En circula aqui vejetativot

Loe itópitoe fe vin y lot coltírot.

Loe foljiictot hycmilcs , lot e/livor. >

•tíveMAi. Llaman los Aftrólogos al quarto quá-
drantc del thema cclefte , que es defde lo ín-

fimo del Cielo ó meridiano inferior, liada la

línea oriental < y comprehende las cafas ter-

cera , fegunda y primera. También le din
otros epithéros de feprentrional , femenino*

flemático y feniL Tofc. tom.o. pl. 408, Lat<

Hyemalit.

HYENA. f. f. Animal fiero y cruel, del tamaño
de un gran lobo. Tiene el pelo mui áfpero, y
en la cerviz tan poblado como el de un caba-

llo. No mueve el cuello: los ojos fon brillan-

tes, y que mudan y diferencian de colores.

La piel es blanda , caftaña , y con unas man-
chas cerúleas. Sus pies y manos fon grucflbs,

y la cola bien poblada, íiallanfe en los mon-
tes de laEthiópia, De cita riera -han fingido

HYD
lbs Poeta*, y creído muchos ¡ varias proprie*
dades, como que imita la voz del hombre , y
le llama a lo retirado para comértele

, y que
un año es macho y otro hembra , ufando de
ambas naturalezas. Lat. Hyana> *% CotoEsD»

- fob. las 300. Copl. 14. Hyéna es un cierto
animal de la Provincia de Africa , qne tiénd
atabas naturalezas c fcxós : quiero decir que
es un año macho ,e otro hembra, fvs. Hift»

nat, lib.2kcap.31. La Hyéna dice Ariitótcic:,

que es efpecie de lobo,

tiYESAL 6 HYESAR* f. m. El parage de don*
de fe faca la piedra para fabncai el hyéfo, h

- donde lé fabrica* Lat. Gyg/ijoaina.

kiVESERA» £ fl El lugár ó paráge de donde
• fe faca ü donde fe fabrua el hycio. Lar. Gypfi

, fodina¡ vel ufjicina%

HYESERIA. i* t\ La fabrica hecha dé hyéfo.
Lat. Gypfi fabricé.

HYESERO-. f.rá. El que fabrica , vende ó trata

Cn hyefo. Lat. Gypfi fibricator , vet vem
ditort

HVESO. f. ni. Cierra efpccie de piedra , no
mui dura, la qual propruiiientefc liuuu afsi

• defpucsde qu-mada y diipucda para las fa-

bricas, cómo la cal* pero tiene ta calidad con-
traria a eliá , pues fe endurece y cuaja con el

agua , con la qual la coi fe deshace. Haile
blanco y negro, y al buuco le luden llamar
Efpejuélo. oerivafe do Latino Gypfum, poz
cuya razón fe debe elcnbir con aípiracion»

aunque muchos elenben Yefo» Lat* Gypfum.
Pkaum* ot Táís; año 1080 . f.3 1. Cada unega

. de byéfo bláiieo, a ficte rcajes.

Hveso matü* El hyéfo blanco,beneficiado con
agua hada quitatlc fn fortaleza

, matándole,
el qual fin c , difluclto en agua cola

, para
aparejos de Efculróres , Pintores , Doradores
V Otros* Lat. Gyp/um álbum reftmcium.
Pragh. üe lAss* año 1680. f.16. Cada libra

• . 4c byifo mate , no pueda paffar de diez -y lcia

.
maravedís*

vHYESON* f. m. El pedazo de tabique ü otra
•*i ^fabrica de hyefo, tic que fe fucle lervir cn lu-

cir de ladrillo ü piedra para nueva fabrica.

» Lat. Oypfat* fabrh* fragmenta. Qi;ev. Ta-
• cañ. cap.4. Encima de la fuciedad palO una
• . docena de bycfónet...... y agarrando unoye/úñ

untado , echófele en la boca.
• fcYGROMETRO. (Hygrómetro) f. m. MáchU
j na que firve para medir los diverros grados

de fequedad ó humedad cn el aire, haeeníc
dé diferentes maneras ; pero la mas común es

- compuefta de dos rablitas de madera mui
< 1 fueltas , qiie fe mueven en una canal , fegun

que la humedad del áire tas hace hinchar ó
las fecaj y enronecs fe retiran , y con fu mo-
vimiento hace mover una aguja , que eftá

• • en medio, la qual marca en un quadraníe los

grados deftas qualidades. Es voz Griega,que
íignifica medida de lo húmedo ó líquido.Lar.
Hygrometrum.

MYMENEO. f. m. Lo mifmo que Boda ó cafa-

micnto. Viene efta voz (que es mas ufada én
lo Poético) de que fingieron lo*s Antiguos
que el Dios Hymenéo (á qüicn reárele ruaban

en
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ip? H.YM
en la figríradc un joven rubio y hermofo)
afsutía a las bodas, alumbrando con una ha-

cha, y fe le invocaba en los epithalámios pa-

ra que hiciclVe feliz y dicholo el cafamien-

to. Lar. Hymentus, e. Peí ltc Aigcn. parr.w
lib.4. f.325. Recibí tus cartas, que me avifa-

ron la inltancia que haces por tan intempef-

tívo bymenéo. Cast.Solorz. Ficlt. del Jard.

£*8i.
Defco en fanto hymenéo, ,

honrar mi cafay honrarme.

fiTMNO. f.m. El canto en metro que fe can-?

ta en alabanza y gloria de Dios y de fus San-

tos. Viene del Latino Hymnut
, que Henifica

ello mifino. G. Grac. f.x 34. Dicho el Invita-,

torio fe ligue el Hymno : que es cantar ento-
nado de alabanzas divinas. Lor. Rim. Sacr.

En tanto qke ¡t tas aras immortálet

Sacrifico dtféos, hymnos canto.

J1YPECOO. f. m. Planta que nace entre los

trigos y tierras labradas. Produce las hojas

como las de la ruda, y unos ramillos peque-
ños. Tiene la mifina virtud que el Opio. Lar.,

Hypecoon. Lag. Diolc. lib.4. cap.69. Es frió

el Hypecóo en el grado tercero, de fuerte que
no queda mui atrás del Papáver.

HYPERBATON. f. ra. Figura rherórka,que fer

comete guando por mayor decoro de la ora-

ción no te colocan las palabras en fu proprio
lugar, fegun el orden de la Gramática , antes

fe ttansltcren y alteran. Es voz Griega. Lat.
Hyperbaton. Patón, Eloq. cap. 10. Hyperba-
tón es quando los vocablos fe traftrucean,
para que la oración quede mas fonóra.

HYPERBOLA (Hypérbola) f.f. Term.de Gco-
merría. Es una hgura, curvilínea, que proco*
de de una feccion cónica , cuyo plano corta

«1 un lado del trianguló que pafla por el exc,

y encuentra con el otro prolongado fuera de
lapyráraidc cónica» Tofc. tom. j. pl, ajo.
Lat. Hypérbola.

Hype&boi as conjugadas. Son aquellas cuyos
diámetros fe Cortan mutuamente. Tofc. tom.

3. pl.13 1. LM.HyperboU conjúgate.

HvPEKBotAs opuestas. Son las que forma un
mifmo plano fecante, cprtando las dos pytá-
mides cónicas opueftas. Tofc. tom^.pl.jji.
Lat. Hypérbola oppofit*.

HYPERBOLE. f. ra. Figura rherórica , que au-
menta it difminuye excesivamente la verdad
de las cofas de que fe habla. Es voz Griega,

que Henifica Sot>repa(Tar ó exceder m icho.

Lat. Hyperbole* Patón, Eloq. cap. 14. Hypér-
hole no es tropo, fino figura de fentcacias , y
de las de amplificación. Ov. Hill.Chil. lib.3.

cap. 2. Pero no hai duda que abltcahiendo de
los bypérbotei y encarecimientos proprios del

Arte Poética, todo lo hiltórico es mui con-
forme á la verdad.

HYPERBOLICO , CA. adj. Lo que incluyo

hypérbole. Lat. Hyperbolicm. Cerv. Perfil,

lio. 2. cap. 2. Las byperbóiicat alabanzas
, por

mas que lo lean, han de parar en puntos li-

mitados. Abarc Annal. R. D. Alonfoel II.

puma^. El Autor es bj£erp¿iico yDancgyri-

HYP
co, crpecialmcnte en todo , y afsi digno de

- ícr oído con tiento.

Hyperbólico. Significa también lo quepcite-
. nece a la hvpéi bola. Lat. Hypcrbotitus.

J1YPERBOLIZAR. v. a. U;¿r de hypcrboks,
. para abultar ó engrandecer alguna cofa de

que íe trata. Lat. bxa¿¿erare. Lxtoüere. Bar-
bad. El Cortcf. dcltott. f. 17. Aunque cfto

. del byperbolizar, por el larcr.tcfco que tiene

, con el mentir, en todos tiempos fué agrada-i

ble.

HYPERDULIA. f. f. La adoración que fe da a'

. María Santiísima. Es voz Griega. l.M;Hyptr±

. itúta. Hortens. Paneg. pl. 295. Adoración

. de dulia fe dá á fiis Santos , de byptráulia á

fu Madre Santilsima.

HYPER1CO. f. m. Mata ramóia , alta de un
palmo, que produce las hojas parecidas á las

de la ruda, la rior amarilla, la qual tfticgan-

dola entre los dedos refuda un liquór que
parece íangte. hace ucos hollejos vellotos"

y

redondos del tamaño de urtgiar.o de ctbá-

da, dentro de los quales produce la fílmen-

te, que es negra,y huele á la.resína del pino.

Hai muchas eipecies de Hyperico , y roda»

ellas fon mui útiles a la Medicina. Lat.Wy-

,. pericón. Lag. Diofc. lib.4. «p.169. Ptepársíe

con las flores del legitimo Hypérico un acei-

te admirable para íoidar las heridas freícas.

HYPERMETR1A. f. f. Figura Poética, qnc fe

comete quando fe divide una diccion,fir vien-

do la primera parte para acabar un verfo , y;

la fegunda para, empezar otro. Hallaíc raía

vez ufada, lino en eililo jocófo. Lat. Hyptr-

tnttria. Patón, Eloq. cap. 10. ^. de las figu-

ras Poéticas. La figura que en ninguna ma-
nera yo tengo por imitable con aceptación,

es la Hypermetría. ¿j

HYPQBIBASMO. f. m, Term. de Algebra, que
fignifica Depreíion de charatteres. Es aque-

lla regla que fe executa quando todos los

términos de la igualación ion characlércs,

fin que haya número alguno fin letra,rcftac-*

do de todos los exponentes ei exponente

menor y es lo «úlroo que partir todos los

términos por el chara&ci. menor , de q«c fe

figuc quedar ncccflariamcnte algún mimero
fin character y facilitar la rciolucion de la

qüeftion. Tofc. toro. a, pl. 1 »o. Lat. Hypobi-

bafmot. AGviL.Thef. pl. 169. El bypobíb*fneo

es quando las poteftades y las magnitudes

homogéneas igualmente baxan.

HYPOCISTIDE. í. f. Retoño qvrc en el mes
deMayo nace al pié de una efpecie de Cyfto,

mui común en los Paifes calientes. Crece á

la aluira de cail medio pié , grueflb de una,

dos ó tres pulgadas, redondo, mas grueflb

de arriba que de abaxo , tierno , de color

amarillo, lleno de zugo , y con ciertos ani-

llos ó nudos ohfcuros de cípacio en efpacio.

Es voz Griega, que fignifica debaxo del Cyf-

to. Lat. Hypoci/lii-, Hit. LacDíoíc. lib.i.cap.

108. La byp9c'ífiiie conforta todos los miem-
bros del cuerpo.dcbilit dos por alguna gran-

de abundancia de humór.
HYPOCONDRIA. f. f. Tcxm. de Mcdicina-

Atcc-
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v Afección 6 pafsion que fe padece , proce-

dida de los hipocondrios : la qual caula una
mclancholta fuma , y otros efectos que ator-

mentan al fugéto : como Ion dolor ds eltó-

,
mago, rlatos treqüentes , vómito*, oprefsiort

del pecho, dificultad en refpirar, faltado fue
ño, y. otros que refieren los Médicos. Es vos

', Griega. Lar. Hypocoadria. AicAz. Chrom
pccad.4. Año 9. cap.a.§ .1. Mas aunque con

los remedios prontos fe atajó entonces el da-

ño , no ccfsó fu bypotondría , ni fu dcfefpc ra-

ción.

HYPOCONDRICO, CA. adj. Lo quá peftené*

. ce á la hypocondría : como humor hypocón-
drico , hombre hypocóndrico : y algunos di-

cen ya Hypocondríaco. Lat. Hypotondricus^

a, um, Hortens. Quar. f. 04. Vecfe en lo*

trilles y mclanchólicos, y en los bypotondría*

fot mas. Bürg. Gatom. Sylv.2.

Mayando trifitmente

Con ¿canto hypocóndrico y dolientt,

HIPOCONDRIOS f» m. Las partes lareráíes>

. puertas debaxo de las coílillas lobre el higa-

, do y bazo > llamados alsi en Griego » porque
. citán debaxo de las ternillas. Lar. Hypotán*

dría. FaAo.Cirug.lib.i. cap. r. En quanras

. partes fe divide ei vientre mas baxo? ¿n tres*

-
. que fon los kypocóndrios) la región del ombli-

go , y las partes de las vedijas , entendiendo
• por bypocjn.ii-10 la parte' alta del vientre, def*

- de el un lado haúa el otro debaxo de laS

v coílillas*

HYPOCRAS. f. m. Bebida que fe hace de vinor

. azúcar , canela , clavo y otros ingredientes:

todo lo qual fe cuela por una manga de efra-

meña ó lienzo crudo ,
defpues de haber efta-

, do en inruüon algún tiempo.Muchos le echan
una porción de agua , para que- no fea tari

; fuerte Algunos con Mcnagé , creen fué Hy-
pocrates ei inventor defta cómpoficiori t y

, que de ahí tomó u l nombre. Latí Arom.uftrs.

. Calvbt. Viag. f, a05^ Etan las dos faentes

de bypoo-jj Dianco y tinto, y las Otras dos de
vino daréte y Manco. '* J

HYPOCRES1A, f. f. Difsimdacion ó aparien-

cia contraria á aquello que es ó fe fien»

te. Fingimiento de virtud , bondad , devo*

don ó amiftád. Es voz Griega , que fignitica

dilslmalar. Lar. HypocriJi$i" GXhusc. f. 41.

Tres manéras kai de bypotresia-.h primera del

que finge la fantidád que no tiene , con rinde

alcanzar opinión y nombre de Santo. Lo?»

Rim.Sacr. f.43.

De quinto i bai que la piedad alat>a¡

Cubriéndola piedad «frhypocrest'a.

HYPOCRITA. adj.de una term. Lo que finge*

y reprefenta lo que no es : y comunmente fe

dice del que oftenta en lo exterior virtud, de-

voción y bondad , fiendo rodo lo contrario.

Lat. Hypotrtta. G. Grac. f.42. Prelados ¿y-

Íócñtas fe llamarán los que pretenden las

'rclacías y cargos , por fola la renta y man-
do. Zabai.. Diade fieft. part. i. cap. 7. Que
el mundo cílimc y agafaje a los bypócritas, no
tiene inconveniente ,

porque pienfa que es

la virtud lo que agafaja y eftima.
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HYPOCRITONF.ONA. adj. aument. El hypó-

crira conocido. Ltt. HypOfrti*. Pie. j\>T .

f. ! 39. Todos los dias de mi vida quile mal á
bellacos bypoifítónei.

HYi'OMOCHLlO. f. m. Term. de Machinaría.
E> aquel punto en que eftriba la palanca

, y
que lirvede centro al movimiento con que
fe levanta el peló- Es voz Griega. Tofc.tom.

3. pl.178. Lat. Fu!crum>

Hvi'oMÓcrtLio. En los peíbs y romanas fe lla-

ma aquel punto donde juega el haíhl ó bar-
ra : por 1er eftos inltrumentos una efpecic de
palancas. Tole tom. 3. pl.278. Lat. tiypomo-
c'olioñ) /V\

HYPOSTASIS. f.f. Term. de Theología, que
Vale lo mifmo ¿fue fupucfto ó perfóua. Voz
que fué ufada por nueítro OlioEfpañol Obif-
po de Córdoba > contra el pertinaz Arrio.

Lit+tíypojld/ííi MAAiAn. Hift.Elp. lib.4. cap.

16. Se dice fué el primero que inventólo*
hombres de Oufiá, que quiere decir Eflcncia,

y de Hypéfiafis ,
que quiere decir, fupucllo ó

perlóna.

HYPOSTATICAMEÑTE. adv. de modo. Per-

fonalmente , de un modo Iiypoftatico. Lat.

U/puftathe. Hortlns. Mar. f.87. Se unió cila

milina bypojiaihamenié al Verbo.
hYPOSTATICO, CA. adj. Lo mifmo que per-

fonal. Dícefe én dMyííerio de laEi.cavna-
cion de la unión de ia naturaleza h. mana
con la Divina Cn JeiuChriilo. Lzt.IiypuJl.i-

ticMSy í, um. VaIverd. N'id. de ChrAt. iib. r.

táp.io. Y por él derécho delta inefable üh'ora
• btpo/ÍÉthi pcrfonál y fubrtanciil , el Vc.bd

le conftituyó Peifóna de aqu.-lia humanj-,

HYPÓTENUSA. f. f:;Term. de Geometría. Es
en los triángulos rectángulos ( tanto eiphcri-

C >s, como r'edüíneos) el lado opuefto al an-
guló recto , qticdar.dofe los otros con, el

nombre general de lados. Es voz Giicga.

Lat. Hypotenttjis. Acuu. TUcf. pl. 56. Su-
menfe los q^ijadradüs.de los dos lados da-
dos , la fuma es. cí qüadiado de la bypo-

ttnúfa t y la rau quadrada es la bypote-

MYPOTHÉCA. f. f. La prenda ó alhaja que
queda afecta y obligada á la feguridid y la-

ncamieuto de la coinpra,deuda, caiga o ven-
tai laqúál fe impone lübre los bieriCi im-
nr.;fb!es del que le obliga .haciendo elcritu-

ita. Es 'voz Griega, h^w Bypotbeea. tignut.

AÚ^AR' part.a. Iib. ] . Y quando no era

bien copocída , ni para nofotros á propoíi-

tó, pediámos. fiador cqn bjfpótbit* cípccial de
alguna poíTefsiQri.

,

HvíotHeca. Irbhiéaraente vale cofa defprc-

dabléjy en' qüc fe puede fiar poco : y alsi fe

dice, Brava hypotheca , ó Que linda hypo-
théca. Lat. Firma quidem bypotbeea.

HYPOTHECAR. v. a. .\üégurar alguua deu-

da ,
compra ó venta , obligando y cargando

alguna hacienda raí/.. Lat. Hypotbeca>» Aart.

Qppignorzrt. Bobad. Polit. Iib. 5. cap. 0. Les
bienes del Recetar de penas deCámara
tfian bypotbetadoi tácitamente a lalcg.u aai

y
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y paga de ellas. Valverd. Copacav. Sylv. 2,

Q¿i{ d ta corrtfpondtmtSy

Difpufe hypothccar tu mifm.% tjpncia.

HYPOTHECAÜÜ, DA. part. palf. del verbo

Hypothecar. Lo alsi cargado ,
obligado y

afecto a alguna deuda. Lit.Hypotbtc* velp:¿~

nori datas, Hortüns. Mar. f. 96. Que tiene

Dios tan bypotbccidas las mercedes al nombre

de María , como al dueño la intercetsion.

Bolaíí. Comerc. rerrclb. lib.:. cap^.num.y.

Si el deudor con conlenftnüento del acreedor

vende la cola bypotbtcad.t... aunque dcfpues

vuelva á fer de el deudor , no vuelve á revi-

vir la hypothéca.

HYPOTHECARIO , RIA. adj. Lo que tiene

acción ü derecho á la hypothéca. Lat. f//-

potbtcarius. Bobad. Polit. üb.a. cap.20. num.

5 3. Pero efto fe entiende en las acciones di-

viduas, y no en las bypotbeiáriat que fon in-

dividuas.

HYPOTHESIS. (Hypóthcíis) f. f. Supoficion

que fe hace de un principio , ü de una pro-

porción, para facar de ella difeurfos y con-

fcqüencias. Es voz Griega. Lat. tiypotbejis»

Suppojtti*.

HYPOTHETICO, CA. adj. Aquello que fe fu-

pone, fea verdadero 6 fea falfo : y afsi una

propoficion hypothética ó condicional es

aquella en que fe dice, Si ello es verdad, ó
Efto fupuefto. Lat. Hypotbtthus, a, ttm. Lop.

Dorot. f.i 5 a. Parecen propoficiones bypotbé.

ticas, que pueden fer y no fer,con cierta con-

dición que las denuncia.

HYPOT1POSIS. f.f. Figura rhetórica, que ha-

ce la deferipcion de una cofa , la qual pone
patente á ios ojos, y la dá á conocer con un
modo vivo y pathétlco. Es voz Griega. Lar.

Hypotipojis. Patón, Eloq. cap.i 2. Hypotipojts

tiene muchos nombres , como fon Energía,

Evidencia , lluftracion , Subfiguracion , De-
monftracion, Deferipcion, Ericion,Deforma-
ción, que mejor diremos es poner las cofas

delante los ojos.

HYSSOPADA. f.f. El golpe de agua ó toáq

HYS
grande-que dcfpide el hyñ'ópo. Es voznara,
Lat . Hyjjhri afptrjio . P 1 c . J i| s r. f. 1 3 . Donó-
fa byjfepjda , que alsi me ha ühnonadd la

Paya.

HY: SOPEAR, v. a. Rociar, echar agua con - el

hyflbpo , de cuya voz fe forma eftc verbo.

Es voz baxa. Lat. Afotrgtrt byfupo. Qobv.
Caf.de loe. Andaba por allí hyjfjptindo cbn
la cabeza , como li fuera Clérigo que dice
rcfponfos.

HYSSOPILLO.f.m. Dimin. El hyflbpo peque-
ño. Trahe efta voz Covarr. en luThcforo,
aunque eferibe IlVopillo. Lat. Hyfoput, i.

Hyssopillo. Se llama también una muúcqui-
11a de trapo que fe hace para humedecer y
refrefear la boca y la garganta de los enfer-

mos. Lat. Hyfopus rtjrigtnturius , bumtOo-
iorius. . >

HYSSOPO. f.m. Hierba que produce el tallo

alto de un pié, y hace las hojas fe/nejantes á
las de la Axedréa. Sus flores fon purpúreas
áobre azul, y rodean la extremidad del tallo

á manera de elpiga. Snraíz es larga y leñó-

la. Lat. Hyjfopus. Lag- Diofc. lib.3. cap. 28.

Calienta y defleca el byjfipo en el grado ter-

cero, y confta de partes fútiles. Huert. Plin.

lib.25. cap.9. El byfúpo pillado en azeite, rc-

íifte a la enfermedad de piojos , y á la come*
zón en la cabeza.

Hyssópo. Se llama también un palo corto y
redondo a manera de cetro , en cuya extre-

midad fe pone un manojo de cerdas , el qual
íirve en las Iglefías para efparcir ó echar al

Pueblo el agua bendita. En las Iglefías ri-

cas fon de plata , y las cerdas eflan metidas

en una bola hueca que eftá al remite con
unos agujeros para que falte el agua. Lat.

Afptrjorium byffopum , vil luftrdt. ia . L. db
Gran. Mcmor. trat.a. cap. 6. Rociarme heis

Señor con byjfópa, y feré limpio: lavarme
heis, y pararme he mas blanco que la nieve.

Ckrv. Perfil. lib. 3. cap. 20. Entró el mi fero
tío, llevando una Cruz en la mano , y en la

otra un byflipo.

I.

Digitized by Google



Novena letra del

Alplubcto Cafte-

I!ano,y tercera eii-

tre las vocales.Pro-

nuncíaíé abriendo

poco la boca, y íin

ayuda de los la-

bios, hiriendo fua-

vementecon la len-

gua los dientes dc-
* lantéros de abaxo.

Es la mifma / de los Latinos , la qual luele ha-

cerle confonante, quando hiere a otras vocales?

pero en el Caftelíano ufamos para efto de la J
quando fe hade pronunciar gururalmente

, y
de ia T quando cor. fuavidad: pues aunque mu-

chos ufan fiempre de la / para cite cafo , por no

apartarle del métliodo Latino , es mas natu-

ral excufarlo, para evitar la confuíion , por las

razones que íc han dicho en el tratado de la

Orthographía ,
que la Academia ha cltablc-

cido.

Lo mifmo fucede quando la / firve de con-

junción , en cuyo cafo fe ha rcfuelto también

ufar de la 2T.

Es Ierra numeral, que vale uno entre los nú-

meros que Mamamos Caftcllanos
, y en io antí-j

gnu valia ciento, fegun el verlo.

£C cOMl>artrit,& etntum Jignificabit.

La / por si loia íucie íigiüricar liullrifaiino*

-

IB
í • »

IBERO, RA. adj. Lo perteneciente á laF.fpa*

ña , llamada antiguamente Iberia , ó al l'ais

que riega el rio Ebro,dc donde tomó el nom-

bre : y afsi le dice Campos Iberos. Llámale

también Iberio,y Ibérico. Ufafe masficqüen-
• tementc en la Poesía. Lat. lbt*us. Iberius, 4,

*w. M\rm. Dclcripc. lib.4. cap. t. A tramon-

tana tiene el mar Hercúleo, y el Iberio. Y lib.

•

4. copttfo. Al Norte tiene el mar Mediterrá-

neo Ibérico. Qjev. Müf.3. Son. 6.

Caluñas fueron ¡os que mi'*! buejfos,

En que ejlribó la Ibera Monarcbía.

IBIS. f. f. Ave media entre las de paflb y dornéf-

ticas. Tiene el pico torcido y largo , a feme-

janza de una hoz. El color de las alas es un

poco verde , y todo lo demás del cuerpo ne-

gro. Hai otra Ibis blanca ,• que foio fe halla

en Egvpto. Surtentafe de ferpichres , y de las

immundicias que fobran en las carnicerías.

Anda con paflb tardo y compuefto , corno la

corneja.Hace fu nido en arboles altos.y prin-

cipalmente en las palmas , por miedo de los

gatos. Pone cinco 6 feis huevos, losquales

ion muí venenofos. Vive muchos año.- , y fe

purga ella mifma con fu pico. Lat. ¡bit, idú.

Fk. L. db Gran. Symb.part.i. üb.i.cap.i j.

La medicina tan común de los chíteles nos

moftró la Ibis , ave femejante a la cigüeña.

Ton. Hift. nar.Iib.t. cap.41. La Ibis,.aunque

algunos la tienen por clpccic de cigüeña , es

media entre las aves de paflb y doinéfticas,

como lo es también la Abubilla.

Tovt. Jf,
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IC
ICACO. (Icáeo) f. m. Cierto ge'nero de ciruelo

pequeño, que fe cria en las Antillas, en for-

ma de zarza. Sus ramas todo el año eftan cu-

biertas de hojas pequeñas y prolongadas , y
din dos veces al año unas flores hermofas,
blancas y azúles , a las qualcs fe ligue un fru-

to del tamaño de una ciruela damafcena , el

qual en eítando maduro , fe vuelve de los co-
lores de la flor. E^ mui dulce , y fe trahe mu-
<ho de las Indias en conferva , y la pepita dél
tiene dentro una como almendra mui fabro-

fa. Lat. Prnnus ndica ,Jicdi¿Ia.

ICHNEUMON. f. m. Animal del tamaño de un
gaio. Tiene el pelo áfpero como el del lobo,

y el hocico parecido al del puerco. Lláman-
lc vulgarmente Ratón de Indias.Ticnc mortal
antipatía con el afpid , y fe defiende del re-

volvicndofe en el lodo, y vifticndofc del, co-
mo de una coca, defpucs de feco. También la

tiene con el crocodilo, a quien mata cntran-

dofclc por la boca (porque duerme con ella

abicrta)y royéndole las entrañas.Crianfc mu-
chos en Egypto , y fe halla rara vez en otras

partes. Suitcntafe de rarónes , culebras , la-

gartijas, caracoles, ranas, &c. Es voz Griega,
que ligninca inveftigar ó bufear. Lat. lebntu*

mon, onit. Huert. Plin. lib.8. cap.25. Siendo
el Icbntumón y el crocodilo tan contrarios y
enemigos , me pareció fer razón no dividir la

Annotación de fu hiftoria. jAVREG.Pharf.üb5
íJ.Üd.79.
Aun en el feco polvo h prado verde,

E/IchneurnÓO fagaz.1* inquieta toU . .

Ofrece al afpid....

ICHNOGRAPHIA. f.f. Term. geométrico. La
delincación, ó planta , en ángulos , y líneas,

d. alguna fortaleza , ó ediricio. Es voz Gric-
• ga, de donde fe tomó. Lat. Icbnograpbia, s.

ICHNOGRAPHICO.CA. adj. Cofa pertene-

ciente, ó hcclu fegun la lchnographia. Es voz
Griega. Lat. Icbnograpb'cus, a, utn.

ICHOR. f. m. Term. de Cirugía. La materia y
podre tenue, y fútil, que arrojan las llagas y
apoftemas , á diltincion de la crafla y gluti-

nofa. Univcrfalmentc fe toma por toda fero-

fidad, afsi la que fe halla en dichas llagas,co-

• mo la que fuele haber en los humores. Es
voz Griega, y fe pronuncia la cb como le. Lat.

• Sanies. Frao. Cirug. lib.4. cap.a. Que es lla-

ga virulenta:" La que fe hace de humores vi-

ciofos , especialmente coléricos y agudos , y
tiene una fuperfiúidad delgada, que los Grie-

gos llaman Icbor ,y los Latinos Sanies.

ICONOLOGIA. (Iconología) í.f. Terra, de Pin-

tores y Eflatuários. La reprefentacion de las

• virtudes , vicios , ü ottas cofas morales, ó na-

turales , con la figura, ó apariéncia de perfó-

nas vivas : como fe reprefentan los Angeles

con la figura de jóvenes. Es voz Griega , que
lignítica digo ó hablo. Lar. Iconología-

ICOSAEDUO. f. m. Term. de Geometría.

Es un fólido , contenido de veinte triángu-

los equiláteros entre si iguales. Lat. Iccfat-

Ce IC-
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ICTERICIA, f. f. Tcrm. Medico. Enfermedad
que caufa en el cuerpo Una amarillez extra-

ña , ocafionada de derramarfe la cólera por
las partes de él. Las cfpecics de Ictericia íe

toman de la diverfidad del color y caufa de
donde nacen : la ordinaria y común es la

amarilla (llamada también blanca á diltincion

de la que llaman negra) la qual nace de in-

flamación ü deftempianza del hígado , u obf-

truccíonde la vcxiga.quc es dcpóílto de la

hiél. La negra nace de indifpoíkion del

bazo y opilación de la vena fplénica , u de
una mezcla extraña del humor colérico y
roelanchólico. Dixofc Ictericia del nombre
Griego Iclii , que fignifica el Hurón , por el

color de oro que eñe animal tiene en los

ojos, en lo qual le fon femejantes los que tie-

nen ictericia. Otros quieren falga de la voz
Iclerus, que fignifica el Gálgulo,avc de quien

. dice Plinio que mirándola los que tienen ic-

tericia, fanan y muere ella. Llamafe también

cita enfermedad Terícia o Tiricia. Lat. Icle-

rus, i. Regiui morbus. Lag.DíoIc lib.i.cap.ó".

Contri las enfermedades del hígado , contra

la ictericia, y contra el mal de riñónes.

ÍCTERlClADOrOA. adj. El que padece la

enfermedad de ictericia. F&. L. de Gran.
Symb. part. i. cap. 26. §. i. Derrámafe elle

humor colérico por todo el cuerpo : y afiu

viene el hombre á hacerfe ictericiado.

ICTERICO, CA. adj. Lo perteneciente á la

ictericia: como Afecto ictérico. Lat. lélericus,

ú, UTfl.
i

ID
IDA. f. (. La acción ó viage de ir de un lugar

á otro. Es término rcfpcctivo á los lugares»

de donde fe fale.y adonde fe vá: quando def-

de el lugar del proprio domicilio, habita-

ción, afsicnto ü cftáncia, fe vá áotro lugar,

íe llama ¡da, y el mifmo camino ó viaje , def-

de el termino del al lugar de la propria ha-
bitación ó eítancia, fe llama venida. Lat.Pra-

feclio. Itui,as. Fr. L. de GRAN.Trat.de la

Devoc. cap. 2. §. 2. Hada llegar á coger el

agua defeada de la cilterna de Bctlén,lin que
los enemigos impidan á la ida ni á la venida.

Riba o. Fl.San&. Vid. dcChriít. También di-

ce el Santo Evangelifta, que ordenó Dioscf-
ta ida de fu benditifsimo Hijo á Egypto.

Ida. Por translación fe toma por ímpetu,pron-
titud, ó acción inconfiderada , ó impenfada:

y afsi fe dice, Tiene Fulano unas idas nota-
bles. Lat. Impetus, us. Primas motas.

Ida. En el juego de trucos fe llama la falida de
la bola del que juega, ó por la tronera, lo
qual llaman ida baxa, ó por encima de la ta-

blilla, que llaman ¡da alta. Lat. Globuli exi-

tus.

Ida. En la Efgrima fe llama el acometimiento
que hace el uno al otro dcfpues de prefentar
la cfpáda. Lat. AggreJio,oni>.

Ida*. En plural. Es voz que fignifica treqiien-

.
cía en afsiltir en alguna cafa o lugar, difttnto
del proprio domicilio. Lat.Iterati /íwj.Cerv.
<iuixaom.Lcap.33. Comenzó Locado idcA

IDA
cuidarfe con cuidado, de las idat en cafa de
Aníclmo.

Ida y venida. Partido ü convenio en el jue-

go que llaman de los cientos, en que en cada
mano fe fenece el juego fin acabar de contar

el ciento, pagando los rantos fegun las cali-

dades de el. Lat. In ludo cbartarum
, qui per

centenos números fit, tft paSlum quo convenitur

utJtngulis vieibus ludusabfohatur. QuEv.Mtrf.

£. Rom.84.
No dtx* cofa ton cofa,

ni dexa tifa con cafa,

y com íjuega d los cientos ,

idas y venidas gana.

Parfc dos idat y venidas. Phrafc que vale con-

ferir en los contritos ü otros negociados,

oyendo y diciendo , mutuamente y con bre-

vedad, las razones que hai a favor ó en con-

tra de una y otra parte. Lat. Ültri citroque

vt'bis certarc ut conventio fiat.

1.a ida del humo. Modo vulgar de hablar, con
que al defpedirfc ü irfe alguno , fe di á en-

tender el deléo de que no vuelva , ó el poco

. cuidado de que vuelva : y tal vez el juicio

que fe hace de que no volverá. Otros dicen

la Ida del cautivo. Lat. Abeas quidem nec re-

deas. M. LEON,Obr.Poct.pl.ij9.
Que no volverán orefumo,
porque fegunfe raflria,

fueron por l* chimenéa,

y harán la ida del humo.
No dar la ida por la venida. Phrafc con que

fe explica la eficacia y viveza con que^ algu-

no pretende ó folicíta alguna cofa , fin dar

tiempo á que fe digieran las diligencias he-

chas, que interrumpe con las que de nuevo
pone. Lzt.Laborem laborifuteedere i itnooffi-

cere.

Ida y venida por casa de mi tía. Refr. con

que fe nota a los que no dán paífo de que no
íe les figa alguna utilidád , y continúan mu-
cho los paráges en cafas de donde la cfpéran.

Lat.

Ingeminat grefut quifperat commoda ; veritm

Si fecus, cft femper lubrica trita via.

Lop. Dorot. f.170. Tu también Gcrarda? no
te parece que vengo de donde digo? Ida y
venida por en caja de mi tia.

IDEA. f. f. Figura, imagen y exemplar interno

de algún objéto , reprelcntacion que fe for-

ma en la phantasía, o por efpecies que en sí

. concibe ,o por las que le reprefentan los fen-

tidos exteriores. Es voz puramente Latina

Idea. Cald. Aut. El Cordero de Ifaías.

Si yá
no es que difeurra mi idea,

que algún Pbilófopbo diga

del Areopágo de Grecia,

que efpirafu Autor, d efpira

toda la naturaleza.

Idea. Se llama también la imagen, reprefen-

tación, ó memoria de algún luceflb que fe

forma en las poténcias. Lat. Idea. S-ecies co-

gitata. Sold. Pino. lib. 2. §. 8. Eltaban en

mi idea tan fixas y prefentzs las engaiíofas

áníias, los fingidos dcfináyos,afcctados fulpi-

ros,
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ros ,

lágrynías y embálelos de Itii cruel att<

%
fentc.

Idea. Se llama afsimifmo la planta c hilo del
difeurfo, que fe ligue en alguna declama*

.ción, ü oración. Lat. Idta. Difiurfut. Pa-
tón, Eloq.. f.i02. La idéa es el aire o forma
de lo que fe dice,que le hace que tenga algu»

. na virtud particular.

Idea. Se llama también la planta y difpoíicion

que fe forma en la phantasia pan la conífxuc-

. cion de algún edificio , cafa, iglcfia , cftátua,

ó pintura. Los Philofofos la llaman exemplac

interno del artífice. Lat. ínttrnum excmplar*

Corn. Chron. tom. 4. lib. 2. cap. 8. Mandó
que Uam iíTcn á ios Alarifes

, y Macltros de
obras ,

para comunicar con ellos fu inten-

ción , y conferir la idéa de la fábrica.

Idea. Vale también el fin ú objeto que fe apre-

hende para alguna operación , encaminada

á lo futuro. Lat. Finit. Intentas,

Idea. Se toma algunas veces por excmplar ex-

. terno únorma que deba dirigir nucíferas obras.

Lat. Exempíar. Idea. Corn. Chron. tom. 3.

lib. 2. cap. 54. Siendo en obras y palabras

excmplarífsimo , y una perfecta idéa de bue-

nos Prelados.

Idea. Se toma muchas veces por faifa imagina-

ción , ü opinión: y en cite fentido fe dice de

alguno que tiene ideas. Lat. Vana idea vel

spprebcnfio.

Idba. Planta parecida en las hojas al brufeo,

junto á las qualcs nacen unos como zarci-

Ucjos, de que tiene pendientes las flores. Llá-

male afsi ,
porque nace en el monte Ida. Lat.

Idea. Lag- Diofc. lib.4. cap.45. Llimafe idéa

efta planta ,
porque nace en el monte Ida de

Creta.

Ideas de Puatón. La imagen excmplar , ó
protótypo eterno de la naturaleza de las co-

las cri .das íegun la aprehendió efte Philófo-

pho en la intelección divina : llamado el Di-

vino por cílb. Lat. Idta Platónica. TeJaD.

León Prodig. part. 1. Apolog. 14. DcxCn á

Platón con fus ideas, que ;amas aprobó amor

á vírgenes Vcftalcs.

Ideas Platónicas. Por translación figniflca fu-

tilezas demalladas , ó fin fólido fundamento,
- y por cftb difíciles de ponerle en practica.

Lat. Iie<t piatonhéC.

IDEAL, adj. de una term. Lo que es próprio ó

perteneciente a la idéa , de cuyo nombre fe

forma. Lat. Idealis, e. Lor. Dorot.f.180. De
manera ,

que tu me das á entender que amas

á Dorotea, tan platónicamente, que de la be-

lleza idiál fuprcma has lacado la contempla-

ción de fu hermofura. Qvtv. Romul. No han

facado otro fruto de las fatigas prefentes,

que la contemplación de una futura ideal

gloria.

IDEALMENTE, adv.de modo. En la idca,ü

difeurfo. Lat. Idealiter. vel Itt idea. G. Grac.

f. 1 30. Y eftas criaturas ,
quando cftán ideal-

mente en Dios , ion la mifma eflencia en

Dios.

IDEAR, v, a. Formar la idéa de alguna cofa , 11

difeurrir el modo de cxccutarla. Fórmale del

Tom. ir.

IDE 203
nombre Idéa. Lat. tdeam vtl rpfctem conciperé

vetjtirwareM a uvtRixVid.de Chi ilt.lib.2.cap.

, 4. F.xcirando pues Jcfus en sí la poreftad de
Cabeza y excelencia , que como Dios Hom-
bre tenia , ideaba en fu alta mente elle edifi-
cio. Mond. Dilfert. Prolog. Con tan cx-
p¡ efsivas voces , que fuelcn refonar á ótenla,

en los maliciofos oídos de quien las efeucha,
n/éno de Ja candidez con que fe idearan.

Idear. Por rranslacion vale difeurrir vanamen-
te , ó fin fundamento : y afsi fe dice andar
ideando. Lat. Imagines fibi fingere , vel /pe-
des.

IDEADO, DA. part. paíT. del verbo Idear en
fus acepciones. Lat. Ideé formatus v ei fi-
(lus.

IDEM. adv. Latino de que nos fervimos muchas
veces para repetir las citas de algún Autor, ó
para las cuentas

, quando una partida proce-
de de lo milmo que la antecedente : y efta
mas fe obferva en lo eferiro, que en lo habla-
do. Y íigniñc* lo mifmo, o el mifmó.

Idem per ídem. Modo de hablar vulgar , to-
mado del Latin, que fignifica ello por ello, ú
Iomil.no uno que otro. Cald. Com. liait»

callar. Jorn.a.

Tno paró aquí el futtjfb,

que pafando a Flora, allá

idem per idem, frftor

iguslts ¡as quejas miden.

Como? Como ídem per idem
cerró con igual rigor.

IDENTICO, CA. adj. Cola que en la fubftan-

cia ó realidad es lo mifmo que otra
, que pa-

rece dilhnta. Viene del Latino laents.ui, que
fignifica lo mifmo.

1DLNT1DAD. f. f. Razón , en virtud de Ja qual
fon una mifma cota en la realidad , las que
parecen diílintas. Viene del Lat.no ídet.tstas.

Bobad. Polit. lib. 4. cap. 2. nura. Dice jet

femejantes los oficios de Corre¿tuor, y Pre-
tor, aunque no de una idtntidua. Lcp. Circ.
f. I4r. Las comparaciones ya fibra V. md.
que no han de 1er tan uniformes , que pare-
dclfen identidades.

Identidad de razón. Aprchcnfión del cn-

>
tendimiento con que tiene por una mifnu
cofa Jas que fon realmente diílintas. Lat.
litntitas ratioriis.

IDENTIFICAR, v. a. Hacer una mifma cofa las

quC fon diftintas. Viene del Latino Identifica-

re. Tejad. León Prodig. part. 1 . Apolog. 40.
En elpecial la voluntad, la qual rinde y lu;é-

ta á la del amado , con un querer y un no
querer, un obrar y no obrar , que en cierra
manera las identifica. Manriq. Quar.Scrm.7,
§.4. Dicen los Philófophos , que los caminos
fe identifican con fus términos....... los térmi-
nos que le identifican con elfos caminos,quicn
duda que también fon uno animo?

IDENTIFICADO, DA. part. paíT. del verbo
Identificar. Lo afsi hecho una mifma cofa.

Lat. Identificatas. Tejad. León Prodig. part.

I. Apolog. 23. Confiriendo los duelos de la.

humana vida , aun en fus mayores glorias

Identificados.

Ce %. IDIO-
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IDIOMA, f. m. La Lengua vulgar, própriay
particular de qualqaicr Nación. Es voz Grie-

ga , que lignítica la propriedád. Lat. Idioma,

atis. Cerv. Quix. toin.i. cap. 6. Si aquí le ha-

llo, y que habla en otra lengua que la Tuya,

no le guardaré refpéto alguno ; pero fi habla

en fu Idióma¿c pondré foorc mi cabeza. Ma-
ner. Apolog. Dedica t. He procurado expri-

mir en nueltro Idióma el fentido del ori-

. ginál.

Ipióma. Se toma también por la phrafe y mo-
. do particular de hablar de algunos : y afsi fe

dice en Idioma de la Corte , ó en Idioma de
Palacio. Lit. Idioma. Corn.Chr.on. tom. 3.

lib,.i. cap. 2. Si antes, de cumplir un año ha-

blaba con perfección todo el idióma del

Cielo.

Idioma. Por translación fe aplica a las voces

con que los brutos explican fus materiales

afectos, ü pafsiones. Lat. Translat/tii idioma.

Gong. Rom. burl.3.

Murmuraban lot rocines

i la puerta de Palacio,

no tn fonorofos relincbot
>

j
que tffo t¡ yá mui dt caballos^

fino en fu bejkial idióma,
ni grfttiendo ni rifando.

IDIOPATHLA. f. f. Tcrm. Medico. Enferme-
dad ú indifpofícion de alguna parte del cuer-

po en particular,fin dependencia délas otras,

al contrario de la fympathía Es voz Griega
que lignifica proprio ó particular afecto ó

- pafsion. Lat. Idiopatbia.

IDIOTA, fm. El ignorante, el que no tiene le-

tras. Unos le derivan de la voz Griega Idio-

ma i y afsi ügnifica el que folo fabe fu Len-
gua fin otras letras. Otros le derivan de la

voz Uiotu Griega, que quiete decir hombre
plebeyo , ü del vulgo. Lar. Idiota, a. Cerv.

. Quix.tom.i.cap.22. Por andar cftc oficio y
- excrcicio entre gente idiáta y de poco enten-

. dimiento. Qwev. Villr. Yo foi el Autór de
los idiótat, y el texto de los ignorantes.

IDIOTEO, TEA. adL Proprio , privativo, fin-

gulár. Viene del Griego Idiotetos , que figni-

hca propriedád , ó la naturaleza propria de
cada cota.Es voz de poco ufo.REBOLuOcios,

. pl.278.

Don Franetfto, ton Pinéda

tiene pendencias d ratos,

/obrefi esforma idíotéa,

en contrtto i en abfiraflo.

IDIOTEZ, f. f. Ignorancia, defecto de letras y
. noticias. Lat.Summa ignorantia. Cerv. Nov.
. 5. pl.175. Qué fe ha de decir, fino que fon la

idiotéz, y la arrogancia del mundo?
IDIOTISMO, f.m. La univcrfalidád de los ig-

norantes ó idiotas, ó las mifmas ignorancias
' en común. Es formado de la voz Idiota, y fe

cunrrahe alguna vez á ignorancia. Lat.

• liiotifinus ,
/'. Tejad. LeonProdig. part. 1.

. Apol.13. Idiotifmo fuera mío , oponerme al

natural poder de los agentes necesarios. Fi-
guer. Pallas. Aliv. 9. Que quiera fer cnca-

. í ccido de difcreto y docto , el graduado en
xo¿o idiotiftat%

IDO
Idtótísmo. En la Gramática es la inflexión de

qualquier verbo , conftruccion particular de
alguna phrafe ó partícula que tiene alguna
irregularidad, y no es fegun la regla general
-de la Nación tino que cttá folo ea ufo en
alguna Provincia ó parte de ella. Lat. ¡dio-

tifmus, i.

IDOLATRA, adj. El que adora los Idolos.

'Lat. Idolatra. Rodrig. Exerc. tora.í. trat. 1.

cap. 10. Fueron á confultar con el Propheta
Elifeo, y dicele el Rey de IfraéLquc era ma-
lo e Idólatra. t

Idólatra. Por translación vale el que ama mu-
cho, y con defordenado arc&o : como que
elte adora á quien ama. Lat. Idolatra. Espin*
Efcud. Rclac. 3. Dcfc. 8. Y para la vanidad
fuya, paflb un cuento gracioío entre un no-
ble Veneciano, y un Portugués , gente idóla-

.- tra de si própria.

IDOLATRAR, v. a. Adorar los ídolos , dar á
-ias eítatuas, figuras , ó perfonas la reveren-
cia , ó adoración que folo fe debe á Dios.

. Lat. loóla tolere. Arcens. Maluc. lib. 4. pl.

1161. En todas las demás fe idolatra
, y fe

•Juzga y trata de Dios , como de materia de
rila.

Idolatrar. Por translación vale amar con ex-
ceiTo, y con demonítraciones ó acciones, que
parecen adoración. Lat. Rcm aliquam idoíum

fibi eonfiituere. Saav. Empr.53. Como ama-
tí á fu República el que idolatra en los the-

. foros? Cbrv.Perfil, lib.4. cap. j. Les uixo que
configo k j trahia, entre otras cofas de rau-

.:cha citima; pero que en el de Autiítéla ido-

latraba,

IDOLATRADO,DA. part.paíT. del verbo Ido-
latrar en fus acepciones. Lat.Wo/awfe» prosa)

idoltun tultu profequutum. Pant. Rom.au
V'iÜima de vuejlrot ojos

el alma fea, que os doi:

pues idolatrado an ellos

tiene fus aras amór. .

IDOLATRIA, f. f. La adoración ó culto que
. los Gentiles dan á las criaturas y á las cftá-

tuas de fus fallos Diofes. Lat, Idololatria,que
• es de donde le tomó. RooRicExerc. tom. 3.
trat. 1 . cap. 10. Dándole en roftro, con fus pe-

cados e idolatrías. Solis, Hiít. de Nuev. Efp.

lib. j. cap. 17. Siendo tanta la muchedum-
bre de fus Diofes, y tan obfeura la ceguedad
de fu idolatría , no dexaban de conocer uña

• Deidad fuperiór.

Idolatría. Por translación vale amor deroa-
• fiado, defordenado , ó excefsivo. Lat. Catut
- amor idolorum cuitui fi*il¡s. Lop. Dorot. f.43.

Con amores, con caricias, con idolatrías, con
papeles di feretos, con verfos amorofos. Es-
p in. Efcud. Relac. 2. Defc 13. Vivía con ella

idolatría, fiendo fu güito la norma con que
' todos vivían.

IDOLILLO. f.m. Dim. de Idolo. Eftatua pe-

queña de algún Dios fálfo. Lat. Parvum ido-

íum, i. Argens. Maluc. lib.6. pl.i 14. Forman
del cuentas, idolilloi, ax icas , y gargantillas.

Colmen. H'ift.Scgob. cap.40. t . 16. losqua-
rxo llevaban en las manos tdoUllot, los otros

qua-
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quatro fonájas , con que iban haciendo fiefta

a ios ídolos.

IooLitLo. Por translación fe toma por el ob-

jeto efpccialmonce eftimado del carino, ia

pafsion, a inclinación. Lat. Res fummi ama-

..ta t
vel ut idoU. F*. L. de Gran. Trat. de 4a

Devoc. cap. 3. §.10. Apenas hai en el mundo
perfóna tan Reiigiofa, ni tan libre de fus paf-.

üones, que no tenga algún idoiillo , á quien

firva y adórc. Tejao. León Prodig.part. 1»

Apolog.32. Que cada uno en particular tic*

nc fu idoiillo, á quien reverencia y adora.

IDOL1SMO. f. m. La adoración ó culto de lo*

Idolos y D'tofcs fallos. Lat. Idolatría. Solis»

Com.El Alcázar del Secreto.Jorn.j.

Eres de aquellos altarety

que baten que el idoliimo

d fer ofrenda fe baste,

IDOLO, f. m. Eftátua de alguna faifa Deidad*

á quien venera la ciega Idolatría. Viene del

LatinaIdolum, i. Fu. L. de Gran. trat. de la

Devoc.cap.3.§.n. De los qualcs dice la Ef-

crirúra ,
que por una parte honraban y facri»

- ficaban á Dios; y por otra también honraban

y facriflcaban á fus ídolos. Solis , Hift. de
Nucv. F.fp. lib.3. cap.17. Repartiendo enpe-
queños bocados nn ídolo de harina atnauada

con miel, que llamaban el Dios de la peni-

tencia*

Idolo. Mctaphoricamcnre fe llama el objeto

demafhdamcnte amado ü la pafsion que ar-

raltra ' tHgun fugéto. Lat. Res fummi amata,

velut ¡dolam. Ov. Hift. Chil. lib.tocap:t4. Y
que viendo á los Chriftianos viejos doblar la

rodilla al ídolo de la fcnfualidaú, cftos nuevos

Chriftianos lo pifen y huellen. Quev. Muf. 7»

Gane.
Aunque qnalquler lugir ¿onde ejluvíetmt

Templo
,
pues yo te adoro , le tornarai,

Idoio b:rmofo •

IDONEIDAD, i. f. La aptitud, proporción , ó
capacidad de alguna cofa , en orden á otra*

Viene del Latino Honem. Lar. Idoneitas. Ap.
titudo. Bobad. Polit. lib. 1. cap. 3. num.6. Y
no determinarfe ligeramente , fino con mu-
cho examen y eferutinio , inquirir , y fatisfa-

- cerle de la idoneidad de las perfonas.

IDONEO, NEA. adj. Lo que es apto ó á pro-

popófito para alguna cofa. Viene del Latino

Idóneas,a\ic lignítica lo mifmo. Co&v.Chton.
tom.3, lib.3.cap.y. Para quefuefíe idóneo de-

fenfór de las iminunidades de fu purífsima

Madre. Alc az. Chron. Dcc. 1. Año 3. cap.i.

$. 2. Para que al paftb que fon mas dcfpro-

porcionados los inftrumcntos , y la mate-

ria menos idóne* , campee mas fu Omnipo-
tencia.

IDUS. f. m. Una de las tres partes en que los

Romanos dividían el mes , en cuyo modo de
contar los dias que obferva la Cancelaría de
Roma , fe divide el mes en tres partes , que
fon Nonas, Idus, y Kalcndas. Los Idus fon el

- día quince en los mefes de Marzo,Mayo,Ju-
lio y Octubre , y á trece en los demás. Su

• cuenta empieza los ocho dias antecedentes,

que fbndefdc defpues de las Nonas. Es voz

ID Y ios
puramente Latina. Quev. M. B. Todo cftd
oían los que clpcraban a hacer verdadero á
Spurma, y aziagos los Idus de Marzo. Pant.
Rom. 5.

Dexaot parir
, quep bari,

una por una parido,

que caminen mas dtjpatio

lat Kaiendat
, y lot idus.

IDYLIO. f. m. Term. do Poesía. Poéma corto

y fcftívo , con narraciones y reprcíentacio-
• nesde fuceifos alegres o poesías paftoriies.

Qucvedo intitula alsi algunas poesías de -fu

quarta Mufa> Es voz Griega , que lignítica fi-

gura ó reprefentacion. Lat. Idyllion, •/. Val-
vekd. Copacav. Prolog. Si bien Thcocriro
guardó fiempre en fus I.ylio< fervir al mundo
el plato de la íimplicidad paítoril, que á dos
bocados empalaga,

IG
IGLESIA, f. f. La Congregación de los Fieles,

regida por Chrifto y el Papa fu Vicario. Llá-

mate Carhólica
, que quiere decir univerfal,

Apoftólica
, por ícr fuixiada por Chrifto en,

fus Apollóles, y Romana por citar lá Silla del

Vicario de Chrifto , y Cabeza viíiblc de la

Igléfia el Sumo Pontífice en la Ciudad de Ro-
ma, donde la colocó San Pedro. Lat. Ecclejia,

que es donde fe tomó. Fr. L. de Gran, tfar.

tie la Devoc» cap.4. $.6. Se juftifica todo efto

con el mérito de la obediencia
, y con la uti-

lidad nueftray de \2tlglefi4. Ribao. Fl. Sanft.
Fiefta de la Commemoracion de los difuntos.

Siempre en la igl'fia Carbólica ha lido raui

recibida la CommcinotaJon que fe hace de
los difuntos.

Ic e-si as. Se llaman también*, aunque impro-
priamente , las juntas particulares de los He-
réges : y aísi dicen la Igléiia proteftantc, la

Igléfia reformada , la Igléiia Ai gHcana ,• de
que fu Rey Te intitula cabeza , monftrudfa-
mente. Lat. Eccle/ía, Rtiun. Ciím. lib.i. cap.
i6. Lo tercero (determinaron) que fuelle

habido por fuprema cabeza de la igléfia de
lnglatetra foloel Rey.

Igi esia. Se toma muchaS'veccs por el conjun-
to de todos los Cabildos, petfonas Ecleliáfti»

cas, y Gobierno Eclefiáftico de algún Reino,
ó íujétos de un Patriarchádo : como Igléfia

Latina, Igléfia Griega, Igléfia Galicina. Lat.
Eaelefia. Illésc. Hift. Pontifi lib. 6. cap. 13.
Comenzaron á tratar de otro punto princi-

pal , pata que el Concilio fe había congrega-
do , que era la unión de las dos IgUJiat Grie-
ga y Latina.

Iglesia. El citado Eclefiáftico , que compre-
hende todos los que tienen Sacros ordénes: y
afsi fe dice , hombre de Igléfia, ir ó tirar por
la Igléfia. Lat. Clerui, i. Etslefia,*. Ce av.
Quix. tom.i . cap. 19. Pues quien diablos os
ha rrahido aquí , dixo D. Quixotc , fiendo

hombrede ¡glifo.

Iglesia. Se toma muchas veces por Iajurifdic-

ción y dominio que los Eclefiifticos
, ó lt;lé-

fias tienen fobre cofa temporal : como U* EC
tá-
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tádosde la Igléfia, los bienes de la Igléfia.

Lat. Eeclefia.

Iglesia. El gobierno Eclcfiáftico general del

Sumo Pontífice , Concilios y Prelados. Lar.

Eeclefia. Fu. L. Dfc Gran. Trat. de la Devoc.

cap.s. §.0. Y en un Pfalmo dice David , que

fiere veces al dia fe recogía a alabar á Dios,

de donde la Igléfia tomó ocatíon para leña-

kr las fietc horas Canónicas, para alabar , e

invocar en ellas el nombre de Dios. Ribad.

. FLSancL Fieft.dc~todos los Santos. Entre to-

das las fieftas que la Santa Igléfia ha inlli-

tuido.

Iglesia. Se toma también por el Cabildo en

. las Cathedráles ó Colegidles : y afsi fe divide

en Metropolitana, fufragánea, exenta, y Par-

^ rochiál. Lar, Eeclefia Catbedralis , Collegialis,

&f. Ribad. Fl.Sand. Vid. de Santiago Apof-
. tol. Demás defto la Igléfia de Braga celebra

fiefta de S.Pedro Martyr fu primer Obifpo.

Iglesia. Se llama la Dióccfi , Territorio y Lu-

. . gares de hjurifdiccion de los Prelados , y el

. complcxo.de Tus fúbditos. Lat. Diaecefit, is.

FuENU. S.Pio V. f. 16. Y por elfo Alcxandri-

, no qulfo en perfona vifitar fu Igléfia.

Iglesia. Vale también la mifma dignidad de

¡
Arzobiípo, u Obifpo : y afsi los Prelados lla-

. man fus cfpófas á las Iglelias. Lat. Eeclefia.

Jiignitat EpiftopdU ,. &c Salaz, de Meno.
Chxon. Xib. 1. cap.37. El mefmo año de 473.
murió en fuVilla.de Coca D. Alonfo de Fon-

, ícea Arzobifpo de Sevilla, y el Rey D. Hen-
rique alcanzó Ja gracia delta Igléfia del Papa
jSixto IV. en favor de nueftro Cardenal.

Iglesia. Se llama también el Templo y fabrica

. material , donde fe ofrecen á Dios facrirkios,

y oración, Eneftc fentido tiene las milmas

. apelaciones dcCathcdiál , Colegial , Parro-

. -cj»»l,&c..Lat, Eeclefia. Templum. F*. L>de

, Gran. Trat. de la Devoc. cap. a. §. 2. Ettos

fon los que. andan á ver hermofos edificios

. de Ciudades, de Igléfias, y de otras cofas fc-

mejantes. Quev. Tacan, cap. 1. En mis mo-

v cedad.es fietuprc andaba por las Igléfia ; yno
cierto de puro buen Chuftiano.

Iglesia. Se llama .cada Cabildo en particular*

. fu gobierno .y jurifdicción. Lat. Yarticularis

. Eeclefia.Senatus Eeclefiajl/cus. R 1 ca o . Fl.Sanct.

Vid. de Santiago Apoltol. A mi pobre juicio

todas las razones que trahen para probar lo

contrario, no pefan tanto como fola la tra-

dición luürcrfal de todas las Iglifiu de Ef-

paña.

Iglesia. Se toma también por el refugio,favor,

c immunidad queda. «\ quien fe vale de fu la-

gradó. Y en etie fentido fe dice tener Iglé-

fia , valer ó no valer la Iglélia. Lat. Ecclefi*)

velTempli ajjrlut»t¡ vei iramunitar. Quev.MuC
ó\Rom.6i. .

Que aun muerto,y en $1 fcpulcbro>

no le ba valido la Igléfia.

.

Iglesia fría. Se llama aquel derecho que con-
ferva el que extraxecon de fajgrado

, y no le

han reftituido, para alegarle. li le vuelven á
prender : lo que maliciofamcnte fuelen exe-
^utaialgunosj haciendo que los extrahigan

IGL
de la Igléfia por delitos leves, de que los alv
fuclven fin rcftituirlos á ellas. Lat./m immu-
nitatii alicujuj, qaoadufque Eccltfi¿e refiituatur^

Iclesia mvyór. Se llama la Cathedrál , ó Co-
legiál refperto de las demás Iglcüas , ó la que
en cada Pueblo fe tiene por principal. Lat,

Templum princeps.

Iglesia me llamo. Phrafe que ufan los delin»

qüenres , quando no quieren decir fu nom-
bre , y con que din á entender que tienen

- lglefia^ ó que eftán aflegurados con ella. Lat.

Eccltfiam sppeüo. Eeclefia nomineJruor. Quev,
Mufj.Xac.j.

Tienen la tirria conmigo

ios eonfeffares de bifiórias\ . „

ñus fiólo Igléfia me llamo,

pueden bacer que re/ponda.

Iglesia militante. La congregación de lo»

Fieles que viven en eftc mundo en la Fé Ca-
thólica, unidos con la vilible Cabeza el Vi-i

cario de Chrifto, el Sumo Pontifice. Lat. Er-

clefia milUans, veivlatorum. Ribad. FLSanfc
Ficrt. de la Comemoracion de los difuntos.

Tienen las oraciones y favores de los Bien-
aventurados del Ciclo , y los focorros y fu-

frigios de la tierra que toda la Igléfia militan-

te ofrece por ellos, M. Agred. tom. j.num.
720. Comunícate en la lglefia militante fami-

liarmente, con las almas (antas.

Iglesia tridmíhantb. La 'congregación del

los Fieles que eftán yá en la Gloria y han
logrado el triumpho, de donde toma el nom-
bre. Ln.Eeclefia Triumpbans, velCalefiis. Ri-
bad. Fl.SancL Ficft de la Convcrfion de San
Pablo. Se debe advertir y confiderar que la

Igléfia militante y la triumpbante fon dos her-

manas
, que fe aman con mui cftrccho vín-

culo de charidad. M.Agred rom.3.num.4i 1.

Hizo gracias, y cántico de alabanzas al mui
alto, toda la Igléfia triumpbante.

A ufo de Igléfia Cathedrál , quales fueron los

Padres los hijos ferán. Refn que enfeña la

crianza y buen exemplo que deben dar los

padres a los hijos, porque fiempre executan
<lcfpues aquello que vén hacer , ó á que fe

acoílumbran , y los enfeñan : como en las

Iglelias Cathedráles el ufo que una vez fe

introduce , ílempre perfevéra immutablc.

Lat.

Et nati natorum,& qui nafeuntur ab fflit

Qu* accipiunt totiet bsc documenta dabunt.

IGNARO, RA. adj. Lo mifrao que Ignorante.

Es voz de raro ufo. Viene del Latino Igna-

ras, a, um, que fignifica efto mifmo. Tejad.
León Prodig. parr.i. Apolog. 34.

Ignára admiración de docta fama.
IGNAVIA, f. f. Pereza, dexamiento , defeuido

y iloxedid. Es voz puramente Latina. Saav.

Coron. Got. tom. 1 . Año 4 1 o. Tal era fu def-

euido y ignavia : y con todo effo le fuftentó

Dios en el Imperio>en premio de fu Religión.

Y Empr.81. Mas levantó , y fuftenta. ahora
aquel gran Imperio nueftra ignavia , que fu

valor.

IGNEO, EA. adj. Cofa de fuego , ó pertene-

ciente áélrYicne del Latino Igntui, a, **,
que
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que fijgnifka lo mYfrao. Quev. Algjíac. Efté'

Vun. informado , que 4c los feis géneros de
. Demonios que cuentan, los ígneos Ion los cri-

. mínales , que á fangre y fuego pcrligucn los

hombres. Calo. Aut. £1 Lyrio y la Azucena.
T Jiendo afsi que león

y ¿alio viven oputflos,

por lo ttrrtfit y lo ígneo.

IGNICION, f. f. term. Chinuco. La aplicación

. del fuego a los metales, y la operación de él»

hada que fe ponen enteramente roxos , antes

de llegarte a tundir. Es voz formada del La*
tino Ignis, que ligmficael fuego. Los Chírai-

cos dicen que el plomo , y el citano no tu-

rren la ignición.

IGNIFERO, RA. adj. Lo que contiene en si

ú arroja fuego. Es voz puramente Latina y
Poética. Lar. Ignifer, a, *»» Lop. Arcad,

f. 79.
Arroja otro vohán azufre ignífero,

En vez de fruto aurífero,

IGNITO, TA. adj. Lo que tiene fuego ú efti

encendido. Ufafc rara vez en el Caltelláno.

Viene, del Latino ignitus, a, um> que fignifica

lomifmo. Tejad. LconProdig.patt.i. Apo-

log. 5. Sino de las que el vulgo llama eítre-

Jlas, fiendo impresiones meteorológicas íg-

nita/,

IGNIVOMO, MA. adj. Lo que vomita fuego»

Es voz de poco tilo. Viene del Latino Igni-i

. vomms, a, um, que lignítica lo mitrao. Tejad.
LconProdig.part.i. Apolog. 33. Adonde fu

entrada dehenden fieros y descomunales ja-

yanes ,
phantalticos vcítiglos, ignívomos dra-

. gónes.

IGNOMINIA, f. f. Infamia ó arrenta , que fe

padece ó tolera en público , con caula ó lia

ella. Es voz Latina. Comend. lób. las 300.

Copl. 86. Hizo atar el cuerpo muerto a fu

cano , e truxolc arrafaando por todo el Real

de los Griegos, en oprobrio c ignominia.

IGNOMlNlÜ^AMLN IE.adv.de modo. Con
ignominia , afrenta , y optobrio. Lat, Ignomi-

niote. Comend. fob. las 300. Copl. 1 II. Di-

ciendo, que no debía conlcntir que ellos cf-

. tuvielTen dcfpolTeidos e echados tan ignomi-

niofamentt de fu Reino. Ambr. Mor. lib. 8.

cap. 59. Agripa tuvo ncccfsidad de caltigar

fus foldados ignominioj'aviente.

IGNOMINIOSO, SA. adj. Lo que ocafiona , ó
es caula de la ignominia ü afrenra. Lar. Igno-

miniofus, ay um. NiEREMB.Aprec.lib.i.cap.16'.

Huvo de trabajar , de penar , y de futrir igno-

miniófa afrenra. Argens. Maluc. lib.4.pl.i 39.

Noeftiman por acto igmminiéjo el de la hui-

da: porque es opinión inculta la que en aque-

llas partes dá leyes al honor.

IGNORACION. f. f. Lo mifmo que Ignoran-

cia. Tiene poco ufo. F.Herr. fob la tglog.z.

de GarciL Y no fe oblcurcccrá en las nieblas

de la ignorado* aquella lingular y valerola

valentía de losNumantinos.

IGNORANCIA. 1. f. Falu decicncia,dc letras,

y noticias, ó general o particular, ts vo* La-
íina.CEiiy.Quix.tom.i.cap.í.Por nombre tari

fanto como cite libro lienc » le podría poteu*
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nar ^ignorancia. Saav. Empr.67», La ignoran-*

tía es el principal fundamento del imperio
. del Turco. . .

Ignorancia. Se toma también por falta de al-

guna noticia determinada, o equivocación

. en ella, ó falta de advertencia. Lat. Ignoran*
. tia. Injlitia, Cerv. Quix tora^i .cap. j 5. Con-
: fieflb á Vucftra merced una verdad , feñor
Don Quixote , que hafta aquí he eftado en
Una grande ignorancia, que penfaba, bien y

.
fielmente , que la feñora Dulcinea debia de
ler alguna Princcfa.

Ignorancia crassa , supina , ó afectada.
Es quando fe ignora una cofa que fe puede y
debe faber, y aunque fe ofrezca dificultad fe

omiten voluntariamente las diligencias para
falix de ella : y por elfo es calpabíc. Lat. Jg+
norantia crajfa ^ fupina , afficlata. Navarr.
Man. cap. 2 3. num.44. Ignorancia craffaófupí*.

na es la del que no labe lo que es obligado,

,. por fu negligencia.

Ignohancia ut di.recho. En rerminos jurí-

dicos , es no Líber lo que manda la ley ó
la coftumbie , o no laber iu promulgación,

y;
en el Moral te llama ignorancia de derecho,'

quando de ig.ioia ti rui ley que prohíbala
que le execuu o vi á exeeutax. Latí Ignoran*
tu jaris\

Ignorancia de hecho. En términos jurídicos.

E> quando no fe labe un hecho , ó fuceflo

parwcúlar > ó las circunitáiciasde él : y en el

moral fe llama también ignorancia de hecho,
quando no le. fabe li lo que fe executó cftá

comprehendido en la ley que (abe que hai.

, Lar. ¡gnarantla fa£iU
Ignorancia invencible. La que fe tiene de
- alguna Cofa , fin alcanzar motivo o cáufa que
. haga dudar fobre ella , por cuyo motivo fe

. Uairta invencible , pues no la puede vencer el

entendimiento por si lulo , fi no fe le apunta
la razón de dudar , 11 de dificultar. Lat. Igno-
rantia invineibilis. Corn. Chron. toro, ¡. lib.

3. cap.44. Pudiéramos temer caltígo, a no cf-

, tar á nueltro favor la ceguedad de nacltra
invencible ignorancia.

Ignorancia no qmta pecado. Phrafe con
que fe explica vulgarmente la debilidad coa
que fe excufa un hecho, cuya fealdad , ó cul-

, pa fe debía faber Lat. Ignorantia (eftinta ex-
cufatio efi, culpa non líberat.

IGNORANTEMENTE, adv. de modo. Con
ignorancia. Lat. Ignoranter. Torr. Philof.

hb.7.cap.4. Habíalos dicho lo mifmo muchos
años antes el Propheta Efaias , y relpondido
tácitamente á algunas quejas que ign¿rante-

. mente fembraban en el aire. Canc. Obr.Poes,
f. 73.

Porque ignorantemente fe te olvida

Que es tnugír , quando atuja» fu mudanza*
IGNORANTISSIMO , MA. adj. fuperl. Muí

ignorante. Lar. Valdi infciut , vel imperitas»

NAVARRET.Confcrv.difc.9. El que figuiere el

. ócio ferá ignorantísimo.

IGNORAit.v. a. No faber ó no tener noticia
de las cofas. Vyrnc del Latino Ignorare

, que
fignifica lo mitmo. Marian, HUL.Efp.lib.i 3.

cap.
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cap. i. Cá no ignoraba*, que muchas veces

delpucsdc la victoria el fuccíTo de las guer-

ras le trueca. Nierlmb. Dict. Mor. Dccad. 3.

Importa poco ignoren todos fu malicia , fi tu

no la ignoras, y Dios la fabe.

IGNORANTE, part. ack. del verbo Ignorar.

El que ignora. Lat. Ignorans. Impentm. Inf-

cius. Saav. Empr.43. El querer un Príncipe

nioftrarfe fabio en todo , es dexar de lorio:

el faber fer ignorante a fu tiempo , es la ma-
yor prudencia. Meno. Vid. de N. Señora,

Copl.220.
La creyá ptrfcSla en todo,

enfin ignorancia tan dufiro,

que il ignorante / Diotfabio,

con Diot compitió el acierto.

Ignorante. Se toma regularmente por fimpl»

ó necio.

IGNORADO, DA. part. paíT. del verbo Igno-

rar. Aquello que no fe fabe ü de que no le

tiene noticia. Lat. Ignoratus, a, utn. Calo.
Aut. La fcmilla y la cizaña.

La Idolatría,

con quien la Gentil dad

ignoradas treguas bizo.

Ignorado. Significa también fugéto fin nom-
bre, no conocido ni oido en la fama. LuJg-
notus,a , um. Peilic. Biblioth. f. 107. Fiará

alguno fu crédito de los borradores de un
ignorado*.

IGNOTO, TA. adj. Cofa no fabida, 6 no co-

nocida. Es del Latino Ignotus, a, um, que lig-

nítica lo mifmo. Saav. Empr. 68. Conocien-

do ellas conveniencias los Reyes de Portu-

gál,abrieron por ignotos mares con las armas,

el comercio enOricnte.

JGREJA. f.f. Lo mifmo que Igléfia. Es voz an-

tigua , que oy fuclen ufar los ruíneos.

Cald. Aut. El Arbol del mejor fruto , en la

Loa.
Dime qué Igréja es aquella,

d cuya parte Je vi
tanta gente y tan llocida.

Parte en la igrfja defea á fu hijo la vieja. Refir.

que eníeña la vulgar opinión de que los

Eclcfiaíticos , fin mucho trabajo , gozan ri-

quezas. Lat.

Det reditas optat genitrix Ecdefia nato.

IGUAL, adj. de una term. Termino relativo.

Lo que le ajuila y conviene con otra cofa en
la cantidad , qualidad , pefo ü dimenfiones.

'

Viene del Latino *s£qualis, e, que fignirica lo

mifmo. Fr.L.ocGran. Guia,cap.3.^.2. Aqui
la injuria no es mas que de hombre á hom-
bre, que es de iguíl a otro igual.

Igcai . Vale también llano , ün cueftas ó bar-

rancos : y afsi fe dice Campo, ó tierra igual,

fuelo iguil, &c. Lar. Planus,a, um. t^qujlis.

IcvAt. Se toma también por mui pateado ó
femejante, aunque en todo no convenga : y
en cite fentido fe dice , No hai 6 no he vifto

cofa iguil, 6 fer una cofa fin igual : cfto es no
tener I¿mejante. Lat. Valde fimilis. Coaaua-
Aí.Qwev. Muf.7. Sonc-t. amorofo 12.

Koblezafin igual maravilbfia,

Avifio, ingenio, gujlo ¡¡eregrmoi

IGU
Igual. Vale también no diferente en calidades

y propriedades , ó atributos. Lat. S¡milis,
tstqualis. Ambr.Mor. lib.8.cap. 14. Ocafio-

nes qucPompeyo bufeaba
, para que Céfar

no fucile igual con él en el poderío. Calo^
Aut. Sueños hai que verdades fon.

Dormid, dormid mortales,

Que el grande,y el pequeño,

Igualesfon lo que les dura elfuetio.

Igual. Privativamente fe dice de la calidad ó
nobleza, y vale fer los dos de una mifma , ü
de femejante nobleza y calidad : y afsi fe di-

ce, Cafó, 6 no cafó con fu igual. Lat. oEqua-
lis. Par, aris. Fuenm. S. Pío V. f.55. Movía-
les la ocalion del Capitán , fu naturaleza re-

boltofa,ycl gobierno de hombres fus igua-

les.

Igual. Vale también confiante en el modo de
obrar : cfto es obrar fiempre d; una mifma
manera: y af.i le dice, Fulano es igual en
todas fus acciones. Lat. S¡bt ¿qualis , «auus,

tonfians. Quev.Enrrcmet. Con efta alabanza
vivió igual halla fu lin.

Al igual. Vale feincjantemcntc ó al modo. Lat.

Similiter vel qualiter ut équaliter. Fuenm. S.

Pío V. f.105. Crecieron en poder al guai de
Reyes. Yf.ja. De un huevo como deAnfar
crece al iguil de los mayores monftruos del

agua.

En igual; ó al igual de. Modo adverbial , que
vale en vez de, ó en lugar de, por contrapo-

ficion: como En igual de darme dinéro,me le

pides. Lat. Vice, vel loco.

Quedar, ó dexar á todos iguales.Vhzzk que va-

le negar a todos lo que cada uno pretende:

y como fe les iguala en la privación , fe les

dexa iguales, y fuera de efperanza. Lat. Nul~.

lam dijerimen intertjfe, vel interponere.

La compañía para honor, antes con tu igual que
con tu mayór. La mugér, fea igual o menor
fi quieres fer feñor. Si quieres bien cafar, ca-t

fa con tu igual. Refranes que enfeñan ,
que

los cafamicntos para fer firmes y falir bien,

no deben fer entre dcfiguilcs. Lat.

Semper facdquales vinclafubire jugalia.

IGUALA, f.f. Compolicion,ajufte ó pacto en"

los tratos, compras ó ventas. Lat. Certa mer-

ces. Chron. del R. D. Juan es. II. cap. 286.

Y defquc vieron que no había iguala ningu-

na, los Caballeros fe volvieron á ValladolicL

Pai M.Hift. de la Paíf.cap.p. Afsi dixo el hom-
bre apocado (Judas) que me queréis dar.quc

yo os le cnttcgaréí y no huvo otra iguala fi-,

no la que le quiíicron prometer.

Iguala. Llaman los Albañilcs un liftón de ma-
dera con que fe reconoce la llanura de las ta-

pias, ó fuelos. Lat. Libella, oí.

A la iguala. Lo mifmo que Al igual. F». L. ns
GAAN.Symb.part. 1. cap. 36. Jufta cola es

fujetarfe á Dios, y que el hombre mortal no
£c quiera poner d la iguala con él. Marian.
Hift.Eíp. lib.17. cap.2. Para oponerfe al ene-

migo, balancear fus fuerzas, y eftár con el d

la iguala.

IGUALACION. f.f. La acción de igualar, ó
poner iguales á dos cantidades, ó perfonas.

Ul*-
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Ufale mucho eftc término en et Algebra*

Lat. <s£quat¡o, onis.

IGUALADOR, RA. f.m. y t El que iguala , ó
ajufta una cofa con otra. Lat. <s£qujtor, oriu

Comen o. fob. las joo. Copl.i 34. Por lo qual

le llama por otro nombre igualador del dia,

y de la noche. Qosv.Muf.y.Rom. á la larra.

Bien nacida, noble, iluflre,

Reina, brtcfyed de apofento,

privilegiada,/eÜora,

igualadora dt prietos,

IGUALAR. v.a. Hacer igual una cofa con otra,

quitándole, ó añadiéndole lo que le fobra,ó

lo que le falra. Lat. v£quare. Coaquan.

Igjalar. Vale también juagar fin diferencia»

o cltimar á alguno,y tenerle en la mifma opi-

nión que á otro en el trato. Lat. ¡AquAliter,

aft¡otare. QyEv.Muf.6. Son.60.

Lo dsmajitfiofiemfrefui venino,

A las ponzoñas el abito igualo.

Igualar. Significa por translación no habef

execífo en los afectos del ánimo, ó hacer que
no le haya. Lat. Adaquore, Lop. Philom.1.7»

Intrépida lt díte fu defeo,

Con quefu Amor al defu hermano iguala.

Igualar. Vale allanar el terreno: y en eftc fen«

lido fe dice igualar los caminos , ó los mon-
tes. Lat. Comphnare. v£qua»ilem reddere.

IGUALARSE, v.r. Compararte con otro en la*

calidades y propried.id ^s, 6 no querer pare-

cer menos, aunque lo fea, afectando fus bue-

nas calidades. Lat. Se ciun aíiquo aquare,aquU

{arare. Parem fe fac/re alicui. Comend. fob.

as 300. Copl.6. de las añadidas. Ha demof-

trado el Autor como los Grandes de Caltilla

no fe igualan con los paífados. Cerv. Q¿iix.

• tom. 1 . cap. 1 . Le pareció que ni el BuccpUa-

lo de Alcxandro , ni el Babieca del Cid con

el fe igualaban.

Iguai ahse. Scroma t'mbien por convenirte,

ajuüarlc, concertarle, hacer liga para alguna

emprcífa ó negociado. Lar. Qonvenire Je vH
tottigarecum alio. Villaiz. Chron. delR. D.

Al. el XL cap. 76. El Conde Alvar Nuñezfe
envió á igualar con D. Juan, que fucilen con.

tra el Rey ambos á dos.

Igualarse. Vulc rambicn ajuftarfc ó conve-

nirle en el ("alario ó eftipendio por fu traba-

jo. Lat. Conventionem faceré,

Igom ar la sangre. Exprelsion con que fe

ligniñca que fe debe hacer la fegunda fan-

gna, porque juzgan vulgarmente que aísife

iguala la langrc, quedando rama á un lado

como a otro : y por translación fe extiende

efta phrafe á fignificar fcgur.do golpe en el

otro lado , habiéndole dado alguno , como
bofetada, en el otro. L*.t.v£qualiterfaceré vel

conjlituere.

Igualar las mercadería». Proporcionarlas

á fu jufto precio , yá evitando la abundancia

que las abatata, yi excufando la carcltia que

las fube de precio. Lar. Afertium atquum pre-

tiam inflituere.

IGUALADO, DA. part. paíT. del verbo Igua-

lar en fus acepciones. Lat.->£?uatm ad aqua-

littm redaClat. Conventione (onftitutus,

Tom. ¿Y.

I G U 200>
Iguaiadas. Se llaman las aves que ya han ar-¡

rojado el plumón , y tienen igual la pluma.
Dicele rambien de los gazapos y otra caza.
Lat. Patribus éequalit. Vall. Cetrer. cap. 26*
Y al principio quando fe porte el Azor en la

muda, denle palominos igualados.

Dexar a uno igualado. Phrafe baxa con que fe

explica el grave efecto de dolor que ocaiio-

na el golpe que fe le di á alguno , cfpecial?

mente con vara, ó cola femejante, que le de*
xa como muerto. Lat. Solo diqutm toaquare

fu/fibus vel i£libus.

IGUALDAD» f. f. Exacta , femejanza , confor-
midad en el tamaño, medida , pelo , quanti-

dad ó qualidad de dos ó mas cofas entre sí>

Lat. ¡sEqualitas.

Igualdad. Correfpondencia y proporción que
refulta de muchas partes,que uniformemente
componen un todo. Lat. Uniformitat. v*£qua-

Ikas. Qoev. La cuna y la (epulrúra, cap. 3.

La unidad que forzosamente requiere el go-
bierno acerrado y fegúro, no es la de una de
las partcs.fino la que de la templanza é iguaW
dad de todas refulta.

Igualdad de animo. Conftancia e immutabi-
lidad de él en los fuceños prólperos o adver-
ios. Lat. *Aquanimlt*i. Yep. VicL de S. Ter.
lib.3.cap.i 1. Y con una igualdad de ánimo ma-
yor que la que los Eltoicos imaginaron , ha-
cía cara á todos los luccflos y fortuna delta,

vida.

IGUALMENTE, adv.de modo. Con igualdad

Luniformidad , fin diftincion ni diferencia.

iL 'Alqualitert vilque. Makian. Hift. Efp.

litsé.cap. 15. Aguijoneábanle igualmente la

avaricia y la envidia , malos contejeros en
uerra ypaz. Cerv. Quix. tom. i.cap. 14.;

are puedo cafo que corran igualmente las

hermofúras i no por eflb han de correr igua-
les los defeos.

IGUANA, f.m. Animal amphibio de la Ameri-
ca, el qual es á manera de un lagarto , y de
quien fe traneo á Efpaña unas piedras llama-

das jde Iguana, que fon provecholas para al*

gunos males. Lit.Lacertuj Americantif.Acost.
Hilt.Ind.lib.4.cap.^8.Harto mejor comida es

la de Iguanas ; aunque fu vifta es bien afquc-

rofa, pues parecen puros lagartos de Elpaña.

ij
IJADA, f. f. El lado del animal debaxo del

vientre junto al anca. Muchos eferiben cita

voz con afpiracion ; pero viniendo del Lati-

no ¡lia, ium, fe debe eferibir fin ella , como
lo hacen Covarr. y Nebrixa. VAtvERD.Anat.
lib.j. cap.4. A las tripas delgadas eltán ape-

adas las grueflás al lado derecho de abaxo
el riñon, algo mas hacia la ijada.

Ijada. Se llama en el cerdo toda Uparte que
fe laca de él dcfde el pcrníl al brazuclo,y no
tiene hucífo ni magro. Lar. Sumen.

Tener fu ijada. Phrale meraphórica que fe di-

ce de las colas , que entre lo que tienen de
bueno, fe halla algo que no lo es tanto. Lat.

Dtterior pars atiemus ret.

1JADEAR. v. a. Menear mucho y accclcrada-

D d men-

P

Digitized by Google



2 io I J A
mente las ijadas , ocatlonado del canfancio

cxccfsivo : lo que comunmente fe dice del

caballo. Lat. Usa anhelo motu agitan. Cerv.
Quix. tom. i . cap. 15. Yá en efto Don Qiüxo-
te y Sancho (que la paliza de Rocinante ha-
bían vifto) llegaban ijadeando. ERciLL.Arauc.
Cant.7. Oct 1.

Con los pujíos talcáños lo afirmaban,
Con piernas, brazos

,
cuerpo ¡¡arcando.

IJAR.f.m. El hueco del lado del animal. Lar.

Uta, ium. Math. Orig. cap. 26. Y al falir de
debaxo del caballo , diole orra lanzada por
el ¡jar, que allí no tienen efeúdo , y rompió la

lanza en éL

1L
ILACION, f. f. La acción de inferir , ü deducir

una cofa de otra,facar la confeqüéncia de al-

gún antecedente,© la mifma confeqüencia in-

ferida de los antecedentes. Lat. Iilatio. Confc-
quentia. Maner. Prcfac, §.1 1. Auhque admi-
to cftas legitimas ilaciones , con ellas no fe

prueba la reducción.

ILAPSO, f. m. Caída de lo alto con fuavidád,

desliz apacible , influxo celeftiál. Es voz de
jaro uío , y viene del Latino ¡llapfus. M.
Agred. tom.3. num.178. Y con un i/ap/b Di-
vino , y dulcifsimo las transforma en sí

mifmo.
ILECEBRA, f. f. Halago engañofo , cariñofa

ficción , que atrahe y convence. Es voz pura-
mente Latina ,y de poco ufo en nueítra Len-
gua. Tejad. León Prodig. part.t.Apolog.22.
Corrcfpondicron agradecidos

, y lcntaronfc
a defeanfar , confiriendo las ilécebras y menti-
ras mundanas , con las verdaderas del noble
defengaño.

ILEGAL, adj. de una rerm. Lo que es contra
ley , derecho , ú razón. Es voz de poco ufo
fuera de lo forcní'e. Lat. íllega¡is,q\sc es de
donde fe tomó.

ILEGALIDAD, f. f. Sinrazón , falta de ley , ó
legalidad , de cuya voz le compone , antc-
pueilala prcpoíicion in, luprimida la n. Lat.
Iltegalitas.

ÍLEüALMENTE. adv. de modo. Indebida-
mente, y contra ley y razón. Lat. Injurid. //-

legitime.

ILEGITIMAMENTE, adv. de modo. Contra
ley ü derecho , contra el curio natural, üdc
la lev. Lat. llitgitimi.

ILEGITIMIDAD, f. f. Falta de alguna circunf-
tíncia ó rcqui(ito,para fer una cofa legítima:

vicio que la hace 1er contra Icy.Es del Latino
lürjptimrtjj. Acaro Annal. Rey D. Martin,
cap i.num. 1 3.Que podian difpeñfar en aquel
impedimento de la ilegitimidad , con fu hijo
D. Fadriqae.

ILEGITIMO, MA. adj. Lo que es contra la

ley, ó regla deb-da. Viene del Latino llicgi-

timu:, que figi-inca lo milmo.
Ilegitimo. Se toma también por el nacido, ü

procreado lucra de matrimonio , y de padres
que no podian contraherle. Latí

'
lücgitimus.

Aí/óhi.Recop. lib.5. tir.6.1.n. Y á falta de
Uos, que lo puedan facer entre fus defecn-

I LE
dientes ilegítimos , que hayan derecho délos
poder heredar.

ILESO, SA. adj. Libre de daño prefervado del
peligro u ricfgo amenazado. Es del Latino
lU.tr*. Cienf. Vid deS.Bjrj. lib. 2. cap. 8.

§.2. En la ñor de vucitra primera edad , y en
el calor del peligro , os íupiltcis coniervar

ilifo en mi Corte y en mi Palacio. B. Argén s.

Rim.pl.2 29.

Di las cumbres que el Sol le dexa iléfas

Btxe d darnos ton icio , ó con ejlrtundo,

Júbilo,todo el año d nstejlras mefas.
ILIACO, CA. adj. Ufado de los Médicos para

nombrar al dolor cólico : y le llaman enfer-

medad) ó pafsion ilíaca. Es voz Griega , for-

mada de /¿0j»,que fignihea la tripa o inieltíno

colón , en donde fe cáufa eíla enfermedad.
Lat. Iliacus, a, um.

ILICITAMENTE, adv. de modo. Indebida , y
pecaminofamente , con contravención al de-
recho, ó ley. Lat. lliicite. Navarr. Man.cap.

23. Si quifo adquirir,ó tener alguna cola aje-

na notable ¡licitamente,mortal.

ILICITO, TA. adj. Lo que no es permitido , ó
que no es lícito executar ú decir. Viene del

Latino Illic'tuí, a, um. Comen o. fob. las 300.
Copl.ir. Empero fu beldad mas procuraba á
admiración e al limpio c Tanto amor , que no
al Ilícito c mhonclto. Navarr. Man.Coment.
dcCamb.num.20.Eltc cambio cmpéro,que de
sí es el mas narural de rodos , hácel'e ilícito, íi

el cambiador lleva mas de lo que por juila

ley ó coftumbre fe 1c debe.

ILIMITADO, DA. adj. Lo que no tiene limi-

tes, ni términos. Escompuefto de la prepoli-

cion in , fuprimida la n , y el nombre limita-

do.Lat .Abjque Umitibus.lUintitatus.lA.Agred'.

tom.i.num 29. No fe termínala vida ni fe

acaba , mirando á eíte objéto ilimitado.

ILION, f m. Tcrm. Médico. La tripa colón,

que llaman el tercero inteftino,y otros, efpc-

cialmcnte los Anatómicos, llaman Volvo. Es

voz Griega , formada del verbo Eilin , que
fignifka dar vueltas , y fe llama afsi por las

muchas que dá efte inteftíno. Lat. Ilion, si.

Valverd. Anat. lib^.cap.a. A eíla tripa fe

junta la rercéra, que es la mas delgada de to-

das, y llamada por elfo lliin.

ILUMINACION, f. f. llultración , comunica-

ción de la luz. Lat. l¡lxmins,io,<\\ic es de don-

de viene. Cald. Aut. Quien hallara mugér
fuerte.

No folod ti, piro a todos

ciega fu iluminación.

Iluminación. Adorno, y diípoficion de mu-
chas y ordena las luces , con que ie compone
viltofa y apaciblemente alguna Iglclia , cala,

latón ó thcatro. Lat. lllumusatio.

Iluminación. Cierra cfpccic de pintura al

temple, que de ordinario fe executa en víte-

las ó papel terfo. Lat. P/óisuyi iUum lnjta. Fi-

guer. Plaz. univ. dife. 87. La iluminación es

también efpecic de pintura particular. Lop.
Arcad, f.249. Tenía pirr. dos de íutii ilumi-

nación los Signos y Planétas.

Iluminación. Figuradamente en lo Moral fe
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dice de las laces que vienen de ío airo i'

nuoítras almas: y afíi fe dice, que la Fe es una
iluminación del Efpiritu Santo. Lar. lüumU
natío.

ILUMINADOR, f. in. El que ilumina, 6 el que
comunica luz. La:. Ilhminator. Maner.Apo-
log. cap. 21. De cita gracia pues , y nueva
doctrina, fue anunciado en la Eícriiúrapor
Arbitro Maelho, Iluminador y Doctor del gé-
nero humano.

ILUMINAR, v. a. Alumbrar, iluftrar , dar luz,
ó refplandór. Viene del Latino ¡Iluminare,
que liguifica lo miíino. PEtLic.Ar15en.parT.
2 . lib. 3. cap 1 5. Argcnis recobrada , volvió
de nuevo a iluminar \ \ tierra con fu rcfplatiT
dor. Calu. A;ir. El Viatico Cordero.

Navegad, navegad de ejie norte

alfixo lucirá,

que fanal, que ilumina en elgolfo,
lien fabe delpuerto.

Iluminar. Se ufa freqüentcmente por adornar
con mucho número de luces 6 antorchas las
Iglcfias.capillas ü altares, cafas ó piezas. Lat,
/iluminare. Luminibut deornare.

Iluminar. En fenrido morály por analogía,
íig irfica quitar las dudas ú dificultades en
la* cofas, cnlcn.u- ó avilar de lo que fe debe
cxcL-uiar para que no fe yerre. Y en cite ícn-
tido vale las mas veces tanto como infpirar;
Lat. UUmbi re. UU¡lrire . Cald.Au:. Sueños
hai que verdades fon.

De mi tejirt i en cfta corta efpbira,

En quanto Dios iluminarme quiera.

Iluminar. En términos Thcológicos vale ha-
blar un Angel 4 otro , de aquel modo cipc-
cial que diícurren los Thcólogos

, fegun va-
rias opiniones. Lar. llíumhuire.

Iluminar. En la Pintura. Dar luz a los qna-
dros, poniendo fombras por la parte contra-
ria d; aquella por donde viene la luz. Lat.
Itttiminare.

Iluminar. Llaman los muchachos, cortar a las
eirampas todo lo blanco, y cubrir la eípalda
de ufetan ü papél de colores. Lat. Cokribut
appojitis ornare.

Iluminar. Se dice también de las ciencias hu-
manas : como el cítudio de la Philoloplu'a
abre el entendimiento y le ilumina. Lat. //-

luminare. llluÑrare.

ILUMINADO, DA. patt. paíT. del verbo Ilu-

minar en fus acepciones. Lat. llupatm. Itiu-

minatut.Luminibui vtl cokribut ornatut.Gosü.
Rom. burl.i.

Era pue¡ el mancebito
un Ñarc'tfo iluminado.

ILUMINATIVO, VA. adj. Lo que es capaz de
iluminar, ó que fírve para cito. Lat. Üluminj-
ttuut. Cald. Aut. La Divina Philothéa, en la
Loa.

Si vocal en el concepto,

Ji mental en ti difeurfo,

Ji iluminativa luego

en h infpiracion me mirar,
qué mas claramentepuedj
decir que fui la oración

'

1

!

Via iluminativa. Se llamacn términos myfticos
Tom. IV.

ILU 4II '
'

uno de los caminos ó citados de los que dc-
fean llegar á la perfección

, mediante la inf-
pn ación luperiór. Ut./Uummat-va *¿».Sant.
Tts. Su Vid, cap. a». Defpues de muchos
anos que haya ¡do por la via purgativa, y
aprovechando por la iluminativa. G.Grac.
f.i 17. La via ilumin.¡t'nja ticre otras tres jor-
nadas por donde le camina á la foberana luz.

ILUSION, f. f. Engaño , faifa imagiwcion ú
aprchcnfion errada de las colas, Ls del Lati-
no lllujio, que ligaihca lomifmo. Nilrcmb.
i>ia.Elpint.Dccad.j. La oración lin morti-
ficación, ó es ilujiún , o no lera oración, ¿o-
tis, Hiít. de Nuev.Efp. lib. 2. cap. 16. Serán
iluftónes de algún encantamento

, íemeianres
á los engaños de la villa.

Ilusión. Se toma también por falla óengaño-
fa aparición : como las que fuele hacer el
Demonio, transformado en Angel de luz , ü
de otro modo. Lat. Inane fpttlrum. G.Grac.
f.91. Ilufión es un engaño que hace el Demo-
nio, transfigurado en Angel de luz, con apa-
riencia de efpiritu y fatuidad. Calo. Auc.
Sueños hai^uc verdades fon.

En cuyo pafmoelfentido
«bforto, atender procura,

por fi ilufión quefe vé,
es ilufión quefe efeucba.

Ilusión. En tetrainos Rhetóricos. Efpecie de
m-iua viva y picante, con que fe hace zum-
ba ile alguna cofa. Lat. Illufio.

ILUSIVO, VA. adj. Falfo, engañofo
, phantáf-

tico y aparente. Lat. llluftvtu. Muforiut. Vi-
llamed. Obr.Poet. f.40<í.

Que nunca bien ilusivo

engaña mal verdadero.

ILUSO, SA. adj. Rigurofamentc quiere decir
engañado, ó burlado ; pero en nuciiro Caite-
llano fe toma cali iiempre, y fe aplica al cuc
eirá engañado y fallamente peri'uadido del
Demonio , en materias de aparente virtud.
Lar. Itlufus. Parr. Luz de Verd.Cath. psrt.i!
Plat. 1 6. Ya lo tienen por ilúfo , ya lo delatan
por herégc, yá lo aculan por alumbrado.
Corn. Chron. tom. 3 . lib. 1. cap.

1 4. Fué Dios'
férvido de efeuchar fus ruegos, y quebrantar
la dureza de aquella muger ü-tfa.

1LUSOR. (Ilufór) f.m. El que engaña, ó fe bur-
la de otro. Es voz puramente Latina.

ILUSORIO, RIA. adj. Lo que es capaz de cn-
gañar.Viene del Latino U.uforius. í>oLts,Hitr
de Nuev.Efp. lib.i. cap. 19. Cuya iiufória fa-
cultad tenía el Demonio mui introducida

, yno venos venerada en aquella tierra.
'

Ilusorio. En lo forenfe fignifica nulo
, revoca-

do, y fin ningún valor ni efecto : como Cau-
fa iiufória, juicio ilufório. Lat. ¿lluforiui. So-
ioRZ.Pout.lib.3.cap. 10. Parece neceflario
que digamos que el íegundo icfcripro ó man-
dato del Principe, ha de quedar del todo ilu-
fório o revocado.

ILUSTRACION, f. f. Iluminación
, claridad,

luz
, refplandór y refiexo. Lat. rtiu/lratiai

HvLRT.PfobIem.f.28. También caula o.1ór
la iluftrtciCn déla luz, como experimentaos
en el Sol.

Ddi lirs-
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Ilustración. Se toma también por infpíra-

cion divinado revelación. Lat. llluftratio, Ri-
bau. Fl. Sanct. Vid. de S.Juan Evangelifta.

Eltando aqui en Pathmos , tuvo admirables
ilujlraciónei, y revelaciones de el Señor, y ef-

cribió el Libro del Apocalypfi. Torr. Phi-

lof.lib. 3. cap. 1. Y con amor como de Ma-
dre, la reprehendió de fu pecado , dándole
juntamente nueva ilufración.

Ilustración. Vale también declaración, ex-
plicación ,

amplificación de algún eferito.

Lar. llluftratio. Maner. Apolog. Dedicar. He
• procurado exprimir en nueftra Idioma el fen-

tido del original, abñcniendomc de las iluf

traciónei, que abundan, y no edifican.

ILUSTRADOR, f. m. El que ¡luftra alguna co-

fa. Lat. llluftrator. Ribad. Fl. Sanci. Vid. de
S. Francifco de Afsis. Y afsi proveyó Nueftro
Señor que la cfcribicíTc el Seráphico Doctor
de la Iglcfu San Buenaventura

, hijo íuyo, y
reparador é ilujlradár y Gobernador de fu

mifma Orden.
ÍLUSTRAR. v. a. Dar luz ó aclarar alguna co-

fa, ya fea materialmente
, ya en fenudo efpi-

ritual de doctrina ó ciencia. %ar. llluftr*re.

Man tR.Apolog. Dedicar. Conocerán los que
faben nueftra amiltad, que el mandarme á mi
iLfirarle, ha fido mas abufo de la amiftad,que

confianza del talento.

Ilustrar. Se ufa también por infpirar , ó alum-
brar interiormente , con luz íobrenatural y
divina. Lat. llluftrare. Infpirare. Corn.
Chron. tom.2. lib.3-cap.65. Hallándole yá

- fuera del Convento y en el campo , le ilufirá

Dios con las luces de íu gracia , para que re-
conociente fu culpa.

Ilustrar. Vale también engrandecer , ó enno-
blecer alguna cofa. Lar. Jllaftrarc. Magnifica-
re. Amer. Mor. lib.o. cap.7. Y viniendo para
fu Iglclia la reliquia de Santo Andrés, ordenó
Dios que fe quedafie

, para Üufirar aquella

de S. Pedro fu hermano. Ov. Hift. Chil. lib.6.

cap. 14. A que fe añade el famofo Convento
de San Francifco

, que cftá ilufirando y fanti-

ficando aquel sitio.

ILUSTRANTE, part. a£t. del verbo Iluítrar. El
que iluítra. Lat. Iliuftrans. Men. Coron. Co-
pl.45. Dice la copla, que eíta corona era iluf-

trantt ó rcíplandecicrtte.

ILUSTRADO, DA. part. paíT. del verbo Iluf-

trar en fus acepciones. L¿t. Illuflratus. Ridad.
Fl. Santt. Vid. de Sant. Tcrefa. Quien mas
tiempo y mas aísiitcntementc la gobernó, fué

el ilufirado y extático varón el Padre Baltha-
far Alvarez. Saav. Empr. 33. Una acción de
ánimo generólo , aun quando la fuerza obli-

• ga a la muerte , dexa iluftrada la vida.

ILÚSTRH. adj. de una term. Magnífico, noble,
claro , ó elevado fobre los demás , notoria-

mente por naturaleza , o méritos. Viene del

Latino íliuftris. Lat. Clarw. Nobilis. Ambr.
Mor. lib.8. cap.13. Algo mas anriguo ,ymu.
cho mas sluftre principio es el de elle Caba-,

Jlcro. Qt'EV.Muí.6. Rom. 8.

Til tronga, que de fombrérot
de verdulera fe (ubre,

ILU
mas preciado de capelo,

que el Monfenor mai iluítre.

Ilustre. Significa también titulo de dignidad:

y afsi fe luele decir , al llulhe Señor
, y luele

añadirle el muí , fin equivaler no obítantc al

tratamiento de llultribima , uíu freqúetue de
algunos Tribunales. Lat. lÜuftriu Sant.Ter.
Su Vid. cap. 37. A quien no fe folia poner
magnifico , lufe de poner ükjlre.

ILUSTREMENTE, adv. de modo. Efclareci-

damente ,
magníficamente , con luítre y no-,

bleza. Lat. Ciare. Nobiliter.

ILUSTREZA, f. f. Voz con que en lo antiguo

fe explicaba la calidad que luce íluítre. Lat.

Clamas. Splenior. Hbrr. Compet. cap. 1. Se-
ñor tan eminente por antigüedad e iluftrézt

de fangre y grandeza de Eltádos, como por
prudencia y Ungular virtud.

ILU>TRISSlMO, MA. adj. fuperl. Mui iluftre.

Lat. ¡llujlnfimus. R bao. Fl. Sanct. Vid.dc
Santa Brígida. Fué Santa Brígida del Reino
de Suecia, de padres iluftrifsimos , y que def-

cendian de la fangre Real. Lop. Coron. Trag.

f.40.

La viEloriofa mano en la cuchilla,

Firme i la Pí, como en el mar peñafeo,

Ofrece el Condefiable de Caftilla,

La iluítrifiima Cafa de Velafco.

ILUSTRlSSIMA. Ufado como fubftantivo , fig-

nifica el tratamiento , que fe dá á perforas

conítituidas en dignidad Eclcíiaftica : como
Arzobifpos üObupos , ó por pragmática ú
atención : y también á otras perfónas Se cuu-

. res, fegun edilo y práctica. \j\x..llluflrifsitr.us.

Recop. lib. 4. tit. 1. 1.16. Y mandamos , que
á ninguna pertona , de qualquicr eltádo ó
condición que fea , no ficndo de las exprdia-

das en ella nueftra ley , fe lespueda llamar ni

llame Señoría ni iluftrlpima , lino es a

los que fe manda ó permite llamar en eíta

nueftra ley. Corn. Chron. tom. 3. lib. a. cap.

54. Replicó el Mercadér, pues un dia de cftos

no me embió. V. llufir'ifsim* todo mi dinero

con un criado?

IM
IMAGEN, f. f. Figura , reprefentacion , feme-

janza y aparencia de alguna cola. Viene del

Latino [mago. Comevd. fob. las ¿00. Copl.

34. En la rueda de los futuros , citaban , co-

mo adelante dirá , las formas e imágenes de

aqueftos que habían de fer. Corn. Chron.

tom. 3. lió. 1. cap. 1. Donde fe rcfgiftraba

una no obfeura imagen del citado feliz del

Paraifo.

Imagen. Se llama también la eílátua , efigie ó
pintura de Chriíto Señor nucftro , de María

Santífsima ó los Santos , que los reprefenta y
losdá á conocer. Lat.Ico,onis. Fr.L.de Gran.
trar. de laDcvoc.cap.z. §.1. El Efcuitór paf-

fa toda la noche de claro como «1 dia , cícul-

Íiendo fu imágenes, y con fus vigilias acaba

1 obra. Qt»EV. Muf.¿. K^m. 16.

Como i imagen de milagros,

me facan por las Aldeas.

Ima-
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Imagen. Figuradamente y por exageración fc

liama qualquicr rotlro pertcúo.e'pecalmeii-

tcde nvjger , romand j 1.a aLi'i.M dovele i

los retrato* y pinturas les procura dar el Ar-

tífice la mayor perfección y delicadeza que
puede, fia atender a retratar. Lar. De.'üata

forte*.

Imagen celeste. La conftclación , el conjun-

to de algunas eltrcllas en que tienen los As-

trónomos dividido el Ciclo, para la comprc-
hcnlion e inteligencia. Llámale imagen por-

que cada conftciación fe comprehende den-
tro de una figura que en los globos fe pinta:

como fon Una mayor,Uría menor.Caíiopca,

Lyra, Bootcs, &c. Lat./wjjo e*¡:Jiii,

IMAGINABLE, adj. de una term. Lo que fe

puede imaginar , o que cabe en la imagina-

ción. Viene del Latino Imaginabais
, que lig-

nítica lo mifmo. Cerv. Qutx. tom. i . cap. 32.

Cuenta Cide Amete Bcncngeli, Autor Arábi-

go y ManchegOjcn cita gravibima altilonan-

tc,minima,dulcc c imaginable hiílotia. Cokn.
Chton. tom.3.1ib.2.cap. 44. Que todos los

tormentos imaginable/ eran leves en fu juicio

para la venganza.

IMAGINACION, l'.f. Potencia con que el al-

ma reprefenta en la phantasía aigun objeto.

Lat. fmaginatij, que es de donde viene. Fu.

Fr. L. oe Gran, symb. pan. 1. cap.35. §. 1.

Ella pinta las colas que vio en la imaginación,

y acuérdale de intinitos vocablos y cotas.

Cerv. Quix. tom. 1. cap. 25. Pintóla en mi
imaginación como la deíco, alii en la belleza

como en la principalidad.

Imaginación. Significa muchas veces taifa,

aprehcnlión, juicio, ü dilcurfo de cola que
no hai en la realidad , o no tiene fundamen-
to. Lat. M' ita emr

y
h.úlu(inaiio. Cald.Coui.

Güitos y di inultos. Tom. 3.

¡¿a: <l¿ujloj*J¿«ft9
de (fia vida fun,

tu mas <iua una leve

imaginación.

Imaginación. Vale también ofrecimiento, ó
cfpccie intelectual y aprchontion en la po-

tencia. Lat. S¿ itentia. Apprebenfio. Quev. Ta-

can, c.ip.ó. Nunca la vi raitro, ni imaginación

de volver nada, con fer como digo una tan-

ta.

La imaginación hace el cafo. Proloquio que

explica la fuerza de la aprehensión, y que en

muchos, por la viveza de la imaginación , no
fon las colas lo que fon, fino lo que le apre-

hende. Lar. A'prebenfio f.tcit cafum.

No pallar por la imaginación. Phrafe con que
explicamos eltár tan diítantes de alguna de-

terminación, que ni aun ofrecimiento que la

pudiefle mover hemos tenido. Lat. Xun ve~

nirt in mentem. Quev. Tacan. cap. 15. Ni me
había convidado , nilt pafaba por la iMagi-

naeión.

IMAGINAR, v. n. Formar las cfpccíes e imá-

genes en la pliantasia , difeurriendo. Viene

del Latino Imaginari. Fr. L. de Gi<an. Trat.

de la Dcvoc. cap. 2. §.0. Lo qual no lolo per-

tenece á Rclígíoíos y Rcligio las, como aigu-
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; •maginan; fino también a rodos aquellos
que delcan agradar a Dios. Cirv.Quíx. tom.
1. cap. 26. Si vos no nos decís donde queda
vueltro amo, it, aginarémos , como yá imagi-
namos

, que vo:. le habéis muerta y robado._
Imaginar, be toma por idear phantafticameh¿

te, fin fúndame ito, razón ni principio. Lar.
Alentéfingere. Cogitare.

Imaginar. Significa también difponcr cor. imá-
genes , ó adonur con ellas alguna pieza de
architectúra. En '¿lie fentido es verbo adi-
tivo. Lat. Imaginare, ¡maginibiis ornare. Ci/i-

viJ.Emb.U. f.9. Et todo imajnado de imá-
gines y figuras umi fermoías , de obra mu-
laica.

IMAGINADO, DA. parr. paíT. dei verbo Ima-
ginar en fus acepciones. Lat. Imagmatut.
Mente conteptus,pclus. Fr. L. de Gran. Trat.

de la Devoc.cap. 3. §. 4. Eitarle deleitando

en colas torpes y deshonestas
, y gozar de

aquel deleite phant jftico , c imagínalo
, poi-

que no pueden gozar de otro. BAKEN,Guerr.
de Fland. pl. 40 j. Al imaginado peligro de
Bredá, hizo luego el Mauricio pallar ¿aque-
lla plaza.... cali la mitad de la gente que cf-

t.:oa en Hulll.

IMAGINARIAMENTE, adv. de modo. Ideal

y phantalticamentc, en la imaginación , en la

id-a, o la aprchcnlion. Lar. Imaginar e. Ov.
Kiil.Chtl. hb.8. cap. 9. Le pareció , no fulo

i.».ig¡furiamcnte>m¿s en hecho de verdad que
le lubian á un aho monte.

IMAGINARIO, RIA. adj. Lo.^uc fe puede
im.iginar ó fe ha imaginado. Lzt.Imaginarint.

M.yner. Apolog. cap. 26. Y que de la edid
imaginaria de los ligios , que antecedieron á
lus tiempos, compuío un cuerpo de tiempo.

Imaginario. Significa tam'>icn lo que no tiene

fi
;

r, y unicamerte fe apichcr.de o finge en la

phantasía. Lat. Imagia-r us. Lo?. Puiicm. f.

36. Qué es ver fu hermoía fab: i a, vellida de
imágenes ; li bien un gin.ir¡j>'< Corn Cfiron.

tom. 3. lib t.cap. 49. Deque la folucion de
. ella duda haya de ier imaginaria, es mi que-

ja , vea el lector li es juila.

Imaginario, be llama afimr.ifmo el Artífice de
Eílatuas y Pintor de Imágenes. Lat. Art-'fei

imaginnm. Imagrnariut , //. Yep. Chron. Año
883. cap. 5. Tomó á fu cargo el retablo un

. eran Elcultór e imaginario
, llamado Jo* dan,

difcípulo de Becerra y Bcriuguete.

Efpacio / agtnário. Se toma, ó es toda aquella

bafta capacidad que imaginamos haber fue-

ra de todo el univerfo, ü aquel en que apre-
hendemos haber Dios criado el mundo

, y
. que le había antes que le criarte , ü el que

quedaría , i\ Dios le aniquilarte. Lat. Imagi.

narium/patium.

IMAGINATIVA, f. f. La potencia , ó facultad

de imaginar : y algunas veces lo miíino que
Imaginación. Lat. Facultas imaginativa. Men.

,
Curon. Copl.ja. El fegundo lefo interior es

iin:¿1 nativa.

IMAc ¡INAT1VO, VA. adj. Aprehenfivo
, pen -

lativo ,quecor.tituuMente cíl.i penfiu-, s>
, e

únagirundo. L^t. InhtgtH^undus. MttRi r.

dUí.
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DicL R.Dccad.io. Melanchólicos y flemáti-

cos no fuclcn 1er i propófito para Confejc-
ros : aquellos fon imaginativos , fofpcchofos,

envidiofos í eftos torpes , negligentes y cfpa-

ci0fos.CERV.Nov.il. Dialog. pl.395. Otras

veces fe ponía tan imaginativo , que no movía
oté ni mano.

IMAGINERIA, f. f. Bordado, por lo regular

de feda , cuyo dibuxo es de aves , flores y fi-

guras, imitando quanto fe puede ¿ la pintura.

Lat. Imaginofa inttxtura. Acost. llilt.Ind.lib.

4. cap. 37. Fuera de imaginería, ufaron los In-

dios otras muchas obras de pluma mui prd
ciofas.MEN.Copl.143.

Los quales tenían en ricas labóres,

, . CetVdala Jillade imaginería.

f.
MAN. f. amb. Piedra durifsima y fólida, auiv

que no mui pefada , de color pardo obfeúro,
de efpccialiftimas propríedades , entre las

quales la mas plauuble es atraher á sí con fu-

ma eficacia el hierro, y acéro.y la inclinación

innata de mirar liempre al Polo : propriedad,

que prodigiofamente comunica al hiervo y
acero que la roca, por lo qual es de ran incl-

timable ufo en la navegación. El Francés la

llama Aimant : cito es amante : como quien
dice amante del iúcrro y del norte: de donde
quieren algunos que fe derive imán. Otros
dicen fe deriva del Latino Adamas, que íigni-

ficá el diamante, por fu dureza , y de ahí por
corrupción imán. Lat. M.-gnei. Nieremb.
Philof. curiof. lib. f.cap.a. Aunque entre la

. imán y el hierro citen tablas de madera ü de
oíros metales, oro, plata , bronce , no impi-

den fu virrúd. Qmev. Muf.:. Serm. Eftoic.

En las feiias que bou enamorad»
La piedra imán al Norte,

De quien amante quierefer conforte.

Imam. Por analogía y metaphoricamente fe tó¿

raa por atractivo en qualquicr fujéto , ü clpe-

CtC. Lat. Quoi magntticam virtuteas rejert*

Sart. P.Suar. lib.4. cap. 10. Veíanle freqüen-
temente que fe volvía á mirar cfte fagrado
imán de fus cariños. Corn. Chron. tom. 3.

lib.i. cap.i. Las virtudes que refpirando fua-

vidades , fon poderoíb imán , y atractivo de
los corazones.

IMBEATO,TA.adj. Lo que carece de bien-

aventuranza. Es de mui raro ufo
, y compuef-

to de la prepoiieion In , y el nombre Beato.

Lar. Infortunatut. Infecundus. Lucen. Vir.

beat. f.o. Convieneme a mas no poder defam-
pararla, como cofa imbeata*

IMBECILIDAD, f. f. Flaqueza, debilidad 6 fal-

ta de fuerzas. Es voz tomada del Latino /«-
beciUitas. Palaf. Pcregr. de Philot. lib.2.cap.

zx. También el fervor que os doi os facilita

el fervirme , porque con él cubrís y esfor-

2ais la imbecilidad y flaqueza con que obra-
jais fin él. Alcaz. Chron. lib. prelim. cap. 8.

%. 7. Por tres días y noches hemos rcfiltido

a aceptarle , con mui gran congoja de ánimo,
por nueítra imbecilidad.

IMBECIL, adj.de una term. Flaco , lánguido,
enfermo , débil. Es voz de poco ufo, tomada
del Latino ImbccillistU. Palac. Rví . Esfuerza

I M B-

belic cap. 16. Aunque algunas veces á los

mas ofados y mas fuertes acomete y vcnce,y

á los mas imbéciles y flacos dexa.

IMBELE, adj. Débil, flaco, lin fuerzas ni refif-

tencia, no a propófito para pelear. Es de raro

ufo, y viene del Latino lmbeilis,e. Palac.

Rub. Esfucrz. belic. cap. 17. Dando a enten-

der , que no es tanto vencer a los muchos im-

• beles , ó no labios y experimentados en la

guerra , como pelear con los pocos fuertes y
crueles.

1MDIERN0. Veafe Invierno.

IMBORNALES. Veafe Embomálcs.

IMBUIR, v. a. Perfuadir , infundir noticias en

el entendimiento , ganar el ánimo para que
cfté perfuadido ü convencido. Viene del La-

tino Imbuere.

IMBUIDO, DA. part. paíT. del verbo Imbuir.

La perfóna afsi inftruída y cnfeúada. L±tjm-
butus.

IMlTABLE.adj.de una term. Lo que fe puede

imitar, ó es capaz de imitación. Lat. Imitaba

lis. Cast. Hift. de S. Dora. tom. 2. lib. a. cap.

jo. En los líete años priméros hizo una peni-

tencia, mas admirable que imitable. Corn.
Chron. tom.3.1ib.3. cap.ji. En las peniten-

cias que hacia era poco imitable
,
porque dc-

xaba de fu fangre regada la tierra.

IMITACION, f. f. Cuidado ó elméro que fe

tiene de feguir el cxcmplode otro en las ac-

ciones. Lat. Imitatio. L. Puent. Medir, part.

2. Introd. A los principiantes fuele dar con

mas abundancia la leche y miel de las conf-
laciones Divinas , para dcltctatlos de las ter-

xénas, y alentarlos a la imitación de fus heroi-

cas virtudes. Pavom. Vid.dc Pint. pl.322. In-

clinóle a pintar con ftngularifsimo capricho,

y notable genio , animales, aves, pefeaderias

y bodegones, con la perfecta imitación del na-

tural.

A imitación. Modo adverbial, que íignificaA

cxemplo ü femejanza de otra cola. Lar. Ad
imagíneos vel Jimilitudinem , vel exemplar.

CERV.Quix.tom.i.cap.12. Todo lo masde
la noche fe le pafsó en memorias de fu feño-

ra Dulcinea , á imitación de los amanres de
Marcela.

IMITADOR, RA. f. m. y f. El que imita. Lat*

Jmitans. Imitator. Fr. L. de Gran. Trat. de.

la Devoc. cap.4. %.a.De manera, que el que
afsi padeciere y peleare , tanto ferá mas imi-

iaiór&t Chriito
,
quanto mas careciere de to-

do genero de conluclo. MANRiQ.Vid.dc Ana
de Jefus,lib.2.cap.3. No fe moftrára tan per-

fecta imitadora de Chxifto nueftro Bien , a

no dár por las culpas ajenas , fangre pró-

pria.

IMITAR, v. a. Procurar executat las acciones,

ó los cxemplos de alguno, a femejanza fuya,

ó hacer qualquicr cofa, á femejanza de otra. *

Viene del Latino ímitari. Fr. L. de Gran.
Symb. part.i. cap.35. Por donde fe dice, que
el arte imita la naturaleza en quanto puede:

lo qual en mas claros té minos es decir ,quc
el hombre imita á Dios en la marera del

obrar. Mar*an, Hift. Efp. lib.6. cap.19. Que
es
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es cierto género de adulación, imitar los vi-

cios de los Príncipes.

IMITADO, DA. part. pafl". del verbo Imitar.

Lo que cftá hecho 6 executado á lemejanza

de otra cofa. Lat. Imitatus.

1MMACULADISSIMO, MA.adj. fupcrl. Muí
limpio y libre de mancha. Lar. Viddi imma-
culjtm. Labe immunis. Ribad. Fl. San&. Ficft.

de la Concepción de N. Señora. Teodoréto

la llama la Santifsima, é iinmatidadijsima Ma«
dre de Dios.

JMMACULADO, DA. adj. Lo que no tiene

mancha. Viene del Latino Immacm'jtut,a
t
vm.

Comend. fob. las 300. Copl. s 3. Los cuerpos

de los Sacerdotes han de cftár imm*culádost

e ornados de toda limpieza. Ov. Hift.Chil,

lib.s.cap.8. Quando el dueño de los cora-

zones de los hombres quiere fervirfe de ellos,

para crédito de la pureza immatuláda de fu

Madre.
Imm aculada. Por Anronomáfta,y ufado como

íubllantivo, fe entiende María Santifsinu

nueftra Señora en fu Concepción en gracia»

Lat. Immaculata.

JMMADURO, RA. adj. Lo que no eftá en fa-

zón, o maduro. Viene del Latino Immaturm*

L. Argén*. Rim.pl. 145.
Con que encendió la ira

Contra Belrropbonte, del marida

La mugir fementid.t,

Para quitalle la immadúra vida.

IMMANEJABLE. adj. de una term. Lo que e$

incapaz de manejarfe. Es compuefto de la

prcpolkion In,y del nombre Manejable Lat.

Intraclabilit. Solis, Hift. de Nuev.Elp. lib. 4»

cap. 1 8. Juntaron y diftribuyeron fin rumor,

la multitud immantjáblt de tus tropas.

IMMANENTE. adj. de una term. Term. Philo-

fóphico que fe dice de la acción cuyo Térmi-

no fe queda en fu mifmo principio , ó caufa

que la produce : como la intelección, ü el ac-

to de entendimiento. Lat. Immanent,

lMMARCESSlBLE.adj.de una term. Lo que

no puede,ó no es capaz de marchitarfc.Com-

ponefe de la prcpolicion ln, y del verbo La-

tino Marcefco,<\uc vale Marchitarfc. Lat.JVw-

per vhtm. Corn. Chron. tora. j. lib.». cap.

46. Mucha efpcvanza dexó á los pecadores

• de facudir el pelado yugo de fus culpas, y de

adquirir por premio immarcefsiblts coronas.

1>ai OM.Vid. de Pint. pl.139. Le debemos los

Profeilbrcs de clUs facultades immortál gra-

titud, y Efpaña el imi»«r«/ií¿fc laurel de la

Fama. •

IMMATERIAL. adj. de una term. Lo que ca-

rece de materia , ó no cftá en ella : como la

enfermedad que llaman Imraatcriál los Mé-
dicos. Es compuefto de la prcpolkion ln , y
e*l nombre Material. Lar. Immjterialis. Fr.

L. de Gran. Efcal.cap.26. Mas aquel que por

1 los tales habla, immaeriál es, e inviíiblc. Co-

LOM.Obr.Poet.pl.8i.

Si immatcriil fuego abra/a

de amor a incendio aclivo,

no es error darle en h¡ quejas

cenizas por d/fferdiciai

IMM 21?
IMMATURO, RA. adj. Lo mifmo que Imma-

dáro. Tejad. León Prodig. pare. 1. Apolog.
52. Y aunque hayan vivido los años que na-

turaleza les puede dir, fíemprc les parece fu

muerte immatúra, y fin fazon. Cerv. Galat.
lib. 3. f. 14.5. Venia con hojas de funeftocy-
prés coronado, inllgnias todas de la trirtcia

que en él reinaba por la immatúra muerte de
fu querida Lirtéa.

IMMEDIAClON.f.f. Contigüidad, cercanía
de una cofa á otra , iin qac m;die orra dif-

tinta. Es del Latino Imtw.littat. Lat» Proxt-
mitas. ContiguitjiMjso Didert.a.cap.j. Por
donde confta la ¡mmediuián de la noticia.

IMMEDIATAVIENTE, adv. de molió. Con
¡inmediación y proximidad. Lat. Proximi.
Jmmediati. Torr. Philof.lib.4. cap. 1. Pulo
Dios la honra de los Padres immeiiatamente
tras la fuya. Pinel, Retr. lib.i. cap.i. Como
don que immediatamente procede de la po-
deroía mano del Altífsimo.

Jmme di atamenté. Signiñca también Luego,
al inftantc, al mifmo tiempo. Lat. Immediate.

Stati.n.^ Ov. Hift.Chil. lib. 5. cap 19. De los

madroños con azúcar, hacen una bebida Coa
q le fe embriagan immediatamente. Coar¿
Chron. tora. 3. lio.», cap. 1 1. ímm disfámente

que le viftió el hábito , le dió la proicfsion,
con difpenfacion del año de noviciado.

IMPEDIATE, adv. Lo m imo que Imraedia-
t un.'nte. Es vozpuram:nte Latina. Comend.
fob. las 300.Copl.40. Dlodoro Sículo , Hif-

toriographo
, defpucs que ha eferito de las

Amazonas, luego immediati trata de los Hy-
perbóreos, los quales fon montes de Scytia.

1MMEDIATO, TA. adj. Lo que cftá cercano,
ó contiguo á otra cofa , fin nada en medio.
Es tomado del Latino ImmeJi.:tus, Lat. Pro-
ximus. Proptnquat. Ov. Hift. Chil. lib. 1. cap.

>o. No eftá immeiiáto al Polo, antes le hacen
diftantedél, treinta grados. Corn. Chron.
tora. 3. lib. 1. Cap. 1. Muí immediato a fu fclía

nacimiento fe hizo fu Bautifmo.

Dar por las 'tnmediátas. Exprefston con que*fe
explica que á otro fe le aprieta , ó eftreclKi

con accio.ies ó palabras que le convencen
pronramentc, hiriéndole en lo que líente , y
á lo que no pu.de rcfpoudcr. Lat. Advioum
rtfecare. Argumentit recludere, cirettmvenire.

Llegar á las immedi.ítai. Exprefsion con que íe

dá á entender que en alguna düpúta, riña, ó
contienda, fe han eftrcchado a las úitimas

propoíicioncs, ít acciones. Lat. Ultimum cón-

jUStam adire,experiri.CoiQ}A.Gttcxí de Fland.

lib.8. Defeando llegar días inmediata*, dio las

órdenes para el dia de la batería. Q_ev.
Cuenr. Arolondraronfe todos, y en volandas

¡le a on ¿las inmediatas.

IMMEMORABLE.adj.de una term. Lo mif-

mo que Immemorial. Fr. L. de Gran. Mcm.
Serm.2. Aleguen los fabios de la tierra cof-

tumbres immemorábles.

INMEMORABLEMENTE, adv. de modo. Sin

noticia de fu principio ü origen. Lat. Abfqut

noto principio. Fonsec.V id. di Chriit. tom. u
líb.i. cap.i. Las ceremonias y titos que ha-

bían
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bian mamado en la leche tmmtmorabktnente

fus Padres y fus Avuélos.

1MMEMOR1AL. adj. de una term. Aquello de
que no hai memoria quando empezó. Es mui
frcqucnte en lo jurídico. Viene del Latino
Jmmtmorialis. vel Immmemorabiiis. Loi>. l'hi-

lom. {.6o. Ufo notable de Efpaña, y de tiem-

pos immemoriales ufado en ella. Cokn.
Chron. tom.3. lib.i. cap.49. Augtilla , donde
cfti fepultado , tiene poíl'cfsion immemoriál
del titulo de Beato.

Inmemorial. Se ufa alguna vez fubftantivado,

y vale lo mifrao que eilílo, eoítumbre ü pof-

fefsión Tentada por mucho tiempo , y tanto,

que íe ignora íu principio : y íirve en el de-
recho de título. Lat. Immemorialis.

\MMENSAMENTE, adv. de modo. Grande-
mente , numerolamente , con mucha abun-
dancia. Lat. Immensé. Moret, Annal Ub. 4.
cap.i.num.2. Ofreciendo no dudofa efpcran-

2a de aumentar immenfamente cada dia mas
fu poder. Cokn. Chron. tom.i.lib.;. cap.20.
Aunque cita maravilla en el Sacramento, es

immtnfamenté mayor en todas fus circunf-

tancias.

|MMENSlDAD.f. f. Infinidad en el lugír y
medida, incapacidad é impofsibilidád en al-

guna cofa ó fujeto, de poder medirfe , ó con-
tarfe ó circunferibirfe. Atributo de folo Dios
Infinito, e immcnfurable. Viene del Latino
Jmmenjitas, que fignifica lomiüno. Fr. L. db
Gran. trat. del Amor de Dios , cap. 1. §. 1.

Dclpucsdc probada por tales medios la <>a-

tncvfidádáz la bondad y providencia paternal

de Dios. Qi;bv. Muf.o. Rom. que empieza,

yála obfeura y negra noche.
Cubiertos tuve fus rayón

y aunque ¡os tuve cubiertos,

élmojlró fu immcnfid.id,

yo mi limpieza y buen zelo.

Lmmcnsidad. Vale también muchedumbre, Ó
mimeiro grande. Lat. Immenfitas. Innumerabi-
Üs copia, boi is,Hilt. de Nucv. Efp. lib.2. cap.

15. Encareció mucho la immenfidád de fus ri-

3uezas, la fuerza de fus cxércitos,y fobre to-

o la infelicidad de los que no le obedecían.

Coun. Chron. tom.3. lib - 3- cap.» a. Por cito

viendo que la raiima grandeza, la immcnjsdád
niifma de las cofas me embaraza, haré, &c.

IMMENSO, SA. adj. Infinito en el lugar y me-
dida : lo que ni tiene ni puede tener medida,
por fer infinito en perfección , y grandeza : y
es próprio epitheto de Dios. Lat. Immenfui,

que fignifica lo tniímo. Comen o. fob. las

300. Colp. 14. Diosen todas partes efti ,c
íu immenfa \irtud derramada por todo el

mundo.
I vi menso. Por exageración vale mui numerofo,
ó mui grande , y que parece que es incapaz

decontarfe ómcdkfc. Lat. Immenfut. Va¡di

numerofus. Amhr. Mor. lib.8. cap. ja. Forzó-

les también Varron á ellos Andaluces
, que fe

obligaíTen á darle por repartimiento general,

para fervicio de la República , una immmfa
cantidad de dinero

, y otra tal de trigo. Es-
un. Efcud. Rclac.3. Dele. 18. Habiéndola hV

I M M
brado de tan Immtnfos peligros, por mares y
tierras no conocidas.

IMMENSURABLE.adj.de una term. Loque
es incapaz de medirle ü contarfe. Viene del

Latino I>r.me»fur*bilh. Lat. Sime menfnra. M.
Aored. tom.3. num. Í71. Oyela fe y lara-

aón tienen por immenfurábies con el humana ~

juicio.

IMMER1TO, TA. adj. Lo que no fe merece,

ó

que fe atribuye ó aplica fin razón. Lat. Imm$~
rituty a, um. Tejad. León Prod. part. u
Apolog. 50. Padeciendo la infeliz , quanto
inmérita dama , la fortuna de fu Ciudad.

Imme rito. Ufado como adverbio vale fin razón
ó fin mérito. Lat. Inmérito Cali>t. y Mei ib.

f. i 8. Y la parte que en mi immérito tienes : y
digo immérito por lo que te he oído decir.

IMMERSION. f. f. La acción de meter al niño
en el agua para bautizarle. Es tomado del
Latino Immerfio. Vuialob. Suin.part,t,trau>

5 . dific.4. num.8. El Bautifmo fe puede hacer
de una de tres maneras , por immerfün, ¡nfu-

íión ó afpcrfión,bañando, mojando ó rocian-

do: ello es meriendo el muchacho en la pila ,

ó echándole un jarro de agua , ó mojándole
con un hyíTópo.

Immersión. En la Aftronomta es la entrada de
un Adro detras del cuerpo de otro que le en-

cubre ó eclipfa. Lat. Immerfio.

Immersión. Entre los Boticarios fir llama la

preparación de un medicamento , quaado fe

mete en el agua , para quitarle alguna vir-

tud ó mal güito : como fe hace con el ruibar-

bo para moderarle la fortaleza. Lat. lmn.tr.

Jio.

IMMINENTE. adj. de una rerm. Lo que ame-
naza, ó cita para fuceder prontamente. Viene
del Latino /ww»/»«»M.MoRET,Annal.lib.9.cap.

3 . num.7. Diciendo fué la batalla en dia feria

fegunda , citando inminente la fieíla de los

Santo* Jufto y i'aílor. Valvérd. Copacav.
Sylv.a.

Con que mientras elriefgo v¿ ¡inminente,

D'funia de temerlo , no lo fíente.

IMMOB1BLE. adj. de una term. Lomifmo que
immoble. Fr. L. deGran. Symb.part 2. cap.

26*. Perlevcrando immob'tbies , fueron fema-

dos en filias de hierro ardiendo. CsRv.Perfil.

lib. 1 . cap. 1 5 . Todavía citaba Auriílcla como
cítitua fin voz , immobíble

, y junto á ella la

hermof.i Tranfila.

IM MOBIL, adj. de una term. Lo mifmo que
Immóble. Saav. Empr. 34. El e (lar fe immóbil

fucle fer ambición , ó alfombro del iuceffo.

Q^ ev. Introd. á la vid. Devota, part. 4. cap.

1 3. Es neceflario moílrarnos conltantcs y im-

móbites en la íola mira del ictvicio de nueftro

Dios. ,

IMMOBIL1DAD. f. f. La incapacidad ,ó irftpo-

tcncia de moverfe , ü abíoluta o rclpcctiva-

menre. Lar. Immobil tas. Q¿ t v. Fort. Delató
en fuga líquida la immobiüdad de las peñas.

Immobilioao. En íentido moral por analogía,

vale tanto como firme/ a v corft«r,cia ci. las

refoluciones, 6 en los efectos oci animo Lat.

v Animé immobilitas , eonftantia. Fo^ec. Vid.

ce
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de Ghrift. tom.t. üb.j. cap. 24. Lo Ultimo dU
ce la firmcza,y mmcbüidad de la Virgen San-

tifsima,que citaba cunto una roca muí firinc.

M. Agred. tom.j. num. 279. El Demonio,

por Tu naturaleza de Angel , aprehende con
immobilidád , para no retroceder de lo que

una vez determinó fu voluntad.

IMMOBLE. adj. de una term. Lo que no fe

puede mover. Viene del Latino kmmobüis*

CiENf . Vid. de S.Borj. lib.2. cap.8. Y fe

quedaba immóble entre la efperanza, como íl

tuerte uno de los troncos mas firmes de aque-i

Ha montaña.

Immosle. Analógicamente fe aplica á los afec-

tos del ánimo : y afsi fe dice Immóble á las

pcríuaíioneS) a los ruegos, &c. Lat. ímmobi*

Jü. Cald. Aut. Sueños hai que verdades fon%

Sordo día voz., mudo ai ruego,

immóble al llanto, y veló*

é la faga, venció huyendo.

1MMODERACION, f» f. Exceflb y demasiá*

falta de moderación, de cuya voz fe compo-

ne antepuefta la prepoficion In. Lat. Immo^
deratio*

IMMODERADAMENTE.adv.de modo. Sirt

moderación, referva, ni reflexión, con excef-

fo y demasía. Es compuelto de la prepofi-

cion In,y del adverbio Moderadamente. Lat»

Imrnoieraté. Navarr. Man. cap. ij. Si ca

tiempo de la mieffc 6 vendimia, tan immode*

radamtnte compró pan o vino, para vender-

lo defpues mas caro, que caufó careftta»

IMMODERADO, DA. adj. Excefsivo , demi»
fiado falto de moderación. Es compuerta

de ta prepoficion ln , y del nombre Modera-

do. Lat./M)«MÍrr4f«/. SAAv.Empr.85. El ze-*

lo inmoderado fuele hacer errar á los que
gobiernan. Tejao.León Prodig. part.i.Apo-

íog.29. Lcvanrófe en mi un apetito immode-

rddo de honras y Dignidades.

IMMODESTAMENTÉ. adv. de modo. Sin re-

cato ni modcíUa,con defvcrgiicnza ydcf-

ahogo. Es compuefto de la prepoficion In, y
la voz Modcftamcntc. Lar. Immodtfti. Ma-
ner. Prcfac. §.ia. Hai hombres doftos, que

oyendo citar en el pulpito á Tertuliano, *m-

modefianunte fe dcfcoinponen. Pellic. Ar-

gen. part.l.lib.3. f.i 33. Y afsi immodejlame**

te importunaba al Rey fobre las bodas de fu

. hija.

IMMODESTIA, f. f. Falta de modéftia , com-
poftúra y recito. Es voz Latina. Corn.
Chron. tom.a. lib.4. cap.38. Habíalo repre-

hendido el Santo varias veces la immodéftia

de fus ojos, la foltúra de fus palabras , y la

defenvoltúra de fus acciones.

IMMODESTO, TA. adj. Falto de modéftia,

. compoftúra y recato. Es tomado del Latino

- Immodefius.

IMMODICO.CA. adj. Superfino, excefsivo

en alguna línea, y que excede en el modo ú

los términos que fon debidos. Viene del La-

tino Immoditm.
iMMOLACION.f.f. Sacrificio fangricntode

alguna víctima : como los que ufaban en la

Ley antigua, y ufa también la Gentilidad.
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Lat. tmmoUHo.Jaureg. Pharf. lib.2. O&.7*.;
Vierte d Bacho enJufrente,obfcrua tftth
De inmolación, jtt preparado el filo.

IMMOLADOR. f.m. El que executaba la ion
molación. Lat. Immolator.

IM.ViOLAR» v.a. Sacrificar , matando alguna
victima, que en la Ley antigua era ado de
Religión : y también le tenían por tal los

Gentiles en culto de fus rallos Diofes. Dcrí-,

Vafe del Latino immolare , que lignifka lo.

tmúno. Cald. Aut. El Viatico Cordero.
Cordero fue fe immoló
d Dios,fué mandato exprejfo

que no ii llegue i tomer

^uten de nuejlra /rjr no fea.
ÍmMolAr. Figuradamente le dice del facrificnJ

fagrado de nueftra Religión : y afsi fe dice,

que Chrifto nueltro Bien fué immoládo por

los pecados de los hombres. Y también dp
otras acciones corrcfpondicntcs á la acep-

ción de facriñear ó facrificarfe , en ícntido

moral y figurado i aunque afsi es poco fse-

qüente. L¿i.Immoiare.

IMMOLADO, DA. part. paíT. dei verbo Im*
molar en fus acepciones. Lat. Inmolatuu.

Cald. Aut. El Viatico Cordero*
t k Atendiendo

A f»/W> bxce daño,y d quien aproareis

El ázymopan de immoládo tordére.

IMMORTAL. adj. de una term. Lo que es

incapaz de muerte, ó no puede morir. Viene
del Latino Immortalii* QoEV.Vilit. No has
©ido decir que me hice tajadas dentro de
una redoma, para fer immortal' SoLts , Hift.

de Nucv.Efp, lib.a» cap.t 8. Clamaban por la

paz, calificando á los Efpañoles con el nom-
bre de imtnortaUi.

Imuortai . Metaphoricamentc fe aplica á las

cofas que no tienen vida : y vale cofa que
no ha de tener fin ó cabo : y afsi fe dice, Fa-
ma , ó nombre iminortil. Lat. ¡mmortalir.

Nieremb. Di¿t. R. Dcc.i. Aunque fe vea un
Príncipe ^veñor de los mortales, perfuaViafe a
que no tendrá cofa immortd , lino la virtud..

Ant. Aoust. Dial, pl.84. Don Gil de Albor-
noz, Cardenal de immortái memoria.

IMMORTALIDAD. f. f. Eternidad, incapaci-

dad de morir, faitar,ó acabarle. Lar. Immor-
talitas. Fr. L. de León, Nomb.dc Chrift. en
el de Padre. Y que defnudado el hombre
del dón de la immortaliddd , quedaba íujéto

a dura fenrencia de muerte. Sulis , Hift. de
Nucv.Efp. üb.3. cap. 17. Creían la immorta*

lidád del alma, y daban premio y caftígo ca
la eternidad.

IMMORTALIZAR. v. a. Eternizar , hacer de
perpetua duración una cofa , impedir la

muerte, falta, ó fin de algo. Es formado del

nombre Lmmortal. Lat. Immortalitati confe-

sare, u&temare. Qjjev. Mufij. Sylv.Funer.

Todot ya e/ios ttopbiot fon ceniza,

Que aun en porción mortalfe immortalíza.

Inmortalizar. Figuradamente vale dar á las

cofas una duración de mucho riempo , y co-

mo eterna en la poftetidád. Lat. ¿¿temare,

Cespeo. Hift. de Phetip.IV. lib.a.cap.í. Haf-
Ec ta
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xa los mifmos enemigos , que le aclamarán

en la vida incomparable en el valor, con pa-

negyricos y elogios immortahzaron fu me-
moria. Lop. Philoni. f.ai¿.

Defuclláit vencido en un atibe

La piel fangritnta, y los dorados bronctt

De un Tempio fu cafiigo ¡inmortalizan.

IMMORTAL1ZADO , DA. parr. pafl*. del ver-

bo lmmortalizar en fus acepciones. Lar. Im-

mortalitati confecratus. Palom. Vid. dePint.

pl. 379. Dcxando inmortalizado fu nombre
en tan repetidas obrasy en mucho número
de difcipulos.

JMMORTALMENTE. adv. de modo. Con in-

capacidad de morir , ü de acabarle. Lat. Im~
. snortaliter. Nieremb. Difer. lib. 1» cap. $..

Mientras Dios vive , ellos lucharán con fu

muerte , y citarán muriendo imrnortalmentt.

Saav. Empr. 15. Gran fuerza déla virtud,

.que á pefar de la naturaleza , hace immottaí-

mentt glortofo lo caduco. »

hiMORTALMEKTE. Por metaphora fignifica tam-
bién de un modo mui durable. Lat. ln ater-

ntstn. Tellic. Argén, parr. 2. lib. 4. cap.

Mandó erigir una colúna , para que en ella

3ucdaífe elculpida immortaimente la memo»

a

e. acción tan valerofa.

IMMORTIFiCAClON. f. f. Falta de mortifica-

ción , de cuya voz fe compone antepuerta la

prcpoficion ln. Lat. Animi immoderatio, luxus.

Ricad. Fl. SancL Vid. de S. Luis Gonzaga.
Toda la immortificación y turbación y def-

contcnto que algunas veces fientcn los Rcli-

giofos , es por falta del exercicio de la medi-
tación y oración. M.Aured. tom.j.num.7 $7.
La foberbia, la piefunción , la altivez, laim-
mortificación obligan al Señor y á los San-
tos á que retiren fu vifta de cfta monftruo-
íidád

1MMORTIFICADO, DA. adj. La perfona fal-

ta de mortificación , ti que no ertá mortifica-

da. Lat. Indomitut. Immodtratas. Rodrig.
Exerc. tom. 1 . trat. 1 . cap. 1 3 . Lo que te había
de fer ocafion , y medio para fer mas agrade-
cido, y mas humilde y mortificado > no te fea
ocafion para fer mas vano y mas libre , é
immortificado. M. Agreo. tom. 1. num. 617.
La antigua ferpiente, que los conoce immor-
tificados en las pafsiones.

1MMOTO, TA. adj. Lo que no fe mueve. Es

Eoco ufado
, y viene del Latino Inmotas.

at. Immobilis. CoMEND.fob. las 300. Copl.
46. Si en las cenizas de los facrificios efere-

bian algunas lcuas , quedaban immitas , ede
la mifma manera hafta otroaiío. Men. CopL

Mat folo fu templo bailamos immóto.
IMMUDABLE. adj. de una term. Lo mifmb
que Iromutable, que es mas ufado. Lat./«-
tnutabilis. Fr. L. de León, Nomb. de Chrifr.

en el de Padre. Para que Dios, que es immu-
dable cumplicrtc con myftério mas fecre-

to , el jsrimer decreto y ordenación de fu
prudencia. Cerv. Viag. cap.a.
Un tiempo rico de caducos bienes,

.
T abara de los firmes i imnuidablcs, .

• J M M
IMMUNDICIA. f. f. Suciedad , porquería

grande y alqucrófa. Es voz Latina. Lat. Sor-

des, Fr. L. ot Gran, trat.de la Devoc. cap.*.

§. 3. El corazón del malo es como un vafo fin

guarda y fin cobertor , el qual ertá apareja-

do para recibir dentro de si qualquier in-
mundicia. Emmn. Efcud.Rclac.i. Defe. 2. Que
fe rinda la hertnofúra á la fealdad , la limpie-

za á la immundicia y alquerolidád.

IMMUNDISSIMO, MA. adj. fupcrl. Moi fii-

cio c immundo. Lat. Valdi fordidus vel in-
mundas. Corn. Chron. tom.i. lib. 3. cap. ax.

Quedó libre de la vergonzofa confufion en
que le tenia puerto el immundjfsime efpirita

de la luxúria.

IMMUNDO, DA. adj. Puerco , afquerofo y
.fucio. Tomófe del Latino Immundus, a, um.
Lat. Sordidui. Solis, Hift. de Nucv. Efp. lib.

a. cap.17. Víctima própria aquellas aras,

y menos immunda , que los miUnos Dioles

que fe honraban con ella. Calo. Aut.Lafc^
• milla y la zizafia.

Dtfaüdados penfamientos,

ttue fon las ¿inmundas aves,

de cuyoí tropas fe puebla

la vaga región del aire,

Immcndo. Figuradamente , y en el fentido mo-
ral fe dice délas acciones feas yobfeénas.

Lat. Impudicut. Impurus,

Immunoo. Epithéto que fe da al Demonio,por-
que folicita y perfuade á los pecádos de la

impureza : y aísi fe llama Efpíntu immundo.
Lat. Sparcus. Inmundas.

1MMUNE. adj. de una term. Libre y exento de
algún riefgo, peligro, cargo ó penfión , ó el

que tiene el privilegio de immunidád. Es voz
mui ufada en lo juridko , y tomada del Lati-

no Jmmmnis, e. Boba o. Polit. lib. 2. cap. 17.

num. 39. Corrompido el vocablo de immáne,
que quiere decir libre y exento de todo ge-

• néro de fexvicios.

IMMUNIDAD. f. f. Libertad , exención , pri-

vilegio de algún cargo,o impoficion. Lat./m-

munitai. Excmpth. Ant.Acust. Dial.pl.215.

Pretendian tener immunidád de dos mil paf-

fos cerca del Templo. Sons, Hift. deNuev.
Efp. lib. a. cap. 16. Porque fi los hallaban fue-

ra de ellos
, perdian el fuero y la immuni-

dád.

Inmunidad. Particularmente fe dice del Privi-

legio que ertá concedido á las Igléfias , para
que fean exentos de pena corporal,en ciertos

delitos,los delinquientes que le acogen a ella.

JLat. Ecctefi* immunitas. Mend. Guerr. de
Gran, lib.i. num. 5. También les prohibieron

la immunidád de las Igléfias arriba de tres

dias.

IMMUTABILIDAD, f. f. Firmeza y conftan-

cia en fu fér , incapacidad ó impotencia de
mudarfe , atributo próprio de Dios. Lac
Intmutabilitas , que es de donde viene. M.
AcRBD.tom.i, num.a8 j. Por la participación

y fimilirúd que tenian fus virtudes con los

atributos Divinos , en c ipedal con el de U,
inmutabilidad.

IMMUTABLE. adj. de una term. Lo que es

in
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. íncap-iz de mudarfe. Es del Latino Immula^

bilis, que figniíica lo mifmo. Ov. Hift. Chil.

Hbo.cap.ia.No folo moftró en ella íu muer-

te un ánimo intrépido y ¡mmutabie ; pero le

pulo a fus compañeros. Cervei l. Rctr.part.

i. §.6. Siempre miráramos al Sol, li no fuefle

immutáble fu carrera.

1MMUTACION, f. f. Mudanza , diverfidad,

movimiento en las cofas ó en el ánimo. Es

tomado del Latino Immutatio. Maner. Apo-
íog. cap. 2. Dá motivo para reparar , que aU

. . gun myítério efeondido influye cfta diverfa

inmutación. Corn. Chron. lom.j. lib.l. cap.

. 6o. Con tanta ¡inmutación de fu alma , que
acabar de rezar y romperfe las funeftas ven-

das, con que el amor proprio había cubier-

to los ojos de fu entendimiento h fué todo,

uno.

1MMUTAR. v. a. Mudar alguna cofa en otra,

6 alterarla. Viene del Latino Immutare.

Immutar. Mctaphoricamente vale hacer pa-

decer alguna alteración , ó mutación en el

ánimo, cuerpo, 6 fcmblante. Lat. Immutare.

Alteran. Ribad. Fl.Sant*. Vid. de S. Ignacio

de Loyola. Quando citaba delante del San-

tilsimo Sacramento , fe ¡minutaba corporal^

mente. MANRiQ.Quar.Serm.i8. %.6. Antes

les echamos un velo negro de tinieblas y de

olvido, para que ni \ i Lias ni reprefentadas a

la memoria, nos ¡inmuten.

IMMUTADO, DA. part.paíT. del verbo Immu-
tar en íus acepciones. Lat. Immutatus. Alte-

ratus. Corn. Chron. tom. 3. lib. 1. cap. 47.
Curtida y denegrida la piél, de las inclemen-

cias del tiempo , immutado el roítro , y ca

aquella auftcridad de hábito y vida.

IMPACIENCIA. f.f. Sentimiento, deflazón,

falta de fufrimicnto y paciencia. De cuyo

nombre fe forma antepuerta la prepoficion

In. Lat. Impatientia. Fu. L. de Gran. Exhor-

tac. á la virt. cap. 3 2 . Otras vemos, que aca-

ban (la vida) miu prefto con la impaciéncia y
furia del dolor. ¡>aav. Empr.34. La impacién-

tia caufa abortos, y apretura los peligros.

Impaciencia. Se toma también por taita de

cfpéra, ó por viveza, que no dexa folfegar 6
aguardar las cofas : y en efte fentido fe dice

que fe aguarda un fugéto 6 noticia, con im-

paciéncia. LM.Anxietas. Inttnfum defider'tum.

Ci en f. Vid. de S.Borj. lib. 1 . cap.4. §. 1 . Por-

que le quería ir enfeñando , á que no deical-

íc con ánfia, y menos con ¡mpaciinria la vi-

da de lo que mucho amaba. Cald. Aut. EJ,

valle de la Zarzuela.

.
Que no es bien

tn repetidas matirias

defaprovecbar el tiempo,

fue quizá, para mas nueva,

mas efeondida noticia,

bu menefter mi impaciencia.

IMPACIENTAR, v. a. Hacer perder á alguno

la paciéncia. Lat. Aücujus patieuttam turba-

re, exacerbare. Nieremb. Dict.Eltoic. Dcc. a.

No añadas mal íobre mal con impacientarte,

porque la impaciencia á un mal de pena aúa-

d¿ dos, uno de cuica, y otro de psxu.

Tom. IV.
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IMPACIENTADO, DA. part. paff. del verbo

Impacientar. El que ha perdido la pacien-

cia. Lat. Impatiens. Exacerbatui.

IMPACIENTE, adj. de una terrn. El que tiene

falta de paciéncia ü de cfpéra, o padece los

efectos de la impaciencia. Lat. Impatiens.

CbRV.Qiiix.tom.i. cap. 34. Antes que Anfci-

rr.o fe levantarte, impaciente y ciego de la ze-

lofa rabia. Caid. Aut. El Cordero de líaías.

El áire que dentro encierra

la inundación, impaciente»

a ñus no poder revienta.

IMPACIENTEMENTE, adv. de modo. Con
impaciencia. Lat. Impatienter. Aidcfte. Acer,

bi. Siguenz. Vid.de S.Geron.lib. 2. Diíc. 2.

Un alma libre, que ha comenzado á guilar

en la contemplación que cofa es verle def-

atada , lleva impacientemente tantos ñudos.

SAAv.Empr.67. Ninguna cola llevan mas tm~

pacientemente los valaUjfiftue la violencia de
los Miniftros en la ¿Hfrehza de los tributos.

IMPACIENriSSlMCT/MA. adj. fucerl. Muí
impaciente. Lat. Valdi impatient. Fienm. S.

PioV.f. 109. La gente es atrevida ,e impa-

(ientí/sima en la guerra. Mankiq. Quar.
Scrm.18. §.4. El caballo es animal de luya
impacient'ifxima.

IMPACTO, TA. adj. Term. Médico. Significa

cofa introducida , ó fixada en alguna parte

en que ocafiona enfermedad, ó íimptóma : y
afsi dicen, Humor impacto , ó Putrefacción

impacta. Lat. lmpaíius. Injíxus.

IMPALPABLE, adj. de una term. Incapaz de
fer palpado , ó que no fe puede palpar. Es
compuerta de la prepoficion In, y el npmbrc
Palpáble. Lat. Inta&ilis. Comend. fob. las

300. Copl. 295. Pero ellos (los átomos) co-
mo carezcan de cuerpo , y lean impalpables,

huyen fus tactos.

IMPAR, adj. de una term. Deíiguál,ó fin iguál,

en qualquicr línea. Es voz puramente Lati-

na.Jacikt. P01 . pl.99.

Florida ley, que impar puede envidialh

Dt Manscanárei la mejor ribera.

Impar. En la Aritlunctica fe ufa enladivifion

de los números, que fe hace en número par,

é impar, que también llamamos non , y pro-

ptiamentc es aquel cuya mitád no es núme-
ro cntéro. Lat.Nuwerus impar. Fic.vtR.Fiaz.

univJDifci 5. Algunos atribuyen masa! nu-
mero impar, que al par por fer los núme-
ros ¡mpares mas vehementes para toda cofa.

1MPARCIAL. adj.de una term. El que le man-
tiene fin adherir ni aplicarle á alguna par-

cialidad. Es compuerto de la preponcion In,

y el nombre Parciál. Lat. Impartsalu.

Imparcial. Vale también retirado de la focia-

bilidad y comunicación de otros. Lat. Injo-

ciabilit.

IMPARTIBLE, adj. de una term. Lo incapaz

de partición , ó abfolutamente, 6 cómoda é
igualmente , ó con equidad. Es compuefto
de la prepoficion ln , y del nombre Paiuble.

Lat. Impartibilii.

Impartible. Se dice tambu-n del auxiko,u au-

toridad, íiguiíicando fer capaz de que otro

Eea fe

Digitized by Google



220 [,VP
fe valga d * ella , ó la imparta. En cfte/cnti-

do te deriva del verbo Impartir. Lat. Impar-
tibilis, e.

IMPARTIR, v. a. Pedir auxilio , y focorro.una
autoridad y jurifdiccion á otra : como quan-
do el Eclefíaltico fe vale e implora el auxilio

y autoridad del Juez í'eglár. Es tomado del

Latino Impartiré, que lignítica partir ó to-

mar parte. Lat. Implorare ut ¿uxilium impar-

tiatur. Reco?. lib. 4. tit. 1 . 1. 1 5 . Pidan y de-
manden auxilio de nueltro brazo Real á las

dichas nueílras Jtifticias leglárcs , las qualcs
: lo impartan quanto con derecho deban.
IMPARTIDO, DA. part. pail". del verbo Im-

partir. El auxilio y autoridad al'si comunica-
• da. Lat. Impar:itus, a, um.
IMPASS1BLE. adj. de una term. Incapaz de

padecer. Es compuelto de la prepofícíon In y
de la voz pafsiblc. Lat. Impafsibilis.

Impasible. Se dice también el que parece que
no fíente , por fu contláncia , ánimo y furri-

micnto. Lar. Dolore ¡mmutabilis. Pellic. Ar-

fen. part. 2. lib.4. cap. 2. El ánimo confiante

e Argenis pareció impafsíblt á tantas injurias

y tormentos.

IMPAVIDAMENTE, adv. de modo. Con ani-

mo y refolución , fín temor , ni pavor. Lat.
Impavidi. Manir. Pref. §.j. Gilberto Gcne-
brardo impávidamente afirma , que Tertulia-
do fe reduxo. Corn. Chron. tom.a. lib. 1 .cap.

10. Para vencer impávidamente tantas dificul-

tades como fe ofrecieron.

IMPAVIDO, DA. El que no tiene temor ó pa-
• vór, ó que obra fín el. Es tomado del Latino
Impávidas, qüc lignítica lo mifino.M.AcRED.
tom. 1. nura. 570. Ni tampoco fue impávida

y audaz fin moderación , ni podía declinar á
cftos extremos viciólos. Corn. Chron.tom.3.
lib. 3. cap.8. Fue empero el primero que rom-
pió , con impávido corazón , por las dificul-

tades.

IMPECABILIDAD, f. f. Incapacidad c impo-
tencia de pecar. Atributo cíTencial de Dios,

y por comunicación y gracia, propriedad de
los Bienaventurados. Lar. ImpeccabHitas. M.
Agr e d. tom. 1 . num.tfo. Por cftár la gran Rei-
na tan cercada del Eípíritu Santo por efta
dignidad

, y juntamente por la impecabilidad.

Corn. Chron. tom. 2. lib^.cap.ój. Y le per-
fuadió á que eftaba yá cu el cftádo rclicífsiroo

de la impecabilidad,

IMPECABLE, adj. de una term. Incapáz de po-
der pecar. Es tomado del Latino Impetcabi-
Ut, que fígnhica lomifmo. Maner. Apolog.
cap. 1 1. í>i liempre fueron Diofcs y nunca
hombres , no delinquieron : que la divinidad
csimpecuble. MfcND. Vid. de N. Señora, Co-
pl.223.

Dios por gracia hizo impecáblc
a Maris

, y el concepto

de fo/epb ta bailó jujlicia,

contra fus te/íígos me/mos.

IMPEDIMENTO, f. m. Obftáculo , embarazo
u círorbopara alguna cofa. Lat. Impedimen-
tum,^ íignifica lo mifmo. Comend. fob. las

300. CopI.i3.Es grande cftorbo e impedima-

IMP
- to para la efpcculación de la feiéncia. Marm.
Dclctipc. lib.a. cap. 6. Y entrando fín ningún
impedimento los Griegos en la Qudád, toma-
ron las calles y las puerras de ¿as cafas.

IuftoiMLNTos. En el Matrimó lio ton ciertas

circuiiliancias , que ó por fu nnruraleza (co-

mo la incapacidad de engendrar) ópordif-
polícion de derecho (como los parentelcos y
algunos delitos ,

&c.) obttan á la celebración

dctle contrito , ó folamente en quanto á lo
- lícito, y fe llaman Impedicntcs , y también en
quanto á lo válido , y fe llaman Dirimentes.

Lat. Impedimentum.

Impedimento de afinidad. Es el vínculo de
parentefeo, que procedido de congreilo na-

tural perfeáo , dirime el matrimonio entre

el varón y las parientas de la muger, y la mu-
ge'r y los parientes del varón , halla elquar-

to grado, fi el congreífo fué conjugal, y naf-

ta el fegundo , fi fué fornicario. Lat. Afjini-

Xatis impedimentum.

Impedimento de catechismo. Era ci haber

hecho oficio de padrino al fuplirfe las cere-

monias del Bautifmo folemne
,
detpues de

bautizada privadamente la criatura. Era im-

pedíente no mas , y yi ella recibido comun-
: mente , que le derogó el Santo Concilio de
Trenro. Lat. Catecbtfmi impedimentum. Vt-

iLALoB.Sum part.t.trat.i4.dific.2.num.j..El

tercer impedimento es de tatecbifmo: elle impe-
- dimento es quando uno riene un niño en la

- inftrucción de la Fé > que fe hace á la puerta

delalglcfía.

Impedimento de clandestinidad. Es la ce-
• lebradon del Matrimonio , fín las íolemni-

dades convenientes, para que confie de ella á

la Igléfía. Según la común difciplina Edcíiáf-
• tica , es folamente impediente ; pero donde
cílá recibido el Sanro Concilio de Trento, es

dirimente, y afsi inválido el Matrimonio, ce-
• lebrado fin obfervar la forma que aquella dif-

pofíción preferibe. Lat. Impedimentum ex ma-
• trimonio elandeñino.

Impedimento de cognación espiritual. Es

el vinculo de parentefeo que el derecho pof-
' fítivo Eclefíátlico induce , por razón dc.los

Sacramentos del Bautifmo y Confirmación,

entre el bautizante ó confi rmantc y padrinos

con el bautizado ó confir mado y los padree

deftc: y es impedimento dirimente. Lat. Im-

pedimentum tognationis fpiritualis. Villalob.
' Sum. part. i.trat.14. diric. 2. num. 5. Enton-

ces, legun detecho antiguo , fe contrahiaua

impedimento de cognación tfpiritual imperfeta.

Impedimento de cognación legal. Es el

vínculo del parentefeo , que procede de la

adopción legitima, por ditpofícion del dere-

cho pofsitivo , y dirime fiempre el Matrimo-

nio entre el adoptante y la perfona adoptada

y los defeendientes de efta hafta el quarto
' grado , fegun variedad de opiniones entre el

adoptante y la viuda del adoptado , y la viu-

da del adoptante y el adoptado , entre el

• adoptado y los hijos naturales del adoptante,
• mientras la adopción fubfíltc, Lat. Impeü-
mentum cognationhltgalh.
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IMPEDIMENTO DE COONACtON NATURAL. Eí

. el vínculo de U fangre, que dirime el Matri-

. monio, entre los alsi pacientes , en a linea

recta por todos los grados , y en la tranfver-

fil halla el quatto. Lat. Imptdimtntum co¿iu-

tionii nsturatit.

Impedimento os crimen oí rímente. Son los

delitos de adulterio perfecto , machinacion

, efectuada de muerte de conforte , y te de fu-

. turo Matrimonio , ó Matrimonio de hecho
• durante el primero, ios qualcs combinados

. variamente entre sí ,. hacen írrito el Matri-

monio de los cómplices. Lat. CrimJnit impt-

dimtntum dirime ns.

Impedimento de crimen impediente. Eran
ciertos delitos , ofcníivos por la mayor parte

á la decencia del parentefeo , á la un iCormi»

dad del vínculo conjugal, y á la reverencia

del eftádo (agrado,para cuya deleitación era

prohibido al que los cometía el calarle coa
qualquicra perfona , aunque no íuefic cóm-
plice > pero ello yá no cftá en ufo. Lat. Un*
pedimmtttm ttiminit imptdiens.

Impedimento de disparidad de culto. La
- diverfidad de Religión ; pero no de profet
- fion o fecta : la qual dirime el Matrimonio

entre peí lona bautizada y no bautizada.Lar.

Imptdimtntum difpariMii cuitti .

Impedimento de ed*d. Es la ineptitud que
naturalmente fe halla para el Matrimonio

. en los varones que no han cumplido catorce

años , y las hembras que no han cumplido

doce. Lat. Imptdimtntum tiatit.

Impedimento de error. Es el defecto de vo-

luntad y confentimiento que hai en el que

fe cafa con la petíona que tiene dclantc.por-

- que juzga que es aquella con quien y no con
. otra quiere cafarle : de fuerte que fi no pro-

cediera con cite error no celebrara tal Ma-
- trimonio : que coníiguicntcmente es nulo: y
- á cftc impedimento fe reduce el de condi-

cion fervíl por el defecto de confentimiento

en el libre que fe cafa con perfona cfclava,

con ignorancia de ferio. Lar. Imptdimtntum

tTTQt'tí,

Impedimento de esponsales. Es la obliga-

. cion recíproca de no cafarfe con otra perfó-

. na , con que implícitamente fe ligan los cf-

- pofos de futuro, por la mutua prometía de
• celebrar el Matrimonio entre si : la qual ha-

ce ilícito, aunque no invalido , el Matrimo-

nio celebrado con otra perfona diltinra. Lat.

Imptdimtntum tx anítrioribuí/ponfiiUbus.

-Impedimento de fueuza. Es- la falta de la li-

bertad ncccfijria para el Matrimonio , que

el Derecho coniidera, y por la qual fe repu-

• ta nulo en la perfona que conlicntc en él

por miedo de algún daño.tan grave que pue-

de turbar qualquier áñimo conttantc : pro-

¡ cedido de amenazas, que incultamente fe le

han hecho para tacar violentamente fu con-

fentimiento. Lat. Vii imvtd mtntum.

Impedimento de honestidad, ü de la Jus-

ticia oe la pudi ica. honestidad, Es una

cierta imagen de afinidad que reí ul ta de los

eiponfáles de futuro ,y el Mauimppip rato,

IMP 22*
.
en la efpofa ó mugér con los parientes del

cípolu o marido, y en elle con las parienras

de aquella, con quienes dirime el Matrimo-
nio quando proviene de cfponlales halla el

. primer grado no mas, fegun el -anro Cor.ri-

lio de Tiento, y quando proviene del Matri-

monio , hafta el qnarto. Lat. Imptdimtntum
publica bontjlatis. Villalob. Sum.part. i .trat.

1 4. Dific. 1 6. num. 2. El imptdimento At pnlli-

. ta bontjlidjd, quando nace de deí'poforios de
futuro , no íe extiende mas que al primer
grado.

Impedimento de impotencia. Es el defecto

de capacidad para el ufo del Matrimonio,

yá provenga de vicio de la naturaleza, yá de
enfermedad , medicina ó maleficio : el quai
dirime el Matrimonio á que precede (no ai

. que fubííguc ) abfoluta ó refpeclivauicntc

legun la qualidad de que el es. Lat. Impottn-

tu imptdimtntum.Vn.iALOP.S\un part.i.trat.

14. Dific. 18. num. 20. El imptdmtnto dt la

impoténcia perpetua , no folo dirime el Ma-
trimonio por derecho ccleüaltico, fino tam-
bién por derecho natural.

Impedimento de L'Camen. Es el vínculo de
Matrimonio legítimo , aunque fea folo rato,

. con el qual no puede íubliftir otro , aunque
en el fe haya llegado á la coniumacion. Lat.

Vgaminií imptdimtntumy \ \ \ alo'j Sum.part.

1. u at. 14. Dific. .5. Si es mito c: íegundo
Matrimonio durante el primero, y e» loque
llaman imptdmtnto dt Itgumtn.

Impedimento de ouden. Es la obligación d«
guardar continencia, que por derecho polsi-

tivo ccleíiáftico elU anexa al orden lacro,

- que dirime el Matrimonio fubfíguiente , no
íolo en la Iglefia Latina, en que ni el orde-

nado puede cafarfe , ni el calado ordenarles

pero aun en la Griega,en que fe permite que
el cafado le ordene. Lat. Imptaimtntum or-

dhíis.

Impedimento de prohibición de la Iglesia.

. Es el precepto del fuperior eclcfiaftico,quan-

. do por judas caufas prohibe que alguna per-

fona fe cafe : y aqui fe reduce el del tieajpo

feriado, que es defde el primer Domingo de
Adviento halla el dia de ja Epjphanta,y def-

de el Miércoles de Ceniza halla la Dominica
in Albis, en que la Iglelia , aunque no prohi-.

be el contrato, no le folemniza bendiciendo

á los cafados : lo que comunmente fe dice

. Cerrarle las velaciones. Lat. £jc Httltfi* pro-

bibiiiont imptdimtntum.

Impedimento de rapto. La falta de libertad

que el derecho prelume en la muger facada

. violentamente de fu cafa , á fin de que cele-

bre Matrimonio: por lo qual no es válida la

celebración, hafta tanto que puerta la mu-
ger en lugár feguro, confíenta libre y cfpon-

taneamentc. Lat. Imptdimtntum raptüs.
"

Impedimento dh vo ro dirimente. Es el vo-

to (blcmne de caftidad anexo al orden fa-

ero : el que le hace en la profcfsion Religio-

A :y el.limplc.quc por elpccial difpoücion de

la Iglcfia cpnllituyc al que le hace verdade-

ro Reu.gioio.Lat.ImpditHtntum wti éérimtnt.

lM-
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j>iPED!ÍJENTO DE VOTO IMPEDTENTE» E$ el VO-<

to limpie de caftulid u de entrar en Religión.

Lat. Impedimentum voti impediens.

Poner impedimento a alguno. Es denunciar ante

d Párrocho ó el Juez á las pcrl'onas que tra-

tan de Matriinomo , el que no pueden con-

traher ,
por tener entre sí impedimento , ó

porque la una debe calarle con otra diltinta»

en virtud de otros clponíáles precedentes.

Lat. Impedimentum Ptrocho denunciare, dt im-
pedimento eum, vtl jtsdicem monért.

IMPEDIR, v. a. Embarazar, poner obftáculos*

eftorbar , para que no fe cxccutcn , o no fe

proligan las cotas. Es del Latino Impediré.

Fr.L. ds Gran. trar. de la Devoc. cap.j.§-7.

Alsi como impiden los cuidados y congojas

del cípiritu : alsi también impiden las ocupa-

ciones , y trabajos del cuerpo. Quev. Muí. 7.

Cano
O ta que con dudo/os poffbs mides

Huéfped fatal del monte ta alta, frente,

Cupo fUencio impides.

JMPEDIENTE. part. acL del verbo Impedir. Lo
que impide ó eftorba. Lat. impediens. Salceo.

Contrata cap. 7, num.50. Quando en el ori-

gen délas cofas fe adquiere la calidad impe-

drentSfb prohibitiva, qual fe halla en la fábri-

ca de géneros de contrabando.

Xmpedientb. EnlalheologiaMorál, es el im-

pedimento que prohibe el matrimonio antes

de contraheríe i pero no le anula : hace el

matrimonio ilícito , pero ledexa válido, en
conrrapoücion del impedimento dirimente,

que anula ¿invalida el contrato. Lat. Impe-

diens.

IMPEDIDO, DA. part. paíT. del verbo Impe-

dir. Lo afsi embarazado , ó que tiene algún

eftorbo para obrar. Lau Impeditut. CJunv,

Muf.7.Canc
Cuyo fileneio impides,

No impedido jamás de humana gente,

Ihmdiüo. Vale también el que no puede utar

de fus miembros , ni manejarfe para andar u
hacer otra coízX.M.Morbo impeslithsjvtl meto-,

tris. Qdev. Muf.d. Son.48.

El ciego ¡leva Muejtu al tullido:

Digola maña , y cbaridad la niego,

Pues en ojos los pies le paga al ciego;

Elcoxo Jólo para si impedido.

IMPEDITIVO, VA. ad;. Lo que impide, eftow

ba ü embaraza para otra cola. Lat. ltapedi»

trvus. RECop.lib.i.tit. 7. 1.35. Aunque def-

pucs de ellos fe deícubrieilé alguna caula a

razón , que pudiera fer impeditiva,ú fehuvic-

ra fabido antes. MANER.Apolog.cap.» a. To-
dos los Poetas yale conocen como impediti-

vo del bien.

IMPELER, v. a. Dar ó comunicar impulfo a

alguna cofa para el movimiento. Es del Láti-

ro Impeliere. Saav. Empr. 49. Alguna fuerza

oculta parece que 11 no impíU , mueve nuef-

tra voluntad , y la indina mas i uno que a

otro.QnfiV. Fort. En ninguna Ciudad rendi-

mos , que no defecn arrojarnos , y tedas te-

men que fcamos impelióos a ellas.

>vpilir. Analógicamenteligmfica dar impulficr

IMP
para los movimientos del ánimo , y valcincí-,

tar,ó eftimular. Lat./*/*//frf.CERV.Perfil.lib.

4.cap.s.Las obligaciones que le tenia, la impe-

lían á que á el fe llegarte. Pe. uc.Argcn. parr,

2.lib. 5. cap. 2. Alsi deftruis vueftra Patria

milina , y furiofamente la impeléis á fu ruina?

IMPELIDO, DA. partí paff. del verbo Impe-

ler en fus acepciones. Lat. impulfus. Cerv.
Quix. tom. 2. cap. 32. El Duque no le dixo

mucho, impelido de la rifa que con fu imperti-

nente cólera le había caufado. Cien*. Vid. de
5.Borj.lib.i. cap«f. $. 2. Llegaron citas alte-

raciones al Reino de Valencia , cuya noble
cabeza padeció el mayór vaivén , impelida de
una parte y otra.

IMPENETRABILIDAD, f. f. La propriedad

con que un cuerpo eftorba que otro cité en fu

lugar, ó no permite que le ocupe juntamente

con él, lo que nace del accidente que Human
quantidád. Lzt.ímpenetrabilitas, que lignítica

lo miiino.

IMPENETRABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede penetrar. Viene del Latino Impe-
netrabilis.

Impenetrable* Vale también incapaz de po-
derfe trafpaflar , tomado de la incapacidad de
eftorbar que un cuerpo parte por el lugar que
ocupa otro ; pero fe ufa en qualquier Icntído

que fea incapaz de trafpaflarfe. Lu. Impone*

trabilit. Ov. Hift.Chil. hb.i. cap.¿. La mitad
del año eftán cftas montañas no folo inhabi-

tables, Uno lmpeuetrdbleiJSo\.\s,\\s£t.ác Nuev.
Elp. hb.3. cap. 14. Adargas de pieles imptne-t

trablei , que cubrían todo el cuerpo.

Impenetrable. Metaphoricamcnte fe dice de
las cofas ó fentencías que no fe pueden com-
prthender , perecbir ó entender , ó ablbluta-

mente ó fin grave dificultad. Lat. Infcrutobi-

lis. lmpenetrabilis. Ci ene. Vid. de S.Borj. lib.

2. cap.4.§.3. La valentía de fu ingenio le hi-

zo en poco tiempo dueño de muchas faculta-

des, fin dexar clima por remoto, ni rumbo
por impenetrable en las Artes, y aun en las

Ciencias.

IMPEN1TENCIA. C f. Falta de penitenciay
arrepentimiento , obftinaáon en el pecado»

y dureza de corazón. Es voz puramente La-
tina. Manriq.Ví<L de Anade Jefu$,üb.a, .cap.

2 . No es mal camino el de la impenitencia pa-

ra llegar á la delefperación. Parr. Luz de
Verd.Cathol. part. i.Plat.19. De ellas itnpe-

ntténcias yálashcvifto, y las he llorado en
no pocos.

IWcnitencia final. Además de la obftina-

ción , y dureza de corazón , vale la pcrlcvc-

rancia en la culpa hafta la muerte , y en cita-

do de condenación , ó reprobación. Lat. Fi-

tulis impotnitcntia. Peecati ob/linatio. Tejad.
LeonProdig.part.i. Apolog.at. Eflais enga-

jados, que vueftra muerte ha de fer oy , pena
debida á final impenitincia.

IMPENITENTE, adj. de una term. Falto de
penitencia, ü obftinado en la culpa. Es com-
pueftodelaprepoficion In, y deir.ombre Po*
nitente. Lat. Impanrtent. Peuato otftmatar*

Corn. auoo.tom,*. Ub^xap.38.Muriócon
in-
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'infamia en la horca , fin confcflar fu-apollá-

osla, y con Infelices léñales de impenitente.

Impenitente. En clTiíbimál de lnquilición

le llama aquel que muere obltinadu en fu

• error. Lat. Contumax in delicio.

IMPENSADAMENTE, adv. de modo. Sin

prevención, fin peníamienro , ni ofrecimien-

• to encontrarlo. Lat. lnopin.iti. S\kv.Cotón.

Goth. tom. i . Ano 507. Y feria mui de fen-

ta j que la bizarría de vueltros corazones
1 fifefle impinfadámente dañóla á la Patria.

IMPENSADO, DA. adj. No prevenido , 6 no
difeurrido. Aplicafc a las cofas que fuceden

cafual ó improvisamente. Es compueíto de
la prepoficion In , y del nombre Penfado.

• Lat. Inopinatus. Infperatm. Cerv. Quix. tom.
• 3. cap. 2 4. Preguntáronle á Julio Celar,aquel

valcrofo Emperadór,qual era la mejor muer-
te, refpondió que la impenfada.

IMPERAR, v. n. Reinar con la dignidad Impe-

rial, y gobernar como Emperador. Viene del

Latino imperan, y en lo antiguo fe folia de-

cir ImperiarXat./<w/vr¿4/»' dignitate uti. Méx.
Hift.Impcr. Vid.dc Pupicno. De cita manc-

- ra acabaron ellos dos buenos Emperadores,
.*

habiendo dos años que imperaban. Maner.
Apolog. cap. 3 3. El que al Emperador le lla-

ma Dios, le quita el Imperio': que fon hom-
• bres los que imperan.

Imperar. Vale también mandar con autori-

dad, y dominio libre , en alguna perfóna ó
cofa. En eíte fentido es verbo activo. Lat.

• Imperare. Nieremb. DicLMor. Dec.i. Gran
vileza es del viciofo no íaber imperar á fus

apetitos.

IMPERANTE, part. a£t. del verbo Imperar.

-Loque Impera. Lat. Imperans. Aval. Cahd.

de Princ. lib. ío.cap. 1 7. No por merecimien-

to de los Florcnttncs ; mas por el pecado y
maldad del Imperante. Jaurbg. Pharf. Ub.o.

OA.IO.
Arbolad, pues, el Aguila Imperante,

Que de fu vuelofu confiintia arguya.

Imperante. Llaman los Aílrólogos al figno

que domina , por cftár en la cafa fupenor.
• Lat. Signum imperanj. *

IMPERADO, DA. part. paíT. del verbo Impe-

rar en fus acepciones. Lar. Imperatut.

IMPERATrVO, VA. adj. Lo que manda ú do-
mina eficazmente, l^x.ímptratious. Navar-
Ret. Gonfcrv. Difc. 19. Las palabras de la

propoficion parecen imperativas } y con todo

eflb dice que las dadivas fueron voluntarias.

Pie. Josr.f.iot. Alzó uno la man o, que en-

tre ellos y en fu habla xacarandina , era in-

dicio de imperativo modo de mandar.

Imperativo. En la Gramática es uno de los

quatro modos principales de qualquicr ver-

bo, y que firve para mandar, de donde toma

el nombre. Lat. Impcativus modas. Patón,

Eloq.f.172. Lo» modos fon fegun los adver-
" biOs, mas los mas comiines fon quatro: Indi-

cativo, imperativo, conjuntivo, infinitivo.

LMPERATORIA. f. f. Plan» que produce las

• hojas áfptras , duras , vdloús , y cfpawidas

por tierra : ek*Ho«ko<lc4os diodos, redoa-
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do, vellofo, verde , y que tiraalgo a. roxor 1

• encima del qual echa unas fiores "blancas , y
entre ellas cierta limicnte aguda y aromiri-
ca al guítb, mui (anejante alScfcli. Su raíz
es lar^i de quatro dedos , y grucifa como el
dedo pulgar, en lo dcmis,crcipa,dura, Icfío-

fa, por defuera negra, y por la parte interidr
. teñida de un verde muí mortecino. Mueftra-
fe aguda al güilo, mordaz, amarga,y aromi-
tica. Lat. Imperatoria. Lag. Dioic. lib.j.cap.

75. La Imperatória produce las hojas como,
las del Spondilio.

IMPERATORIO, RIA. adj. Lo perteneciente
al Emperador , 6 al dominio y Magcftád.
Viene del Latino Imperatorias, a, um.

IMPERCEPTIBLE.adj.de unaterm. Lo que.
no fe puede percebir con alguno de los íen-
tídos. Es compuerta de la prepoíicion In , y
del nombre Pcrccpriblc. Lat. Impereeptibllis.

Imperceptible. Analógicamente le toma poc
lo que no es fácil percebir con el conoci-
miento ó el difeurío. Lat. Ineomprebenfibiiis.

Inintelligibilii. SoLis,Hift.dc Nucv.Efp.lib.' \.
cap. 19. La pongamos entre aquellos medios
imperceptibles de que fe valió Dio» eü eft»

conquifta. Q¿ev. Muf.6. Son.40.
Contador que d la edad firve de coto,

T es del vivir imperceptible agravio.

IMPERCEPTIBLEMENTE, adv. de modo.
Tan fútil, tan delgada y confufamentc , que
too fe puede percebir por los fentidos , 6 por
el entendimiento. Lat. Inftnfibiliten Incom»
prebenfibiliter. Maner. Apolog. cap. 22. Efte>

vientecillo derramado por las plantas, tocán-
dolas cali imperceptiblemente con mortal da-
ño, apella los frutos. Cienf. Vid. de S.Bot].-

hb. i. cap. 8. §.1. Pcgandofe imperceptiblemen-

te la dilcreción
, y entrándole la íabidurfa

por el güilo á ocupar el entendimiento. t

IMPERFECCION, f. f. Singular defecto en al-

guna parte d¿ las que concurren á formar»
un todo, o por falca abfolmamcnte de ella,

ó por falta de proporción y fymetria. Es to-
mado del Latino imptrfectio.M Gran.
Trat. de la Devoc. cap. 9. §. 6. Muchos pór
excufar fu propria imperfección, dicen que yi •

no es aquel tiempo que (olía.

Imperfección. En fentido moral figniflea fal-

ta ligera, que no llega á culpa, ni ..un venial;

pero la huyen y la deben huir los julios yi
que afpíran á la perfección. Lat. Imperfem
¿lio. Fr. L. de Gran. Trat. del Amor de
Dios,cap.¿.§.2. Lo qual,aunque no fea fiem»
prc pecado

, fiemprc es imperfección. Sart.
P.Suar. lib.i.cap. 1. Jamás vieron ni nork-
ron que hicielfc ó que dixeífc cofa que pu-
dicífc ícr, no folo pecado venial

,
pero aun

imoerftctsón.

IMPERFECTO, TA. adj. Lo que tiene imper-*

rección. Lat. ImperfeSius. Fr. L. tjeGran»
Trar. del Amorde Dios, cap. 1 . Ello hOOen'y
padecen los hombres, por los bienes impfr-

feíios de ella vida. Robrig. Exerc. rom.'»,

trat. 1 .-cap.i. jQué fetá de la turbaciónyde*
fafolsiego , que no es faato ni boenq , fmtj

imperfeto y aulo^ -
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Imperfecto. Se toma también freqúcnremehJ

te por empezado y no acabado , ó perficio-

nado : y afsi fe dice dexar alguna cofa imper-
feta. Lar. ImperfcÜus. Cerv. Quix. toin. i.

cap. 54. Sin dar tiempo al tiempo, para que
Anfelmo le tuvicffe de volver , y con fu prc-

fencia quedafle imperfeta la obra. SoLis,Hift.

de Nuev.ETp. lib.i. cap. 8. Que fe debía em-
prender tercera ver aquella grande facción

que dexaban imperfeü*.

Imperfecto. En la Gramática , llaman al que
no es perfectamente ninguno de los tres

tiempos ,
prefente , pretérito y futuro , fino

que le le acerca á alguno de ellos en la lig-

nificación. Lar. ImperfeÜus.

IMPERIAL, adj. de una term. Lo pertenecien-

te al Emperador , ó al Imperio. Lat. impera-

torius. Imperialis. Méx. Hift. Imper. Vid. de
Tiberio, cap. 1. Alas banderas y cohortes
pretorias , que citaban en Roma , que eran

ce la Guarda Imperial. hizo hacer Real,

y alojamiento fuera de ella en el campo.
jQusv.Muf.6. Rom. 45.

Dame nuevas de tu tia,
'

>

équella Aguila Imperial,

que ajtda de loe efeudot, >

en todas partes eftá.

Imperial. Se toma muchas veces por efpecial

y grande en fu línea , y de Angular dignidad
o recomendación en ella : y en cite fentido fe

llama, ahóta bebida imperial , un género de
bebida compuerta , de iingular gurto por lo

efpecial de fus ingredientes: como polvos im-
periales en las Boticas unos polvos capitales

- de particular eficacia y compofición. Lzt.Im-
perialis. Quev. Tacañ.cap.4. Traxcron explo-
radores que nos bufeaflen los ojos por roda
la cara , y a mi como había fido mi trabajo
mayor y la hambre imperial..»., en buen rato
no me los hallaron.

Imperial. La figura que forman los quatroaros
que falcn deTa corona en proporción , y re*
matan juntos lucia arriba , y encima de ellos

fe pone una Cruz: y todo efto fe llama Impe-
rial. Lat. Corona imperatoria.

Imperial. En las cairozas fe llama lo alto de
ellas ó la cobertura, la qual fale por las cfqui-
ñas mucho , haciéndola mui airófa. Lat. la.
Jligium. Culmen.

IMPERICIA, f. f. Falta de ciencia ó noticia
práctica , cfpccialmentc en las artes. Es voz
Íuramentc Latina. Recop. lib. 2. tit. 16. \j6m
agüen á las partes todos los daños y pérdi-

das y cortas que huvicren recibido y recibifc-

ren por fu malicia , culpa y negligencia ó im-
pericia. Sol is , Hift. de Nucv. Efp. lib. 5. cap.
6. Pudo efparcir aquellas naves la turbación
de los foldádos , ó la imper'uia de los mari-
neros.

IMPERIO, f. m. El mando ü dominio, ú el mif-
mo acto de mandar con autoridad : y afsi fe
fuele pedir al Juez que revoque fu mifmo au-
to ü fenténcia por contrario império. Lar.//»,
ptnum. Cerv. Qiiix.tom.i. cap. 31. No no-
tarte con quanto império fe lo mandé , y con
guanta humildad prometió, hacer quanto yo.

1MP
le impufe y notifiqué y quife? Con*. Chrori.;

tom.3. lib.t.cap.4. Apénasfc oyó fu delica-

da voz, quandofediópor entendida ia muer-
te á fu impirio.

Imperio. Se toma también por la dignidad de
Emperador. Lat. Imperium. Fr. L. de Gran.;
trar. de la Orac.cap.a. $.1. Dime quien hizo
a Alexandro Magno ponerle en tan grandes
trabájos y peligros fino el amor grande
que tuvo del império del mundo.SAav.Empr.
1 8. En el Príncipe fon convenientes aquellas

virtudes heroicas próprias del impirh , no
aquellas monáftkas, y encogidas, que le ha-
cen tímido.

Imperio. Vale también los Eftádos ó Dominios
fujétos al Emperador. Lar. Ditio imptratoria.

Imperium. Marian. Hirt. Efp. lib. 6. cap.ai.

Finalmente el Imperio y Señorío , ganado por
valor y esfuerzo , fe perdió por la abundan-
cia y deléites que de ordinario le acompa-
ñan. Méx. Hilt.lmper. Vid.dc Tiberio.cap. 1

.

Fué el primer Emperador de Roma , que he-
redó el impirh pacificamente , y no tuvo ne-
ccfsidad de conquistarlo.

Imperio. Por analogía vale el dominio que tie-

ne la voluntad fobre fus actos ü afectos, con
que puede refolver la indiferencia de fu libre

albcdrío: de donde nace la divilion de los

actos imperantes y imperados. Lw.lmperium.

Imperio. Por translación fe aplica á lo que in-

clina con eficacia , como dominando y fuje-

tando los afectos. Lat. Imperium. Dominatus.

Fr. L. de Gran, trat.de la Orac. cap. 1. Las
tres nobilifsimas virtudes , que llaman Theo-
logáles.... tienen el império y mando fobre las

otras virtudes inferiores. Quev.MuL 6. So-»

nct. 5.

T ton imperio ano y aifoluto,

Libra el bitto las agut en prifionei.

Mero império. El abfoluro poder que reílde col

el Príncipe fobre fus vaflallos. Llámale afsi,

como quien dice puro y efracrado dominio.
Ufurpale freqüentemente éntrelos Jurifcon-

fultos por la poceftad abfoluta de juzgar y
cartigar los delitos, harta imponerles pena de
muerte , ú otra corporál Pan. 3. tit. 4. 1. 18,

Lat. Merum imperium.

Mero mixto impirio. La j
un 1 "dicción comunica-

da por el Príncipe al Señor de vaflallos ó i
Jos Magilirados , para juzgar las cáufas y
cartigar los delitos

, imponiéndoles la pena
corporál correspondiente. Lat. Merum mix-
tura imperium. Bobad. Polit. lib. 5. cap. 10.

num.33. A mucho mas que efto fe extiende el

mero mixto império y poder del Corregi-
dor.

Mixto impirio. La poceftad de juzgar , cfpecial-

mente en las cáufas civiles. Lat. Mixtum im-

perium.

IMPERIOSAMENTE, adv.de modo. Con don
minio y autoridad. Lat. Imptrio i. Herr.
Compct. cap.2. Tratándole tan imperio/amen-
tt

, como fi tuviera el 1 ominio efpirituál y
tcmporáláfu difpoficion. Navarret. Con-
fery, dife. 5. Para evitar el canfaado y fartí-

dio,
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dio, que el confcjo imptriofimtnte dado,rue-

Jc cauiar.

IMPERIOSO, SA. adj. Ei que manda u domi-

na con autoridad e imperio, ú con iobérbia

v foberanía. Viene del Latino Imperio/as.

Sous, Hift. de Nuev.Efp. lib.4. cap.¿. Rcco-
• noció en Narbáez un género de imperióf*

dcflazón,quc le pufo en cuidado. Mend.VkÍ.

deN.Señora,Copl.94.
Lo fuperior de maride

cobraba en otra i deJiervo,

imperiófo»» thftád»,

y en U voluntad jfujito.

IMPERITO, TA. adj. El que carece de cieti-s

da, ó noticia práctica en las ciencias y artes.

Es del Latino losperitusy*, stm. Comend. fob;

las 500.C0pl.49. Los Afros gentes fon muí

imperitas,que de cafas y hierro padecen ino-

pia. ManbrJrefac $.1. Para que nadie juz-

gue por imperitos 6 cafuales los yerros que;

U ncccfsidad hace rbrzofos.

IMPERSCRUTABLE, adj. de una term. Ld
miúno que Inefcrutáblc. Manriq. Vid. de

Ana de Jefus, Ub.a. cap. j. Profundos fon los

juicios de Dios, es imptrferutabie el fin dp

fus conféjos.

IMPERSONAL, adj. de una term. Lo que ca-

rece de perfónas. Aplicafc privativamente
• en la Gramática a los verbos u oraciones que

no tienen alguna perfóna. Es tomado del

Latino Imperfondis. Patón, Eloq. f. 171. El

verbo, ó es mperfond ó peribnál.

Impersonal. Tratamiento ( regularmente de

fuperioridad) en que no fe íé dá al fugéto

ninguno de los comunes de Mercéd,Señoría,

&c7Lat. ModMshjmméi tum aliquo fine titulo

urbanitatii.

1MPERSONALMENTE. adv. de modo. Con
tratamiento de una perfóna á otra, fin decla-

rar cortesía ó trato de V.m . Señoría ó Exce-

lencia, ufando del pronombre él, y de la ter-

cera perfona de los verbos. En nueftro idio-

ma es por lo regular feña de mucha autori-

dad. Lat. ImperfonalHer. Recop. ob Ind. lib.

3 . tit. 1 5 . I.64. Hablando con los Gobernado-

res de fus diftritos ,
proveídos por Nos, los

nombren imperfondmente , y no traten de

vos.

Impersonaimente. Se ufa en la Gramática pa-

ra exphear el modo de eftir en alguna ora-

ción el verbo fin perfona alguna. Lat./»/>#r-

fonditer.

IMPERSUASIBLE, adj. de una term. Incapaz

de fer perfuadido, ó yá fea el fugéto, que no

es capaz ó no fe dexa perfuadir , ó yá el ob-

jeto y la materia, por 1er increíble , ó inven-

fimil. Lat. Imper/uajíbilis. Grac Mor. £1*9.

Algunos creen que el amenazar es ottadía, y
el 1er intratable é imperfuasible es fer esfor-

zado y valiente.

IMPERTERRITO, TA. adj. Lo que carece de

temor ó terror. Es del Latino Imperttrritut,

Alcaz. Chron . Lib. Prelim. cap. $ . §. 1 . Pro-

• íiguíendo Ignacio fu fraterna corrcccion,con
" valor impertérrito.

IMPERTINENCIA, f. f. Dicho ü hecho qae
• Tom. IV.
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no viene á propófito, ó es fuera del cafo. Es
voz Latina.

Impertinencia. Vale también mala difpofi-

ción , humor mclanchólico ü defl'azonado,

que hace defagradarfe en todo , ó quiere ó
pide cofas que no vienen á propófito. Lat.

Difplicentu. lnjutunditéi. CoRN.Chron. tom.
a. lib. 3. cap. $8. Redtuofe el marido á pen-
far,quecra necífsiina impertinéncia detcftU

mar á la muger propria porque fuefle fea.

Impertinencia. Se toma afsimifmo por im-
portunidad ó inftanria, en cofa que enfada y;
molerla. Lar. MaUfia infiamU. Importuaitu^

IQi ev. Muf.6. Rom.60.
Perofifdiere en paz,
dexefe de impertinencias,

y no pida que la trabira,

el que quijitre que vuelva.

Impertinencia. Significa también curíofidad

y cuidado exacto en la perfección de alguna
obra. Y en eñe fentido fe dice eftár hecha
con impertinéncia. Lat. MoUJla tur; Proll-

xitai.

IMPERTINENTE, adj. de una term. El que
caufa ó tiene impertinéncias. Viene del La-
tino ímpertinens,<\\ic fignifica lo mifino. Lat.
Molefias. Itnportunms. CfiRV.Quix.tom.I.cap.

a8. Deteneos fefiora , que los que aquí veis

folo tienen intención de ferviros : no es pa-
ra que os pongáis en tan impertinente duda.

'

Efcud. Relac. 1. Dcfc. 6. Y fuera del
gafto impertinente , fe figuen otros muchos
inconvenientes.

Civcunftancias impertinentes. En lo moral fon
las que ni disminuyen, ni agravan el pecado.
Y en lo jurídico fon las que citan fuera de la

duda íi hecho principal, y no conducen á él.

Lat. Cirestnjfantid impertinentes.

Términos impertinentes. En la Lógica fon los

términos fin connexion ni repugnancia. Lat.
Termin* imptrtmentts.

IMPERTlNENTEMENTE.adv.de modo. Con
impertinencia. Lat. Molejli. Importune. Inep-
ti. AcosT.Hiít.lnd.üb.7. cap. 26. Adonde ef-

ti oy una ermiu, que impertinentemente y fin

razón, la llaman de ios Mártyres.
IMPERTURBABLE, adj. de una term. Lo que
no es capáz de perturbarfe ó-turbarfe. Lat.
Ptrturbationi minimi obnoxius, Imperturbatus.

Ov. Hiít.ChiL lib.5. cap. 19. Embutieron con
una invencible e imperturbable refolución.

IMPERVIO, VIA. adj. Continuo y conftantc.

Es voz de poco ufo , y viene del Latino lm~
ptrvius* Calist. t Melib. £19. Que el amor
impirvU) todas las cofas vence.

IMPETRA. (Impétra) f.f. Termino Curiál,que
fe ufa hablando de determinadas Bulas que
llaman aún : porque en ellas fe conceden be-
neficios dudofos , con la carga de aclararlos

por fu cuenta y riefgo quien los configué.

Es voz tomada del verbo Impetrar. Lat.
Bulla impttratio.

IMPETRACION, f.f. Conrecución de alguna
gracia en virtud de ruegos, oraciones ó fú-

• plicas Lat./w»píír4ffc.SoLORz.Polit.lib. 3.

$ap.i8. Y refiere haberfe declaradoj que fe

Ff dc-
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. deb a co:i;'í .Icrar el d.j Je 1a impetración de I*

gracia , y nu el de la limación.

IMPETRAR, v. a. Confeguir alguna gracia en
virtud de ruegos., oraciones ó luphcas.Vie-

' ne del Latino impetrare, que lignítica lo inif-

rao. Pellic Argén, part. 2. lib.3. cap.i 1. Y
\

para impetrar el favor de la Diofa , l'c queda-
ron roda aquella noche orando en el Tem-
pío. Ov. Hilt. Chil. lili. 1. cap. 14. Previnié-

ronle para aquella enerada , no folo de las

„ armas temporales , lino de las efpirirualcs,

para impetrar el auxilio Divino.
IMPETRANTE, parr act. del verbo Impetrar.

El que coníigue 6 alcanza alguna gracia. Lat.
Impetrant. Solorz. Polit. lib.3. caP* 7* Podrá
el Virrey ü Gobernador á quien fe encarga
fu cumpíimienro

, lufpenderlc, íifupicrc que
cftc tal impetrante tenia ya otra encomienda.

IMPETRADO, DA. part. palT. del verbo lra-

perrar. Lo afsi confeguido ó logrado. Lat.
*

impc.ra.tus.

IMPET U, f. m. Movimiento furíofo , ó con
gran violencia 6 impulfo. Es del Latino Im-

;
^íf«/. Come ND.l'ob. las 300. Copl. 38. Entra

t
en un gran lago , del qual fale con gran impe-

t
tu, e abraza otra Isla. Son», Hift. de Nuev.
Efp. lib. 2. cap. 17. Se pufo en batalla el exér-

t
cito para recibir el ímpetu con que venían

. cerrando los enemigos.
Impeto. En lo moral lignifka la fuerza y vio-

lcncia de Ls pafsiones que arrebata Lar. lm-
' o/tus. VtoUntia. Fr. L. de Gran. trar. de la

Devoc. cap.a. §.4. En faliendo de la Efcuela
. los muchachos, dil'paran por dó quiera que

t

los lleva el ímpetu y liviandad de lus aféelos.

Saav. Empr.34. Eí ímpetu es efedo del furor,
"
y madre de los peligros.

1MPETLIOSAMENTE, adv. de modo. Arreba-
rudamente , con furia y violencia. Lat. Impe-
tuosi. Impetu. Maner. Prefac. §.9. Haizelos
de fogolidid tan ciega

, que impetuofamente
defeargan fobre Tertuliano toda la tempef-

. tád de los errores. Sous, Hift. de Nuev» Efp.

.
hb.i.cap. 17. Lamayór parte de fu exérciro

,
le abrió en dos alas , que corriendo impetuo-

famente , ocuparon por ambos lados la cam-
paÚJ.

IMPETUOSIDAD, f. f. Lo mifmo que Impetu.
Ibaíí. Q_Curc. lib.d. cap.4. Luego que cefla

eñe , fe retrahen á fus limites , con la mifuu
impetuojidád que falieron.

IMPETUOSO,SA.adj.Lo que fe mueve violen-

. ra , furiofa y arrebatadamente. Es del Latino
- Impetuafiu , que lignítica lo mifrao. Fr. L. db
Gran. trat. de la Devoc. cap.2. $.2. Imitan-
do en ella pane a los que van remando agua
arriba, en un rio arrebatado é impttu'fo. Ov.
Hift. Chil. lib.6< cap.a. Con menos admira-
ción , que li oponiéndole á la avenida y fu-

riofo raudal de unpodcrofo rio, le huvicia
puerto íeprefla, y hecho parar íu impttuif*
corriente. 1

Impetuoso. Significa también violento, ardien-
te, arrebatado en fu movimiento* La*. Vio-
lentus. tmpetuofui. Pellic. Argén. pan ¿ *. lib.

. 1. cap.i j . Era mucho mas ¡mretuóJo mi amor,

IMP
quepudiefle amanfarfe , ó adormecerfe ion
cftas razones.

IMPlAMEN TE. adv. de modo. Cruel malvada

y pervcrfainentc , fin piedad, ni compalsion.

. Lar. Imple. Scelerati. Maner. Apolog. cap.

37. Quantas veces nos acometió el vulgo

con tanta ferocidad, que no perdonando , ni

á los Chriftianos muertos , impíamente los ul-

trajan. Corn. Chron. tora. 3. hb.i.cap.39. A
quien atropello tan impíamente la envidia.

IMPiEDAD. f. f. Falta de piedad en lu ngurofo
íignificadoi pero en nueftro Caltcllano tiene

roas viva lignificación , y vale tanto como
. crueldad. Es del Latino imptetai¡qücíiepihci

. lo mifmo. Marian. Hift. Efp. üb. 7. cap. 13.

. Porque fi las mcnolpreciamos hai peligio ce
caer en impiedad. Corn . Chron. tom.301b. 3.

cap. 8. Desvanecido yá el tenebroio aoyimo
de los errores de Pelágio y íepultadaen

profundo olvido fu (acnlega impiedad.

Impi edad. Vale también maldad grande, ü ac-

ción perverfa » y facrilega. Lat. Impute*. Ne-
• quitia.

IMPIO, PIA. adj. Faltode piedad , cruel, per-
- verlo, injufto. Viene del Latino ímpius.

Impío. Se toma también por gran pecador, ó
raui malo. Lat. Impiut. Sceleratus. Fuenm.
S.Pio V. f.59. Pafsó a Inglaterra ,donde mu-
rió impío. CaLD.Aut. El Pintor de fu def-

honra.

Si dixo Jeremía/
Amenizando en trutnoi Ut impías

SMr¡legas aniones.

IMPIREO, EA. adj. Lo mifmo que Empírea.

Cerv. Quix. tom.i.cap.27. v ^

Santa amifiad , que son ligérat alat,

Tu apariencia
, quedandufe en el Juth,

Entre benditas almas en el Cielo,

Subiñe aleare d las irapireas Jalas,

IMPLACABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede templar ó aplicar, en la ira o cr.ójo,

juilo ó injufto contra otro. Lat. ímplacabtiu,

que es de donde viene. Comend. íob.las 300.

Copl.217. En la ira caía tarde ;pero quando
citaba airado era implacable. AaoENS.Maluc.
lib.a. pl.88. Es el Rey de Tidóre enemigo tu*-

placable del de Ternáte.

IMPLACABLEMFNTE. adv. de modo. Con
ira y enojo implacable. Lar. ImpUcabiliter.

Bares, Gucrr. de Fland. pl. 427. Querían
- mantener contra la Igleíia y el Rey implaca-

blemente fu doblada perfidia. Morbt, Annal.

lib.8. cap.4. "101.13. Derramados en preflas,

y cftragos de las comarcas , que executaban

. mas licenciofamente con la avilantez de la

victoria , y mas implacablemente con el do.or

de lacofta de ella.

IMPLATICABLE, adj. de una term. El que
no admite plática , ni converlacion , y lo que
no fe puede platicar ni tratar de ello. Es for-

mado de la picpolicion ln y d nombre Plati-

ca. Lat» ¡ntrdt\a»itis.

IilPiATK ABtfri Vale también lo mifmo que

•Impracticable. Qmbv. Polit. part. a. cap. 23.

Los tiempos la han variado , y hecho impía-
">«
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IMPLICACION, f. £ Opoíicion ó contradice

cion de términos que fe deltruyen unos á
otros. Viene del Latino Implicado. Santiao.
Quar. Scrm. 28. Confid. 4. Haciéndole difi-

cultad aquella implicación de mia y no mia.

,
C. de la.Roc. Vid. de N. Señora, pl.47. La
implicación deftas cofas,cra la cruz de íu mar-
tyrio.

IMPLICANCIA. (Implicancia) f. f. Lo mifmo
que Implicación. Uíalc alguna vez en las Ef-
cuclas.

IMPLICAR, y. a* Envolver, enredar de modo
que fea •dificultólo dclcmbarazarfc 6 liber-

tarte. Viene del Latino Implicare. Comemd.
. lbb. las 300. Copl.s. E á los que tienen ver-

. dadero conocimiento de Dios
,
implícalos con

. error, ahógalos con locura, y cércalos de ti-,

aúcbks. Gong. Rom. burl.3.

, . Qjfat engañada avettlU

de cautiv» contrapuntot

a), implicarle dcfahda,
en la ktrmana del engruda.

Implicar. Vale también oponerfe ó contrade-

. ckfc ua termino ü propoficion con otra, def-
rruyendore. En eíte fentido fe ufa como ver-

bo neutro. Lar. Implicare. M. Agred. rom. 2.

num. 1136. No por elfo implica lo pidicflfe

María Santi&iuu. Calo. Aut. Llamados y
efeogidos.

Una y otras para mi,

que la Sinagogafoi,
Rema de Ifrail invicta,

implican contradicción.

IMPLICANTE, part. act. del verbo Implicar.

Lo que implica. Lat. Implicans, Gong. So-
led, i.

Qual duros olmos de implicantes vides,

Hiedra ti «no es teñó*, del otro muro.

IMPLICADO, DA. part. paíT. del verbo Im-
plicar en ios acepciones. Lat. Implicatus. ir~

. retitui. Fr.L. de Gran. Corapcnd. part. 1.

. ; cap. i a.Porque 110 citan apartados de la con-

•fefsion de la verdad , ni cftán implicados en
errores del entendimienro.

IMPLICITAMENTE, adv. de modo. Con al-

* guna exprcfsion, aunque no clara ; pero que
fe di á entender como incluida en otra cofa.

Lat. Implicite. M. Agred. tom. j. num. 658.

Conocieron impuestamente,y como en fu cau-

fa, las condiciones que para tal excelencia

me pertenecen.

IMPLICITO, TA. adj. Lo que fe dá á enten-

. der en otra cofa en que fe incluye , fin ex-

prcfiarla. Lat. Implicitus.

IMPLORACION- 1. f. Encarecido y humilde
ruego, con que fe pide algún favor ó patro-

cinio. Viene del Latino Imploratio , que fig-

nifica lo mifmo.

IMPLORAR, v. a. Pedir encarecidamente,con

. gemidos , ruegos y lágrymas alguna cofa.

Vicue del Latino Imphrare, que lignítica lo
* mifmo. McN-Coron.Copl.31. Aqui dá una
razón, fin las fobredichas , la copla, porque
imploraba la fabiduria. Fu. L. de Gran.
Trat. de la Devoc. cap.2. §.2. Y no defean-

fir lufta falir al cabo cou ella, implorando

Tom. IV.
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fiempre para efto con grande humildad , la
gracia divina.

Implorar. En lo forenfe fignifica valcrfe de
la autoridad ó poder de alguno, para que le
auxilie y defienda : y afsi fe dice Implorar el
auxilio, ü el oficio del Juez. Lat. Implorare.

IMPLORADO, DA. part. paíT. del verbo Im-
: plorar en fus acepciones. Lat. Imploratus.
IMPLUME. adj. de una term. Lo que cita fin

plumas. Ufale tal vez para diftinguir ¡os ani-
- males de las aves. Viene del Latino Implu-
ws,c, ÜLLOA,Poef. pl.203.

. . . Que defpenar de lo> nido/

pollos implúmes las aves,

para que fe ceben,fon
exemplos irracionales.

IMPOLUTO , TA. adj. Limpio , ó libre de
mancha. Es del Latino Impotlutus. Nieremb.
Aprec. lib.i. cap. 1 5. O vientre impoluto,que

. contiene en sí la redondez de los Ciclos,que
á Dios incomprehcnfiblc le tuviírc de ti com-
prchendido!

IMPONDERABLE, adj. de una term. Lo que
no admite ó que no fe le halla ponderación
que le correfponda. Lat. Omnem cxaggera-
tionem fuperans. C. de la Roe. Vid. de N.
Señora,pl.i 37. Cuyas continuas citaciones
eran yifitar reverente... los fitios , en que
padeció trabajos tan afrentólos, y tormentos
tan imponderables,

IMPONER, v. a. Poner cargando , yá fea obli-
gación , yá otra cofa : como Tributo , peni-
tencia, &c. Escompucfto de la picpoficion
In, y del verbo Poner, y tiene la anomalía
de fu (imple. Lat. Imponere. Recop. de Ind.
lib.7. tit.8. 1.6. Y encargamos á los Prelados
Ecleliáílicos, que no les impongan , ni execu-

. ten tales penas. Saav. Empr. 1 8. La mayor
perfección de fu virtud coniiitc en fatisfaccr
a las obligaciones de Príncipe que le impafo
Dios.

Imponer. Vale también imputar ó atribuir fal-

lamente á otro alguna cofa. Lat. Imponere:
Accumulare. Awini.MoR.lib.©. cap.j. Tácito
dice que le impufieron, que había corrompi-
do una fu hija : y por efto fué condenado á
muerte. Co r

n

. Ch ron„ tom. 3 . lib. 1 . cap.3 9.
. A quien Etneríco y Bzobio imponen veinte

y dos errores contra la fuprema autoridad
de la Iglelia.

Imponer. Significa también inftruir a alguno,
ó noticiarle y prevenirle de lo que no labia,
Lat. Inpucre. Edoccre. Torr. Philof.lib. r.

cap.6. Porque dcfdc cachorrillofui imputfto
á ladrar , en viendo la piel del ofib ó jabalí.

QuEv.Muf.D". Rom.26.
Mirar confíete durmientes
sso si yopara qué importa,

fino es que para lirónes

dtfde agora los impongas.
Imponer. Entre los Impreifóres vale colocar

las planas del molde que fe ha de echar en la

prenfa , de fuerte que doblado dcfpues el

pliego, queden en el orden que deben cftár

para leerlas. Lax.Collocare. Ordinart. Fig; er.

;
flaz. univ.Dilcn i. Defpues fe ponen dos

Ffa hiec-
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IMP
. Kicnos á los pies,y orros- dos a los lados, lia*

mando imponer á cito, y al poner las pági-

cas en tal concierto y orden que le puedan
leer.

Imponer. Se toma afsimifmo por hacer creer

y perfuadir con engaños alguna falfcdád 6
\ cola contra alguno , disfigurando la ver-

dad : y afsi fe dice, cita impuefto en favor de
Fulano : le tenían ya impucíto. Lzi.PraotiU-

.
ptre.

IMPUESTO, TA. part. paiT. del verbo Impo-
ner en fus acepciones. Lat. Impofitus, Infiru-

8ut. Prtoccupalus. Rtcop. de Ind. lib. 7. tit.

8.I.5. Y la¿ otras pecuniarias ,
impuejlat por

leyes de ellos Reinos de Caltilla. F.iguer.

Plaz. univ. dife 111. Impuefta la forma , fe

aprietan fuertemente los tornillos»

Impuesto. Se llama también al tributo, apli-

. candóle privativamente el participio de im-
poner en eíte temido , y íubftantivandole.

/Lsx..Tri\mtum.Vt¿i¡g*l,

IMPORTABLE, adj. de una term. Infoporfa-

ble , duro 6 ágric> de futrir , tolerar ó llevar.

Es de poco ufo. Lat./Bío/*r4¿////.AYAL.Caid.

. de Princ. lib. 1 o. cap» 17. Era mui vieja la ra-

bia importópie de algunos de la Ciudad , que
eran poderofos y ricos,

IMPORTANCIA, f.f. Utilidad grande y pro-

<. vechoía para algo, ü conveniencia que hace
mucho al cafo. Lat. Monuntum. Pondus. Am-

. br. Mor. lib. 8. cap. 50. Acabó de deftruii*

fu gente , por un extraño cafo y de mui po-
ca imporU.uijL. Sotis, HÜV. de Nuev. Efp.lib.

2. cap. 16. Ponderóle mucho al principio la

importunéis del negocio , digno á fu parecer
: de grande conlidcución^

Importancia. Vale también reprefentacion en
alguna perfona y dignidad , por buena cali-

dad que en el refplandcce de nobleza , cien-
cia, «c. y alsi fe dice , hombre de importan-
cia. Lat. Dtgn.'tjt. Spicies.

IMPORTAR, v. imp. Convenir y hacer al

. cafo alguna cofa , 1er útil y provechofa para
algo. Lat. Intereje. Referre. Recup. de Ino.
lib.ó-tit. j .l.19. Considerando quanto impor-

ta que los indios reducidos no fe vayan á vi-

vir rucra de los Lugares de fu reducción.
Cerv. Quix. tom.t. cap. 19. No importa que
no haya* jerado, dixo D. Oijixote, baila que
yo entiendo que de participantes no citas

. mui fegúro.

Importa». Hablando del precio de las cofas,

.fignifica el número 6 la cantidad a que llega

Jo que lecompró o ajuító. Lat. Prrtij ¿flima-
xitantL ...

IMPORTANTE part. aü, del verbo Importar
en fus acepciones. Lar. Q¿tod tanti pretij <efli-

putar,vel pafidtrit autmomtitti tjl. Rlccp.db
Jnd. lib. 1. tit. 3. 1. i&r Poique es juílo , que
obra tan piadoíá, y ¿¿aportante para férvido
de Dios Kueltro Señor y bien de aquellas
Provincias

, tenga el aumento que conviene.
.Cfcwav. Muí.6. Canc.i.

Qut de lumbres es,yda timbres importantes,
. El caer en flaqueza* /entejantes.

IMPORTANTEMENTE, ady. de modo. Con
# -

.

'

IMP
linportáncla , ton conveniencia y utilitlid,

Lat. Utiiiter. Qiev. Romul. Los fagácesfe
fingen fiempre buenos , por poder impertan-,

temente 1er una vez malos.

IMPORTANTISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui
importante. Lat. Valde gravit. UtiUfsinius.

Marm. Deícripc. tib.a. cap.24. Con el fatór

de otros Alárabes ,
que aborrecían tan larga

paz, movió una importantífsima guerra. Sa-
rin, Cuerr. de Fland. pl.44. Lugar de sitio

importantífsimo , por citar lobre la Mofla con
t un puente de piedra. .'.

IMPORTUNACION, f. f. Petición , ruego
-con inítáncia porfiada y continua , y las mas
veces molclta. Viene del Latino Impert¡mi-

tas. CRRv.Quix.tom.i.cap.36. De quien no
me han podido apartar vueltras impor.tunaaó-

nes, vueltras promenas , ni Vueltras dauivas.

M. Agreo. tom.3. num.707. Con las impor~

tunociónes de fus devotos, les manifeltó {ban

Juan Evangelilta) que fe acercaba el cuchólo
tránfito defu Madre y Señora.

IMPORTUNADAMENTE, adv.de modo. Lo
mifmoque Importunamcnte;FR.L.DECR*N.

• Efcal. cap. a. Quando dcfpues de nucítra re-

nunciación , los demonios encienden nuef-

: tro corazón importunadamente , ton la me-
móriade nucítros padres.

IMPORTUNAMENTE, adv. de modo. Con
importunidad, con inltincia. hit. Importuné.

Mo efti. Grac Mor. f. ao. Ufando de aquel

fobrenombra importunamente , le atrevió á
eferibir á Agefdao una carta.

Importunamente. Vale también fuera de
tiempo , del cafo ü de propófito. Lat. Incp-

ptrtune. Intempeflivi. M. Avil. Trat. Oye
hija) cap. 6. Tienen rambien (tos malos pen-
lamientos) otra Ceñal ,

que es venir importu-
• ñámente , y quando el hombre menos quer-

ría.

IMPORTUNAR, v. a. Inflar ó moleftar , di-

ciendo , pidiendo ü haciendo alguna cofa.

• Fórmale del nombre Importuno. Lat. Impor-

tune aliquid exorare, intendert. Saav. Empr»
- 47. Al que mas ha férvido le hacen cargos»

para que reducida la defenfa á pretenfión, no
importune con ella. Quev. Muf.ó. Sonct.19.

El metal de fus rayos importuna
Tu ciencia , con examen de platéro,

Quando tclifarfe el Sol en ei carníro,

Influye calidad folo ovejuna,

IMPORTUNADO, DA. part. paiT. del verbo
Importunar. El afsi inltado y molellado.Lat.

Importunitate vexatus. Argens. Maluc. lib.

• 10. pl.366. Al fin perfuadido e importunado,

las acetó.

IMPORTUNIDAD, f. f. Inítáncia , continua

molcltiade alguno con lo que fe dice ü ha-

ce. Lat. Impo'tun'ttas , que es de donde. vic-*

• ne. Fr. L. de León, Nomb. de Chrilto en el

de Jefus. Hai algunos que (on manlos para

llevarlas importunidades ajenas; pero r.o pa-

ra fufrir fus defeomedimentos. Sakt. P.Suar.

lib. 1. cap. 7. Delta fue e ie libró de Ja mo*.

lefia importunidad de aquel compañero.
lMPORTUNO,NA, adj. Lo quo es fuera de

tiem-
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. tiempo, ü de propóíito. Lat. Impertan»), In»

u tempefiivm.

Importuno. Vale también molcfto y enfado-

fo, por la Lnftancia y continuación en lo que

hace ü dice. Lat. Importunut. Moleftus. Fr.

L. db Gran. Trat. de la Dcvoc» cap. 4. §. 4.

Efta plaga de mofquitos importunos no la

• . pueden excufar del todo. Sart. P.Suardib.2.

- cap. 10. Sin advertir que Ion ellas unas Tom-

bías importánaSflis qualcs no le ofenden coa
- el defprccio. .

Pobre importuno faca mendrugo, Rcfr. con que

fe di á entender que muchas veces fe hacen

. Jas cofas por librarfe de la inltáftcia o moles-

tia del que pide , mas que por el motivo que

fe debía. Lat.

Psniitnr ud crebrstjtnua dura prittt.

IMPOSICION, f.f. La acción de poner una

cola (obre otra. Viene del Latino Impofitio,

que ílgnifica lo miüno.

Imposición. Vale también la acción de impo-

ner carga ó tributo. Lat. Impofitio. Navar-

ret. Confcrv. Difc.ao. Para que en la trapo-

fittón defta carga, que parece tan grande , £e

guarde a los dueños de las cafas toda igual-,

dad y>ufticia.

Imposición. Se toma también por la mifina

carea ü obligación impuetta : como el tribu-

to. Lat. Tribuíum. Vtcligal. Qnut. Maman.
Hift.Efp.Ub7.cap. 15. Los nucltros, apreta-

dos con eftos gravámenes , pretendían le de-

bían quitar ellas nuevas impofitionti y derra-

mas. Navarret. Conlerv. Uiic. 18. Se van

haciendo mayores y mas penólas luimpofi-

tiónet.

Imposición. En la Imprenta es la colocación

- de las planas para tirar el pliego , de tuerte

- • qué dcfpucs de doblado queden comemos y
por fu orden para leerle. Lat. CoUocaUo* Or-

dinal¡o

.

Imposición de las manos. Ceremonia cele»

fiaftica que ufan los Obilpos con los que or-

denan, en feñal de la poteftád que les con-

fieren. Lat. Mamum impofitio.

Imposición de perpetuo silencio. Phrafe

forenfe con que fe prohibe al actor , el que

jamás vuelva á deducir la acción , ó á inltar

fobre ella. Lat. PtrDttui Jilentij impofitio.

LMPOSSlBlLIDAD.i. f. Term. Philofophico.

La repugnancia ó impotencia en el ler , ó en

el obrar. Es compuefto de la prepoficion In,

y del nombre Polsibilidid. Lat. Impofúbili-

#4*.SART.P.Suar.lib.i. cap.4. Aquella volun-

tiria intpoftibilidU a las honras y puertos.

Imposibilidad. Se toma también por citado ü

difpoficion en que fe halla alguno en qual-

quíer línea,de no poder executar alguna co-

la, ó ferie futríametuc dificiL Lat. Impotentu.

Impofiibiiitaj.

Impossibimdad metawysica. Esunaintrín-

ícea , fiatttral y abloluta repugnancia en el

fér ü obrarde alguna-eoía, que inc4uye u di-

ce contradicción. Lat. ImpofubiliUt- meis-

pbyfie;
'

Impossibiiidad moral. Es la repugnancia ref-

pectira también y extríalcea cii «i Jes úi»-

fie alguna cofa , que fe juzga tal en el pru-
dente modo de difeurrir , tenicr.dofc por te-

meridad lo contrario. Lat. Imposibilitar mo-
ralii. - •

Impossibilioad physica. Es una repugnártela

rclpectiva ü exrrínfeca , ó por exceder Jas

fuerzas de la naturaleza, ó por fer fuperior

al modo común de obrar. Lat. Impofubihtat

fbyfic*.

IMPOSS1BIL1TAR. v. a. Poner en parágc de
2uc no fe pueda executar ó confcgtiir algún
n, ó quitar el poder y pofsibilidad que ha-

bía para executarlo. Lat. Aliquid impofikilf

rtddere. Impotem faceré. Ckrv. Quix. tom.i.
cap.33. Se emboícójCorricndo por entre xa-
ráles y malezas, de modo que nos imposibi-
litó el feguirle. Mon d. Dificrt. 2. cap' 3. Aun-
que la falta de noticias ñus impofubit ie

, que
defeubramos Con certidumbre el origen de
fu primer ediñeio.

IMPOSS1BIL1TAUO, DA. part. pafl". del ver-

bo Impofsibilitar. Lo alsi impedido o necéf-
fitado. Lat. Impoi faétui. Ad impofsibilitau

tem redaílm. Ambk. Mor. lib. 7. cap. j. Alsi
nos dexaron impoftibilitadot á faberlas , tan
enteramente como convenía. ChRV. Quix.
tom.Lcap.27. Rcfta ahora decir qual que-
dé yo , impi/fiibllitteh de cobrar en algún
tiempo el bien que en aquel inftantc había
perdido.

IMl'OSSLBLE. adj. de una term. Lo que no
puede fer, o no fe puede hacer. Es compuef-
to de la prepoúcion ln , y del nombre Polsi-

blc. Lat. impojíibilis. Qjev. Tacañ. cap. 7.
Que cola puede fer, le dixe , que convinien-
do tanto lea impof ¡ble, y no fe pueda hacer?

Sart. P.Suar. lib. 2. cap. 13. Siendo la mas
viva circunftáncia de íu dolor , el considerar

yá fu antigua efperanza , no folo fruftrada,

fino del todo Impcfúble.

Imposs ib e. En la Philofophía ílgnifica un ente
fingido, que confta de contradicciones y rc-

pugnáncias. Llamanle también Ente de ta-

zón. Lat. Impofsibiie.

Impojsible. Por extenfion vale cofa fumamen-
te dificultofa y ardua. Lut.Qutdfierrne(¡aitt
vel valdi diffituiterfiet. Cerv. Quix. tom. 2.

cap.a t. Yo por mis manos desharé el impoj-

tíble ó el inconveniente.

IllPOJSIBLE DE TODA IM»OSSIBHinAD. Exprfif-

íion con que fe pondera la impotencia, o lo-

ma dificultad de hacer alguna cola. Es phra-
fe de eftilo baxo. Lat. impofubile omnmb.
Cerv.Quíx. tom. t. cap.a 2. Lo que V.m. nos
manda,Tenor y libertador nueftro, es impof.

fibU ie toda imposibilidad.

IMPOSTA, f. f. Term. de Architectúra. Eípe-

cie de cornifa, fobre que alsicnta el arco ú
bóveda, ü otra parte de fábrica , como pira

div ilion de quartos en las cafas por la parre

exterior en la pared principal. Lat. In umb»,

IMi OSTOR. Csa. El que atribuye falfament»

á otro alguna cofa : y también él que finge y
engaña con apariencias de verdad. Lar. lm-

tr. Ludrfiejtor. Pirvc. S>-nCeLnum.l6tf,

, que imprimió contra mi j reproducen
ago-
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agora, haciendo con ella los ¡mpoftóru alga-

zaras.

IMPOSTURA, f. f. Fingimiento ó engaño, fa-

lacia , calumnia. Es voz puramente Latina.

Q^ev. M. B. Y en el que habla bien con im-

pojiúra , no confíente que le le deshaga. So-

ns, Hilt. de Nuev. Efp. lib. 2. op. 19. Y él

empezó a diíponcr fu facción , creyendo coa
alguna difeulpa la mpojli'tr* de los Magos.

Impostura. Sc ufa mas freqüememonte por
falla atribución que fe hace á alguno de lo

que no ha hecho , de que fe le figuc perjui-

cio. Es íiempre calumnia. Lar. Calumnia. /»-

poftura. Corn. Chron.tom.3. lib. i. cap. 20.

fiado en fu innocencia , fe prefentó en la Cu-
ria con poca prevención de medios , como
quien penfaba deíembarazarle fácilmente de
lus impofiúrat.

IMPOTENCIA, f. f. Falta de poder y de adi-
vidád para hacer alguna cola. Es voz pura-

mente Latina. Navarr. Man. cap. 12. Que
dexó de cumplir ci voto por olvido ó enfer-

medad ó otra impoténtia.

Impotencia. Privativamente fe dice de la in-

capacidad de engendrar ó concebir. Lat./w-
p.tencia. NtBRix. Chron. part.i. cap.i. Por-

que fegun la impotencia del Rey- creían

que lo concebido por la Reina era de otro

y no del Rey.
1MPO TEN TE. adj. de una term. El que no

puede executar una cofa por algún hnpedi-

,
mentó. Lat. Impotent. Navarr. Man. cap.i I

.

Por impotencia de hecho ó de derecho , por
algún cafo oculto, que lo hace impotente pa-
ra obedecer y hacer lo que le mandan.

Impotente. Sc llama también el fugeto inca-

paz de engendrar ó concebir. Lat. Impotent,

Nebrix. Chron. part. i.cap. 1. En las expe-
riencias que defte Rey Don Henrique fe hi-

cieron, fue hallado impotente cu* engendrar.

Lag. Diofc. lib. 2. cap. 54.. En cierta Botica
de Mctz, refidiendo yo en aquella Ciudad,
fué ordenada una medicina que llevaba can-
tháridas para cierro novio impotente.

IMPRACTICABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede practicar, ó poner en práctica.

Es compucílode la prepoücion In y del nom-
bre Practicable. Lat. Quod ad aclumnon potefi
rciuci , vel praxim.

Impracticable Figuradamente fe aplica á los

caminos ú parágcs,quando no fe puede cami-
nar ü andar por ellos. Lat. Invita. Impcr-
V'US.

IMPRECACION, f. f. Exprcfsion de defeo y
petición de que le fucedaó le venga algún
mal á alguno que comunmente llaman Mal-
dición. Lar. Imprecatio. Execrado. Pellic.
Argén, part. 2. Iib.i.cap.17. Con mas vehe-
mencia comencé á temblar y á dcfpedir el al-

ma, defpues que oi las imprecaciones con que
invocaba las infernales Euménides.

IMPREGNACION, f. f. Term. de Philofophia.

Significa la acción por la qual un cuerpo fe

llena y admite en si los corpúfeulos ó peque-
. fias partes de otros , recibiendo al indino
tiempo fu virtud. Lat. Imprégnate

1MP
IMPREGNARSE, v.r. Recibir un cuerpo en fus

poros , las partes ó corpúfeulos de otro , y la

virtud de ellos. Lat. Impregnan.

IMPREGNADO, DA. part. pail'.dcl verbo Im-
. prcgnarfe.Lo afsi mezclado y unido. Lat./m-

pragnatm.

IMPRENTA, f. f. El arte ü ingenio de impri-
• mir libros. Lat. Art typograpbica. Saav. Re*
pub. f. 26*. Gravó la invención de Ja /«-.

presta. Q¿'ev. Fort. Luego fe inventó la Im-
prima contra la artillería, plomo contra plo-

mo , tinta contra pólvora , cañones contra

cañones.

Imprenta. Vale también la oficina ó el lugar

tmfmo donde fe executa la imprefsión. Lat.

Typut. C>rn. Chron. tom. 3. lib.3. cap. 22.

Edificó con magnificencia grande la Imprenta
Vaticina.

IMPRESCINDIBLE, ad}. de una term. Lo que
no fe puede prefeindir , ni feparar , aun por
la imaginación de otra cofa. Es del Latino
lmprafcindibUis.

IMPRESCRIPTIBLE, adj. de una term. Lo que
no puede ó no debe preícribirfe ó prelcribir.

Lat. ImprafcriptibHit. Recop. lib. 5. tit.io.l.4.

Que no pudieilen pallar á otro alguno , mas
que qucdalTcn confolidadas en la Corona
Real imprefiriptiblet y enalienabics.

1MPRESSION. f. f. La acción de imprimir ó
imprcfsionar. Lat. Impreftio , que es de don-
de viene. Sart. P. Suar. lib. 2. cap. 1 1. Que lo

que podia dificultar la prontitud de fu obe-
diencia , era folamente elhallarfc embaraza-

-
. do en la impreftión de lus eferitos.

Impressión. Significa también la marca ó feñal

que alguna cofa dexa en otra ,
apretada y

oprimida con fuerza contra ella : y afsi fe lla-

ma impreftión la que dexa el fello ó la plan-

ta de los animales. Lat. Impreftio. Signum»

Vejiigium.

Impressión. En ti fentido moral y figuradq,

fignifica aquel efecto y mutación que hacen
11 dexan en el ánimo las cofas efpirituales ü
morales : y en cftc fentido fe dice hacerle á
uno ó.no hacerle imprelsión alguna cofa que

1 fe le propone ó le fucede. Lat. Imprtfio. Mo~
tut. Mend. Guerr. de Gran. lib. 1. num. 5.

Les hizo tanta imprejiión., que antes penfa-

ron en la venganza que en el remedio. M.
Acred. tom.i. num. 369. Y ninguna impref-

, Jión peregrina trocó ni alteró elte Ciclo de
Mana Santífsima.

Impressión. Se llama también la calidad y for-

ma de la letra con que cita hecha la impref-
íión : y afsi fe dice fci un libro de buena ó
mala imprefsión. Lat. Not* typograpbica1

.

Qi;ev. Fort. Y juntando la nariz con la barbi-

lla, á manera de garra hizo un geüo de la im-

preftión del Grypho.
Impressión. Vale también toda la obra yáirnr

prelTa. Lat. Editio. Corn. Chron. tom.j.lib^

3. cap. 40. De que andan eu Idionia Latino

varias impreftiónet+

Impressión. En la Aftrolopía : vale la calidad

de qualquicr cuerpo aftrál ó elcmcntál que
fe pafl* y fe comunica á otros, produciendo

en
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en ellos algún efe&o, ó caufando alguna al-

teración. Vale cali lo miimo que Influencia.

Lat. Inflaxus. CESFtD. Hill. de Phclip. IV.

iib. 3. cap. ». Muchos Altrologos cl'cribcn,

que femejantes imprefiiónes anuncian liem-

prc grandes lluvias. Solis , Hiih de Nucv.
Eí'p. hb.a. cap. 16. Y ciVas imprejsiónes del ai-

re, y léñales efpantófas,encarccidas por Ma-
gifcatzin, antes nos perfuaden á que los tra-

temos como enemigos.

IMPRESIONAR, v. a. Pcrfuadir á alguno in-

* troduciendole cfpccies que fe fixen en fu áni-

mo, tomada la femejanza de la prenfa , ú de
imprimir. Lar. Altefuadére. Animo aliquid in~

figtrt. Níeremb. Ditt. Prud. Dec. 6. En las

cofas que fuceden no conviene imprefsionar-

fe mucho, por lómenos moftrarlo.

IMPRESSIONADO, DA. pan. paíf. del verbo
Imprcfsionar. Lo que cita afsi perfuadido ó
imbuido de las efpccies que le han inttodur
cido. Lat. Suafus. Prdotcupatus.

IMPRESSOR. f.m. El Artifice, ó el que hace
la imprcfsión. Lat. Typogrspbus. Comen o.

fob. las 300. Copl.45. E como los ImpreJfÓ-
res ó los que emendaron ella obra, para dar-
la á emprimir , no fupicíTcn qué fignificaba

Heladia, fueronfe á lo mas noto. Zakal. Dia
de fieft. part.i. cap 15. Apenas lo ha acaba-
do de pronunciar, quando entra un Imprtffor

con un memorial ajuííado, con los férvidos
de un Sargento mayor de Philipinas.

IMPRESTABLE, adj. de una tenn. Lo que no
fe puede preftar. Es formado de la prepofi-

cion Ib, y del verbo Prcítar. Lat. Qttod com-
modari ntquit. Quev. Muf. 7. Rom. que ern^

pieza : Tocóle á quatro de Enero.

Aqutfie es coebe imprcftáble,

porque ambos han prometido

no defa>nparar fu popa

por cofa de aquejte fi¿lo.

IMPRIMACION, f. f. Tcrm. de la Pintura. La
dilpolicion, preparación ó aparejo del lien-

zo ó tabla con el primer baño , para pintar

fobre él las figuras. Lat. Ai piáluram pri-

tnsu littu , us. Linimentum praparatorium.

Hortens. Mar. f. z. Primero huvo hombre
que fupiclíe pintar,pinceles y colóres,y lien-

zo , é imprimación , que huvidfe pinturas.

Palom. Muf.Pitt.lib.5. cap.3. §.5. En citan-

do afsi difpuefta la imprimación en cantidad

fuficicntc, a proporción del lienzo , fe le irá

dando á cite la primera mano.
JMPRIMADERA. f. f. Tcrm. de la Pintura. El

inftrumcnto con que fe dá la imprimación.
- Lat. Praparatrix. Inftrumenium pneparandi

tpiu piSlorium. Palom. Muf.Pict. lib.j.cap.j.

§.3. Se le dá la primera mano al lienzo con

. una cuchilla ó imprimadéra de chapa de hier-

ro, aunque otros la hacen de haya ú roble.

IMPRIMADOR. f.m. Term. de la Pinrúra. El

qüe hace la imprimación, ü difpone los lien-

zos para la pintura. Lat. Linitor adpiíiuram.

Palom- Vid. de Pint. pl. 488. Lcreípondip

que él yá no tenia que hacer , ni fabia don-
de vivía el imprimador de los lienzos.

. IMPRIMAR, v. a. Ditponcr los lienzos ó ba-
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nos', con los primeros colores para la pintu-

ra. Lat. TabelU areum praviii culoribui Unbue-

re. Linimento preparare. Palom. Muf. Pitt.

Iib. 5 . cap. 3 . en el titulo : Modo de imprimar,

ó aparejar los lienzos, y otras fuperficics pa-
ra pintar.

IM ¡'RIMADO, DA. part. paff. del verbo Im-
primar. Lo afsi dilpucfto y aparejado. Lat.
Primis linimentis prjtparxtus. Palom. Muf.
Pict. lib.5. cap.3. §.7. Con folo un cnxuague
de imprimación mui rala al olio, fe le hallan

imprimado.

LMPRIM1R. v.a. Dexar la figura de una cofa

reprelentada, ó fixa en otra, por medio de la

fuerza, apretándola, Como quedan las letras

en el papel por fuerza de la prenfa, ó el id lo

en la oblea. Lat. Imprimere
,
que Cs de don-

de viene. 1 iguek. Plaz. univ. Difc.i 1. En ef-

ta parte viene á fer el arte de imprimir iluf-

tre y daro. Quev. Muf.7. Redondillas qu«
empiezan : Unhombrc defengañado.

Menos que el remo en el mar,

menos que en el diré el ala,

en mi je imprime ófenol*

nuevo plaeér d peJar.
Imprimir. Analógicamente, ó por femejanza

vale fixar en el ánimo las clpecies. Lat. Im-
primere. Animo infigere. Fr.L.de Gran. Trat.

de laDcvoc.cap.3.§.i2. Para que aísi pueda
Dios Imprimir en él (corazón) todo lo que
quifiere fin reliiléncia. Ribao. Fl.Sanct Fieft.

de la Dedicación de San Miguel. Alumbran
nueitro entendimiento , delpertandolc e im-
primiendo en él los rayos de la divina luz.

Imprimir. Vale también dar á la prenfa lo»

eferítos, para que los impriman. Lar. Typit

mandare. Cerv. Qilix. tom.i. cap.21. A cau-

fa que era mozo que íabía hacer libros para
imprimir. Sart. l'.Suaf. Iib.4. cap.4. Por cf-

to reufó muchos años el publicar tus traba-

jos,halta que la obediencia le obliigó con re-

petidos órdenes á imprimirlos. •

'

XMPREsSO, SA. parr. paíf. del verbo Imprimir
en fus acepciones, hzr.ímprtjfus. InfixmT. Ty-
pit mandatus. Sart. P.Suar.lib.2. cap.13. Di-
ré en cito folaincntc lo que fe lee en el rc-

fumen de fu vida, imprcjfa Un año defpues de
fudichofa muerte.

Impkesso. Ufado como fubftantivo , fe toma
por el papél imprcifo , ó tratado breve que
no llega áfer libro. Lat.L billus. Codictliut

impreffus.

IMPROBABILIDAD, f.f. Incapacidád de al-

guna cola de poderfe probar u defender. Es
compuefto de la prepoficion ln , v del nom-
bre Probabilidad. Lat. h»probabiiitas. Ma-
ne R. Prefac. La mayor improbabilidad

de efta opinión, la ponen algunos en la pro-

hibición del Pontífice Geláno. Mono. Dif-

fert. i.cap.5. A ellas confiderarionesj tan de-

bidas al honor de S. Frutos, fe ligue la duda,

improbabilidad y poca firmeza de la cathedra

de S.Hierothco.

IMPROBABLE.adj.de una tcrm. Loquero
fe puede probar. Diccfc rc¿ularmenrc de las

proporciones ú opiniones. Es cotnpuefto'dc
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la prepoficion In y del nombre Probable.
Lar. ¡tKprtibsbitti. Lop. Philom. f. 36". Quien
de las colas improbables quiere Tacar la con-
clufion , vá errado en todo. Alcaz. Vid. de
S. Julián, lib. 1. cap. 5. No raleará quien te-

niendo por improbables los dos juicios prece-
dentes , picnic que di fearre mejor.

IMPROBABLEMENTE adv. de modo. Sin
fundainccnto ni probabilidad. Lat. Improba,
biliter.

LViPROBAR. v. a. Reprobar ú defaprobar , ó
reprehender alguna cofa. Viene del Latino
improbare. Tiene yá poco ufo. Comend. fobv

las 300. Copl.i 56. Los qualcs trahían origen
de los que el habia librado del defierto : y
cfto dice por improbar raas la fu ingratitud.

IMPROBADO, DA. part. pafl*. del verbo Im-
probar. Lo afsi reprobado , defaprobado ó
reprehendido. Lat. Improbatut.

IMPROBO, BA. adj. Lo mui malo y pecami-
nofo. Es voz Latina Improbas, a, »m. Peí Lic.

Argén, part. a. lib.t. cap.8. Añadió Galamen-
te , que con mordazas le había de refrenar la

ímproba murmuración.
Improbo. Vale también lo que cuefta gran

trabajo , pero inútil ó fin fruto : y afsi (e di-

ce , fe hizo cito con un trabajo ímprobo. Lat.

Jmprobus. Perditsts. Tejad. León Prod. part.

1. Apolog. 38. Murmuraban el improbo tra-

bajo, dandofe mil parabienes , por los bienes

que pacificamente poifeían. Cois. Chron.
tom.3. lib.4. cap. 6. Abrumado con el impro-
bo pelo de fu gobierno , y arrepentido de fu

pecado , fe tindio á una profunda melancho-

1MPROPERAR. v. n. Dárenroftro á alguno
con algún mal hecho ó reprehenderle inju-

riofamente y afrentándole. Es del Latino Im-
properare. MoaET.Antig. Congrctf.4. num.4.
Iñude contra todo nucltro dictamen , en que
c ¡ permitido á la hiftoria improperar á los Ef-
c i.óves y fus Patrias.

IMPROPERADO, DA. part. paíT. del verbo
Improperar. El afsi reprehendido ó afrenta-

do. Lat. Improptratm.

IMPROPERIO, f. m. La injuria en obra ó pa-
labra, que fe hace a otro. Viene del Latino
ImpToperium. Navarr. Man. cap. 18. La in-

juria de palabras ó Céñales con que fe di en
rofteo áuno , con algún bien que le hizo ef-

tando en alguna ncccfsidad , le llama impro-
pério. Cald. Aut. El Arca de Dios cau-
tiva.

Padezcan los improperios
di furiltgas ofenfas.

IMPROPORCION. f. f. Falta de proporción,
correfpondencta o igualdad de una cofa con
otra. Es compuefto de la prepoficion In y el
r.ombrc Proporción. Lat. Improportio. Ov.
Hirt. Chil. lib. j.cap. j. Con que declaró bien
la improporción de la gente , con el sitio por
donde andaba.

IMPROPORCIONADO, DA. adi. Falto de
proporción , corrcfpóndcncia ó igualdad.
E* compuefto de la pcepofición In y del noov
bre Proporcionado. Lat. Proportiont cartnss

I M P
Ov. Hift. Chil. lib. 4. cap. 1 j. Refolvió vol-

verfe á Panamá, para volver defpuescon mas
fuerza , porque la que tenia era mui impro-

porcionada á la empreña. Alcaz. Chron.
Prol. pl.7. Y es manifiefta ilulion pretextar la

diferencia de diados , para tener por inútil

ella lección , y por improporcionados fus do-
cumentos.

IMPROPRIAMENTE, adv. de modo. Con im-

propriedad , fin recta correfpondéncia. Lat.
Improprii. Ambr.Mor. lib.8. cap 52. Se to^
mó de allí impropriamente , y por metáphora.
Espin. Efcud. Rclac. 1. Dele. 19. Llaman ¿a-

tyrico, de pocos años á ella parte, al que tie-

ne ruin lengua ; mas impropriamente , que no
tiene lo uno parentesco con lo otro.

lMPROPRiEDAD.f. f. Falta de propriedád,

que düTucna ó en el dicho ó en el hecho. É*
compuefto de la prepoficion In y del nom- •

bre Propriedád. Lat. Improprietas. Impro-
priam.

IMPROPRIO, RIA. adj. Falto de propriedád,

que no es la que debe íér , fegun las calida-

des ó circuaftancias. Es compuefto de la pre-
poficion In y del nombre Proprio. Lat. Im-
proprias, ayam, Parr. Luz de Vcrd. Oth.
part. 2. Plat.9. Pero es ofreciéndole un culto

lúperrluo, improprio y vano , que ni frrvc pa-

ra gloria de Dios , ni para excrcitar la pie-
dad. Cald. Aut. El Arbol del mejor fruto,

Tnoes acción impropria
La prifa dt faber que bai de Etbiópia.

Improprio. Significa también ajeno ó extraño:

y alsi le dice , es improprio de un hombre
honrado el mentir. Lat. Improprias. Dijfoms.
Cast. HUl.de S.Dom. rom.2. lib. a. cap. 40.
Que era cofa mui impropria para fu cui-
do el predicar ni enfeñax , ni lublar en pú-
blico.

IMPROSPERO, RA. adj. Infeliz , defafortu-

nado y dcigraciado. Es del Latino Improfpo-
rtu. Lat. In/eiix, Zuñic. Annal. año 1365.
num. 2. A quien nada fucedia imprófpero,

porque trahia de fu parte la voluntad Di-
vina.

IMPROVIDAMENTE, adv. de modo. Con
dcfprevencion , fin providencia ó reparo.
Lat. Improvia*. Hortens. Mar. f. x». Que-
maban allá el cadáver de la otra , y ibafe á
arrojar impróvidamente la hermana , fi no la

detuvieran.

IMPROVIDO, DA. adj. Dcfcuidado , y falto

de prevención. Es compuefto de la prepofi-

cion In y el nombre Próvido. Lat. Improvi-

dus. Tejad. León Prod. part. 1. Apolog. 51.

Y yaque el ardid no reipondió buen etetto,

eligió provocarme , para que acometiéndo-
le impróvido , cayefle en los lazos. Jauiug.
Plurfal.lib.j.OtLii.

Contra las ondas la foberbia fueja

Clama ,y fe impróvido/ tstlpedo.

IMPROVISAMENTE, adv. de modo. De re-

pente, fin pteviúón , ni prevención. Lat. Im-
provisé. CfiRv. Quix. tom. i. cap. 14. Los «f-

torvó una maravillófa Yifion, que improvi-

fammti fe les ofreció, á los ©jos. Bar en,

iCueir.
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Gucrr. de Fland. pl.a jo. AiTaltó al Nua hn*

frovifamente, mientras 1c retiraba.

IMPROVISO, SA. adj. Cola no prevenida ó
noantevifta. Lau Improvtfm. Ce rv. Perfil.

lib.3. cap.9. Eftc placer tan grande como im-

provifo : cita ¡legada de fus Hijos tan no cf«

perada, fe le aguo , turbó , y cali deshizo la

delgracia del Conde. Figuer. Patfag Aliv.7.

Entramos en aquel mar una noche con la

bonanza que iiemprc j mas alteróle con la

improvrfa llegada de quatro bultos.

De improvlfo. Modo adverbial. Lo mifmo que
Improvifamcntc. Amsr.Mjr. 1 b.tf. cap. 17.

Los Efpañolcs dieron entonces fobre ellos

de improvifo. Cerv. Perfil, hb 2 . cap. 1 3 . No
dio lugar un recio viento que de imprevi/»

fe levantó.

IMPRUDENCIA. f.f. El dicho ó hecho con.

tra el dictamen y reglas de la prudencia. Es

voz Latina fmprudentia. NuRtMB.Dict.Mor»

Decad.o. La juftícia fin miíericordia corre

riefgodc crueldad: mas la miíericordia fin

iulacia es fin duda imprudéncia. SoLis.Hilr»

de Nuev.Efp. lib. 2. cap.7. Sintieron cita no*

vedad con grande imprudencia los dependien-

tes de Diego Velazqucz.

IMPRUDEN TE. adj. de una term. Temerario

y que no tiene prude.icia.ni repara en lo que

dice 6 hace. Viene del Latino Imprudens.

- Sa Kv.Empr.i8. No es la virtud peligróla en

el Principe, el ze.o fi,y el rigor tmp,ude»tt.

IMPRUDENTEMhNi t.adv.de modo. Con
imprudencia , fin reparo. Lat. Imprudente?.

S*av. Empr 34. Armado imprudentemente el

temor contra el nuyoi po.i jr , lec^ercua /
le engrandece con lus deipó>os*

ÍMPUDLCAMEN TE. adv. üe modo. Dcsho-

neftamente , con delvergucnaa y dcicáto.

Lnt. Impudenter. Impudice.

IMPUDICICIA, f. £ DcshoneíHdád. Es voa

Latina.

IMPUDICO, CA. adj. Deshoneft©,dcfvcrgon«»

zado y falto d? pudor. Bs del Laii.10 ímpuéh

• cus. Goev. Epilt. á D. Francifco Manrique.

Loan los Egypcios á lu llis de inui pacienre,

y notánle de impúdico. Cerv. Pcrid. lib. »«

cap.io. Eufebia, á quien una y mil veces

• atufaba de imp;'t¿ic* y mal intencionada.

IMPUGNACION f.f- Opolicion, ó contradic-

- cion phyfica,ü moral, a lo que otro dice ü

hace. Viene del Latino impugnatio
,
que frg-

nifica lo mifmo. CoMtNo.fob. las 300. Co-
• pl.28. De tal manera vivirá en «rta vida.quc

ningún incurfo, ni impugnación de la proipc-

ra ni adverfa fortvina le podrá empecer.

Sart. P.Suar. lib.a. cap.j. Cjue la novedad

de las opiniones y la impugnación de las doc-

• trinas corrientes, que aquellos papeles con-

tenían, era extraordinaria y menos lcgúra.

IMPUGNADOR, f. m. El que impugna u ha-

ce opofición. Lat. lmpmgnj*ori L.vKK.Chioiu

tom.3. lib.3. cap.9. Los mtug a*á;trt$ daban

colór á la ícveridad injufta de las eenfúras,

IMPUGNAR, v. a. Contradecir y oponerfe

phyfica ó morarmentc, á lo que otro dice o

hace. Viene del L&únó Impugnare, que ligni-

Tom.lV.
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tica lo mifmo. Abarc. Annal.Rey D.Martin,
cap. 2. num.13. Haría tantos y tales enemi-
gos que le impugnarían con eficacia fu dere-

cho. Sart. P.Suar. lib *. cap 5. Que por ef-

- ta caufa,cn retratar c impugnar lus opinio-

nes, teniéndolas por verdaderas , feaua mas
efriipulo qued rkultad.

IMPUGNADO, DA. part. pafl". del verbo Im-
1 pugnar. Lo afsi opuefto ü contradicho. Lat.

Intpugnatut. Soi 1>, Hilt. de Nuev. blp. tib. 4.

cap.i 2. Dicha es hallarle impuinain^MJi en-
tendernos mejor con el refpeto que le debe

- á fu dignidad.

IMPUGNATIVO, VA. adj. Lo que impugna,
ó firve para impugnar. Lat. Impugnans. Pb-
llic. Syncel. num.59. No hai en toda fu car-

- ta lylaba impugnativa
, <\\ic no tenga contra

sí roda la evidencia de las hiftórias.

IMPULSAR, v. a. Impeler, dar impulfo,de cu-

yo nombre fe forma. Es voz de raro uíb.Lat,

Impeliere. C. ot la Roe. Vid. de N. Señora,
pl. 149. Etta memoria, y la de loores infinitos

que había oido de la Virgen , Sol , y Madre
del que le crio, ia impulsó á decir con auda-
cia procedida á: confiante fé, &c.

IMPULSION, f. f. La acción de impeler. Es
del Latino litpulfto. F. Herr. fob. la Eglog.

a. de (Jaral. Pero cita impAJión es mas vehe*
mente en la parte anterior.

IMPULSIVO, VA adj. Lo que di ü ocafiona
el impuifo. Latí Imputjivus.

Caufa impulsiva. En términos d: PhUofophía,
es la que concurre induciendo á la produc-
ción de algún efecto , y co no motivo ü ra-

tón d2 executarfe , ó inclinando á él. Láu
Caufa impuifio*.

IMPULSO, f. m. tmprefsion en un cuerpo , ó
por qualdad inrrínfeca fuya , ó por agente
eurinlejo, que ocaiona el movimiento Es

. del Latino Impuljmi. Calo. Aut. El Coidero
dcilaias.

A tufo impulfo Íoj polos

taducan, el m ir Je encrfpa,

¡as montaii t¡ fe efiremecen,
'•' y ¡01 tdifitios tiemblan.

Impulso. En el fentido moral , es aquel afeito
* qüc caufa los movimientos del ánimo hacia

> qualquiec materia. Lat. Impuifu». Sart. P.

Juar. üb.2. cap.4. El qual para hacer mayor
Ci impulfo, pretende armarle con tolo ci im-

pulfo de la razón. Sor is, Hiít. de Nuev. Efp.

lib.2» cap. 16. Qjc lu Capitin es Em'oaxador
• de un Principe mai pod.'rofo

, y co.i impulfo

de fu Religión, defea remediar los abufos de
nueftra tierra.

Impulso. En el fentido moral , vale también
mitigación , conféjo , ü exhortación eficaz,

;|uc inclina á hacer alguna cola. Lat. ImpuU
us. Q>RN.Chron. u> 1. 3. lib. 1. cap 4. Y mo-
vida mis que del natural cariño, de divino

impuifo, levantó los ojos al Cielo.

IMPUNE, adj. de una tei-m. Loque fequída

lin caftigo, ó fale libre del. Es del Latino /«-

punis, e. Ai caz. Chron. Prol. pl.7. Cuyo na-

tivo horror desfiguran y delinicnten co.i fu

«'fnifina fácil prachca, c impune complicidad.

Cg 1M-
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IMP
ÍMPUNIDXD.f.f. Falta de caftigo. Lát. Im.

.
punitas. Ni cREua.Dici.R. Díc.8. Muchas ve-

. . ees Cuele dilVinuLar, Dios los pecados , raras

. la impunidad de ellos. Man en. Apolog. cap»

40. Pues vofotros mifmos á otras vanas fabo»

lofas y femejanrcs (doctrinas) á las nucftras,

las toleráis con impunidad , íin acufacion , y
fin caftigo.

JMPUNIDO, DA. adj. Lo que íc queda fin

caftigo. Viene del Latino Itnpnnitus. Max»
. Hift.lmper. vid.de Otíion II. cap. t. Aunque
. es verdad que conviene á la República que
los delitos no queden impun'idoi , comuna
mente no ha de fer regla que no tenga ex-*

cepcion.

IMPUREZA, f. f. Deshoneftidad , falta de pu-
reza. Es compuedo de la prcpoficion in y del

nombre Pureza. Lzt.ímpuritai.Coxn.Chton,

tom 3. Ub.j.cap-3 5- Pedia a Dios la acabaf-

fe, con el lináge de muerte mas atroz co-

mo la facaftc libre de las impuréxM de la

carne.

Impureza. En términos Médicos fe dice de la

fangre : y vale infección de ella, y daño por
mezcla de malos humores. Lat. Infetlio. las-

pnritas.

Impureza db sangre, Por translación vale in-

fección de ella , por mezcla de mala raza.

Lat. InfcBlo.

IMPURIDAD. f. f. Lo mifrao que Impureza,
M. Avil . Trat. Oye hija, cap. 10. Recibir

. . con el debido aparejo, el Santo Cuerpo de
. Jcfu Chrifto Nucftro Señor , el qual fué for-

. . modo por el Efptritu Santo
, y eftá mui lejos

de toda imparidad. Mond. differt. 3. cap. y.

num. 9. Para excluir cite Chronicón que fe

lu publicado en fu nombre, por la imparidad
6 rudeza del eftilo.

IMPURO, RA. adj. Falto de pureza ó limpie-

za. Tómale regularmente por deshonefto.
Es del Latino Impurus. Sart. P. Suax. lib.4*

cap. 19. Para prefervar de fus impúros alien-

tos la ñor delicadísima de la pureza. Lop«
Coron. Tragic. f.8 j

.

Vuelve por mi , que fot verdad fegúrax
T la mano le afió lafbmbra impura.

IMPUTABLE, adj. de una rerm. Lo capaz de
. fer atribuido con razón» Viene del Latino
Imputabais.

IMPUTACION, f. f. La atribución de alguna
culpa faifa ú verdaderamente. Lat. Imputa-
tio. B. Ciud. R. Epift.87. E por losquatro
Evangelios del Millal , cá es faltedad la im-
putación de las hierbas del Adelantado.

JMPÜTADOR. f. m. Acufador falfo. Es voz
ufada en lojuridicov Lat. Imputaor.

IMPUTAR, v. a. Atribuir á otro algún delito,

culpa ó acción. Es del Latino Imputxre. Fui.
deGra». Guia, cap. 11. Debe trabajar el

Chriftiano todo lo pofsiblc por defarraigar

de sí ella mala coftumbre , para que afsi no fe

le impú'en cftos defeuidos por culpa mortál.

. Maner. Apolog. cap.9. A mas que el parri-

cidio.quc admitís es mas enorme que el ho-
micidio que nos imputan. .- 1

IMPUTADO, DA. part. paff. del verbo Impxj-

IMP
tar.Loafsi atribuido. Lar. I<mputatus. Maem.
Defcripc. lib. 4. cap. aa. Llegando el vence-

dor á media legua de la Ciudad > fe le pue-
den entregar > lio por ello fer imputados d"?

traición»

IN» Prepoficion Latina, que en Caftellano fo-

lo firve en la cornpoucion, y en ella cali fienv

pre es negativa : ello es niega y deftruye lo

que figninca la voz á quien fe antepone , ha-

ciéndola fignificar lo opuefto: como incapaz,

. no capi2> inhábil , no hábil, &c» aunque tal

vez, como en el Latín, fuele fer afirmativa , ó
aumentativa de la otra voz con quien le

junra.

INACABABLE, adj. de una term. Lp que no
fe puede ó es incapaz de acabarle. Es forma-

do de la prepoficion In y del nombre Aca-
bible. Lat. injsnibilis* Interminabilis, e, Cerv.
Quix.tom.i.cap.i. Pero con todo alababa en

. fu Autor aquel acabar fu libro , con la pro-
metía de aquella inacabable aventura. Ov.
Hift. CbiL lib. 7. cap. n. Reconoció luego

quan inacabable crz la guerra,por lo inexpug-
• nable de fus montañas.

INACCESS1BILIDAD» f. f. Incapacidad de
poderfe alcanzar ó llegar a alguna cofa. Lat.

. Inattefibilitai, que es de donde viene. Hor-
tens. Mar. f.58. Tan gloriofo eftá de la intti-

tucion de cfte Sacramento , que en fu mas
alto lugar, en la inattefsibilidíd de fu bien-

aventuranza,trata las imágenes y la memoria
de el.

1NACCESSIBLE. adj. de una term. Aquello á
que 6 adonde-no fe puede llegar, alcanzar ó
vencer. Es compuefto de la prepoficion In y

. del nombre Accesible. Lat. Inaccejfus. Pi-

nel, Retr. lib.t.cap.4. Nos defeubricron las

fendas mal trilladas , para llegar al palacio

de la virtud : pues afleguran que no es inac*

cefs'tble á la diligencia.

InaccbssiBle. En el fentídd moral , y analógi-

camente le dice délas cofas que no tienen

sitio ó cuerpo : y aísi fe dice de.Dios , que es

. Luz inaccefstble : y en cfte "ltfntido vale no
comprchenlible ó no manejable: y fe dice

- también de los genios áfperos y altivos. Lat.

Inaeee/tibilis. Inacteffus. Muñ. Vid. de Fr. L.
de Gran. lib. a. cap.». Son (los altivos) para
los de fuera inattef¡bles , y con los de cala fe

hacen intratábles. Quev. Muf.9. Pfalrn. 10.

Rcfplandece el poder inaccefsíble,

En dar facilidad d lo impofsíble.

INACCESIBLEMENTE, adv. de modo. Con
incapacidad de poder alcanzarfe ó confe-

guirfe. Lar. Inattef ibilitir , vel inattefe. B.

Argens. Rim. \\.yj6»
De luí armado inacccfsiblcmente,

Triumpbando del primero defafio.

INACCESSO, SA.adj. Lo mifmoque Inaccef-

síble. Es voz Latina y de raro ufo. Qvev.
Cult. Dedic. Obligación le corre al mas peri*

, to (y no es frutad de encimarla en los preci-

. picios inatteffos de otra.
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INACCION, f. £ Omifsion dé acción, ó céflk

cion total de obrar. Es compuefto de la pre-
poficion In, y el nombre Acción. Lat. Aeih*

> nii ctjfatio vel omi/sio. Alvar, dí Toled.
Hift. de la Iglcf. lib.t. cap.4. Yacían los ele-

mentos fepultados en el fueño profundo da
k inscción.

INADVERTENCIA, f.f. Incoafideraeión.fál-

ta de advertencia 6 reparo en el decir 6 en
el obrar. Tómale frequentemente por el defc

cuido ó yerro que nace de ella. Es compucf-
- to de la prepoficion In , y el nombre Adver-

Cencia. Lat. Imprudentia. Incogitantios Errort

Combnd. fob. tas 300. Copl.4 1 . Hilo no fué

por malicia ,
porque él lo procuraíle ver i fia

no violo por inadvertineis , c no queriendo.

Espin. Efcud. Rclac. 1. Dcfc.i. No os enojéis

por mis inadvertincias , que eftoi en tiempo
de hacer y decir muchas.

INADVERTIDAMENTE, adv. de modo. In-

confideradamente , con inadvertencia y def-

cuido, fin reparo. Lat. Intoritaté. inconfid**

rati. Espin. Efcud. Rclac. 1 . Defc.2 . Me obli-

gó á preguntarle por qué lo fentía tanto,fien-

do luce d i do inadvertidamente
, y fin malicia?

Mono. DüTert.3. cap.!, se forjaron inUver-
t ¡dn>nint< de materiales, no folo mal feguros,

fino modernos.
INADVERTIDO, DA.adj\ tnconfiderado.def-

cuidado. Es compuefto de la prepoficion In,

y el nombre Advertido. Lat. Imprudens. in*

tonfideratui. Nufi. Empr. al Lector. Yo ñus
quifiera fer notado de inadvertido por corto»

que de immodcfto por ardiente. QuraMiiÉ
4. Son.7.

No de otro modo, tlcorázén ctuladot

A U prifion, al llantofe ba venido,

Alegre , inadvertido y confiado.

Inadvertido. Vale también no vifto, 6 no ffi-»

parado, o no notado.LatJnobfervatus.tAono»

Differt.i. cap.*. Circunftancia de tan grande

efplcndór y cftimación, inadvertida ó menos
reparada hada ahora, de lo que pedía fu cí-

pecialidád.

INAFECTADO, DA. adj. Natural, no afeita,

do. Es compuefto de la prepoficion In , y el

nombre Afectado. Lat. AfeBatione carens, vel

liber. F.Herr. Vid. deGardl. Es el eftilo

de Garcilafo inafe&ado, como fe dixo de X e-

noohón.
INAGOTABLE. adj. de una term. Loque no

fe puede agotat. Es compuefto de la prepo-

ficion In , y el nombre Agotablc. Lat. Inex-

bauribtíis, NAVARRET.Confcrv. Difc.24. Con
fer infinita la Omnipotencia de Dios, y furi*

queza inagotable, guarda proporción, y tiene

pefo y medida.

Inagotable. Analógicamente, y en el fentído

morál, fe dice de las calidades ú proprieda-

dcs del ánimo : como del ingenio , la erudi-

ción, la liberalidad, &c. Sirve para ponde-
rar lo grande de eftas prendas , tomando la

analogía de la abundancia de las aguas, de
quien fe dice con propriedad. Lat. Inetc-

bauribilis. Sart. P.Suar. lib.4. cap. 21. Def-

pliega últimamente las velas de fu fecun-

Tom. IV.

IKAU

INA *ft
difslmo Ingenio

, y inagitable erudición.
INAGUANTABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede aguantar, futrir ó foftener, phy-
fica ó moralmente. Es formado de la prepo-
ficion In, y el verbo Aguantar. Lat. Intolera-
Mis, vel lntoltrandus.

INAJENABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede enajenar abfoluta ó relpectivamen-
tc.Es formado de la prepoficion ln,y el nom-
bre Ajéno. Lat. Quod atienari non potefi. In"
4Íien*bHlH NAVARRET.Confcrv. Difc.t4. Efto
íc debeobfervar mas exactamente en las do-
naciones de lugares, y en los derechos de las
regalías, que de fu naturaleza ion inajenables

-1ENABLE. adj. de una term. Lo mifmo
que Inajenable. Ufale mas rreqúentementc

• en lo jurídico. Recop. lib.5. tir.io. l.i. Ylas
fortalezas, aldeas , términos é jorifdicciones
de fu natura ruelTcn inalienables.

INALTERABLE, adj. de una term. Lo que es
incapaz de alteración, ó que no fe altera fá-
cilmente. Es formado dte la prepoficion In,

y;
el verbo Alterar. Lat. ¿natterabiiii. Immuta^
éHis. Jarreo. Pharf. lib.?. Qct.ts.
O bienJe rinda al eficaz, decreto

De aqmella firme inaltetáble mente,
Q reduxgafin ley lempos ni días
ImpenfMiasy libre, propboeías*

INAMiSsiJBLE.adj.de una term. Lo que 00
fe puede perder. Viene del Latino Inamifsi-
bilis, M. Aored. tom. a. num. ido. En pren-
das y arras de la eterna felicidad inamijúble.

INANE, adj. de una term. Lo que eftá vacío»
ü delocupado. Es voz Latina y de poco ufo.
Lat. Inanes, e. i.w c bn. Vit, beat. f.8. A eftos
la gloría mundana fe debe : y no á los hata-

E'ncs inanes¿ quien deleita la umbra. Qt^v*
uf.tf.Rom.i.

Solo Saturno fe quedé
rnn mis buejfbsy en mis carnett
apelmazando de murrias,
mis pensamientos inanes.

INANICION, f. £ Term. Medico , que Vale
vacuidad de cftómago

, y por efTo dcfmayo
ó caimiento, por falta de alimento. Lat. Exi*
usnitio. ¡nanitas.

INANIMADO, DA. adj. Lo que no tiene al-

ma. Es compuefto de la prepoficion In , y el
nombre Animado. Lat. Inanimatus. Qyav,
MuL4.S0n.18.

Arder fin vox de e/írépito doliente

No puede el tronco duro inanimado.
INANlMH.adj.de una term. Lo miímo que

Inanimado, y fe ufa mas cultamente. Es del
Latino ínanimis, e. Colom. Obr.Poet.pl.pi,

Porque fin torre
¡pandemia

queda inánime el amór.
INAPAGABLE, adj.de una term. Lo que no

fe puede apagar phyfica ó moralmcntc. Lar.
Intxtinguibilts, e.

INAPEABLE, adj. de una term. Lo que no fe

puede apear, defmontar , ó rebaxar. Dicefe
regularmente de las fábricas. Es formado de
la prepoficion In,y el verbo Apear. Lat .Qj,od

complanan velprojUentí nequit.

IxAPiAfiLa. En el lentido morál fe dice de

Qf¡%. aque-
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aquello que no fe puede conocer , entender

ó comorcheuder. Lar. Ineomprebenjsbüis. Al-
caz. Chron. Lib. Prclim. cap. 4. §. j. Para
que admiremos los /iMpráM/ juicios de Dios,

y quanto fe diferencian de los humanos.

Inapeable. En el mifino Temido moral y ana-

lógico , vale también renáz en fu juicio, opi-

nión ü dictamen. Lat. Injüxibtlis, t.

INAPELABLE, adj.de una term. que fe apli-

. ca á la fenténcia ü determinación de que no

. fe puede apelar. Es formado de la prepofi-

. cion lo y el verbo Apelar. Lat. inapptlla-,

bilis.

INAPETENCIA, f. f. Falu de apetito y gana

. de comer. Es compuefto de la prcpoíicion la

y del nombre Apetencia. Lat. Gujlut feu ap~

petités abie&io , vtí privatio. Coks, Chron.
. tom.3. lib.x. cap. j8. Hallandofe en la últi-

ma enfermedad , con fuma inapeténeia y haf-

. tío á todo linige de viandas , pidió fe le b uü

.. callen unos paxarillos.

INAPETENTE.adj. de una term.Termin. Mé-
dico. El que eftá defganado de comer ó con
inapetencia. Lat. appetitum, vtí gufium
amifít, vel etburn tadio babet.

INAPLICACION, f. f. Falta de aplicación.

Ufafe freqüentcmente en el ícntido moral,

y fignifíca defeuido u desidia en hacer lo que

. conviene , y pide el oficio y obligación de

. cada uno. Es compuefto de la prcpoíicion

In y del nombre Aplicación* Lat. De/idia. Ig-

navia.

INAPLICADO, DA. adj. Dcfcuidado , floxo,

haragán y falto de aplicación. Es compueito
de la preóoúcion In y del nombre Aplicado.

. Lat. Dejidiofus.

INAPRECIABLE, adj. de una term. Lo que es

de gran cftíma , y á que no fe le puede poner

Erecio digno. Lar. Sine preda. ALCAz.Chron.
ib.Prclim. cap.3. §. 1. Porque no penetra-

ban el valor inapreciable del thcforo efeon-

dido en la voluntaria pobreza.

INARTICULADO, DA. adj. Voz que no eftá

. articulada. Es compuefto de la prepoíicioQ

In y del nombre Articulado. Lat. Inarticula-

tut , *, um. Patón, Eloq. cap. 1 2, Neuma es

. quando por una voz cali inarticulada y no
pe r feda , declaramos algún extremo de gran-

. de alegría ó pefár. Lo?. Philom. f.28.

El tronco de la Lengua mal formando
Voz. inarticulada, los de/pójos

Le tira alrofiroty fe acercó bramando.

INAUDITO, TA. adj. Extraño y no oídoja-
. más. Es formado de la prepoiición In y del
participio AmdiHu Latino. Lat. lasuditus.

Cekv. Quix. tom. 2. cap. 7. Mira quien fe

ofrece á lcr mi Efcudéro , íino el inaudito

Bachiller Sanfón Carrafco. Pellic Argén,
part. a. lib. 4. cap.t. Con cfta inaudita haza-
ña fe alteró grandemente la Corte de Nu-

1 mídia.

INAUGURACION, f. f. Conjetura, adivina-
ción por el vuelo de las aves. Lat. Inaugura'

..ti».

Inauguración. Vale también exaltación, ele-
vación al rhrono ,con feliz cfpcranza. í,at,

I NA
i Inaitg*rati0. Mor it, Annál. lib. 4. cap. 2.

num.3. Y aquel dia no pudicúe otro alguno

fer armado Caballero , porque fe coníagraf-

fe enteramente ala inauguración del nuevo
Príncipe.

INAUGURAR, v. a. Conjeturar , adivinar por

el diltinto vuelo , canto ü movimiento de las

aves. Los Antiguos ufaban delta fupcrfticion,

fingularraente en la confagracion y dedica-

ción de Templos y Sacerdotes. Lat. Inaugu-

rare.

INAUGURADO, DA. part. paff. del verbo In-

augurar. Lo alsi conjeturado ü adivinado.

Lat. Inauguratuu

INAVERIGUABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede ó no es fácil averiguar. Es com-
puefto de la prepoficion In y del nombre

1 Averiguáble. Lat. Jnexphrábilit.In/crutabilis.

Pie. Just. f. 162. El girino , por la mayor
• parre trata en burras , por 1er hurto inaveri-

guable.

INCANSABLE, adj. de una term. El que no fe

canfa ó fatiga en lo que executa , pnylica ó
moralmcnte. Es formado de la prcpoíicion

In y del verbo Canfar. Lat. Infatigabtlis. F t-

lli'c. Argén, part. 2. lib.4. cap. t. Aunque la

intan/abte continuación del culto de Velta , y
d cuidado no fupcrficial de la Religión, pu-
dieran defterrar fus pafsíónes. Ov.Hift. Chil.

lib.i. cap.2 1. Son intanfáblei, aun en la labor

de las minas , con fer tan violento el tra*

bajo.

INCANSABLEMENTE, adv. de modo. Con
tesón yconftáncia. Lat. Infatigabiliter. Ov.
Hift.Chil. lib. 8. cap. 24. Enviáronle á efte

Colegio los foperiores , quince ó diez y feis

años há, donde ha trabajado insanablemente.

Bar en, Guerr. de Fland. pl.342. Privado de
las acciones militáres mas neceftarias, que
antes rncan/ablemente acoftumbraba exerci-

tar.

INCANTABLE, adj. de una term. Term. Mul-

lico , que fe aplica á la diftáncia entre tono

y femitono , que no fe puede alcanzar ton la

voz , y como tal no fe puede cantar. Es com-
puefto de la prepoficion In y del nombre
Canráble. Lzt. Quod eantari non potefi.

INCAPACIDAD, f. f. Falta de capacidad para

hacer recibir ó percebir alguna cofa. Es com-
puefto de la prcpoíicion In y del nombre Ca-
pacidád. Lat. Intptitndo. Capaeitatis defeiiut.

Esp.n. Efcud. Relac.i. Dcfc. j. El no apete-

cerlo yo , nace de la ineapatidád mia , y no
de la excelencia fuya.

Incapacidad. Vale también necedad , falta de

. entendimiento. Lar. Hebetudo ingenij. Cald.
Aut. El Cordero de Ifaías en la Loa.

Duda vofotrat, y yo
juez. deUa'i no veis el riejgo

d que mi incapacidad

exponéis*.......*...

INCAPAZ, adj. de una term. Lo que no tiene

capacidad ó aptitud para alguna cola, phy-

fica ó moralmcnte. Es compuefto de la prc-

poíicion In y del nombre Capaz. Lat. Inep-

lur. Minbme idóneas. Cerv. Quix. toin. j.

cap.
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cap. 15. El ignorante vulgo, incapaz de cono*

" ccrnicílinur losthcfosos.

Incapaz, significa también necio , ó tonta: y
en elte fentido fe fílele decir Incapaz de- Sa-

cramentos. Lat. Stmitut. Htbu. (> ev. Fort.

Un Senador incapaz, que no entendía la juG»

ticia de ninguno de los litigantes!

INCARDlNAClON.f.f. Junidiccion y prove-

cho de alguna Iglcfu en adminiftracion y
. gobierno. * Un propriedad. Lit. incardinatio.

Mono. Diflert.s. cap.4. Confervaba la pro*

priedad de la primera Igfefia para qtte fué

. coofagrado > y ei derecho de reftituirfe en
ella,luego que fe librarte de la oprtisión que
padecia ; en cuyo ínterin gobernarte la fe»

guada por via de incardinaeUn > adminUka*
cion, ü encomienda.

INCASABLE adj. de una terrn. £1 que es in-

capaz de cafarle, ú tiene grave dificultad, ü
inconveniente^ repugnancia al matrimonio»

Lat. Coningh vtlmatrimonio minimi cungruns^

jmfttu. Barbad. Rim. Caftell. f.123.

Bnefit lugar fe cura

ti mal di ¡91 incafábles,

y ti qat nofi tafo aqstif

mpofsible tt CjSStfi cafe»

INCASTO, TA. adj. Deshonefto » ó impuro»

Es compuerta de la prepolicion In, y el nom-
bre Caito. LitúmprnUetu. buc/ut^um. Lop.
Circ. f.ji.

fui como Helena incalía/ ftmntiix

Al leca» conjugal del noble efpófui

INCATHOL1CÓ, CA. adj. Ei que no profef-

fa la Religión Chriftiana. Es compucito de

la prepolicion in , y el nombre i-athóiko.

Lat. Atotboktnu Mout. Lora, £1 cUtuv. de

. fu hijo. Jota. 1. . • .

Que aunque Incatholíco/ Mar*»

taficon alma cbrijiianat

91 revi'nulo y adoro*

INCAUTAMENTE, adv. de modo. Sin cauto,

la ni prudencia. Lat. Incauté. Ciknf. Vid. de

S.Borj. lib.a. cap.13. $. i. A que le llegaba

haber errado Andrea Doria imámtamenst el

furgidéro.

INCAUTO, TA. adj. El que no tiene cautela,

ó no previene prudentemente Jas cofas. Es

. .compuerto de la prcpoGaon ln, y el nombre

Cauto. Lat. /ac*»**/. Pellic Argén, part.x.

lib. a. cap.5. La fierpe Ceraitcs, con natural

. aftúda, muerde á los que fe le acercan, in-

táutos. Mono. Diiíert. i.cap. 5. Apenas les

propone intereflada la malicia , ó mtáuta la

ignorancia fantos que nunca. oycroo~..quan-

. do los admiten fin refifténcia.

-INCENDIARIA, f. fc Ave inraofta entre los

Gentiles y de mal agüero. Ignórale que ef-

- pede de ave es. Algunos dixcron que era

. qualquter ave que arrebataba aigun carbón

en los facrificios del Altar u del ara. Lat.

Avtt incendiaria. Sptnturnue. Hoe et.* lin.lib.

10. cap. 13. Entre todos los antiguos fué la

Incendiaria prodigioia y de trilte agüero : y
aunque muchos Autores hacen rcucion tic

ella, ninguno deferibe iu forma.

1NCENDIARIO.Lm. £1 autor maliciólo del

INC 137
. incendio. Derívafe del nombre Incendio.

Lat. ¡necniiarius. Espin. Efcud. Relac. 2. In-

tród. El Alcalde de la jufticia había acrimi-

nado el delito,d¡ciendo que era incendiario.

INCENDIO, f. m. Fuego grande que abrafa

las cafas ó Ciudades, &c. Es del Latino /*-

ctndtum. Mar». Rcbel. lib.5. cap.i. Por las

nuevas que cada hora venían de las muertes,

robos , e incéniiot , que hacían por roda la

tierra. Solis, Hift. de Nucv. Efp. lib. 2. cap.
• i 3. Y Quinto Fabio Máximo nos dexó entre

fusadvertencias militares otro ineéndio fcmO-
jante.

Incenqic*. Metaphoricamente fe dice de quaú
quiera cofa que ocafiona gran calor ¡ corno

- ei denudado del verano ü del fok Lxr.tAlftus.

DejMgratro. O^tv. Fon. Extendió las nubes
xa toldo, para que en el defierto nos efeoo*

diefte á los incéndiot del día»

Incenoio. En el fentido moral fe dice de
aquellos atéctos que acaloran y encienden

el ánimo: como el amór, la ira, ¿ce. Lab

INCENDIOSO, SA. adj. Lo que contiene in-

cendio, o fuego. Ej> voz de poco ufo. Lar.

Igtteeu, Zaka r. Poef. FielL de Lcrm.
Porfervorofat ona§s combatida,

VitrU de bolas incendiólas/**»**/.

INCENSACION. f.f. La acción de incetifár,

ó dar con refpcto el otor y humo del incend-

iario. Lxt.Tturiifuffitui. Olali . MílT. canr,

hum.a »$. El celebrante repartirá las palabras

de la Intenfoitin de la oblata en erta forma:

en la primera intenjación ó cruz diciendo,

&e.
INCENSAR, v. a. Ofrecer el incienfo ó el hu-
mo del en el facrificio, ó en ei altar. Sale del

. nombre Incienfo. Lat. Tb»s inetndere, ojfcrre,

fuffire. Sandov. Hitt. Ethiopi. lib. x. cap. 17.

Olida y temerariamente intentó incenfar en
el altar, como fi fuera Sacerdote. Sons,Hift.
deNuev.Efp» lib. i.cap. 20. Hecha la cere-

. snonia de ineenfarle , con unos braferíllos en
• que fe adminirtraba el humo del anime co-

pal.

Incensak. En el fentido moral , vale dar hon-
• ra excesiva , las mas veces por adulación.

Lat. Honorem ¿doleré alicui, Aiiqutm venerar'.

Incensar. Analógica y metaphoricamenre va-

le andar de aquí para allí , ü de una parte a
Otra,hacicndo ü diciendo alguna cofa, toma-
da la femejanza del modo de incenfar. Lar.

Circumire Hat ttlae gradl.

INCENSADORA, part. paíT. del verbo Incen-

far en lus acepciones. Lat. Suffittu. Veneres-

tione profequuttss.

INCENSARIO. f.m. El braferiílo movible con
cadenillas y tapa , en que fe pone y quema
el incienfo para incenfar. Lat. Tburibttlum.

Aterra. Ribad. FLSantt. Vid. de S. Theodo-
fio. Con el nuevo fuego que fe encendió de
fuyo, en un incenfarro que llevaba. Pellic
Argén, part. i.lib.j. cap. 7. En la mano te-

nia un incenfário lleno de gomas de Arabia.

INCENTIVO, f. m. Eftímulo ó iropulfo que
concita ó excita alguna cofa. Viene dclL»-
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tino tnttuth)*^ que íignifica io mifmo. Lat.
Fomei, Hit.

Incentivo. En el fenfido moral fignifica qual-

quicr coía que íirve para incitar ó excitar

los aféelos del ánimo, u de las pafsiones. Lat.

Ftmts. Fr. L. de Gran. Trat. del Amor de
Dios ,

cap.6. §.i. Efto hacen en alguna ma-
nera los que recibiendo del Señor eltos favo-

res , para que les fir van de defpcrtadóres pa-
ra la virtud

, y de i$utiUw4>i taxi Tu amor , fe

alzan a mayores con ellos. Ccrv. Quix. tom*
I.cap.20. i o,; oefto que te pinto Ion inttnti-

voí y defpertadórcs de mi ánimo.
INCENSURABLE.adj.de una term. Lo que
no fe puede ó no fe debe cenfurar. Es com-
puefto de la prepoíkion In y del nombre
Cenfuráble. Lat. Miuimi etnfur* obnoxhtu

INCEPTOR, f. m. El primero que empieza al-

guna cofa. Lat. Intiitvr. Corn. Chron. tom.
3. lib. 3. cap. ai. Era de ingenio tan acre y
iubtilíisirao , que mereció en el combate de
las difputas el honrofo tirulo de Flor de los

Efcolálücos, venerable inttptár de los Nouii-
náles.V Príncipe defta Efcuéla.

INCERTIDUMBRE. f. f. Falta d« eerteza,que
ocafiona duda ó indedfíón en las cofas. .Es

compuefto de la prepoficion In y del nombre
Ccrtidumbte. Lat. Inctrf.tudo. Saav. Empr.
19. La eterna Sabiduría permite que la pru-

dencia humana pudiefle conjeturar , pero
no adivinar , para tenerla mas fujéta con la

InttrtUumbrt de los cafos. Argens. Maluc.
lib. 3-pl. 117. Llegaron con itutrtiittmbrt,

ó como acáfo, en el fe no llamado por ellos

Nucftra Señora de Guadalupe.
INCERTINIDAD. f. f. Lo mifmo quelncerti-

dumbre. Es voz antigua , que ahora folo fe

ufa en cftilo baxo. Méx. Hift. Imper. vid. de
Juftiniano II. cap. r. De la qual fe puede fa-

ca r notable cxemplo de la inconftanciay ¡n-

tirtinidíd de las cofas.

INCERTISSIMO, MA. adj. fupcrl. Muí incier-

to. Lat. Valdi inttrtus. Fotn m. S.Pio V.f. 141.
Pido os, pues amabaJes cita mi vida prc ten-

te, breve y imtrtjfiim*, améis la iramutábk y
eterna que comienzo.

INCESSABLE. adj. de una term. Lo que no
ccffa fácilmente ó no puede ceflar, ó lo que
continúa. Es formado del Latino Inttjfabilis,

3ue íignifica lo mifmo. Ribad. Fl.SancL Vid.
e S. Bernardino de Sena. Haciendo inctfa-

bltt gracias al Señor , por haber quebrado
aquel lazo. Stouisz. Vid. de S. Geron.lib.

dife 3. Con fe liando con voces ¡nttffabUí tres

perfonas fubliítcntcs , verdaderas y per-
fectas.

INCESSABLEMENTE.adv.de modo. Conti-
nuamente, 1in cellar. Lar. InJkfintttter. Incef-

fobitittr. Inctfftnter. Qubv. Cart. al R. de
Francia. Que le dexó cita furia y exército de
demonios que delear mas al Infierno?...... Y
que llorar i»teJ*b¡emtnttÍL nueftros ojos.

1NCESSANTE. adj. de una term. Lo mifinO"

que InceÚáble. Mono. diflerr. 3. cap. 5. La
conciencia de cada uno es íu mayor torce-
dor

t que le atormenta infcníiblcmcnte , coa

INC
imtfsntts fobrefaltos. C. ra la Roe. Vid.de

N. Señora, pl. 1o 1 . En efte inctffáat$ tormen-

to paflo toda la noche , efpcrando un día,

que la había de exceder cu horror y dclcon-

fúclo.

INCESANTEMENTE, adv. de modo. Lo
mifmo que Incesablemente. Sart. P. S uar.

iib.i.cap.9. Porque fu corazón hallaba en
todos ellos á fu Dios , y le ofrecía inctffuntt-

mtntiU. preciofidad de fus encendidos de-
feos.

INCESTO. & m. Cópula ó acccíTo camál con
parienta por cooíanguinidád ó afinidad. Vie-
ne del Latino Itttjliu. Comen o. fob. las 3004
Copl. 41. Que el Emperador Octaviarlo co-
me ricílc inafio con fu hija Julia, decláralo

mui bien Suetonio Tranquilo. Manir. Apo-
Jog. cap. 7» Quien en las cafadas Chrmianas
halló jamás veftigios de inttfiot , ni torpe-

zas?

INCESTUOSAMENTE, adv. de modo. Co-
metiendo incefto. Lat. Intifii, imefimtti, •

INCESTUOSO, SA. adj. El que comete el in-

cefto ú lo que pertenece á cite delito. Lar.

Intejluofm. Comen o. lóbdas 300.CopI.101.

Inceft*6J»t ,
que fon los que pecan con fus

par i en tas ó con mugeres Re ligio fas. PtC.

Just. f. 164. Defeos de galas hicieron á Me-
dula Idólatra , á Hottcnlia imr/lmóf* y i Ro-
melia voladora.

INCHOADO, DA. adj. lo que fe empezó y
fe quedó fin acabar. Sale del verbo Latino

Imboart ,y fe pronuncia la eb como k. Lar.

Incboatut,

INCHOATIVO. adj. Term. Gramático, que fe

- aplica á una de las efpecies de los verbos : y
es la de aquellos que Henifican el principio

déla acción del verbo. Pronunciafc la tb co-

mo k> Lat. incbo itim!.

INCIDENCIA. í. f. Suceflo, cafualidad, condi-

ción que fobreviene accesoriamente á lo

Smcipá). Es voz puiamenté Latina. Rtcop.

.a. tit.i 1. 1.33. Quando fe deduxere lahi-

. dalguia por huidémi* , para íalir uno de la

cárcel , ü orros fines íemejantes. Alcas.
Chron. Lib. Prelim. cap. 10. §. 5. Toda cfta

profperidád de fuceflos fe alteró con una
intidíncié, perjudicial a los progreflos de ta

Religión.

Incidencia. En la Aftropomía es lo mifmo que
Immerfion, ó el principio del L clip fe. Lat.

Incidencia. En la Geometría es la caída de
una línea , de un rayo , ü de un cuerpo fobre

otro. En la Optica los ángulos de incidencia,

ion iguales á los de reflexión. Lat. inridoh

t¡*.

INC1DENTE. adj. de una term. Lo que fobre-
1

viene accefloriamente fuera de lo principáL

Lat. incid.m. Recop. lib.a.tit.ii.1.34. Pue-

da determinar endifinitiva los artículos m-
cidenus : como es, cafo de teftigos fallos , y
los demás cafos incükntts.

Incidente. Ufado como 'ubftantivo, Vale lo

mifmo que Cafo ó accidente , que 1 obre cie-

ñe. LatMvtmiw. M-Aosso. tom.3.num.6o^.
De-
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• Dexaba algunos diasla granRcina-laSigra-

- da Comunión > como fué en la jornada de

Ephefo , y en algunas aufencias Je S.Juan, 6
- por otros incidentes que le ofrecían.

INCIDENTEMENTE, adv. dé modo. Accef-

loriárteme, ocationalmente , con incidencia

. á lo principal. Lac. Incidenter. Pe./fantforie.

. Araño del año de ijii, f.i i. En cuyo cafo

. incidtntenttnte fe conoce en los J uzgados or-

dinarios. Moiut, Antig. CongNaif.4. uum.j

.

Nofotros erramos el mes de que no fe dif-

- potaba, y de que fe habló incidentemente.

,

INCIDIR, v. n. Caér ó incurrir en algo. Viené

« del Latino Incidere , que lignifica lo mifmo»

Recop.dk Ind. lib.o. tit. 33. 1. 3$. Haciendo

que fe cobre la pena impuclla > li en ella bu-

. vieren incidido.

INCIENSO, f. m; Goma aromática de un ár-

bol parecido al Laurel , que el Griego llama

Líbanos. Crece y le hai cün abundancia en
- la Arabia, y principalmente en el Reino dé

los Sábeos en Un boique de mas de treinta

leguás de largo y quince de ancho. Eilá go-

. nu quemada en el fuégd, arrdji un humo
olorofo.y fu ufo mas ftequente es en las fun-

ciones Ecleliatlicas. Hai dos cfpecics machó

y hembra : El macho es el que naturalmente

deftila el árbol, el qual es entero , blanco , y
por dentro mui grano, y arde luego que lle-

ga al fuego : U hembra es el que por inci-

lión ú con otro artificio fe le hace deililar.y

es menos puro. Sale del Latino Inctnfu^ que"

. lignítica Encendido. En lo antiguo fe decíá

JE icienfo. Lat. Táui. Incenfum. PrAgm. de
Tass. año 1680. f.17. Cada libia de incenfo

Ordinario, no pueda paflar de . cinco reales,

t Pic.Jusf. f.44; A puro gallar inütnfo macho
. en bizmarnos, quedamos oliendo a vífperas

por mas de medio año.

¿Nctfittsti. Ert él lentido analógico y moral,

' lignifica qualquicra adoración ó reverencia

clpccial, que l¿ hace á un fugéto. Lat. Cul~

tus. Veneratio. Rodríü. Exerc, tom. 1. trat.f.

cap.t. Fué dada mücha cantidad de incienfo^

que éran las oraciones de los Santos.

Jnciémso. Mctáphoricamente vale la adora-

. cion política y téquito, por adulación ó inte-

rés : y afsi fe dice de algunos, que gulian del

incienfo de los pretendientes. LíXí Afentatio.

Adulatio, QuBV.Entremet. Referíale los cf-

darecidos Iwchos de muchos , que adorán-

dole con ineitnfo, le decían que era hijo de
un Dios.

INCIERTAMENTE, adv. de modo. Con in-

certidumbre. Lat. ¡tuerte.

INCIERTO, TA. adj. Dudofo, difputabUvno
cierto, de cuya voz fe compone , antepuerta

la prepoficion ln. Lzt.Ineertus,Dubtus,QM.o.

, Aut. El nuevo Hofpiáo de pobres.

No haré tal., que por mejor

tengo, que para mi feas

oy cierta efperanzs aqui,

que alia pojfefsion incierta.

Incierto; Vale también inilable , inconftante,
• o no fcgúro. Lat. Labiiii. Incertus. Marian.

Hitt.Elp. lib. 7. cap, 11. El mifmo Rey üon

INC 239
Atonfo citaba arrepentido de io que tenia

tratado : tan incierta fon las voluntades de
los Príncipes.

1NCINDENTE. adj. de una term. Lo que cor-

ta. Es ufado entre Cirujanos y Anatómicos.
Lar. Incideai, JoAsiN.Difc. Polit. Phyf. <>.i.

Ellos tales obran por calidad exicante , é m,
cinieñte y penetrante. í,

INCINERACION, i.í. Tcrni. Chimico. La ac-
ción de reducir lentamente los vegetables á

.. cenizas. Lat. Incinera tío,

INON ERARv v. a. Term. Chimico. Quemar
alguna cófa hafta reducirla á cenizas , de cu-

.
ya voz fé formó el verbo. Palac. Trad. dé

. Lemer. Curf» Chim. explicac de las voces
chimicas. Lat. tremare ufque in cintres.

ÍNCtPIENTE.ad;.deuna term. Lo que em-
- pieza. Aplicafe freqüenremente al que fabe
poco, ó és poco dieílto en alguna Ciencia ó
Arte, pór haberle exercitado en éllas poco
tiempo, Lat. Irtcipiens. Tyro.

INCIRCUNCISO, adj; No circuncidado. Los
Hebreos llamaban afsi por oprobrio á los de
otra Religión. Lat. Ihcircnnctfus. Ríbad. Fl.

Sarict; Fieíl. de la Circunciilón. Los Jad tos.

por ¿fcárniO los llaman incircuncisos. Puent.
Convéri; lib; j. cap* 34. §.6". Efte de quien ha-

blamos era Gentil incircuncífo , convertido a
hueítrá Fé;

INCIRCUNSCRIPTO, TA. adj. No cerrado,

ó no comprehendido de términos, ó límites.

Dicefé propriaménté de Dios por fu immen-
fidád; L&U Ineircutufcriptus. Saav. Empr. 26.

Y tengan embrazado el efeúdo de la RelU
gion, y delante dé si aquel eterno fucgo,que
precedía a iOs Reyes de Períia , fymbolo del
otro intircuóferipto de quien recibe ios ra-

; yos el Sol. Lo?. Philom. f.101. —
Lós mifmo r animales tt prometo

Amé) como fi fuera (no te affosnbrei)

Nacida en los pyrámides de Ejyptó,
Quanto mai en poder inclrcunícripto.

INCISION. f.f. Cortadura hecha en carne, ó
. en otra cofa : como en los árboles para que

-por ella arrojen fus gomas , ó á otro efecto.

Viené del Latino ínciJioi<\\\c lignítica lo mif-

too. Lac Dioíc. lib. 1. cap. 102. Eo totíjfc

las otras cofas es femejantc al peral falvágcj

. y en fola la incijión de las hojas al apio. Pe-

. li te. Argén, part.». lib. 4. cap.3. Por la/n-

. tiflón ó abertura, fe veía que todavía palpi-

« taba el corazón;

¿Nctsiótt. Figüra Rhetórica y Poética, que va-

, ie lo mifmo que Cefúra , y es aquella iylaba

en que fe corta el verfo , parando al récitar-

1c, y le dá aire y cadencia , hecha donde fe

debe. Lat; Incifio. Cujura. F. Her*. íbb. el

Son.i. de Garcil. Quieren algunos que en el

•_ primer verfo de los quarteles y de los terce-

tos no tenga lugar ella ineifion , que la ^uz-

gan por vicio.

INCISIVO, VA adj.. tonque es apto , ó que
tienafuerza y virtud para cortar; Lat. Incifi.

vus. Lag. Diofc. lib. 3. cap. 84. El SpOndilio

es ¿'¿ndoyhicisívoy de fútiles partcs,pOr don-

c' de coníla que fu racuicad es aüaz caliente.

1N-
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INCISO, f. m. Nota y puntuación de Ortho-

graphía. Es lo mi!moque coma. Lat. Inci-

Jum. Lop. Phüom. f.
i
3 1

.

Si allá el ingenio vá con pits de /.«».»>

Pifando las razones tan d tienta,

Que apenas un incifo pierde, dgana,

INCISO, SA. adj. Lo milmo que Cortado. Es

voz Latina , y de poco ufo. Lat. Incifus. F.

HfcKR. ibb. la Egloij.:. de Garfil. La breve-

dad no foto fe hace en la cortedad y apoca-

miento de las fylabas ; mas también en la

compolicion, que foa mas inc'ifa y cortada,

que entera v pi ofet^u id a.

INCISORIO, RL\. adj. Lo que corta ú eftá

difpuefto para cortar. Ufale mas froqüente-

mente en la Cirugía. L.\t.[naforim. íncifivns.

INCITADOR, f. m. El que incita 6 mueve i
otro para alguna cofa. Lat. Ineitator. Rt>
cop. lib.2. tit.7. 1. r 1. Parecen fer caufadóres

ó incitadores de los tales cfcandalos. Fubnm.
S.PioV.f. 82. Nofcrcmos todos imitadores

de vueftra ira.

INCITAMENTO, f. m. Lo que firve de moti-

vo ó caula phyfica o moralmentc para hacer

alguna cola, moviendo ó incitando aelIa.Di-

cefe también Incitamiento. Lat. hcitamtn-

tum. Arosns. Maluc.lib.7. pl.228. No necfcf-

íitaban,los ánimos, yi difpueftos de los San-

glcyes de tanto incitamiento para entrar en la

confpiración. Saav. Empr. 3. No debe el

Principe preciarle de la hermofura que es

afectada y femenil, que fuele fer incitamento

de la ajena lafeivia.

IN 1TAR. v.a. Mover ó cltimular á alguno pa-

ra que execute alguna cola.Vicne del Latino

Incitare. Amur.Mor. lib.ó'.cap.i. Ellos tam-
bién incitarían á los ntieltros á tales levanta-

mientos. Saa v. Empr.2. La hiftoria le refiera

fus heroicos hechos , cuya gloria eterniza-

da en la cftampa , le incite .i la ¡miración.

INCITADO, DA. parr. paffi del verbo Inci-

tar. Lo afsi movido ó clHmulado. Lat. Inci-

tatus. Qijev. Tacan, cap. 19. Incitados
, y for-

zados de los amorofos ruegos de mi querida,

que me habia viftocaer y apalear en-

traron el Portugués y el Catalán.

INCITATIVO, VA. adj. Loque tiene fuerza

de movet y cftimular. Y en cftc fentido fe lla-

man en lo tbrenfe incitativas las provifiones

ó cartas que fe remiten de fuperior Juez á
inferior , á fin de que ufen del primer del pa-

cho que fedió. Lat. Incitativas. Araño del

año de 1722. Auxiliatórias de Alcaldes de
Corte , Corregidores , Jueces de comifsion,

incitativa! ó aguijátórias.

INCLEMENCIA, f. f. Sumo rigor , impiedad,

falta de clemencia, de cuya voz fe compone
antepuerta la prepoíicion In. Lat. Inelemen-

tía. Peluc. Arcén, part.2. lib.4. cap. 3. Por
cuyas fecrctas fraudes , me trataron con mas
inclemencia que antes. Cerv. Galat. lib. 3.

f. 151.
Muertes, defvios.sz.elos, inclemencia

De airada pecó", condición mudable t

No atormentan aj<i, ni dañan tanto

Como ejle mal, aut ti nombre aunpone efpatot

INC
Inclemencia. Analógicamente fe toma pof

dellcmplc del tiempo , efpccialmcntc en el

temporil de frios, nieves , lluvias, &c. Lat.

Ctcli inclementia. Afpera intemperies. CerV.
Quix.tom. 1. cap. 15. Ha habido Caballero

que fe ha cftado fobre una peña al Sol y á la

fombra , y a las inclemencias del Cielo dos

años , fin que lo fupicfTc fu Señora. Ov. Hift.

Criil. lib. 3. cap. 4. Sin guardarfe de Soles,

frios ni otras inclemintias del tiempo.

A la inclemencia. Phrafc adverbial , que vale al

defeubierto , fin abrigo ni tener donde reco-j

gerfe. Lat. Subdht, ve Jove frígido maniré.

lNCLEMENTE.adj.dc una term. Rigurofo,

cruel, falto de piedad y clemencia. Es coin-

puefto de la prcpoficion In y del nombre
Clemente. Lat. Inclemens. Lag. Diofc. lib. 4.

«ap.66.N0 debemos adminiftrarle,íino quan-

do fon los dolores tan inclementes , que á nin-¡

gun beneficio obedecen. Pie. Just. f.88. Si

para un Eneas baftó una inclemente borrafca,

para Juftina bailaba una carretada de ene-

migos.

INCLINACION, f. f. La acción de inclinar ó
inclinarfe. Lat. Inclinatio.

Inclinación. En fentido moral fe toma por

afecto y amor , y algunas veces por apetito á

alguna cofa. Lat. Propenfio. Inclinatio. Fr. L.

de Gran. Ttat. de la Dcvoc cap. 3. §.12. Y
afsi es de creer cierto ,

que fe aprovecha el

demonio de cftas nueftras malas inclinacio-

nes. Marian. Hift. Efp. lib. 7. cap. 6. Los
Principes , con la grande libertad que tienen,

Í
>ocas veces fe van á la mano , y de ordinario

iguen fus inclinaciónes y pafsiones.

Inclinación. Significa también la acción de
cortesía ó reverencia que le hace a Dios ó a

los Santos , ó á otros fugétos. Lat. Capitis,

vel corporis fubmifsio, inclinatio. Marq. Go-
bern. lib. a. cap. 16. Con que fe convence de

camino la impiedad de los que ponen lengua

en las inclinaciones ,
genuflexiones y poltra-

ciones que fe acoftumbran en los Choros de

las Religiones.

Inclinación. Se toma muchas veces por afi-

ción 6 amiftad que fe tiene á algún fugeto : y
afsi fe dice ,1c tengo una inclinación naturiL

Lat. Animi, ve! voluntatit inclinatio.

Inclinación. Vale también ptopenfion ó ge-

nio dedicado á alguna cofa. Lat. Ptopenjso.

Amor. Studium. Rengif. Art. Poet. cap. 2.

Yo confieflo que hace mucho al cafo para

fer uno Poeta y buen Poeta , la inclinación

natural. Sons, Hift.de Nuev. Efp. lib.2. cap.

15. Y fus habitadores de tan fangrienta m-
clinación

,
que ponian fu felicidad en hacer

y confervar enemigos.

Inclinación. En la Geometría fignifica la

aproximación de una linea á otra ,
quando fe

unen en un punto, que también llaman ángu-

lo. Lat. Inclinatio.

Inclinación. En laAlchimia, y Pharmaco-

pea vale la mutación ó pallo del liquór de

un vaío á otro blandamente, para que el pie,

ó las heces fe queden al hondo , y la llaman

afsi por la acción de inclinar el un vafo al

" otro
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otro para eñe efecto. Oy Ce dice Decanta-

ción. Lat.B/.»n¿.i, ientaque tramfttfio.

1NCLINADISSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui in-

clinado. Lat. VJde propenfus, indinatus. Ov.
Hift.Chil.lib.8.cap.2$. Era indinadífsimo á

hacer limolhas.

INCLINAR, v. a. Torcer, encorvar, ó arri-

mar una cofa á otra , efpccialmcnrc baxan-

dola. Lat. Inclinare, que es de donde viene.

C. de t a Roe. Vid. de N.Señora, pl. 147. £1

golpe del cuerpo inclinó la rama , la tuerza

de la rama volvió á alzar el cuerpo.

Incunar. En fentido moral vale aplicar mal
o bien los afectos, en orden á fus operacio-

nes. Lar. Inclinare. Ducere. Dirigere. Comend,
iob. las 300. Copl.23. de las añadidas. Dios

ha dado al hombre el franco albedrio , por

el qual fe debe regir ? íi el hombre lo quiero

inclinar á mal, es 1 uya la culpa.

Inclinar. Vale también grangear en parte el

afecto de alguno , ó para otro , en orden a

que le favorezca. Lat. Moveré. Inclinare. Ri-

bao. Fl.Sanct. Ficft. de la Dedicación de San

Miguel. Abracémosle con nueftros deféos,

inclinémosle para que nos oiga con nueftra

dcvocion,y alegrémosle con ia emienda de
nueftra vida.

Incusa*. Se rema algunas veces por influir,

moviendo algunos afectos : como amor , ira,

&c. Dicefc treqüentcmente de los Altros.

Lat. Impeliere. Moiire. Q^ev. Muf. a. Epift.

Satyr.

Que la cortés efirdla, que os inclina

A privar fin intentoyfin venganza,
Milagro * h inoidia iefitina.

Inclina*. Por analogía vale parecerfe ó af-

femejarfe algo una cofa á orra. Lat. Afimi-
lafi. AdfimtUtudincm accederé.

INCLINARSE, v. r Tener afecto á alguno ó
á alguna cofa, favorecerle en lo que preten-

de o intenta , 6 tener genio y propenfion i

algo. Lat. Propenderé. Amare duci. Marian.
Hilt.Efp. lib.Jj.cap.19. Dcfecreto fe indi-

raba á D. Fernando, afsi de lu voluntad, co-

mo por citar cafado con Doña Beatriz de

Bobadilla.

Inclinarse. Significa afsimifmo baxar,ó en-

corvar el cuerpo. Ufafe freqüentemente pa-

ra fignificar adoración ó rendimiento , ó cf-

pec'ul cortesía. Lat. Caput , vel corpus fub-

utitttre, inclinare.

Inc.' inakse. Vale también moverfe de algún

fundamento ó razón a feguir alguna opinión

ú dictamen, ó a hacer alguna cofa. Lat, Ra-
tione duci, vel moveri.

INCLINANTE, part. aít. del verbo Inclinar.

El que inclina o fe inclina. Propriamcntc fe

ufa en fentido de parecerfe ó afiemejarfe

una cofa á otra. Lat. Indinans. Adfimilitudi-
neos accedens. Lag. Diofc. Iib.2. cap.io^. Del

qual nace la flor blanquecina , empero incli-

nante al color amarillo.

INCLINADO, DA. part. pafT. del verbo Incli-

nar en fus acepciones. Lat. Indinatui. Pro-

peufas. Aiquo dadas. Cerv.Quí*. tom.i.cap.

20. Siempre hablaua alu feñor con la gorra

Tom. IV.
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er. la mano, inclínala la cabeza y doblado el

cuerpo. Solis, Hiít. de Nucv.Efp. lib.2. cap.

15. Cuya gente, mas inclinada a la mercan-
cía que á las armas , daría feguro y acomo-
dado paflo al exército.

Mal ó bien inclinado. Significa de malo ü de
buen genio, ó natural. i_at. Done vd malte in-

dolis.f i.L.db GRAN.Trat.de la Devoc.cap.r.

§.7. Las quales cofas fon como una lalmuc-
ra, que detienen cita carne corruptible y mal

QuEV.Tacañ. cap. 5. So'.o topé dos
ó tres muchachos (que debian de fer bien in-

dinados) porque no me tiraron mas que dos
ó tres trapajos, y luego fe fueron.

INCLUIR, v.a. Encerrar, ó comprchcndcr una
cofa en otra. Viene del Latino Indujere. So-
LiSjHilt.deNuev.Efp. lib.2. cap. 14. De Lis

quales entrefacó Hernán Cortés halla qua-
trocientos hombres, induytnio en elte núme-
ro quatenta ó cincuenta Indios nobles de los
que mas fupoaian en aquella tierra.

Incluir. Vale cambien aplicar parte á otro de,,

algún hecho, ó entrometerle en algún nego-
ciado. Lat. Indudere. Inftrere. Introducere.

INCLUYENTE, part. a¿t. del verbo Incluir.

Lo que incluye otra cofa dentro de sí. Lat.
Indudens. Jaureg. Pharf. lib.2. Oct.74.

Ztlayfofpecha tigran Minifiro atento,

Premifss incluyentes de rigóres.

INCLUIDO, DA. part. palT. del verbo Incluir

en fus acepdone». Lat. Indufut. Infertus.

INCLUSO, SA. Segundo part. pafl*. del verbo
Incluir. Lomifmo que Incluido. Lat. Inciu-

fus. Salc. Contrab.cap.21.num. 8. Porque
aunque la feñal y marca venga conforme a
él, puede lo indujo mudarfe por el dueño.

INCLUSA, f.f. La cafa ü hofpital donde íc re-

cogen y crian los niños expolíeos. Parece

q ie fe llamó afsi por fer la cafa en que fe

encierran, y que contiene cítos niños. Lh-.
mafcafsi en Madrid y otras partes,y en ocras

fe llama Cuna , y en otras la Cala de ruf o;
cxpóíitos, en otra^ ía Piedra. Lat. iuerorum
txpofitorssm bofpitiutn. Brepbjtropbia. Canc
Obr.Poet. f^.

Coronefe vuefira cafa

de tantos nietos,y ¡indos,

que paraca que cuidáis

de la Inclufa y de Lorito.

INCLUSION, f. f. La introducción ó conti-

nencia de una cofa en otra. Lat. Continen-
tia. Indufio. Aranc del año de 1722. Co-
brarán de los actuados los mifmos quatro
maravedís por cada hoja, con indufión de las

que tuvieren los inítrumentos prefentados.

Inclusión. Significa también entrada , ó trato

amiítofo con alguno. Lat. Aditus familiaris

vel faeilis.

INCLUSIVAMENTE, adv. de modo. Con in-

clufión. Ahora fe dice Inclufivc. Lat. fndufi.

vi. ViLtEN.Trab. cap. 3. No dubde poner
fu perfóna en peligro, falta la muerte indú-

fivamenté.

INCLUSIVE, adv. Latino que fe ufa en nuef-

-

tra Lengua en fu proorio íígnificado , apli-

cándole a los números ordinales , para c x-

'Hh pref-
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prciúr hafta aquel en que liega la cuenta , u
de quien iubi-mos , incluyéndole : y aíí>i le

dice Halla el quinto incluuvc, haita el lepti-

mo inelulive, para exprelfar que el quinto 6
íeptiinofe incluye en la cuenta qu¿ lleva-

mus. V lo contrario fe dice cxclulive. Sv-

noo. deTol. lib.j. tit.9. Conlt. 1. DclUc el

Domingo de Ramos , nafta el Domingo def-

pucs de Pafcua de Rcfurrccción inciu%

INCLYTO, TA. adj. Iluftre, claro, fcmófo.
Viene del Latino Inlytus

, que íignifica lo

mifmo. Makian. Hiíl.Efp.lib.6. cap. 13. A1U
pereció el nombre iticlyto de los Godos. Al-
caz. Chron. Decad.i. Año 6. cap.i. § 2.Tan
antiguo es en nucitra Religión el zelo de
promover elle (agrado myltcrio , y glotia

inclyta de Nucltra Señora.

INCOBRABLE. adj. de unaterm. Loque no
fe puede cobrar : como crédito incobrable,

iuclefe decir y aplicar también á lo que es

mui difícil de cobrar. Lat. Inexigibilis.

lNCOGNlTO,TA. adj. No conocido ó que cf-

ti de modo que no le puede conocer. Viene
del Latino Incognitus, que lignifica lo milino.

* Argens. Maluc.lib.3. pl. » 11. En la primera
' Isla incógnita , en que furgió con grande di-

ficultad , tomaron la altura en quarcma y
nueVe grados.

Incógnito. Significa también difsimulado,

encubierto , y que no quiere fer conocido,
ó que le le trate como a conocido : y afsi fe

dice , que van incógnitos los Cardenales,
quando no llevan aquellas circur.llancias en
el tren o acompañamiento , que los di á co-
nocer. Lat. Di/simulatits.

INCOGNOSCIBLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede conocer, ó es mui difícil de per-
ecbir. Viene del Latino IncognofcibUis. Lat.
Imperccpt¡bilis.

INCOMBUSTIBLE. adj. de unaterm. Lo que
es incapaz de quemarle ó cncenderfe , ó que
rcliftc a la violencia del fuego. Viene del La-
tino Incombuflibilis. Cald. Aut. El Viatico
Cordero.

Arde pues incombuftíblc,

y viendo fus luces darás

Moyfis , acercar/e intenta,

ti ver que prodigio guarda.

INCOMBUbTO, TA. adj. Lo que no fe h*
quemado o que no fe quema. Viene del La-
tino [ncombujlas.

INCOMERCIABLE, adj. de una term. Aque-
Bo con que 1.0 fe debe ó no fe puede , o no
és lícito comerciar. Lar. Minime commercio
obnoxias. Commercio negatus. Salc. Contrab..
Cap. 3. num. 8. Porque los vaflallosdel Prin-
cipe enemigo , los frutos y fabricas de fus
tierras fon incomerciables.

Incomerciable. Sc llama también el fugéto
adulto y agrio , con quien no le puede co-
merciar , o por retirado , ó por áípero. Lat.
IntraÜabilis.

Incomerciable. Se aplica también a los cami-
nos quande citan impedidos por las dema-
siadas Uuvias ó nieves , ü por otto impedí-»

INC
tnento que cftorba andar por ellos. Lat . lm-
ptrvius,

INCOMMENSURABLE.adj. de una term. Lo
que no le puede contar , ó no es capaz de
contarle o medirfe. Viene del Latino Incom-

n>tnfwabiits. Lat. Immtnfus.

INCOMMCTABLE. adj. de una term. Lo que
no fe puede commutar , mudar ó trocar , ó
por cxccfsivo en precio y cltimación , ó por

mui baxo. Viene del Latino tneommutabilis,

que figrúficalo miímo. Ni éreme. Aprec. lib.

^. cap.8. Pues d'crpreciar de cita manera al

• ultimo fin y bien inconmutable por una cria-

tura perecedera...... es un gcneio de idolatría

horrendo.

INCOMODAMENTE, adv. 4c modo. Con
defeonveniéncia ó incomodidad , deíptopor-

cion ü dificultad. Lat, incommodé.

INCOMODAR, v. a. Caufar defeonveniéncia

ü otro daño que inquieta y defacomoda- Lat.

Incommodart.

INCOMODADO , DA. part. paíT. del verbo
Incomodar. Lo afsi delacomodado ó inquie-

to. Lat. IncvmmodatUH

INCOMODIDAD, f. f. Daño, pena , trabajo ü
defeonveniéncia , ocafionada de la taita de
algo. Lar. Incommoditas.Incommodatiá. Ambr.
MoR.iib.8. cap.a 2. Entre las otras incomodi-

dades les faltaba de todo punto el águaXsa v.

Quix. rom.f.cap.37. No os dé mucha pena,

feñora mia , la incomodidad de regalo que
aqui falta

, pues es próprio de ventas no ha-
llarfeen ellas.

INCOMODO, DA. adj. Lo que esdefeonve-
niente ü defacomoda. Lat* Incommodus.

.

Incomodo. Ufadocomo fubftantivo , vale def-

eonveniéncia üdaño, que inquieta y defaco-

moda. Lat. Incommodnm. Cerv, Quix. rom.1.

cap. 17. Sujetos á todas las inclemencia*

del Ciclo t y á todos los incómodos de la

tierra.

Incómoda partición. Contribución que pagan
al Rey , para el apofento de fu familia , los

que tienen caías en la Corte de pequeña vi-

vienda ü difíciles de dividirle entre el dueño

y el húcfpcd , para darle á efte fu parre ma-
terialmente. Lat. Tributum propter tncomwo-
dam divifion- m,

INCOMPARABLE, adj. de una term. Lo que
no tiene ó no admite comparación. Viene del

Latino Incomparabilis , que lignifica lo mif-

mo. Qi;ev. Vilit. Phelipc Tercero, d¡xeyo¿
fué banro Rey, y de virtud incomparable.

INCOMPARABLEMENTE, adv. de modo.
Sin comparación ó fin poder compararle.

Lat. Incomparabiliter. Ultra omnem compara-

tionem. Nuremb. Aprec. lib. i.cap. 7. Los
Thronos y Dominaciones la hincaran la ro-

dilla como á laque citaba en dignidad, in-

comparablemente mayor y mejor.SART.P.Suar.

lib. 4. cap. 3. De otros confcfl'aba también,

que le fetian incomparablemente fuperiores, íi

le huvieran dedicado al cltudio de la Sagra-

da Theologia.

INCOMPARADO, DA. adj. Lo mifmo que In-

comparable. EsHifpajaiinao. Qjev. Muí'.7.
So-
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Son. amorofo ,quc empieza Divina muef-j

na.
Thtfiro celtftial incomparido,

Adonde mac el almafe entretiene,

Es Silvia, dueño y alma de Silvano,

INCOMPARTIBLE. adj.de una term. Lo que
no fe puede compartir con igualdad. Lat.

Quod *qui dividí, vel partiri non potefi. Jaih
Aeg. Pharf. lib.6. Oct.56.

Dos hermanea militan, producido/

Ambot di un parto,y d diverfos badas

De incompartible efireüa condntidot.

INCOMPASSIVO, VA. adj. Falto de compaf,

fion. Es compuefto de la prepolicion ln,y el

nombre Compafsivo. Lat. Pietatii expers.

Impim. L.Ait.GENs.Lyrasquc empiezan: Pos-»

quccnelQclo truena.

Si no morí* cautiva

L*juventud Romana inaompafsíva.

INCOMPATIBILIDAD. 1*. f. Opoficion , cow
traricdad,y drfavenencia de unas cofas con
otras , que no fe pueden unir ó concordar»

Viene del Latino Incompatibilitas. Colmen.
Hift.Scgob. cap.43. §. '7« Comenzó luego a

execurar los decretos del fanto Concilio,

principalmente en incompatibilidades y refl-

déncias.

INCOMPATIBLE, adj. de una term. Lo que

tiene opoficion, 6 no fe puede unir,ó que no

viene bien con otra cofa. Lat. íncompatibiíis.

• Méx. Dial, de los Medie. Aunque cada una

fuerte buena por sí, la incompatible compañía

de unas y otras , la hace pónzoñofa y abor-

recible. Maner. Prefac. §.11. Y no es i*.

compatible que un autor efté en el catálogo

de las Teclas , y que haya muerto reducido,

ó no apartado de la Iglefia. .

INCOMPETENCIA. íTf. Term. forenfe. Fal-

ta de jurifdiccion ó autoridad en un Juez.

Es voz Latina. Recop lib.4. tit.j. I.i. Si el

reo quificre poner excepciones de incompe-

tincias dejucz....que la ponga y pruebe den-

tro de nueve dias.

INCOMPETENTE, adj. de una term. Lo que
* no es apto ni á propóíito > refpc&o de otra

cofa. Lat. Imompetens.

Juez incompetente. Se llama el que efta falto de

autoridád , ó jurifdiccion legítima. Lat. In-

competent. Corn. Chron. tom. 1. lib. r. cap.

1 1 . Viendo que felicitaba el caftígo fifeal tan

incompetente , mano tan impropria como la

de un Padre.

INCOMPONIBLE, adj. de una term. Lo que

no fe puede componer , 6 fe compone dili-

cultoíamcntc. Dicefe también Incompofsí-

ble. Lat. Incompofsibilis. Quod cwn aliofmtd

efe ntquk.

INCOMPORTABLE, adj. de una term. Lo
que no fe puede tolerar ó llevar , phyfica ó

moralmcnte. Lar. íntolerabilis. Cast. Hift.de

S.Dora. tom.a. lib.2.cap. 39. La que dió a

Santa Cathalina parece de todo punto incom-

Íortáble. Sigürnz. Vid. deS.Geron. lib.*.

>ifc.$. Qué ligero parece efto .eferito 6 lei-

do en otro, y quan incomportable fe hace en

Ja prueba. •
•
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JNCOMPOSSIBILIDAD. f.f. Dtficultad.ó iav

posibilidad de componerfe una cofa con
otra. \j3X.lutvmpúfiibilitai. Coexijlemt* repuja
nonti*. M. Acred. tom.i. num. 500. Mayor;
dificultad 6 incompofiibilidád era parir y coa-i

ecbir una virgen, que una vieja eftéril.

1NCOMPOSSIBLE. adj. de una rerm. Lo mif-
• mo que Incomponible. Oír. HiftXhil. lib. 7.
cap.7. Por fer tan tncompofúbie con fus ritos

y coftumbres Gentílicas.

INCOMPREHENSIBILIDAD, f. f. Propric^
dad de no poder fer conocido ü comprehen-
dido perfectamente. Es atributo proprio de
Dios en fu rigurofa fignifícacion. Lat. íncem-

prebcnjibilitas. Fa. L. de GaxN.Symb. part.i,

. cap. 3 8. Para representar efta mifma intom-.

frebenfibUidÁd de Dios. Ribad. Fl.Sana.Vid.

de S.Tcrefa. Para declarar lo que de íuyo>
- es por fu alteza y ¡neomprebenubilidad, tan ío*.

creto y oculto.

INCOMPREHENSIBLE, adj. de una term. Lo-

que no fe puede conocer , ó comprchcndcr
perfectamente. Lat. Incomprebenfibilis , que:

figniñca lo mifmo. Ambr.Mor. Ub.o. cap. u
Quanto mas incomprebemibie coníideramos la

grandeza de Dios. Maner. Apolog. cap. 17^
Dios es intomprtbenúble,aunque fe dexa t<H
car por gracia.

Incomprehensible. Se dice también del fugé-

to que fe explica confuíamenre , ó por igno-

rancia, ó por malicia. Lat. Qbfcurm, Impera
ceptibiüi.

INCOMUNICABLE, adj.de una term. Lo que
- no fe puede comunicar , 6 no fe comunica.

Lat. Incommunicabilis. Acost. Hift.Ind. lib. 5.

cap. 6*. El nombre incomunicable de Dios le

. vinieron á poner en las piedras , adorándolas;

por Diofcs. Valvsrd, Vid. de Chrift. lib, x.

., cap. 10. Eftc (era de veras Grande: y con de-
recho incomunicable á otra perfona le llama»

. ticlHijodelAltifsimo.
INCONCERN1ENTE. adj. de una term. Lo
. que no conviene con orra cofa , ü no viene
. . al cafo ü á ptopófito. Lat. btcongruus.

INCONCLUSAMENTE, adv. de modo. Segu-
ramente, perpetuamente , inalterablemente,

fin opoficion, difpúca ü duda. LutJnconcufie.

Solorz. Poiit. lib. 4. cap. 2. Pues vemos le

han tenido y ufado inconcusamente por efpa»

ció de tantos años.

1NCONCUSSO, SA. adj. Lo que es Gn difpú.

ta , duda ü opofición. Viene del Latino In»

. tamujfut. Mono. DuTert.j.cap.a. Siendo im-

.. tontujfb acabó S. Gecónymo el libro de los

Efcntóres Eclefíáfticos.... en el decimoquar-
to año del Imperio de Thcodoíio el Grande.

INCONFIDENCIA, f.f. Lo mifmo queDcf-
confianza. Sons,Hift. de Nuev.Eíp. lib. 1.

cap. 3. Pero que el excluirle defpues de nonv
. brido, era otro género de inconfidéntia , que.

tocaba en ofenfa de fu perfonay dignidad.

Inconfidencia. Vale tal vez infidencia : efto

es falta de fidelidad á fu Príncipe.

INCO NF IDENTE. adj. de una tena. Lff m$.
. ído que Infidente.

JHCONGRUfiNGlA, IX^Faita de^o$*reioa
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. o proprkJ íd, tidc uniformidad de una cola

coi) otra. Es voz Latina.

INCONGRUENTE, adj. de una term. Lo mif-

• ra j qic Incongruo.

INCONGRUENTEMENTE, adv. de modo.
Desproporcionadamente , 6 poco conforme-

mente. Lit.Incongrut.Xoo con¿rtte»ter.QK\c»

Mor. f.i jo. Y íi habla bárbara 6 in:oa¿rutiU

teo/ente, hace que no lo oye.

1NCONURUIDAD. (.f. Lo mifmo que Incon*

» grucncia.ycs menos ufado. GkAC. Mor. f*

- 1 98. Bufcaria el de los verfos de Homero fin

cabeza, ó el de las incoHgruidádet' trágicas»

que hizo contra las mugeres Archiloco.

INCONGRUO, UA. adj. Desproporcionado,

improprio, no conforme 11 no conveniente.

Es del Latino Incongruus.

INCONNEXION.f.t. Falta de conformidad,
- unión ü annexion de una cofa con otra. P;o-

nunciafe la x como ct. Lat. Dffirepaatia.

Inconnexión. En la Philofophía vale lo mif-

mo que Independencia de una cofa con oua.
Lar. laconnxio.

INCONNEXO, XA. adj. Falto de unión , con-
• formidad, 6 nexo con otra cofa. Pronuncia-

fe la x como tt. Lat. Difcrepant. Sine atxtt.

Inconnbxo. En la Philofophía fe toma por lo

que es independente de otro. Lar. Intonne-

. xut.

1NCONOCIDO, DA. adj. Lo mifrao que In-

- «ógnito. Es de poco ufo. Ay al. Caid. de
Pune. lib.4. cap.8. Porque ayudado con fu

• doctrina, pudiefle fer ayudado de fu loado
conféjo, y informado dé las cofas nuevas in~

conocidai.

INCONQUISTABLE, adj. de una term. Lo
que no le puede conquiftar 6 ganar, ó phy-
ficamcrite por armas, 6 moralmenrc por rue-

gos, perluafiones, dadivas ó promeílas. Lat.
- Inexpugaibiin,

INCONSECUENCIA, f.f Falta de confcqÜcn-

cia ü conformidad, en lo que fe hace u di-

ce. Es voz Latina. Inconfequentia. Ma^er.
Prefac.§. 12. Para comentos independentes

del error, y para redargüir fu miíma tntonft-

qüéntia. Soi.is/Hift. do Nuev.Efp. Iib.4. cap.

12. Y queda baltantcmcnte defendido Mote»
• zuma de femejante intonfeqüéacia,

1NCONSEQUENTE. adj.de una term. Lomif-
mo que Inconiiguicntc.

INCONSIDERACION, f. f. Falta de confede-

ración y reflexión. Viene del Latino Inconfi-

deratro. Lat. haprudentta. Saav. Empr. 6%.
El vulgo, como ignorante , culpa igualmcn-

- te por tnconjiiiiranún el yerro , y por livian-

dad la emienda. Solis , Hift. de Nuev. Efp.

lib.4. caP" 1 6t Hernán Cortés , no íin alguna,

inconfideración, fe adelantó á todos los de -fii

tropa.

INCONSIDERADAMENTE, adv. de modo.
Sin conlidcración, advertencia, reparo ni rc-

- flexión. Lat. Imprudente?, lnconfiderantir*

CoMtND.Íob.las 300.Copl.158. El que guar-
- <la fu boca, guarda fu ánima, y el que inton-

Ji liradamente rabia, recebirá daño. Sakt. P.

Suax.üb.i.cap.7. Pues fi tienes yá un<
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- no fácil y cierto, por qué utOnfiXtrAdtmtnti

le dcxas,y te arrojas a ocio mas ifpsco y
dudólo.'

INCONSIDERADO, DA.ad}. Lo que fe ha-

ce 11 dice lin coulidcración ó reflexión. Lat.

• Ineunjiieratut. ^

Inconsiderado. Significa también inadverti-

do, y que obra fin conlideración ó reflexión.

Es hüpanifmo. Lat. ImpriUem. Qvt-v. Forr.

Tu que me llamas ¡aconfideráda y borracha,

acuérdate que hablafte por boca de ganfo en

Leda.
2NCONSIDERANCLV. (Inconfideráncia) f. f.

' Lo mifmo que lnconfidcración. Trahe cfta

voz Nebrixa en fu Vocabulario.

lNCONSlGUlENTE.adj.de una term. Falto

de confeqüencia y orden , ó que no ia guar-

da en lo que hace ü dice, ó no conforma con

las antecedentes. Viene del Latino Intorf:-

quens.

lNCONSOLABLE. adj.de mu term. Ei cuc

no tiene ó no admite contuelo. Vici.c del

Latino Infjbbiiii, que lignítica lo miímo.

Inconsoi abi e. Se aplica también á aquellas

cotas que no admiten confuélo, ú fon erectos

del. Lat. InjoUbilis. Ov. Hift. Chil. lib. 2.

cap. 5. No habia otro recuifo qne enviar

ayes y fufpiros al Ciclo ,
acompañados de

. inconfriable1 lágrvmas y clamores.

INCONSOLABLEMENTE, .adv. de modo.

Sin conluéio. Lat. lnjilxb.lter. Ov. -Hift.

Chil.lib.8.cap.i3. fué á la cafa de una

. mugér piadofa,do.id¿ toda una noche eftu-

vo llorando incoa'olibUmtnte fu criatura.

INCONSTANCIA, f. f. Falta de conftincia:

vicio que hace el ánimo humano mudable y
voltario, fin firmeza en las resoluciones que

toma. Es voz puramente Latina.

Inconstancia. Mctaphoricamentc fe toma

por la variedad ó poca eftabilidád de las co-

las. Lat. Inflébhitat. Quev. Fort. La tierra

licmprc firme y lin movimiento, fe opone al

bullicio y perpéiua difeordia de la intenjián-

cia del mar.

INCONSTANTE, adj. de una term. Vario,

mudable, y fin firmeza. Lat. íaconfians. M*>
rían. Hift.Efp.lib.<S. cap-M- Suelen los trai-

dores , como fon bulliciofos e iatcnjldntei,

dclpues de haber férvido, perder primero la

gracia , y adelante fer aborrecidos. Saav.

Empr.46. Es el hombre el mas taconeante de

los animales : á si y á ellos danofo.

INC ONSTANTEMENTE. adv. de modo. Ve*

lublc y mudablemente , fin firmeza ni conf-

táncia. Trahe cita voz Nebrixa en lu Voca-

bulario. Lat. Incuafiantir.

INCONSULTO, TA. adj. Lo que fe hace fn

coníulta óconféjo, ó fin avilo. Viene del

< Latino Ituonfultus, que íignif.ca lo miírr.o.

• Peliic. Argén. part.j.üb.2.cap.i4. La pru-

dente Matrona pufo freno á la incorjults

prefteza del Francés.

INCONSUTIL, adj.de una term. Cofa fineoí-

túra. Es epitheto que le da á la túnica que

' en opinión de los Autores Eclefiáfliccs la

yirgenhizo al Niño Jcius,y fué creciendo
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. con el, y deila dicen que no tenia coítúrav

Viene del Latino Inconjnti¡it, R i i;a o . F 1 .Sanct.

¡Vid. de Chriíl. Los Toldados jag^mi fus

vcllidúras, y eTpccialmcntc la in^onfiti ¿, que
era tcxida,yno Te podia partir ni deTcoler.

M. Agred. tom.2. num. 6S6. Sacándola to-

- da de una pieza incoa/útil, mvderioiámcnte.

INCONTAMINADO, DA. adj. Lo que no
cíli manchado ni ludo. Lat. lncont¿>mnjtus.

INCONTEXTABLE. adj. de una termin. Lo
que no Te puede impugnar o contextar. Lar,

Certui. Quod impugnari, vtl ntgari nequit.

INCONTINENCIA. T. T. El vicio opuello á U
catlidád. Es voz Latina. Saav. Enpr.66. Por*

que ii Te detienen los cafamientos , peligra la

íucelsion , y la ilcpúbhca padece con la /»-

continéntia de los mancebos por calar. Pe-
llic. Argén, part.2. lib.4. cap.2. Acufibanla
de /flco«//»¿»f/j,coinetida dentro del Templo
de la Diofa.

Incontinencia. Llaman los Médicos el de*

ícelo ü debilidad que ocaíiona no poder re-

rener Ja orina. DiccTc freqüenremente In-

continencia de orina. Lat. Incontinenti*

urin*.

.INCONTINENTE, adj. de una term. El que
«ene el vicio de la incontinencia. Viene del

Latino lacontivtnj.

Incontinente ó Incontinenti. UTadocomo
adverbio , lignítica luego ai punto , ihi diia-

. cion, prontamente. Lat. Stutim, (Jontinudi

Ceiiv. Ojhx. toin.i. cap.21. Sucederá traseT-

to luego incontinenti que ella ponga los ojoá

en el Caballero.

INCONTRASTABLE, adj. de una term. In-

vencible y que no Te puede contrallar , ven-1

ccx 6 convencer. Lar. Intxpugntbüit. Quod
fubjici nequit. Sotis, HiÜ. de Nuev. Efp. libi

2. cap.i 5. Que tenia Tu Corre en una Ciudad
incoutrafiábU, Tundada c i el agua Toorc gran-

des Lagún*s. Corn. Chron. tom. 3. hb. 3.

cap. 9. Hallaron Tcr tan Tólidos y tan incon-

. trjJIMtt Tus fundamentos , que tomaron la

rcl'olucion de Tacarla al thcatro público de
lasEfcuélas.

INCON TROVERT1BLE. adj. de una term.

Lo que no admite diTpúta ó controvertía*

Lar. Minime dubiut. (¿uod in controvtrjism

vocari non potejt. Palom. MuT. Piel. lib. 4.

cap.4. §.1. Es pues máxima incontrovertible

de todas las Efcuelasde ecudicion.

INCONVENCIBLE, adj. de una térro. Lo que
no Te puede convencer con razones ó argu-

mentos en contrario. Lar. Quod rattontóut

tonvinú vtl perfiadtri nequit. IrrcfrsgAb'Au.

ViLiEN.Trab. cap. 11. Defendiéndolo , por

claras e inconvtnabits razones, y purísimas

conclufianes, conílriñcnte;. y ncceil'arias.

INCONVENIENCIA. (Inconveniencia) T. i. In-

comodidad , dcTconvcnicncia. Lat. hiconve*

nientix. Incommoditss.

INCONVENIENTE, adj. de una term. Lo que
no tiene conveniencia , conformidad o apti-

túd. Viene de! Latino Inconvtmcm , y ie ira-

ké Ncbrixa en Tu Vocabulario. Lat. incommo-

Inconveniente. Uladp como Tubftantivp
, va,

le dificultad o cnuaiazo , que impide la exe-
cticion de aigüiu cota.. Lat. lncomtuoÍH"h
Obtx. Rtcop. oc Ind. iib. 2. tit. 32. 1 6, D%

. forma
, que le evítenlos incoa ucnitntn, que

..pueden icfultai. Saav. Empr. 18. Mantener
una maldad es multiplicar inconveniente¡.

ÍNCON.VERsABLE. adj. de una rerm. que Te

aplica ai retirado 6 abíl raido de ía converfá-

,

cion, ü del tuto y comercio humano.Lat. /*-

. trjci.ibilis. ¡nfociabiln. Guev. Menolp. cap.

. *8. Fif pepitcnte y tórneme regalado; rui

humano y tórneme inconvofable.

JNCONVER l IBLE. adj. de una term. Lo que
. no Te puede convertir, 6 lo que no puede re-

troceder. Lat. Q*od convertí , vtl rtduci nt-

quit. F.Ht rr. Tob. la bgl.i dcCarcii. Yeito
demuellra Arropos , que ligninca mexuia-

. ble y inconvertible , poique 10 que pallo up
Te puede mudar.

ÍNCORD1Ó. I.m. Term. Médico. Tumor que
Te congela, y forma en las ingles , procedido
regularmente de humor gáheo. Derívale del

nombre Cuerua, por las muchas que concur-
ren a la parte donde Le torma. Algunos dicen
Encomio. Lat. Jng.iinum tumor. Trag. .CU
rug. Glofl. de los Apon. <¿uell. 29. incordio

es una clpccic de fic¿món ,
que con non»ore

general ie llama Bubo , p nqae iiabo , legun
Galeno, es uru limpie in¿u¿r.acion de i$s

partes glanduio'as , coiu j ion .a^iss , loba-
cos,y detrás de iai o;r;a-,. ^mv, Vacaf).

cap. 10. Ehleñomc una <.o. h.í.adi de a pal-

. mo en las ingles , que aiid <.r.t d v- ¡MÚrdiv, co-
mo el Sol es claro.

INCORPORACION. T. T. La acción de incor-

. porar o incorporarle. LM.In(orporjnu.LoKs.

. Chron. tpm.3. lib.a.c ¡ .61. iNv.eiUo Uvadin-
, go alarga (u incorporación á mas tiempo.

INCORPORAL. adj.de una temí. Lo miTmo
que Incorpóreo. Navarr. Man. cap. 17* La
tercera medicina para los eícrúpuios es hu-

^ mana incorporal
, que fe parte en muchas.....

.

. otra medicina humana incorporal, es conful-

.
tar con i onfeílbi cs.

INCORI'ORAR. v. a. Mezclar, juntar, unir o
agregar unas colas á otras , de modo que ha-
gan un cuerpo. Viene del Latiuo liKorp^rire.

Rtcop. dh Ind. lib. 3. tit.9. i. 13. .Mandamos,
que el Gobernador incorpore en nuc.ua Real

. Corona dos mil ducados de renta en cada un
año.

. INCORPORARSE, v. r. Agregarfe ó ur.irTc

en congregación, junta o minero de gen-

]
te, luciéndole un cuerpo pnyiico o moral.
Lat. Aggrtgari. Confouan. Solis, Hilt. de
Nuev. ETp. lib. 2. cap. 17. Volvieion las cT-

. paldas corriendo , halla incorporar]t con una
tropa , que íedelcubria mas adelante.

. Incorp rarse. Vale también levantar algo el

cuerpo el que ella acodado ó echado , como
halla la mitad del, Tentándole : y afsi Te dice

IncorpQtarTc en la cama. Lar, Lruari corpm.

PhLi ic. Argén, pan. i.Ub,5.f,398. No dete-

niéndole Ppliarciio, fe incorporó en ia cajna,

t,..
jw^ndó venir el woxréo. •

k
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INCORPORADO , DA. part. paíT. del verbo

Incorporar en fus acepciones. Lat. Intorpo*

ratui. Aggregttut.

INCORPOREIDAD, f. f. Carencia de cuerpo,

ó calidad y eftado de cofa que no le tiene.

Regularmente fe ufa en términos Phüol'o-

phicos. Lat. íncorporeitai.

INCORPOREO, REA. adj. Lo que no tiene

cuerpo , ó carece del. Viene del Latino In-

cerpareUí. CoMEND. lób. las 3OO. Copi. 128.

Confeflb haber un Dios, el qual es una men-

te incorpore* , que derramada y extendida

por todas las colas de naturaleza, di fentido

de una vida á todas las onitnaiias. QuEV.Za-
hurd. Qué fayónes incorpóreo/ rae atormen-

tan en las tres potencias del alma!

iNCORREGIBlLIDAD.f.f. Dureza de áni-

mo, ó terquedad en algún vicio, fin emienda

y corrección. Lat. [mocil tas. Qbftinttio, Fr.

L. ui Gran. Symb part. 5. trat. 3. cap. t. Y
por Ezechiél encarece mas cita intorregibilt.

dad fobre tantos azótes.

INCORREGIBLE, adi. de una tetm. El que
00 fe quiere emendar ó corregir. Lar. ln-

emendabilis. Indócil i. Grac. Mor. f. 206. No
ha de íer incorregible, fino dócil y atento á lo

que fuMaeftro le enfeña. Saav. Erapr. 1

1

.

Poco aprovechan los remedios á los enfer-

mos incorrtg'tblet.

INCORRUPCION. f.f. Calidad, óeftádo de
cofa que no fe corrompe ó pudre. Viene del

Larino Inearruptio
, que fignifica lo milmo.

CoRN.Chron. tom 1 lib.t. cap. 19. Fue dos
veces á Viterbo, á fin foio de viiitar á la San-
ta, en cuya incorrupción milagrofa no le fa-

ciaba fu admiración.

Incorrupción. Metaphoricamente vale inte-

gridad de vida, ó entereza de coítumbres y
acciones. Lat. Integrita . M.Ava. Trat.Oye
hi;a,cap. 1 1 . Obra habéis comenzado de gran
corazón, pues queréis tener en la carne cor-
ruptible incorrupción.

ÍNCORRUPTIB.LIDAD. f.f. Calidad que ha-
ce incapaces de corrupción. Es dón de los

cuerpos gloriólos. Viene de la voz Latina
IncjrruptibUitat, que fignifica lo milmo. Fr.

L. de León, Pcrf.Cafad. §. 1 2. Efia, la incor-

ruptibUidud de que nos vetxirémos en la caía

de Dios.

Incorruptibiudad. Metaphoricamente vale

lo milmo que Incorrupción } pero con mas
energía.

INCORRUPTIBLE, adj. de una term. Lo que
no le puede corromper. Viene del Latino
Incorrupcibiiii. Ov. Hift.Chil. lib. 1. cap. a».
Unos fon blancos y fon corruptíblcs,y otros
colorados y in orrupt'iblti.

INCORRUPTO, TA. adj. Loque no fe cor-
rompe, o no padece corrupción ,y fe cita en-
tero. Es voz tomada del Latino incorruptas.

Ov. Hiít.Cnil. lib. í.cap. it. Sin neccfsidad

de balfamo , ü otros preservativos de cor-
rupción , los conferva incérráptoiy fecos.

Incorrdpto. En el fentido moral íignifica el

que no fe dexa corromper con dadivas , u
otras caías, y obra coa integridad. Dice fe
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regularmente de los Jueces. Lat. Integer.

Ribad. Fl. SancL Vid. de S. Dionyfio Areo-
pagita.Antiguamente para decir que un Juez
era hombre fevéro é incorrupto , decian que
era un Arcopagita.

INCRASSAR.v.a. Term. Médico. Engroflar

ü dar cuerpo á las colas ,
efpccialmcme á los

humores. Lat. Crafum rtddtrt. Spiffare. Jua-
nin, Dilc.Polit. $.8. Pues hemos convenci-

do que los lales dan conliíléncia á los cucr-,

pos, y que los falcs ácidos mtraffan y coagu*
ian viiiblementc la fangre.

INCREADO, DA. adj. i\o criado , atributa»

proprio de Dios. Sale del Latino lncrt»tu$m

Cald. Aut. El Jardindc Falcrína.

T afii ó \tnor increado,

del nada ti todo forma/le.

INCREDIBILIDAD. (Incredibilidad) f. f. Re-*

pugnáncia ü dificultad que tiene una cofa pa-

ra ler crcida. Lat. Incredibilitss.

INCREDULIDAD, f. f. Repugnancia y difi-

cuitad á creer , ó terquedad á no creer. Lat.

Incredulitas. Cerv. N ,51. Qiie obli-

gue y aun fuerce á que lo crea la mitma ¡n~

credulidad. EsPin. Eícud, Rclac. 1. Uelc. 11.

Mas vale callar , que dar ocaüon de incredu-.

liddd, ó murmuración.

INCREDULO, LA. adj. El que no cree ó re-

pugna creer. Lat. Incrednius , que es de don-
de viene. Qvtv. Zahurd. No os habéis de lla-

mar gente que murió de repente , lino gente

que muñó incrédula. EtPts. Efcud. Rclac. 3.

Dele. 4. No quiilera moítrar mis fecrétos de-

lante de El'pañoles , porque Ion incrédulo* y;

agudos de ingenio.

INCREIBLE, adj. de una term. Lo que no fe

puede creer , ó es dificultólo que fe crea.

Viene del Latino IncredibUit. Maman. Hift,

£fp. lib. 7. cap. 1 6. Y con una prefteza increi»

bit fe apodero de Toledo. Ambr. Mor. lib.8.

cap. ao. La qual ha delcubicrto y averigua-

do ilcmpre,con increíble diligencia.

ÍNCREMEN FO. f. m. Aumento en el crecer,

ó el miímo ir creciendo. Es del Latino Incre-

mentum. C>me\d. lób. las 300. Copl. 1 29.

Acordé aqui de trarar del origen dor.de pro-

cedió, c de fus incremento* c diferencias o es-

pecies.

Incremento. En la Gramática es el aumento
de fylabas dd nominativo en los demás calos

de la declinación. Lat. Incrcmentum.

JNCREBACION. f. f. Reprchcnüon agria, en-

carecimiento ó manireftacion de la culpa que
riñe y cafti'ga. Es del Latino Increpatio. Al-
caz. Chron. Lib. Prelim.cap.4. ^-4* Aquella
vehemente increpación , con que corrige el

apetito deí'ordenado de fama.

INCREPAR, v. a. Reprehender con viveza.y

fcveridád. Es del Latino Increpare. Ayai.
Caid. de Princ. lib. 5. cap. 4. Que por cada

cofa, por pequeña que lea , hulean modo de
increpar todos los hechos. Tost. Qücft. cap.

8. Enojado Dios , llamólos á todos tres , in-

crepando a Aarón c aMaiia,porquefe iguala-

ron conMoifen.
ÍNCRU£NT0¿ TA. adj. Cofc fia íángre. Di-

ce-.
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cefe freqücntemenrc del Sacrificio del Altar.

- Es del Latino Incruentut, que lignítica lo mif-
mo. Ribad. Fl. Sanct. Fieit «vi Sannlsimo
Sucrantcnto. Y con cite Intruento,c\uox.idiano

y Santo Sacrificio , nos refrefea y renueva la

memoria de aquel íbberáno Sacrificio. Lop,
Coron. Trag. f. 1 1 1

.

D/il yá Incruento candido ve/}ido,

Con que Jubió it purpura teñido.

INCRUSTACION, f. f. Terra, de Architeaú-
• ra. Es un género de ornamento

, que fe hace
en la piedra dura y pulida > para contrapoíir

cion en la fabrica, Lar. Inctuftatio.

INCRUSTAR, v. a. Adornar un edificio de
mármoles y otras piedras brillantes , aplica,

das en las entalladuras de los muros o pare*

des. Lat. Incrufttre.

INCRUSTADO, DA. part. paflf. det verbo In«.

cruftar. Lo alsi adornado con piedras y mol*
duras. Lat. Intruftatut.

ÍNCUBO, adj. que fe aplica al demonio
, que

. en el trato ilícito con las mtigércs toma for-

ma de varón. Lat. Incubut. Corn. Chron.
tom.2. lib.3. cap 43. Yoíby el demonio (di-

xo la voz) que íerví de cfclavo á ella mu-
ger , llamada Doña Lupa , once anos de in+

(libo.

Incubo. Llaman los Médicos un género de ac«

cidentc , que da en lucños , con que le coiu-

prirac y aprieta el corazón , foñur.do alguna
• cola triitc y melancholica , que rcgularmcn-
. te llaman Peladilla. Lar. Incubut. I'ant. Ve->

xam. 1. Con el (latigazo) que me tocaba en
- la partición , delpedí el íncubo molelto

, y
hallándome en mi cama , di mil gracias á
Dios de haber efeapado de tan pelado
fueño.

INCULCAR, v. a. Repetir muchas veces una
cofa, y porfiar en ella. Ls tomada la analogía

de quien patea , qr.e c> lo que rigurofamente

: lignítica el verbo Latino Inculcare. Muñ.Vid.
de Fr. L.dc Gran.part.i. cap. 15. Repetía y

. inculcaba muchas veces aquellos quatro mo-
tivos. Cekvell. Retr.part.3. $.6. Quedo Al-
phonfo admirado , y no fué mucho , porque
le inculcó muchas novedades el íucefib.

INCULPABLE, adj. de una term. El que no
tiene culpa ó es incapaz de ella. Regular-
mente fe dice del fugéto que vive ü obra de
modo que no fe le puede argüir ó atribuir

culpa alguna. Es del Latino inculpabilit. Es-

?in. Eícud. Rclac 3. Deíc.6. Llevaba camino
• de acabar con la innocente y incutpáole mu-

gér.

INCULPABLEMENTE, adv. de modo. Sin
culpa , fin defecto , fin pecado. Lat. Inculpa-

. bilitir.

INCULPADO, DA. adj. Lo que fe prueba que
no tiene culpa , o en la realidad no la tiene.

Lat. Inculpatui. Nilrlmr. DiítChrift. De-
• cad. 4. El que no peca entre las miferias es

dichofo : lo mifmo viene a. fer inculpado que
flliz. Espin. Elcud. Rclac. 1. Dele 17. Pue-
de íuceder por muchas cofas el eftar intuí-

,
pádot , de que ro podemos fer Jueces. .\

INCULTAMENTE, adfc. de modo. Sinador-
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no , aféo ú compofición. Lat. Inculti.

INCUU 1SS1MO, MA. adj. fuper!. Muí incul-
to. Lat. Valdi incultut. Argcns. Maluc. lib. 3.
pl. 118. Entre tanto que dikuriian los otros
aquellas incultiftimat Islas, falio el Almirante
de Puerro Bermejo.

INCULTIVABLE, adj. de una term. Lo que
es incapaz de cultivo. Lzt.Cultura repugnante
Aldret. Antig. lib. j.cap.jo. Toda cfta tier-
ra es áfpcra, feca é incultivable.

INCULTO , TA. adj. Lo no cultivado , el
eriál. Es del Latino Incultut

, que lignítica lo
mifmo. Maner. Apolog. cap. 16. Antes fué
Ron\afclva/i»«»/f4

, que fusDiofcs mifmos,
Espin. Efcud. Rclac. 1. Dcfc. 7. Si á los ani-
males

, de fu naturaleza bravos , nacidos en
incultot montes y breñas , los crian y rega-
lan entre gentes , vienen á fer manfos y co-
municables.

Inculto. Analógicamente vale fin enfcñahza
ó cultivo en el fentido moral. Lat. Imbolttm.
Incultut. Saav. Republ. f.43. El qual es vivo
y maravillólo en los fentimicntos y afectos
del ánimo; pero rloxo y inculto. Ov. Hift.
Chil. lib.4. cap. 1 1. No folo a la gente incul.
t*i Y ordinaria

j pero á los ingenios mas
lynccs.

Inculto. Significa también fin adorno, com-
poiicion o rhetórica en el eltilo : como
opuelto al cftilo culto. Lat. intuuut. Itulc-
S'int.

INCULTURA, f. f. Falta de cultivo. Lat. /»-
curia. Barbaria. Mond. Diífcrt. 1. cap.5. La
equivocación folo procede de Ulncuitura del
íiglo en que f« iorroduxo.

INCUMBENCIA, f.f. Obligación ó cargo de
- hacer alguna cofa que cita á cuidado de ali

gimo. Lat. Cura. Obiigatio. Ai caz. Chron.
Decad.i. Año 5.cap.i. §. ¡. Rclolvió deltt-
nar para elta períbnal incumbincia al P. Macf-
tro Láinez.

INCUMBIR, v. n. Tocar, pertenecer ó tener a
cargo alguna cofa.Es del verboLatino Incum-
ben. Fr. L. de León, Nomb. de Chrift.
en el Prologo. A quien por ritulo parriculac

• incumbe el declarar la cfcrirúra.SANDov.Hilt.
de CarLV. lib.7. §.4. Que hicielfe reíiftcflcia

- a los Comuneros, v mirafle por ellos Reinos-
pues á él , como á Condeftáble por íu ofi-L
do le incumbía.

INCURABLE, adj. de una term. Lo que es in-
capaz de curación. Es formado de la prepofi-

• cionln y del verbo Curar. Lat. Infanlbilit.
Orozc Mont. de Contempl. cap. 3. Tocan-

• do efta enferma la veítidúra de Nueftro Re-
dentor Jcfu Chrifto , en un momento fué fa-
na y libre de aquella incurable enfermedad.
Ov.Hift.Chil. lib.6". cap.tf. Ufan de unas fle-
chas emponzoñadas , de un veneno tan adti-

• voy mordaz, que no dexan repofar , y fon,
incurablei.

Inci r able. Analógicamente fe toma por in-
capaz de emienda. Lar. Infanabilit. Inctntn-

• dabilh. Fr. L. de Gran. Trat. de la Devoc.
' caP-3- §-3- Efta dolencia de los efcrúpulos
- <» algunos parece intOráble.

IN-
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INCURIA, f. f- Poco cuidado, dcfafro y negli-

gencia en las colas que le tratan. Es vo¿ pu-
ramente Latina. Moret, Antig. Congreü. 4.

num.a. Atribuyendo á la inciuta de los co-

piadores algunos yerros de que la purga.

Corn. Chro.n. tom.j. lib. 2. cap. 61. Cuyos
nombres, por incuria de los Hiitoriadorcs, fe

perdieron.

INCURIOSO, SA. adj. Poco curíofo,u defeui-

dado en las cofas. Es del Larino Ituurtofu*.

INCURRIR, v. n. Caer, fritando en alguna co-

fa. Es del Latino imurrere
,
que también tie-

ne cita lignificación. Quev. Tacan, cap. 17.

Supliquélc me lo guardad'e , y en lo que hu-
vicils lugar ravoiccieile la caufa de u» hidal-

go deígraciado, que por engaño babia i*cur~

rido en tal delito. Cerv. Quix. rom. 2. cap.

i}. Ede peligrólo oficio de cícudexo ,ea el

q.ul be incurrido fegu ida vez.

IN JURSO, SA. part. palV. del verbo Incurrir.

£1 que ha caido en alguna pena ó multa , por

haber contravenido a lo que fe le mandaba.
Lar. Incur/uj, a, ww. Sauce o. Contrab.cap.4.

flum.23. Dando vendedor y entregado* de
rila; y no !e dando fe di por incu fo en dicha

p:na impartía al principal introducidor.

INCURSION, f. f. La acción de incurrir. Lat.

Incurji.i. Saiced. Contrab. cap. 5. num. 28.

Queriendo fea neceíTaria aprchcnlion real,

paca que fe pueda dar la inturfión en las pe-

nas.

Incursión. En la Milicia Pigniftca correría, 6
rntrada en la tierra del enemigo. Lar. Jneur-

jfo. Saav. Empr.78. Toma por pretexto las

inrjrfijiut de-Ufcóques , que cüan en Croa-
cia.

INCURSO. f. m. Acometimiento ü opugna-
ción. Lat. Incurjut. Comend. fob. las 300.
Copl. 18. Ningún incmrfo ni impugnación de
la prólpera y adverla fortuna le podrá em-
pecer.

INCUSAR. v. a. Lo mifmo que Acufar, y nac-

ido.; ufado. Caust. t Mei ib. f-tóp. Detente
li me cfprras, no me incúfa la tardanza que
lugo. Y f.171. Fuertes dias mefobranpara
vivir, quejarme he de la muerte, mufarU hé
f'a dJacion.

IN X'iADO, DA. part. palT. del verbo Incu-

fir. Lo mifoio que Aculado.
1NDA3LE. adj.de una term. Lo que no fe pue-

de dar ó conceder. Lat. Qaod eontingi no»,

potefi, vi concedí.

INDAGACION, f. f. Efpecubcion y pcfquífa

que le hace de alguna cofa. Es voz Latina

/ dH*tio,t,nii, Tejao. Lcon Prodig. part. 2.

pl.34. Con cierta inia%acióny dilcurfo im-

perfecto, acompañaba a la intelectual racto-

4.inaciOM. í»aav. Empr.8<S. No le afirmó en
e ta planta el dilcurfo ; antes inquieto y pe-

ligro o en fas indagaciónei , imaginó delpucs

otra diverfa.

INiJAGAR. v. a. Averiguar ; inquirir y hacer
d rgrncia.paradcícubrir el hecho u la ver-

d ul de alguna cofa. Es del Latino Indagare.

Ahgens Maluc. lib. 9. pl.345. Sin poder /**

d.tgar otra cofa fe volvió a embarcar. Co&n,

1N D
Chron. tom.j. lib. 3. cap. 18. De eflos inílru-

mentos íe vale lajurilprudcncia,para inda-

gar las verdades.

INDEBIDAMEN LE adv.de modo, ¡licitamen-

te , fin judicia , equidad ni razón. Es com-
. puedo de la prepolicion In , y el adverbio

Debidamente. Lat. Indebtte. Rtco?. de Ind.

lib^.tir.i. I.4. Exculando las diferencias que
indtbidamente fucien acontecer entre ambas
/urifdiccioncs.

INDEBIDO, DA. adj. Lo que no fe debe pa-

gar, fatis&ccr ni cumplir. Viene del Latino
indebitus, que lignítica lo mifmo.

Indo-udo. Por translación fignüka ilícito , in-

jurio, y falto de equidad y moderación. Lar.

JndeéiSni. RiBADll.SancL Fiel!, del Angel de
la Guarda. Le fervirá de treno , para que no

. fe defeomponga ni deslice en cola indebida*

en dicho ni en hecho.

INDECENCIA. í f. lmmodéíUa, falta de urba-

nidad , decoro y decencia , de cuyo nombre
íe forma antcpuclta la prepolicion In. Lar.
Indecorum. Indetentia. Hurten:.. Par.eg.pl.

200. Quando le hacían algún remediu, cuya
aplicación tenia indecencia forzóla , ncuüía

cuidadofamente á cubrirle. Sol s, Hilt.de

Nucv.Elp. lib.í.capi*. Quepodrian hacer

alguna tndecfncia con ella, ó por lo menos la

tratarían como á fus Idolos.

lNDECLNfE.adj.dc una term. Dcshoneíro,

indecoroio « no conveniente ni razonable.

Viene del Latino lndecens. Lat. Indecorus.

Mono. Diflcrt.i.cap.5. Cuyo culto indecen-

te por incierto , antes atotmenta que cem-
. mueve el gloriólo zelo.

INDEC ENTEMENTE, adv. de modo. Indig-

ñámente, immodcíiamcr.tc , con indecencia.

Lat. indecentir. Qpbv. Tacañ. cap. 22 Las
unas por el un Santo, y las otras por el otio,

trataban indeetntemente dellos.

INDtClBLE adj.de «na term. Lo que no fe

puede explicar y ponderar conforme es. Lat.

jaexpiicabiiis. M. Avi 1 . í ral Oye hija,cap.o.

Quando de ctrár el anima bienaventurada en
. fu Dios , y llena de indn'Met deleites , rc-

íulte en el cuerpo fortaleza. Ov. Hift. Chil.

lib. 6. cap. to. Badán Lis rcrcridas, para que
de ellas le colija el valót indecisa deita gen-
te.

INDECIBLEMENTE, adv. dc^inodo. De un
n o Jo incapaz de explicarle u decirle. Lat.
Intxpíicabuiter M< ret , Anlig. C ongicfl". 1.

nuin-4. Ponga el Padre 01 riel balanza am-
bas remifsiones, y hallará que pela indecible-

mente mas U remifsion y libertad dada i

Alina rio.

INDEC ISION, f. f. Falta de determinación ó
resolución,en alguna materia que le contro-

vierte. Lat. Dubium penaeni, vtlnon decifum.

- Abarc. Annal. R. D Juan el 11. cap. 1 3 num.
5. Como fin duda le picaba el ekrúrulo del

hurto, defeaba curarle , aunque U.brc fallo,

con propuefta.'; , indee fiüttes y diipúias
, que

mas fe le rafeaban que (arri an.

INDECISO, SA. adj. No decidido ó rcfuelto

aún. Lat. Pondens. Dubius. Non deiijus. Jmu-
di-
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dUatus. Cald. Aut. El Sacro Parnafo , en U
Loa.

Sigamoi la letra
, y quede

lo alegórico indcciib.

Indeciso. Vale también dudofo 6 indetermina-

do en lo que fe debe hacer. Lar. Hafitabun-

dus. Pellic. Argén, part. 2. lib.i. cap. 5. Por

cuya cáuG. citaba indecifo en lo que había de
execntar. Lo?. Circ. f.18.

Indccifa fe vio la Efpbinge d Lamia,

Que hechizos , fibai belleza ,fon infamia,,

INDECLlNABLE.adj.de una term. Lo que
no puede declinar ni decaer. Es del Latift»

¡ndeclinabilis. 1 áureo. Pharf. lib.7. OÚ.19%
Anticipófe a ¿a altivez del pacfto

En breve affaltos pero no enflaquece

De los Cefáreos el ajfunto opttejio,

Que indeclinable en lo difícil crece.

Indeclinable. En la Gramática fe llama ct

nombre que no fe puede declinar. Lat. /»-

d:ci:nabilis. Ant. Agust. Dialog. pl. 297. Y
puede fer indeclinable , como es Tucci. A t -

dret. Orig. lib. 2. cap. 1. Los nombres fon
indeclinablesy y los calos fe diftinguen por lo*

artículos y prepoficiones , como oy fe ufa cr\

la Lengua Italiana y Efpañóla.

Indeclinable. Enloforcnfc, fe dice de la ju-

rifdiccion que no fe puede declinar. Lat. In*
d'ílinabilis*

INDECORO. (Indecoro) f. m. Falta de decoro,

reverencia , elliinación órcfpeto. Viene del

Latino Iniecorus.

INDECOROSAMENTE, adv. de modo. In.

decentemente, fin rcfpéto , reverencia, ni ef-

timación. Lat. Indecore.

INDECOROSO, SA. adj. Lo que es repugnan-

te á la decencia , rcfpéto ü dignidad de al-

guno. Es compuefto de la prepoltáon In y del

adjetivo Decorófo. Lat. Indecorus. Corn.
Chron. tom. 3. lib. 2» cap. ap. Viendo con
averíion á la mayor parte de la Comunidad,
que tenia por cofa indecoróf* y indecente

velltr fu hábito á un hombre tenido por
loco»

INDEFENSO, SA. adj. Lo que carece de qüal-

quicr género de defenfa. Lat. Indtfcnfm. So-

. lis, HilL d^Nuev. Efp.lib. 3. cap. 7. Lafti-

manfe mucho de los Indios , tratándolos co-

mo gente indefenfa, y fcncilla. Cald. Aut. El

Viático Cordero.
No con ver lo myfteriofo

fuceder , nos contentemos^

qtu es infame cobardía

dexarfe bollar indefenfos.

INDEFICIENTE, adj. de una term. Lo qu¿ no
puede faltar. Lar. Indtjiciens. Parr. Luz de
Vcrd.Cath. part... Plat.14. Para que laque
ahora es luz de la Fé , palle deípucs defta vi-

da á fernos en el Ciclo lumbre indeficiente de
gloria. Calo. Loa para el Aut. El nuevo Hof-
picio de pobres.

La de aquel Sol de Jufticiat

cuya indeficiente luz.

no ba menefler nochefria

para alumbrar

INDEFINIBLE, adj. de una term. Loque no
'tomJV.

IND 249
fe puede definir » comprehender o añadir/
L*v. Quod diffiairi non poteft.

INDEFINIDO, DA. adj. Lo que no cfti defH
nido , o que fe queda fin definición. Lat. /«-

diff.nttms.

Indefinido. En la Mathemática , vale no de-
terminado ,6 no acabado : y afsi fe dice li-

nca indefinida aquella a que no fe pone tér-

mino. Lat. Indefinitus.

Indefinido. En la Philofophia , vale no com-
prehendido de términos, o quafi infinito.Lar.

Indiffinitm, Infinitas.

Indefinido. En la Lógica fe dice de la propo-
ficion que no tiene ninguno de los términos

o íignos que la determinan : y en materia nc-

ceflaria equivale a univerfal , y á particular

tiiijuntiva en materia contingente. Lar. Indif-

jinitm. Mono. DhTert.4. cap".;, num.37. Cre-

yó Monno hartaban tan inSe/in^los urminos,
para contare por abloiúto Primado de to-

das nueitrai Provincias.

INDELEBLE, adj. de una term. " Lo que no fe

puede borrar. Diceíc propr'umcnte del cha-

rácker que imprimen en el alma los Sacra-

mentos del Bautilmo , Confirmación v Or-
den. Lat» Indelebilh. Pah.r. Luz de Verd.
Cath. Plat.3-. del Sacramento de la Confir-

mación. Divifa tan firme , feñal tan indeléjle,

que no pudiéndole jamás borrar del alma,

por eflb no podemos recibir dos veces clie

Sacramento.

INDELEBLEMENTE, adv. de modo. Con to-

tal permanéncia , y fin poderle borrar. Lat.

Indelebilitér. Caid. Aut. Pliquis, y Cupido.
Todavía trabes fenoles

de quien eres , y te veo

elcbaráíier del bautifmo

indeleblemente impnjfo

tn el alma

INDELIBERACION, f. f. Indeterminación,

irrefolucion ó inadvertencia. Lat. lndelibera-

tío. Navarr. Man. cap. 23. num. 116. Por-
que la indeliberación y poquedad cxculan de
pecado mortal. *

Indeliberadamente, adv. de modo, sin

prevención ó advertencia. Lat. lndtliber.it e.

INDELIBERADO, DA. adj. No advertido , ó
no penfado ni refuelto. Lat. Indeliberatus.

Navarr. Man. cap. 23. num. 118 Diximos
deliberadamente

,
porque lo indeliberado no

llega á mortil.

lNDEMNE.adj.de una term. Libre ó exento
de algún daño ó mal, phyiico ó morál. Es del
Laúno Indemnis. Coks. Chron. tom. 3. lib.3.

cap. 1 y. Aunque fuerte verdad, quedaban in~

demnes , y cntetifsimos los créditos de fu vir-

tud.

INDEMNIDAD, f. f. Exención de dáfio ü mal,

en lo phylico Ü mota ] . Lat . ndimnitas.Ab a rc.

Annal. R. D. Alonfo el Batallador , cap. 5.

num.2.Dió alli á los vecinos de la Val de He-
cho perpetua indemnidad de tributos. Corn.
Chron. tom. 3. lib.i . cap.21. En que dió bien

á entender la Santa el zeloíó cuidado coa que
mira por L\ indemnidad y entereza de fu ca-

dáver.
Ii IN-
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INDEMNIZAR, v. a. Hacer í alguno librc.in-

demne , ó exento de algún daño , previ-

niéndole 6 precaviéndole. Lat. Immunem, vd
indemnem rtddtrt.

INDEPENDENCIA, f.f. La potencia 6 apti-

tud de exiftir íi obrar alguna cola neceflaría

y libremente, fin dependencia de otra. Lat»

Libera potefias agendi. independen! ia. Mono»
Diífcrt. i . cap. j . Porque defembarazados de
Í|uanto le pertenece en eftas Dilfertacionesj

e pafle con mas independincia a tratar de San
Hicrothéo.

lNDEPENDENTE.adj.dc unaterm. Libre, y
que no depende ni cita fujéto á otro. Algu-
nos dicen Independiente. Lat. A nuilo pe<¡-

dt»t. Independen!. Nieremb. Dict.Eftoic. Dc-
cad.8. Sabio es el que fabe contentarle con-
figo, y el que fe tuce ¡ndependente de la for-

tuna. Argens. Maluc. lib.2. pl.80. Los unos

y los otros pendían del tiempo , tan indepen-

dientes de todo lo demás : que el esfuerzo y
la fidelidad oonfiftian en los accidentes del,

In dependente de esso. Modo advcrbiál,quc

fignifica lo rnifrao que fuera de eflb. Lat.
Prtter. Uitrd.

INDEPENDIENTEMENTE, adv, de modo.
Libremente, fin dependencia ó fujeción, fm
necefsidad de orro. Diccfc también Indepen-
dentementc. Lat. Omnini libere. Independen-

ter. Ov. Hift.Chil. lib. 3. cap.;. Proligamos
ahora con la narración de fus naturales pro-
priedades, independientemente de la rcfiltén-

cia que han hecho a las armas del Catholico
exérciro.

INDETERMINABLE, adj. de una térra. Lo
que no fe puede determinar, ó feñalar parti-

cularmente. Lar. Quod decidí, vel determinaré

non potefi.

Indeterminable. Significa también irrefolu-

to, dudofo, y que no fe acaba de refolver i
executar alguna cofa. Lat. Hajitans. Irrefo-

lutus. Peluc. Argén, parM.lib.4. cap. 2. Ef-
tuvo mucho tiempo indeterminable , fin faber

o qué partido tomar. Ercill. Arauc.Cant.17.

Si es cnerdo y reportado , d temerario,

De pefado ó ligero movimiento,

Kemijfoyi diligente, Incauto, oftúto,

Vario, indeterminable, ó rejolúto.

INDETERMINACION. í.f. Duda, falta de
refoiución y determinación , de cuyo nom-
bre fe compone , antepuerta la prepoficion
In. Lit.Animr bajstatio vel dubium. Argbns.
Maluc. lib.i. pl. 32. En cfta indeterminación,

envió el Capitán mayor á prender á Vicente
de Fonféca. Saav. Empr.46. Ninguna cofa
mas dañóla al gobierno, que la indttermina-
ei'm en refolver y executar.

INDETERMINADAMENTE, adv. de modo.
Sin afsignación, deft:nació:i,ü diltinción par-
ticular. Lat. Indijlincle. Maner. Prcfac. ^.4.
Las licitas de los triumphos no eran annui-
l :s, fino indeterminadamente cafuáles.

INDETERMINADO, DA. adj. No fcñalado
partícnUrmcnre. Lar. Indiftinclus.

i-.ado. Vale también No refugio ü

1 N \ >

no determinado, hablando Je cola puerta, en
qüettión. Lat. Non decifus. Pendens. Mon d.

DiUert.í. cap.5. num. i. Sin refolverfe á

decidir la duda en la conformidad que pre-

tendian, dexandola indetermina ta.

Indeterminado. Significa afsimifmo dudofo,

ó incierto en lo que djbc hacer, fm determi-

narle a ningún extremo. Es hiípanilmo. Lar.

Hmfittbundus. Dubius. Sandov. Hift. de Cari.

V. lib.8. §.38. Quedó poco contento , vien-

do que le pedían mas cofas de las que podia

hacer : y afsi quedó indeterminado.

Indeterminado. Se toma también por pufi-

linime, cobarde y tcmcrolo. Lar. PvJttLm-

mh. Timidns. Guev. Menofpr. cap.8. Llaman
honrado al pródigo.... al deslenguado clo-

qüente, al indeterminado prudente.

INDEVOCION, f. f. Falta de dcvoción,dc cu-

ya voz fe compone antepuerta la preposición

ln. Lat. In rebits ad pietatem ptrtinentibus bn-
guor, defidia vel tepor, Syvod. de Toled. lib.

3. tír.13. Conft.i. Y fe abftengan de iodos

los attos que puedan caufar indevoción o es-

cándalo. Corn. Chron. tom.j. lib.i. cap.id.

Oyó el Santo fus clamores, y libróle del tra-

bajo, en que le pufo fu indevoción.

INDEVOTO, TA. adj. Diftrahido.remiflb, ti-

bio y falto de devoción. Es compuefto de la

prepoficion In , y del nombte Devoto. Lat.

In rebits pijs dejes ,tepidus. Ribad. Fl. Sand.

Vid. de S. Ignacio de Loyola. Si no lloraba

mas que tres veccs,fe tenia por indevóto y fe-

co. Pie. Jost, f. 107. Note el le¿tór en qué

paran romerías de gente inconfidcrada,libre,

ociofa y indevóto.

Indevoto. Vale también defaficionado ,poco

aféelo a alguna cofa. Lat. Mmimi affeüus.

ManeRv Apolog. cap.5. Vcfpafiano, que pa-

rece habia de 1er indevóto de los Chriftia-

nos.... nunca las tales leyes aprobó.

INDEX, f. ra. Lo mifmo que Indice. Ufafc

delta voz con efpecialidad hablando del de

los relóxes. Es voz puramente Latina , y po-

co ufada. Lzi.Gnomon. Quev. Muf6.S0n.40.

Tiene el moto en la llama, lenguay labio,

En el index, que babla poco a poco.

Congregación del Index. Se llama en Roma
aquella ácuyo cuidado eftá el examinar los

libros que no fe permiten correr, harta eftár

expurgados y corregidos por la mifma Con-
gregación. Lat. Indicia Congregdtio.

INDIA, f. f. Abundancia y copia de riquézas y
preciofidades. Dixofc por femejanza á los

Reinos de las Indias , donde fe hallan minas

de oro y plata. Lat. Divitiarum copia. Quev.

M. B. Dar valor al viento, es mejor caudal

en el Príncipe que minas ,
quanto es mejor

y mas cerca fer Indias que bufcarlas. Y Muf.

6. Rom. 2 5.

Tbt'foros vertió en los ampos,

Indias derramó en los Pueblos,

el que del bonór de Efpañé
tuvo d cargo el defcmptfto.

INDIANO, NA. adj. Cola perteneciente á In-

dias. Lat. Indicu ¡. sDorot. f.sz. Para que

un foldado folo pudicíTe defender la entrada

en
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en la Florida,ó en otro Puerto tniUno dcfdc

fu fortaleza á los Holandéfcs.

Indiano» Ufado regularniv-ntc como fubítanti-

vo, fe toma por el fugéto que haeitadoen

las ludias , y dcfpucs vuelve á Elpaña. Lat.

Indut, i. Brocens. Oottr. de kpitt» cap. i»

Acuerdóme que repliqué yo fobre cito á un
India»* rico , que tenia un hermano viejo

mui pobre. Lop.Dorot.f. <¡. Debe de ir ahora

á que la premie por ventúra el indiana.

Indiano. Se llama también el mui rico y po*
deroíb. Lat. Divitijspotens, abandans.

INDICACION, f. f. El indicio que fe toma poí
alguna feñal extetior , del citado y calidad

de una enfermedad u otra cola. Es del Lati-

no Iniicatio. Frac Cirug. lib. i. Introd. Qué
es indicación* Es (como dice Galeno) una
dcmonftracion ó fcñál de lo que fe ha de fe-

güiro hacer. Palom. Muf. Pi¿t.lib.4.cap.i»

§.2. Y reconocida por las indicaciónes la pro-

peefion del genio, hacer elección de aquello

que les es mas conforme.

INDICANTE, f. m. Term. Médico. La ferial

mifma de que fe toma la indicación. Lar.

Indicattera.

INDICAR, v. a. Dár á entender ó fignificar

algo por alguna fcñál ó acción. Lat. Indica*

re. Sart. P. Suar. lib* i . cap. 5. El afpctto de
Francifco indicaba débil complexión , y poca
firmeza en la falúd. Palom. Muf. Pict. lib. 4.

cap.a. §. a. Quanto le falta de difpofición á
la pueticia para elegir , le fobra de viveza

al génio para indicar.

INDICADO, DA. patt. paíf. del verbo tndU
car. Lo afsi íigniñeado ü dado á entender.

Lat. Indicatns. sart. P. Suar. lib. 1. cap. 1»

Efta es,mas indicada que referida , la ferie de
nobleza que recibió el P. Francifco Suarez

de fu paterna cítirpe.

INDICATIVO, VA. adj. Lo que indica ó es

capaz de indicar alguna cofa. Lat. Quod indi*

cal. Indicativut.

Indicativo. En la Gramática > es el primer
modo de conjugar los verbos , demonstrando

la acción ó pafsion,fegun la diferencia de los

tiempos prefente , pretérito y futuro. Lat.

Indicativas modas. Patón , Eloq. f. 17 r

i

Los modos fon fegun los adverbios > mas los

mas comunes fon quiero , indicativo, impe-

rativo, conjuntivo , infinitivo.

INDICCION, f.f. Convocación ó avífo gene-

ral para alguna junta ó aífamblea. Dcrivafe

del verbo Latino Indico , as , que lignítica pu-

blicar ú declarar con folemnidad alguna co-

fa. Lat. Indiello.

Indicción Romana. Es un período ó revolu-

ción de quince años , que folo tiene ya ufo

en las Bulas y Decretos Pontificios. Tomó el

nombre de cierta impofición que los Empe-
radores Romanos hacían publicar folcmnc-

mcnte,y fe pagaba á la Ciudad de Roma.Lat.
Romana indiésio.

Xü DICE. f. m. Lo mifino que Indicio , u feñal

de alguna cofa. Lar. Indictstm. Sous, Hift.»de

NucvÜ'p.lib.2.cap.itf.Pues vienen á nuettro

poder lefulados con el india de las cftrellas.

Tom.lV.

IND tyi
Indice. En los teloxcs es aquel cítt!o,que din-

do vuelta al drculo feñaia las horas , m'mii-
tos ó fegundos. Y también fuclen llamar afsi

clquccáufa la fombra y fcñala las hoiascn
los rcloxa. de Sol.llamaJo comunmente gno-
mon. Lat. Gnomon. Mgdin. Grand. de fifp.

lib. 2. cap. 77. Tiene efta caía íobre fu porta-
da un rclox , con fu índice ó demoltradór,
que vá inoítrando las horas.

Ihdice. En los libros , es la tabla de los capia
Culos u de las cofas mas notables que el libro

tiene , y regularmente fe pone al fin de !-a

obra. Lat. Index. Oña, Poftrim. Prolog. Van
al fin cinco índices copiosüsimos , con cite

orden.

Indice. El dedo fegundo de la mano-, llamado
afsi por que del nos fervimos para feñalar.

Lat. Dimitas indtx. Parr. Luz de Verd. Ca-
tlv. part.i. Plació. Formamos la cruz, exten-
diendo el dedo pulgar, c inclinando junto
con él el dedo índice.

INDlCIADOR.f.m. El que fofpecha , difear-
re ó indicia alguna cofa. Lar. ¡ndieatori

Fuenm.S.PíoV. t.35. Eíindiciadór fe defacre-
dita , y el indiciado torna e¡i mayor gracia.

INDICIAR, v. a. Dar ú ocafionar indicios de
alguna cofa , por donde fe venga en conocí*
miento de ella. Es voz Latina Indicare. Lat.
Indicia prabére.

.

Indiciar. Vale también fofpechar alguna co-
fa , venir en conocimiento de ella, por las Te-
ñas ó indicios que fe han vitto. Lat. Üx indi-
tijs fufpicari, vel judieare. Cald. Aut. La fe-

milla y la zizaña»

P*tt fi yd quitn Joi indicias,

d otros mi nombre derrama.
INDICIADO, DA. part. paíl. del verbo Indi-

ciar en fus acepciones. Lat. Indicatm. Indicijs

fufpí¿isu. }MiKhO. Pharf. lib. 1 . OcL 33.
Frente indiciada de Imperial Diadema*

Indiciado. Significa también íofpechofo , y
que bal indicios contra él de haber cometi-
do algún delito grave. Lat. Indicijs notatas.

. Palom. Vid.de Pint.pl.3 14 Eituvo indicia,
do nueítro Herrera , no menos que de monc-
dérofalfo.

INDICIO, f. m. Señal ü acción de que fe infie-

re ú hace prefumir alguna cola. Viene del
Latino indicium ,ii. Comend. fob. las 300.

.

Copl. 35. Loqual todo es indicio de noíer
mui poblada aquella tierra Q¿jev. Tacañ.

_ cap.i. De fuerte , que ni aun con mínimos /*•

dicios fe les averigüe lo que hicieren.
INDICO, f. m. Lo mifmo que Añil. Lag.Díoícw

lib.s. cap.
1 76. Hácefe del glafto el índico,que

es como flor de paítél , del qual ufan los Pin-
tores para dár el azul efeúro.

INDICO, CA. adj» Lo que es de Indias ü per-
tenece á ellas : comoelMír Indico. Lat. In-
dicas, a, um.

INDIESTRO, TRA. adj. Imperito y que tiene

,
poca deftreza en las cofas que maneja , ó fon
de fu obligación y cargo. Lat. fiiinimi dex-
ter. Imperttas.EsQjJti. Nap. Can., i. Od.jj.
£b naves y eri galtr.n de/Irtoados,

Dt indicltros Palinuros eobtrnadas,

lia 1N-
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INDIFERENCIA, f. f. Eítadn ú difpoficion del

ánimo,quo no le inclina mas a una parre que

á orra. Es voz Latina. Riba •>. Fl.Sanct. Vid.

de S.Tcrcfa. Se ponía con grande indifcrtn-

cia para obcdeccrlc,aunque la mandarte con-

tra lo que en la revelación había entendido.

Sart. P.Suar. lib.i. cap.io. Parecíale habia

llegado la ocaiion en que era forzólo rcfol-

ver la ind'feréneia con que le admitió entre

fus hijos U Compañía.
Indiferencia. En términos Thcológicos fe di-

ce de la libertad en el citado de poder elegir

á fu arbitrio qualquic. a de los dos extremos

opueftos,y fin determinación alguna. Lar./w-

dijferentia.

INDIFERENTE, adj. de una term. El que no
cílá inclinado mas á una parte que á otra , y
citá en fu arbitrio elegir la que quificrc.

. lax.Ind'fferens. Sart. P. Suar. lib. i.cap. 8.

Que entraba indiferente pata dedicarfe 1c-

gun el juicio de la obediencia á los oficios

mas baxos y humildes.

Indiferbnte. Se dice también de las cofas que
en sí no citan determinadas, fino que Ion ca-

paces de que fe apliquen á cito ú aquello.

Lat. Indferens.

Indiferente. Se llama en la Theología moral
. el a¿to que en sí no es moralroente bueno, ni

positivamente malo. Lat. indiferens aílus.

Nuñ. Empr.7. Las obras que fon por fu na-
turaleza indiftnntet y de ningún valor , le

. pueden tener mui grande íi fe exercitan con
cita mira.

INDIFERENTEMENTE, adv. de modo. Sin
determinación alguna a los extremos , ó con
aptitud para qual.juier cofa. Lat. Promifctti.

lndiffirenter. Herr. Hilt. de Phelip.II.part.i.

lib. 1 3. cap. 6. Deíta manera fe mandó que
fucilen las galeras , indiferentemente reparti-

das unas entre otras. C. de la Roe. Vid. de
N.Señora, pl. 150. Tales obras, tales favores
«)mur.icadoi indiferentemente con los devo-
tos de la Virgen , caufaron que fu gloriofo
nombre fucile amado , reverenciado c invo-
cado en toda necefsidád.

Indiferentemente. Significa también fin elec-
ción, ü diitinción en las cofas, ó con aptitud
á qualcfquicra que lean. LiUlndiJíincle. Co-
meno. fob. las 300. Copl.39. Los Poetas in-

diferentemente una vez los llaman Sármatas,

y otra vez Saurómatas.
INDIGENCIA, f. f. Pobreza, necefsidad.ó fal-

ta de lo neceífaiio. Es voz Latina Indigentia,

a. Lat. inopia. Penuria.

INDIGENTE, adj. de una term. Necefsitado,
pobre. Lat. Indigem. loops. Comend. fob. las

300. Copl.216. Diofcs indigentes , en cuya
potettad eftán nueítros enemigos e los de fu
partido.

INDIGESTIBLE, adj. de una tetm. Lo que
no fe puede digerir. Lat. Crudus. Indigeñus.

Eíteb. cap.6. Halle el carto de mi Capitán,
adonde yo llevaba \x indigerible mercancía,
mui vacío.

INDIGESTION, f. f. Falta de cocción del ali-

mento, crj el cftómago ; por lo qual no fe di?

1N O
gicre. Es compuefto de la prepon"don In , y
el nombre Digeftión. Lat. Cruditat. Lao.
Diofc. lib. 5. cap. 41. Háccfc también otro
vino aromático y mui útil contra el catarro,

contra la rófe, contra la i*dige/lión,8tc. Ma-
ne». Apolog.cap.39. El aire mifmo fe aceda

• con el vaho de las crudas indigefiiónet.

Indigestión. Se toma también por el genio
duro y áfpero, y mal natural que deüazóna.
Lat. Crnditas. Dstrstas animi,

INDIGESTO, TA. adj. Duro , recio y difícil

de digerir. Lat. Crudus. IndigeJius.Ov. Hiít.

Chil. lib.i. cap.t6. Son de buen fabór y mui
apetitófos j pero mui duros e indigefios.

Indigesto. Se aplica también al que fíente cru-

• dezas en el cltómago, y no ha cocido el ali-

• mentó. Lat. Crudas. Qj-ev. Muf.6. Rom. 41.
Pajear es de indigeftos,

yfineza de tobillos.

Indigesto. Metaphoricamcnte fignifica con-

fufo, falto de méthodo , diftincion u orden.

Lat. Rstdis. Indigefiut.

Indigesto. Se llama afsimifmo el fugéto im-
pertinente, áfpero, y de mal genio y naturál.

Lat. Crudus. Durus animo.

INDIGNACION, f.f. Ira, cólera, enojo ú en-

fado contra alguno. LAt.índignath. Ngbrix.
" Chron. part.i. cap.i 1. Por lo foftencr , con-

tinuamente ponía indignación entre el Rey
D.Henrique y el Rey de Aragón. Saav. Em-

• pr.94. La indignación es ciega, y fácilmente

• fe precipita.

IND1GNAD1SS1MO, MA. adj. fuperl. Mui in-

dignado. Lat. Valde indignatus. Indignabun-

dus. Sold. PiND.lib.2.§.i6. No obítante que
fu prctenfion no ignorada le tenia indigna-

dísimo.

INDIGNAMENTE, adv. de modo. Indecorofa

y reprehenfiblement?, no conveniente. Lat.

Indigné. PAi.OM.Muf.Pict. lib.4. cap. 2.$. 3.

Aunque la Pintura en sí ferá fiempte noble

y liberal, en el que la ufa indignamente ícri

liempre vil y mechánica. Lop. Coron. Tra»

gic.tio.

Veréis comofluBúa indignamente
f

Reino quefirme en vueftra fi vivía.

INDIGNAR, v* a. Irritar o enfadar á uno,dar-

le motivo de indignación , enfido ü enojo.

Lat. Indignationem , vel fitmacbum movére.

Ambr.Mor. lib.i i.cap.tf5- La Reina Gofuin-

da indignó también á fu marido contra el

Príncipe y fu mugér.

INDIGNARSE, v. r. Tomar indignación , en-

fado ú enojo contra alguno. Lat. Irafci. Fu-

rere, iracundia ardire. J-r.L. de GRAN.Trat.

de laDevoc.cap. 4. §. 2. Con mucha razón

fe indignó aquella Santa Judith, contra aque-

llos que habían fcñalado cierto tiempo para

efpcrar el focorro del Señor.

Indignarse la llaga. Se toma por irritarfe y.

enconarle. Es mui ufado en Aragón. Lat.

Plagam irritar!, exacerbaría

INDIGNADO, DA. part. paíT. del verbo In-

dignar en fus acepciones Lat. Iratus. Iracun-

dia aeeenfus. Indignatus. Orozc. Mont. de

Cootcmpl. cap.j. Por tanto eftoi mui indig-
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: ñéio de vofotros, y como Juez rigúrofo ha-

• ré cxcciKiondeiípera ;ufticia.(^B\'.Muf.8.

Sylv.4. •

Volvifie «l ytrto que vingar pudiera

La grande alma di Crafo,quc indignada

< Fué tnt» de/precio triumpbo Agentefiera.

1NDLGN1DAD. f. f. Falta de mérito ú con-
- entidad para obtener alguna cofa. Lat. fn-.

dignitat. Fu. L. db Gran. Trat.de la Devoc.

cip.a. Por cfto dcDe cl hombre reco-

<> nxer profundamente fu indignidad y flaque-

ra. Saav. Empr. 33. Quien duda defeonfia

de fu mérito i quien difstmula conñeúa fu

indignidad*

Indignidad. Significa afsimifmo baxeza ü def-

conveniéncia en las cotas phyficas u morales.

Lat. MigMtas.VilitJt.

Indignidad. Se halla ufado tal vez por ira»

enojo ú enfado} pero en cftc fentido tiene

poco ufo. Lat. Indignatio. Extande/centia.

MEN.C0pl.a55.
E quedará» dejtas indignidades

Sobre partir tales dijcordanzjs,

' Que por los puños rompan muchas lanzas.

Comend. fob. eíta Copla. DeDas indignidá-

: des: quiere decir d:lU ira , que los del Ynficr-

• no tienen contra los Grandes de Efpaña.

INDlGNiSSlMAMENTE. adv.fupcrl. Mui in-

( debidamente. 'Lat; Valde indigne , vel immtri-

ti. Lag. Diofc. llb.^cap.t iy. Ni revuelve cl

eftómago , ni engendra haftío , las qualcs

tachas le atribuyó cl Mcfué indignijiima-

ntente.

1NDIGNISS1MO, MA. adj. fupcrl. Mui indig-

• no. Lat. Valde Indignas. Corn. Chíon.tom.3.
'

lib. 3. cap. 1 1 . Aunque en cfto último veo en

efta Univcriidad de Alcali..... de pocos años

á efta parte una omifsión indigníjsima de los

; créditos de bondad.

'INDIGNO,GNA. adj. Falto de mérito ó con-

gruidad , no digno ni merecedor de alguna

cofa. Lat. que es de donde viene.

EsnN.Efcud. Relac. 3. Dcfc.8. Señora, yo me
hallo indigno de ton grande y autorizada vi-

• fita como efta.

Indigno. Valetambien reparable , reprehenfi-

"

ble, no corrcfpondiente al cftado ü dignidad:

• como Acción indigna. Lat. ¡ndignus. Indico-

'
rus. SAAV. Empr.9. La envidia en los Prínci-

• pes es indigna de fu grandeza.

Indigno. Se toma alsimifmo por vil , baxo,

defpreciado en fu linea. Lar. Vitos. Indig.

ñus.

INDILIGENCIA, f. f. Defcuido , negligencia

• y tardanza en las operaciones. Es voz com-
~ puerta de la prepoficion ln y del nombre
' Diligencia. Lat. Intu ia. Huert. Plin. lib.

10. cap. 23. Tienen de noche cfeúchas y
centinelas , las qualcs fuftentan con un pié

1

una piedra ,
para que fi con el fueño ta ario-

xan y fe cae . mueftre fu indiligéncia. Val-

vero. Vid. de Chrilt. lib.5. cap.ao- Donde-Ia

mas leve omifsión o indWgínc!a,\z pudiera íer

cáufa de ruina.

INDIO, DIA. f. m. v f. El natural de la India,

• originario de aquéllos Reinos, hijo de padres

IND 273
Indios. Lat. Indas. RÉcor. de Ind. lib. 6. tit.

1. 1.27. Quandolos indio* vendieren fus bie-
nes raices y muebles conforme a lo que fe

les permire , trahiganfe á pregón en almone-
"

da pública. Inc. Garcil. Coment. part. i.

lib.4. cap. 1 4. La buena coftumbre de villtar-

felas Indias unas a otras, llevando fas labór
res consigo , la imitaron las Efpañolas en el

Cozco.
Somos /«¿/«i? Exprefsión conque fe adviene,
ó redarguye al que juzga que no le entien-

den lo que dice , ó pretende engañar. Coa
' alafion i los Indios que fe tienen por barba*

ros, ó fáciles de perfuadir. Lat. Ne, vel num~>

quid barbari fumas , vel babebimur.

INDIO, DIA. adj. Lo que pertenece i las In-

dias : como Lengua ludia , trage Indio. Lar.
Ind'tcut,

INDIRECTA, f. f. Propoficion que fe echa
- difsimuladamcnte , para que otro la entien-

da en el fentido que fe dice. Lat. Circumlacts.

tio. Obliquaiocuth.

Indirecta de cobos. Exprefsión con que no-
tamos al que claramente pide ó dice las co-

fas juzgando que las difsimúla. Lar. Affcítata

loeutionis obli quitas ,eum veri reita , vel clara

Jst

INDIRECTAMENTE, adv. de modo. Oculta

y encubiertamente , con disimulación. Lat.

IndireSli. Re£oP.de Irgo.lib^.tit. 3.I.74. Pro-
hibimos á los Virreyes de nueftias indias to-

do género de trato , contrito ó grangería,

por si ó por fus criados , familiares , allega-

dos , ó otras qualefquier perfonas, directa ni

indireitamente.

INDIRECTO, TA. adj. Lo que no vá reto-
mente al fin , aunque fe incline á el. Lat. In-

directas.

INDISCIPLINABLE, adj. de una term. Inca-

paz de eníeñanza ú difciplina. Lat. Indocilis.

Intra&abilis. Dfciplina impat'tens. Fonsec.
Amor de Dios, part. 1 cap.5 3. Lipománo di-

- ce , que los padres deben cafar temprar.o a
los hijos indifciplin..blei, porque cl calamicn-
to los amaníe.

IND SCIl'LlNADO, DA. adj. Falto de enfe-

ñanza ó instrucción. Lat. D'fciplina expers.

INDISCRECION. I. f. Inconñdcración , taita
• de difereción y prudencia. Lat. ¡morad: uta.
< Jatonjsderantia. Fr. L. he Gran. Trr.t. de la

Devoc. cap. 3 . a. Eita ind 'fcrec'ón n acc unas
- veces de pulilanimidád eftos (pecados

leves) fon una palabra ocioia , una indfire-

cién , un defcuido ó negligencia en cofas pe-
queñas. Inc. Garcil. part. 2. lib. 1. cap. 10.

Dixcron que aquellas taitas debian atribuir-

fe mas á la ignorancia del faraute, que no ji la

indifereción de los Embaxadóres.
INDISCRETAMENTE, adv. de modo. Im-

prudentemente , con poca coníideración y
difereción. Lzulnonfiderati. NiEREMB.Dict.
Efpirit. Decad.á. Si no puedes futrir con alc-

' gria la injuria y afrenta que te hicieron , á lo

menos no te turbes indifirttamcnteÜKAv.EtBr
'• pr. 18. No es obligación en ei Principe julio

aponctü ltíc$Q indifcretamenti i losvidos.

iN-
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INDISCRETO, TA. adj. Imprudente , incon-

fidcrado, talco de dilcrecion. Es compuefto
de la prepoficion ln, y la voz Difcreto. Lar.

Imprudtm. Intonfidtratuu Tenter*rtus. Fr. L.

de Gran. Trat.de la Dcvoc. cap.;. §.a. No
fin «ufa diximos que muchos (e lucían mas
daño con el indiferito arrepentimiento de
los pecados

,
que con los mifmos pecados.

Saav. Empr.i. Quien indifercto cierra total-

mente las puertas á las inclinaciones natura-

les, obliga á que fe arrojen por las venta-

nas.

INDISCULPABLE, adj. de una term. Loque
no tiene ü no admite difculpa. Lat. Exeufa~
thnis exptrs,vtl ta carene. Mond. Diílcrr. j.

cap.i. Con error tan iniiftidpábU , como fu-

poner otro del que fué en naturaleza , edad,

y grado.

INDISPENSABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede difpcnfar, ó que no admite dif-

penfación. Lat. Id á quo nullut immunit , vel

txemptmJíeripctejl. QoEV.Fort.Que los pre-

mios fcan indifptnfMei , que no folo no fe

den á los ociólos, fino que no fe permita que
fe pidan. Ov. Hift.Chil. lib. i.cap.6. Tiene
no menos que pena de la vida entre ellos el

violar eftc íilcncio, que cíliman ellos por la-

grado, y indifpenfabtc.

Indispensable. Significa también precifo y
que no puede dexar de hacerfe : efto es que
nd puede haber caufa ü motivo para que le

dexe de hacer. Lat. Qmninó vel abfJute necej-

fariui. Gil Gonz. Grand. de Madrid , lib. 4.
cap.i. A que fu Magcftad debia principal-

mente atender con ¡ndifpenfMe necefsidad.

INDISPENSABLEMENTE, adv. de modo.
Forzofa y precitamente , fin poderfe evitar.

Lat. Necefarió. C. de i a Roe. Vid. de N.Se-
ñora, pl.77. Efta fué mandar, que ¡niifpenfa-

bitmtnte fucilen degolladas quantas criatu-

ras fe hallaücn en fu Reino de hafta dos
años de edad. M. AyAL.Scrm. rom.j.pl.io7.
Cuya reverente y dulce memotia íe coníer-
va, y confervará ficmprc indijpenablemente.

INDISPONER, v. a. Poner en eftádo de no
poder tener, hacer óTccibir alguna cofa. Es
coinpucfto de la prcpoíicion ln , y del verbo
Difponcr

, y tiene fus anomalías. Lzi.Impo-
tcmfaeerc. M.AGRED.tom.i.num.269. No ti

indi/pongas para ellos, ni los retardes por tu
reraifion tcmcrófa.CoRN.Chron. tom.j.lib.

3. cap. 39. Entibia á la voluntad con prefun-
tuofas confianzas, y la indifpáne para el ufo
de las virtudes.

INDISPUESTO, TA. pan. paíT. del verbo In-

dilponcr. Lo afsi puerto en eftádo de no po-
der tener, hacer ó recibir alguna cofa. Lat.
'Impos fj¿Juj.

Indispuesto. Se roma regularmente por falco

de falúd, ó alterado en ella. Lat. Valetudin*.
rim. Mal? affetíus. Fuenm. S. Pío V. f. 1 10.
Con fu banda de tafetán negro , que trahía
al cuello como tndifpuejio, para dclcanfo del
brazo.

INDISPOSICION, f.f. Rigurofamente fignifí-

ca d eftádo de no poder hacer, tener o re-

IND
cibir alguna cora ¡ cito es falta de difpofícion

para ella. Lax.inpotentia. C'RuzAD.Cort.Sant.

tom.j. PaíT. de la defeíperacion, fcfl.4. Tres
cofas hai que contradicen y le oponen á las

colas maravillólas : la primera es la flaqueza

del agente ctiado, la fegunda la indifpaficiáu

del fugéto.

Indisposición. Se toma regularmente pot fal-

ta de falúd , ú alteración de ella. Lat. ¿fula

affeciio. Invaletudo. Acost. Hift. Ind. lib. +
cap .40. Para otras indifpoficióntí, como gota,

dicen también que es buena ella lana. Cés-
ped. Hift. de Phclip. IV. lib. 1. cap. 2. Por fa

indifpofitión fuplió en lo mas fu hijo el de
Uccda.

INDISPUTABLE, adj. de una term. Total-

mente cierto, que no admite dilpúta ó qüef-

lión. Lat. Id de quo difputari non potefi. Con-

trootrfia expers. Mosd. Pred. de Sanr. cap.i.

De uyo general eftrágo es indi/putáble to-

carla á Efpafu la gran parte que correfpon-

dc a la rígida perlecucion que padeció en-

tonces.

INDISPUTABLEMENTE, adv. de modo. Sin

dilpúta ó c,ontroverfía. Lar. Situ controvtr-

fi*. Salced. Conttab. cap. 29. num.76. Y a

los antériores les compete derecho para la

cobranza de fus créditos indifputablemente.

INDbSOLUBLE. adj. de una term. Lo que no
íc puede defatar en lo phylico, ó que no tie-

ne folucion en lo moral. Es del Latino /»-

dijfutubiin. M. Agred. tom. 3. num. 16. En
Chrifto Jcfus nuettro Salvador habita la Di-

vinidad en unidad de perfona , por fubftan-

cial unión indijfolúblc. Qi.lv. M af.6.Rom.8o,

T ti rábano ganapán-

de fuerzas indiflolúblcs.

INDISOLUBLEMENTE, adv. de modo. Sin

poderfe romper ü defatar. Lat. lndijjolubtll

nexu, vel nodo. Crizad. Cort. Sant. tom. ¡¿

Pafl*. del amor fenfual, fcir.9. Eftos fon los

lazos do.ide cae, y los nudos que ligan tai

vez indisolublemente fu libettád.

IN DISTINTAMENTE, adv.de modo. Sin d¡f-

tinción, indiferentemente. Lat. Indtflin&K

Argén?. Maluc. lib.í. pl.8o. Tan indifiinta-

mente admiten eftos isleños los riros del Ma-
hometilmo.como los de fu antigua Idolatría 4

INDISTIN rO¿ TA. adj. Lo que no fe diftin-

guc de otra cofa. Lat. Indiflin&m. Manír¿
Apolog. cap. a 1 . Como cita palabra fe origi-

na de Dios mifmo, pronunciada con fubftan-

cial pronunciacion,la llamamos hijo de Dios

verdadero : porque es fubftancia nacida , fi

bien indifiinta en la cíTcncia, de fu principio.

Indistinto. Vale también confufo o mezcla-

do con otras cofas, de modo que no fe pue-

de perecbir ü diftinguir bien. Lat. Indiftin-

8as. ¡ndifcrctttt. Sol. s, Hift. de Nucv.Efp.

lib. j. cap. 2. Se hallaron atajados primero

de un rumor indijlinto, que ocafionó la dif-

• fonáncia , y dcfpucs de una irritación mal

reprimida.

INDISTR1BUIDO. adj.qnr regularmente apli-

can los Lógicos al medio en el fylogifmo,

quando no cftá afedo con el figno uniyer-

fal,
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IjI, ó no fe pude luce el d.kcnfo por par-

ticulares. Lat. Lid ¡Iniutus.

INDIVIDUARON. I. f. Circundada parti-

cular de alguna cola , por ¡a qsul le ua a co-

nocer. > ole léñala fingulaimcmc. Lat. Reí

JtnguUritu , del Ip.-cfi xtio. M)»ít , Antig.

CongreíV. i. iiiLn.3. i' por las lefias de las /«-

¿YuiAuxc'tintt le conoce fon de la oficina del

fingido Tuipin.

Individuación. En términos lógicos es la ra-

zón formal conílitutiva del indi vidjo. Lat.

¡ndiütamtio,

4ND1V1DUAL. adj. de una term. Particular,

próprio y linguiar , y que pertenece al ¡ndi-

vidao. Lat. Ináwiáuxht. SinguUrjj.Ov. Hift.

Chii.lib.5.cap. 14. Pélame de no tener mas
individuales noticias de todo cfto , para po-

derlas dar el lugar que merecen. Solorz.
Poiit. Iib.4. cap. t o. Parece que el dicho pró-

prio motu eirá mandado guardar en las In-

dias , extendiéndole á lo individual de nucf-

tro cafo.

INDIVIDUALIDAD, f. f. Lo mifmo que Indi-

viduación.

INDIVIDUALMENTE, adv. de modo. En par-

ticular, ó con individuación. Lat. Individua-

litir. Corn. Chron. tom. 3. lib.3.cap.8. No
exprclYaron los Santos á cita Señora indi-

vidualmente , en fus ptopoliciones uníver-

falcs.

INDIVIDUAMENTE.adv.dc modo. Infcpa-

rablcmcnte,óconfingulár unión. Lat. Jndin

. viduí. Indivi/ibiliter. (jon g . Rom. burl.4,

T en letras de oro : aquí yacen,

individuamente juntos,

a pefar del amor dos,

d pefar del número uno.

INDIVIDUAR, v. a. Tratar de cada cofa con
fir.gularidad , y en particular. Formóle eñe

verbo de la voz Individuo. Lat. Singulatint

agert , vel ditere de unoquoque. Parr. Luz de

Vcrd.Cath.patt.i. Plat.20. De modo, que U
quificra individuar , fuera menefter referir

toda fu vida. Abarc. Annal. R. D. Al. el Ba-

tallador, cap 5. num. 2. Como lo individúa

un inftrumento de fu archivo, alegado por

Colmenares.

INDIVIDUADO , DA. part. paíT. del verbo

Individuar. Loafsi íingularizado y tratado

con particularidad. L.&t.Singulatim a¿)us, vel

difluí. Palaf. Hift. R. Sagr. lib. i.cap. 10.

num.139. Fácil hallo la relpucfta, no íólo in-

ducida , fino claramente individuada en el

Texto Sagrado.

INDIVIDUO, f. m. Term. lógico. El particu-

lar en cada efpccic , cuya razón conviene a
todos fingularmentc. Lar. Indhiduum. Fr. L.

de Gran. Trat. de la Devoc. cap. a. §. 2. La
una (potencia) llaman concupifcible : á la

qual pertenece defear lo cjuc conviene para

la confervacion del individuo , ü de la clpé-

cic. Pu en t. Conven, lib. 2. cap. 27.^.3. Cin-

co diferencias hallamos en los individuos del

genero humano.
Individuo. Se toma también por la própria

perfora : y afsi fe dice cuidar del individuo,

IN D z SS
mirar ó confervar el individuo. Lat. Indhi-
duum. Cald. Aut. El focorro general.

Afsi es llano

guardo el individuo mío,
ton losjodíoi Jodio,
tmi ¡os Cbriftianos Cbrifiiano.

INDIVIDUO, DUA.adj. Singular,partícular,ü
propnu , o que no admite divilion ú diftin-
cion. Lat. Indivtduus, a,um. Manek. Apo-
log. cap 9. Siendo vueftra lalcivia tan ind ví-
dua compañera vueftra

, que en qualquier
lugar , y para qualquier torpeza os acom-
paña.

INDIVISIBLE, adj. de una term. Lo que no fe
puede o no es capaz dedividirfe. Lat. indi-
vifíbilis. Comend. fob. las 300. CopL 295.
Los quales en Griego fe llaman Aromos,
porque Con indivisibles. Mono. Diflcrt. 1.

cap. j. num. 6. Es indivisible el derecho del
Patronato.

INDIVISO, SA. adj. Lo que no eftá dividido.
Lit.Indivi/us. Sandov. Hift. de Ethiop. Dc-
dicat. Alegando íer tan unos losque fon her-
manos

, que no puede haber cofa entre ellos
que no fea indivifa.

Pro indivifo. Term. fbrcrüc
, que fe dice de las

herencias , quando no eftin hechas las par-
ticiones cutre los herederos. Tomófe del
Latín.

INDOCIL, adj. de una term. Rigurofamcnre
lignítica el que no admite enleñanza ;pero
en nueftro Caftcllano fe toma por inflexible,

ó tenaz en el genio. Lat. Indoalis
, que es de

dondeviene. Hvert. Pün.lib.8.cap.
5 í. Es

(el puerco) el mas inditil de todos los aníma-
les: y afsi no es acomodado á ulo alguno paia
ptovecho del hombre.

INDOCILIDAD, f.f. Calidad de un ánimo, ó
génio tenaz ó inflexible , ó repugnancia A lee
initruido. Es compuefto de la prcpoücion In

y del nombre Docilidad. Lat. Indoalttai,
Marq. Gob. hb. 2. cap.33. Que no es delito
de tanta indotiltdád.

1NDOCTISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui in.
docto. Lat. Vaidi indotlus. Méx. Hift. lmpcr.
Vid. de ConftantÍDo. Fué cite Emperador
Licínio de malas y crueles mañas i,Uo¿-
tiftimo, y que no labia letras algunas.

INDOCTO, TA.adi. Ignorante y que no tie-
ne letras algunas'. Lat. Indotlus ,quc es de
dondeviene. Grac. Mor.fijó. Los indoctos*
que no faben muchas veces la fortuna dicl-
tra que fe les allega , ia dcfvian y tornan li-
nicftra. Argén». Maluclib. i.pl.2. Los in-
doílos en el arte defprccian aquel aparáro.

INDOLE, f. f. El natural ó inclinación á las co-
fas , próprio de cada uno. Es voz Latina In-
doles. Saav. Empr. 1. Fue cruel y bárbara la
coftumbre de ios Brachmánes , que defpues
de dos mefes nacidos los niños , ii Ies pare-
cían por las feñalcs de mala índole , ó los ma-
taban , ó los echaban en Iasfclvas. Ci'enf.
Vid.dcS.Borj. lib. 1. cap.j. §.3. IA¿ Índole,

verdaderamente generóla , fe hacía mas ad-
mirable en aquellos unos , no folo hondos,
fino ruui tiernos.

IN.
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INDOLENCIA. (Indolencia) f.f» Elcftado de

infenfibilidad al dolór 6 a la pena. Es voz
puramente Latina.

INDOLENTE, adj. de una temo. Infenfible,in-

capáz al dolór. Lat. Dolorij experi.

lNDOMABLE.adj.de una term. que fe aplica

y dice de los animales feroces , y que no le

. pueden domar ü amantar. Lat. Indomjbiiis.

Cerv. Perfil, lib.2. cap.20. Tan Heno de mie-
do , que le volvió de león cu cordero , y de
animal indomable en generólo caballo.

Indomable. En el fentido moral y analógica-

mente (c dice de aquellos afectos ó pafsiones

que no fe dexan fácilmente reducir ó trahec

á lo que fe quiere, hyuindomjbilit. lnfltx¡~

kilh. Combnd. l'ob. las 300. Copl. 231. La
Juíticia...... es indomable , no dá lugar á los

ímprobos , no admite palabras blandas , no
ruegos, acufaciones ni lifonjas.

lNDOMEñABLE.adj.dc una term. Lo mifmo
que Indomable. Lag. Diofc. lib. 4. cap. 3.

Mas el de los hombres capaces de juicio

y razón , es por nueftros pecados indome-
ñóbte.

INDOMESTICABLE, adj. de una term. Lo
que nó fe puede domciticar. Lat, Qaod do-

'

mtjijcari, vtlcicurjri non potejl.

INDOMESTICO, CA. adj. Fiero, huraño e in-

tratable. Escompuelto de la prcpoficion ln y
de la voz Doméítico. Lat. IndociUs, Afor. Fe-

rus. M.Agred. tom.2. num.098. Se turbó mas
aquella indomifiiea fobérbia de Lucifer.

INDOMITO, TA. adj. Lo mifmo que Indo-
miblc. Lat. Indómitas , que Henifica lo mif-
mo. Ov. Hift. Chil. Iib.6. cap. 8. Se alojó en
el valle de Millapoa , con ánimo de alfolárle,

fujetarde cita vez al indimi o Araucano.
. Agreo. rom. i. num.58 1. Contra unapaf-

lión tan iniómitá , que pocas veces la efeucha
ni obedece.

INDOTACION. f. f. term. jurídico. El dc&m-
piro que padece la inugér en fu dore, por no
podcrfclc cumplir. Lat. Indotatio.

INDOTADO, DA. adj. El que carece de pren-
das que le hagan recomendable, las quales fe

llaman también dotes , de donde toma la de-
nominación. Lat. Indotatut, a, um.

Indotada. Se dice de la mugér que no tiene,

ó ha perdido el dote , ü no fe le ha fcñala-

do. Lat. Indotata.

INDUBITABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede dudar , ó que no admite duda. Lat.
Indubitabil i,c\ac es de donde viene. Maner.
Prefac. §. 1 1. Es refolución indubitable , que
el libro de las prcíctipciones le eferibió an-
tes de la caída. Cerv. Q¿\\x. tom. 1. cap. 3 3.

Se han de traher exemplos palpables, fáciles,

Inteligibles é indmbitábltt.

INDUBITABLEMENTE, adv. de modo. Cier-
ta y feguramente , fin que fe pueda dudar.
Lat. Indubitanter. Palom. Muf. Pict. lib. 4.
cap. 2. §.2. Si el excedo que hizo el apopléti-

co en un dia lo reparticíTc en ocho, le aumen-
taría el hábito indubitablemente.

INDUBITADAMENTE, adv. de modo. Evi-
dentemente , fin duda. Lat. Certi/Umi. B.

1ND
Mend. Thcor. déla guerra ,pl. 33. Con lo

qual indubitadamente el enemigo fe ha de
gallar y enflaquecer de fuerzas. CERy.Quix.
tom. 2. ^c'ap. 1. Los examinadores creye-

ron indubitadamente , que citaba del todo
bueno.

INDUBITADO, DA. adj. Evidente , conftante

y que no le duda. Lat. Indubitatui.

INDUCCION, f. f. Perfuation con que fe mue-
ve e incita á otro , para que execute alguna

cofa. Lat. Induilio. Ambr. Mo*. lib. 9. cap.

o. Es cierto que el Emperador Claudio fué

el que defterró i Séneca.. ..... El que eferi-

bió fu vida añade , que por inducción de M.-
falína fu mugér. Maner. Apolog. cap. 12.

Como nolotros , en los tormentos que pade-

cemos por fu inducción.

•Inducción. En términos Rhctórtcos y Lógi-

cos es una cfpccic de argumento , que fe lu-

ce por la enumeración de todos los particu-

lares
,
pofsitiva ó negativamente. Lat. Indu-

il'o. Ánn. Philof. Iib.3-cap.j4. Es pues la in-

duce: 'm una manera de argumentación , que
por lo particular prueba lo mas general.

IN DUCIA. f. f. Lo mifmo que Tregua : y tairí-

bien fe toma por la efpéra ¿dilación que fe

fuele conceder a los djudóre» para facilitar-

les lapagi. Es voz Latina Inducid, arum. Ve-
neg. Agoh. punt. 1 . cap. 4. Las q jales vir-

tudes tiene tubitualmentc el Chriitiano haf-

ta los años de di(crecion,ó feguh Sanco Tilo-

mas , hafta el tiempo de las indúciai ó tré-

guas , que hai entre el Bautifmo y el primer
punto en que Dios le obligó á porter enexe-
cucion a:\aalmenre los hábitos de las virtu-

des intuías en el Bautifmo.
INDUCIDOR, RA. f. m. y f. El que induce a

alguna cota LdLt.PerfuAjor.Qjti inducit.Qvtv.

Virr.Müir. pcd. 1. Ella atofiga todas las eda-
des, ella es inducid ira de muertes. Abgens.
Maluc. lib. i.pl 37. Vicente de Fonfécafué el

primero y mayor inducidor de la muerte de
Gonzalo Pcréira.

INDUCIMIENTO, f.m. Conféjo, perfuaílon

eficaz, ó impolicion en alguna cofa. Lat./n-

duclio. Perfuafio. Ch*on.dei R.D. Juan el
11. cap. j i i. Ni creía que efto ruede de fu

voluntad , mas pot inducimiento de algunos
2ue con él eíraban. Navarr. Man. cap. 9.

lie inducimiento es pecado mortal > quando
por él fe induce (in neccfsidad.

INDUCIR, v.n. Aconfejar ó perfuadir á uno
para que execute alguna cofa. Tiene la ano-
malía de mudar la c en x en los preteriros:

como Yo induxc , aquel induxo , &c. y la de
recibir la x. en algunas perfonas de los Tiem-

pos prefentes : como Yo induzco , induzca

aquel , &c. Viene del Latino Induciré , que
figniflca lo mifmo. Fr. L. de Leos , Nomb.
de Chrift. en el de Padre. Para que el hom-
bre por haber fids inducido á culpa por el en-
gaño.... no perccicüc. Grac. Mor.f.77. No
pudiéndola inducir por ruegos , ni atraher

por perfuafiones, mando que le la traxeflen

por tuerza á cafa.

Inducir. Significa también ocafionar, u dar

me-
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medto 6 modo para alguna cofa. Lar. Inda-

tere. Inferre. Q^ev. Fort. Los Nobles juntos

induttn contulion, y ocaíionan ruina.

INDUCIDO, DA. parr. patf. del verbo Inducir

en fus acepciones. Lat. Inducías. IUattu.

INDUCTIVO, VA. adj. Lo que tiene eficacia,

para inducir , ó que induce. Lat. Induelivus.

Solorz. Polit. lib. 3. cap. i 5. Se puede tener

y juzgar por corredóna del derecho anti-

guo de encomendar, ó por lo menos por «1-

duclíva de efte nuevo y extraordinario.

INDULGENCIA, f. f. Facilidad en perdonar

ü difsimular culpas , ó en conceder gracias.

Es voz puramente Latina. Ant. AouST.Dial.

pl.71. Porque la indulgencia aparta elrígór

de la jufticia.

Indulgencia. Vale también demafíada benig-

nidad, permifsión ü disimulación con algu-

no que le ocafiona libertad en el obrar , u
falta de temor. Lat. tndulgentia. Peli ic. Ar-

gén, part.i. lib.r. cap.17. Ufando de gran fa-

cilidad c indulgencia con perfonas mucho mas
viles.

Indulgencia. Gracia ó conccfsion de la Igle-

fia por fu cabeza el Sumo Pontífice, con que
fe perdonan y remírenlas penas debidas por
las culpas. Dividefe en plcnária 6 plenifsi-

ma, y parcial, con relación al tiempo que fe

habla de eftár en el Purgarorio correspon-

diente á la pena. Lar. Muigtntia. Parr. Luz
de-Verd. Cath.Plat.t4. del Sacramento de la

Penitencia. Aqni entra la benignidad de Ma-
dre , con que nos focorre nueírra Madre la

Iglefia con las Indulgenciar*

Indulgencia parcial Es aquella por la qual

fe perdona parte de la pena debida por las

culpas , y fe limita el tiempo : como la que
concede tantos años -y tantas quarentenas,

Lat. Indulgenti* purtiaüt.

Indulgencia pienarm. Es aquelta por la

qual le perdonan todas las penas debidas por

las culpas, fin limitación. Lar. PtenarU induU

gtntia. Cien?. Vid. de S.Borj. lib.$. cap. 18.

§. 1 . Hizo llamar al Cardenal Juan Aldroban-

díno.... para que Uevafic al doliente Borja

fu bendición y la Indutgéntiaplcnária. Cald,
Aut. El Año Santo en Roma,

' T api fi quieres venir

y ganar eíjubiUo,

y Ta Indulgencia plcnária.

INDULGENTE, adj. de una term. Benigno;
blando de condición, que permite y difsimú-

la demafiado. Lat. Indulgens. Colom. Gucrr.
- de Fland. lib. 7. Era gobernada por un Sar-

gento mayor, aunque buen foldádo,mas in-

dulgente de lo que habia menefter aquella

foldadefea.

INDULTAR, v. a. Libertar ó perdonar á uno
la pena que mcrccía,ó exceptuarle y eximir-

le de alguna obligación, ley ü otra cofa. Lar.
• ImmuniUtem, vel iidulgentiam contedtrt. Pce-

nam rcmittere,conionare. M.LeoN,Obr.Poer.
pl. 1^4. Memoiial de los Poetas que fe han
indultado enclParnafo^, por el Nacimiento
del Principe nucitro feñor. Calo. Aut. El
Indulto general.

Tone. IV. N
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Para que d indukar Us caufas £
fin parte, i la artel vengan.

INDULTADO, DA. part. p.uf. del verbo In-

dultar. Lo afsi libertado o perdonado. Lat.
Immunltate, indulgentiá

yvel rtmifsioju afféiiut»

Cald. Aut. El Indulto general.

Tputi que lo bien negado

nunca es bien ¿reído, que /alga

jo indultado esfuerza

INDULTO, f. m. Perdón concedido por el fu-

periór, con que fe liberta de la pena corref-
pondiente á la ley. Lat. Muigtntia. Poeta
remifsio , tondonatio. Cald. Aut. El Indulto,

general.

Con que de indulto / de déttda

vendrán a gozarfus ánjsaj,

de ¡a déuda la jufiieia,

y deí indulto ta gracia.

Indulto. Significa también gracia , ó privile-

gio concedido á alguno, para que pueda ha-
cer alguna cofa, que fin él le era prohibida.

' Lat. Ltratia. Permifsio. Solorz. Polit. lib. 4.
cap.9. Si le feria licito dexar efte camino ó
juicio, y ellogcr d nuevo indulto de poder
acudir al fuñagáneo mas cercano. Baren,
Gucrr. de Fland. pl.Si. Muchos dcllos inter-

pretaban finiettramente el fentido de uno y,

otro indulto.

Indulto. Se toma afsimifmo por el férvicio

que fe carga por impolicion Real , fobre lo»
géneros y mercaderías que entran en el Rei-
no, y fe debían regular por de contrabando.
Lat. VtQigal extrañéis mtreibus fuperimpofi-
ttUHx

INDUMENTO, f. m. Lo mifmo queVeftidu-
ra. Es voz Latina y de poco ufo. Palom.
Muf.Picl. Iib.7. cap.i.§.4. Pereque diremos
de la comprchcniion que necefsita el inven-
tor, para la inteligencia de los hábitos ó
dumentos EclefiáftiCOS.

INDUSTRIA, f. f. Deftreza ü habilidad en
qualquier arte. Es voz puramente Latina /»-

dufiria, a. Fr. L. de Gran. Trat. de la Dc-
voc. cap.4. No es la principal gloria del Ma-
rinero que lleve fu navio bien encaminado
quando le hace buen tiempo \ mas quando
efte le es contrario , faber entonces deí'ple-

gar las velas, y ufar de toda buena indúfiria

para vencer la calma ó la tormenta. Solcs,
Hift.dcNuev.Eíp. lib. 2. cap. 16. Y las gran-
des embarcaciones, que llamáis Palacios ma-
rítimos, no pueden fer obra de la indúfiria

humana, qué fe admiran porque no fe han
vifto?

Industria. Se roma también por íngénío y fi>

tileza, maña ü artificio. Lat. Indúfiria. Gna*
vitas. Solertia.Qvtv. Tacan, cap. 14. Gran-
des gracias di a Dios viendo quanto dióa los

hombres en darles indúfiria.

De indúfiria. Modo adverbial que fignifica De
propófito, de intento, artificiosamente. Lat.

- A eonfilh. Cerv. Perfil, lib.! . cap.4. A cau-
ta que tenia inclinada la cabeza,y como de
indúfiria., parecía que no dexaba verfe de
nadie,

INDUSTRIAL, adj. de una term. Cofa perte*

Kk ne-
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aj¿> IND
nccLutc á indáltña, ó que tuce «le ella. Es
mui ufado en lo {o.'tnfc.Lit.Induflrialis. Na-
var&e r. Confccv. Difc. 27. Porque los mi-
niítérios paca que los elegía eran induflriáles,

Eufo primero la fuñeiéncia que la calidad.

olati. Cometo tertcftr.lib.j.cap^.num.ia.

Frutos naturales fe dicen los que vienen fía

labor y cultura del hombre, como los de los

árboles , é induftrióles los que vienen por
ella, como las heredades.

INDUSTRIAR, v.a. Enfcñar , adeftrar e ¡nf-

rruir en alguna arte u otra cofa. Es formado
del nombre Indúltria. Lat. Inftruere. Iniu-

firii docére. Saav. Empr.101. En la fortuna

prófpera fe prevenía para la adverla; y en cf-

ta fe induftrioba para volver á aquella. Quev.
Muf4i.R0m.45.

Afsi dfilos induftriaba,

toma un Tatito Cometió,

aun maridillo flamante,

un maridiftimo viejo.

INDUSTRIADO , DA. part. paff. del verbo
Induftriar. Lo afsi cnfcñado,adelttado, e inf.

truído. Lat. InfiruQus. CAto^ut. El Cordér
ro de lfaia*.

Antes que fltgues

a la feliz agua , haré

Bibomud ,que induftriado quedes.

lNDUSTRIOSAMENTE.adv.de modo. Con
deftreza, habilidad 6 futileza ingeniofa. Lat.

.
Induftrii. Indufiriiii. MARii.Rebel.lib.ó.cap.

5. El'pc&áculo piadofo , y digno de compaf-

. fión; aunque Indufiriofamentenecho para pro-

vocarle á ira contra los Morifcos. Hbrn.
Ene id. lib.u.

Hizo que en el alto ¿iré paretiejft

Un prodigio , el mayór y mas horrendo

Que amedrentó jamás las gentet Italas,

Con que los engañó induílriofamente.

Industriosamente. Vale también lo mifmo
que de Indúftria. Lag. Diofc. Jib. 3. cap. 18.

Hallanfc á la fin del capitulo del Cori, en al-

gunos Códices Griegos , otras ciertas pala-

bras, las qualcsmedexé indu/riofamente.

INDUSTRIOSO, SA. adj. Hábil, dieftro y ma-
ñofo en algún arte. Lat. Induflrists. Gnavui»

Cerv. Quix. tom.i. cap.ta. Que atendieíle

á

grangear hacienda , por medios lícitos c in-

dajtrtáfos.

Industrioso. Vale también fútil ingeniofo^f-

túto y fagaz. Lat. Solers. Gnarus. Aval. Caid.
de Princip. lib.3. cap. 1 j. Diciendo de fu alta

caballería , y de fu induflriófa fabiduria de los

hechos de la guerra.

INEBRIAR, v.a. Lo mifmo que Emborrachar.
Dicefe de las colas que tienen fuerza para
turbar la cabeza, la razón y el feutido : como

. el vino. Lat. Inebriare.

Inebriar, ó Inebriarse. En el fentido mo-
. ral fe dice de aquellos afc&os violentos que
facan al hombre de sí, y parece que le turban
la razón y el fentido : como el amor , la ira

. &c. Lat. Inebriare,

INEllRlADO,DA. part.palT.deI verbo Inebriar
en fus accpciones.Lat./iff*rM*0f. Lop.Coron.
Trag.Ci*.

1NE
Veréis de fangre fatta y innocente,

(Que derramó fu hta tyrxn'ta)

Inebriada una mugir , femada
Sobre la béftia en purpura bañada.

INEDIA, f. f. Volunraria o forzofa ahíttnéncia

de comida. Es vo¿ puramente Latina, y muí
ufada de los Médicos. Nieremb. Var.iluür.

Vid. del P. Marcelo Maftrilli, cap. 6. Con la

larga inédia de quatro días , y con tanto pa-

decer , eftaba con extremo debilitado.

INEFABILIDAD, f.f. Repugnancia de fer ex-

plicada una cofa , ü de hablar con ptoprie-

dad de ella , ü que excede nuellra capaci-

dad. Derivafe del Latino ¡neffabUitas. Es ca-

lidad de los atribúros divinos , y de los Myf-
terios de nuellra Religión.

INEFABLE, adj. de una rerm. Loque es inca-

paz de que fe explique ó que fe hable de ello

con propriedad. Es del Latino Intffabilis.

Fr. L. de Gran. Vit.Chrift. Vifir.dc S.lfabél.

. En aquel inflante le fué hecha,por una mane-

ra inefable, relación de cafi rodo el myftcrio

del Evangelio, y de la redención del género

. humano. Solis, Hift. de Nuev. Efp. lib. *,

cap. 18. Conocerá en ella roifíaa cafuaüdad

la mano de Dios , cuya inefable fabiduria fuc-

le fabricar fus altos fines fobce contingen-

cias.

INEFABLEMENTE, adv.de modo. Indecible-

mente , fin poderle explicar. Lat. inejfa-

. hilittr. Mind. Vid. de N. Señora , CopL
•

360.
Que aJli, maySr, mas divine*

yate , que en el tlaufiro régio¿

que iluft ron ampos de luces,

inefablemente amenos.

INEFICACIA, f. f. Falta de eficacia ü activi-

dad para qualquier cofa. Es voz puramente
Latina.

Ineficacia. Se dice en loTheologico de los

auxilios , en el fentido que fe llaman lncficá-

. ees. Lat. Ineficacia.

lNEFICAZ.adj.de una tenn. Débil , floxo y.

. falto de virtud y actividad. Es del Latino /»-

efficax. Argbns. Maluc. lib.7. pl. 2 jo. Todas
ion ó parecieron razones inefttáces,y fin fuer-

za. Maner. Apolog.Dcdic. Eñe conocimien-

to , que podía fer puerta del remedio , es tan

ineficaz , que no paflfa de la boca.

Ineficaz. Se llama en la Tocología el auxilio

divino , que Dios conñere para las operacio-

nes nueftras, y por nueftra malicia no fe jun-

ta con la operación. Llimafe afsi , por con-

trapoficion al que fe junta con ella. Lat. inef-

fieax.

INEGUALDAD. f. f. Lo mifmo que DefiguaL

dad. Es voz antiquada. Comend. fob.las 300.

Copl. 40. Efcribe Plinio, que en ellas fyrtes

hai eran inegualdádác la mar.

INENARRABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede decir , contar ó explicar. Es del La-

tino Inenarrabilis, que figninca lo mifmo. Ri-

bao. Fl. SancL Ficft. de Todos los Santos.

. Proponiéndonos fu vida perfectífsima y divi-

na , y lagloria inenarrable que por ella alcan-

zaron. Nirubmb. Aprec lib.x. cap. 16. Antes
mu-
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muchos clamores, gemidos inenarrables , lar-

gas oraciones cofto á los Patri archas y Pro-
plietas el accclcrar fu primera venida.

INEPCIA, f. f. Impropriedad, necedad, ó cofa

fuera de propoluo. Es voz puramente Lati-

na y de poco ufo. Comeno. fob. las 300 Co-
pl.129. Contra cítos difpúca fingulannentc

- San Agulrin , en los libros de la Ciudad de
' Dios, refutando fus inepcias y vanidades.

INEPTAMENTE, adv. de modo. Con impro-
* priedad , o fuera de propólito. Lat. ínepti.

- Las. Diofc. I ib. 4. cap. 30. Llaman algunos
- ineptamente al Oeymaítto Papávcr fpumcum,

del qual es mui diferente, aunque fe le pare-

ce infinito.

1NEPTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui inepto.

Lat. Insptifsimus. Valdi ineptas. NieremB.
Var. iluftr. Vid. del P. Diego de Salazar,§.j.

Si fe tocaba plática de fer Superior , afsi lo

dofpreciaba.liiHiendofc ineptifsimo para ello.

INEPTITUD, f. f. Falta de aptitud 6 proprie-

dad. Lat. Ituptitudo. Sart. P.Suar.lib.i.cap.

j. Por mas que le doró la fuavidad,fué pre-
- cilb indicar fu intptitád, por razón de fu re-

' -puifa.

INEPTO, TA. adj. Nada apto ü á propófirai

paru' las cofas. Lat. Ineptas. Grac. Mor. f.i j.

Parecíale á efte Varón cofa inepta y torpe,

difputarpor toda la vida de la virtud. M.
Aüred. tom.i. num.1133. El odio concebi-

- <io contra fu Salvador, y contra la Madre de
mifericordia, le hizo inepto para bufcarla.

INERCIA, f.f. Floxedad, pereza ydefcuido.

Es voz puramente Latina. Sarcc. Philof. Co-
loq. 1 . tur. 19. La pereza y ocio demafiado, y
mucho dormir, hace caer del celebro humor

y xugo viciofo , que hace gatos y tullidos;

-

- elle vicio fe nombra Ignavia ó Inértia.

INERME, adj. de una term. Dcfarmado ó fin

armas. Es del Latino Inermis , e. Comeno.
' fob. las 300. Copl. 149. Sin otros muchos

pueblos inermes alli junto : ello es fin otra

mucha gente defarmada.

Inerme. Metaphoticamente vale dcfprcveni-

do ú dcfarmado de razones. Lat. Intrmit.

INERRANTE. adj. de una term. Term Aftro-

nómico. Lo mifmo que fuco y fin movimien-
to. Lat. Inerrans. Mond. DUTert. t. cap. j.

Como con acierro concluye Juan Philipono,

contta los que negaban la exiftencia del or-

be ¡turrante, hafta las cfpcculacioncs dcHi-
parcho y Ptoloméo.

INERTE, adj. de una term. En fu rigurofo fen-

tido vale falto de arte ó indúltria; pero fe to-

ma regularmente por floxo , tibio , ü pufúá-:

nime. Lat. Intrs. Garcil. Eglog.2.

Dañaba ¡a tardanza floxa, inerte.

INESCRUTABLE, adj. de una term. Lo que
no íc puede averiguar , efeudriñar ó fon-

dear. LAX.Infcrutabiíis. SAAV.Empr.95.Quan-

do dixo Nicéphoro que fe maravillaba de la

ineferutáble fabiduría de Dios , que con dos

medios contrarios confeguia un fin.

INESCUDRIÑABLE, adj de una term. Loque
no fe puede averiguar oefeudrirur. Lat./»/l

• tr»tabMs. RiBAD.El-Sanft. Vid. de S.. Julián

Tom.1V.

INE 25?
• Martyr. Y reverenciar aquella providencia
tan intfcudriñábie, con que á unos hace fan-
tos y los rcgála...< y á otros por fus pecados
defampara y caftíga.

INESPERADAMENTE, adv. de modo. Ca-
fual y fortuitamente, fin efperarfc. Lat. Ex-
infperatd. Infperate. hAn.CiCurc.lib4.cap.
16. Si le huvieííe atemorizado aquel gruef-
lb de caballería que inejperadámente encon-
tró.

INESPERADO, DA. adj. Lo que fucede ó vie-

ne fin penfar ó fin efperarfc , ó quando me-
• nos fe efperaba. Lat. Infperatus. Ibaú. Q.
Cute, libreap. \6. Libre el Rey de tan in~

efperada peligro, recogió fus tropas fin per-

dida alguna» -

INESTIMABILIDAD. f. m. Calidad de la co-

fa con que fe explica fu bondad o precio,

cuya grandeza hace que no fe pueda apre-

ciar o cílimar corrcl'pondicntcmentc. Lat.

inesfiimabiiitas. Nieremb. Aprec. lib. i.cap.

16. Porque todo era mcnclter, por la inefti-

mabilidád del bien que uos quería nego-
ciar.

INESTIMABLE, adj. de una term. Incapaz de
cítimacion correfpondiente , ú de precio : lo
mifmo que excelente ó mui aprcciiblc. Lat.
ln*jtim*bilis. Fu. L. de ÜRAN. Trat. de la

Devoc. cap. a. $. 4. Efte cuidado fufodicho
es de ineftimáble provecho.

INEVITABLE, adj.de una rerm. Lo que no
fe puede evitar, c'xcufar ó huir. Es del Lati-

no Ineoiubilii. Saav. Empr.44. Quando fou
inevitables los mandatos del Príncipe, es pru-
dencia obedecellos

,
y afectar la ignorancia»

porque no fea mayor el daño. Maner. Prc-
fac. §.1. Defpeño inevitable

, querer corree
en las tinieblas obfeúras.

INEVITABLEMENTE, adv. de modo. Fixa y
.
ciertamente, íin poderlo evitar. Lat. Jnev.ta-
biliter. Certd.

INEXCUSABLE, adj. de una term. Lo que no
• • fe puede excufar , ó que no admite excufa.

Viene del Latino Imxcufabilis , que fignifica

1 tomifino.Argén*. Maluclib.7. pLa 3 Qual
, error mas iutxtufábu que feguir las noveda-

des de hombres indoctos y viciólos.

Inexcosablb. Vale también prcáfo y que no
fe puede dexar de hacer. Lat. Necejfarius.

. Ce&v. Qiiix.tom.i.cap.33. Se entretenía en

. otras colas, que el daba a entender eran in-

extufables.

INEXCUSABLEMENTE, adv. de modo. Pre-
ciía y necefi'ariamcntc , fin excúfa. Lat. ln~

txtufébiliter. Neteffarié.

INEXHAUSTO, TA. adj. Loque no fe pue-
de agotar. Es voz Latina Incxbauftut,a, um^
Tejad. León Prodig.part.i. Apolog.54. La*
minas de oro y plata..., quédenle á los hom-
bres, fomenten con ellas fu inexbáufts ava-

ricia. Valdi v. Sagr. lib. 1. Oct.5 2.

La Virgen ofendida, qsu slorioja

Goza nvfolo la inexháufta lumbre

K : , , De aquel nimero impir, que con bermofa

Luz, beatifica ¡a /aprima cumbre.

Inexhausto. Vale también lleno , abundante ó

Kkz .que
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aóo INE
, que no fe puede acabar, por mas que fe gaf-

. te : y en cite fentido fe llama la Omnipoten-
,
cia de Dios lnexháulta. Lat. Intxoaufius,

Lop. Coron. Trag. f.84.

El Reino,por veinte jffat inexháufto

De gente y oro , puedefer que altere.

INEXlii ENCIA. f. £ Term.Thcologico. Exif-

. tcncia dü una cofa en otra por intima unión
ct»n ella. Es voz Latina Inexiflent'a. M.
Agreü. toin.3. num.6ilo. Y las tres Pcrfonas

. todas clUn en cada una por inleparable mo-
. do dC llHXtjl:iKÍá.

INE^.ibTEN 1 E. adj. de una terin. Lo que
. exute y ertá intimamente en otra cofa. Lat.
. tuexifiens.

INEXORABLE, adj de una tcrai. Incapaz de
apiadarle o ablandarle con ruegos ó tüplicas.

Es del Larino Inexorabilis. Soiis, Hirt. de
Nuev.Elp. lib.4 cap.i. Nohabia dadocfpe-
ranza de admitir el Evangelio > antes duraba
inexorable y obrtinado cu fu idolatría. Lop.
Coron. Trag. f.84.

T que ¿ todo partido inexorable,

Se vengue de maldad tan execrable.

INEXPERTO, TA. adj. Falto de experiencia.

Es del Latino Inexpertut, 4, um. Saav Empr.
56. Puede gobernarfe un Príncipe, con matos
Miniftros 5 pero no con un Secretario i,t>x-

, perfo.

INEXPIABLE, adj. de una term. Lo que no
, puede ler perdonado 6 íatiifccho ton lacri-

. fieios u onas ceremonias fatisfactorias. Es
voz Latina inexpiab l.'s. F. Herk. fob. la Ei»l.

2. de Garcit. Qac barbaria le ha introducido
en los ánimos cíe los nucitruj, que nuyen co-
mo 1¡ fucile facnk^j inexpiable el uio deita

dicción!
1

INEXPLICABLE, adj.de una term. Lo que no
íe puede exphear , 6 que no admite explica-

ción. Es voz Latina .n.xfi'uabüh. Mam».
Apolog. cap.47. Reduciendo la verdad á opi-
nionc¿ de P.iuulbpina , y partiendo el cami-
no real en muchos tenderos intxplicáóles y
torcidos. Oísf. Vid.dc S. Borj.lib.i.cap. 6.

§.2. Intundiólclc un vivo conocimiento de lo

eterno todo, y un defpicrio délo
caduco.

INEXPUGNABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede rendir , batir ó expugnar. Apli-

> cafe regularmente á las Plazas o fortalezas.
Es voz Latina Inexpugnables. Maman. Hift.

Efp. lib.6. cap. 24. Rcftaba Toiédo , Ciudad
. puerta en el riñon de Elisia , de alsiento in-

- expugnadle. Qi^sv. Fort. Conlideróle con uni-
do yallallage , por haber demoüdo todas las

fortificaciones , harta las inexpugnables de los

Hugonotes, Luthcranos y Cal\millas.

LN e v?lg\ aule. En el fentido moral vale rirme,

confiante y que note dexa torcer ó rendir
• fácilmente. Lat. inexpugnabtlis. Fr. L. os

G:;an. Trat. del Amor de Dios, cap. 1. El
amor es noble y generofo: es labio y hermo-
fo: es dulce, fuerte, fructuofo ó lencillo, caf-
to

, inexpuganbU y vencedor de todos las

cofas.

INEXTINGUIBLE, adj. de una term. Lo que

INE
.-no fe puede apagar 6 extinguir. Díccfc pro-
.

kpriamcntc del fuego. Lat. Inext ingutoilis.

Men. Coron. Copl.5. Antes ferán abrafados

y focan ados del in:xtingu¡bie , é para licirpr»

jamás duradero fuey,) infernal. Fonsec. Vid.

dcChrirt.ium.i .lib. j.cap.ití.Conio hai fuego

; inext.ngaíoie, alsi hai amor iniaciable.

Lnextinoüibi e. En el temido n oral y analó-

gico fe dice de todos los álcelos y tolas que
. por lu actividad y fortaleza Ion parecidas al

. fuego, luz ó llama: y metaphoncamente le

fuele llamar alsi. Lar. Inextmgwbúu . Nie-
semb. Aprcc. lib. i. cap. 15. O vientre, que
contienes en ti la Luz inextinguible de gracia }

íictc veces rcfplandccicnte y lucida!

INEXTRICABLE, adj. de una term. Intrinca-

do , confufo, emmarañado, y que no c> fácil

. de defenredar. Es voz Latina Inextneabilis.

1 Comend. fob. las 300. Copl.So. La qual los

tiene enlazados en lazo it extñtabie. Iileso
. HilL Pontif. lib. 6. cap. 24. §. 8. Encareeicn-

. dolé el peligro y red inextritdbte en que los

. había metido.

INFACETISIMO, MA. adj. fupcrl. Muí fal-

to de gracia, donaire y agudeza , en el decir ó
etcribir. Lat. Infaatifsin.us. F. Herr. fob. la

. Egl. i.dc Garcil. Bautifta Mantuáno y Juan
, de la Encina , infatetifsimos Elcritórcs de
. Lglogas.

INFACUNDO , DA. adj. Falto de palabras,

voces o phralcs para explicai le. Lai. Jtjl.u/.-

dui. Cekv. Quix. tom. 1. cap.^6. O bellaco

. . villano , mal mirado , defeomp ucilo , c igno-

rante c infatundo\

INFALIBILIDAD, f. f. Suma certeza, c incapa-

cidad de engañar o engañarle. Lat.Ow»/>»<,-

: da certitudo. Erroris in.tt.umta¡. RenCIF. Alt.

Poet. cap. 2. Lo qual no hacen otios con tan-

ta infalibilidad, aunque en io natural ter.gan

tan buenos juicios.

INFALIBLE, adj. de una term. Sumamente
. cierto , ó que no admite o padece engaño.

Es compuerto de la prepoficion ln,y del nom-
. bre Falible. Lat. Erront it/.munii , vtl ixpert.

Certui. M:niir.e dubius. Qvev. Fort. La foriú-

- na encamine fu rueda y lu bola por las rodi-
- das antiguas, y ocalionc méritos en los cuci-

. dos, y cattigos en los dclatinados,á que afsif-

tira nuettra providencia infalible. Man ta.

• Prerac.V5.Qiiedó ella Apología entonces ca-

- lifícada de Catholica , por la conformidad
que tuvo con las verdades infalibles , que te-

nia la lglciia dclinidas.

lNFALlBLEMENrE.adv.de modo. Cierta y
• feguramentc , fin falencia. Lat. Sine trrore.

Certifii-.e. CtRv. Perfil, lib.4. cap.;. Alfegu-

raror.le infaliblemente la ventea defic i>cñor á
' juzgar el mundo fobre ¡as nubes del Cielo.

INFAMACION, f. f. La acción ó el efecto de
infamar ü deshonrar a ur.o o á alguna cota.

Lat. ¡nfumatio. Infamia. Navarr. Man. cap.

7. Porque no pequé, conüntiendo en la infa-

maeión.

INFAMADOR, f. m. El que infama u dá moti-

vo para que otro pierda la fama ó ere dito.

Lar. Infamator. Fr.L.de GRAN.Synib.part.4.
trat.
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trát. x. cap. 18. £11 ti fe hallarán hombres

. infamadores de honras , y derramadores de
- langre. Navarr. Man. cap. 18. No lolamen-
- te es detractor o infamador el que quita la

fama de la bondad > pero aun el que quita la

. de algún otro valor.

INFAMAR, v. a. Quitar la fama ,, crédito ü
honra á otro, con acciones ó palabras. Lat.

. Infamare^ que es de donde viene. Navarr.
. Maa.cap.13. El que infima murmurando.íin

intención de disfamar , no es infamador fbr-

' mál yderecho, fino material. Quev. Muf.6\
Rom.23.

E/cándalo del Egypto,

tuqut infamando la Libia,

miraspara lafallid

con Médicos y boticas.

INFAMADO, DA. parr. paíT. del verbo Infa-

mar. Deshonrado y quitado la fama, crédito

¿1 reputación. LiL.Infamatus. Ayal. Caid. de
Princ. lib.7. cap. 3. Muchas veces era hallado

en las calas infamadas-, entre las viles y malas

mugeres. Toled. Prov. de Sencc. Prov. 100.

. £ la gente no fiará de él, por ler hombre »h
famado.

INFAMATIVO, VA. adj. lo que infama, ó
puede infamar. Lat. Quod infamiamparit. In-

• famatorius. Navarr. Man. cap. 27. Quando
• es defcomulgado por caula que rrahe infa-

- mia de derecho, ó por contumacia en caula
- infamativa.

INFAMATORIO, RIA. adj. Lo que de hecho
Ínfima , defacredita ü deshonra. Lat. Infa-

matorius. Cerv. Quix. tom. z. cap. 1. Halta

ahora no ha llegado á mi noticia ningún ver»

fo infamatóri* contra la feñora Angélica.

INFAME, adj. de una tettn. Defacrcditado,que

ha perdido la honra y la reputación. Lat./*-

- famit.

Infame. Significa también muí malo ó vil en
fu linca. Lat. Infamis. Tarpu. Vilii. Qubv.

- Zahurd. Llegué y vi la mas infame calilla

del mundo. Espin. Efcud. Rclaci. Dcíc. 22.

Qué de muettes infama , hechas con fuper-

cherías , traiciones , robos y mentiras nacen
. del juego!

Publicamente infame. El infamado ü defacre-

ditado por julticia : y también fe dice del

caftígo u pena que caufa cfta infamia. Lat.

Publice infamis.

INFAMEMENTE, adv. Ác modo. Mui mala-

mente en fu línea. Lat. Foede. Viliter.

Infamemente. Vale también deshonradamen-
tc, fin fama ni reputación. \M.Turpittr. Pro-

brote. Ignominioii. HoRTENS.Mar. t.i 17. Mu-
rió al fin Hcrodcsiii^wwwwír.MANER.Apo-
log. cap. 48. Le pide el pueblo , no para ma-
tarlo á heridas , fino infamemente á pedra-

das.

INFAMIA, f.f. Dcfcrédito , deshonra ó cofa

contra el buen nombre y fama. Es voz pura-

mente Latina. Orozo. Confeísion. cap. 10.

Ha de decir que habló mal y que le pela de
ello, delante de los que oyeron la infamia

del próximo. Q^-tv. Tacan, cap. 10. Dios fa-

be qual citaba de ver la infamia de mi lio.
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Infamia. Se toma también por maldád óvilc-

. za grande en qualquíer linca. Lat.Turpitu-
do. taditas. Q^ev. Tacan, cap. 10. Concitas
infamias y vilezas que yo veía , prop jfe de
guardarme de femejantes hombres. Tejad.
León Prodig. part. 1 . Apolog 4 Que lu def-

vclo era juntar riquezas, gozarle y revolcar-

fe en ellas , fufrir y hacer infamias , por ad-
- quirirlas y confervarias.

Infamia. Vale afsimiímo injuria, dcnudto,pa-
. labra afircntofa y ofenfiva. Lat. Probrum. Ig-

nominia. Qdev. Entrcmet. Y en efpirando
uno,por dilculparle, dicen mil infamia'.

INFAMISIMO, MA. adj. fuperl. Mui infame.

Lat. Valdi infamis , turpit. Torr. Philof. lib.

7. cap. 14. lmpufo al defobedicnte Abfalón
en una maldad infam'ifiima para fu Pudre , y

. de gran efcándalo para el pueblo.

INFANCIA, f. f. Propria y rigurofamente es

la primera edad del hombre, mientras no ha-
bla ; aunque algunos la extienden halta la

juventud. Es voz puramente Latina. Ar-
CENs.Maluc. lib.4. pl. 137. Llevófe Dios en
fu infancia á mejores Reinos al Principe D.
Miguel. Saav. Empr. 1. Ninguna edad mas á
propófito para advertir los naturales que la

infancia.

Infancia. Analógica y metaphoricamente fe

dice de los primeros-años , ó el principio de
: Jas cofas inanimadas : y en elle lentido fe di-

ce la infancia del mundo ü de un Reino. Lat.
• Prima mundi atas. Prima regni naftentis orí*

. go. Infantia.

IN FANC1NO. f. m. Azéite deazeitúnas ver-
de*. Lat. Oleum infantinum. Zuñic Cetrer.

lib.a.cap.iz. Alh una gargantada de azeite

de azeitúnas verdes, que llaman Infancino'.

INFANDO, DA. adj. Infame, ilícito, y que 110

es digno de que fe hable de ello. Es voz
: Latina Infandus, 4, um. F. Herr. fob. la Egl.

. 3.dcGarcil. Sujeta al infando apetito , que
la impelió á amar á fu Padre. Lop. Cotón.
Trag.f.j4-

El agrejjor defie delito infando,

Que no Te creo aunque U efioi mirando.

INFANTADO, f. m. Tcrritótio ó rentas que
fe aplican á algún Infante para fus alimen-
tos. Antiguamente fe decía Infantazgo. Lar.

Territoriitm Infantil. Salaz.de Menú. Dign.
lib.i. cap.7. El Rey Don Fernando de León

: dió en dote a fu hermana Doña Eftebania la

• mitad del Infantado de León.
INFANTE, f. m. El niño pequeño que no tie-

ne edad para hablar. Algunos lo extienden
v hafta la edád juvenil. Es del Latino /»/*»/,

tis , que fignifica lo mifrao. Solorz. Polit.

lib. 3. cap.6. También citarán prohibidos de
recibir y adquirir nuevas encomiendas de
Indios, los infantes , pupilos y menores de
edád. Pellic. Argén, part. 2. lib. 1. cap. \6.

: El Ama rige las acciones del infante que
cuelga de lus pechos.

Infante. £n lo antiguo fe llamó afsi el pri-

. mogenito del Rey de Cartilla , tomándolo
del otólo de Inglaterra. Ahora fe llamar, alst

los hijos dclRey,defdc clícgundo genito

en
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. en adelante , y las hij-s Infantas. Lat. tnfans

fitim R.-^is. Comlnd. fob. las 300. Copl.2&6.

. Eftando elle noble Rey Don Alonfo lucien-

do bodas al Infante Don Fernando de ia ecr-

da , fu hijo primogénito heredero , con la

Infinta Doña Blanca. Maman. Hift. Efp. lib.

7. cap.i. Solo el Infante Don Pelayo , como
el que venia de la Aleuña y far.gre Real de
los Godos fe feñalaba cu valor y grande-

. zade ánimo.

Infantes. Se, llaman en algunas Cathedralcs

v los niño; que Inven en la ! «¿lefia y en el Cho-
ro, como MihüUosdc las primeras Ordenes:

. , ello es Olliai -os , Acoly tos , &c. de que hai

. un Colegio ü Seminario en Toledo , que lla-

man de los Infantes. Lat. Miniftri Eetiefi* m-
fantu, vel pueri.

Infantes. Se llaman en la Milicia los Soldados
que firven á pie. Covarr. en la palabra Infan-

te quiere que ellos feJIamaflcu aísi en la Mi-
. licia Románale donde pallo á la nueftra, por

fer los que en ella peleaban á pié los mas jo-

venes del excrcito. Lat. Milita pedeftre:.

. Grac. Xenoph. lib. 3. (.129. En cílc alcance
fueron muertos muchos infantes de los Bár-
baros : y en el arroyo pcrcfcicron algunos de
de los de Caballo. Sons, HUI. de Nuev. Efp.

lib.a.cap.14. Y Hernán Corrés juntó fu excr-

cito en Cempoála, que conliaba de quinien-
tos infantes , quince caballos y feis piezas de
Artillería. ,

Injant»;, Por analogía fe dice de las letras mu-
das: como quien dice , que no hablan. Lat.

Ittfan* litera. Torr. Ttaduc.de Oven, tom.i.

.
pl- 147-

Hada donde! a qué parte}

Por aqui, y por allá quiere vutjlra arte

Las precifas vocales dividillas,

T juntar las infantes letretillas,

INFANTERIA, f. f. La tropa que ílrve á pié
en la Milicia , que ahora es caft liemprc la

mayor parta del exército. Lat. Peditatus. Pe-
dtftfes topi*. Cerv. Qjúx. tora. 1. cap.42. En
ocos anos , por fu valor y esfuerzo, fin otro
razo que el de fu mucha virtud , fubió á fer

Capitán de Infantería. Solis, HUI. de Nuev.
Efp. lib.2. cap. 17. Luego que mejoraron de
terreno los caballos , y faltó á lo llano par-
te de nueftra infantería, fedefpcjóla cam-
paña.

Quedar, ó ir de infantería. Phrafc con que fe

explica quedar o ir á pié
, yendo otros aca-

baílo ó en coche : tomando la analogía de la

Milicia. Lat. Ptiitt>/s iré. Pederé.

INFANTICIDA, f. in. El matador de niños
infantes. Es voz puramente Latina. Mane*.
Apolog. cap. 2. Aunque nos tenéis por pcísi-

wos ir.fanttcídu , no queréis que confede-
raos el nombre , para que nadie vea nucílras
culpas.

INFANTICIDIO, f. m. El homicídio.ó muerte
violenta de algún niño 6 infante. Lat. Inftn-
ticidinnt. PeLMC.Syncel.num.37. Hai total

olvido en fu hiftoria de la primer fangre de
Ioí S.intífsimos Innocentes, que derramó He»
ródes, fm perdonar áfu hijo: tiendo, anfi, que

INF
no olvidaron los Romanos el inftntUídlo,

INFANZON, f. m. Caballero noble de fangre,

hijodalgo ófeñor dcvaflallos. Es voz anti-

gua. Oy es título que fe conferva en Ara-
- gón. Lat. Ñobilu tituláis , vel agnonttn. Ali-

quando. Infancio, onis. Part. j. tit. 1.1.13.

: Carines e Valvaforcs fon aquellos rijofdalgo

en Italia , a que dicen en Elpaña Infanzones,

. Chkon. de S. Fe rn. cap. 63. Ellando en el

combate del CaUillo , llegó aUi de nuevo un,

Infanzón,

INFANZONADO, DA. adj. Lo que toca ó
pertenece al Infanzón. Lar. Infandonis pro~

pr'ms , a,ttm. Salaz, db Mend. Dign. lib. i.

cap.7. De eftas cafas fe confervan oy muctw
en Vizcaya, Guipúzcoa y las ¿Montañas , que
fon llamadas Infantzonádas, pot haber lidodc

•Infanzones.

INFATIGABLE, adj. de una rerm. El que no
fe ranga o no ccífa de trabajar, fin temor del

canlancio. fcs del Latino Infatigsbilis. Fr. L.

. de Gran. Trat. de la Devoc. cap. 3. §.a. Üc

. ella manera vemos también fer los hombres
- infatigables en los negocios del mundo. M.
Avu. Trat. Oye hija , cap. 6. Por fer clde-

, mónio enemigo tan infatigable para guer-
rear.

INFATIGABLEMENTE, adv. de modo. Con-
. tinuamente

, y fin ceder á la fatiga. Lat. In-

. <k/>/?.M.AGRED.tora.3 num.691.Antes obra-

ba como Angel infatigabhatntt
, y mas que

ellos juntos.

INFATUAR, v. a. Lo mifmo que entontecer,ó
t urbar o embotar el entendimiento. Viene del
Latino Infatuare, que lignifica lo mifmo. .

INFATUADO, DA. part. paff. del verbo In-
- fatuar. El afsi entontecido; Lat. Infatitatus.

Corn. Chron. tom. 1. lib. i.cap.4. Viendo
ajado fu pundonor, en los efeárnios y púbii-

» eos defprecios que hadan del , tenido pot
loco e infatuado.

INFAUSTAMENTE, adv. de modo. Dcfgra-
. ciad.imcntc , con infelicidad y dcldicha. Lat.

Infa-flé.

JNFAUSTlSSIMO, MA. adj. fuperL Mui infáuf-

10. L^xVolde infanfim. lnfelitifsimus. Akakc.
Annal. Interregno 3. num. 7. Entendiendo
oue la fangre de fu Arzobilpo no podía fer

. ílno infauftífsimo y cierto agüero de un Rey
tyráno.

INFAUSTO, TA. adj. Infcliz.defgraciado üde
malagüero. Viene del Latino lafaujlus , que

. dignifica lo milmo. Saav. Empr. 3 r . Gobier-
nos hai buenos en sí ; pero Ion infauftos , que
iodo file errado. Pellic. Argén, part. 1. lib.

a. cap.i. No altcrandofe con la íeñal inpuf-
ta, recogió las ofrendas, y las volvió á arro-

jar ca la cueva.

INFECCION, f. f. El mal efecto ü daño que
cáufa la calidad venenóla , pcftc ó contagio.

Viene del Latino ¡nfeílio , que fignifica lo

mifoio. Navarret. Conferv. dife. 17. Pot
.haber los Efpañoles purgado ellos Reinos, i
colla de fu própria fan re , de la infección y
feda Mahometana. iBAñ.QfCurc.iib^.cap.i.

La pcftc empezaba á picar , ocafionada de la

E
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infección de los cuerpos muertos.dc que cita-

ba cubierto todo el campo.
Infección. En el fentido moral fe toma por

qualquier daño ó mal credo en el ánimo,

ocafionado de las pafsiones 6 feftas. Lat. /«-

ftciio. Fr. L. de León, Nomb. de Chrift. en
d de Padre. Nace rambicn en nofotros un.

efpiritu y una infección infernal
,
que fe ex-

tiende y derrama por todas las partes del

hombre. Bab. Hiít.Pontif. tom.j.Vid.de Six-

to V. cap.9. No habia Provincia en toda la

Chriftiandad Ubre de la pcftilenciái infección

de la heregia.

Infección. £n fentido analógico fe dice de la

mezcla ó raza de Moros, Judíos , &c. como
mancha en la nobleza , ó fangre. Lat. Infe-

rno.

INFECTAR, v. a. Manchar ó inficionar algu-

na cofa. Lat. infectare. Inficere.

INFECTADO, DA. part.paíT. del verbo Infec-

tar. Lo afsi manchado ó inficionado. Lar.

Infe&ut. Herr. Hift. de Phelip.U. parr.i.lib.

x. cap.i. Meter mucho número de Alemanes
inft&ados, en el corazón de Francia> adonde
con liberrad exercitaban fu Seda.

INFECTO,TA. adj. Inficionado ó manchado.
Lat. Infetlus. V illalob. Probl. Trar. de las

tres grand. cap. 4. Todos los hombres que
fueren infectos de los humores fufodichos,

ferán pagados deíla lepra. Colmen. Efcrit.

Scgob.pl.710. Atlaltado todo aquel citado...

de un aire infeito, y furiofa pcftilcncia.

Infecto. Se llama también el que tiene mez*
cía ó raza de Moco ó Judio. Lat. InfeÜut

fangUXM. '

INFECUNDlDAD.fX La falta de fécundidid,

la cfterilidád ó incapacidad de producir ó
llevar fruto. Es del Latino Infaecunditas.

INFECUNDO, DA. adj. Eftéril , incapaz de
producir ó llevar fruto. Viene del Latino

Infecundas, que fignifica lo mifmo. Pellic.

Argén, part.a. lib.a. cap.i ». Qué puedo cf-

perat a» cfte lugár eftéril é infecundo , fino

larga cofecha de abrojos y de efprnas?

INFELlCE.adj.de una term. Lo mifmo que
Infeliz. Es mas ufado en la Poesía para ajuf-

tar los verfos. Cerv. Quix. tom. I. cap. 18.

Sin culpa mia he venidode aquel buen cita-

do que he dicho, al infelite en que ahora me
hallo. Cald. Aut. El Pleito matrimonial.

Ay inte 1ice de mi\

Tdet botnbrt empieza d llorar.

INFELICIDAD, f. f. Dcfgracia , dcfdicha, in-

fortunio. Viene del Latino Infelicilat , que
fignifica lo mifmo. Espin. Efcud. Relac. 1.

Dcrc.4. Acordarfe de infelicidades el que cita

• caido, puede rraherlo á defcfperación.

INFELIC1SSLMO, MA.adj. fuperl. Mui infe-

liz. Lat. Infelicifsimus. Ov. Hift.Chil. lib. 6-.

cap 5. Halló el Cielo abierto, converfeli-
• bre con efta ocafion , de aquel infelicifsimo

cautiverio.

INFF.L1Z. adj.de una term. Dcfgraciado u def-

dichado. Viene del Larino Infelix. Valverd.
Vid. de Chrift. lib,¿, cap.^tf. Formidable fu-

ceflb fué el de cftc Apoftol w/¿¿&,dcrroca-
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do en los infiernos , dcul .* la oficina de la

virrud y cfcucla de la fanridad.C\tD. Com.
En efta vida todo es verdad y todo es men-
tira. Jorn.i.

Le revelé cuyo era

el fruto infeliz , que yk
llorabafobre ¡a hierba.

INFELIZMENTE, adv. de modo. Dcfdicha-
damente, con dcfgracia c infelicidad. L-t.

Infeliciter. Ibaíí. QXurc. lib. 4. cap. 16 +>c

hallaría neceísitado á entregarte vergonzo-
famente á la fuga, ó á perder infelizmente la

vida. pELLic.Argen. part.a. lib. 3. cap.7. Pal-

fado» los treinta años les era permitido Ca-

larle ; pero ordinariamente infelizmente fa-

lún eftos matrimonios.

INFERENCIA, f. f. Ilación ó confeqüencia.
Lat. Ilíatio. Mono. Difierr. 3. cap. 2. Sin que
pueda falvarfe la feguridad de la inferénciat

fin argüir de falla alguna de las dos propofi-
- clones contradictorias de que fe deduce. Pe-
ilic. Biblioth. f.85. A los doctos ha hecho
admiración femejante inferencia.

INFERIOR, adj. de una term Rigurofamcnte
es lo que cita mas baxo en litio. Es voz pu-
ramente Latina. Qotv. Muf.7. Son.»».

Las que fifis fe auedan inferiores,

Por guardar la fefial que del pié dexat.

Inferior. Lo que es menos en cantidad ó ca-

lidad que otra cofa con quien fe compara.
Lat. Inferior. Fr. L. de Gran. Trar. de la

Orac. cap.i. Las tres no bilifsimas virtudes,

que llaman Thcologalcs.... tienen el império

y mandofobre todas las otras virtudes infe-

rióres. C erv. Qyix. tom. 2. cap. 1. Dios de-
parará alguno, que fi notan bravo como los

pallados andanres Caballeros , á lo menos no
les ferá inferior en el ánimo.

Inferior. Vale también fúbdiro, en contrapo-
ficion de fuperiór. Llamanfc afsifreqücntc-

menre los del citado común en las Rcpúbli-
• cas, comparativamente a los del noble. Lar.
' Inferieres. Pellic Argén, part. a. lib.2. cap.

11. Quieren mas carecer de aquellos prove-
• chos, que vér iguales en honor y riquezas a

fus inferiores.

INFERIORIDAD, f.f. Eleftádo ó condición
- de inferior. Lat. Conditio, velfiatus inferior.

B. Mend. Theoric. de la gucrr.pl. 31. Que-
dando con la inferioridad defto, rotas las pri-

meras, y perdido el pafTo. M.Agred. romia.
• num.984. Y fi el Autor de. la gracia.... fe hu-
• mi i k>, oró, pidió y cumplió roda jufticia, re-

conociendo la inferioridad de fu humanidad
Santtfsima.

INFERIR, v. a. Sacar confeqüencia , ó argüir
• de una cofa otra. Lat. lnferre, Fr. L. de
GRAN.Trat. de la Orac. cap.i. §.3. De don-
de fe infiere, que quar.ro uno mas multipli-

care acros de amor, mas fe arraigará y fbrti-

• fkará en cite dón celeftial. Cery.QuÍx. tom.
i. cap. 20. De todo lo que be dicho has de
inferir Sancho , que es mencíte* hacer dife-

rencia de amo á mozo, y de feñor a criado.

INFERIDO, DA. part. paíT. del verbo Inferir.

Loafti argüido o colegido. Lat. tüatus.

IN-
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INFERNACULO, f. m. Juego de muchachos,

para el qual hacen en el lucio unas rayas en

. forma de cfcaléra , y otras veces de labcrin-

tho ,y en unos tramos del fe puede poner el

pié y entrar, y en los otros no ,
por tenerlos

vedados. Tiran con un tejo de barro á los ta-

les, y entran dcfpucs con el un pié en el áire,

. - á í'acar con el otro el tejo
,
rempujándole:

hada irle echando fuera ; pero no ha de que-

dar en raya prohibida , ni él ha de pallar po-

niendo en ella el pié , porque entonces fe

pierde, y defla manéra fe va tirando á las ra-

yas fuccfsiv amenté , halta que pallé por to-

das
,
que fe acaba el juego. Lat. Puerorum tu-

dasfie vulgo iiéias.

INFERNAL, adj. de una term. Cofa del Infier-

no ó perteneciente á él. Lat. ¡nfernális. Pe-

iLtc. Argén, part. a. lib. I. cap. 17. Al ano-

checer fe permitía experimentar el poder de

las deidades infiérnalet.

Infernal. En fenrido analógico vale mui raa-

\
lo, dañoio o perjudicial en fu linca. Horren-

dut. Tteterrimus. Pemitiofus. Quev. Tacan.

. cap. 3. Citaba una retahila de Médicos infer-

náles.

INFERNAR, v. a. Hacer ir al Infiemo,ó hacer

que el alma fe pierda por íus pecados. Tiene
elle verbo la anomalia de admitir una i en

.
. los prefentes: como Yo infierno, yo infierne.

Lat. AJ inftros detrabere, detrudere. In inftros

serré peccatis. Alfar. part. 2. lib 3. cap.i.No
folo como el bafilifco , liendo mirado , mata
los cuerpos; empero con folo el defeo , lien-

do codiciada , infierna las almas.

Infernar- Vale también inquietar, perturbar,

ó mover á ira. Lat. Cruciare. Máxime moltfis~

re, provocare.

INFERNADO, DA. part. paíT. del verbo In-

fernar en fus acepciones. Lar. Peccatis ad in-

ftros afluí , vtl detrufus. Máxime provotatus

ad iram. Guev. Avif. de Priv. cap. 10. Los
quaics con las plagas que fuñen , dexan en
la> Chancillen.).-, infernadas las ánimas i y no
llevan libertadas las haciendas.

ÍNFESTACION. f. f. La acción de infeftar.

. Lat. Jnfefiatio. Moret, Annal. lib. 8. cap. 5.

num.12. Por la infeftación yperfecucion ra-

biofa de la gente pagina , Elpaña citaba y¿
cali defpoblada de Chriltianos.

INFESTAR, v. a. Hacer daños, caragos , cor-

rerías , entradas y hoftilidades el enemigo en
las tierras , efpccialmcntc en las collas de
mar. Lat. Infefiare , que íignifica lo mifmo.
Recop. ds Ind. lib.3. tit.4. 1.19. Eltén aper-

cibidos á la defenfa , rcfítténcia y caltígo de
losque trataren de infefiarlos. I'inei-, Retrat.

lib 3. cap.i. Le hizo General de una gruefia

armada , con que inffió gravemente las cof-

ras de aquel Réino.

Infestar. Se toma algunas veces por lo mifmo
que Inficionar. Cald. Aut. La ierpientc de
anctal.

La que al mortal contaElo deb planta,

Con fu e/lampa y fu aliento,

L* t¡: >ra infcllc, y inficione el viento.

INFESTADO, DA. part. pafli del yerbóla*

INF
reftar en fus acepciones. Lat. Infeftstus. Ov.
Hirt.Chil.lib.5i.cap.17. Caminando una vez á
boca de noche por unos montes altos , infef-

tados del enemigo.

INFESTO, TA. adj. Dañofo ó perniciofo. Es
voz Larina , y poco ufada. Lat. Infeflus. Pe-
llic. Argén, part.i.lib. 1. cap. 1. Ni de otra

luz fe valían los miniftérios náuticos que del

infrfio rclplandór de los ardientes relámpa-
gos.

INFlBULACION.ee Term. de Cirugía. La
, acción de coler ó juntar una herida grande,
con un género de anilléjos , ó cofa que fe le

parece , quando no fe le pueden dar puntos
con la aguja. Es voz Latina Infibulatio. Frac.

. Cirug. CjIoiF. de herid, que ir. 75. Y Avicéna
llama infinultuión á la atadura hecha con hilo.

INF1CI0N. f. f. Lo mifmo que Infección.Gar-
CIL. MTie:. \6.

Mas infición de diré en folo un dii
Mi quisó al mundo y me ha en ti fepulteAo¿

INFICIONAR, v. a. Llenar de calidades con-:

tagiófas , perniciofas ú peftiferas , ü ocafio-

:
narlas. Lat. Inficere. Corrumpere. Ai f AR.parr.

2. lib 3. cap. 5. Como íalen por los ojos loe

rayos del corazón , fe inficionan de aquello
que hallan por delante , femejantc Tuyo^
Cald. Aut. Llamados y cfcogidüs.

Huye de aqui , cancerado

miembro, que cortarte esfuer**
de efte cuerpo , porque na
le inficiones,/ le ofendas.

Inficionar. En el fentido moral , es imbuir de
malas opiniones , ó malas doctrinas , ó indu-

cir á mal. Lat. Inficere. Corrumpere. Fr. L. Da
León, Perf. Cafad. §. 12. No podras ver á
Dios

,
pues no trahes los ojos que Dios hizo

en ti, lino los que te inficioné el demonio.
Foenm. S.Pio V. f.7. Como gente fin lenas,

fe dexaron inficionar poco á poco.
Inficionar. Analógicamente es caufar man-

cha en la nobleza o en la fangre , por mezclas

de raza ü otro defecto en la familia. Lat. Infi-i

INFICIONADO, DA. part. paíT. del verbo Irn
fi eionar en fus acepciones. Lat. ínfeclus. Co^
MSNO.fob. las 300. Copl. 101. Hallando el

Señor inficionados muchos hombres en eftc

, pecádo , los deftruyó á ellos ,é á cinco Ciun
dades. Ov. Hift. Chil. lib. 8. cap. 10. Como
citaban los Indios inficionados del contagio
de las viruélas , por aquel año fe cftuvicron,

quietos.

INFIDELIDAD, f. f. Falta de fidelidad , Q*c->

brantamiento de Fé. Viene del Latino Infidel

litas, que Íignifica lo mifmo. Argens. Maluc.
lib. 4. pl . 1 59. Las qoalcs quedaron expueftas

á la tyrarxa y á la infiaeltdád.

Infidelidad. Significa también negación de
Fé : efto es no confc(T¿ir la Fé verdadera, ó no
conocerla. Lat. Infidehtas. FiuL. de León,
Nombr. de Chrill. en el de Pimpollo. En
muchas parres la dicen con palabras , pa-

ra la Fé mui claras , aunque algo obfeúras

para los corazones á quienes la infide.idád

In-

Digitized by Google



INF
Infidelidad. Significa afsinuTmo el agregado

ó univcríaüdad de infieles. Lat. Infidtli-

taí.

INFIEL, adj. de una term. El que no guarda fé

o corrcfpondencia , ü es desleal. Lar. Infidas.

Infi.lelii. Nitibut. Didt Eiloic. Dccad. 10.

Infiel es á Dios , quien de lo que le fobra fu-

péifluo , no reparte á quien le falta lo necef-

fário.

Infiel. Significa afsimifmo falto de Fe, oque
no connena la Fe verdadera. Lat. Infidelis.

ORozc.Regl.de Vid.Chrift. Docum.3. Si los

infiélts tienen eñe cuidado de fus familiares»

quinto mas los Chriftianos deben tener foli-

enúd de los que moran en fu cafa.

INFIELMENTE, adv. de modo. Deslealmen-

te, fin fe ni corrcfpondéncia. Lat. Infideliter.

Perfide. Fr. L. de León, Nomb. de Chiift. ca
el de Pimpollo. Porque algunos, ó infiil ó ig-

norante*«»»'f nos lo quieren negar.

INFIERNO. f. m. Lugar debaxo de tierra,

6

cóncavo dentro della. Lat. Infernéis. Ripald.
Catee. Articul. Qué entendéis vos por Infier-

nos*. Quatto fenos 6 lugares de las almas que
no ván al Cielo.

Infierno. Se llama por Antonomifia el lugar

de los Condenados , que cíti en lo mas baxo
de la tictra 6 en el centro de ella. Lat. Infier-

nen. Cárter aternut damnatortem. Fr. L. Da
Gran. Competid, patt. 1. lib.t. cap. 16. §.1.

Aunque fcan innumerables las penas del /n-

fitrna> todas le reducen á dos. L. Püent.Mc-
dit. pnrt.i. Medit.16. punt.i. Infierno es una
cárcel pcrpe'tua , llena de fuego y de innume-
rables y mui terribles tormentos , patacafti-

gar perpetuamente á los que mueren en pe-

cado mortal.

Infierno. Analógicamente le toma porquat-

quicr cofa ó parjgc , que caula inquietud,

confufion , pena ó inoléltia : y en elle fentido

del lugar 6 paráge que cita" mui caliente, fe

dice que cita hecho un Infierno. Y de los mu-
chachos inquietos fe dice qué Infierno de
muchachos es cite. Lat. Horror. Infiernen.

Infierno. Llaman eo algunas Religiones, que
tienen el infVttúto de no comer carne , el hof-

. picio ú rcfc(ftório,adoode la comen los huéf-

pedes , criados y otras perfonas. Trahelo
Covarr. en fu Theforo.

Boca de Infierno. Se llama por analogía quat-

quicr sttio,por donde fale mucho fuego ó ca-

lor. Lat. Inferni biatm, anbelitus.

Boca de Infierno. Se llama por metáphora el

maldiciente, mordaz óblafphémo. Lat. Os
infernóle. Extcrationibut profiuens.

•INFIMO, MA. ad?» fupcrl. anómalo. El mas
baxo de los lugares ó lo último en otra qual-

quicra cfpecic. Lat. Infimas. Comend. fob.

las $00. Copl.2 15. Edificó en Roma el Tem-
plo defte Dios Jano, cerca del Thcatro de

Marcelo en la parte ínfima del Argilcto. Al-
caz. Chron. Decad.i. Año. 3. cap.j. §.a. Ne-
cefsitaba de comenzarlos dclde los ínfimos ru-

dimentos de la Lengua Latina.

Infimo. Vale también lo mas vil y de menos
eftimación en qualquier linca. Lat. infimut

Tow. IV.

INF %6r
noiá vel fretío Grac Mor. lib.8. cap.6\ £tto

último conviene á hombres pufiiánimes, infi.

rnoi-, viles y abatidos. Cb PED.Hiit.de Ptwhp.
IV. lib.t. cap. 3. Siempre perliguen al Valí-

do el odio grande de los Grande» , las quejas

libres de los ínfimos,y la defgrácia de fu Prín-

cipe.

Efpecie ínfima, Se llama en la Philofophía la-

que incluye en sí precifamente individuos:

como el hombre, el caballo , &c. Lar. Spedes
Ínfima.

INFINIDAD, f. f. Propricdad y atribúto divi-

no , que- esencialmente le hace á Dios inca-

paz de limitación , fin ó termino. Viene del

Latino Infimtn , que fignifica lo mifmo. Ma-
ne r. Apolog. cap. 17. Porhallarfe vencida la-

humana capacidad de infinidad immenla,quc
no alcanza , fe allegura que es Dios la mag-
nitud que tanto cxccdc.VALDiv.5agrar.lib.*.

Oc*.<$.

O /ola fin igual, que conocifie

La infinidad de Dios en ti abreviad*.

Jnfin idad. Vale también muchedumbre iriou-*

meráblc ó infinita : Efto es, que no fe puede
contar phyfica ó moralmcnrc. Lat. Infinitas.

Innumerabilitat. Comend. fob. las 300. CcpL
2 So. El Miramamolín fué vencido , c muerta
grande infinidad de Moros. Mar*. Defcripc.

fíb. a. cap 3. De ellos hai una infinidad en
Berbería

, efpecialmente en el Reino de
Fez*

INFINITAMENTE, adv. de modo. Sin fin.

Lat. Infinite. Fr. L. de Gran.1 tat- de la De-
voc. cap.4. §.6. El centro que vis á bulcar es

. infinitamente pctfc&o. Maner. Apolog. cap.

.• 45. Peto Dios, que tiene la ciencia verdade-
ramente infalible , y la virtud infinitamente

poderofa , no puede padecer mengua en el

decreto de íu ley.

1NFINITiSSLMO, MA. adj. Compucfto d« in-

finito , en lignificación de innumerable. Voz
folamente del clttlo familiar ó jocolo. Qn ev,

Zahurd. Hitaban muchos hombres aruñán-
dole , y dando voces, y eran hfinitífiimot

El no haber Eicribános en el camino de la

perdición , no es porque infinitíftimot , que
fon malos , no vienen por acá , fino porque
es tanta la prifa con que vienen , que volar*

llegar y entrar es todo uno.
INFINITIVO, f. m. Term. Gramatical. Uno de

los modos de la conjugación de los verbos.y
que no denota tiempo determinado. Lat. In-

finitivas modas. Patón, Gramat.Efp. f. 171.
Imperfonál es el verbo que no tiene núme-
ros ni petfonas ciertas ni determinadas , co-
mo fon todos los infinitivos Amar , leer,

oír.

INFINITO, TA. adj. Lo que no tiene fin, tér-

mino ó límite. Es del Latino Infinitas, a, unu
Fr. L. de Gran. Ttat.del Amor de Dio»>

cap.i.§.3. Como fea verdad que folo Dios,

que es infinito y fumo Bien , pueda aquieta!

los defeosdel ánima racional.*

Infinito. Se toma también por lo que no íé

puede, contar. Lat. infinitas. Innumerable

us. Qgtv. Tacú. cap. 20. Tenia de&odc
Ll Véc
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ver aquel hombre, porque me habían dicho
injiojtot que le era parccidífsimo.

Infinito. Ufado como adverbio, vale lo mif-
nw qu¿ Machifsimj. CtRv. Qyix. tom. 2.

cap. 30. Mandó la Duque fa á gandío que
fuello junto á ella, porque guftaba infinito de
oír lus discreciones.

Proceder en infinito. Phrafe con que fe di a
entender, que no fe puede explicar una co-
fa, o que le habla en ella vanamente. Lat.
Procederé in inflmtum. CALO.Aut. El nuevo
Holpicio de pobres.

Lutgo\ mis qué intento,fi el

proceder en infinito,

el dar a cada dtlito

alufion di achaque

INFINTA, f. f. Lo miimo que Enfínta. Es vot
antiquada. Chron. gen. f. 243. Pero luego

.
encomenzó á facer infinta de encubrir aquel
fu mal veneno.

INFINTOSAMENTE.Ó INFINTUOSAMEN-
TE. adv. de modo. Con disimulación ó fin-

gimiento. Es voz antiquada. Lat. Simulati.

ri(i¿. Chron. gen. part.3.f.3. Que dixcflcn

como inflntofamente fuían ante los Moros
con que lidiaron. Ayai.. Caid. dePrinclib.

3. cap 6. Envió infintuofámente á contar que
todas las gcutes de Xctxes eran desbarata-

das.

INFINTOSO, SA. adj. Fingido , difsímulado.

Es voz antiquada. Lat. Simulatus. Ficlus.

. Chron. gen. part.j.f.itf. Vínofc para Cór-
doba, e mató todos aquellos que eran fus

contrarios, e a los que le moftraban amiítad

infintójt. Aval. Caid. de Princ. lib.j.cap 4.

Sepas tu Colatino , que al repoío de tu caía

vino un tu infintófo amigo.

INFIRMAR., v. a. Generalmente fignifica qui-

tar la fuerza ü difminuir la eficacia de las

razones del contrario. Lat. Infirmare, que es

de donde viene.

Infirmar. En lo forenfe vale quitar las fuer-

zas, y el valór : y afsi fe dice , Infirmar los

teítamentos. Lat. Infirmare.

INFIRMADO, DA. part. paíT. del verbo Infir-

mar en fus acepciones. Lat. Infirmatut.

INFLACION. í. f. Elefettodc hincharfe una
cofa con el aire. Es voz Latina Injtatto, onit.

Inflación. Vale también elación , vanidad u
defvanccimiento. Lat. Eiatio. Infinito.

INFLAMABLE, adj. de una térra. Lo que es

capaz de encendcrSe fácilmente , ó levantar

llama. Lat.Qaoi infiammart poteft. Infiamma-
Hlit. Lag. Diofc. lib. 2.cap.7i. El estiércol

de la paloma es el mas caliente y inflamable

de todos. F.Herr. fob. la Egí. 3. de Garcil. Es
pues el viento , por afirmación de los.que li-

guen la difciplina Peripatética , exhalación

caliente y feca, ditíeilmente inflamable.

INFLAMACION, f.f. La acción de. inflamar

ó encender alguna cola. Lat. Inflammatio,

Calo. Aut. La Serpiente de metiL
Si qmando efetubo cantarti

fe me infirma el corazón,

f ahora et mat fu inflamación^

oyendo ecos militare!» .

INF
Inflamación. En la Cirugía es un rumor pre-

ternatural, originado de la Sangre, que por

el color bermejo que tiene reg.ilaimcnte
, y

por el dematiado calor le llama alsi geneii-

camentc,y vá tomando fus nombres <\\ célti-

cos de las partes del cuerpo en que dj. L;;t.

Inflammatio. Frac Cirug. lib. 3. cap. 9. Sin

olvidarnos de poner á la parte alia el aseiic

rolado, ó el dcfcnílvo de boloatménico, pa-

ra evitar la infirmación.

INFLAMAR, v. a. Encender alguna cofa,ó ha-

cer que arda. Es del Latino Infiammare , que
íignitica eílo miíirno. Pellic. Argén, part. 2.

lib. 3. cap.8. Aclarado por la reliexion el ai-

re , fe infirmaron las eftópas y pajas Te-

cas , mezcladas con aromas. Quev. Muí. 7.

Son.o.

No vét fonóroy animo/o dfuego
Arder voraz en una y otra rama,

A quitnyi poderofo el fopio inflama.

Inflamar. Analógicamente fe dice de aque-
llos aledos que encienden ó acaloran el áni-

mo. Lat. Infiammart. Saav. Empr. 1 6. Quin-
to Máximo , y Publio Scipión decían , que
guando ponian los ojos en las imágenes de
fus Mayores , fe inflamaban fus ánimos, y fe

incitaban á la virtud. BAREN,Guerr.de Fland.

pl.ti4. No entibió, antes inflamó eñe íucef-

fo á los Eípañolcs.

Inflamarse. Term. Medico. Vale lo mifmo
que Hincharfc,tomando color roxo ó encen-

dido , alguna parte del cuerpo del animal.

Lat. Injiammari.

INFLAMADO, DA. part. paíT. del verbo In-

flamar en fus acepciones. Lat. Infiammatn.
Ayal. Caid. de Princ. lib.6. cap. 15. Antonio
era enamorado de Cleopatra....y que por
fus amores era mui encendido y mui infla-

viodo. Grac Mor. f. 1 5 1 . Hacen como el bu-

ho, que fiempre íe abate , y cftá Sobre las

partes podridas e inflamadas.

INFLAR, v. a. Soplar, hinchar con el viento.

Es voz Latina. Comend. fob. las 300. CopL
174. Defplegaron las velas para navegar, las

quales infla el viento.

Inflar. Analógicamente Significa enfoberbe-

ccr, envanecer , dar orgullo. Lar. Inflare.

Efferre.

INFLADO, DA. patt. paíT. del verbo Inflar en
fus acepciones. Lat. Infiatus. Comend. fob.

las joo. Copl.174. Dieron las velas infladas

al viento.

INFLEX1BILIDAD. f.f. Dureza ó firmeza na-

tural ó moral, que no íc dexa doblar , ó tor-

cer á orra cola. Es del Latino tnflexibilitas.

INFLEXIBLE, adj. de una term. Lo que no Ce o

dexa doblar ó torcer , phyfica ó moralmen-
te. Pronunciafe la x como es. Lat. Inflexibilit.

Calo. Aut. El Pintor de Su deshonra.
Si una vez lo efluviera,

inflexible tu fér no la perdiera.

INFLEXION. S. f. Rigurosamente Significa do-
bladura; pero en eftc Sentido Se uía rara vez.

Lat. In-iexio.

Inflexión. Analógicamente fírrif ca la varia-

ción y quiebros de la voz , con que Se aco-

rnó.
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móda á varios tonos, y paíTigcs del canto ó
nnífica. Lat. Inflcxio.

Inflexión. En la Gramática es la variación de
los nombres , con que toman ó pierden íyla-

bas en la diverlldad de los calos, y lo milruo

en los verbos , rclpc^to de fus raices y tiem-

pos , ó la mudanza de letras en qualquicra

voz. Lat. Injtexio.

INFLUENCIA, f. f. Rigurofamcnte fígnifica

lo núímo que inflúxo. Fr. L. n& Gran, frat.'

de laDcvoc.cap.2.§.4. Laciuíáes necefla-

rio que cfté /unta con fu efecto, 6 por sí mif-

nu, ó por alguna virtud e influencia. Calo,
Aut. la Torre de Babilonia, en la Loa.

Ta es grande la diferencia,

pues es precifo que viva
¿la luz de mi influencia.

Influencia. En el fentido moral vale perfila-»

(Ion eficaz, con que fe inclina á otro a hacer
algo. Lat. Influxus. Sotis, Hift.de Nucv.Efp.

• lib.». cap. 15. Pero la decía como encarecí -

- miento, y fe conocía en fu voz la influénda
- de Motezuma. Calo. Aut. El Pintor del 11

deshonra, en la Loa.
To del penfsmiento foi

' ta pureza recatada,

en efle rub¡ del hombre
purpúrea influencia cajfa.

Influencia. Significa también la virtud y cali-

dad de los Alt ros y cuerpos celeftes, con que
ocaílonan varios efectos en los cuerpos fub-

- lunares , por medio de fu- luz y fu calor. Las
mas veces fe toma por el milmo credo ó ac-
etan con que influyen. Lat. Afirorum infin-
tas. Cérv.Quíx. tom.a.cap.tf. Nací, fegun
me inclino á las armas , debaxo de la ¡nflaén-
eiaácX Planeta Marte.

INFLUIR, v. a. Caular algunos efeftos 6 indi.
- nar á-ellos, ya fe hable generalmente de toda

cáufa , ya cl'pccificanicnte de los Autos 6
cuerpos celeftes. Lat. /n/ftwrr. Comen*, fob.

las 300. Copl. 6i. La Luna , Mercurio , Ve-
nus , Phebo, Marte , Júpiter y Saturno influ-
yen operadores y qualidades diverfas. Qj ev.
Muf.7. Decimas.que empiezan, Bicnpcníará
quien me oyere.

Las plantas baten mudanzas
tomo A« influye el Cielo.

Inflo! a. En fentido moral vale perfuadir,ó fec

cáufa de alguna cola, con el conléjo ü direc-
ción. Lat. Influere. Pínbl, Retrat. lib.i. can.

3. No ignoraba quanto habla influido cola
ruina de fu tio.

INFLUIDO, DA. patt. paíT. del verbo Influir

en fus acepciones. Lat. Influxus,a, um. Sons,
Hilt.dc Nucv. Efp.lib.i. cap.j. Y fefue poco
á poco introduciendo el folsiego , como in-

fluido de la prefencia del Rey.
INFLUXO. fim. La acción de influir ó caufar

los efectos qualquier ciufa fublunár, celeftc,

ó morál. Lat. Influxus. Pellic. Argén, part.

2. lib.t. cap. 16. Hacer feudataria la voluntad
zlosinfláxos celettialcs. Sylv. Machab. lib.

14. oa.40.
Forman el plomo en intimas entraMat
Los helados inflónos de Satura»,

Tom.lV.

INF 267
INFORCIADO. f. m. Term. de Jurifprudcn-

cia. Es la fegunda parte del Digcfto. Sale del
Latino Ir.fortiatum,

INFORMACION, f. f. El atfo de informarfe ó
informar de algo. Lat. Informado. t\sxu.
S. Pío V. f. 1 ik. Por linicltras informaciones
defacreditados.

Información. Se llaman en lo forenfe las dili-
gencias jurídicas que fe hacen de qualquier
hecho ü delito

, para averiguarle
, y certifi-

carle de fu verdad. Lat. Inquifltw. Cerv.
Quix. tom.r.cap.41. Hecha fu información de
quanto le convenía , fe fué á la Ciudad de
Granáda. Quev. Muf.7. Rom.Saryr. que em-
pieza, Pues me hacéis cafamenteio.

Al caminante en los Pueblos

fe le pide infotmación,
temiéndole mas que d pefle.

Información. Se llama en la Philofophía la
introducción de la forma en la materia

, para
formar el compucílo. Lat. Informatio.

Informaciones. En plural , fe llaman las dili-
gencias lecrctas, que fe hacen de la calidad y
nobleza de alguno , en orden á conferirle al-
gún oficio , dignidad ó insignia. Lat. Secreto
inquifitiones. Establec de Sant. tit. 2. cap.
14. Mandamos

, que delpucs de villas en
el Confc/o las informaciónes

, que fe hacen
para Hábitos de Caballeros , fe tornen á ccr-
rar y fclkr.

Información en derecho. La alegacípn ef-
crita, que el Abogado hace para inlliuir a los
Jueces de la iufticia de alguna de las partes,
en los pleitos y cáufas civiles ó criminales,
Calo. Aut. La immunidad del (agrade,

Tobe de ¡leñarlas,

tumplittsdo de efle volumen
h que ala eflscranz* falta,
ton la nueva información,
*** cn derecho en favórbaeá.

INFORMANTE, f. m. El que lleva la comif-
fión y el cargo de hacer las informaciónes dé
calidad y nobleza , ó limpieza. Lat. Inquifi-
tor fecretus. Recop. lib. 1. tit. 7. 1.35. En tal
cafo fe podrán examinar los teftigos que cn
él fe citan , como pudiera el informante exa-
minarlos por sí omino.

INFORMAR, v. a. Term. Philoíophico. Dar
la forma á la materia , ó unirfe con ella. Lar.
Informare

, que « de donde viene. Calo,
Aut. A Dios por razón de citado.

En embrión el alma , aun na
informa órgano* al cuerpo.

Informar. Vale también dar noticias i alguna
ó ponerle en el hecho de alguna cofa. Lat.

- Informare. Certioremfaceré. Ce rv. Qiiix.tom.
I. cap. a a. Pidió á los que iban en lu guarda
fuellen férvidos de informarle

, y decirle la
cáufa ó cáufas por que llevaban aquella gctir
te. Saav. Empr. 66¡ La peregrinación el

. gran Maeftra de la prudénda,quando fe em-
prende para informar, no para deleitar fo-
lamcntc el ánimo. '

Informar. Significa también decir , oponer
en el hecho y derecho de aleuna cáufa al
Juez, el Abogada de ella para que fcntén-

LU cíe.

Digitized by Google
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cié. Lat. Ctrtioremfuere. Informare. Oud.
Aut. La immunidad del Sagrado.

fco me Acobarda

la comptténcta ; en derecho

/abré informar

Informarse. Vale también tomar noticias ó
inquirir alguna cofa. Lat. Inquirere. Grao
Xcnoph. lib.4. f. 37. Yo me informaré como

y quando, y en qué tiempo los hirieron
,, y

daré mi parecer lbbre ello. Mend. Vid. de

. N.Señora,Copl.ii2.
Infórmale,/ no reftfte

al foberano detrito,

que no en todas ocajionet

quiere Dio¡ jentidos ciegos.

INFORMADO, DA. part. paíf. del verbo In-

formar en fus acepciones. Lat. Informatus.

inqutjitui. MARiAN.Hilt.Efp. lib.7.cap.2. Los
• Motos informados de ló que pretendía Don
Pclayo, por la huella, fueron en fu bufea.

INFORME, f.m. El mifmo hecho de informar,

ü dar noticia de alguna cofa. Lat. Informa-

tío. Cruzad. Cort,Sant. tom.3. Paíf.dcl odio,

feíV.4. Aunque no tengan mas fundamento,,

que un mal informe y una mentira.

Informe. En lo furcnle lignítica la oración que
hace el Abogado , en hecho y derecho de la

caufa que defiende. Lat. ínformatio.

INFORME. adj., de una term. Lo que no fe ha
hecho del modo y forma debida , ó no con-
forme á las leyes ü ordenanzas : cito es le

. faltan las circunstancias y formalidades para.

, fer válido en el todo. En eñe fentido llaman

. los Thcologos Sacramento Informe al que
{)or algún impedimento no logra el efecto, y
osjuriftas reftamenio Informe al que tiene

algún defecto que le impide fu valor. Lar.

Informis, e.

Informe. Significa también fin forma ó figura.

Lzi.Informis. Rudit. Indigeftus. MANER.Apo-
log. cap. 16. Y aquellos palos derechos , que
ponéis en los campos, en que adoráis áCeres
Farrea, no fon también informes palos fin efi-

gie i Qy ev. Muf.6. Rom.9 1

.

Son las torres de Xorai

calavera de unos muros,

tn el efqutléto 'nforme

de un yá caftiUo difunto.

Informes. Llaman los Astrónomos á aquellas

. eittellas que eitán entre algunas constelacio-

nes ó afterifmos , fin citar incluidas en taxi-

guno de ellos. Lat. Sulla infirmes.

INFORMIDAD, f. f. Calidad ü citado de las

cofas, quando citan fin forma ó figura. Viene
del Latino Informitat , que lignítica lo mif-

mo. Cald. Aut. El Año Santo en Roma, en
la Loa.
Era una informidad apellidada,

Cbáos de los unos, de ¡os otros nada.

INFORTUNA, f. £ Term. Altrológico. La in-

fluencia mala ü adverfa : y aun concíla voz
fe fuelen explicar los mifmos Planetas quan-
do eltin en^as cafas infiultas ó adverfas : y
afsi llaman los Aftrólogos á Saturno Infor-
tuna mayor ó primera , y á Marte fcgunda

t&c. Lat, Jlaiefitentia Planeta.

rNF
INFORTUNADAMENTE, adv. de modo.

Defgraciadaincntc,fin ventura ni dicha. Lar.

¡nfonunate. Nieremb. Dict.R. Dccad.7. in-

fortunadamente Sucederá lo que fe obra con
fe de la fomina. Méx. Hilt. lmpcr. Vid. de
Othon III. Aunque en lo último de fu Im-
perio le fucedió infortunadamente, como ve-
remos.

INFORTUNADO, DA. adj. Dcfgraciado , fin

fortuna ó ventura. Viene del Latino Infor-

tunxtm. Lat. Inftlix. Méx. Hilt. lmpcr. Vid.

de Sergio Galba, cap. 1. Como fue le Sucede*

en los infortunados hechos.

Infortunado. Epithéto que dan los Aftrólo-

gos á los Planetas maléficos , cuyas adverfas

influencias dicen ocalionan dcfgracias e in-

fortunios. Lat. Planeta malejfcus , infortuna-

tus.

INFORTUNIO, f.m. Adverfa fortúna,dcfven-r

tura ü defgracia, ó fuceflb infausto. Lat. /»-

fortunium , que es de donde viene. Marm.
Dcfcripc. lib. 1. cap. 9. Paflo en Mcfopota-
mia , donde le Sucedieron muchos infortu-

nios. Nierem*. DicLEttoic. Decad. 9. Sino
eitimas por bien, fino a la virtud, no tendrás

por mal el agravio , ni juzgarás por daño el

infortunio.

INFOSURA. f.£ Lo mifmo que Ahito en las

bcStiás. Arred. Albcit.cap. 32. Infofára en
- nueftra Lengua Caltellana , es lo mifmo que

decir replcxion : cáufafe por haber comido
el animal mas mantenimiento de lo necefi

fario.

INFRACCION, f. f. Rotura , quiebra de algiH

na cofa. Es del Latino InfracHio.

Infracción. Vale también quebrantamiento;
de ley ó pacto. Lat. Violatio. Infraüio. Ova
Hift.Chil. lib.8.cap.2j. En tan clara infrac-

ción de lo capitulado, no huvo á que apelan
fino á las manos.

INFRACTOR. (Infractor) f.m. Quebrantado^
ó el que quebranta la iey ó el pacto. Es voz,

puramente Latina.

INFRAOCTAVA. f. £ Los feis días que fe?

contienen entre el de alguna ñclta y el de,

fu octava. Es voz Latina.

INFRASCRIPTO, TA. adj. Tcrm.forenfe. Loí

dicho abaxo, ü que fe nombrará defpues 6,

luego, en algún eferito. Lat. Infrafcriptsu.

1NFRUCCION. f. £ El ufufruao, renta o cen^

fo que fe pagaba á los feñores ó dueños de
las tierras por el dominio de ellas. Es voz
antiquada. Recop. lib.6. tit.3. 1.15. Que no
feria razón ni derecho, que los feñores per-

dieflen los fus derechos ni infrucciónes , poc
las baráras, ni enajenamientos , que hicicf-

fen aquellos que moraüen en los foláres.

Chron. del R. D. Joan el II. cap. 275. Efr

cribanías,portazgos, infrucciónes, como otras

qualcfquicr pertenecientes al feñorío.

INFRUCTIFERO, RA. adj. Lo que no lleva*

fruto , ó que no le puede llevar phyfica ó
moralmente. Es compuesto de la prepofi-

cion ln,y la voz Fructífero. Lat. Infruiiuo-

fui. Ov. Hift.Chil. lib. 8. cap. 2. No hai un
palmo de tierra infrugífero , porque los va-

lles
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lies producen quanros frutos y frutas haí.

INFRUCfVJObAAiBNrE.adv.de modo, bin

fruto, fin provecho 6 útil. Lzt.ínfruéluose.

INFRUCTUOSO, ¿>A. adj. Lo que es inútil 6

no dá provecho ni fruto. Lat. Infruílaofut.

Peluc. Argén, part.a. lib. i. cap. 9. Dexado
pues, ti rae efeuchas, el infruBnófo llanto,cui-

demos de lo que hace á nueftra falúd. Ma-
ner. Apolog. cap. 42. Haccnnos cargólos

- Gentiles de tnfruciuófos para los negocios de
• la República.

INFULAS, f. f. Adotno 6 infignia de la digni-

dad Saccrdot.il , como la Miera en los Obis-

pos. Es voz Latina. Ant. AcusT.Dialog.pl.

310. Dos maneras de Mitras ó Diademas (6
• íegun algunos las llaman í«/«¿») hevilto en

todos los que llevan a facrificios. Nuñ.Empr,

4. Hacía juicio que las ínfulas del Pontifical

le arrattraban con exceflb , y temía tropezar

y dar de ojos á cada paflb.

Infulas. Se toma mui comunmente por penfa-

- micntos , vanidades, ó cfperanza mui legúra

que uno tiene de confeguir algún empleo u
- dignidad : y afsi fe dice , Fulano tiene ínfulas

de ello ü aquello. Lat. Firma fpes.

INFUNDIR, v. a. Rigurofamente fignifica

echar algún liquór en algún vafo ú otra cofa.

Viene del Latino Infundere. Fr. L. de León»

Nomb. de Chrift. lib. 1. Prolog. Como el que

infunde Ácvm en algún vafo de cuello largo y
eftrccho. Nuií. Empr. 25. El vafo de barro

fiemprc huele al liquór que le 1c infundió

primero.

Infundir. Significa también introducir una

cofa en otra: como el alma en el cuerpo. Lar.

Jnfimdere. SAAV.Rcpub. pl. 110. Las de los

. - Reyes decia que ¡^infundían en cuerpos de

Leones ,
que parece que velan , y eüán dor-

midos. Alfar. part.i. lib.i.cAp.7. Cruel ef-

cjuadron de faltcadórcs enemigos : que luego

quando una alma la infunde Dios en un cuer-

po, le falcn al encuentro.

Infundir. En fentido figurado fe dice de las

cofas no materiales ó phyíicas , que fe intro-

ducen en el áiiimo ó las potencias , como íi

en realidad le infundieran. Lat. Infundere.

Ribad. Fl. SancL Vid. deS. Francifco de Af-

fis. Le infundió el conocimiento de la Sagrada

Efcritúra,y de los Myítcrios inefables de
nucítra Santa Religión. Cerv. Quix. tom. 1.

cap.3 3. Dice la Sagrada Efcritúra , que infun-

dio Dios fueño á Adán.

Infundir. Se toma alsimifmo por poner una
cofa en algún liquór ,

para que cite tome fus

calidades , accidentes y virtudes. Le fuelen

ufar los Médicos , y frcqücntemcntc fe dice

• poner ó echar en infuíiún. Lat. Infundere.

INFUNDIDO, DA.part. palV. del verbo Infun-

dir en fus acepciones. Lat. Infufus. Fr. L. db
Gran. Trat. del Amor de Dios, cap. 1. Ello

dixo un hombre , que no fabia que cofa era

gracia , ni amor lbbrcnaturál de Dios ,infun~

dido por el Efpiritu Santo.

INFUSION, f. f. La acción de infundir. Es del

Latino Infufto. Cruzad. Cort. Sant. tom. 3. .

lntrod. Contemplad (al Salvador) como al

INF U9
que vino al mundo para falvar y fazorar la

mai'adcl linage Inmuno, por las injtjtóntt

delu fabiduna.

Ini usion. Significa también la permanencia de
alguna cola por aigun tiempo en alyun li-

quór , para que elle tome fus pioptiedades.
Lat. Infufio,nit. I'ai.ac. Palettr.part.2. cap.j).

Los Antiguos fe fetvian de la infufión , para
abland ar muchos limpies.

Iníusión. Metaphoricamente vale prepara-
ción, difpoticion y próxima aptitud de algu-
na cofa, pata obtener otra , ó adquirir 1 us

calidades y propriedades. Lat. Infufio. ¿nfu-

fus, ui. Praparatio. O^'ev. Muí.6. Roiu.87.
En infulión de embeleco

t

me dice quien ta conoce,

que tjfa fsempre, y que a mentir

puede apuftar con lot ¿otes.

INFUSO, SA. adj. Cola cantada en otra , fin

prevención de cita. Propriamenrc fedics de
la ciencia o fabiduna qu¿ Dios in:undc al

hombre fin cltudio de c¿t¿. Y también de
otras virtudes, á contiapoiicion de las adqui-
ríJas. Lat. Infufus. Qucv. Vnit. Eíh gemv tie-

tc pasacalles infifos , y guitarra gratildata.

. Lop. Philom. f.32.

Veréis la envidia i: y« infida ciencia,

En páxaroi, que apenas conocí'fiéis ,

Que mas cantan de noche que d ¡a Aurírs.

1NGENERABLE. adj. de una term. Término
Theológico. Lo que no fc-puede engendrar.
Lat. ¡n^enerabilis.

INGENIAR, v. a. Trazar ó inventat ingeniofa-

mentc. Lat. Ingenio vel mdufiná invenirt.

Maner.Apolog. cap. 9. Ingeniando materias
vueftra defenfretuda luxúria. CoRN.Chron.

. tom.i. lib. 1 . cap. 10. Caltigaba fu carne con
rigores que ingeniaba fu penitencia.

INGENIARSE, v. r. Ditcurrir con ingenio,

trazas y modos á fu favor para confeguir al-

go , ó executarlo. Lat. Ingenio vel indufiri&t

inquirere,velqudrere. Saav. Ernpr. 94. ^uele
también encender la difeordia la ambición
de algunos Miniltros inotniandofe en ha-
llar razones para contradectr las gracias que
piden los Príncipes. Ov. Hilt.Cliil. lib 1. cap.

6. Con que no hallandofc tan de balde como
al prefentc el fuftento humano , fe ingenia an
los hombres , y fe hallaran obligados á buf-

carlc debaxo de tierra.

INGENIATURA, f. f. El arte , difeurfo ú mo-
do de ingeniarfe. Es voz del cítilo familiar.

Lat. Induflria. Ingenium.

INGENIERO, f. m. El que difeurre trazas y
modos para executar, ó confeguir alguna co-

fa. Lat. Macbinator. Fr. L. de Lron, Nomb.
de Chrift. en el de Príncipe de Paz. Aprove-
chanfe de la luz y del ingenio, no para lo que
ello es , y para guia del bien , fino para ada-
lid, ó para ingeniéro del mal.

Ingeniero. Se llama también el que difeurre,

di (pone y traza machinas y artificios en la ar-

chitectúta Militar , para deícnfa u ofeníá de
las fortalezas. Es empleo de la Milicia. Lat.

Machinarías, vel Macbinator. Recop.de Kd.
lib.3. tit.6. 1.3. Ha de tocar al ingeniero orde-

nar
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nar al Maeftro mayor , aparejador y oficiales

de cantefta , albañileria y carpintería lo que;

han de liacer. Ulloa, Poef. pll 203.
0 tu ingcr.iéra fagáz
de las matbinai de Marte,
hambre [agrada del oro,

qué riefgo no perfuadeti

INGENIO, f. m. Facultad ó potencia en el

hombre , con que fútilmente diteurre o in-

venta trazas, modos, machinas y .ñ afiaos, ó
razones y argumentos , o percibe y aprehen-
de fácilmente bs ciencias. Viene del Latino
Ingtnium. Maman. Hiít.Efp. lib. 7. cap. 15.
Hombre docto y de ingenio agudo. Saav.Eu»-

pr.84. Segura es la guerra que fe hace con
el ingénioxy peligróla y incierta la que fe hi-

ce con el brazo.

Ingenio. Se toma muchas veces por el fugéto

milmo ingeniólo : y afsi fe fuele decir de las

comedias de un ingenio , de dos ó tres inge-

nios. Lar. Ingeniofus bomo. Qoev. Entrcmcr.

El Poeta de los picaros fe fue á rcvcllirtc en
el cuerpo de los Poetas méchameos, Ingíniot

cantoneros , y Muías de alquiler como mu-
• las.

Ingenio. Se toma también por las mifinas tra-

zos, mañas ú artes de que fe ufa para conlc-

guir- alguna cofa. Lat. Machina, Artificium.

Ingenio. Se toma, por las mifmas machinas e
inftrumcntos artiñeiofos inventados por los

Ingenieros. Lat. Machina.

Ingenio. Llaman los Libreros cierto inítru-

mento que coniU de un tornillo de madera,
que palia por otros dos madcriilos ó tablas,

llamados Mcfa*,y en la primera de ellas cltá

figurada I2 hembra del tornillo, y en uno de
los cantos fe afirma una lengüeta de acero,

de fuerte que al movimiento del tornillo vi
la una mefa acercándole á la otra : y la len-

güeta corta los cantos del libro que fe ha de
enquadernar. Lat. Machina libraría. Lop.Do-
rot. f. 1 j }. No habéis vifto aquel inftrumcn-

to con que los Libreros cortan los libros que
enquadernaní pues aquel fe llama ingénio.

Ingenio de azúcar. Es una machina com-
puefta de tres ruedas grandes de madéra,con
divorlidad de dientes , en que fe incluyen

mus vigas grandes atravefadas, que llaman

puentes, ó vírgenes de la molienda , con que
fe muele ó aprieta la caña, cayendo el zumo
ó liquor en unas calderas grandes , en que
defpucs le cuecen para depurar el azúcar.

Lat. Matbina facebari extracorta . Acost.
Hift.Ind. lib. 3. cap. 24. La grangería deltas

Islas es ingenios de azáeafiy corambre. Torr.
Hift.de losXerif. cap. 3. Plantaron por la

comarca muchas cañas de azúcar , e hicieron

un ingénio, que fué el fundamento de perfe-

verar en aquella población.

Ingenios de pólvora. Se llaman las diverfas

cfpecies de cohetes, y artificios de pólvora

. que han inventado, y de que ufan los artífi-

ces de la pólvora feftiva. LuJnvtntiotus py-
rotetbnied.

INGENIOSAMENTE, adv. de modo. Sutil y
mañofamente, con ingenio, primor y habili-

I N Cj

did. Lat. Ingenióse. Cruza D.Corr.Sant.tom.
3.Palf. dcdcfzo, fefl'.i. Ello es lo que ingé-

nitamente decía el panegyrico a Conitantiuo
el mozo.

INGENIOSIDAD. f. f. Propricdad ó calidad
del fugéto, que le hace dilcutnr ü obrar con
ingénio o futileza. Lat. Ingenii vis, vel acu-
men. CoRN.Chron. tom 4.1ib.i. cap.4i. Co-
mo li la Ingeniofsdid pudiede formar doctos,
fin darfe la mano con la aplicación..... Se ce-
lebran como flores de la ingcniof¡<ti¿\y fon
efpinas que laltíman los corazones de los

que las oyen con inteligencia y dcfcnqaño.
Alcaz. Vid. de S. Julián, lib.i. cap. 1. tnla-
zaronfe en él, con unión concorde, las codi-
ciadas prendas de ingeniojidád, literatúra,ma-

giftério y urbanidad.

INGENIOSISIMO, MA. adj. fupcrl. Mui in-

teniofo. Lzt.VaW ingeniofus. Lop. Philom.

J9. Fueron en eíto los Efpañoles ingeniosi

f

• Jimos. Espin. Efcud. Relac.^. Defc.4. La in-

vención cierro era ingtniostfüma, y mui con*
forme á la philofophía natural.

INGENIOSO, SA. adj. Hábil, fútil, y que tie-

ne ingénio. Lar. Ingeniofus. Saav. Empr. 4?.
El mas ingenió/o en las fofpechas es eL que
mas lejos dá de la verdad. Qcev. Muí-
Sylv.15.

Tfiendo yá defprécio de Us Parcae
En nuevo parto de ingenióla viday
Su poftrer Padre fueron ¡ospincélet*

INGENITO.TA. adj. No engendrado. Es atríj

búto que fe dá precifamente á la primera y.

tercera Pcrfona de la Santífsima Trinidad ; a
diftincion de la fegunda que es el Unigénito.
Es del Latino Ingenitus, que figniñea cito

mifmo. Calo. Aut. A Dios por razoa de
citado.

Es del alma
parte no engendrada,Jund»
el ingénito^ adonde

el nombre toma

Ingénito. Significa rambienlo que es conní-s

turál,y como nacido con el miímo fugeto, ó>

en él. Lat. Ingenitus. Hortens. Mar. f. 52.

Acabemos, con que la paciencia fe ha hecho;

en Dios naturalcza.y excelencia de una i»gé-

nita propricdad. Sart. P.Suar. lib.4.cap.io.

No le baító áette Eximio Maeftro aquella

fu ingénita ferenidad para librarle de honn
bres borrafeófos.

INGENTE, adj. de una term. Exccfsivamente
grande. Es voz Latina y de poco ufo. Lat:

Jngens. MaN.Coron. Prolog. Del prudentif-

fimo, magnánimo é ingente Caballero Iñigo;

López de Mendoza.
INGENUAMENTE, adv.de modo. Libre, fin-

ccramente, con ingenuidad, y fin dobléz ó
engaño. Lat. Ingenue. Saav. Empr. 48. Prc-.

mié el Principe , con demoftraciones públi-

cas, á los que ingenuamente le dixeren ver-

dades. Man ER.Apolog. cap. 43. Confcflarc
ingenuamente quienes Ion los que fe quere-
llan de los Chriftianos.

INGENUIDAD, f. f. Sinceridad , realidad en
. lo que fe dice ó hace. Viene del Latino /»-
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- gmuitai, que fignifica ello mifmo. Saav. Em-

pr.43. N^cia feria la ingenuidad
,
que defeu-

brielle el corazón, y pcíígtofo el Imperio fin

el recito. Abakc. Anual. R. D. Juan el I.

cap.i . num.7. Y pues el Conde en el rormsn-

to conidio 1»nueva conjuración , no hai de
. que notar la ingenuidad ó fe de Don Ber-

nardo.

Ingenuidad. En lo Jurídico, vale libertad na-

. rural, como contrapuerta i la libertad adqui-

. rida por ahorro ó manumifsión. Lat. In-

, gtnuitas légala. Navarr. Man. cap. 23. Si

fueran cfclavos , fe hacen libres y vuelven k
fu antigua ingenuidad.

-INGENUO, NUA. adj. Real , fíncéro , fin do-
- bléz. Viene del Latino Ingenuas, que lignítica

cfto mifmo. Saav. Empr. 5 1 . Quanto uno es
•. mu inginuo , y gencrofo dcránimo, mas íica-

tcque fe dude íu fidelidad.

Ingenoo. Se llama en el derecho civil , el¿|ue

nació tibre.y no ha perdido la libcrrad.PAnr.

4. tir.14. Li.Lat. /«gfiMiiu.NAVARRET.Con-

fcrv. dife. 39. Ninguna hai mejor , mas
abundante , mas dulce > ni mas digna de los

-* hombres ingénitos y nobles , que la agricul-

tura.

INGERIR. Veafc Inxerir.

INGERTO. Veafe lnxcrto.

INGLE, f. f. La parte del cuerpo donde fe ha-

ce la juntura del muslo y el vientre. Viene
del Latine^ ingwn , inis , que fignifica eíto

mifmo. FaAG.Cirug.GloiT.de las Apoftem.
• . .

. qüeíL 29. Es una ¿imple inflamación de las

panes glandulófas, como fon ¡nglu, fobácos,

y detrás de las orejas.

INGLETE. f. m. La linea obliqua diagonal

del carrabón,que corta en dos ángulos igua-

les el recto. . Lat. Normé dtagonalis lint:

INGLOSSABLE.adj.de una term. Loque es

incapaz de glofíarfe , ó que no fe puede glof-

far. Es rerminoquefe ufa en la Poesía, y fe

dice de algunos piés que no fe pueden ajuf.

tar al verlo con buen fentido. Lat. Quod ad
pides vefus aptari nequit.

INGOBERNABLE, adj. de una term. Lo que
no fe dexa,ó no fe puede gobernar. Lzt.Qaod
rtgi vel gubernari non permittit , vel repugnat.

Navarret. Confcrv. difc.27. El intento del

Conféjoes limpiar la Corte de la infinidad

de gente que la hace intratáble y ingober-

nable.

INGRADUABLE. adj. de una term. Lo que no
fe puede graduar, o poner en el grado ú linea

• que le corrcfponde. Lat. Qttod gradibus *Jli-

mtri nequit vel commenfurari.

INGRATAMENTE.adv.dc modo. Groficra-

mente , con ingratitud y defagradecimiento.

Lat. Ingrati. Valdiv. S. Joleph Cant. 3.

¡Jurar que nazca es impiedad villana,

Tcontra ti hombre ingratamente yerra

Quien no folo no llora el nacimiento,

Mas quien no mueftra en 11gozoy contento.

IN6RAT1TU D. f. f. Defagradecimiento, mala
correspondencia , olvido ú dcfprécio de los

beneficios. Es couipücfto de la prcpoíkiop

ÍNG 271
; In y dd del nombre Gratitud. Lat. Animi in-

grati vitimn. Fr.L.d* Gram. Giüa,cap.3.§.i.

O bdtiai ingratitud de los hijos de Adán!
Cerv. Quix. tom. i.cap.22. Uno de lospeci-

..
dos que mas á Dios oteude w la inguti-
túd.

INGRATO, TA. adj. Defagradecido,y que no
correfponde á los beneficios , ú los olvida y
defeonoce. Lar. Ingratui , que es de donde
viene. Saav. Empr.46. Los ravóres hacen al

hombre ingrato , el mando foberbio , la fuer-

. za vil, y la ley rcudido. Jacint. Pol. pi. 2.

Filis la mas hermofa ingratitud , y belleza

mas ingrata que vieron los hombres.
Ingrato. Significa también dcfapacible , áf-

. pero ü dcfagradable á los (cutidos. Lat.

gratus. A/per.

INGREDIENTE, f. m, Qualquier droga que
entra en la compoficionde alguna cofa. Lar.

. Materia paritaria. Quev. Fort. Os daremos
la receta con pefo y número de ingredientes,

y Boticarios doctos en ella profefsión. Ov.
Hiit.Ch.il. üb.3. cap. 3. Sus comidas fon mas
fimplcs,y de menos artificio y ingredientes,

que las que ha inventado la gula en otras

Naciones.

INGRESSO. f. m. Lo mifmo que Entrada.Vie-
ne del Latino Ingrtfus. Bar en, Guerr¿ de
Fland.pl. 164. De modo , que tanto mejor
pudiefle quedar cerrado todo ingreffj por
aquella parre. Jaoreg. Pharf. lib:o. Oct.31.
Mu quando llega cauteló/a, en vano
Al rezelado ingreílb de la oculta.

Cueva , el intente divertir profano
Del guerrero pretende f dificulta.

Ingresso. Se coma por el derecho ó contribu-
ción que fe paga á la entrada, en los puertos

ó puertas , y también en las Iglélias. Lat. Ve-
(iigal proingreffis.

Ingresso. Significa afsimifmo el caudal que es

de cargo en las cuentas , que también le lla-

ma entrada. Lat. Ingrejfus. vel ¡ngrefsio.

INGUINARIO, RIA. adj. Lo que pertenece i
las ingles. Es del Latino Inguinarias. Guev.
Epift. al Doctor Melgar. Tan largamente reí

cétan luego en la botica, como li fuelle con-
tra una peíliléocia inguinaria.

.INGUSTABLE, adj. de una term. Loque no
fe puede guftar ó no tiene gufto. Es del Latu
no Ingujlabrlii

,
que fignifica lo mifmo. Lag.

Diofc. lib.x.cap. 122. Sus tallos citan, todos
llenos de leche mui aguda y amarga , de la

qual participando también las hojas , fon in~

guftábtti.

INHABIL, adj. de una term. Falto de las -cali-

dades y difpoíicioncs ncccíTarias para hacer
ó recibir alguna cofa.Es corapuelto de la pre-
Íoficion in y del nombre Hábil. Lat. Inbabi-

s.Ineptus. Neürix. Chron. part. 1. cap. ».

Fué alegado por ella que él era inhábil para
engendrar. Fu. L. de Gran. Trat. de la De»
voc.cap. 3. $.9. Quando dcípues quiere el

hombre volver fobre si , viene á hai larfe tan

inhábily tan nuevo (para loe excrcicios es-

pirituales) comió fi nunca los huviera cono-

cido. \ •

,
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Inhábil. Se toma freqüentcmcnte por falto de
habilidad , mam íi dcltreza. Lat. Inbabilis,

Minimé dexter. Mari an. Hift.Efp. lib.6". cap.

ii. Eran mui á propóíito para levantar bu-
llicios, para hacer fieros y defgarros > pero
mui inhábiles para acudir á las armas.

INHABILIDAD, f.f. Falta de habilidad ó ap-

titud, para hacer ó recibir algo. Es compucf-

to de la prepoficion ln , y el nombre Habili-

dad. Lat. Inbabilis Índoles. Ineptitudo. Bobad.
Polit. lib.i.cap.7. num.aS. Si el proveído pi-

dió y procuró el oficio , callando la dicha

inhabilidad, incurre en la dicha pena. Pinei,

Rctr. lib.i. cap.20. Adonde también fe de-

claró \i inhabilidad de la Reina.

INHABILITACION, f. f. La acción de inha-

bilitar. Lat. Ineptitudinis declaratio. Recop.
lib.3. tit.4. 1.41 . No compelan á las partes á
ttaher ante ellos pcrlonalmcntc los teltígos,

ni fe lo manden, ló pena de inhabilitación de
oficio.

INHABILITAR, v. a. Hacer inhábil á alguno,

ú declararle tal , en orden á la confecucion

de alguna cofa. Es compueíto de la prepoíi-

cion in, y del verbo Habilitar. L¿t. Inbabilem

faceré, vcl Ineptum declaran. R&cop. lib.j. tit.

10. l.a. Sin otra fenténcia ni declaración al-

guna, los inhabilitamos de los dichos oficios.

Í'r. L. de Gran. Trat. de la Dcvoc. cap. 3.

Con los qualcs (efcrúpulos) haré gran
daño a mi ánima, y vendré a inhabilitarme y
mancarme para los cxcrcicios de oración y
de virtud.

INHABILITADO, DA. part. palí. del verbo
Inhabilitar. Loaísi hecho inhábü. Lat./«-
habiiitfaBus.

INHABITABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede, ó no es capáz de habitar, ó que no
es a propófito ó no cfti en cftado de elfo.

Lat. ínbahitabilis
, que es de donde viene.

Marm. Dcfcripc. lib. i.cap. ij. Nohai en
ella otra cofa fino defiertos arenófos

, Tecos,

y por la mayor parte inhabitables. Sous.Hift.
dcNucv.ETp.lib. a. cap. 14. Fué neccífario

marchar tres dias por una montaña inbabi-

tibie.

INHABITADO, DA. adj. Lo que no fe habi-

ta. Lat. Inbabitatm. Deferios. J ai REG.PharC
Sb.11. Oct.56.

Afii quando en elfondo inhabitado

Suena exorcifmo, bai inda fi al diftrito

Nueñro,fube el efpiritu invocado.

INHERENCIA, f. f. Term. Philofophico. La
recepción íntima del accidente en la fubf-

táncia. Es voz puramente Latina Inbaren-
tia.

INHERENTE, adj. de una term. Term. Phi-
lofophico. Lo que cftá en otra cofa recibi-

do, o intimamente unido en ella. Lat. Inba-
rene. M. Agred. tom.i. num.170. Efte pri-

vilegio gozaron, no por virrud intrínfeca ó
inherente.... fino por virtud afsiftentc del Se-
ñor.

INHIBICION, f.f. La acción, ó el efetto de
inhibir, ó inhibirfe. Lat. Inhibítio. B>bad.
Polit. üb.a. cap.10.mim.33. Orando pasa c£»

INH
tas inbibieióntt fea neceíTaria citación de par-

te ó de Juez.

INHIBIR, v. a. Contener ó impedir que otro
haga alguna cofa. Es del Latino Inhibiré,que
íigmfica lo mifmo. Qoev. Fort. El dinero /«-

bine en la julVtcia el clcarmiento, por fer mui
fácil de perfuadir á las partes que les fetan

mas útiles mil elcudos ó quinientos , que un
ahorcado.

Inhibir. En lo forenfe vale impedir que ua
Juez profiga en el conocimiento de alguna

ciufa. Lat. inhibiré. Bobad. Polit. lib.a.cap.

21. num.06. Y en tal cafo el Ordinario y el

inferior, le podrá inhibir, que no proceda en
ella. M. Agreo. tom.a. num.i 3 14. Pareció-»

le tomar de aquí algún motivo para inbtbir-

fe en la cáufa de Chtifto nueftto Bien.

INHIBIDO, DA*, patt. paíT. del verbo Inhibir

en fus acepciones. Lit.Inbibitus,a,um, Caxd,
Aut. La immunidad del fagrado.

......Que elprefo no entregue»

A jurifdiceion contraria,

pues vii por ahora inhibida

la culpa

INHIBITORIO, RIA. adj. que fe aplica al defc

pacho, letras ü decréto que inhibe al Juez
del conocimiento de alguna ciufa , ü de fu
profecución.Lat./i«¿/¿/fÍ0. vcl Litera inbibito-

ria. Bobad. Polit. lib.a.cap. 19. num.33. Lo
qual ha de ir inferto en la inbibitória , con-

forme á la orden nueva por fu Magcftad
dada.

INHIESTO, TA. adj. Lo mifmo qucEnhicG.

to. QuBV.Muf.7.Sonct. amor. 13.

Efa colár derofa y de azjuina,

T ejfe mirar/abrojo, dulce, bontflo,

T ejfe bermofo cuello, blanco, inhicfto,'

T boca de rubís y perlas llena.

INHONESTAMENTE, adv. de modo. Sinho-*

ncltidad, decencia, ni decoro. Lat. Inbonejti.

Comend. fob. las 300. CopLioi. Pecaron
en el vicio de la carne , ilícita e inboncjt**.

menú.
INHONESTO, TA. adj. Lo que carece de hcn

netlidad y decencia. Lat. Inbonejlus, que fig«

niñea ello mifmo. Guev. Epift. al Arzobifpo
de Zaragoza. Al hombre que es de fuelo ge-
nerólo.... no hai para él igual injuria en el

mundo como llamarle mal criado y defeono-

cido: porque fon palabras citas mui inbonef-

tai y vergonzofas de oir. Saav. Empr.65. Y
entonces no fe debe reparar mucho en los

negocios, ni en las cáufas, ni en los medios,
como no fc&n inbonejtos tá injuftos,yfc cf-.

peren grandes efectos.

INHOSPITABLE, adj. de una term. Falto de
hofpitalidad y chatidad con los peregrinos y
huéfpedcs, ó incapaz de hofpcdágc. Lar. /»-

bofp talitatis expers. Inhofpitalis. Lop.Coroni
Tragicf.j.
Mas qui parte del mundo inhabitable,

Qui Aimúro tan remoto dfiero Igléo,.

Qué Tártaro, qui Scita inhofpitáble,

Qué Circafo crutl,qutvilDiarbio\ '
"

INHOSPITAL, adj. de una term. Lo mifmo
gue Inhofpitáble. Saav. Coron. Got. tom.i.

Año
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INH
Año510. "Podría decir el mundo, que Africa

no menos criaba veneno en ios hombres,

que en las fieras , y que eran inbofpitálts fus

deliertos arenólos.

INHOSPITALIDAD, f. f. Incapacidad de hof-

pedáge ü voluntaria negación de él. Es com-
puefto de la >ficion In y del nombre
Hofpitalidid. Lat. Inbofpitalitas. Peluc. Ar-
gén, part.a. lib.3. cap. j. Sola la orilla del Ni-

lo ha de fer notada con la

bofpitalidádí

INHUMANAMENTE, adv. de modo. Cruel y
fieramente , fin humanidad ni compaísión.

Lat. Inbumani. Inbumaniter. Marq. Ermir.

cap. 1 . Sacándole Ptoloméo á fu madre y her-

manos fobre el muro , y azotándotelos inhu-

manamente ante fus ojos. Ov. Hilt.Chii.lib.¿.

cap. 3. Son notablemente crueles , dcfpcda-
1 zando inhumanamente al enemigo.

INHUMANIDAD, f. f. Falta de humanidad ó
müericordia, fuma crueldad. Viene del Lati-

no Inbmmanitas , que fignifica efto mifmo.

Cerv. Quix.tom.i. cap.39. Pareciicndome á

mí (ex inhumanidad que mi padre quedafle

viejo y con tan poca hacienda. Sous,Hift. de
Ñucv. Efp.lib.a. cap. 15. Pareciendole tam-

bién que tenían los Efpañolcs fuperior razón,

ch loque difeurrian contraía inhumanidad

de fus facrificios.

INHUMANO, NA. adj. Crue'l, rigurofo, fiero,

falto de piedad y mifericordia. Es compuef-
to de la prepoficion in y del nombre Huma-
no. Lat. Inbtmtanui. Combnd. íob. las 300.
Copl. 1 1 . de las Añadidas. Demanda el Poeta
íi el Rey es inhumano c cruel para el Pueblo.

Fr.L. de Gran. Guia, cap.3. §.2 . Qué hom-
bre habría, por inhumano que fuefte,que aca-

bando de recibir de un Príncipe grandes

mercedes , fuerte luego á emplear aquellas
* mercedes en hacer gente contra él?

INICIAL, adj.de uñatean, que fe aplica regu-

larmente á las primeras letras con que em-
piezan las palabras : y fe fuelen hacer com-
poficiones Poéticas con el precepto de que
los verlos comiencen con tales letras,que
juntas compongan una dicción ó concepto.

Viene del Latino Initiatis , que íignifica.coía

- de ptincipio. Lat. ImtiéÜt. Maiujtmlut. Gtén-
dior.

INICIARSE, v.r. Recibir las primeras Orde->

nes u Ordenes menores. Voz que fe ufa fo-

jo hablando de efto. Viene del Latino Int\

tiari.

INICIADO, DA. part. palT. del verbo Iniciar-

fe. El Clérigo de primeras Ordenes. Lat./»/-

tiatuj.

IN1MICICIA. f. f. Lo mifmo que Enemiftád.

CERv.Galat. lib.i. f. 19. Pucfto que fe le

• hacía dificultofa tal cmprcffa por la inimi-

tícia grande que entre nuertros padres co-
nocía.

INlMlCISSIMO, MA. adj. fupcrl. Muí enemi-
go o muí opuefto. Fórmafcdcl Latino Inimi-

tus , que fignifica el enemigo. Lat. Valdiini.

mitin. Alc az. Vid. de S. Julián, lib. 1 .cap. 1 9.

Era efta Santa Virgen hija del Rey deTolé-
Tom.IV.

INI 273
do Ahn:nón , inimid/ümo de Chriftianos.

INIMITABLE, adj. de una term. Loque no fe
puede imitar, ó no permite fer imitado. Vie-
ne del Latino Inimitabilit

, que fignifica efto
mifmo. QoEV.Forr. Por el mar ios cuento
innumerables enbaxéles, inimitableten fortu-
na, ¡ncontraítiblcs enconféjos ,y fuperióres
en reputación militar.

ININTELIGIBLE, adj.de una term. Lo que es
incapaz de entenderle. Lat. Inintelligibúii.

vel Jntornofcibiiii. Ribad.FI. Sanft. Ficfta de
la Santilsima Trinidad. Vos fola ó ¿anta Tri-
nidad, os conocéis , que Ibis Trinidad 'Santa
admirable ininteligible

, y lobrccilencial.
INIQIMMENTE, adv. de modo. Malvada é

injuftamente , con iniquidad. Lat. Iniqui.
Grac. Mor. f.71. Que antes la vieflen muer-
ta , que no verla perder fu virginidad^an fea
c iniqunnunte.

INIQUIDAD, f. f. Maldad grande. Viene del
Latino Intquitat

, que lignítica efto mifmo.
Qmv. Entrcraet. Porque íu bellaquería fucf-
íc única , y fu iniquidad fea el apoyo de fa
perdición. Ov. Htft. Chil. lib. 1 . cap.9. Paga-
ron por entéro , en la mifma Isla , la iniqui-
dad que habían cometido en ella.

INlQyiSSlMO, MA. adj. fupcrl. Muí iníquo.
Lat. Valdi iniquus , vei nequtm. M. Agrsd.
tom.t.num.4i8.Defengañaifená los morta-
les de que era ley iniqmfiima y eftablecida
por el pecado.

INIQUO, QUA. adj. Malvado , injufto , fin ra-
zón. Lat. íniquut, que es de donde viene.
Combnd. fob. las joo. Copl.a. Los buenos

e

julios fer fatigados con adverlidades e infor-
tunios ; c los injuftos é iníquoi ier enfalzádos
con profperididcs. Maner. Apolog. cap. 46".

Aquella juftícia es iniqu*
, que de los iguales

ordena con diferéncia.

INJURIA, f. f. Hecho ú dicho contra razón, ó
contra lo que debe fer

; efpecialmente contra
juftícia , por el daño que fe figue á otro. Es
del Latino injuria ,que vale lo que le hace
contra derecho. Sons, Hilt. de Nucv. Efp.
lib.a.cap. 15. Tandcl'enfrcnacla entre aque-
llos Bárbaros , que les eran lícitas las mayo-
res injárias de la naturaleza.

Injuria. Vale también palabra ú acción de que
á otro fe le ligue afrenta o agravio. Lat. Inju-
ria.Convitium.KiiAo.il. Sand.Vid.dc Chrift.
Defpues defta gravifsima injuria y afrenta,
que en cafa de Anas recibió el Salvador , fué
llevado atado á cafa de Caiphas. Sart. P.
Suar. lib.4. cap. 11. Pone

, por el último cf-
fucrzodcfupaciéncia, el recibir injurias ta.
fu própria cara.

Injuria. Analógicamente fe llama qualqoiera
cofa , de que íe figue daño , o que le ciufa,

y en cftc fentido íc dice las injurias del tiem-
po, hablando del mal temporil. Lat. N+*
xa. Damnum, i. Mend. Vid.de N. Señora.
Copl.25.

Como en elPonto efpumonte,
yut en erguidos montes cre/pot

injurias defeoge el Aiiftro,

viokmtün dtjota el Euro,

Mm IN.
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INJURIADOR, f. m. El qüc injuria. Lat.T*-

juriofus. Nayarr. Man. cap. 17. Y la vcxa-

cion del con que el injuriado vexa al inju-

riador en juicio por fu injuria^ no es injuf-

ta. Nieremb. Var. iluftr. Vid. del P.Diego

. de Saura, §.3. Si alguno le decia palabra pe-

fada, 6 fe burlaba de el , tomaba por fu in-

juriador la primera difciplina.

¿INJURIAR, v. a. Agraviar, ofender, molcltat?

con acciones ó palabras. Lat. Convido affi-

. eere. ínjuriari. Recop de Ind. lib.7.1^.6.1.9.

Los Alcaides y Carceleros traten bien á los

prcllbs, y no los injurien ni ofendan.

INJURIADO, DA. p.ut. palV. del verbo Inju-

riar. Lo alsi ofendido ó agraviado. Lar.Cffit*

vitijs affiiitu. Nilrlmq. Difer. lib.4.cap.i 3.

§.2. Pero la grandeva de la injuria Cube y
crece, al pallo que es grande el injuriado....

y el injuriadj que es Dios es infinito : c infi-

nita maldad l'u ofenfa.

INJURIOSAMENTE, adv. de modo. Afrcn^
tolamcnte , con deshonra y vituperio. Lar.

Injurioié. ürac. Mor. f.94. A los que yer-

ran no les acometas con ira c injuriofamen-

te } fino blanda y apaciblemente los corre-

girás.

INJURIOSO, SA. adj. Lo que injuria , agrah

via o molctla. Lat. Injurio/ui. Injurias. Fr.
L. de Gran. Trat. de la Dcvoc. cap. 3. §. 3.

Los cfcrupulóíos quanto es de parte de fus

cfcrúpulos , fon mui injuriófot a la Divina
bondad.

* INJUSTAMENTE, adv. de modo. Con injuf-

ticia,o finrazón. Lit. Injujle. Recop. de Ind.

lib.7. tit.7. 1.17. Y folo traten en ellas li los

preflbs lo cllán juila 6 injujlamcnte ,y guar-

den las leyes de elle titulo. Saav. Empr. 59.
Quien injujlamcnte quita á otro fu eftádo,

da acción y derecho para que le quiten el

fuyo.

INJUSTICIA, f.f. Acción opuefta a derecho,
razón ó jullicia. Viene del Latino ínjufiitia,

que fignirka lo mifmo. Qi ev. Fort. Porque
como tres años há elluvicra juftamcntc

ahorcado, oy ferá injufiiaa mui cruel. Sa av.
. Empr.43. No hai injuftitia , ni indignidad,

que no parezca honcíla á los políticos , co-
mo fea en orden a dominar.

1NJUSTISSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui injuf-

to. Lat.tfú»;/ injujíus. PuENT.Convcn. lib.i.

cap.7. §.5. Tomó un medio injufi'ifnmo , en
ofenfa de la Iglefia Romana. Espin. Efeud.
Rclac.a. Deíc. 11. Y no teniendo razón fe

hace la queja injufiifiima.

INJUSTO, TÁ. adj. Contrario á derecho, ra-

zón ó juílicia. Lar. Injujíus. Cerv. Quix.
tom.t. cap. 18. Y es tan piadofo,que hace
falic fu fol fobre los buenos y malos , y llue-

ve fobre los injufios y julios. Quev. Muf. 7.
Sonet.17.

El duro afártf que el torxzAn pódete

En »lta e/cLvittid, in juila ¿««tí.
INLEG1BLE. adj. de una tenn. Lo que no fe

puede leer, o que es mui difícil de leer. Es
compuclto de la preposición In, y la voz Le-
gible. Lat. ¿Yo» legibiíu. GuEV.Bpill. ¿Don

I N N
Antonio de la Cueva. Lo qual fe parece
bien en fus cartas, porque la letra es integí-

bit y el papel borrado.

INNAClBLE.adj.de una temí, que fe aplica

á la primera Períotia de la bonitísima Triui-
- dad, de quien nace el Hijo ; pero el Padre,ni

nace de otra pol lona , ni puede nacer. Lat.

Innatut. Innafcibilit. Recop. lib. I.tit.l.l.l.

El Padre innat¡bh f c\ Hijo del folo Padre en-

. gendrado
, y el Etpiritu Santo cfpirado de

muí alta iimplicidád.

INNATO, TA. adj. Cofa natural y propria, y
. como nacida en el fugéto. Viene del Latino

Innatus, que lignifka lo mifmo. Saav. Ein-
- pr.24. Ella efperanza y cfte temor , innatos

en el mas impío y bárbaro pecho , compo-
nen las acciones de los hombres.

INNAVEGABLE, adj. de una term. que fe

aplica al mar y á los ríos que no fe pueden
navegar , ó cuya navegación fe debe huir

por pcligTofa. Lat. Innavigabilis. Sandov.
Hift. de Ethiop. lib.i. cap.8. §.2. Y afsi folo

íirven de hacer el rio de todo punto inna-

vegable. Hern. Eneid. lib.7.

Tá el lago innavegable, la trifte agua

De Styge, que los terca nueve vetes,

Los encadena éUi en perpétua eareel.

INNEGABLE, adj. de una term. Lo que nú
fe puede negar ü defmenrir. Lat. Innegabi-

lis. Sons, Hift. dcNucv. Efp. lib. 5. cap. 7.
Cargos innegables que confiaban de fu mif-

ma publicidad.

INNOBLE, adj. de una term. El que carece

de nobleza, ó el no noble. Lat. Ignobilis,(\wz

es de donde viene. Combnd. fob. las joo»

Copl.117. Hace de los pequeños grandes»

de los innób'es nobles , refrena el anima , yt

prohibe la liviandad. Ribad. Fl. Sancl. Vid.

de S. Simeón Ellelita. Rcfpondia con gran

blandura á todas las preguntas que le ha-

cían, ahora fuellen los que le hablaban no-t

bles, ahora innóblts.

INNOCENCIA. f.f. Eftadoy calidad del al^

ma, en que carece de culpa , y vale lo mif-

mo que rectitud y bondad en las acciones y,

aféelos. Es voz puramente Latina Innoeen-

tia. Fr. L. de Gran. Trat. de la Devoc. cap.

a. §.8. Aconfeja Séneca que bufquc la folc-

dad el que quiere guardar la innoténcia. Ma-
ncr. Prcfac. §.1 1. La autoridad de la cnlCr

ñanza es la innoténcia de la vida.

Innocencia. Vale también carencia de culpa

en el que cflá libre del delito ü acción que

le imputan. Lat. Innocentia. Recop. de Ind.

- lib.7. tit.7d.14. Si por los procelVos parecie-

re la innoténcia ó culpa de los Indios prcl-

fos, determinará fus caulas.

.Innocencia. Se roma alsimifmo por linccri-

dad 6 limplicidad en las acciones ó palabras.

Ello es iin artificio 6 malicia en ellas, la que
hai comunmente en los niños ó en los dc-

- maliadamente fencillos. Lat. Sineeritas. Or-j
dulitas. SimpUcitas. Güev. Mcnofpr. cap. 12.

No hai en el mundo igual innocéncia , que
penür uno que en la Corte , y no en ot.ra

- pacte cflá el contentamiento.
Ef-
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Eftádo de la innoefati*. Es aquel en que Dios

crió ánueliros primeros padres , en la gracia

y jufticia original. Lat. ¡nnocentiafiatus. Ro-
dric. Excrc. tüui.2. trat. i.cap.a. Antes del

pecado , en aquel dichofb citado de la tnno~

téncia
, y jufticia original, en que Dios crió al

hombre , la porción inferior eftaba entera-

mente fujeta á la fuperiór.

Eftár una cofa en el errado de la innotincia.

Phrafe con que analógicamente fe fucle ex-

plicar, que una cofa le cftá en los principios,

y no fe ha adelantado nada en ella. Lat.K/*

origine* vel principhm extefslfe , vel fvpe*

rafe.

INNOCENTE, adj. de una term. El que tiene

la innocencia, ü obra con ella. Lar. Innocens.

Integer viu. Fr. de Gran. Guia,cap.3. §. 2.

Y comprar la caftiddd de la innocente donce-

lla. Quev. Fort. Siendo de ranto mayor efti-

mación la honra de muchos innocentes, que la

vida de un culpado.

Innocente. Vale muchas veces lo mifmoque
firrjplc ó tonto , ó fácil de engañar. Lat. Í/V»-

terusnimis. Mtntit inops. Lazar, de Torm.
cap.t. Penfais que cftc mi mozo es algún in-

nocente*

Innocente. Se llama d niño que cftá en el cf-

tado de no conocer la malicia : y por efta ra-

zón fe llaman Innocentes los que hizo dego-

llar Heródes , porque es común llamar Innor

centes á los niños. Lat. Innocentes.

INNOCENTEMENTE, adv. de modo. Sin
' culpa delito , ú malicia , ó fin mal intento.

Lat. Innocenter.Slnceri. Nieremb. Dict. Ef-

toic. üecad.o. ¡nnotenttmente fe venga de fus

• enemigos el bueno , no dexandolo de fer , y
el malo fiendo bueno. Qwev. Tacan, cap.ao.

Dixo Don Diego : Por vida de Don Phclipc

que troquemos capas : fea en buen hora , di-

xc yo , tomé la fuya innocentemente , y dilc la

mía en mala.

INNOCENTISIMO, MA. adj fuperl. Muí in-

nocente. Lar. Nimii innocens, velfinarut. Rr-

bad. Fl. Sanci. Vid. de Chrift. No abriendo

aquel innoeentífsimo Cordero fu boca , ni ha-

blando palabra contra los que de ral manera
le dclíollaban. Fu. L. db León, Nomb. de
Chrift. en el de Brazo. El mifmo Ifaías dice,

3uc es innocentísima, y ajena de todo pecá-

o la perfonade quien alli habla.

INNOMINADO, DA. adj. Lo que no tiene

nombre ó que no fe nombra. Aplicafe cftc

• adjetivo comunmente al contrato , que por
no fer de los comunes no tiene nombre pro-

prio. Lat. Innominatus , que es de donde vie-

ne. Navarr. Man. Coment. de Cambios,

num.io. Ni es arrendamiento ó alquilamien-

to , antes es contrato innominado, o fin nom-
bre.

JNNOTO, TA. adj. Lo mifmo que Ignoto,

- que es como ya fe dice. Men. Coron. Copl.

a. Diciendo que aquel monte á todos fea /*.

náto.

INNOVACION, f. f. La acción de innovar,

mudar ó renovar. Lar. Innovatio , qne es de
donde viene.MoRG.Hift»de Scv.lib.a.cap.i a,

Tom.Hr.
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Para que i todos les conftc la innovación de
los tales nuevos precios de cada día.

INNOVADOR, f. m. fcl que innova, introduce
ó cáufa alguna novedad. Lat. Innovator,

INNOVAR, v. a. Hacer novedad en las cofas,

ó mudarlas facilmenre. Lat. Novare. Innova-
re. Saav. Empr.it. El Principe prudente go-
bierna fus elUdos, lin innovar las coituro-

bres.At.FAR. pan. a. lib.^.cap.6. Los editicios

y machinas de guerra , fe innovan cadadia.

Innovar. En lo rbrenfe lignítica profeguir la

cáufa ó aduar en ella , pendiente la apela-

ción ó inhibición. En cftc fentido fuele ufar-

le en otras materias. Lat. Innovare.

INNOVADO, DA. part.pafl".del verbo Innovar
en fus acepciones. hzt.Novatus.lnnovatus.

INNUMERABLE, adj. de una term. Lo que
abfolutamcntc no fe puede conrar, ó á lo me-
nos es muí dificultofo. Tómafe mui regular-

mente por lo mifmo que Mucho. Viene del
Latino Innamerabilis , que fignifica ello mif-
mo. Comend. fob. las 300. Copl. jó". En cada
qual de aquellas tres ruedas, citaba gente in-

nuwrÁble.ín. L. de Gran. Trat, de laOrac.
cap.t. §.3. Todas las perfecciones (de Dios)
que fon innumerables.

INNUPTA. adj. Ufado folamente en la termi-
nación femenina , para figniñear la mugér
folte'ra. Es voz puramente Latina.

INOBEDIENCIA, f. f. Falta de obediencia.
Tómafe las mas veces por la mifina defobe-
diéncia pofsiriva. Es voz puramente Latina
Inobediencia. Palaf. Hift. R. Sagr. lib.4. cap.
i.num.308. Con el colór de la Religión quie-
re cubrir íwinobediintia y codicia. CA.io.Aut.
Llamados y efeogidos.

•«..... ......... De manirá,
que heredera de Ja vista

qnt:ii,por ta inobediencia.

INOBEDIENrE.adj.de una term. El que no
obcdcce.ú que defobodece á lo que fe le man-
da.Es voz Latina Inobediens. ORozc.ConfctT.
cap.t o. En el quarto precepto, que es honrar
los padtcs,fc acufe ft les fue inobediente en co-
fa notable. y fer inobedhnte enqualquier
cofa

, que es lícita y honefta, fiempre es cul-

pable. Palaf. Hift. R. Sagr. lib.4.cap.4. num.
328. Alli te moftraftc inobediente y codiciólo,
aqui fobérbio y pertinaz.

Jnobbdibnte. Analógicamente fe dice de las

colas que no tienen razón , y también de las

que no tienen fentido : y vale entonces lo

. mifmo ,que lo que no fe reduce á lo que fe

intenta ,óno fe puede atraher á loque fe

quiere execurar con ello. LM.Tmpaticni.Jn-
jUxibÜii. Calo. Aut. El Cordero de líaías.

Contra «i freno de la aréna,

fer el mar inobediente.
INOBSERVANCIA, f. f. Falta de ©bferváncia

á las leyes , ó á las reglas ü ordenanzas. Es
voz puramente Latina, inobferoantia.

INOBSERVANTE, adj. de una term. El que
falta y no obferva leyes ú ordenanzas. Es
compuefto de la prepoficion In , y el nom-
bre Obfervante. Lar. Legum contemptor.

INOFICIOSO, SA. adj. Term.forenfe. Lo que
Mma fe
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k fe hac* fuera del tiempo ü del modo que or-

dena la ley, 6 con fugeto que no fe puede

: hacer. LdX.lnofJitiofm. RECOP.lib.5. tit.8.1.3.

Pero lile quiiieren apartar de la herencia,

, que lo puedan hacer, falvo fi la tal dote 6
donación fueren inofitiófaí.

INOPE, adj. de una term. Lo mifmo que Po-
bre. Viene del Latino Inopj, que lignifica ef-

to mifmo. Tiene poco ufo. Mes1
. Coron. Co-

pl.i6> Quiere decir, nunca la voluntad te fa-

1, ya moílrar mas inope feílb.

INOPIA, f.f. Pobreza, o taita de lo neccífario.

Es voz puramente Latina Inopia. Comevo.
lbb. las joo. Copl.49. Los Afros gentes fon

• mui imperitas , que de cafas y hierro pade-
cen inopia.

lNOPINABLE.adj.de una term. Lo que no
. fe puede ofrecer a la imaginación ó al pensa-

miento. Lat. Inopitutus. Improvifur. Nie-
remc. Aprec. lib. i.cap. 7. Verdaderamente
li cr.tre todos los hombres y Angeles , faeífc

. una fola el alma á quien hiciclfe Dios efte

inopinable favór de infundirle fu gracia , af-

fotnbrára á todas las demás criaturas fu gran-

deza.

Inopinable. Se toma también por lo que no
ella en opiniones , ü no las admite. Lat. /*-

. opinabilis.

INOPINADAMENTE, adv.de modo. Sin pen-

far 6 fin cfpcrarfe. Lat. Inopinate. Infperatí.

Maner. Apolog.cap. 10. Por efto á Satur-

no, que vino inopinadamente á Italia , le lia-

. marón cclcftiil.

INOPINADO , DA. adj. Lo que fucede fin

. penfar 6 fin efperarfc. Lit.Inopinatu/. Impro-

vlfut. Infperatut. Ov. Hift.Chil. lib.5.cap. 313.

Se la quitaba de las manos la confianza, y fc-

guro de los vencedores , ü otro accidente /'*•

opinado. .

INORDENADO, DA. adj. Lo que eftá fin or-
den 6 concierto, ó que no es conveniente^ 6

. corrcfpondicnte a la idéa 6 intento. Lat. In-
ordinatus. Cald.Auí. El Jardín de Falerina.

O tu,fite be ie dar tu propria nombre.

Inordenada voluntad del hombre.

INORME. adj. de una term. Lo mifmo qnie

Enorme, que es mas común. Qoev. Muí. 6.

Rom.8.

Inormcs fon mis ofenfas,

y loi delitos que trabigo,

dixo un manto de Sevilla,

eeteofo y arrifeado.

INORMEMENTE. adv. de modo. Lo mifino
. que Enormemente. Guev. Avif. de Privad,

cap. 15. Téngale por dicho y creido.quc ro-

do hombre que tratare con el mundo, ha de
fer del inormtmente engañado.

IN PROMPTU. Voz Latina que fe ufa del mif-

; roo modo en nueftro Caftcllano , adverbial*

. mente. Y lignifica lo mifmo que Pronta-
mente , o al prefente. Guev. Eptll. á D. Fa-
drique Henriqucz. Pues V. S. tiene el juicié

tan claro, la memoria tan fecunda, la eferku-
ra tan in promptu.

IN PURIBUS. Voz Latina fingida
,
que fe ufa

en nuclhro Caftcllano y ellilo feftivo, par»

1NQ_
figrúficar que ur.Q cftá ó le queda fin cola

alguna, en qualquier línea , o en qualquicc

materia : como quien dice m pura nati.u¡i-

¿«i, y de ahí dieron en decir ln punlus.
Q<;ev. Cucnt. Decia.... que r.o le gcbui...i;e

por fu caletre, que fe quedaría m punbu>,

INQUIETACION, f. f. Lo mifmo que Inquie-

tud. Es voz yá de poco ufo. FrL.de Gran.
Symb. part.4. trat.2. Dial.8. §.3. No tiene la

• ira ni las otras pafsiones dcfaforadas.por qué
perturbarle y inquierarfe , pues la caula de
fu inquietación, es impedirle el güilo de las

- cofas.

INQUIETADOR, f. m. El que inquieta. Lat.

Qai inquietat. Fuesm. S.Pio V. f 97. Mató al

inquietadór un renegado Africano , con con-

fejo v celeridad.

INQUIETAMENTE, adv. de modo. Con def-
- afofsiego ó perturbación , interior ó exte-

rior. Lat. Irrequiete. Hortens. Quar. f. 155.
Inquietamente obedientes á la imagen y luz

del Sol.

IN HJ1ETAR. v. a. Perturbar ó cftorbar el

• foísiego, quietud ü defeanfo , interior ó ex-
• terior. Viene djl Latino Inquietare , que fig-

nifica efto mifmo. Lat. Vexare. Angere. Ro-
drig. Excrc. tom. z. trat. t. cap. 1. Quando

• uno ha cenado deinaliado , no puede dormir
- ni fofegar en toda la noche, porque aquellas

• crudezas de cftómago , y aquellos vapqrcs

grucífos que fe levantan le inquietan de tal

manera , que le hacen cftár toda la noche
. dando vuelcos. NiEREMB.Di&.Eitoic.Dccad.

j. Las riquezas pretendidas inquietan , pof-

feidas fobrefaltan, perdidas laftíman.

Inquietar. Vale también cftorbar la pacífica

y quieta poíTefsión de alguna cofa , ó pre-

tender ó intentar dcfpofleer á alguno de ella.

Lat. Inquietare. Pojfejsionsm perturbare. Nie-
remb. Difer. lib.i.cap.6. Es también perfec-

ta la poífcfsión de la bienaventuranza , por
la feguridad que tiene de no poderla inquie-

tar nadie.

Inquietar. Significa también moleftar , cora-
• mover y alterar, hit.Alterare. Vexare. Qjev.

Tacan, cap. 5. Vivimos de alli adelante todos
: los de cafa como hctmános,y en las efcuclas

y patios nadie me inquietó mas.
Inquietar. Algunas veces íc toma por trave-

fear, ó enredar moleftamentc. Lo que fe di-

- ce de los muchachos, hablando de lus juegos

y travefúras. Lat. Inquietare.

INQUIETADO, DA. part. paíf.dcl verbo Iw
• quietar en fus acepciones. Lat. Inquieiatus.

• Vexatus.

INQUIETO, TA. adj. Defafloflcgado ó tur-

bado, interior ó exteriorroente, no quieto ó
• no tranquilo. LatJncuietus.Sollieitus.Qnozc.

Confcíf. cap. 10. Solo Dios es bailante pa-

ra gobernar , y dar quietud a nueftro it*¿

quiéto y mal inclinado corazón. QuRV.Mud
6. Rom.45.

Clavé ventanas y rejas,

y me truxeron i nuieto

el qué dirán en el ba rio,

In-
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Inquieto. Val: tamben bulUciofo .rraviefo,

u i'cvoiiwto. Las. Irrtquittuj. EspiN. l.ku.i.

R¿Uc.t. Dele. 3. La ínula era inquieta
, y en

. vicnáoic lueka alborotaba toda la vecin-

dad.

Inquilto. Significa afsimifmo cuidadofo , an-

lioto 11 íolitíto. Lat. Irtequietm. Anxius. SoJ-

lídiui.

Inquieto. Se toma también por turbulento ó
que titila inquietudes. Lat. lnquietut. Tur-

buleniui.

Inquieto. Figuradamente fe dicede aquellas

coüs en que no le lia tenido o tiene quie-

tud o folsicgo ,
aplicando el efecto á la caufa

del : y alsi le dice ,
que ha paüado una noche

inquieta, el que la ha pallado con defafofsie-

go, o inquietud. Lat. ¡nquietuj. Turbidut.

INQLlEiUD.f.f. Dcfal'olsicgo, commocion
ó alteración , travcl'ura y bullicio. Viene dd
Latino Inquietudo , que lignítica efto mifíno.

Quev. Fort.Nofotroscn todas partcs,de vaf-

fallos fuyos, nos hemos vuelto iuinquietiíd.

Sons, Hift. de Nucv. Efp. lib^.cap. 1. No le

rclolvicron a feguir la Corte ,
por no hablar

de paffo en negocio tan grave , que mezcla-

do entre las inquietúaei del camino , perdería

- la novedad.

JNQUIL1NO. f» m- El moradór de cafa alqui-

laba. Es voz Latina Inquilinus. Fr. L. db

Gran. Symb. part. i.cap.31. Son los hom-

bres hechos de la tierra, no como inquilinos y
moradores de ella , lino como conterapla-

- dores de las colas ccleltiaics. Calo. Auc. El

íbeorro general.

T por remite de todo

trabe /iemprt por inquilinos,

lacomSd'e del parir,

y al ama de haber pjrido.

Inquilino. Ln lo forenfclc toma por el que

tiene ó pólice alguna cola en nombre de

otro. Lat. Inquilino,

1NQJINA. f. t. Mala voluntad ü avetfión á

algún fugéto. Suelde decir Enquiña. Lat.

Odium.lra. Pie. >st. f.124. l oua mi vida

tuve inquina con Efcolárcs, como el perro de

Alba contra los carpinteros de laVeracruz.

1NQUIR1DOR. f. m. El que inquiere. Lat. ln-

qwjitor. Gil Gonz. Grand. de Madrid, lib.í.

cap. a. El natural de fu gente es dulce, apaci-

ble y manfo ,
que los luce ptudentes, fábios,

fútiles y inquiridóret. Ponc Quar. tom. i.

Serm.6.§.j. Jnquiridór del güito ajeno
, que

eltá guardado para otro.

INQUIRIR, v. a. Bulcar cuidadofa ófolicita-

mentc. Tiene cftc verbo la anomalía de reci-

bir una rdclpues de la primera /en algunas

perfonas de los tiempos picientcs : como Yo
inquiero, inquiere tu ,

inquiera aquel. Es del

Latino Inquirere ,
que tignihea lo miüuo.

Calo. Aut. ti Arca de Dios cautiva.

No habrá albergue en el poblado,

no habrá en la campaña tienda,

gruta en el monte , ni feno

en lt mas oculta Jinda,

que mi zelo no regtjlre,

qne mi cuidado «o inquiera. -
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Inquirí*. Vale también averiguar , efeudátut

ó preguntar cuitofámcnte. l.at. Jn^uhttr.
Perfrutaré. Quev. TaCaú. cap. 10. Yo 1)0 sé

que fe fue, él le pufo á inquirir quien era y
de qué vivia,ymc cfpiaba. Espin. Eiciui.

Rclac.i. Dclc.tf. Primero fe hadc//>j»í.r/r y
efcudrifi.ir li es bueno y fundente.

INQUIRIDO, DA. part. pafl". del verbo In-

quirir en fas acepciones. Lat. Inqujitui.

INQUISICION, f. f. La acción de inquirir. Ef-
to es la averiguación ú diligencias para ave-
riguar alguna cofa. Lat. laqu'Jit o. Mane*.
Apolog. cap. 5. Trajino, mandan, o no hacer
inqui/teióo de nolotros , en parte .a» revoto.

Sart. P.Suar.lib.^.cap^. Hizofe rgutofa /»-

qu'fietin de todos los ápices de fu aocti ín.u

Inquisición. Tribunal Real Eclelialtico , esta-

blecido con autoridad Pontificia , contra ios

que faltan á la Religión y Fe Cathóiica , que
han profeñado, ó clcandalofamcnte blalplie-

man de ella : y contra la corrupción de tas

coítumbres, ó abufo de los Sacramentos. Hai
elle Tribunal en Efpaña , Portugal y en Ita-

lia. Lat. Fidti qutji.orum C^legéum. Zir.t.
AnnaL lib. ao. cap. dj. Alternaron el Tribu-
nal del Santo Oficio de la ínquifiUn en el

Palacio Real de la Aijafcría. Cbrv. Quix.
rüm.i .cap.4. m Renegado hecha fu informa-

ción de quanto le convenia , fe fié á la Ciu-
dad de Granada á reducirfe, por medio de la

Santa ¡nqwji.ián, al Gremio Sant.fsimo de la

Igléíia.

Inquisición. Se roma por la mifina cafa ó cár-

cel donde fe ponen ó citen preflbs los reos de
la lnquifíción. Lat. Rtorum fidei tuftodta.

Quev. Tacan, cap.7. De vucítra madre, aun-
que cita viva ahora , puedo decir 10 milrao,

• que eltá en la Lnquifición de Toledo
, por-

que defenterraba los muertos fin 1er murmu-
. radóra.

: Hacer inquijición. Phrafc que analógicamente
lignítica quemar algunas cofas : co lio papé-
Ies , verfos ó libros, &c. Lat. Aliquid tanuem
eontremart.

INQUISIDOR, f. m. Juez Eclefiáftico , defti-'

nado para el conocimiento de las caulas de
Fé y abufo de algunos Sacramentos. Lat. /•/'-

dei inquifitor. Recop. de Kd. lib. r. tit. 19.
I.5. Y al defembarcar los Inquijidótet le les

hagafalva,difparando laartillenadc tierra y
la de las Arm.idas. Fuenn*. S. Pío V. f.9. To-
do lo compufo la prudencia del ¡nquijtdór.

Inqu isidores. Se llaman en Aragón los Jueces
que el Rey ó el Lugarteniente ó los Diputa-

dos nombraban para hacer inquificion de la

impericia y notable negligencia,y del dolo y
corrupción , y otros qualcfquier contra fue-

ros del Vicccanccllér , Regente la Canccllc-

rtai Alleflbr del Gobernador, y de los Confc.
jéros de la Audiencia Real , y para castigar-

los fegun las calidades de fus delitos. Ellos

Inquilidóres nombrados de dos en dos años,

acabada fu cnquella, que daban perlonas prU
vadas y fin jurifdiccion alguna. Lat. Regij ln-

cuifitorti. Fuer, de Arao. lib.3. De la lnqui-

fición contra el Vicccanccllér, Y el primero
día
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día del mes de Abril excrcir el oficio de /i*.

qstijidórti Y en cafo que Tu Magcftad no

hovierc nombrado los dichos Inqnijsdóres poc

el mes de Marzo ó antes , el Lugarteniente

general fi lo hovierc , por todo el mes de

Abril úguicnte , tenga facultad de hacer la

dicha nominación.

Inquisidores ub Estado. En la República de
Venccia fon tres Nobles , elegidos del Con-
íejo de Diez , que ellan diputados para in-

quirir los crímenes de Eftado , y tienen po-

der tan ablolúio que pueden condenar á

muerte al Dux , fi citan conformes 5 pero en

difeordia deben participarlo alConfejo de

Diez. Oyen las delaciones de las clpías , y
las recompenfan. Tienen llave de los apo-

fentos rerirados del Palacio de S.Marcos ,y
á qualquicr hora del dia ú de la noche regif-

tian las mas íntimas cftancias del Dux. Amc-
lot. pl.iai.y figuientes. Lat. Ex dtcem Sena-

toribut Venttis tres tle&i in fiat&i crimina In-

qttifitores.

Inquisidor General. El Supremo Inquifidór,

á cuyo cargo etfá el gobierno del Conféjo

y de todos las Tribunales en los dominios

del Rey. Lat. Suppremus Inqutfitorum Sena-

tor. Salaz, de Mend. Chron. lib.i. cap. ttf.

Hizo el Rey Inqutfidór gtnerdl á nueftro Don
Gafpar de Chiiróca Obifpo de Cuenca.

lN^blTlVÜ, VA- adj. El que inquiere y
elcudrtña las cofas con viveza y folicitúd , ó
es inclinado á elfo. Lat. Inquirens. OñA,Pof-
trim. lib.i.cap. u.Diic. 2. Hai ingenios de
tal calidad, que fon efpeculatívos y inquifi-

tívo$, y de íu naturaleza curiólos en íaber

vidas ajenas.

INS'AGLABl L1DAD. f. f. Calidad del apetito

con que todo lo apetece, fin faciaríe ni fatif-

faccrlc. Lat. Infatiabilitas , que es de donde
viene. Fr. L. oe Gran. Symb. part.i.cap. j 1.

Pues qué diré de aquella infatiabilidad de

tratar y converfar noches y dias con Dios,

(in canfarfe ni enfadarle.

INSACIABLE, adj. de una term. Lo que no fe

fácia jamás, ó á quien nada le bafta o fatisfa-

cc. Es del Latino Infatiabilis , que fignifíca

lo mifmo. Maman. Hift. Efp. lib.6. cap. 14.

El corazón humano es infatiMe , nunca le

contenta con lo que portee , aunque fea mui
aventajado. Ov. Hill.Chil. lib.5-cap.13. La
infalible fed de aumentar fus caudales , ha-
cia á los Encomenderos menos atentos á la

confervadon de los Indios.

INSACIABLEMENTE, adv.de modo. Con ¡n-

íaciabUidád. Lat. lnfat'sablitit\

INSANABLE, adj. de una term. Lo que no fe

puede fanar, ó es incapaz de fanidád. Es del

Latino Infanabilis , que íignirica lo mifmo.

Parr. LuzdcVerd.Cath.part.2. Plat.37. Es

infanábU, no tiene remedio el veneno del

áfpid.

INSANIA, f.f. Lo mifmo que Locura. Es voz
Latina. M. Acred. tom. 1. num. 670. Con-
forme á efto advierte ahora la común infi-

nta de los hijos de Adán. J áureo. PharC lib,

a. Oct.e¿,

INS
Mas la infinia del Tártaro Megttera,

El mayor arrojó pafino Latino.

INSANO, NA. adj. Loco ü demente. Lat. ín-

f*nu¡. Qi'ev. Entremct. Y la crueldad infi-

na no fe detuvo en la fcpultúra. Alv. Gum.
Cant.4. Oa.14.

Te turbtn penado de infánafatiga.

INSCRIBIR v. a. Efcribir ó gravar letras ü
otra cofa, en parte pública , para perpetuar

la noticia de algún iuceüfo. Viene del Latino
Jnferibere. M\ner. Apolog. cap. 50. A los

que afsi padecen levantáis eítátuas , y inferi-

bis imágenes. Cald. Aut. Myftica y Real Ba-
bilonia.

Triumpbalet areoi y en alta»

pyrámidei le tonftruyan

memorias,que en piedras blancas

fu nombre inferiban

Inscribir. En la Geometría es formar una fi-

gura dentro de otra, de fuerte que todos los

ángulos de la inferipta toquen á los lados

de aquella en que fe inferibe. Lat. Injtri-

bert.

INSCRIPTO, TA. part. pafl*. del verbo Infcri-

bir en fus acepciones. Lat. ¡nftriptus.

INSCRIPCION, f. f. Sentencia ó cláufula gra-

vada, para dar á conocer algún fugéto, ó pa-

ra memoria á la poftcridád de alguna ac-

ción. Lat. ínftriptio. Tittúm. Argot. Nobly
lib.t. cap. 5. Han quedado de tiempo de Ro-
manos inferipeiónes y veftígios de piedra.

INSCULP1R. v. a. Gravar qualquter cofa en

otra materia. Es voz Latina que en Caftc-

llano fe dice freqiientemente Eículpir. Lat,

Inftulpere.

INSCULPlDO,DA.part. paff. del verbo Inf-

culpir. Lo afsi gravado ó cículpido. Lat. Inf-

tulptus. Mond. Diflert.a. cap.3. Pues fe con-
ferva el Lábaro Cathólico

, infeulpido*'en
ellos con las dos letras, que los diferenciaba

de los Amanos.
INSECABLE, adj. de una term. Lo que es in-

capaz de fecarfe ó enxugarfe , ó á lo menos
mui dificultofo. Lat. Siccari vel exiectridiffi-*

tilis vel impotens. Palom. Muf.Pict.lib. 5.cap.

3.^.5. Porque el Légamo y Greda fon muí
inJecábUs.

INSECCION. f. f. Incifvón ó cortadura, que fe

hace con algún inítrumento. Viene del La-
tino Infetlio, que lignítica efto mifmo.

INSECTO, f. m. Nombre genérico de todd
animalito pequeño , que algunos llaman im-

perfectos, y vulgarmente en Caftellano hie-

len llamar fabandijas : como fon guianillos,

mofeas, &c También le llaman infectos

aquellos animales mayores, que cortados y
divididos en partes viven aún, como ion las

lagartijas, culebras, &c. Derívale efta vez
del verbo Latino Infecare, que íignifica cor-

tar, ó por lo que acabamos de decir , ó por-

que fus miembros fon como unas incilúras

á modo d« anillos. Lat. ¡njttlumj. Solis,

HiíLde Nuev.Efp.l¡b.3.cap.2. Pero en aque-
llas partes es un género de mftélo, corr.o gu-

fonillo pequeño.
INSENSATO, TA. adj. Tonto, nécio, fin fen-

ü-
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tido ni razón. Lat. ínfanut. Rttionis \mpot.

Ribad. Fi. Sanct.Vid.ücS. Juan Dainafcéno.

Decíanle mil injurias y baldones , tratándolo

de mentecato e mjenfáto. Ov.Hift.Chil. lib» i.

cap.8. Y aunque curo de la herida, quedo ia-

fenfáto y inútil.

INSENSIBILIDAD, f. f. Carencia de la facul-

tad fcnfitiva, ó impedimento de cita, que ef-

torba al fentk. Lat. Stupor. Nullsus rtifin-

fus.

Insensibilidad. En fentido moral , es falta de

fentimicnto en las materias que le fuclen.

caufar , ó por poco conocimiento ü conltin-

cia de ánimo, o por dureza del corazón. Lat.

Duritas.lmmite peííut. Cor induratum. Cien f.

Vid. de S. Borj.lib.i.cap.6. §.i. Tan atónito,

tan helado ,
que parecía bien otro fegundo

cadáver , que había aprendido infenfibilidád

del primero.

INSENSIBLE, adj. de una term. Término Phi-

lofóphico. Falto de facultad fentitíva , y epi-

chito con que fe dillinguen las otras colas,

del viviente fenfitivo. Lat. Inftnjibilit. Co-
mend. fob.Ias 300. Copl.i 16. Trahia tras sí»

con la gran dulcedumbre de fu múiica,no

folo los hombres, mas aun las animalías, bru-

tas, c los ríos e los montes, é los árboles c to-

das las otras cofas infenjtbiei.

Insensible. Significa también falto del fenti.

do ó impedido en el , por accidente ú otra,

cofa. Lar. Inftnfibilit. vcl Stnfu pnvatus.

Cald. Aut. El Jardín de Falenna»

Qué inícnsiblc torptta

ti ta que ha entrado en mii

quino permite í*y tri/lel)

m hablar, nid'fturrir.

Insensib' e. En fentido moral , el que no fíente

las cofas que ciuían o commueven al lenti-

miento, ú no fe di por entendido de que las

fíente , ó no le ¡minutan. Lat. üurm. Ptrrtut.

Fr. L. de Gran. Trat. de la Dcvoc. cap. 3.

5. 7. Vienen á hacerle íenfuáles , y aun tn»

/entibies para las cofas de fu liilúd.

Insensiijle. Vale también lo que no fe perci-

be por algún fentido , ü no fe conoce , y es

imperceptible á los fentidos. Lat. Infenfibilis.

Senfumfugiens. Maner. Apolog.cap.22. Tan
disimuladamente ofenden (los demonios)

que parece mas inftnsibie el modo fecrcro de

dañar , que la espiritualidad de fu natura-

leza.

INSENSIBLEMENTE, adv. de modo. Imper-

ceptiblemente , lin Icntímicnto u Un adver-
' tencia. Lat. Infenfibiltter. Sme fenju. Cald.

Aut. El Arbol del mejor fruto.

No, no piftSt

jnfenfiblemcnte ciego,

ejfe madéro ,
que eftá

enire ejfjtroi dos madlrot.

INSEPARABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede feparar , dividir o apartar , o nunca

fe lepara. Viene del Latino injeparabilis,<\\ic

fígniñea cito milino. Lat. Quod fepa^ari non

poteft. Cerv. Qjíx. tom 2. cap. 12. Es acci*.

dente infepar.ibie , que dura lo que dura la vi-

da. Lop. Coron. Trag.f.101. -
t

INS %19
Pero ftd Cbrifio, dulce B/pifo, unida

La tiene infcpariblc irnitrimi-io,

Ko podreit fepararía, que et n/.u fuerte
Amor {y aifíór de Cbrifto) que ¡a muerte.

INSEPARABLEMENTE, adv. de modo. Indi-

visiblemente , lin leparacion. Lat. Lnjcpara-

biliter. Valdi v.Sagr. Ub.a. Uct.15.

Tuya es aquella humanidad Divina,

Iníeparablemcntc unida al Verbo.

INSEPULTO, TA. adj. E! que ella por fepul-

tar , ó fe queda lin íepukúra. Lat. tnje^.iufy

que es de donde viene. C0MeND.10b.la5 300.
Copl.tfj. Y llegando cerca de laCibdád.don-
dc citaban loscuerpos inftpultot de los Argt-

vos, halló el cuerpo muerto de fu manuo.
Lop. Circ. f.63.

Mitrando tal fiereza el pardo buho,

Como fuete cadáver infepulto.

INSERCION, f. f. La acción de inferir. Lat.

lnfertio, vel fnfertatio. RECOP.üb.t.rit.7.1.36.

- Con inferciún de las genealogías prcícntadas

por las partes. • :

INSERIR, v. a. Introducir ó entremeter algu-
na cofa en otra , incluirla ó añadiría. Es inui

ufado en lo foreulc. Derívale del Latino in-

ferire. Recop. lib. 1. tir.4. 1.8. Y cito abtmif-
mo fe inferirá en las cartas y mandamientos
de los Jueces Etleliálticos.

INSERTO, TA. part. paíf. del verbo Inferir.

Loalsi introducido ó entremetido. Lar. /«-

fertus. CtKv. Quix.tom.i. cap.25. Todo irá

inftrto , dixo U. O^uixotc. AnotNs. Maluc.
lib-8.pl.303. En ninguno de ellos.... te uf-
tréamas de lo que parece por los que van /».

ftrtoi.

In erto. Vale lo mifino que Enxerto. Prc.
» Ji st. f.76. Defpedida aquella phantalma to-

cinera , aquel amante injerto en íalváje , me
acogí debaxo del pabellón de nueltra carreta.

Lop. Coron. Trag. f 76.
Como fe vé que dos aiverfas ramat
Dulces y agras produce inlerto leño.

INSERTAR, v. a. Lo mitmo que Inferir. Re-
cop. de Ind. lib. 6. tic. 1. 1. 16. Mandamos,
que cito fe pronuncie por ley general en los

Reinos del l'crú y Nueva Elpana, y le mfertt

en cita Recopilación. Ov. Hitt. Util. lib. 1.

cap. 16. Aunque »'»/rrf.»,Hcrrera una relación

mui larga, no habla de los efectos que caufó
la reventazón dette volcán.

INSIDIA, f. f. Aflechanza ó celada. Es voz pu-
ramente Latina Infidia. Sons, Hift. dcNucv.
Eip. lib. 3. cap. 8. Diertro ya en el arte

de quebrantar insidias, con no quererlas en-

tender. Quév. Muf 6. Kom.i 3.

Tu que el campo de Cyrcno •

embarazas ten insidias,

y d toda vi/la tus ojos

baten oficio de efp'u.

INSIDIAR, v. n. Poner aflechanzas, ó celadas.

Es del Latino Inftdiare
,
que iigniriea lo mií-

mo. Lop. Coron. Trag. f.8o.

No bai que infidiar /* pié, tu le vencifie,:

Sulingua atafie, y fu cerviz rompifie.

Insidiar. En fentido moral, vale engañar , ü
• atrahci engañolámente i executar algo. Lat.

In-
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Infidtare verbis. Deciptrt. Valdiv. Sagr.lib.i,

OO-s.
Exploradores contra los incafios

Lobos, que la manada rtligiofat

En aprtfíjs Catbólitos envidian,

Tton dogmas heréticos insidian.

INSIDIADO, DA. part.pafl". del verbo Infidiar

en fus acepciones. Lat. Infidiattu. Tejad.
León Prodtg. pace. 1 . Apolog. ai. O bondad
laborioía, fiemprc ¿njídiada de los malos!

INSlDIOSAMENTE.adv.de modo. Engaño-
famente ó con aífcchanzas , celadas o trai-

ción. Lat. Infidiose. SoLis,Hilt. de Nuev.Eíp.

lib.4. cap. z. Intentó quitarle infidiofamentt

la vida , lóbre algunas defeonfianzas doméf-
ticas.

INSIDIOSO, SA. adj. Et acoftumbrado á en-

gañar difsimuladaincnte, ó á armar aflechan-

zas. Suele aplicarfe cite adjetivo al paráge

ó fino á propoli ta para armar aflechanzas ó
celadas. Lac. Infidsofus. Gong. Rom. Lyric,

Jnfpiraniola de atrás

de una cala infidiófa,

tjlaba tifiero terrór

de la$ Playas Efpaftélas.

INSIGNE, adj. de una term. Señalado ú nota-

ble en qualquier linca. Lat. Infignii, que es

de donde viene. Ambr. Mor. lib.8. cap. 54.
Haciendo mención Vcleyo Patcrculo , infig-

ne hiftoriadór natural de Roma , defta guer-
ra, nombra a Publio Sylio otro Legado que
gobernó defpues de Gayo Antiftio cito que
agora fe conquiftó. Maner. Prcfac. §.0. De
la doctrina de los varones injígnes íe ha de
hablar con juicio circunfpectó.

INSIGNEMENTE, adv. de modo. Grande o
célebremente, ó muí bien. Lat. Infígnitir.

INSIGNIA, f. f. Señal diftintiva, ü divifa hon-
róla, por la qual fe diftinguen unas cofas de
otras, ó abfolutamente, ó por fer feñal de al-

gún honor efpcciál. Lat. Infignia,orum. Sig-

num. Comend. fob. las 300. Copl. 4». Anti-
gua coftumbre era pintar en los navios figu-

ras de Diofes ó animales , ó otras cofas que
fucile n como insignia y feñal de aquella ?uf-

ta. Parr. Luz de Vcrd.Cath. part.i. Plat, 6".

Insignia y feñal fon dos cofas mui diftintas,

porque aunque toda Insignia es feñal 5 pero
no toda feñal es insignia Luego no toda
feñal es insignia, porque feñal es la que co-

mo quiera léñala > pero insignia es la que fe-

ñala y diftinguc con honra, con ventaja , con
. eftimacion : por eflo fe llaman insignias las

2üe diftinguen , al Caballero el habito» al

>o&ór la borla, al Alcalde la vara, al Oidor
la Garnacha : y afsi decimos insignia de Ca-
ballero, insignia de Doctor

, &C
Insignias. Se llaman las medallas ó imágenes
que fon proprias ü de la advocación , de al-

guna Hermandad ó Cofradía : voz que apli-

can también á los eftandartes y pendones
que ufan en las procesiones, á femejanzade
las bandéras y eftandartes militares. Lat. ln~

fi¿*'*, vresm.

Insjgnm. Abuüvamente fe fuclcn llamar las

INS
fcñales que notan infamia: como el fambeni-
to,&C. Lat. Infamia fignum.

INS1GN ISMMO, MA. adj. fupcrl. Mui infigne.

Lat. Valdi infignis. Maner. Apolog. cap. 2 1.

Para licenciofamente pecar , á fombra de fu
injignifiima Religión.

INSIMULAR, v. a. Acufar, ü delatar á uno de
. algún crimen, delito, ó culpa. Es voz Latina

Infimstlare. Valvero. Vid. .de Chrift. lib. I.

cap.4. Y deftc crimen infimulakan los Judíos
a jefus y á fus Apollóles.

INSINUACION. f.£ La acción de introducir-

fe una cofa en otra , fuave y blandamente.
Lat. Infinuatio, que es de donde viene. >

Insinuación. Signiñca también ligera demonf-
t ración del deléo, ú del ánimo , lln inftancia

ü apremio. Lat. Animi infinuatio. Solis, Hift.

de Nucv.Eft». lib. 4. cap. 4. Efta breve infi-

nstaeión de fu ánimo , dicha en términos de
amenaza y con feñas de refolución premedi-
tada, hizo tanta novedad á Cortés , que tar-

dó en focorrerfe de fudiferecion para la ref-

puefta.

Insinuación. Artificio rhetótico con que el

Orador vá fuavemente atrahiendo á si la

atención de los oyentcs,y inünuandofe en fii

ánimo y be ncv ol encía , en el principio ó cxori
dio de fu oración. Lat. Oratoris infinuatio.

Insinuación. En lo forenfe fignifica la acción*

de regiftrar alguna cofa en las eferitútas pú-
blicas, efpecialmente en donaciones. Lat«
Adnotatia,

INSINUAR, v. a. Tocar ligeramente y de paf-

fo alguna cofa, fin hacer aflunto de ella.

Viene del Latino Infinuare. Solorz. Polit.

lib.4. cap. 9. Según lo infinúa un Texto , y¡

lo dicen expreflamente muchos Autores.
Insinuar. Vale también dar á entender lige-

ramente el deféo ü el ánimo de alguna co-

fa, por alguna feñal exterior. Lat. Animtsm
infinuare.

Insinuar. En fentido moral vale introducir

blanda y fuavemente algún afeólo en el co-»

razón ó en el ánimo. Lat. Inftillare. Infinua*

re in animum. Cruzad. Cort.Sant. tom. j.In-

trod. Razón *. Ella (la razón) la reduce pen
co á poco, infinúafe en fus mas íntimos mo-
vimientos , y la penetra con fus poderofas)

máximas y influencias.

Insinuarse. En fentido analógico esinrrodu*

cirfe con maña , habilidad , y dulzura con;

otro , en qualquier materia ; pero efpeciai-

mente fe dice de la amiftád , gracia ó benc-

. voleada de alguno. Lat. In Mitujus animum
vel amicitiam infinuari.

INSINUADO, DA. patt. paff. del verbo lñfi-<

nuar en fus acepciones. Lat. Infinuatus.

INSIPIDEZ, f. f. Falta de fazon, phyfita ó mo-
ralmentc.Lat. Saporis dtftBus. Infacetia. ln-

venufiat.

INSIPIDO, DA. adj. Deflabrido , ó fin fazón,

lo que fe dice de los manjáres. Viene del

Latino Infipidus. Lat. Saporis expers.

Insípido. En fentido moral y analógicamente

, fe dice de qualquier cofa en que no fe halla

gufto, y también de los dichos que no tienen
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fal, ó viveza. Lat. 5/»* arte. Sine /ale. Infice-

tui. Guev. Epift. a Don Diego de Guevara»
Frioé insípido es el confejo, quando no vá
envuelto en algún remedio. M. Agred. tom.

3. num.199.Todo lo que es celeftial y divino
íes parece intipido, porque no les fabe al güi-
to de los deleites fcníiblcs.

ttí0»lENCiA. f. f. Ignorancia ó falta de cicn-

cia.Es voz puramente Latína.RiBAD.Fl.Sanct.

Fielta de la Transfiguración.Toda la fabidu-

tia del mundo , en el acatamiento del Señor,
es injipiénelay locura. Palom. Muf. Pict. lib.

4. cap. 3. 5. 2. Otros disfrazan fu infipiéneia

con el pretexto de que los oyentes no apren-
dan.

INbiflENTE. adj. de una term. Ignorante.fal-

to de ciencia 6 noticias. Lat. ínjipiens, que es
de donde viene. Acost. Hift. lndJ¡b.4.cap.i.

Y al cabo le ferán las criaturas lo que dice el

Sabio , que fon á los pies de los infipientes y
necios : conviene á faber lazo y red en que.
caen y fe enredan. Palom. Muf. Pict. lib. 4.
cap. 3. §. 1. Con cuyo artificiofo engaño, fue-

len lemejantes hombres conlcguir léquito ea
el vulgo inficiente.

INSISTENCIA, f. f. El hecho de mantenerte
óperfeverar en alguna cofa, ó poner la fuer,

za en ella. Lat. Urgentia. Injtantia. Mond.
Predic.de Sant. cap.7. Pero no hagamos mu-
cha infifténtia en cite reparo. J aoreg. PharL
Üb.i.Üct.7.

Por inliíténcia fufa el Pueblo armado,

Cometió txctjfo pítele admiro y lloro.

INSISTIR, v. n. Eftnoar íidclcanlar una cof»

en otra. Lat./«A/ff'.

INSISTIR. Vale también hacer inftáncia , pe-

dir alguna cofa o continuar en ella posada-
mente. Lat. inflare. Urgen, tnjijtere. Co-
mend. fob. las 300. Cop.05. Porque no es de

mi nrofcfsión , no injijlo en ello. Q¿ev. Muíl

7. Canc. amorofa.

Aunque, feñora, treof

Que inlifto en mi efperanza vanamente.

Insistí*. Significa tamoien hablar fobre algu-

na cofa mas, 6 mas difuiamente, o poner mas
fuerza en ella que en otra. Lat. Injifiere.

INSOCIABLE, adj. de una term. Enemigo a
opuefto de la fociedad de los demás , o con

quien los demás no quieren acompañarfe
r
por fu malo ó adufto genio.Vienc del Latino

Infociabi/it.

INSOLAR, v. a. Term. Chímico. Macerar al

Sol alguna cofa para facilitar las fermenta-

ciones ú otras operaciones. Fórmafc de la

prcpoGcion In y del nombre Sol. Palac. Le-

mer. Curf. Chim. Explic de las voces Chi.

micas. Lat. Solé adurere.

IiNSOLDABLE. adj. de una term. Lo que no
íe puede foldar, 6 no admite foldadúra. Lat.

Quod ferruminari vel confolidari nequit.

Jníoloabi e. En fentido morál, ilgnifica el yer-

ro ü acción ', que no fe puede emendar ó
componer. Lat. Quod reparan vel infiaurari

non potefi.

INSOLENCIA, f. f. Acción mala y fuera de lo

común, y deíacoftumbrada, ó fumamenté ex-)

Tom. IT.
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traña. Es voz puramente Latina. Cerv.v^m'x.
tom.i. cap.2j. Y hizo otras cien inil i>¿/uun-
ei*s ) dignas de eterno nombre y cícntúra.
EspiN.Efcud.Relaci. Dele, i o. Lcunuga-
ría con todo rigor , fin tener reípéro .i cola,
alguna, li por el cambo iba haciendo infv-
Uñetas.

IWsotENciA. Vale también arrogancia, defvcr-
güenza , defeáro. Lat. Inj'olentia. Protacitat.
Protervia. Mend. Guerr. de Gran. lib. 1.
num.7. Para hacer jufticia y reprimir la info-
léneia.

INSOLENTE, adj. de una term. El que execu-
ta infolenáas. Es del Latino InfJenu Co-
men o. fob. las¡300. Copl.7 3. No la facía in-
fríente ni prefuntuófc , como por la mayor
parte acontece , el eltádo real que policía.
Cbrv. Qiiíx. tom. i. cap. 3 i. Porque vean!
Vueftras mercedes quan de importancia es
haber Caballeros andantes en el mundo, que
desfagan los tuertos , que en el fe hacen por,
los infoUntes y malos hombres.

Insolente. Significa también arrogante ó fo-;

bérbio. Lat. Perox. Procax, cit. Qoev. Entre-i
mct

!
Quintos ánimos tuvo la mileria y apo-

camiento canonizados , que en poder de la
profperidad fueran infoUntes , y fbrmidáblcs.
Saav. Empr. 23. Si un raifmo premio íedá al
vicio y á la virtud , queda ella agraviada y
aquel infidente.

«r
.
7.

Insolente. Se dice también de las mifmas ac-
ciones malas, defreoítumbradas y^extrañas.
Lat. Infolttui, a, um. Qubv. Fort. Malas nue-
vas tengas de quanto defeas , dixo el Sol, que.
con tan infoUntes palabras blafphémas de
nueftro poder.

INSOLENTEMENTE, adv.de modo. Atrevi-
da y defvergonzadamente, con arrogancia y
diílolución. Lat. InfoUnter. Protervé. Hube-
raliter. Manbr. Apolog. cap. 20. La jufticia

- eftá enflaquecida , y la maldad lnfoUnttmtntt
'bulhciofa.

INSOLENTISIMO, MA. adj. fuperl. Muí in-
folente. Lat. N'imis infolent. Barén, Guerr,,
de Fland. pl.36. En ella los Heréges , con in-
folent'ifiimos modos , inttoduxeron el excrci.»
ció de la heregia.

HSSOLiDUM. Modo de hablar puramente
Latino , que vale Cada uno de por sí y fobre
el todo : y fe ufa para cxpreüar la obligación
que tienen dos ó mas perfonas que fe obliga-
ron juntas, á pagar cada una de ellas el todo
de la deuda.ó la facultad que fe concede á los
teftamentarios ó podatarios , para que qual-
quiera de ellos pueda obrar por sí folo. Es
mui ufado en lo fbrenfe, Fr.L.de Gra
mor. trat.a. cap. i. Porque todos cftos y ca-
da qual de ellos infolidum fon obligados á ref-
tituir al agraviado , quando realmente el da-,

ño por alguna deltas vias fe figuió.

INSOLITO, TA.ad;. Defacofturabrado ó fue-»

ra de lo común y regular. Viene del Latino
Infoiitm , que úgnihea efto mifmo. Bobad.
Polit. lib. i.cap. 1 7.num. 17. Para fer uno buen
Juez y Gobernador \ ha de veftirfc de cali-

dades y condiciones infllitat , y ñus difíciles
• Na que
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. que las comunes y ordinarias. BAR»N,Guerr.

de Fland. pl. 177. Acompañado licmprc de
injvlitss aclamaciones militares y Ciudada-

nas.

-

INSOLUBLE. adj.de una term. Lo mifmo que
Indisoluble. NAVARR.Man. cap.22. Los def-

pofórios de futuro no Ion infalibles como el

matrimonio de prelentc. Acost. HUI. Ind.

• lib. 1 .cap.8. Hada el día de oy le tuviera poc

. razón in/olúble la dicha.

Insolukle. Vale también lo no pagable. Lat.

Quod fotvi nequit.

LNSOLUTÜNDACION. f. f. Voz forenfe. L*
entrega que fe hace de algún cfccto.con que
fe paga el crédito ,lin obligación de fanea-

micnto,faIga o no fallido el cíe cío. Lat. In

fultjum datio, onit.

INSOLVENTE, adj. de una term. Voz foren-

fe. El que no tiene para pagar las deudas

que contraxo. Lat. Cus non tjt folvtndo.

lNSOMNE. adj.de una term. Defvclado, que
no puede dormir. Viene del Latino In/ommsk
que lignítica cito mifmo.

INSONDABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede íbndar. Diccfe del mar quando no

- fe le puede hallar fondo con la fonda. Lat.

. Canto vtl bolide impotens dimetiri.

Insondable. En fentido morál y analógico fíg-

k
niñea lo que no fe puede examinar a fondo,

ü del todo. D cele de las graves dificultades

ó myftctios recónditos, ü orras cofas de tal

grandeza,que no las puede comprehender el

• entendimiento. Lat. Ptnitüs injcrutabiiit.

INSOPORTABLE, adj.de una term. Lo que
. no fe puede llevar, fufrir 6 tolerar , phyhca
6 moralmente. Ufale por lo común en fen-

tido moral. Lar. Intolerabilis. Ov. HUI. Chil.

lib.3. cap.a. Porque á fu gencrofo corazón

y vulcrofo ánimo, era infjportdble elle génc-i

ro de tyranía.

INSPECCION, f. f. La acción de reconocer o
mirar con cuidado alguna cofa. Lat. In/pe-

£lio. Qjev. Introd. a la vida devota, part. j.

. cap. 26. Los Médicos toman gran conoci-

miento de la faluá ,0 enfermedad de un hom-
• bre, por la in/peedón de fu lengua. Cervell.

Retr. patt.i. $.6". Afsi habían de ir los fc-

crctos de los Príncipes ,
manejados de cora-

zones puros, y no permitidos á las comunes
. infpeutínes.

Inspección. En la Milicia es el reconocimien-

to que hace el Infpcctór del citado , calidad

• y modo de hacer el fervicio las tropas, li ef-

ten bien cuidadas , difciplinadas , y li cum-
. píen con lo que cftá difpueíto en las orde-

nanzas los Oficiales y Subalternos de ios Re-

fimicntos. Lat. Infptíih. Strutatio. Orden.
ii lit. año 1728. lib. 4. tit. 4. Artic. 32. El

- Director ó Inípc¿tóres tendrán afsiinlfmo

debaxo -de fu dirección ó infpeteión todas las

Milicias.

Inspección. Significa también refocilo ó vifo

de alguna cola : y en elte fentido decimos,

Eflo tiene varias infpcccióncs. LM.AfptSlui.

Rtjpiciuiyus.

INSPECTOR.. T. m. El que reconoce, cuidado-

1NS
famentc las cofas. Lat. ¡n/pttlor. Scrutator.

Inspector. Empleo militar, cuyo cargo es en-

tender en la mas puntual obícrvanua de- la

diícipliiu política y económica de los Regi-
mientos de Infantería o Caballería

,
palian-

do dos rcvillas de infpección cada año, para
dar á la Corte individual noticia del cíLh'.o

de los cuerpos y conducta de los OriJÉcs¿
Envían a fu mano los Coroneles las proj-oli-

ciones de los empleos vacantes , de donde
pallan al Miniltro , teniendo autoridad para
hacer otras por si, aunque no para dexar de
enviar las primeras. En las Provincias diñan-
tes fe fuclcn nombrar como Subinfpetforcs.

Hai Infpcctórcs de Infantería y Caballería

rclpcctivos. Lat. In/peclor. Orden. Milit.
año 1718. lib.4. tit.4. Artic.

j 3. Tendrán cui-

dado el Director y Injpc&óres
, quando eltén.

en campaña, de hacer desfilar las tropas de
quando en quando en las marchas.

INSPIRACION. 1. f. La acción de ¡nfpirar.

Lat. In/piratio. Cald. Aut. El Pintor de fu

~^ •

. Citlot, tomo

Ji alpolvo d un/op'o deshace,

ftcnto
,
dudo, temoy ¡loro,

que pueda el polvo vivir

d la infpiración de un foploí

Inspiración. Luz ecleíte , impulfo divino > ü
movimiento fobrenaturáí,quc excita al hom-
bre á alguna acción buena. Lat. In/p'trath.

Ov. HUI, Chil . lib. 6. cap.6. Su gran foberbia

debia de tenerle robados los fentidos del Al-
ma, para no dar lugar á la Divina in/piratián.

Sart. P.Suar. lib. 1. cap.7. Y que no hacien-

do cafo de fu in/piratión , dcfobligaria fu

amorofa piedád.

INSPIRADOR, f.m. El que infpíra. Lat. In/pi-

rator. Fr. L. db Gran. Mcmor. parr.i. trat.

j.cap.i. El Efpiritu Santo es el autor c ins-

pirador de cite afecto celcítiál.

INSPIRAR, v. n» Soplar blanda y fuaveroentej

Dicefc rrcqücntementc de los vientos fua-

vcs. Lat. In/pirare. Cald. Aut. La fcmiüa
y;

la cizaña.

Tfon los vientos ame infpíran

dejlemplados /opios, tuyo

hielo nos pa/ma
Inspirar. Dar liíz ó avifo divino , ó caufar eri

• el alma movimiento fobrcnaturál para la.

cxccucion de alguna buena obra.En elte fen-

tido es verbo activo. Lat. A/fiare. In/pirart.

INSPIRADO, DA. part. paff. del verbo Infpi-

rar en fus acepciones. Lat. In/plrttus. Co-
men o. fob. las 3oo.Copl.i 17. En fin que in/-

pirado de la gracia del Efpiritu Santo , huvo
de recibir el nábito de la Santa Religión de

los Predicadores. Aubr. Mor. lib. y. cap. 7.

In/pirado yi por dón del Cielo , y lleno de

foberana efperanza mandó prclto deí-

monrar toda aquella parte.

INSTABILIDAD, f. f. Falta de conftanáa y,

firmeza. Viene de la voz Latina Inhabilitas;

CERv.Perfil.lib.i.cap.ii. Y la voluntad de
- tornar otra vez á entregarfe a la in/labilidM

del mar. Alcaz. Chron. Lib.Prcliro. cap. 8.

. . . §.7*

Digitized by Google



INS
§. 7. Confidcrando la inflabilidád de nucítra

viciada naturaleza.

INSTABLE, adj. de una term. Poco firme ó
feguro. Lat. Inflabilit. Lop. Dorot. f. 85.

Mal amante llama Platón al que ama el cuer-

po mas que el alma, haciendo argumento de
que ama cofa inflable* Colom. Obr. Poce.

Pl ' 3
°r quando culpo taearHio mftáble,

E/pero tu piedad como pofiible.

INSTALACION, f. f. Voz rbreníe. Acción por
la qual fe coloca en la poílefaon de un em-
Ílco ó beneficio á aquel que debe cxcrcerlc.

.zx.ln munus introdnñio.

INSTALAR, v. a. Term. fotenfe. Dar lapoC-
• íéfsión, poner en el lugar que le compete al

que ha obtenido ua empleo, cargo 6 benefi-

cio . La t . /n mutua introducen

.

INSTANCIA. í.£ La acción de inftar. Es voz
Latina. Hortens. Pancg. pL 13. No puede
dexar de hacemos detener la priefa con que
baxa Zachéo del árbol, obligado de la infldn-

eia de JcfuChrifto Señor Nuclrro. Solis,

Hift. de Nuev. Efp. lib. a. cap. ij.Afsienta,

Íjuc fe rompió la armada a infancia de los

oldádos.

Instancia. En las Efcuelas fignifica aquella

nueva objección que fe hace para impugnar
la folución dada al argumento. Lat. Inflan-

ti* argumenti, vtl inflauratio.

•Instancia. En lo fbrenfc,cs la exercitación

de la acción en juicio , dcfpucs de la contcf-

tación halla la fentencia difiniriva, con cier-

to término coartada. Lat. Dicajnflantia. Bo-
- lAñ.Cur. Philip, part.i. § 9. num. i. Lzinf-

táncia de los arbitros dura por el termino del
compromuTo.

Caufar infláncia. Phrafc forenfe , que fignifica

exercitar la acción en juicio , por el término,

y con las formalidades diableadas por el

derecho. Lat. Inflare aíiquem sd judicem.
'• Hacer infláncia. Vale volver á pedir ó repetir

varias veces la fúplica ó preteníion. Lat. Ite-t

' rum atqme iterum inflare.

Sin caufar infláncia. Phrafe fbrenfe , con que fe

protefta ,
que no fe quiere feguir juicio for-

mal. Lat. Quin judicium interveniat t ve!judi-

tíO exclufo aut dirniffo.

INSTANTANEAMENTE, adv.de modo. Luc*
go al punto. Lat. Temporil momento. Statim.

JUicd. Qoev. Fort. Júpiter prepotente mandó
luego traher de comer : y inflantaneamente

aparecieron alli, Iris con néctar , y Gani-
inedes con un taller de xícaras de Ambrosia.
Maner. Apolog. cap. 1. Qué hicieras fi nega-
ra? inflintimamente me absolvieras , porque
creyeras la negación.

INSTANTANEO, EA. adj. Cofa brevífsima,

mui pronta ü de corta duración. Lat. Inflan-

tantus. Momentaneui. Manbr. Apolog. cap.

»2. Efta velocidad tan inflantánea es reñida

por divinidad ,
porque lu naturaleza fe ig-

nora.

INSTANTE, f. m. La mas breve parte en que
fe divide el tiempo : correfponde refpccto

dél al punto de la finca udc la cantidad. Lau.
Tom. tV.

INS 283
Momentum. Ttmporis puntlum. Quev. Muf.7,
Son. i la brevedad de la vida.

Quaiquier inflante dtfta vida humana
El un nuevo argumento , que me advierte

Quanfrágil ei, quan míjeray quan vana.

AI inflante. Modo adverbial , que lignítica lúe-*

go al punto , fin dilación , immrduiramjntc,
Lat. Statim. Momentd. O^tv. Tacan, cap. 5.
Púleme colorado (nunca l)íos lo permitiera)

pues ai in/lante fe puto uno que citaba á mi
lado las manos en las nances.

Cada inflante. Modo adverbial , qne vale mui
freqüenrementc. Lut.FrequentiJiime. Momen-
titfingulu. Q¿;ev. Muf. 7. Canc. que empie-
za, Pues quitas Primavera.

Seremos cada inltante,

Nueva amada,y amante*

En un inflante. Modo adverbial , que fignifica

brevífsima ó prontilsimamente. Lar. Momen-
td. In i£iu oculi. Saav. Einpr.64. En un inflan-

te llega lo que nos conviene , y palla lo que
• nos daña. Cerv. Quix. tom. i.cap. 38. Una

defraandada bala corta y acaba, en un inflan-

té , los penfamientos y vida que mcreciaa
gozar luengos figloi.

•Por inflantes. Modo adverbial,que vale fin cef-

lar , continuamente ó fin intermifsion. Lat.
. -

' Per témpora momentd velpunila. Quev. Fort.

El humo era grande , y crecía por inflantes.

Por un inflante. Modo adverbial , que íignifica

por mui poco tiempo o por brcvtlsimo ticon
po. Lat. Pro temporil momento. Brtvifmi.

INSTANTEMENTE, adv. de modo. Con inf-

táncias. Lar. Vebementer. Ribad. Fl. Sanct.
• Vid. de S. Gerardo Abad. Rogóle inflante-

.. mente , que le übraíTe de aquel tormento
cruel. Baren, Guerr. de Fland. pl. 2

1
5. Re-

prefentaban eftos aprietos y peligros álos
Eíládos Juan Cafimiro y Alánfon

, y pedían
inflantemente el remedio.

INSTANTISS1MAMENTE. adv. fuperl. Con
muchas y repetidas mftáncias. L&t. Falde ve*
bementir. Fr. L. de Gran. Mcm. part.i . trat.

3.cap.i. Y el otro es pedirle inflantifiimn-.

mentc,con entrañables defeos.

INSTAR, v. a. Repetir la fúplica y petición
con eficacia. Dcrivafe del Latino Inflare, que
fignifica lo mifmo. Ov. Hift. Chii. lib.+.cap.

5. Sin defeubrir tierra , ni la menor feñal de
ella, le tornaron á inflar y apretar con fuer-
tes razones.

Instar. En las Efcuelas fignifica profeguir el

argumento que otro empezó , ó impugnar la

folución dada al argumento puedo, ó poner
el mifmo argumento que fe hacc.cn otra ma-
téria.queel que arguye tiene por cierta. Lat.
Redarguere. Argumcntum infl*urAre,inftsrt.

INSTANTE.part. ad.dcl verbo Indar. Lo que
inda, aprieta ó amenaza. Lat Inflam, tit. Co-
mend. fob.las joo. Copl.244. Pero Apuleyo,
como debaxo de La piel de alno retoviefle el

fentido humano , c viefle el inflante peligro*

bebió mui preftamente el agua.JaíTecJ*narL
lib.8.0a.iy.

Otroi la bufean fin apremio inflante,

Pero no/otrot con el mas prectf».

Nn ¡ Ira*
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JNSTADO, DA. parr.palf. del verbo Inflar en
fas acepciones. Lat. InjlanteryVel vehemente?

rogatus, vel obfecratui. Solis , Hift. de Nuev.
Eip. üb.i. cap.x. Prevenida fu armada para

Ítalíar á Flandcs, inflado yá prolijamente de
os clamores de Alemania.

INSTAURACION. f.f. Lo mifmo que Rcítau-

racion ó renovación de alguna cola , 6 nue-

vo establecimiento de ella. Y hablando de
edificios, lo mifmo que reedificación. Viene
del Latino Inftauratio , que lignítica lo mif-

mo. B. A«.ctNs. Rim. pl.41 1

.

Crtccr en un fepulíbro la luz mirat

Que el áirt afaka, y las tinieblas dora:

T oye la antigua voz. producidora,

Que otra ftgunda inltauración le infpíra.

INSTAURAR, v. a. Renovar , rcílablccer ó
reedificar. Lat. Inftaurare ,

que es de donde
viene. Lag. Diofc. lib. 3. cap. 36. Para que
con fus muí freqüentcs partos , mftauraf;n el

linige humano , alli quafi del todo acabado.

Solorz. Polit. lib.3. cap. 31. De fuerte que
fobre él, fin embaigo de la cofa juzgada , fe

pueda formar y inflaurar nuevo pleito.

INSTAURADO, DA. part. patf. del verbo Inf-

.' tatuar. Renovado ü rcftablccido. Lat. Inf-

. tauratus.

, INSTAURATIVO, VA. adj. Loque reftable-

ce ó renueva, 6 es apto para ello. En la me-
dicina fe aplica á aquellos medicamentos que
reílablcccn ó renuevan las fuerzas. Lar. Inf-

taurativuf. Lag.Diofc. lib. 1. cap. 109. Expri-

mir pechugas, deítilar capones , y hacer inf-

taurativos, y confumados.

INSTIGACION, f.f. Sugcftión 6 perfuafión

eficaz. Lat, Inftigatio,que es de donde viene.

Alcaz. Chron. Dccad. 1. Año 3. cap.i. §. 2.

Eftc, á ruego 6 inftigatión luya, fe refolvió á
hacerlos.

INSTIGADOR, f.m. El que inftíga ó mueve.
Lat. Inftigator. Solorz. Polit. lib. 5. cap. 10.

En las qualcs penas incurren también fus

inftigadóres.

INSTIGAR, v. a. Mover , perfuadir ó provo-
car, con e| «xemplo, con elconlejo 6 impul-

fo, á que uno cxccutc alguna cofa. Viene del

Latino Infligiré, Cerv. Quix. tom.2. cap. 1 7.

Si yo le inft'igo, el primero á quien hará pe-
dazos feráá mi. Pei lic. Argén. part.2.lib.2.

cap.4. El deleite tiene en si ciertos aguijones

con que nos in/líga á pecar.

INSTIGADO, DA. part. pali: del verbo Lnfti-

gar. Movido , incitado ó provocado. Lar.

infligstus. Comekd. fob. las joo. Copl. 91.
Porque ellos , inftigados de furor diabólico,

vendieron á Efpana á los Moros de Africa.

Saav. Coron. Got. rom. 1. Año 408. Volvió
los paflbs y las armas contra Roma , infligi-

do de una fombra que le perfuudia la cm-
prcífa.

INSTILACION, f.f. La acción de inftilar. Lat.

InftUatio.

INSTILAR, v. a. Echar poco á poco u gota á
gota algún liquór en ocia cofa. Es del Lati-
no InfltUare, que lignifica io mifmo. Jaureg.
Pharl.ilb.7.Occ.3i.

1NS
Bufea el piélagofaifa incluf* via,

Que ¡o inlltle entrflernaí del abyfmo.

Instilar. En Icntido moral lignifica introdu-
cir infenliblcmcntc en el ánimo algnn afecto,

ó alguna efpccie que le ocalione. Lat. l»jl¡l-

hre. Ribad. TI. Sancl. Vid. de S. Ignacio de
.. Loyola. Para que con aftúcia fe mxroduxeí-

fe á fu amiftad, y poco a poco le inftilaffe- fu

veneno. Valverd. Vid. de Chrift. lib. 2. cap.

1 a. Con título mayor , Macllro luyo
, quan-

do les inftiUba la verdad al corazón, aunque
les dctíabricíTe los oídos.

INSTILADO, DA. part. paíT. del verbo Infti-

lar en fus acepciones. Lat. Infliliams. Lag.
Diofc. lib. 2. cap.65. La leche de la muger,
inftilada en los ojos apoltemados , ó echada
con zumo de hinojo, les mitiga el dolor.

INSTINTO. f. m. Aquel conocimienro mate-
. rial ó aftúcia natural , que fuplc en los ani-

. males la falta del difcurfo,y les enfeña á buf-

car lo neceQario para fu confervacion , y á
huir lo dañoló.Lat./«//«¿?«/.FR.L.DE Gran.

. Guia, cap. 3. $.1. Si las beftias que no tienen

razón, fino una fola centella de inftinto natu-

ral, con que reconocen el beneficio , afsi lo

agradecen, &c. Saav. Republ.pl. 110. De
. donde infería los varios infiintot , e inclinan

ciones de los animales.

•Instinto. lVale lo mifmo que Infpiración di-

vina ó celefte. LM.lnftinftut. Motio. M.Avil.
Trat. Oye hija , cap. 10. Aunque algunas de
ellas cofas no fe han de evitar , porque fue-

ron hechas con particular inftinto del EfpirU
tu Santo, y no fegun ley ordinaria.

Instinto. Se roma muchas veces por impul-
fo, mitigación ó perfuafión eficaz. Lat. Infti-

gatio. Inftinílut. Comend. fob. las 300. Co-
pl. 41. Por lo qual el Emperador Trajáno,
que fué por inftinto de Carquino c Mamcrti-
no, incitado contra los Chriftianos , le def-

terró en una Isla cerca de Roma.
vINSTITOR, f.m. Factór,ó aquel que es puedo!

en tienda , nave u otro lugar de comércioj

para negociar en nombre del dueño de las

mercaderías. Lat. Inftitor , que vale lo mik
mo. Saiced. Contrab. cap. 25. num. 4. En
cuyo cafo el derecho confiere las acciones^

hora nazcan de contrato ó delito contra el

?|ue pone ó nombra el Inftitór, fin atender al
ugéto que lo executa.

INSTITUCION, f. f. Eftablccimiento de alguw

na cofa. Es del Latino Inftitutio , que* lig-

nifica lo mifmo. Ridao. Vid. de S. Ignacio,

lib. 2. cap. 17. Reprehendía la inftitmeiót»

de nuevas Religiones. Quev. Tacañ. cap. 9.

El dia de la injlitutiÓn del Santifsimo Sacra-

mento.
Institución. Vale también Inftrucción : yerí

eftc fentido llama Clconardo fu Arte de la

Lengua Griega Inftitucioncs. Fdenm. S. Pío
V.f.53. FundalTen Seminarios para la buena
¿nftitueiSn de los niños. Solorz. Polit. lib. 2.

cap.27. Decía 1er la buena educación i: ¡nf-

titucién de los niños , m..s poderofas que la

mefma naturaleza.

Ínstitución canónica. La colación de lo*

Be-
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Beneficios : cito es el acto de dir canónica-

mente el titulo, iinelqualno 1c puede te-

ner Beneficio Llámalo autorizablc y necef-

faria : aurotizable , porque di las facultades

efpiritualcs : y ncccllana ,
porque el que la

daliielc citar preciíado á conferirla á pollo-

na determinada que 1c han ptclcntado. Lar.

Canooita injtitutto.

Institución corporal. Es la mifsion en pof-

liondcl Bcncíicio, y como la inveítidura ver-

. dadera y corporal del feudo , con la qual el

Clérigo adquiere todo el derecho del Bene-

ficio. Lar. InftitHtto corporalis.

Institución de heredero. Declaración ó
nombramiento del que ha de fuceder en los

bienes del difunto. Ufafc en lo rbreulc. Lar,.

Httreih infiftutio.

INSTITUIDOR, f.m. El que cítablcce ó fun-

da alguna cofa. Lat. Qui injiituit. l'undator,

Recop. lib.j. tit 8. 1. 14. Han latido di verlas

dudas , fobre colegir de la difpolicíon y pa-
labras del Inflitmáór

,
quando es vilto quitar

la reprefentacion. Sigcenz. V'id.dc S.Gcron.

lib.i. dilc. 2. Digo pues que los iaftitmdóret

y los fundadores de la vida y citado Moiuf-
ti co fueron ios Aportóles.

INSTITUIR, v. a. Eítablcccr ó fundar. Viene
del Latino Injlituere. Fr. L. de Gran. Trat.

de la Dcvoc. cap. 3. §. n. A unos veréis que
todos fus defeos tienen empleados en allegar

thcforos y raices , para injtuttir un Mayoraz-
go , y fer ellos los primeros fundadores de
una cafa y familia. Lop. Coron. Trag. f.8o.

T el Quarto Urbtno, ton divino z.elo,

. Lafiefia initituyó i-A Pan del Cielo.

Instituir. Vale también cnieñar ó inítruir,

Lat. Inflrutre. Docért. Educare.

Instituir heredf.ro. En lo rorenfe , es decla-

rarle ó nombrarle,para que luceda en lo* de-

rechos del difunto. Lat. tasen uxredem, appel-

Ure, injlituere. Ant.Agist. Dial. pi.214. No
era licito injlituir por otrtdiroi qualciquicr

Dioles.

INSTITUIDO, DA. part. palT. del verbo Jnf-

tituir en fus acepciones. Lat. Injtitutm. In-

Jlru&m. Eípin. tlcud. Relac.a. Dcfc.6. Que
como en las plantas , las mas bien cultivólas

dan mejor ñuto : alsi entre los hombres los

mas bien inftituidot dan mayór y mas claro

cxcmplo de vida.

INST1TUTA. f. f. Voz bárbara, ufada comu-
niísimamentc por el refumen o compendio
del derecho civil de ios Romanos, que por

difpoficion, y con autoridad del Emperador
JultiDÍano, compulicron en quatro libros tres

célebres Jurifconlultos , Triboniano , Thcó-
philoyDoroihco , intitulándole hiititucio-

nesde Jufiániano. Lat. Injlituta, *.

INSTITUTO, f. m. Eltablecimicnto , regla,

forma y méthodo particular de vida, con fir-

meza c immobilidad de eltado : como es el

délas Relig ónos. Lat./»/í/íK/M*».RiiiAD.V¡d.

deS. Ignac. lib. 2. cap. 17. Alabó dclpues al

Papa el mftitúto de la Compañía con grande
eficacia.

INSTRIDENTE, adj. de una term. Lo que

INS
aprieta

, comprime ó efirecha. Es del Latino
InRridem, y de poco ulo. J áureo. l'harf. lio.

6.OCL36.
Húmedo ti tronto y verde , aun no reuóca

Alfuego, que infiridenre incendien bruta..

INSTRUCCION, f. f. La acción de inítruir.

Lat. Infirutlio. Dijlipltn*. Argens. Aiaiuc.

lib. r. pl.38. Y para fu injlructión lo> entregó
á Miniitros Ecleliállicos , que los cateuu-
zaron.

Instrucción. Se llaman también los docu-
mentos ó principios de qualquicr ciencia u
doctrina

, para el conocimiento y cltudio de
ella. Lat. Injlruflio. Dotumentum.

Instrucción. Sc llamjn afsitniüno aquellas
órdenes particulares que le dan á los ¿1110a-

xadores y otros MiiiitUos , para l'u dirección

y gobicrno,cn el negociado que le les encar-
ga. Lit.Mandatum frinc:pi,.in¡lructio. S^AV.
Coron. Got. tom.x. Año 512. Y afsi obede-
ceréis las órdenes

, que iegun nueíUas inf-

truccióntt os diere.

INSTRUCTO. TA. adj. Lo mifmo que Inf-

ílruido. Es de menos ufo. Rtcop. lib.i. t»t.;.

L20. Tengan mucho cargo de fe informar y
quedar muí injlruíhs del hecho del pleito gl
tiempo de la vilta. Gubv. Epilt. Razón, á la

Junta. De los nucltros eran avilados
, y aun

en las altiicias ¡nfiruílot.

INSTRUCTOR, f.m. El que enfeña,dá reglas

y documentos. Lat. Injiruttor. Pormator.
INSTRUIDOR. f. m. Lo mifmo qué Inltruc-

tór. Navarr. Man. cap. 22. Y pot cita inf-

trucción fe contralle parenteíco elpiritual

entre el infim/dór y el uiltruido.

INSTRUIR, v. a. Enlcñar, advertir. Es del La-
tino Injlruert, Lar. Injlituere. Erudiit. Forma-
rt. Recop. de Ind. lib.6". tit.io. 1. 1. Enviara
las diolias Islas y Tierra firme Prcládos.y Re-

.
ligiofos, Clérigos y otras pcrlonas doctas/
temerofas de Dios , para «/r los vecinos

y moradores de ellas a la Ee Cathoiica. .

INSTRUIDO, DA. patt. palf. de; verbo ,lnf-

truir. Entenado o prevenido. Lat. injittutus.

Eruditas. Inflruclui. Alcaz. vhron.Dct.ai.
1. Año 1. cap.». %. i.Jn/t, «i.iot, con muí pru-

dentes y laiudables documentos.
INbTUUMtN 1 AL. atl;. de una term. Lo <jue

pertenece ó es proprio del ir.Urumcnto. Lat.
Injlrurntntaiti. U<¿jhicui. E:.pin. Etcud. Re-
lac. 1. Dele. 2. l^ue la múiwi injlrumental 4e
fala , tanto mas tiene de dulzura y fuavidád,

quanto menos de vocería y ruido.

. Caula inftrurnentul. En términos philofóphí-

cos , le llama aquella do que fe lirvc la cáu-

fa principal para la operación: y vale lo mif-

mo que inltrumetuo. Lat. Caufa infiramtn-

talis. >

Prueba infirumtntil. La que fe hace con folo9

inltrumcntos, omitiendo teltígos. Lat. t?ro-.

batió meri infirumtntalis.

TeAigos ¡n/írumentálei.Et\ lo forenfe fon los que
alsilten al otorgamiento del inftrumento.

Lar. Teftei tnfirumentalti. Aranc. del año

1721.^38. En quanto á aberturas.de telta-

mentos cerrados, é infornucictoc* con los
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Ufi'igot inftrumtntÁlci, y fu abertura y publi-

cación, treinta reales.

INSTRUMENTALMENTE. adv. de modo.
Como inftrumcnto. Lar. Per modüm infiru-

menti. Navarr. Man. cap.22. Pues Tolo Dios
• tiene poder para criar la gracia,que clSacra-
• mentó inftrumtntalmtntt produce.

INSTRUMENTO, f. m. Generalmente ligníti-

ca qualquiera cofa de que fe valen , ó lirve

para hacer otra : y afsi en qualquicr arte luí

los inftrumcntos del arte. És del Latino Inf-

trumtntum> que ilgnifica lo miíino. Qvev.
Sucñ. Era de ver una legión de verdugos,

con azotes y palos, y otros inftrumentot.

Instrumento. Ingenio 6 artificio difpuefto

para executar alguna cofa con mayor facili-

dad, prontitud ó actividad. En efte fentido

es lo raiímoque Machina. Lzt.Inftrumentum.

Machina, Cbrv. Quix.tom. i.cap. 38. Bien
hayan aquellos benditos tiempos

, que care-

cieron de la cfpantablc furia ele aquellos en-
demoniados inftrumentot de la artillería. Ar-
gbn.s. Maluc. íib.Q.pl.34;. Trahian los ocho
navios gran cantidad de ladrillos, cal, piedra
labrada, carretones, y otros inftrumentot.

Instrumento. En fentido moral fe llama aquel
medio y fugeto que concurre y rlrve para
executar alguna cofa, 6 por quien fe coníi-

fuc. Lat. Inftrumtntum. Adminifttr , tri. Fr.
- de Gran. Guia, cap. 3. §.2. Pervirtiendo

el orden de Dios, y haciendo inftrumentot de
vanidad, lo que había de fer injirumtnto de
virtud. Solis, Hiíl. de Nucv.Elp. lib. 2. cap.
16. Y que fus armas fon inftrumentot de la
jufticia y de la razón, que defienden la cáufa
d¿l Ciclo.

Instrumento. Se llama también la eferirura ü
otro papel , que firve para juílificar alguna
cofa, ó certificarla. Lar. Inftrumtntum. Scrip-

tum monumtntum. Recop. lib.4. tit.2 j. 1. 44.
Ordenamos y mandamos que de aqui ade-
lante no fe pueda hacer ni eferibir ninguna
eferitúra ni injirumtnto público , ni otros
dcípachos.quc por menór irán declarados en
una Cédula nuefita, fi no fuere en papel fo-

llado,con quatro fcllos, que para elle efecto

hemos mandado difponer. Maner. Apolog.
cap. 10. Hablen aqui los inftrumentot de la

antigüedad, que citan continuamente atefü-

guando.

Instrumento. Se llama en la Múfica qualquier
machina ó artificio hecho y difpucllo para
caufar harmonía, ó con diverfidad de cuer-
das, difpueítas y templadas proporcional*
mente, como el Harpa; ó con la comprefsion
del viento, con las mifmas proporciones, co-
mo el Clarín > ó mediante golpe ó pulfación
como la Campana. Lat. Inftrumtntum tnuft-

cum. Fr. L.de Gran. Trar.de la Dcvoc. cap.

ai. §.3. No podrá haber múfica concertada
en injirumtnto defeoncerrado. Gong. Rom,
burl.7.

Ahora qwt tftoi de/patio

tintar quiero en mi banditrrla^

lo qui tn mat gravt initrumento

1NS
INSUAVE, adj.de una temí. Lo que es defapa-

cible á los fentidos. Es del Latino lnfuavitt

que fignifica lo mifmo. F. Herr. fob. el So-
ncr. 8. de Garcil. Pero aqui, por no herirfe

una S con otra, no es infuáve (onido. Tuja o.

León Prodig. parr.i. Apolog. $ 1. Tus plumas
apenas fe levantan del fuelo,tu voz es inu

Juávt y ronca.

INSUBSISTENTE, adj. de una term. Lo que
no puede durar ó perfeverar, phyílca ó mo-
ralmente. Ln.Nonfubftftent. Intonftant. Inf-

tabilit. Alcaz. Chron. Lib.Prclim. cap.7.§.a.

Cuya amigable y charitatíva hermandad (ha-
brá de fer de precita necelsidád infubjiftentt

fin elle modo.
INSUDAR, v. n. Trabajar mucho , phyílca ó

moralmente. Viene del Latino lnjudart. Pi-

nel, Retr.lib. 2. cap. 15. Pero es cofa mui
manifieíla, quanto en ello trabajaron e infu-

daron el Mayordomo Andrés de Cabrera , y
Doña Bearriz de Bobadilla fu mugér.

INSUFICIENCIA, f.f. Falta de fuheicncia, ta-

lento, ó capacidad. Escorapueílo de la pre-

poílcion in,y el nombre Suficiencia. Lat.i7*-

(ultatit inopia vel dtfedut. Fr. L. de Gran.
Trat. de la Devoc. cap^..§.6. Effa mifma /»-

* Jnfttiíntia, afsi claramente conocida, te hará
mas humilde. Saav. Empr.43. Muchas veces

es un Príncipe amado por fu gran bondad;

y juntamente dcfprcciado por iu infufitié»H

eia.

INSUFICIENTE, adj. de una term. Falto de
talento, ó que no baila para alguna cofa , ó
es incapaz de hacerla ó recibirla. Lar. Igna-

rus. Non fuffteient. Impottnt. Fr. L.de Gran.
Trat.de la Dcvoc.cap.4.^.6. Quando el ene-*

migo te dixere que eres del todo infuficitntti

refpondele tu. Navarr. Man. cap.25. Síerf

las Iglefias donde es Padronero prciento per*

Jbnas que creía y debia creer que eran mfuA
fititnttt, en edád,fabcr, ó coftumbres.

INSUFRIBLE, adj. de una term. Lo que no fe

puede fufrir ó tolerar , ó es mui dificultóte

de futrir. Lar. Intolcrab lis. Quod patitnter

ftrri neqmit.Ov. Hift.Chil. lib. 1. cap. 2. Sch
plan unos vientos, tan fútiles y penetrantes,

que algunas veces fon infufríbltt. Espin. Ef-

cud. Relac 2. Dcfc 14. Todo lo rendía c|

tiempo, infufriblt y borrafeofo.

INSUFRIDERO, RA. adj. Lo mifmo que Im
fufríble. Es voz antigua. Lat. IntoUrabiliu

Sant. Ter. Su Vid. cap. 29. Dábanme uno»
ímpetus grandes de efte amor , que aunque
00 eran ran infufridérot , como los que yá
otra vez he dicho, ni de tanto valór , yo na
fabía que me hacer.

INSULA, f. f. Lo mifmo que tsla,que es como
oy fe dice. Ufabafe mucho en lo antiguo^

especialmente en los libros de Caballerías.

Es voz puramente Latina Infula. AMAD.Ub.44
cap.i¿. Ellos refpondieron que alli venía 1¡»

Reina Briolanja , que pallaba a la ¡njtdm)

firme.

Insula. Se llama en eíli 1 o ocófo qualquicr lu-
gar pequeño ú gobierno de peca entidad.

Dicefc afanejatua de la que fingió Cervan-
tes
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tes en fu Don Qnixotc haberfe dado á San-

cho Panza fu Ekudcro.

INSULANO,NA. adj. Lo pcrrcnccicntc ó pró-

prio de alguna Isla , 6 el natural de ella. Lar.

Jnfularis. Cerv. Qmx.tom.i.cjp.i 3. Lo yer-
* ra vueftra merced , á caufa de que los Go-
. biernos Infríanos no fon todos de buena data.

INSULSAMENTE, adv. de modo. Sin gracia,

. ni viveza , deflabridamentc. Lar. Infuhi.

INSULSO, SA. adj. Insípido ó fako de fabór.

Viene del Latino Infulfus, que lignítica lo

.< miímo. Lag. Diofc. lib. 1. Prolog. Por el fa»

bór infulfo & insípido , entendemos el def-

. fabrido, qual fe üente en la cabeza.

Insulso. En fentido moral , vale ral ro de gra-

». cia 6 viveza. Lat. Infulfus. Infacetus. Cald.
Aut. La primer rior del Carmelo.

Que tt pojftfsion y es herencia

i de Nabdl: Nabal que infulfo

i ignorante fe interpréta.

«INSULTAR, v. a. Acometer cort violencia ó"

improvilamente. Lat. ínfultare.

INSULTADO , DA. párt. palT. del verbo In-

- fultar. El afst acometido improvifamente.
- Lar. Infuitatus.

INSULTO» f. m. Acometimiento violentó ó
improvifo, para hacer daño. Lat. Infultatio.

MEDiN.Grand. de Efp. lib. 2. cap. 51. El qual

; defendía aquella plaza con gran valor y cf-

fuerzo , en todos los infuitoi y refriegas que
. cada dia les daban los Morifcos. Alcaz.

Chron. Dccad. 1 . Año a. cap. 1 . §.6. Se libra-

ron cafi milagrofamente del ufulto de unos
. ladrones.

JNbULTO.Se toma también por el efetto ü da>

r f.o ocafíonado por el infulto. Lat. Infultjtio*

. sus dinsnum. Marian. Hift. Efp. lib. 6\ cap.

3.3. Por haberlos Dios cegado , han paíTado
- tan adelante, que no podran volver atrás, fin

- pagar los infuitos cometidos. Quev. Entrcm.
V no me dió la privanza mi obediencia di-

i Usente , fino el entender que yo feria partí-

. cipede fus infuit os.

INSUME, adj.de una term. Lo mifmo que Cor-
tólo. Es voz antigna.y tomada del Latino ín-

fumo, Uy que fignifica gaftar. Lat. Pretrofuj.

r- J5/r¿4iM.QoEv.Polit.cap.8.Lc enviaroni pedk
t que fe alcgraflc y oyeífe múíicas,viefle en-

v tretcnimicntos ,y vifticífc ropas injúmes\xt\ es

... la palabra antigua que le dieron.

INSUPERABLE, adj. de una term. Loque no
- fe püede venceró fúperar , phyfica ó moral-

mente. Viene del Latino Infuperabilh. Ov.
,! Hill. Chil. lib.i. cap. 1 1. Ella tan infuperáblt

dificultad de pallar la cordillera , es mencf-
- ter al 'entrar ó ialir del Invierno. Zuñic An-
, nal.Año 1 3 5 o. num.5. Lamentable defeuido

de nueftros antiguos ,
que fe ha hecho tnfu-

,
perúblr á mi diligencia.

<JNSUPURABLE. adj. de una term. Lo que n<*

. fe puede acabar, confumir ófupurar. Lat.

i • InconfumptibiUs. Inextingaibilit. Rox. Conu
* Xa traición bufea el caftigo. Jora. 1.

Mat i'e que los ¿os intentan,

C del juego en lo infupuráble,

arder ton nueva matéria.

v
•
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INTACTO, TA. adj. Lo que no fe ha tocado

ó a que no fe ha llegado , ó no ha padecido
alguna quiebra. Lat. Intadui. Esp.N.Eícud.

* Relac. 3. Defc. 12. Tomó el vigote muelo
- con la mano derecha , y luego volvió á to-
- mar agua. Alcaz. Chron. Dccad. 1. Año r.

cap.2.§.2. Conícrvaban con todo cfl'olaFé

Cathólica intafia en fu corazón.

INTEGERRIMO, MA. adj. fimerl. Mui enté-

ro , firme , confiante ó juftifícado en fus ac-
• ciones. Lat. Inttgerriunu. SAAv.Rcpubl.pl.

1 52. Se querelló de Efcalígero en elle caíó.

O Jueces integérrimos 1 Excufada es la fuerza
' de la Rhetórica para captar la benevolen-

cia.

•INTEGRAL, adj. de una term. que fe aplica

á las partes que entran á la compoiieion de
* un todo ! á diftinción de las que le llaman

partes eflenciáles. Ufafe frcqücntcrocnie en
• las Efcuclas. Lar. IntegraUs. PAtOM.Muf.Pi£r.
" üb.i.cap.7. §.l. Siguiendo el mtthodo de la

divifion actual , llegamos á coniiderar la pin-

tura fegun fus parres integróles.

INTEGRAMENTE, adv.de modo. Lo mifmo
•• que Enteramente. Lat. Integre".

INTEGRANTE, adj. de una rerm. Lo mifmo
que Integral.

INTEGRIDAD, f. f. Perfección que conftitu-
* ye las cofas en eftádo de no falrarlcs parce al-

guna?, de aquellas que fon precifas para que
cxtftan , ó abfolutamentc ó perfeftamentc. Y
en efte fentido fe dice la integridad de la con-

• féfsion y de orros SaerAmentos.Vicnc del La-
tino /rtr¿r/fci*.CoMEND.fob. las 3oo.Copl.07;
Que ninguno por cobdicia ufurpe lo ajeno,
con lo qual las leyes citarán confervadas en
fu integridad.

•Integridad. En fentido moral, vale cnteré-
* - za , juftificacion ü delinterés en el modo de
- proceder ó juzgar. Lat. Intrgritas. Reflitudo.
; Saat. Empr. 53. Sien todos los Tribunales

fueflen hechos los afsicntos de las pieles de
los que fe dexaron fobórnar (como hizo

' Cambyfes Rey de Perfia,y á fu excmplo Ru-
gero Rey de Sicilia) feria mas obfervante

y,
Religioía la integridad. Pínel, Rctrat. lib. u

' cap.itf. Por medio de cuyo zelo Rcligiofo y
- de la integridad de los Miniftros que diputó
• á efte mínifterio, fe cogió tan copiofo fruto,

que mui en breve ceflo la torpeza.

Integridad. Significa rambicn innocencia,
* bondad y perfección en la vida y coHumbrcs.
- Lat. ViU integritat, Cerv. Perfil, lib. 4. cap.

10. Diómucftras de fus buenos penfamicn-
• tos, acreditó la integridad de fus coftumbres.

CiENF.Vid.de S. Borj. lib.i.cap.8.§. 2. Ef-

ta integridad no fervía de embarazo á las ga-
- lanterías de Caballero.

Integridad. Vale también la pureza de las

vírgenes. Lat. Integritas. Incorruptio. CAld,
* Aut. El Arbol del mejor fruto.

Cláuftro virginál,Jtn que

de fu tryfialino efpéjo,

padezca la integridad,

ni lejío* ni detrimento.

INTEGRO, GRA. adj. Entero , completó, y
que
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que no le falta nada en fu línea. Viene del

Latino Integer.

Integro. En el fentido moral vale recta, juf-

to, entero y desinrereflado. Lat. Integer. Rt~

fíut. SAAv.Empr. 53. Los Miniftros denu-

mcrofa familia fon carga pelada a las Pro-

vincias: porque aunque eUos lean íntegro/,

no !o fon los íuyos.

JJÍTELECCION, f.f. La acción , por la qual

el entendimiento comprehende o concibe

una cofa. Lat. Intelleelio. F.HsRR.fob. ia Egl.

a.deGarcil. Para que defeubran con fu luz

las intelectiónet de las cofas fecretas que cf-

criben. M.AoRED.tom.i.num.370. Y quando

alguna vez fufpendía tu Providencia un mo-
do de viíioncs o intelecciénet, atendía á ottas.

INTELECTIVO, VA. adj. Lo que es capá»

de entender. Ufafc regularmente fubftanti-

vado,por la potencia del alma racional, que

la hace capaz y apta para entender las co-

fas. Lat. luteUe£iivut. Potentia vel facultat ln-

telieüiva. Palom. Muf. PicL lib.i.cap.4. §.7.

Varios fon los elogios que los Autores le

dan á efte Numen inteleüívo ; pero ninguno?

fon condignos á fu merecimiento. Lop. i'nii

lom. f. 38.
Las elpeties quefon inteligiblet,

Son ti lugar del alma intelectiva..

INTELECTO, f. m. Lo miímo que Entendi-

miento. Es voz antiquada. Comen», fob. las

300. Copl.17. Quiere fignificar el Poeta la

fragilidad del inteleíio humano , fi no es ad-

miniculado con el focorro Divino. Man.
Copl. >6.

Moftrartt bey algo it aquello que puede

Ser apalpado de humano intelecto.

INTELECTUAL, adj. de una term. Lo que ef

proprio y perteneciente al entendimiento.

Lat. InteUetiualit. Fr. L. de Gran. Trat. de

la Devoc. cap^.§.6. Quando el cfpiritu me-

te todas las velas , y emplea toda fu virtud

por la parte inteleituál, queda entre tanto la

voluntad mas ociofa. Saav. Rcpubl. pl. 75.
También difpufo la Divina Providencia que

la phantasía y las operaciones intelt&uálts f«

exerdtafTen en el defvelo del alma.

Intelectual. Vale también muchas veces lo

mifmo que Efpiritual ó fin cuerpo. Lat. Spi-

ritalis. Setretut á torpore. Ribad. Fl. Sane*.

Fieft.de laDcdic. de S. Miguel. Afsi como
las cftrellas corporales heruioíean el Ciclo

visible : afsi ellos mas excelentemente ador-

nan el fupremo e inteleduól Ciclo. Nieremb.
Aprec liki.cap.7. Otras criaturas eftin en
dalle fuperior, teniendo fér etpititoál, puríf-

fimo, c inteleduól como los Angeles.

INTELECTUALIDAD. f.f. Capacidad ó ac-

tualidad de entender alguna cofa. Lat. Intel*

Ittt&i vii vtl vtirtuu Valvbrd. Vid. de Chrift.

lib.a. cap.4. Sin que fe le imprimicífc en el

alma la lumbre de la intele¿iualidód
t ó enten-

dimiento.

INTELECTUALMENTE. adv. de modo. Por
operación fola del entendimiento. Lat.Pw
intelltíium. Ca¿».Auu £1 Orden de Mclch*,
fedech.

1NT
Del desbocado caballo

it mi altivo ptnfamientOy

que por el aire tarría,

dejvanecidoyfoberbio,
intelectualmente caigo.

INTELIGENCIA. 1. f. La acción de entender

y hacerle capaz de las cofas. Lat. Intelligen-

tia. Fr. L. de Gran. Trat. de la Devoc. cap.

a. §.1 2. No temas Daniel , porque dcfdc el

primer dia que inclinarte tu corazón á la ñt~
teligéncla de los myfterios Divinos.

Inteligencia. Se toma también por la mifma
capacidad y virtud de entender. Lat. Intetie-

&us a8ut,vel perteptio. M. Agred. tom. 1.

num.537. Otra parte de la prudencia, fe lla-

ma inteltgíncia, que principalmente mira á lo
que de prcíeme le debe hacer.

Inteligencia. Significa también dcftréza, ha-
bilidad y experiencia práctica de las cofas

que fe manejan ó tratan , nacida de haberfe
hecho mui capáz de ellas. Lu.Notitia. Stiewn

tía.

Inteligencia. Vale también trato fccre'to, ea
orden á qualquier dependencia. Llamóle a£>

fi porque le entienden, ó faben folo aque-
llos que andan eo éL Lat. Communitatio ar-

tana , vtl clandejífna. Recop. de Ind. libu 24
tir.6. l.i. Que todos fean confidentes y de
buena opinión , y no tengan inteliginciat en
las Indias. Comend. fob. las 300. Copl. 5 a,

El qual teniendo fus inteligénciai con aque-t

Uos intérnales enemigos, no lo quifo hacer.

Inteligencia. Se toma también por amiftád,|

unión y buena correfpondencia, entre dos ó
mas perfonas. Lat. Concordia. Amieitia, *. .

Inteligencia. Subftancia efpiritual, como fon
los Angeles. Lat. InteUigentia. Splrttui. Fr.
L. db Gran. Symb. part. 1 . cap. .7. De aquí,

es que las Inteliginciat, que mediante el mo-
vimiento de los Cielos, gobiernan efte man-:
do interior (que fon iublüncias nobilífsimas

y incorruptibles) fe firven de inftru mentó*,
nobililsimos y incorruptibles. L0r.Pb.U0m4

T Vrania celeftial, que dt fu tientU
Fué como la primera inteligencia.

Inteligencia. Vale lo milino que fentido, etf

que fe puede tomar una fentencia, dicho , H
ciento : y afsi fe dice en lugar de tiene din
verfos fentidos, Tiene varias inteligencias^

Lat. Senfut.

Ciencia de fimple inteligencia. Term. Theoló-i
gko. La ciencia ó conocimiento de lospoft
tibies como tales, que fe dá en Dios* Lat^
Stientia Jimplitit intelligenti*.

INTELIGENTE, adj. de una term. £1 que ew
tiende ó tiene virtud de entender las cofas^

Lat. InteUigent. Peritut,

Inteligente. Significa también fábio , perito*

experimentado en las matérias que trata o
maneja. Lat. Pcritm.Do&ut. CsRv.Quix.t0m4
1. cap. 47. Yá puede moftrarfe Antologo, yá
Colmographo excelente , yá múfico, ya.i»*Y-

ligentc, en las matérias de eftádo.

INTELIGIBLE, adj. de una term. Lo que fe

puede ó e*J»cU de encender. Lat. Inteüig ¡bi-

lis.
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lis, que es de donde viene. Gobv. Epift. á Fr.

Juan de Benavides. Parece cola no inteligible

decir que aquel cfpiiitu que tenia Saúl

era del Señor. Espin. Elcud. Relac,i. lntrod.

Las medicinas puedeníc traher muí bien en-

tre minos ,por ler fáciles y inteligibles.

Inteligible. Scdice también de aquello que

fe percibe por los fentídos exteriores : y afsi

fe dice lo dixo con voz inteligible. Lat. Perf.

picúas. Clarus.

Efpecics inteligibles. En términos philofóplii-

cos, fon aquellas cfpecies de los objetos, que

con la potencia del entendimiento concur-

ren á la intelección. Lat. Intelligibilis Jptties.

Cruzad. Cort.Sant. tom. 3. Paff. del amor

Divino, fcíf.i a. Lasf/J>«w vifiblcs fe enno-

blecen en nueftros ojos, y las inteligibles en,

nucftro*entcndimicnto.

INTEMPERANCIA, f. f. Falta de templanza

en qualcfquiera acciones, ó pofttiva deftem-

púnzaen ellas. Es voz puramente Latina.

Grac. Mor.f.154. Efta esunaeípecie deia-

jemperáneia y delvergüenza , mezclada coa

.malicia ,
injuria y enemiftád.

INTEMPERIE. (Intemperie) f. £ Falta de pro-

porción, harmonía ó igualdad en las quatro

. primeras calidadcs:yi lean en quanto le con-

fideran en el temperamento del hombre , 6

en quanto regulan el temporil. EsdclLati-

. no Intemperies ,
que fignifica lo mifmo.

INTEMPESTA adj. que fuelcn aplicar los

Poetas i la noche mui entrada y obfeúra. Es,

• voz Latina. Lop. Ctrc. f. 1 9.

Porque la nocbt tímida intempefta,

Con la fombra dtl nonti il mar cubrió.

INTEMPESTIVAMENTE, adv. de modo.Fu*

ra de tiempo ü propófito. Lat. Intempeftivi.

Saav. Empr. ti. Si el Príncipe intempeftivar.

mente ufare de fus favores y de fus deídénes,

ferá temido > pero no eftimado. Zuñía. An-

nal. Año 1 567. num. 1. Notable fofsiegodc

gobierno en Reino tan in¡emisivamente ad-¡

quirido.

INTEMPESTIVO, VA. ad). Lo que es fuer*

de tiempo, propófito y oportunidad. Lat. /*.

< tcmptfitvui. Sons, Hift. de Nuev. Efp. lib. 1;

cap.ó. Ni podía dexar de extrañar, como co^

fa intempeftiva, el hablarles en nuevo Señor,

harta faber fi citaban defeontcntos con el que

. tenían. Baren, Gucrr.de Fland. pl.ntf. No
yá con aífaltos intimpejlívoi , fino con bien

ordenada paciencia.

INTENCION, f. f. La deliberada determina-

ción de la voluntad , defeo ü designio en or-i

den a confeguir algún fin. Lat. Intentio.

Intención. Se toma también por el mifmo áni-

mo u voluntad, ó mira á algún fin. Efta fe di-?

vide en buena y mala , reda ó no recta : coi

mo quien dice buen ó mal ánimo ü designio.

Lat. Animui. Mem. Fa. L. de Gran. Trat.de

kDevoc. cap.». S-J. Apártate pues de la

mala compañía , y apártate , no con el cucr,

po folo , Uno también con el ánimo y con la

intención. Saav. Empr. 44. Aborrecen los

Principes injuftos a los que entienden fuá

malas intenciónes.

Tom. IV.
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Intención. Se toma afsimifmo por el milmo

fin ó cola intentada : y también fe divide en
buena y mala. Lat.Aaimus. Mem. Gutv.Avif.
de Priv. cap.ij. Porque muchas veces per-
mite Dios que la intenttón mala fe confunda
con la condición buena.

Intención. Metaphoricamente fe aplica áal-4

gunos animales, en quienes fe reconoce cfpe-

cial inftiuto , con que parece que obran por
algún fin , ó en orden á ¿1. En efte fentido los

Toreadores llaman toros de intención á los

que tienen efpéra , que vulgarmente llaman
marrajos. Lat. ínfiinclus. Afiutia.

Intención actual. Es aquel mifmo acto y
deliberación de la voluntad, que tiene al

míímo poner en execucion los medios para
el fin. Lat. Intentio a&uaiis.

Intención habitual. Es la que, por la £rc-i

qüencia de los actos,fc tiene como por hábi-
to , poniendo los medios fin hacer reflexión

al fin. Lat. Intentio babitualis.

Intención virtual. Es la intención actual

tjue fe tuvo y fe mantiene , no en si raifraa,

uno en la mílma poficion de los medios , lia

interrupción de cftos , ó retractación dq
aquella. Lat. Intentio virtualis*

Hombre de intención. Se dice de aquel que obra
üempre con designio oculto. Lat. Homo pra*
vit vel bon* mentii. Catiidus.

Primera y fegunda intención. Términos de CU*
rugía , que fe aplican á la curativa de las he-
ridas. La cura de primeraintenrion , es quao -

do fe curan las heridas Un otro medio que
. juntar las partes divididas , pata que ellas

por sí y fu naturaleza fe vuelvan i unir : y la

át fegunda intención es quando fe hace li

cura por otros medios. Lat. Prima vel fecun-

dé intentio Cbirurgka. Frac. Grog. lib. 2.

cap. 10. Quantas intcnciónes fe han de guar-
dar en la cura del herpes? Tres , la priméra*

que es divertir el humor , pertenece al Mé-
dico : la fegunda al Cirujano , es evacuar lo

. que fe ha recogido en la parte : la tercera es

fanar la llaga que fuele quedar

.

Segunda intención. Terra, lógico. Es aquella

operación del entendimiento , que tiene poc
objéto alguna entidad , vertida u denomina-
da yá por otra operación del entendimiento»

que fe llama primera intención : como quan*
do fe habla del género u de la elpécie , como
el animal ó el hombre, á quien fe dán eftas

denominaciones , como Conocidos yá por
otto a¿ro del entendimiento. Lat. Intentiofe-t
tunda lógica.

Secunda intención. En fentido raorál , es quaaJ
do fe hace una cofa defeubiertamente y a las-

claras, y fe tiene otro fin ü defignio oculto y
que no le manifiefta aquella acción. Y en efte

íentido fe dice llevar íegunda intención en lo

que fe hace. Lat. Intentio celata, vel Jimulata.

INTENCIONADAMENTE, adv. de modo.
Con alguna intención. Lat. Retid vel pravd

. httentione vel affe&u. Cerv. Quix. tom. a.

cap.». Para que difereta y bien intencionada-

mente pongas en mis oídos la verdad de las

cofas.
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IN rENCIONADO, DA. adj. Inclinado y díf-

puefto para hacer alguna cofa , ó que pienía

en ella. Y en efte fentido fe dice bien ó mal
intencionado. Lat. jifectus. íntentui. Nie-

. iemb. Dick. gener. Decad.o. Plaza doble tie-

ne de malicia el fagáz mal i»ttntionido.Cin.v.

Quix. tom.i.cap. 15. Ydcaqui tomó ocaf-

fion «1 vulgo ignorante y mal intencionado de
decir y peníat que era fu manceba»

INTENCIONAL, adj. de una term. Lo que
pertenece á ios actos interiores del entendi-

miento , 6 tiene fer por ellos. Dícefe fre-

qüentemente de las efpccies de los objetos

que concurren al conocimiento de ellos. Lat.
Inttntionalis.Sous, Hift.de Nuev. Efp. lib.j.

cap. 5. Pareciendolc que trahían dentro de sí

algunas efpccies , como intencionóla de la fe.

Hadad venidera.

INTENCIONALMENTE.adv.de modo. Pot
acto predio del entendimiento. Lat. Inttn-

tionaliter. Sandov. Hift. de Etlüop. lib. 1.

cap. i. Y fe haga corporalmente en el engen-
drado, lo que en el generante antecedió ÍC-
piritual ó intencionalmentt.

INTENDENCIA. (Intendencia) f. f. Rigurofa-
mente fignifica el acto ü el hecho de andar en
alguna cofa que fe intenta , 6 fe pretende, ó
cltá á fu cargo. Lat. Cura. Adminiftratio.

Intendencia. Significa también el empleo»
careo, exercicio ú jurifdiccion del Intenden-
te. Lat. Prafeclttra.

INTENDEN r£. f.m* El que tiene á fu cargo
la cobranza y dirección de rentas y tributos.

Es termino tomado del Francés. Lat. Prafc*
&uj. Adminifier.

Intendente oe Exercitos. Se dice del que
tiene el cargo de cobrar para hacer las pa-

jeas á los íoldádos. Lat. Extreit&t admini*

INTENSAMENTE, adv. de modo. Eficazmen-»

te, fuertemente, con intención. Lat. Intense,

Ribad. Fl.Sanct. Fieft. del Angel de la Guar-
da. Un enemigo tenemos , que defea y pro»
cura intenfamtnte nueftra perdición , que es

el Demonio. M. Agred. tom.i. num. 10844
Y todos fueron inttnfamtnte devotos y afi-

cionados de efta gran Señora.

INTENSION, f. f. Term. Phyfico. Aumento
de la calidad, ó por grados ú de otro modo,
que difeurren y dilputan los Philófophos.
Lat. Inttnfio.

Intensión. Actividad, ardor, eficacia y empe-
ño, con que obra algún agente neceflario, ó
que aplica el agente libre en fus operacio-
nes yafe&os. Lat. Inttnfio. Vis. Peluc.At-
gcn. pare. 2. lib. 1. cap. 11. No veo razón por
qué coa tanta bachillería c intenfión de mi
ingenio, he de pelear por eftos fophifmas.
Maner. Apolog. cap.45. Porque la intenfión

de la pena es fuma, la duración eterna.

INTENSIVO, VA. adj. Lo mifmo que Intcn-

fo, pero menos ufado.

INTENSO, SA. adj. Term. Phyfico , que fe

aplica á la calidad aumentada por grados, u
de otro modo. Y ordinariamente fignifica el

último grado de aumento á que puede fubir.
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Lat. Intenfns. Calo. Aut. A Dios por razón
de cftado.

Que tt decir, lo mas intenfo

dt la porción de divina,

que goza el alma

Intenso. En lentido moral fe dice de qtial-

quicr afecto 6 pafsión , que fe tiene en fumo
grado, 6 es muí vehemente: y también fe ufa

hablando de otra qualquicr cofa en el mifmo
fentido. Lat. Effitax. Intenfus. Crrv. Quix.

rom. 1. cap. 35. Fué tan intenfa la imagina-

ción de la aventura que iba á fenecer. Ar-
gens. Maluc. lib. 3. pl.oó. El clavo de efta

Isla es de mas activa virtud, y de olor mas
intenfo.

INTENTAR. V. a. Tener ánimo, intento ü de-

fignio de execurar alguna cofa» Viene del

Latino ¡mentiré, que lignítica lo mifmo.

Intentar» Vale también procurar ó preten-

der. Lat. Intendtre. Sous,H»ft. de Nucv.Elp.

lib.i. cap.8. Aunque Pedro de Alvarado /«-

tentaba difculparfc.

INTENTADO, DA. patt. pafl*. del verbo Ir*

tentar en fus acepciones. Lat. Intentatus.

Animo profeqttHtut. Sol is, Hift.de Nuev.Efp.

lib.4. cap. 14. El facar de oprefsión á vueftro

Rey, es empeño grande para intentado fin

deforden.

INTENTO, f.m* El fin 6 cofa intentada: y las

mas veces fignifica el ánimo ú defignio deli-

berado. Lat. Intentut animusx Finís. Er.L. dé
- Getan. Trat» del Amor de Dios, cap.i. Por-

que el principal intento en efte libro , ha (ido

formar un perfecto Chriftiano. EtPiN.Efcud.

Relac.i .Dcfc. 1 5 . Los malos intentos, al prin-

cipio errados, engendran recato para los ve»

nideros.

INTENTONA, f. f. Voz que fe ufa parafigni-

ficar un intento particular, óde cola grande

ú dcfproporcionada, ú de fugeto poco á pro-

pófito para el fin,ópoco capaz de conseguir-

le. Lar. Arrogans intentio. CoitN.Ch.ron.tom.

4. lib. 3. cap. 18. Repitieron la intentona , en-

gradando las tropas, y fiempre hallaron mas
copiofo número para la refiuencia.

INTER, prep. Latina , mui ulada en Caftella*

no, efpccialmente en compoficion : y fuera

de ella íe ufa como adverbio, y vale lo mif-

mo que Entre tanto, ó mientras. Torr. Hift.

de los Xerif.cap.29. El hermano mayor j cu
el inter que eíto paflaba en el Reino de Ta-
rudanre, no eftaba ociofo.

INTERCADENC1A. f. f. Interrupción en lo

que fe dice ó hace , ó en el modo de hablar.

Í.M.Varittai. inttrmptio. EíPin. Eícud. Rc-
lac.2. Dcfc.i. Hai un género de gentes que
hablan con inttrcadénctas, careciendo de he-

bra y caudal para la materia que fe trata.

Intercadencia. En el fentido moral vale- lo

mifmo que veleidad ó mutabilidad en el

afecto. Lat. Mtitab¡litas. Varietas.

Intercaoencia. Entre los Médicos vale des-

igualdad en el movimiento del pullo , ó in-

terrupción de el : que 1 cede quando entre

óos pulfadas naturales- hai otra preterratu-

xál, con que íe interrumpe la igualdad del

BIO-
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• movimiento. Tiencola los Médicos por Tcñal

mortal. Lat. PuhAi di/par oel impar motus,in-

étqttaiis agitatio. Lspin. Ei'cud.Relac.i. Dele.

. 4. Y me las eítuvicra dando halla ahora , li

yo próprio no me hallara el pulfo con ínter-,

i Ui m i Calo. Aut. £1 Indulto general.

T afsi le importa tentr

í. .. remedios ala dolencia

de una y otra intercade'ncia.

INTERCADENTE, adj. de una term. Lo que
- tiene ó padece intetcadéncias. Lat. Mutabh

lis. Vtrias. J aureg. Pharf. lib.14. Oct.56.

No en Jollozoi desfoga intercadentes

Su ejirago, no del alma exhiba queja.

INTERCALACION, f. f. Term. Chronológi-.

co. La acción de intercalar. Es del Latino

Intercalatio.

INTERCALAR, adj. de una term. Lo que fe

• pone e insiere entro otras cofas. Lat. Inter*

-calarit. Comend. fob.las 30o.Copl.i 16. Julio

Céfar , como el año andovicífe deíconcerta-

do .ordenólo al curfo del Sol , e añadiendo

los dias intercalares , fizo el año de trecientos

- y fefenta e cinco dias c feis horas.Sous,HilL

dcNucv.Efp.lib.3.cap.i7. YIos cinco ref-

• tantes eran como dias inttrcaliret
,
que fe

- añadían al fin del año.

INTERCALAR, v. a. Interponer ó poner una
cofa entre otras: como un dia á los demás del

• mes, lo que fucede en el mes de Febrero el

• . año bifsiefto , que es quando fe ufa elle ver-

• bo. Viene del Latino Intercalare , que fignifi-

ca cito mifmo. F. Hhrr. fob. la Egl. 1. de

Garcil. Si fe ponen en medio fe llaman inter-

calares ó entrepucítos ,
porque intercalar es

lo mifmo que entreponer ó enrrexcrir.

JNTERCEDER. v. n. Rogar, pedir ó interpon

nerfe con fúplicas por alguno , 6 para que fe

• le conceda alguna cofa, le perdone algún dc-

• lito ó- íe minore fu callizo. Es del Latino In-

tercederé. Lat. Orare. Obfecrare. Alicaife ínter-

«Mttfri.GoMEND.fob.las 300. Copl.ai7. Ro-
góles

, que le ayudaflen c intertediejfen con

Livio Drufo fu tio, para alcanzar eílo.QvBv.

Muf.9. Son.ao.

. TfinDiot por nofotroi no intercede

Sucleméncia en el llanto, acompañarte

Sobre si próprio nuejlro Jiglo puede.

INTERCEPTAR, v. a. Coger ó retener algUJ

- m cofa ,
cfpecialmcntc cartas. Liulnterci-

pere.

INTERCEPTADO, DA. part. paíT. del verbo

Interceptar. Lo afsi cogido ó retenido. Lat.

Interceptas.

INTERCESSION. f. f. Mediación, ruego y fú-

plica que fe hace intercediendo. Es del Lati-

no Intercefsio. Lat. Deprecado. Ambr. Mor.
lib.9. cap.9. Alcanzando aquel cargo por /'»-

fercefsián de una fu tia , hermana de fu ma-

dre. Argens. Maluc.lib.10.pl.368. Y que él

- ofrecia fu intercefsiáu y favor con fu Magcf-
tad, para que le reftituyeíTe fus Réinos.

INTERCESSOR. f. m. El que intercede. Es
voz Latina. Lat. Deprecator. Fr. L.dh Gran.
Trat. de la Dcvoc cap. 3.$* a. Qué defeon-,

fianza puedes tu tener , debaxa de las alas y,

Tota. IV,

INT i9 1

i merecimiento de tal /^vví^'íOv.Hiit.Chil.
lib.7. cap.p. Pidiéndole

, que le valielfe, co-
mo inttrcejfór , el que poco antes le obedecia
como á Señor.

INTERCESSORIAMENTE. adv. de modo.
Con intcrpolicion, fúplica ó ruego , pidien-
do por otro. Lat. Intercefuone , vet depreiafto-

ne interp jita. Lop. Percgr.f.5 1. Y aísi el ver-
dadero milagro , lblo puede lcr hecho de la

poderofa mano de Dios, o de fus Santos , ea
virtud luya y inttrcjforiamenté.

INTERCESáORlO, K1A. adj. Lo que ruega ó
intercede pidiendo por otros. Lat. Interce-

dens.

INTERCOLUNIO. f. m. Term. de Architec-
túra. £1 cípacio que hai entre colúna y co-
lima en las íábru-as. Lar. íntendumniam.
Colmen. Hiít. Scgob. cap.44. §. 10. Ellos in-

Ufcolánios ocupaba un nicho, y encima ua
quadro. Loi>. PtlíL í.j.

Fuesen qualquicra intercoiúnio efpácit,

t fiaba en t ez. de Efiatua» la bermofura.

INrERCOSTAL.adj.de una term. Término
Anatómico. Dicefe de las partes que cítáe

entre las coítillas, cfpccialmentc los nérvios.
Lat. imercoftatuty a, um.

INTERCUTANEO, NEA. adj. Lo que efti

entre cuero y carne. Dicele regularmente de
algunos humores, que cáufan dolencias lige-

ras, por citar tan exteriores. Lat. Intercala-

ren1, a, um.

INTERDECIR, v. a. Prohibir ó vedar alguna
cofa. Viene del Latino Interdicen. Tiene po-
co ufo. Bobao. Polit. lib. j. cap. 4. num. 13.
Por la mifma cáufa y razón fe les puede yer
dar , c interdecir que no los vendan.

INTERDICCION, f. f. Prohibición (por fen-

téncia ó mandato) de hacer ó retener alguna
cola. Viene del Latino Interdiclh, que ligni-

fica lo mifmo. Orden, del Exerc.de Ftan d.

* del año 1702. pl.25. Ordenamos á todos los

Capitanes y Oficiales, que los obedezcan, fo
pena de interdicción y privación de fus puef-

i tos.

INTERES, f. m. El provecho ó utilidad que fe

faca o fe efpéra de alguna cofa que fe hace.
Viene del Latino ¡nterefi , que Ugnifica im-
portar. Lat. Utilitas, Commadum. RecoP. da
Ind. lib.6. tit. 3. Lio. Y acudan con mas vo-

: hmtád
,
por el interés que refulta de fu tra-

bajo. Cerv. Quix.tom.i.cap.io.
Soi el interés, en qu'nn

pocos fuelen obrar bien.

Interes. Significa afsimifmo el lucro ó ganan-
cia. Lat. Quafiui , us. Lacrum, l. Qvev. Fort.

La negociación les multiplica caras,y los mu-
da los temblantes, y el interés los remuda lis

almas como el que dá con interés dineros
al que juega y pierde , para que pierda mas.

Interes. Se toma muchas veces pot el valof

mifmo, y precio que merece una cofa. Lar.

Fretium. Cald. Aur. La Redención de C*Ut
tivos.

Para que ves
que no bai tbeforo que fea.

4e tan prcelof» interés.
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INTERESABLE, adj. de una terro. Capaz de

interés, ó cola que le admite. Lat. Lucrifica-

k Ui. Prtdottncitdm. FiGueR. Palfag. Aliv. i.

Los Milar.élcs , menos interesables y aftútos

que otros, ponen fu felicidad en banquetes,

feitines y máfearas , y en gozarfe con fcinc-

jantcs deleites. Q^tv. Mu¡.6. Rora.17.
Que fi pecamos los dos,

yo be de pJ¿sr al momtnto
y

y que /cío para mi
fea intercluble el infierno,

1NTERESSAL. adj. de una tenn. Lo mifmo
que Intereífible. Hortens. Mar. f. 124. No
hai en quantas tiene el mundo cofa mas in-

ttrefJ, que el amor. Argén*. Maluc.lib.4.

pl.161. Pero con fer intertjfjti y liervos de
la ganancia, no guardan fe en fus tratos.

INIERESSALIDAi). f. f. La calidad que ha-
ce a las cofas capaces de interés , ó que le

admitan , ó le pretendan. Lat. Luerificatio.

HoRtevs. Mar. f.$Ü. Y cuidadofo dé cfta di-

ficultad, halló en la interefJidád del amor la

rcfpuciia.

INTERESAR, ó INTERESSARSE, v. n. Sa-
car interés ó provecho de alguna cofa. Lar.
Qttajíantfaceré. Lucrari. Gil Gonz. Grand.
de Madrid, lib.t. cap.8. Lo que daba algún

' cuidado era como tomarían el cafo los feño-
res que teman vafallos en el Reino de Va-
lencia, por lo mucho que interejfaban en fus

haciendas. Man^r. Apolos, cap. 22. El ne-
gar en conveniencias queJe interijfa , es uc-.

gacion rezelofa.

Intbressar. Vale también meter á uno en al-

guna dependencia, ó hacer que la tome á fu
cargo : como fi él tuviera utilidad en ella.

En ette Icntido es verbo activo. Lat. Commo-
dum aliquent confortare, aürctre.

Intrrbsüar. Significa también dar parte a al-

guno en alguna negoeiavion ó comercio, en
que pueda tener utilidad ó interés. Lat. Ad
commodi vtl nlilitutis partem admtitere.

1N í ERESSADO, DA. part. paff. del verbo In-

rereflar en fus acepciones. Lat. Conrmodt
qua/tu vel ut¡lítate ducTut vel molsu , ailtilusK

Recop. de Ind. lib.6. tir.3. 1. j. Apercibien-
do á los Corregidores y Caciques interesa-

dos , que no.ulen de mal trato, ni pongan im-
pedimento.

Lnterf.ssado. Por hifpanifmo vale el que fe

dexa llevar dcmaüadamente del interés» 6
no hace cola lino es por el. Lat. Commodo-
rstnt fnorttm fin >iofifsimus, vel tis va di addi-

¿tu , huentui. Jacint. Pol. pl.a. En fu amo?
nunca cituvicron cfcrupulolas las finezas, ni

intereffada la voluntad.

INTER E5SE. f.m. Lo mifmo que Interés. Am-
bh. Mor. lib.8. cap.jo. No os pediré , como
luego entenderéis, cofa de mi intereffe parti-

cular, tino folamcntc lo que es ordinario y
julio , y coniiltc en buenos términos de ra-

scón. Mt\D. Guerr. de Gran, lib j.num. ji.

Celfando la codicia del interejfe , ceúaba fu-
frir el trabajo.

IN'i ERLN. adv. Latino , que vale lo mifmo
<3"<.'*ímcc. Fi/bnm. S. l'io V. f» 134» En el #»•

INT
terin tendrá aparejo el Turco de refor-

zarfe.

Interin. Se ufa también para ílgnificar que
alguno entra á fervir un cmpléo, mientras fe

provee en perfona que le tenga en proprie-

dad. Lat. Dtun. ínterim. Sons, Hilt.de Nuev.
Efp. lib.t. cap. 1 2. Quería preferir á todos, y
hallarfc con el ínttrin, para cftár mas cerca

de la propriedad.

INTERINAMENTE, adv. de modo. Entre

tanto que íc executa alguna cofa. Lat. In-

terim.

INTERINARIO,RIA. adj. Lo mifmo que in-

terino. SoLotz.Polit. lib.4. cap.15. El depu-
tar Vicario ó Interinario idóneo , mientras

llega el proveído por el Papa , le pertenece

al Obifpo, en cuya Dioceíl ella lita la Parro

^

chiiL

INTERINO, NA. adj. que fe aplica al que tie-

ne, ó exerec algún cargo ü ocupación , mien-

tras fe difpone otra cofa, ó le di a otro. Es
formado del adverbio luttrim. Lat. Interim

fubrogattu.

lNTERlOR.adj.de una term. Loqueeftáde
la parte de adentro , y por eflb mas retirado

de la vifta. Lat. Interior, Internen. Inttmusé

Sons, Hift. de Nucv.Efp. lib.3 . cap. 1 3, Por
la parte rnttrrór de la muralla, eftaban las ha-

bitaciones de los Sacerdotes. Par». Luz de
VcrdiCath.Plar.17.dc laPcnit. El mal que
fe efeonde, el mal que en lo intetiér fe reti-

ra , tiene contra si repetidas las fentencías

del Príncipe de la Medicina. ,

Interior. En fentido moral y analógicamente

vale lo mitino que lecreto y oculto , que jio
fe raanifiefta ó fe explica. Lat. Interior, la-

trinfecus. Sant.Trr. Fundac. cap. 14. Dicho
me ha el Padre Frai Antonio , que quando

- llegó a viña del lugarcillo , le dió un gozo
interior mui grande , y le pareció habia yi
acabado con el mundo. S01 is, Hift. de Nuev.
Efp. lib. 2. cap. 14. Y aunque los trató deíde

luego como á foldados tuyos , en lo ittteriir;

de lu ánimo los llevó cerno rehenes.

Interior. Ufado como lubilantivo fe toma
por la mifma cofa oculta , phyüca ó moral*

mente. Lat. Animas interior.

INTERIORIDAD, f. f. El efpacio ó cofa inte-

rior , ó el mifmo hecho de tener lecreta y
oculta alguna cofa. Lat. Loti vtlAnitni Jtt

cretum, i.

lNTERIORISSIMO,MA.ad).fuperl. Mui in*

teríór. Lat. intimui. C0RN.Chr0n.t0nK3.lib.

4. cap.35. Y valiendofe de a¿tos inttriorifti-

mos, pidió a Dios le libralTe de los engaño!
del común enemigo.

INTERIORMENTE, adv. de modo. Oculra y
retiradamente, por la parte de adentro. Lar.

Intus. Secreto". Er. L. de Gran. Trat. de la

Dcvoc. cap.4. §.rí. Defpues de aquellas ex-

cefsivas lumbres , en que todo era interior*

mente abforto. Saav. Empr. 47. Los PrínCH

pes fe mueftran mal fatisrechos de los mifr

mos fervicios que eftán interiormtntt apro-

bando, por no quedar obligados.

INTERJECCION, f. £ Tena, de Gramáticas
Una
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INT
Una brevifsima parte de la oración , que tu-

ve para explicar y demoftrar los varios afec-

tos del ánimo.como alegría, triíteza, ira, tkc.

Lar. Interjtítie. Patón, EloqX 167. La inter-

jectión no es parce déla oración, própriani

reducida , como adelante probaremos lo uñó

y lo otro. .

INTERLINEAL, adj.de una term. Lo que fe

pone entre linea y linea, ó renglón y ren-

glón , en lo eferito ó imprclTo. Es formado

de la prcpoiicion Inter y el nombre linea.

Lat. Interlineáis.

Interlineal. Se llámala glofla de laBibüa,

que es una interpretación que fe hace de
. ella cntic versículo y vcrskrüo. Lat. Gloffa

. tntirilMtrii.

INTERLOCUCION. f.£ Locución alternada

entte varias perfónas. Es compuefto de la

prepoficion Inter y del nombre Locución,

Lat. Interlocutio.

Interlocución. Se llama también la acción

de mediar en alguna dependencia,hablando

por otro,ó tratando en ella. I at, Interlocutio.

Inierpofitio.

INTERLOCUTOR, f. m. El que habla entre

muchos,o en nombre de muchos ó por todos.

Lat. Interltq*eni¿h. Interlocutor, Qusv.Fort.

Convocaron le en numerólo concurio,y uno
de los mas principales interlocutóret dixo.

Interlocutor. Se llama también el que habla

. ó trata por otro en alguna dependencia. Lat.

Interloquen j mtdiator.

Interlocutores. Se llaman afsimifmo las per-

fónas que fe introducen en algún Dialogo ü
comedia , y que hablan alternadamente en
ella. En las comedias fe llaman por lo común
abfolutarncnte Perfónas. Lat. ttrfon* inttr.

¡puentes. Interktatorei.

JN1 ERLOCU1 ORIAMENTE. adv. de modo»
De un modo intetlocutorio. Dicefc de la fen-

. témela que fe di ó pronuncia afsi en lo foren-

fe, «ontrapuelto á difinitivamente. Lat. /«-

ttrhcutorii.

INTERLOCUTORIO, RIA. adj. que fe aplica

en lo forenfe al auto ó fenténcia que fe pro-

nuncia antes de ladifinitiva. Lar. Interlocutor

r:us. a, um. Aranc del año 1722. f.14. De la

pronunciación d« la fenténcia iuttrlotutória,

feis reales.

INTERLUNIO. f. m. Term. Aftronómico. El

tiempo que no fe vé en la Luna claridad al-

guna : que es quando efti junta con el Sol y
dcOaxo del hacia nolotros. Lat. Interin-.

.. H'ttWÍ, tí.

INTERMEDIO, DIA. adj. Loque cftá en me-
dio de una y otra cofa,ó en medio de dos ex-

tremos. Lat. Inttrmediut. Ov. Hilt.Chil.lib.

5. cap.2. Tienen todas, de la una banda y de
la otra, fus calzadas de piedra, y el cfpacio in-

termedio queda libre pata el tragín de las car-

retas. Moret, Annal. lib.9. cap. a. num.7.
Habiéndole interpueílo tantas otras jornadas

y fucclVos ínterin -.dio i, con que le fué eslabo-

nando ella guerra.

Intermedio. Se llama también elefpáciode
tiempo que íc efpera halla que llegue el en

w

INT ap?
que fe ha de hacer ¿1 determinar alguna cofa,

o el efpácio que hai entre qualclquicra di s

cofas. Lat. IntervaÜum. Médium fpatium.
Calo. Aut, La Divina Philothca.

£11 cuyo intermedio , d tjta

parte, eltyrano, elJobérbit
Príncipe de Ut tinieblas.

Intbrmedio. Ufado como lubítantívo.fe llaman
en los efpecticulos y th»arros,aquellas divcr-

lioncs ó piezas, que lirven de diverrir á los

2uc lás vén, para que no cáufen haftio, y po-
cr entre tanto defeanfar los reprefenunjes

ó cantores : como fon los í'ainétes , cnttemé-
fes, choros de múfica, &c. Lit.Diiudttum.ln--

ttrmiftio.

INTERMINABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede concluir. Lat. Quod confici non
potejlveltermlnari.

INTERMISSION. £ £ Interrupción ó ecua-

ción de continuacion,en alguna cofa que lue-

go fe ha de proléguir. Lat. IntermtCiio.Quiet.

Paufa. Comen d. lob. las 300. Copi. 272. Afsi

lleYarémos cita orden de proceder falla el ca-

bo,c ira la genealogía de los Reyes perpetua,

é continuada fin httrmlfsión.

INTERMITENCIA, f. £ Tetra. Médico. Dif-

continuacion de la calen cura, u de otro qual-

quier fymptóma que cefla y vuelve. Lat. In-¡

Urmifsio.

INTERMITENTE, adj. de una term. Tcrmln.
Médico. Lo que fe interrumpe y celia , y
vuelve aprofeguir. Lat. Intermiltttu.

INTERMITIR, v. a. Ceflar en alguna cofa ü
. di (continuarla , d ex arla, Ó hacer trégua en

ella. Viene del Latino lHttrmitttre.M.AcAti>.

tom.3. num.387. Y lin intermitir las pctirio-

, res y oraciones , por ellos , y por todos los

Fieles de la Igléfia. Barbn, Guerr. de Flaud.

pl. 348. Le fué forzólo intermitir las armas,
por ocafsion de una trégua que aquellos dias

. fe eftableció.

INTERMITIDO, DA. part.paíT. del verbo In-

termitir. Lo afsi dexado 6 no proícguido.

Lat. Inttrmiffusy a, um. Fcrnm. S. Pío V. £ 16.

Tornó á juntar Pió el Concilio General ea
Trento, intermitido en tiempo de Paulo.

INTERNAMENTE, adv. de modo. Lo mifmo
que Interiormente. Saav. Empr.éa. Perde-
ríamos el concepto que tenemos de los Prín-
cipes y Repúblicas , fi fupiefloroos inter-

namente lo que paila dentro de fus Con-
iejos.

INTERNAR. v. a. Penetrar adentro ü tierra

adentro: loque fe dice de los ejércitos ú tro-

pas, y de las heridas. Lat. introirt. Penetrare.

Intródueere.

Internarse. En fentido moral y analógica-

mente , vale introducirfe ó infiouatfe en los

fecrétos ü amiftad de alguno. Lat. Introduei.

. Infinuart fe. C. o e la Roe. Vid. de N . Seño*
ra,pl.22. Su meditación fe internaba en los

recónditos fecretosdel Cielo.

INTERNADO, DA. part. pafl*. del verbo In-

rernarenfus acepciones. Lat. Intime duBut.

: Infinuatus. C. de la Roe. Vid. de N. Seño-
ra

,
pL 1%. Eu.cíla Cunara eftaba la Vir-

gen»
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gen , internada en fu ordinaria oración.

1N lERÑEClON.f.f. Mortandad grande y vio-

lenta.. Es voz Latina y de poco ufo. Lat. ln-

trrnetio^nis. MokET,Annal.lib.5.cap.4. num.

9. Quedó el exército extinguido cali con in-

terneción, que es degüello general.

,

INTERNO, NA. adj. Lo miimo que Interior.

1 Pellic Argén, part. 2. lib. a. cap. ¿. Si hai

corrupción en lo interno del cuerpo, fe ma-
.. niñería en el grave olor , delpcuido en el

aliento por ia bota. ViLiAvic.Moích.Cant.

-j.Oct.j3.

V* fottmnt hecatombe yfacrificio,

De animas no ni/los y remotos,

Lt cf>teen,y con lagrymas internas,

De diez fieras Ta cantólas las piernas.

INTERNODIO. C m. La parte que media ctv

tre nudo y nudo, efpecialmcnte en los tallos

nudóíos de Us plantas. Lat. Inltrnodium.

Lag. Diofc. lib.4. cap. 190. Produce el ma-
. cho los granos de fu fuñiente dos á dos, her-

manados por todos los internódios del tallo.

INTERNUNCIO. f.m. Miniílro Pontificio qu©
hace veces de Nuncio , en todo lo que no es

contenciofo , rcfpccto de que no tiene Tri-

bunal. Solo hai uno en Brufclas , y quando
hai algún tratado general de Paces, nombra
otro la Santa Sede,

v

para.que concurra en el

lugar del congreílb. Lat. ¡nternuntiut.

IN rERPELAClON. f. f. Tcrm. forenfe. Inti-

mación ó aviló que fe da á alguno para que
rclponda. Lat. Interptliatto. Solorz. Polit.

1 > b . 5 . c.ip. ; 1. Sin que para incurrir en ellab

íc ncccfsttc de otra petición ni interpelación,

IN TERPELAR. v. a. Citar , avilar ú dar á al-

guno orden para que refponda. Lat. Inter-

pellare, Vai vero. Vid. de Chrift. lib. 6. cap,

42. Y dando una gran voz á fu Padre, le in-

terpeló diciendo : Dios mió , por que me has

defamparado.

IN TERPELADO, DA. part-palT. del verbo In-

terpelar. El afsi citado , ó aviíado para que;

tcl ponda. Lat. ínterpeUatus.

INTERPOLACION. í. f. La acción de inter-

polar. Tómafc algunas veces por la cola in-

terpolada. Lat. ínterpotatio. Interpofitio. Pe-
llic. Anual, lib. 1. num. ja. Una de las intsr-

palaciónts , que fe leen en el que publicó por
- de Scbaíliano D. Fr. Prudencio de Sandoval

Obifpo de Pamplona, es decir, ¿Ve.

INTERPOLAR, v. a. Poner unas cofas entre

otras alternadamente, ó mezclarlas. Lat. In-

terpolare. Mifttrt. Pie. Just. f. 8 1 . El prime-

10, como iba de vencimiento , fin interpolar

rifa, rcfpondió al milmo tono. Lop.Phüonu
f.36.

Refpeño de que Venus lt eclipfára,

Como la belU Cintbia. vez, alguna,

Qut entre la tierra y él fe interpolara.

INTERPOLADO, DA. part.pafl". del verbo In-

terpolar. Lo afsi mezclado , ó introducido

entre otras cofas. Lat. Mixtus. Interpo atus.

San do v. Hilt. dc Ethiop. lib. 1. cap. 2. Y que;

fus hermanos hijos de lu madre , nacían tn-

te rpoUdot , blancos unos , y otros negros.

Cerv. PerfiL lib.2. cap. 1. ,£i ruub eíganjo*

IN r
fo de los truenos , y la interpolada luz de iqa

relámpagos.

INTERPONER, v.a. Poner ordenadamente
unas colas entre otras. Es coinpucítods la

Erepoiicion Inter, y del verbo Poner, y tiene

1 anomalía de .fu limpie. Lat. Inttrponere.

Recop. de Ino. ltb.6. tit.3. 1. 1. Con mucho
cuidado y particular atención, fe ha procu-
rado liemprc interponer los medios mas con-
venientes ,

para que los Indios fcan imbui-
dos en la Santa Fe Cathólica.

Interponer. Significa también poner por in-

. terccüor, ó medianero á alguno. Lat. Inter-

venire.Otcurrere.Arbitrum eJ/e,¥n.L.Dn Gran.
Trat. de la Dcvoc. cap. 4. §. 5. Interponiendo

para ello la autoridad de los Santos Angeles.

Interponer. Vale alguna vez citar , ó referir-

fe á otra cofa ó á otro tiempo. Lat. Remiu
• tere. ApptlUre. Ma >m. Dcfcripc. lib. 1 .cap. 37,
Otras muchas cofas pudiera decir de ellos

Abixinos,que interpongo para la fegunda par-
« te de ella hiftória.

Interponer la apelación. Es acudir ájuéz
fuperiór, apelando de la fentcncia dada por

- el interior. Lat.Appellatsontm interponen. So-
lorz. Polit. lib.4. cap. 9. Se han de guardar

y practicar en lis apeiaciéntt interpueftas , ó
que fe interpufitrtn dcfpucs de íu publican

ción.

INTERPUESTO, TA. part. paff. del verbo Ir*

terponer en fus acepciones. Lat. Inttrpofo

$tux Calo. Aut. El Cordero de Ifaías,

No té , que eclipfarfe el fot,

fin que si «clip/e prtceds

magna conjunción, en qut

ifté les Luna interpuefta

entre él y la tierra »...

INTERPOSICION, f. f. Mediación de algunas
cofas ó perfonas , entre otras. Lat. Interpofi*

tio, que ej de donde viene. Ioaú. Q¿Curc«
lib.;. cap. 4. Les ufurpaba fu luz U interpofi-.

dón de la cfpcllüra de los árboles. Solis,Hü%
de Nuev.Eip. üb.;. cap. 2;. Ajuftofc , por la,

mifma interpofición de aquel Miniftro , quq
faliclfcn defarmados.

INTERPOSITA PERSONA. Phrafe Latina*

que fuele ufarle en lugar de interlocutor, ó
perfona que fe interpone.

INTERPRENDER, v. a. Tomar ü ocupar por;

interpreto algún litio ú plaza. Puede venir

del Francés Entreprendre. Lat. Improvise vel

repenti tapere , oecupare. Saav. Empr. 78. X
por ellas caulas interprenden las armas do
Eípaña aquella Plaza , y cafualmentc detiet

nen la perfona del Elc&ót.
INTERPRESSA. f.f. Acción militar improvf»

fa, fúbita, ó executada cautelofamcnte, y fin

que la pueda prevenir el enemigo. Ln.Ü/ur-
patio improvifa vel oceupatio. Colom. Gucrr.

de Fland. lib. 10. Imaginó que toldaría ella

quiebra,tomando por interpreta otra Ciudad
de los Eíládos, cabeza también de Provincia,

Calo. Aut. La Divina Philothéa.

No por ejfo d-fi/l mot
. .

,
4U profeguir la intcrprcüa,

f¡ut tcntmes mptzaaAt
IN-
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INTERPRETACION, f. f, Declaración ó ex-

plicación de alguna cola obfeura y de difícil

' inteligencia. Es voz Latina Interpretatio. Ri-

bad. ti. Snnct. Vid. de S. Geronymo. Inrer-

- prctó al Propheta Abdias : la qual interprtta-

•• */ó«,dice el,qucddpues emendo. Sous.Hílh
de Nucv. Efp. lib.3. cap.i . Aunque pudieron

aventurarla , por no guardar literalmente las

órdenes que llevaban , cuyas Interpretaciones

fuelen deftruir los negocios.

INTERPRETAR, v. a. Explicar ó explanar al-

guna cofa y el fentido de ella. Es del Latino
/jf*;r/wter^AMftR.MoR.lib.8.cap.22. El qual

nombre inttrprita
, y dice que vale tanto co-

roo decir Ciudad de Pompcyo.AicAZ.Chroné.
• lib. Prelim.cap.8.§.6. Decia haberfe de inter-

pretar literalmente aquella iluftre Profecía
- de S. Vicente Ferrér.

Interpretar, Sc toma también por lo mifmo
• que volver en otro idioma , ó rraducir , en
orden al fentido de lo que fe dice.ó eftá eferi-

toen idióma diftinto. Latí Inaliud idiomé
- convtrttrt > traduciré»

Interpretar. Significa afsimifmo dar otro
• fentido , ó entender de otro modo lo que fe

• dice , ó el ánimo conque fe dice ó fe hace
- algo. Lat. Atcipereinalienum fenfam. ínter.

• prttari. Fr» L. de Gran. Trat. de la Devoc.
cap. 3. §. 7. Todas las obediencias fe han de
interpretar piadofamente con efta modera-

•• ción. PsLtic. Argcn.parr.z.lib.3. cap.i 5. Ef-

te tal inttrprita mal las acciones útiles y loa-

bles.

INTERPRETADO, DA. part. palT. del verbd
Interpretar en fus acepciones. Lar. Interpre*

tatione acctptut. In atiumfenfunti i» aiiud idio-

ma tradmüuit

INTERPRETATIVO, VA. adj. Lo que explU

ca, ü dá á entender otro fentido , u de que fe

puede inferir. Lar. lñttrpretans. vclctiam/i*

ttrpretativus. Ulloa, Poef.f.i $4.

Mai tambiénh llama Cruz,

dando lieénciaal ju¡cbt
para poderlo enttnder

tn modo interpretativo.

INTERPRETE, f. m. El que intcrpre'ta
, explU

• ca ü declara alguna cofa ó idióma. Viene del

Latino Interprtt , que Henifica lo mifmo.

Quev. Fort. Si alguna ley ios condénalos le-

giltas ó Intirpretu de ella los abfuelven. So-
" "

lis, Híft. de Nucv. de Efp. lib. 1. cap.14. Uo
" Page fuyo de poca edad , que dexó encarga-
" do al Cacique ,

para que aprendielfe la Lén-

gua Mexicana ,
por fi le ¿hallen los Intér-

pretes.

Interprete. Se llama en fentido analógico, lo

que explica ü da á conocer la voluntad ü
otros ate¿tos del ánimo. Y en elle fentido fe

dice que los o,os fon los interpretes del alma

ü del corazón. Lat. Interpres. Index.

INTERREGNO. 1*. m. El tiempo que un Reino

eftá fin Rev , y por cílb vacante el Throno.

Lat. Interregnum. Saav. Empr.70. Cali todas

Jas Naciones pretirieron la fuccfsion ala

elección , reconociendo quan lujéto cfli el

interregno á las divuioncs.

IMT 295
INTERROGAClON.f.f'Prcgunta.Oy tiene po-

co ufo fueira de lotbrenlL'.bs dciLatino ínter-

rogatio,i\uc lignítica lo miltno. Nav ARR.Alan.
cap.25. Con obligación de rellituir , no tolo

lo que tomó , lino aun rodo lo contenido en
la interrogación precedente.

Interrogación. En la Gramática , es una
apuntación que le pone en el lugar donde el

Autor habla prcguntando.á tin de que el lec-
• tór eleve la voz y la vane. Señálale con una
s vuelta al revés y un punto debaxo en ella

forma ? Lat. Interrogastann nota. Comemd.
fob. las 300. Copl.24» Ello fe ha de leer con
Una interrogación, y de admiración juntamen-
te. PalAf. Orthogr. cap»7. Ponclc [i. interro-

gad'n al fin de la razón, no al principio, tino

es quando repara la tnterrvgaaón ai princi-

pio.

Interrogación. En la Rherórica , es la pre-
gunta que el orador le hace a si tintino o á
los oyentes,y á que él di la relpucita. Es una
tlpecie de Apodrophe. Lat. Intcrrovatto.

ÍN TBRROGAR\ v. a. Lo mifmo que pregun-
• tar ,eipccialmcntcpor orden, pa¿a exami-
nar alguna cola. £s del Latino interrogare.

B.Ciub.R. Epitl.18. De 10 que V.md. me in-

terréga , non le fabré decir ti es el mandato
• del R«y para que el Infante, fin venir acá,va-
ya para la frontera. Manur. Preíac. §. 6".

Accrrófe a hallar Tertuliano en el Confutó-
tio, en ocafsión que interrogaba á un Chrif-
tianoel Préndente.

INTERROGANTE, part. act. del vetbo Inter-

rogar. El que pregunta , o hace las interro-

gaciones, que es como fe ufa en lo jurídico.

Lat. Interrogante

Interrogante. Setoma algunas veces por lo
mifmo que la interrogación gramatical.

• CtRv. Quix. tom.i.cap.irf. Que las leyes de
la giolfa eran demafiadamenre cltrcchas, qu«
no futrían interrogantes.

INTERROGADO, DA. parr. palT. del verbo
Inrerrogar. Preguntado. Lat. interrógate.

CoMtND. fob.las 300. Copl. 1 3. de las añadi-

das. Fué trahido delante del Rey, e interroga-

do ,dixo, &c.
INTERROGATIVO, VA. adj. Cofa própria

de pregunta. Díccfc de los modos de hablar
con interrogación , ü de la nota ó ligno de
interrogación de la Orthographia. LziJntcr-
r'gativut, a, um.

INTERROGATORIO, f. m. Tcrm. forenfe.

La férie de las preguntas que fe hacen al reo,
' ó ala parte yteíligos, en orden al eximen
• del hecho ü del derecho. Lat. Quétftio. Inter,

rogandi forma. Qi'ev. Fort. A unos ordenaba
(el Letrado) peticiones , á otros querellas , á
otros interrogatorio ¡.

INTERROGATORIO, RIA. adj. Lo que es

perteneciente al adío de interrogar , o hace*
interrogatorios. Vale tal vez lo mifmo que
interrogativo.

1NTERROMPER. v. a. Lo mifmo que Inter-

rumpir. Tiene poco ufo. CtRv. Perfil, lib.i.

cap. 5. Y no quifo interromperle , hafta que
masfcdcclaraüc.

1N-
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INTERRUMPIR, v. a. Cortar ó eftorvar la

continuación de alguna cofa , impedirla ó
atajarla. L&X.lnterrumpere. tnterpellarc.<¿t%x.

Quix. tom. i.cap. 14. Habcifmc de prometer,

de que con ninguna pregunta ni otra cola no
interrumpiréis el hilo de mi trille hiftória.

At caz. Chron. Dccad. 1. Año a. cap.i. $.4.

'

Para que ningún rumor inttrrtsmpiefe ran ía-

grada quietud.

IN rERRUMPIDO, DA. part. paflT. del verbo
Interrumpir. Lo afsi cortado 6 clioi ludo.

Lat. InttrpeÜatus. Inttrruptus. Ov. Hitt.Clúl.

, lib. 5 . cap. 19. Suben los fufpíros hafta el Cic-

lo, interrumpidos con folloKos. Solis, Hilt.dc

Nuev.Efp. lib. 2. cap. 15. Que la entrada era

por algunos diques o calzadas , interrumpi-

das con puentes levadizos.

IN TERRUPClON. f. f. Difcontinuacion de al-

guna cofa,6 ecuación en ella por algún tiem-

po. Vale muchas veces lo mifmo que Inter-

cadencia. Lat. lnterruptio. Interpethtio. Re-
cop. lib.4. tit. 1 y. I.7. La interrupción en la

poflcfsión interrumpa lá prefdrpclon en la.

1 propricdad,y por el contrario la interrupción

en la propriedad interrumpa la preferipdon
en la polTcfsión. Fu. L. de GRAN.Trat. de la

Dcvoc.cap.3. 5.9. Yaisicomo la inierrnp-

. ciónde cltos cxcrcicios impide mucho la de-
voción.

INTERSECCION, f. f. Tcrm. Geométrico, ti
corte de dos lineas en un punto : el qual fe

llama la interfección de dichas lincas,y en él

fe forma el ángulo que ellas hacen : y en las

Superficies que íc cortan es-' la interfección

. la linea que queda común á entrambas. Lat.

Interjeclio.

INTERSTICIO, f. m. Tcrm. Eclcfiaftico y fo-

renfe. El cfpacio de tiempo determinado poc
las lcycs,quc ha de mediar para alguna cofa:

como recibir Ordenes, &c. Lat. Interftitinm.

Recop. de Ind. lib.i. tit. 7. 1. 4. Rogamos y
encargamos á los Arzobiípos y Obiípos, que
cxeiüfen ordenar tantos Clérigos....y no dif-

penfen en los interftieios.

Intersticio. Vale muchas veces lo mi fine*

que Intervalo de tiempo. MANER.Prcfac.§.i.

Lite trabajo es recreación de ottos eilúdios,

c interftício de otras ocupaciones.

INTERUSURIO.f.m. Tcrm. forenfe. Aquc
líos ¡nterefles que fe deben a la mugér,por la

retardación en la reftitucion de fu dote. Di-
cefe regularmente Interufúrio dotál. Lat.Da-
tak interufurium.

INTERVALO, f. m. El cfpacio ü diftáncia que
hai de una cofa á otra, ü de un tiempo á otro.

£s del Latino InttrvaUum. Saav. Empr.ioi.
Quanto menor intervalo de tiempo fe inter-

pone, entre la cuna y la tumba, menor es ci
curio de los trabajos.

Intervalo. Significa también el tiempo que
cena alguna cofa, que dcfpucs vuelve á pro-
íeguir. Lat. Spatium. Interjeéimm tempus. Am-
br. Mor. lib.9. cap. 7. No es continuo elle

olór, fino que por intervalos notables viene
de nuevo.

lucido intentólo. Aquel cfpacio de tiempo
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que los que cftin faltos de Juicio , ó tienen

manías, citan en sí y hablan en razón: lo que
fucle íuceder halla que les tocan cfpecics

que les immutan. Lar. Pbrentfis , vel irtfuni*

intervallu n. Cerv. Quix. rom. 2. cap. 18. El
es un entreverado loco , lleno de lútidos &H
tervahí.

INTERVENCION, f. f. Afsiírcncia, confejo ó
concurrencia de alguna pcrlona á algún ne-

gocio, como tctligo del, ó parte. Lat. ínter-

ventio, que es de donde viene. Gil Gonz.
Grand. de Madrid, lib.4. cap. 1. Quando los

Reyes hacen teftamento, es con intervención

de los de fu Confejo.

Intervención. Se llama en lo forenfe la afsíf-

tencia de algún lugeto ,
pueíto por auto de

• Juez ó fuperiór, en arrendamientos u otros

negocios, en orden a que fin el no fe execu-
ce cofa alguna. Lo qual llaman poner inter*

vención e.i la renta. Lat. Interventus judicial

lis, vet int«rü*n¥lo.

INTERVENIR. V. n. Afsiftir ó entrar a la par-

te con otrofe, en alguna cofa , junta ó nego-
cio. Es compuefto de la prepoficioa Inter, y
del verbo Vcnif , y tiene la anomalía de. fu

limpie. Lat. Intervenire. Marían. Hift. Efp.

lib. 7. cap. 1 1 . Porque las cofas de los grarn

des Príncipes y fus confederaciones , por In-

ttrvtitir otros en ellas, no pueden citar mu-
cho tiempo fecrétas. Barsn,Gucrr.de Fland.

pl. 2 4. Se celebraron alli las bodas con toda

Solemnidad : á las quales intervino también
Octavio Farnefio Duque de Parma.

Intervenir. Vate también mediar, intercede*

ó hacer empeño por alguno. Lat. Intercede*

rt. Intervenirt. Fr.L.de Gran. .Symb.part. 3.

trat.2. §.5. Intervino por nofotros el quepa-»

recia reo. Fu. L. de León, Nomb.dc Chrift.

en clde jefus. Si Ch ritió no fuera.... y Sa-

cerdote que interviniéra por uolotros, y ños

dd'cnojára á fu Padre.

Intervenir. Vale también afsiílir comotcltí-

go ó fiícál de las acciones de otro. Lat. /»-

terejfe. Interveoire.

INTESTADO, DA. adj. que fe aplica al que
mucre fin teftar,abfoluta ó validamente. Lat.

Inteftatus. Lucen. Vit.bcat. f.7. De ligeras

faidas, por falta de remedios, fe mueren por

los rczlcsfintrftados, fin confefsion, c inlcpul,^

tos fe quedan muchas vegadas.

INTESTINAL, adj. de una term. Lo que per-»

tcnccc ó es proprio de los inteftínos. Lat./n-

teftinas. Lag. Diofc. lib 4. cap.i 33. Esvalc-t

rosífsima medicina contra las roturas intef.

tináles.

INTESTINO, f.m. La parte interior del cuer-

po. Las tripas en el animal. Es del Latino

Inteftinum, que fignifica lo mifmo. Baren,
Gucrr. de Franc. lib 10. pl.370. Introducidos

los Médicos, y hecha la ordinaria experien-

cia, hallaron tener rotos los inteftínos. Vli
11. av. Mofch. Cant.i. Oct.34.

T le prometen,fi con buen agüero

Refponde al edificio q.t intentaron,

Dar d fus futgos fueros y divinos

De un zángano holgazán los inteftínos.

IN-
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INTESTINO, NA. adj. Lo mifmo que Inte-

rior ü de adentro. Lit.lnítflinui.Internas. I/u

ttmui. Acaz. Vid. de S. Julián, lib. 2. cap. 1.
'

r
Debilitando fus próprias tuerzas, coa intejtí*

" ttaf difeordias. Ulloa, Poel. f.233.

Bfiai guerras inteftínas,

nacida, para que abrafenf
como el calor de la fiebre,

lo, cuerpo de las Ciudad*,.

INTIMA. (Intima) f. f. Lo mifmo que intima^
ción. Es vos antigua , que fe uíá aun enAra-
gón.

IN riMACION. f. f. Notificación , avifo ó no*
ticiadada. Lat. Denunciatio. Intimatio. Saav,
Coron. Got. tom.i. Año 507. Impaciente e*

. el fentimicnto que á la primer intimación to-
ma luego las armas. Mond. Prcdic. de Sane,
cap. ti. Y nofehabiade cometer Ja intima^
ción de fu caitígo á un Prelado Efpañol.

IN riMAMENTE. adv. de modo. Eftrcchamen^
te,ó con confianza y amiitád, y algunas veces
interiormente. Lat. Intime.?tu L. db Gran<
Trat. del Amor de Dios, cap. I. §. 2. Debe
anhelar todo hombre á la perfección de la vi-
da cfpitituál, porque por medio de ella ven-

fa
á juntarle intimamente con eftc fumo Bien.

r. L. deLbon, Nomb. de Chrift. en el de
Efpofo. Se enfeñoréa de ellos tan intima-
mente, que fin dcíiruiries , ó corromperles fu
fér, &c.

INTIMAR, v. a. Publicar ó hacer notoria al-
guna cofa. Lat. Intimare. Denuncian. M.
Agred. tom.i.num. $25. ?uí intimar 2 |os
mortales elle mandato, de tanto amor y cha-*
ridád. Sous, Hift. de Nuev. Efp. lib.i. cap.óV
Y en la tierra algunas quadrillas inquietas,
que al parecer intimaban la guerra.

INTIMARSE, v. r. Introducirle en el aféelo 6
ánimo de alguno. Lat. In alicuju, animurn vtl
émicitiam Je intimare

, infinuare. Hortbns.
Mar. f. 63. Su primer cuidado es unirle, fu
mayor deféo intimar/e con quien ama.CiENF.-
,Vid. de S.Borj.lib.i. cap. 8. §, i. Entre otros,

fe intimó con el infignc Garciláfo cuya fértil

numeróla vena poblaba de harmonía i EG»
paña.

INTIMADO , DA. part. paíT. del verbo Inti-

mar en fus acepciones. Lat. Intimatut. Alicu-

ju, animo velamicitit intimatut.

INTIMIDAD, f. f. Confianza amiftofa,ó amif-
tad eftrecha de corazón. Lit.Amicitia intima,
Cienf. Vid. de S.Borj.lib.i. cap.8. §.1. Soli-
citaba la intimidad de los que eran tenidos
por modeftos , y por mas aplicados. Alcaz.
Chron. Decad.t. Año 2. cap.2.§.2. En Roma
hizo algunas platicas a los Cardenales Gal-
par Contaréno y Reginaldo Polo, que habían
trabado intimidad con él.

INTIMIDAR, v. a. Poner ó caufar miedo ó te-

mor. Es formado de la prepolicion In (que
en efte cafo no es negativa) y del nombre
Tímido. Lat. Terrorem ¡njicere , incutere.

INTIMIDADO, DA. part. paíT. del verbo Inti-

midar. Amedrentado, turbado de miedo ó te-
mor. Lat. Timóte perculfm. Perterritus.

INTIMO, MA. adj. Interior
t interno ¿ ü dq
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adentro Lat. Intimus. Mefimut. Fr. L. de
Gran. Trat. de la Dcvoc. cap. 4. §. 6. Los
hombres tienen arraigado en lo intuno de las
entrañas efte araór. Cerv. Quix. toma. cap.
36. Arrojando de lo intimo de las entrañas,
un .luengo y triftífsimo ay.

Intimo. Significa también amigo eftrccho,dc
corazón y de confianza. Lat. Intimus
tía. Ambr. Mor. lib.p. cap.o. Porque enton-
ces no era pequeño peligro mollrarí'e uno
íntimo amigo de un condenado.

INTITULAR, v. a. Poner título* algún libro
u otro eferito, por el qual fe da á conocer de
ordinario la materia de que trata. Lat. iñjcru
bere. Titukm adbibire. Yep. Chron. Año 888.
cap. 1. La una obra Intituló Excrcitatório cf-
pirituál

, y la otra Directorio de las Horas
Canónicas. Cald. Aut. El Santo Rey D.Fcr-,
paudo^patt.i.

Si barí : yjmal no m* fule»,

fot verfot de cierta trazat

lo, bit» pengados cachete,

. fe hade intitular mi firfa.
IwTfnTtAR. Significa afsimümo poner algún
nombre órítulo , por donde fe dá á conocer
el fugéto

, ó alguna calidad ó propriedad fu-
ya

:
o poner el nombre de algnn fugéto en aU

guna obra,para autorizarla y darla á conocer.
Lat. Adfcribere. Ex nomine vel titulo dijudica-
rt. Gwe v., Menofp. Prolog. No feria juito que
mis fudóres y vigilias le dedicaücn lino i

- Principes, á cuya caula he querido ofrecer,;

y intitular cita mi obra á vueftraReal Alte-
za. Pbliic. Aigco. part.2. lib. 1. cap. 13. No
errara quien intitulare a los Embaxadorcs,
ojos , báculos y arrimos del Príncipe.

INTITULADO, DA. part. paíT. del verbo Inti-
.

tular en fus acepciones. Lat. Infcriptus. Tilvk
notus, dijmdicatas. Comend. fob. las 300. Co-
f)1.4i.

Llimafc Bithynia de un rio de Thracia
lamado Bithys, fegun es Aurór Apiano Ale-
jandrino, en el libro intitulado Munridatico.
Maner. Apolog. cap. 21. Será conveniente
tratar del citado de nueftra Religión Chrif.
tiana , intitulada con cite nombre.

INTITULATA. f. f. El título ó infcripcion del
libro ü otto eferito. Lat. Infcriptio. Titu-

INTOLERABLE, adj. de una térra. Loque no
fe puede futrir , ó tolerar , phylica ó moral -

mente. Es del Latino Intoierab lis. Lzt.Gra-
vis. Moleftiu. Nigremd. DicLgcner.Diícad.a.
No hai cofa de mayor pelo que la vanidad:
pues con fer coía tan hueca y vacía , es fe,
taUrábli fu carga. Sons, Hift. de Nuev.
Eip. lib. 5. cap. a-j. De que refultaba un
oloi intolerable

, que atemorizaba la rcfpi-
ración.

INTONSO, SA. adj. Cofa fin cortar el cabe-
llo ó pelo. Es voz Poética , no bien ufada en
laprofa feria. Lat. Intonfw,a>um. Comend.
fob. las 300. Copl.a68. El Sol os un mancebo
fin barbas , muí hermofo,e tiene les cabellos

. zúbios e largos, de donde en muchos lugares
de los Poetas le rallarás llamado tntonjo. F.
ÜRRR.ÍbbJa Egl.i. de GarcU.¿i»fíw*/oes epi-
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théto de Apolo , quiere decir no' cortado ei

cabello.

Intonso. Significa también ignorante , necio ó
niftico. LiX.Infcius.Ineptus. CANC.Obr.Poct.

Pues por qué afsi me perfiguen,

aquefios hombree intonfosi?

INTRANSITABLE, adj. de una term. Lo que

no fe puede tranlitar, ó pallar por ello á owa
parte. Lat. Impervias.

INTRATABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede tratar , ó manejar como fe quiere.

Lat. Intracltbilii. Intrailatus. Es?tN. Ütcud.

Relac.3. De fe. 1. He venido a. defeubrir la

verdad, que confute en reducir á la primera

materia un metal , tan intratable y recio , co-

mo el hierro.

Intratable. Vale también áfpero , duro de
genio y de natural , con quien no fe puede
tratar ó comerciar. Lit.It*trj¿Iab:Ut, Ribad.

Fl.Sand. Vid. de S.Norberto. Habló defpues

al otro, y eftuvo tan duro c intratable , que
no le pudo ablandar. Saav. Empr.5 1 . Sin que

• la confianza dé ocafiqn á la infidelidad y a

los peligros , por deraafiadamenre crédula;

ni la difidencia ,
por mui prevenida y fofpe-

chofa, provoque al odio y defcfpcración ,y
fea intratable al Principe,no aflegurandofe de
nadie.

Intr atadije. Por analogía fe dice de los carní-

. nos, quando no fe puede andar por ellos ,'6

por muchas lluvias , ópor otra defeomodi-
did. Lat. Intracl tbilis. Impervias.

INTREPIDAMENTE, adv. de modo. Con in-

trepidez, fin reflexión m reparo. Lat. Intré-

pida. Cerv. Quix. tom~i.4£ap.}4. Se^arrojan

_ intrepisamente por la mitad de mil compuef-
r tas muertes que los ofpcran. Baren , Gucrr.

de Fland.pl. ¿9. Y el avifado,ó sntteptdamen-

. te fe le oponga, ó con prudencia la huva.
'

INTREPIDEZ, f. f. Arrojo y conftanéia del

ánimo, que no teme ó fe perturba en los pc-
ligros. Lac. Fortltudo. M¿gn<t»imitas. Strenui-

tas. Ov. Hift. Chil. lib. 6. cap. 7. Viendo la

intrepidez, con que les embeftían > no tuvie-

ron valor para cfperar á mas.

Intrepidez. Vale también ofadta , filta de re-

paro o reflexión. Lat. Audacia imprudem.

JN TREPIDO, DA. adj. Arrojado, ardiente
; y

falto de temor. Lat. Intrépidas. Impat/idut.

Cerv. Perfil, lib. 4. cap. 9. Solo aquel , que
con intrépido pecho fe oponía a la contraria

. fortuna. Alcaz. Cbron. Lib.Prelim; cap. to.

§.5. Tan intrépido á- los peligros, que' ral vez
le valió el fombrero para que no le atrayc-

' falle la cabeza una bala.

.

Intrépido. Vale también oTado, atrevido, fir»

reparo en nada. Lar. Audax. Praceps.

1N TRINCABLE. adj. de una term. Lo que es

capaz de enredar , ó emraarañar. Viene de
la voz Latina Trica , que vale embarazo ó
impedimento. Lat. Intrieatus. Ceuv. Quix.
tom.i.cap. »i. Y fin faber como, ni como
no, han de quedar preflbs y enlazados en la
intrincdbk red amorofa. - . »

IN fRINCADAMEN TE. adv. de modo. Ern^

INT
marañada ó enredofamenre. Lat. Ptrplexe.

Implícate. Cerv.Quíx. tom. i.cap.22. Relul-

tó de la burla, crecer la parentela tan intr-n-

aadaseunte , que no hai Sumiíta que lo de-
clare.

IN TRINCAR, v. a. Enredar, ó emmarañar al-

guna cofa. .Tiene la anomalía de los acaba-

< dos en car,y viene del Latino Intricare.ChKV.

Nov.10.pl.337. Comofi el Demonio fe lo
mandara, para intrincar, ellorvar, ü dilatar el

remedio de Cornelia. C. dr la Roe. Vid. de
N.Señora,pl.75. Por no intrincar el hilo de
lo referido, fe ha dexado. para efte lugar lo
que íucedió antes.

IN rRlNCADO, DA part. pafT. del verbo In-

. trincar. Confutó , enredado ó emmaraóado.
Lat. Intrtatas. Implicatui. Mes. Coron. Oo-
pl.7. Por eíto podemos entender los enga-
ños é malicias, c intrincadas razones, que los

avarientos ponen pot dar color á lo mal ga-
nado. Cerv. Quíx. tora. 2. cap. 17. El Caba-
llero andante buíqac los rincones del mun-
do , éntrefe en los mas intrincados laberin-

thos.

INTRINSECAMENTE, adv.de modo. Lo mif-

mo que Interiormente.

Intrínsecamente. En la Philofophía vale cf-

fencialmente.Lat./>irr/«/}rr.NiEREMB^Aprec.

. lib.i. cap.7. Por los qualesTc cmüofa intri*.

fecamente la criatura.

INTRINSECO, CA. adj. Interior, interno,'

oculto. Lat. Intrinfecus. Lop. Dorot. f.72,El

fueño nace de cftár confortadas las panes
itstr'mfecas.

Intrínseco. En la Philofophia íignifica eíTen-i

ciál. Lat. Intrinfecus, Fr. L. dbiGran. Trat.

de laOrac. cap.i.§.$,. Ved püés-quan intrín-

feeo, y quan annexo fea el oficio de la confi-

deracioii ai amor de Dios. Sando y. Hift. de
. Erhiop. lib.i. cap.3. nura.$. Parece que efto>

¿.¡proviene, ó de la voluntad de Dios,que pre-
. tendió efta variedad , ó de las particulares

. calidades que cfta gente en sí miliaa. tiene

dnttúnfecat. \

Intrínseco. En el fentido morad , vale cerra-

do ó que no explica fu ánimo , ó que fe en-:

tiende contigo tolo. Lar. Tacsturnut. Intrin-

fecus.

INTRODUCCION. L f*L% acción de intro-*

• dncír,o hacer entrar a alguno ó á alguna co-
í ia en ana parte. Es del Latino Introducl/o,

que íignifica lo mifmo. Resop. de Ind. lib. i.

. tir.tp. l.j. Defta forma oirán aquel dia Mif-
Ta folemne conSermón , en lucimiento de

. gracias por la introducción del Santo Oficio

en aquella Provincia. :

BNTRODuqciÓNt Vale preparación ü difpoíi-

cion antecedente para otra cofa principad. Y,

• en efte fentido fe llama Introducción el pró-

logo ó preludio en algún libro ó eferito.

lAl.Introdu&io. Extrdium. Prnludium.Gviv*

Are. de Marear, íntrod. Aballe efto para ííh
*. traducción, porque el riempo es breve.

bíTROoucCiÓN. Se llama también la entrada

y comunicación que uno tiene con alguna

ó algunas petfonas , por cuyo medio le es

mas
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mas fácil confcguir lo qac defea. Lat; Aii-

tus familiaris.

Introducción. Se toma algunas veces poref-

tilo , modo ú coftumbre. Lat. Ufás introdu-

jo.
INTRODUCIDOR, f. m. Lo mifmo que In-

troductor ,
aunque menos ufado. Salced.

Contrab.cap. 5. num. 39. No habiendo lido

Í>or los cafos que el derecho aprueba y feña-

a ,
para dar liberación al introducidor.

INTRODUCIR, v. a. Poner una cofa dentro

de otra. Tiene la anomalía de recibir la e en
algunas perfónas de los tiempos preíenres:

como Yo introduzco, introduzca aquel. Lat.

Introduciré. Intromittere.

Introducir. En fentido moral fignifica con-j

ducir á alguno , y facilitarle el trato ú amif-

tad con otra perfóna. Lat. Introduciré, Sous,
Hift. de Noev. Efp. lib.a. cap.r %. Y que á fec

menor Príncipe, no viniera de tierras tan dif-

tantes á introducirle en la amiftád de otro

Príncipe mayor, Cald. Aut. La Serpiente dq
Metal.

Pues es confiqüencia dará,

que d la idolatría introduzca? t

el demónio f y que ella ba¿*

ti papktdt la mentira,

pun bate adorar efiátuat*

Introducir* Valo también empezar el ufo de
alguna moda , cftilo o coftumbre , ú dar rao-

tivo y pcríuadir con la vozó con el exempio,
. «tofo ó exéocióo de alguna cofa. Lax.Modum
?• vei morenrimboare, iuciptre. Introducen. M a-

rian. Hift.Efp.lib.11. cap. 1. Introduciendo y
publicando nuevas declaraciones de la ley.

Ambr.Mor. libJS.cap. 15. Conefta íuperf-

• tición, qúe étínpo tan bien introducir en los

• ánimos de códds , le tenían mas acata-*

- miento. h¿ .<
-'j

Introducir. Significa afsimifmo mezclar en
• la. converfación alguna cfpecie , ó en alguna

<áufa algún articulo de nuevo , ó abfolura-

mente una cofa entre otras. Lat. Introdúcete,

Immijctre. Cald. Aut. La Immunidad del La-

grado.
En la eáufa que introduce

deque el fagradt nu valg*i

duelaoi el vir que procurt

tebar dt mi mi malicia.

INTRODUCIRSE, v. r. Lo mifmo qne Entroa
. meterfe ómeterfe en alguna dependencia 6
negocio , ó ganar el trato ó arrullad de algu-

no. Lat. Stimmifctre. Sons, Hift. de Nuev.
Efp. lib.a. cap. 13. Con fu acoftumbrada(no
fabemos fi malicia 6 finceridad) fe quiera in-

troducir á con fejero de obra tan grande* 1

Introducirse. En tétminos Pbiloióphicos, íel

dice de la forma y de las calidades que íc re-

ciben en la materia , y como que entran en
ella para conftituir los compueftos fubftan-

ciátes, ó accidentales. Lat. IntroducL

Inlroducirsb. En la Rhetótica vale captar

antes el ánimo y atención de los oyentes, «o
el exordio ó preludio de ia oración ó cknto.
Lat. In aud
nuari.

Tota. IV.

I N T i9q
INTRODUCIDO, DA. pan. paC del v^rbo

Introducir en fus acepciones, Lat. Ir.trodu-

¿tus. Intromijftts. Adm-.xtus. Rtcop. de Ind.
Iib.6. tit.io. 1.2a. Y reformen los ubuios in-
troducidos contra nueftra voluntad, que liem-
prc ferá de remediar los quepadecen. Espin.
Elcud. Rclac.i. Dele. 1. Ignorancia grande,
introducida de gente que trahe liempie ia
honra y. la vida cu las manos.

INTRODUCTOR, f. m. El que conduce y en -

tra á alguno en alguna parte , 6 en aiguna de-
pendencia ó negocio, u trato y amiluid de al-
guno,o el que inventa algo. Es voz puramen-
te Latina. Q¿iev. Roraui. Fué Caudillo del
Pueblo el uno , y el otro Introductor del Se-
nado..

INTROITO, f. m. Lo mifmo que Entráda ó
principio de otra cofa: y afsi fuclen llamarle
introitos las Annphonas que le dicen antes
de los Malinos j pero lmguiarracnte le llama
Introito el principio de la Milla , y lo qnc le
dice en ella para entrar al altar, dt.tntrti-
tus. CoMCND.fob. las 300. Copl. 117. kAc
Santo Do&ót fué el primero que conltituyó
las Antiphonas , que llamamoscomunmente
Introito*.

INTRUSION, f. f. Entrada en alguna parte,
oficio ü dignidad 4 íin derecho alguno. Lat.
Intrujio. UJurpatio. Mond. Prcdic. de Sant.
cap.i 1, num. 1 1. Las tics citeunftancias ref-
tantes penden del conocimiento feguro de
los demás fuccíTos en Italia de Burdino , haf-
ta fu ¡nt rujien en elPonfincado.

INTRUSO, SA. adj. Introducido , fin derecha
ó fin razón en alguna cofa. Lat. Intrujut.

. Mono, Diflert.3. cap.?. Y pues nadie le atre-
verá á poner duda en lo que San Geronymo
aíl'cgura:por conftanrcjtampoco la puede ha-
ber en que fon intrúfos , fupueftos y menti-
dos ellos clcriios que fe le oponen, íhjlorz.
Polit. lib. ¿.cap.gi. Y el tal poíl'eedór coma
intriifo, debe fer removido de hecho.

INTUICION. (Intuición)!, f. Tcrm. Theoló-
.
gico , que vale vifta y conocimiento claro de
alguna cola , efpecialmente de Dios : y aüi
vale lo milmo que vition beatifica. Lat. sn-
tuitus. Beat'fica vifio. Intuitio.

iNl UiriVAMENTE, adv. ^ modo. De un
modo claro u con conocimiento intuitivo,
Lat. Intutisve. ,\ ,\

INTUITIVO, VA. adj. Lo que es pertcne-

(
oentc ú próprio de la intuición ó conoci-
miento claro , ó como quien múa á una cofa

. <omo es en si , o cara á cara. Lat. intuí-

tivus. '
.

INULTO, TA. adj. Lo que fe queda fin ven*
t

ganza. Es vo2 de raro ufo , y tomada del La-
tino /nu¿tuh*,mm t qus figrofica lo mifrao^
Yillamkd. Fab. de Phaeton, Octioá.
No quieras yádtxar ,gran s?adre, inulta

La culpa y que a mi fer y al tuyo ofende*

INUNDACION, f. £. La abundancia de las

. aguas
, quando cubren los campos, ó falca de

, madre los ríos, ó entrándole el mar en la

tierra. Es del Latino Inundatio, •»**. María.

. .
JJcfccipc. lib,i. cap.itf. Es la tierra tan €esti\

Ppa T
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, y abundante por caufa de las inundjció*r¡ y
crecientes d« losrios. Sous , Hift. de Nuev.
Efp. lib.i.cap.7. Cuya campana tenia (obre

las aguas tan moderada fuperioridad, que al-

gunas veces fe dexaba dominar delasww*-
datiónes del mar.

Inundación. En fentido analógico y meraphó-
rico vale lo mifmo que demaíiada cantidad,

ó abundancia en quaiquier ctpecie. Lat, Su-

. ferabundantia. Inundatia. SAAv.Republ. pl.

31. Que remedien cita umvetfál tnmndatión

. de libros. Jacint. Pca.pl.ej. Y_con diluvio

-de fuego» temieron todos dos inundatiónes.

INUNDANCIA. f. f. Lo mifmo que inunda-
. ción. Es voz de raro uto. Maxu. Deícripc.

Hb.i.cap. 18. Y que retirándole por ticro-

, pos.... baxó una inundásuia , ó creciente dei
Kilo que duró largo tiempo.

INUNDAR., v. a. Cubrir de agua los campos
faliendo el mar, rios ó arroyos de madre , yi
fea natural 6 artificialmente. Viene del La-
tino Inundare. Comen d. fob» las 30o* Copl.

3*. Que con las avenidas y crcfcicnrcs íal-

, gan de madre , c inunden gran parte de los

campos. Lop. Philom. f.s. •

Ten vez. del tetro ti hachafuribunda,

Conqut airejletra, y agua tnfuego inunda.
Inundar. Meraphoricamente vale estender
. en algún Pueblo algunas cortuiribres ,ó lle-

narte de gentes extrañas ü de orra cofa. Lat.
Irrumpiré. Graffars.

INUNDADO, DA.part.paff. del verbo Inun-
dar en fus acepciones. Lat. Iuunttaiui. Graf-
fatus. írruptm. Baren , Guerr. de Fland. pl.

246. Quan inundado fe veri entonces Flandcs
de enemigos foraítérosí Calo. Aut; El Cor-
dexo de Itaías.

Qué ftrá que efe aire mifnm • *

tan flechadas irai Hueva,

que en inundados raudáies,

t no tan fdo lot rios crezcat
•

. añasque ios marta reboje.

INURBANIDAD. f. f. Rufticidad ó tarta de
cultivo. Es del Latino Inurbanitsu.' Navar-
r ut» Cart.de Leí. Si la fuerza de la obedten-

. cia no me reprefentára que no has de admi-
tir por fuficientes las difculpasque van indi-

ciadas , con la úwrbatiidád de la defobedicn-

, cia. 1 ' \

INURBANO, NA. adj. Rú(Uco,poco cortés, ó
poco cultivado. Es del Latino Inurbanas,que
significa lo mifmo. Na vaa reivCot ferv.Ditc.

37. Al padre ó marido, que moeftra de ello

deffabnmiento , le tienen por mal acondi-

cionado, rúftico, inurbano. 1 • • 1

INUSITADAMENTE, adv. de modo. Fuera
de lo regular ó ufado. Lat. Extra vei contra

morens. C. de la Roe. Vid. de N. Señora, pl.

163* Cuyas puertas inufttadamentt eftaban

tranqueadas de par en pan
INUSl rADO,DA. adj. Lo que no eftá err ufo,
• ó eftá fuera del. Es voz Latina Inufitotm, a%

um. Combnd. lob.las 300. Copl.;^. Oquan-
do» la razón de aquella tal cofa nos es igno-
ra, que no la alcanzamos, ó quando es inufi-
tad»t k 14 vemos poca* veces. *A*uc*Phitof,

IN U
• Coloq.t.tit.5. La mejor medicina de rodas
eftá olvidada yluujítád* en el mundo , que
es palabras.

INUTIL, adj. de una term. Lo que no firve

para cofa alguna, ó no es a propóliro. Es del

Latino Inutilis, que fignifka lo mifmo. Am-
. biu VloR.lib.8.cap.i¿. Y porque baftaífc me-
• jor para la gente de guerra , tacaron contigo
- toda la inútil que habia en la Ciudad. Cerv.
Quix.rom. 1. cap.to. Aniojófcle hacee aquel
inútil razonamiento.

INUTILIDAD. f.f. Propricdad de las cofas,

que las conrtituye en eftádo de no fer útiles,

. ni de provecho para cofa alguna. Es del La-
tino InutilitaSf atis,

INUTILIZAR, v. a. Hacer que alguna cofa

quede inútil y fin provecho, ó fin credo pa-

ra loque ames fervía. Lat. Inutilem fatere.

INUTILIZADO, DA. part. part*. del verbo ln-

• utilizar. Loafsi hecho inútil y fin provecho,
% Lat. ínutilis.

INUTILMENTE, adv.de modo. Ski fruto, fia

provccho,ó en vano. Lit.inutüitir. Cruzad.
Cort.Sant. rom. 3. Paff. de la trifteza, feff. 2.

Porque fe-pudiera temer, que felicitando el

alivio, no te irritarte el mal , y fe exerritafle

inútilmente la medicina.

INVADEABLE, adj.de una term. que fe aplU
> ca al rio que no fe puede vadeary por rranf-

• lacion fe dice de ottas cofas. Lat. Qnod va-

. dari nequit.

INVADIR, v. a. Acometer , ó entrar por fuer-

• za en algún territorio ó fortaleza > ó apode-

rarte de ello. Es dd Latino invadere, Solis,

Hift. de Nuev.Efp. lib.j. cap. 8. Cuyas fron-

teras invadieron los Franceles, para dar calor,

< a las turbulencias de Cartilla»

INVADIDO, DA. part.paflT. del verbo Invadir.

Acometido y entrado por fuerza. Lat. Ish

mafus.
INVALIDACION. f.£ La acción de invalida^
- Lat. Jnvalrdvtie. *"

INVALIDAMENTE, adv. de modo. Sin valora
• con nulidad. Latw tnvaUdi. irrité

INVALIDAR, v. act. Hacer que una cola no)

valga, ó que no tenga fuerza para fubiiítir^

Lat. Irritum, vei invalidumredderu

INVALIDADO, DA. part. paíT. del verbo In-¡

validar. Lo ais» quitado el valor. Lat. Ini*
- tus. Inval.das.

INVALIDO, DA. adj. Cofa írrita, fio valor ó
• fuerza. Es del Latino Invdidus, a, um. Ma-
» *ian. Hift.Bfp.lib.23. cap. 19* Por fer cafa-

- miemos que fe hacen entre deudos , no folo

- inválidos , fino defgracíados. Solokz. Polir.

lib.3. cap.31. Aunque efla buena fé fe haya
^ caufado de títulos inválidas^ injuftos ó teme-
- rários.

Invalido. Se llama comunmente el foldádo
- que yáno puede fervir en la Campaña , ó
por achaques , ó por vejéz. Lat. lnfirmus.

Invalidas. A« TAR.part. 2. íib. 3. cap. 4. Soa
< torpes en andar, inválidos para pelear, inúti-

v les para todo exercicio.

INVARIABLE, adj. de una rerm. Lo que no
levaría, 6 uo íc puede variar ó mudar. Lat.
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Jmmutabil'n. S¿aod variari ntqait.. Comemd.
fob. las 300* -Copl. ü. La orden y. perpetua

conílancia ,é curtos invartabtet de las hltrc-

llavc coollclacioncs ccleltcs. Ov. HUI. Chil.

lib. i.cap. 14. Como lo prueba lu primera

• perpetuidad, tnvartab/t.

.

INVARIABLEMENTE, adv. de modo. Sin ca-

pacidad de variarle. Lau lwmutabüiür.

Mono. Dillcrt.a. cap.2. La razón y eílílo,/»-

variabiemtnte continuado en todas Nació-

ncs.

INVAR1ACION. f. f. Firmeza de una cofa, en
- que no ic halla variedad. Lat. ¡mmutabiittu.

Stobilitas. MoND.DuTert.2. cap.2* Quando le

atendía tanto a la puntualidad , inusrudó*

z ycuílódiade ellos diptychos.

DJVARlADAMENEE.adv.de modo. Sin va-

riación. Lat. Abfque mutatione, vel varietatt.

Mond. Dillért. t.cap.j. Ella condution tan

r «confiante , como deducida de un tcltimonio

exprcffo de San Pablo , la vemos invariada-

tntatt practicada en. Efpaña. "*
,

1NVARIADO, DA. adj. Cofa fin mudanza ó
variedad. Lar-M« variatnj. Mond. Diflcrt.

3. cap.2. Y le contradice con toda repugnan-
- cia eí eltíto común de la primitiva Jglélia,

variado hafta nueftros tiempos.

INVASION. 1". f. Acometimiento con fuerza y
violencia ,

para apoderarle de alguna fortale-

za ó territótio. Lat. Invafio, que es de donde
viene. Argens. Maluc. lib. 4. pl.141. El Rey
de Ternáte permanecía en la inoafión , am-
pliando quanto podia fu conquilta. Saav.

fcmpr 44. Lziavajión impenfada hace mayor
el agravio.

Invasión. Suelen llamar los Médicos el princi-

pio de la acccfsión de la calentura, ó acome-
timiento de ella, ü de orro accidente impen-
fado. Lat. Febris acctfut.

INVASOR, f. m. El que acomete con fuerza, ó
.* fe apoderade alguna cofa por armas. Es voz

puramente Latina. CoM6ND.fob.las 300.C0-
phz 14. Los qualcs, porque paliaron tos lími-

tes de la jufticia , dexaron de sí perpetuos

nombres de crueles , invafifres , tyrános , e
otros nombres de vituperio é ignominia. Na-
var a. Man. cap«i 5. Aunque deello fe figa la

muerte del invafiír.

INVECTIVA, f. f. Rcprehenfion tíficáz y acre,

hecha con fervor, actividad c indignación. Es
parre de la Rhetórka oratoria. Lax.Invéfii-

- f*. Bar*n, Gucrr. dc Fland.pl. % 3 3. Exage-
rando de nuevo en él » con términos de /«-

vediva mas que de. quejas , las mifmas co-
' fas que tantas veces el y fus fcquaces díxcw

ron.

INVENCIBLE, adj. de una term. Lo que no fe

puede vencer,ó fe vence dificultofamentc.cn

lo phyfico ü moral. Algunos dicen invind-

ble
, por arreglarfc-masal oiigen del Latino

• Inviruibilii ; peto no es tan utado. Lat. ¡nfu~

perabUis. Solis, Hilt de Nucv» Efp. Jib. j. cap.

16. Que de las partes del Oriento han llega-

do á fu tierra unos hombres invtntikUsy que
parecen Deidades.

INVENCIBLEMENTE, ady. de modo. Coa

INV .301
- valor ó valerofamentc , fin dexarfe vencer.

Lar. Invincibiiittr.

.

INVENCION* f f.. La acción de Inventar. Es
del Latino Inveutio^ ooji, Quev. Zaurd. No
queráis mas de \Minotnciinei de las muge res,

halla refplandór tienen, fui 1er Soles ni Éllre-

llas. .. :. .. .

Invención. Se toma algunas veces porlainif-

ma.coia inventada. Lar. inventum. Espin. Ef-
cud. Relac.i. Dele. 13. Hacían cada día alc-

grtfsimas riclras de cañas, y otras invenctánts.

C£uev. Tacan, cap. 7. Yo tengo penfada una
invención para uudir la mar por aquella parte

doce eftádos.

Invención. Vale lomifmo que Hallazgo. Lat.
- luvmtio. Ambr. Moa. lib. 9. P-roem. Tain-
• bien fe celebra umversalmente ncua de la /«-

vención de la Cruz.
Invención. Se toma muchas veces por ficción,
-

' engaño u mentira. Lar. Figntentnm. Palm.
• Hilt. de la Pafsion, cap.2 3. Ella infame, azo.
' tado por Juilicia, coronado de efpínas,vef-

tidode andrajo; , deshonrado con todo de
- afrentas , afrentadocon mil invtncióms de in-

jurias : qué mas lo pedís? Cerv. Ouix. tom.i.
cap. 30. Pero no es cofa extraña vér con
quanta facilidad cree eftc dcfvcnturado hi-

dalgo todas ellas inveneiónes y mentiras?

Invención. Artificio rhetórico , con que el

- orador difponc , con folicito cftúdio , las ef-

pecies que le han de fervir para algún difcur-

lo , y fu exornación. Lar. Inventi». Patón,
Eloq. cap. 1. La invención y difpollcion fon

• próprias del que hace demonftraciones
,
que

- es el Dialéctico.

Hacer invención*t. Vale lo mifmo que hacer
geftos ó vifáges, ú otras acciones parecidas i
ellas, ó casidas y exprefsioncs fuera de pro-
poílto. Lar. UtjHeuiari. Nutibus inttmpejlivis
blandiri.

^INVENCIONERO, RA. adj. El que idéa , ha-
ce ú difeurre mvenciónes. hawInventor. In~
ventrix. NAVARRET.Conferv. diíc. 33. Por-
que el antojo de do»ó Kcsinvencioniros ó in*

vencionérai facan nuevas formas de trages.

Invencionero. Vale también Embullero , d
- que diíponc ü difeurre ficciones y engaños.
; Lax.Pr*fthiator. -Qubv. M. B. Los que han
. mercado fu lado , Ion perjuros , acufadotes

allalinos > ÍRCrilegos c -invencioneras. *

Invkmcionero. Se llama también el que hace

feítos, vifages , ó cariños fuera depropófito.
,at< Blsmittor ri.itcultn. • • •

INVENDIBLE, adj. de una term. Lo que rio fe

puede vender. Lat. Invtndibilu . Navarret,
• Confcrv* dife* ip. juzgando que la mifma
• grandeza y eflimacion derkis (ias joyas) las

• ha de hacer invendibles.

INVENTA1U v.a. Difcurrir ingeniofamenté al-

gún artificio ü otra cofa de nuevo. Lat. Inve-
• mire. Excogitare. Qheví Fort. Inventife pocq
há la artillería, Contra las vidas fegúras. bo-

1 lis, Hift. de Nuev. Efp. lib. 1. cap-, ic?. Obfer-
> vando religiofaniente eíle género deFé pú-
T .Wica^uc inventó la necefsidad , y pulo entre

fus leyesel derecho las Gentes/ ••

In.
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Inventar. Significa también fingir ú difcurrir

lia fundamento. Y en cite fentido fe fuele dc-i

cir, Lo inventó de fu cabeza. Lat. Fingen^
Excogitárt. Quev. Muf.6. Rom.Sj.

A mi porque no le entienda

me invcnxi milgarambainas. ..

INVENTADO, DA. part: patV. del verbo in-

ventar en fus acepciones. Lat. Inventus. Ex-
eogitattu. Fjtiui. Cald. Aut. El nuevo Hofp^
ció de pobres, en la Loa.

de humano amor inventada. -

INVENTARIAR, v. a. Hacer iuvcutári6,u pó,
ner por orden en eferito los bienes , rucien,

da, papeles ü otra cofa con autoridad del fu-

periór. Lat. ¡nventarium faceré , vel recenfio^

nem, aut rerum iniieem. Recop. de Isp. lib.l.

rif.7. 1.38. Y no incluyan en las diligencias

los bienes que los Prelados buvieren inven-

tariado, quando entraron i fervir fus Iglcílas.

INVENTARIADO, DA. part. palT. del verbo
Inventariar. Lo afsi puefto en orden en ef-

erito, con autoridad de fuperiór. Lat. Rectn-

Jitus,adfcriptus inventarié. Gil GoNz.Thcátr.
de Avil. lib.2. cap. 10. Efcribité una patte de
fus hechos, que los dexó inventariados en un
memorial que dió al Rey Phelipc II.

INVENTARIO, f.m. El orden de poner por
eferito la hacienda, bicnes,dinéro u otras co-

las con autoridad del fuperiór. Lat. Inventa-*

rium. Rerum índex. Recop. de iND.lib.a.tit.rf.

1.8. Quando los Secretarios de nueftro Coñ-f

fejo de Indias entraren á fervir fus oficios y
cargos, fe les entreguen por inventario y me-"

moTÍa,todos los papeles y eferituras de nuef-
tro férvido.... Se ¡es tomará cuenta dello*

por los inventarios con que fe les huvicren
entregado.

Inventario. Se toma también por el mifmc*

eferito en que fe ponen los bienes por dicho'

orden. Lat. Invintarium. Qjjev. Muf.6.Rom.
©o. en el titulo. Refponde con equivocación
á las partidas de un invtntário de peticicn

nes.

Inventario. Se llama afsiraifmo la memoria*
de bienes que dan ios Caballeros de las Or-
denes Milirarcs todos los años, para cumplir
con el voto de jpobreza. Lat. Rerum retenfio.

Estableo db $ant. tit. 5. cap. 4. Declara-i

mos que los Caballeros de nueftra Orden
cumplan el voto de la pobreza , pidiendo li-t

cencia para tener bienes , y dando inventario

general , fin cfpccificacion , á los Capellanes
de la Orden que refiden en Madrid.

INVENTIVO, VA. adj. Lo que da motivo*
. para inventar, ó es capaz de invención, acti-

va ó pafsivamentc. Lar./»c»fiií/w«.RuA,Epift.

3. r.43 . Conténtanfc folo con moftrarfe de-
cidores c inventivos. CERv.PerfiUib.4.cap.rw
Tiene un no fe qué de phanráftko e inven-

tivo.

Inventiva. Ufado como fubftantivo fe toma
por el arte ó faculrád de inventar. Lat. Ar$
tnventtva. Ingenium. Cald. Aut. El graq
thcatro del, Mundo, en la Loa,

1NV
El enfinio muda todo,

Imperios, Cortes, podereti

palacios, islas, montañas,

porque fu inventiva ojíente

en 4a comedia del figlo,

JNVENTO. f. m. Invención ó hallazgo de al-

guna cofa nueva, ó la mifina cofa inventada
o hallada. Es del Latino Inventum

, que íig-

nifica lo mifmo. Alvar. deToled. Hift.de
lalglef. lib. a. cap. 17. Eftc invento difpúta

juftamcntc la palma á todos aquellos de que
fe jacta el ingenio Inmuno.

INVENTOR, f. m. El primero que halla , in-

venta, ú diieurre algún urte,cicncia, machina
ó fecréto. Es voz puramente Latina. Marm..
Dcfcripc. lib.2. cap. 3 . Defta regla fué inven-

tór eA proprio Mahamct. Lop.Pn¡lom.f.ii&
t

Bien baya el inventor de las tortillas,

Que afsi mételo las tiaras con las biemas.

Inventor. Se llama también el que imtoduc£
de nuevo algún ufo , coftumbtc ó moda en
qualquicr materia. Lut.lnventor, Q¿EV.M4ft
6. Rom. 17.

El inventor de otro trago,

bate lo flamante viejo,

Inventor. Se toma afsimifino por el que Una
ge, ü difcurre,á fu advirtió

. y fin fundameiw
to, las cofas. Lat. ?i8or. Excogitator,

INVERECUNDO, DA. adj. Deshoncfto , ton
pe, y falto de vergüenza. Es del Latino Inve<¡

recundsu, Guev. Epift. al Regidor Tamayo.-
Yaque fean nueftros hijos diüolútos y ir*

verecundos,zboSic que lo fean para sí mit'mos,

INVERISIMIL, adj. de un* term. Lo que no
tiene apariencia de verdad, por lo qual no fe

puede u no fe debe creer. Algunos dicen In-

vcrofimil con menos propriedád. Lat. Invt*

rifimilis. Mon d. Prcdic. de Sant. Cap. x.Y afsi

ton eftc reparo, queda en fu fentir no folo:

dudofa, fino totalmente invertsimÜ. , .

,

^VERISIMILITUD, f.f. Falta de apariencia;

de verdad. Lat. Inverifimilitudo.

INVERNADA, f.f. Todo el tiempo del inview
no. Lat. Tempus bytmale. Chron.gen. f.ix8^

E fuefe aquel año para allá , c moró hi tod*
Xiinvernáda. '

T71

INVERNADERO. f.f. El fitío deftinado parat

paíTar el invierno. Lit.Hyberna,orum. Hyber-
naculstm. Recop. lib.3. tic14.14. Con que fl¡

les han efltrechado (á los ganados) los paflos^

afsi de invernadéro , como de agbftadéro^

Mend. Gucrr. de Gran, lib.i. num. 5. Quan-»

do nueftras galeras repofaban, repartidas por,

nueftros Invernadtros.

INVERNAR, v.n. PaíTar el invierno en algún*
parte. Tiene la anomalía de recibir una / an-

. tes de la * en algunas perfónas de los tiem-

pos prefentes : como Yo invierno , invierna

|
tu, invierne aquel,&c. Lar. Hytmare. Marm.
Defcripc. lib.l. cap. 3 2. Y fe ván á invernar a
fus defiertos con los ganádos. Valdiv. Sí

Jofcph, Cant.j. Oír. a o.

Qual vá el dorado Pbebo,q»e ba dextdo

A la templada Lycia donde invierna,

Que de olorofos ramos coronado,

Vá i vi/star afu Ciudad materna.

IN-
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INVERNIZO, ZA. adj. Lo q^ue es próprio 6

perteneciente al Invierno , ó que tiene fus

propiedades. Lar. Hycviaiit. Gil Gonz.
Grand. de Madrid, Ub.l. cap.6. Llegaron á la

demanda , como vaflallos leales , el ^oncejo
de Segobia mas rarde que los demás , por icr

el tiempo invernizo, y cllár las nieves muí
altas. Lop. Philom. f83.

Bárbaro al monte el nifpero inrcrnizo,

Que no fe ba de comer dondeJe engendra.

Invernizo. Por analogía fe dicede los anima-
les ,

que Tienten mucho el frió en qualquier
tiempo , ó les prueba mal el Invierno. Lar.
Hyemiobnoxius.

INVEROSIMIL. Vcafe Inverisímil.

INVERSION, f. f. Tranfmutación de las co-
fas. Es del Latino tnvtrfio , que lignifica efto

mifmo. Corn. Chron. tom. lib. 3. cap. 2 j.

Sin inverjtón del tiempo preftxo , rezaba las

Horas Canónicas.

INVERTIR, v. a. Traftrocar ó mudar las cofas,

cfpecialmentc en el orden de ellas, ó pallar-

las al fentido ti modo contrario. Tiene la

anomalía de recibir una / antes de la e en al-

gunas perfónas de los tiempos prefentes: co-

mo Yo ni^rtQ , invierte tu , invierta aquel.

&c. EsdcYEatino Invertere , que lignirica lo

mifmo. Rua> Epift. 3-f. 52. Invierte las eda-
des, trastrueca los tiempos , y trafmuia los

lugares. Argén*. Maluc. lib.i.pl.47. De ma-
nera ,

qucl'egun graves Jurifconfultos, po-
dría (como ellos dicen) invertir los dere-
chos.

Invertir. En la Marhe'matica vale trocar los

términos de alguna propolición, para hacer
nuevo fentido, y para argüir en las cantida-

des proporcionales , haciendo antecedentes
los que eran co ileqüentcs,y al contrario.

INVER Ti DO,
f

DA. part. palf.del verbo in-

vertir en fus acepciones. Lat,, Inverfut. .

INVERSO, SAT part. palf. Lo mifmo qucln-
vertido. Alcaz- Vid. de S.Julian,lib.i.cap.8.

Pata retener y repetir vocablos , los masex-
quilitos , con orden direclo, inyerfo> alterno,

6 qualquier otro arbitrario.

INVESTIDURA, f. f. Lo mifmo. que Envefti-

dura. Lop. Circ. f.8o.

Hombres, que fin fer Céfaret rteibtn

De qualquier» Señor la inveftidúra. . .

INVESTIGARLE, adj. de unaTerm. Lo que
no es, apáz de fer averiguado. Viene del La-
tino írtvtJliÁabilis , que lignítica lo mifmo.
Cald. Aut.El Arca de Dios cautiva.

0! Señ>r
t
qué inyeftigáblcs

J'ntuicaminttl...^. ,

INVESTIGACION, f.f. Pcfquifa ó averigua-
ción , que fe hace en alguna materia , para
faber la verdad, el fecréto ü otra cofa. Es del

Latino Invefiigaiio. Argens. Maluc. lib. 4.

pl.i 28. Pudo tanto fu diligencia , que la def-

cubrió y verificó, por in- eftgación y expe-
riencias de muchas noches Claras* Mancr.
Apolog. cap.j? Quiero hacer invejligacián en
vueftro Pueblo, pata iaber el rito ton que los

INVESTIGADOR,^, nuil que invsftíga ó ha-
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ce averiguaciones, eipccialmcntc con dema-
íiadacuriolidad y cuidado. Es del Latino /»-
vejfigator. Argens. Maluc. lib.4. pl.141. Lla-
máronla los Geógraphos antiguos Aurea
Chcrfonéfo , y ios mas curiofos invefiigadó-
ret Ophir.

INVESTIGAR, v. a. Averiguar o examinar con
cuidado y diligencia aiguna cola. Es del
Larino Invcfl¡¿arc. Comend. fob. las 300.
Copl. 19. Le fué fubminiltrada fuerza en el

entendimiento , para poder inveftigar los le~

crétos de natura. At o-t. Hiíl.Ind. lib.7. cap.
20. Que antes-de reinar balita invefttgado los

nueve dobleces del Ciclo.

INVESTIGADO, DA. part. paíT. del verbo In-

veftigar. Loufsi averiguado, examinado y re-

conocido. Lat. Inve/ttgatus.

INVESTIGIATIVA, f. t La facultad ü pro-
piedad de inveftigar. Es voz amiquada.
Lat. Facultas invtjiigandi. Villen. Trabaj.
Proemio. E veréis , catando con repoúdo
ojo de la mw-Jligiativa, que fe pueden aquef-
tos trabajos á muchas obras aplicar.

INVESTIR, v. a. Lo mifmo que tnveftir en
fentido de dar la enveftidura. DAB.Hiír. i

Jon-
tif. Vid de Gteg. Xill. cap. <5o. Habiendo
muerto Renato Principe de Orange , le in-

viftiú a él el Eft.ido , lin otro titulo mas de fer

primo del murrio.
INVESTIDO, DA. part. paíT. del verbo Invcf-

tir. Lo milmoquj Enveitido.

INVETERADAMENTE, adv. de modo. Por
ferie continuada , ü de tiempo antiguo acá.
Lat. Continuó. Invetérate.

INVETETERARSE. v. r; Antiquarfc algina
cofa, ó mantcnctfc fiemprc de un mifmo n o-
do. Lat. Inveterare.

ISVEl ERADO, DA. patt.paff. del verbo la-

veterarfe. Lo antiguamente hecho , ó anti-
quado. Lat. Invettratut.

INVlAlt . v. a. Lo mifmo que Enviar , que es
lo que mas fe ufo. M. Ag red. Tom. 1. num.
I84. Y los inviabá repetidas veces á las ca-
vernas infernales.

INVICTISIMO, MAí adj. fuperl. Mui invic-

to. Lat. JnvicUfumuj. Comino, fob. las 300.
Copl. 1 4 L Cinco Reyes ha habido en tlpaña
llamados Fernandos , hafta los tiempos del
fortuníPsimo e imúStfiim Céfar el Rey
nueftro feñor. Cerv. Quix. tom. 1. cap. 39.
Sin fervir de otra cola , que de confervar ta

memoria de haberla gauado la felicibiuia del

inviéi/fitmo Ciarlos V.
INVICTO, TA. adj. No vencido, ó nunca ven-

cido, ó liempte vicroriólo. Es del Latino In-

riüus. Cerv. Quix. tom.i. cap. 30. Si el fe-

ñor Licenciado Lupicra,quc por cíTc inviílo

brazo habian fido libertados los galeotes »ei

fe diera tres puntos en la boca. Cald. Aut,

Llamados y efeogidos.

Tunasy otras para mit

que ¡a ftnagoga foi,

Rébud*Ifrail'\n\\etz,

implica» contradicción. •

INViniA. f. f. Lo mifmo que Envidia. Saav.

Empr.o. Primero fe «eba la ittvüUnxtx las

eoX
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entrañas próprias , que en el honor del ve-

cino.

JNVIDIAR. v. a. Lo mifmo que Envidiar.

SAAv.Empr.p. No 1c inv'id'u por feliz á quien

no fe tiene por tal. QuEv.Mut.5. Lctr. lyr.i.

Que invídien io> que Ltvea

mi pena, y qutyo U efl'unt.

INVIDIOSO, sA. adj. Lo mifmo que Envidió-

lo. Fr. L. Dt Gran. Trat. de la üevoe. cap.

2. §.io. Porque fon tan inoidiófot cilos tiem-

pos, que no nos dexan fer liberales en ala-

bar la virtud. Qjev. Muí. 5. Xac.14.

Tras ú Je Utvólot ojot,

que It admiran y tontemphn,

Ut invidiófos arrsftn t

y lot tur'tofot dtfpén*.

INVIERNO, f. m. Una de las quatro citacio-

nes del año.quc es deíde el foiiticio hycuui,

que fucede á 22 de Diciembre, haita ci equi-

noccio vernal, que fucede á ai. dcMatio.

El ufo mas co:nun de elcribir cita voz es m-
vicrno.liguicndo el origen que le da Covarr.

• de la prepolicion ln,y el nomore Latino f ert

tris, que lignilica el verano, como opucito al

verano, aunque otros eferiben HyAtrito , to-

mándolo del Latino tíybtrnut , y ouos Ám~

tierno, trahiendole del írnber Latino que lig-

nítica, la lluvia. Lat. Hyemi. Couend. iod. ías

300.C0pl.34. La otra quando Citi mas incli-

nado en el invernó, en el ligno de Capricor-

nio. Am »r. M ja.lib.8. cap.25. titos Uo» i're-

tóics gallaban el verano en la guerra.... y el

invierno fe recogían á aigUtia Cudad princi-

pal.

La muger del viñadero, buen otoño y mal in-

vierno. Reír, con que fe di á entender , que

las mjgéres penden liempre de los onctoa y
ocupaciones de ios mandos : y que en taitau-

do el oficio les falta que gallar y comer : co-

mo fucede a la muger det que guarda viñas,

el qual oñáo ibio es del ocouo. £rancie

Malara. Lat.

Faemim quxqtu fui dependet ab Arte mariti

Egtt d-nn moritur, dumque mamut tbt/l.

INVicjlLAtLv.a. Dcfvclarlc en trabajar fo-

bre alguna cofa. Es del Latino Invigilare^ac
lignítica ello milmo.

INVENCIBLE. Veafc Invencible.

INVIOLABLE, adj. de una term. Lo qoe no
fe debe violar , profanar , ó quebrantar : o
aquello a que no fe puede tocar. Es del La-

tino InvioUbilii , que lignirica ello m.fino.

Lat. Quod vioLtri nefa e/i. Coueno. fob. las

300. Copl.79. Porque el fuego es puro , in-

violable, e no nace nada del. Pellic. Argén,

part.a. Hb.2. cap.i. Ceñíale un cfpeffo oof-

que, fagrádo , c inviolable a las legares.

INVIOLABLEMENTE, adv. de modo. Ente-

ramente, lin quebrantar o faltar en lo que fe

hace Ü dice. Lit. invtohte. Inotoiabil'tér. Es-

pin. Etcud. Rclac.2. Dele. 1 3. Porque es hijo

de padres Chrillianos, donde la verdad y pa-

labra invio ablementt le guarda. Cienf. Vid.

de s Borj. lib.i. cap.i. §. 5- Repartía invio-

lablemente mas de doce mil ducados cada^

año á los pobres.

1NV
INVIOLADO, DA. adj. Entero, perfcclo , fin

corrupción , lin mancha ó rompimiento.
Lat. tnvioiatut. Men. Coron. Copl.28. E por
ello dixo la copla la fclva inviolAd*:<\Mc quie-

re docir la Ciencia fin corrompimiento. Aa-
CEN&.Maluc. Iib.4. pl. 127. Y 1c declara fu

cathólica indignación contra los Sectarios, y
elzelodc comervar inviolados los Fieles de
fus Indias.

1NVUU LD. f. f. Falta de vírníd , ó acción

opueita a ella. Es compuefto de la prcpoli-

cion ln, y el nombre Virtud > pero oy no tie-

ne ufo. L&t.Vitium. Ay.\l. Caid. dePrinc.
lib.6. cap. 2. LosRomii.os tcnian en mucho
aborrecimiento roda la hidalguía y gentile-

za de ios nobles caballeros de lináge, por fu»
invirtü'tj.

INVIR TUOSO, SA. adj. Lo que es falto de
virtud ü opucllo á ella. Es compuefto de la

prcpoiicion In, y el nombre Virtuofo: Tiene
poio ufo. Lat. Virtutit expert. Ayal. Caid.

de Princ. Ü0.4. cap. 5. Defpcndiendo fu tiem-

po, ufando ellas cofas invirtu'fai, en lus dia$

mal empleados.

INVIolBlLIDAD. f. f. Calidad ó propriedad
del fugeto invisible , ó que no es capaz de
verle, car. invifibilitai. Homtens. Mar.f.51.
Pero ella Deidad nos la cubrió de carne, y la

elcondió de los hombres, para guardar la ef-

fencia, e inuifibilidád de lu Paute.

INVíSiBlE. ad;. de una term. Lo que no fe

puede ver, o es incapaz de fer vifto. Es del

Latino Invijibilit. Cerv. Qmíx. tom. i.cap.

17. No hai que hacer cafo de eftas colas de
encantamentos : que como Ion invuiblet y
phantalticas, no hallaremos de que vengar^
(ios. Quev. Muí.6. Rom. 37.

invisible et quien no gafid,
putt ninguno puede vttie.

En un invníble. Phralc adverbial. Lo mifmtf

que prontifsima o ligcrilsimamcnie, ó en ua
momento. Algunos dicen En un visible; pe*
ro mal. Es voz del eílilo familiar. Lat. /*

¿duoculi. Pie. Jüst. f.195. Cofa del Diablo»

que en un inouible aparvó el muchacho ua
gran montón de co-nida.

Somoras tnvijibíei. oawe que fe hace ponien-*

do en el foso una cortina de lienzo, o papé-
Ies pegados

, y le ponen detras luces en el

lucio a cierta dulancia : y los que bailan

quando le ponen entre las luces y I» cortina,

te ven delde afuera, y hacen diferentes mue-
cas ridiculas

, que divierten , vier.dofe las

íom^ras en la cortina , y de repente faltan

detrás de las luces , y entonces como dexan
de hacer fomora defaparecen , y por elfo fe

llanun Invisibles. Lat. Iripudiutn fie dittum.

INVISIBLE vlEN fE. adv. de modo. De un
modo q a; no fe percibe ó no fe vé. Lat.C/-

trAwfum.lnoifiñl tir. Ov. Hiíl. Chil. lib.jw

cap. 14. Con que le lignirica el favór que in-

vfoltmtntt di á los navegantes cita Santif-

fiau Imagen. Gong. Lemd^acr.17.
PdndtV'nv ut no f io,

tiegutn tres, ó leguen trtct,

invisiblemente «w,
IN-
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INV1TATORIO. f. m. Tcrm. Eclefiáftico del

rezo. Aquel Pfalmo que le dice al principio

de los Maitines , con que le incita al Pueblo
á alabar a Dios, y le le convida: y por ello le

llama Invitatório.Lat./«W¿jf«r/ai». GXjrac.
£i 3 ¡. El invitatério es para convidar á todos

los que eftán en citado de poder glorificar á
-• Dios, que nos ay uden.

INVOCACION. 1. f. La acción de invocar. Es}

,

• del Latino Invocatio, onis. Ambr. Mor. lib.

9. cap. 7. Efta fué la primera invocación que
en Efpaña fe hizo de éíte Santo nueftro Pá-

- -trón. Solis, Hift. de Nuev. Elp. Iib.3. cap.8.

Y al empezar fus invocación*t y fus circuios,

fe les apareció el demonio.

INVOCAR, v. a. Llamar á otro en fu auxilio ó
ayiída. Tiene la anomalía de los acabados én
'tÉti Es del Latino Invocare. Amar. Mor. lib.

9. cap. 7. Para que ccmvcncieífcn al Santo

Apolrol en difptita , 6 le maltraraííen con el

poderío de los demonios que invocaban.

Manri*. CopU.
A aquel folo me encomiendo,,

¿aquel foh invóco/o
dt verdad,

que en e/te mundo viviendo/

al mundo notonocié

fu deidad,

INVOCADO, DA. part. paíT de! verbo Invr*
car. Lo afsi llamado en focorroy auxilio,

'

' Lar. Inoocatus. Men. Copl.187.
> Laqaal, lat plegarlas oídas, imflór*
» El Divino nombre con mui Jumogrado§ '

Bl aval bumilmente por ella invocado,
Rejpondeme breve como fabidors.

INVOCATORIO, RIA. adj. Lo que firve, ó es

difpucfto para invocar. Tal vez fe llama in-

vocatoria la mifina invocación. Lar. Invocato-

rias, a, un/. Coííend. fob. las 300. Copl. iy.

de las añadidas. Hace el Poeta una exclama-
*

«ión mvocatória á Dios Padre , demandando
- por qué permite tan jufto y buen Rey afsi fer;

•oprimido de fus Caballeros.

INVOLUNTARIAMENTE, adv. de modo.
Forzadamente, fin voluntad ni confcntimicn-i

ro. Lat. Involuntarii

^VOLUNTARIEDAD, f. f. El mífmo he**

*eho de hacer las cofas forzadamente, b fin

voluntad. Lat. Arbitrij vef voluntatis defeh

¿tus.

INVOLUNTARIO, RIA. adj. Loque fchacé
forzadamente , ó fin voluntad. Es compuefto

de la prepoficion In y del nombre Volunta-

rio. Lat. Non voluntarias. Maner. Apolog.

cap. 24, Si un hombre no güila de férvido*

ni correfias involuntarias , como fe puede)

agradar Dios de una forzada adoración? Zv-
ñic.Annal. Año i3$i.num.i. Franqueó á fus

vecinos de toda obligación de recibir httéfc

pedes involuntdrios.

Involuntarios. Llaman los Moraliftas las ac-*

ciones , ó movimientos phyficos ó morales

que luceden indcpcndcntcmente de la volun-

tad , y fin concurrir efta a ellos. Lar. Invo-

luntaria, a, um. Vtr.tALOB. Sum.part.i. tratv

3. diric.7. Lo que fehacepor miedo ,abiolq-

l'om.IV.
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tamente es voluntario, aunque en cierta ma-
nera es invtAuntirio.

INVULNERABLE, adj. de una term. Lo que
es incapaz de fer herido, ó que no puede ler-
lo. Es del Latino Inuulnerabilts. NiERtMB.
Obras y días, cap. 46. De cfcüdo lolo ufa U
virtud que fe dice vindicación , no juega
lanza ni efpada: que es mui innocente en sí,

y conténtale con íer invulnerable , fin facac
fangre á nadie. Villav. Mofch. Cant. 6*
Oct. 61.

Gentes infames dtxo, gentes viles,

Oy quedareis Jsn vid» en la batalla,

Aunque efluviera como ¡a de Achiles

Invulnerable vueftra fuerte malla.

INXERIR. v.a. Lo mifmo que Enxcrir. Mono;
Prcdic. de Sant. cap. 10. A que fe añade la
contradicción notoria que veremos en la fu-
ccfsion de los mifmos Pontífices , entre la re-
lación y el mifmo tratado en que la infirie-
ron. Solis, Hift. de Nuev. Efp. lib. 1 . cap. e<
Claufulashor ticas que Ja amirtad del Se-
cretario puede inxerir , como primores de la
formalidad.

Inxerir arboles ó plantas. Lo mifmo que.
Enxcrtar. Qusv. Muf.6. Son.a7.

Efto la dixe, yen córtizas duras
DelLaurfl fe ¡nxirió contra fus tretas,

Ten efeabecbe el Sol fe quedó ¿efeuras.
Inxerirse. Entrometerfc ó introducirfe en al-a

guna dependencia, ó negocio. Lat. Immifa

INXERIDO, DA. part. paíT. del verbo Inxcrhi
en fus acepciones. Lat. ínfertus. Immixtus.
Sandov. Hift.de Ethiop.lib.3. cap. 1. Otros
nacen con dos cuerpos por la parte fupcriór,

y es uno por la inferior , como dos ramas in%
xerldas en un tronco.

INXF.B.TAR. v. a. Lo mifmo que Enxertar.
INXERTO, TA. part. paíf. del verbo Inxertar^
Lo mifmo qué Enxerto.

INYECCION, f.f. Term. Médico Ó Chi'mico.

Significa la acción de introducir ó echar al-
gún Iiquór en otro cuerpo , con alcun inftiu-
mento.Lat./wV^. *

IP
IPSO FACTÓ. Modo adverbial, que fígmfica

luego al punto, ó fin dilación. Es voz pu-
ramente Latina > pero mui ufada en Cafte-
Hano.

1PSO IURE. Modo adverbial , que equivale a
Por el mifmo derecho , fin neccfsitar de nue-
va declaración. Es voz puramente Latinare-*
ro inui ufada. Recop. lib.5. tit.io. 1. 1. Aun-
que el delito fea de tal calidad , que impon-i
Salapena/^/^.

IR. r.rií Hacer el movimiento con que Ce paftái

del iugár donde fe efti, á otro. Las mas ve
ees valc^lo mifmo que Andar. Eftc verbo tie«

ne varias anomalías : y afsi dice el prefente
woi

t
el pretérito imperfecto iba , el pretérico
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perfecto/*/, y el prefente de fubjuntivo va-

ya : y á eílc modo los otros tiempos qoe cor-

refpondcn ó fe forman dedos : el participio
* a&ivo Tente , el pafsivo Ido, y el gerundio

Tendo. Derívafc del Latino fío,//, qiie figni-

fica lo miiroo. Lat. Iré. Procederé. V*dere<

'. Meno. Guerr. de Gran. lib. 2. num. j 3. En-

tendiendo que fe recogían y fortificaban en
'

la fierra, quifo ir á reconocerlos. Q^tv.Ta-
cañ.cap.t2. Dixo que iba i. la Coícc , por-

' que un Mayorazgo raído como él , en un

pueblo corto, olía mal a dos dias , y no fe

podia lütlcntar.

Ir. Vale muchas veces lo mifino que Eftár ó
fcr. Lat. Ejfe. Exrjlere. Cerv. Quix. tom. i.

r
cap. 25 i Oigame vueftra merced Ja carta, que

* me holgare mucho de oiría , que debe de ir

como de moide.

Ir. Se ufa muchas veces por lo mi fino que
Aportar : y afsi frcqücntcmentc fe dice, Van

* cien doblones á que es cietto cito, &c. Lat.

Sponjione certare.

Ir. Significa afsimifmo confiftir ü depender: y
afsi fe dice , En ello vá 6 le vá la vida ó la

' honra en ello. Lat. Penderé. Stare xclConfif-
l

' tere.

Ir. Vale también importar, ó intercffar : y afst

fe dice, Vá mucho en elfo. Lat. IntereJÍ. Re.

ftrt. Cerv.Quíx. tom. i. cap. 5 1. A lo menos
con aquellos, que no les iba algún interés en
que ella fuelle mala ó buena.

Ir. Se toma también por diftineutrfe ó fcr di-

ferente. Y en cite Icntido fe dice, Lo que vi
del Cielo á la tierra, 6 lo que vi de negro á
blanco. Lat. Difi.ire.

Ir. Significa afiimifino guiar ó llevar á alguna

parte pafsivainentc: y afsi fe dice, Efte cami-
no vá á tal parte. Lat. Ct.tducere. Tendere.

Ir. Equivale también á dedicarfe, ó feguir al-

guna carrera 6 citado : como Ir por la Iglé-

fia, 8cc. Lat. Defiinari.

Ir. En el juego cíe naipes vale entrar á rjacer

\
juego, ó elegir juego ó palo en él. Lat. La-;

dura agere, vel admitiere.

Ik. Junto con el gerundio de otro qualquier

verbo, es auxiliar, y parta á fignifkar la ac-

ción dél,y es romance fnyo que llaman equi-

valente : y fe ufa para dar á entender la ac-

tual execución de lo que dicho verbo fignifi-

ca : y con el participio pafsivo de los ver-
bos activos, padecer fu acción : como Ir ven-
dido } y de los pafsivos ó recíprocos execu-
tarla : como Ir atenido. Meno. Guerr. de
Gran. lib. 2. num. 30. Encomendados a per-

fonas que tuvieílén cargo de irlos dexando
' en lugáres ciertos. Sons, Hift.de Nucv.Efp.

fib.a.. cap. 12. Configuiócon ellas la noticia

evidente de una conjuración, que fe iba for-

jando contta los Efpañoles.

Ir. Junto con algún nombre adjetivo, fignifica

el modo de ir : como tr caballero , ir bien
puelto. Lat. Equo vel equet incedere ,v.g. O*
Jicfimiliter. Cerv. Quix. tom. 1 . cap. 1 * . Me
acuerdo haber leído, que aquel buen viejo
Siicno.... ibanmi á fu placer caballero fobre,
uamui hcrmofoafno. A

IR:
la. Junto con la prepoficion s,y romaneejde

otro verbo, fignifica por lo regular ,cl fin que
1 fe Ileva,corte!pondicntc á la fignificaciojvdfcl

verbo con quien fe junta : como Ir á oitMif-

fa. Y tal vez fe ufa fin el verbo con folo el

nombre en el mil'mo fentido : como Ir á Mif-

fa. Lat. Ai facrum pergere vel in, O"fieJimi-

liter. Cerv.Quíx. tom. 1. cap. 34. Dcleaba

mucho la noche, y el tener jugar para lailf

de lu cafa»y ir 4 verfe con fu amigo Lotario.

Ir. Junto con el articulo al antepuerto* y la

. prepoficion acón romance de otro verbo,

. fignifica el miímo hecho de executar la ac-

ción del verbo con quien fe junta. Lat. AÜh
folverey&JimÜitfr» Qoev. Lib. de todas las

cofas. Si vis á Comprar algo, y al ir á pagar

no hallares la bolfa adonde llevabas el dine-

ro, es agüero malífsimo.

la. Junto con ¡a prepolicion ton y algún nom-

. bre, en fentido moral vale poner, tener ó 11c-

. var (en lo que fe executa ó fe dice) lo que el

nombre fignifica : como Ir con tiento a.con

miedo ó con cuidado. Lat. Procederé metn,

cura, &c.
Ir. Junto con la prepolicion contra ,,vale per-

íeguir á alguno, ó ir al contrario de lo que
el nombre con quien fe junta fignifica : como
Ir contra la corriente ó contraía opinión de

,
alguno. Lat. Procederé in vel contra. Cérv.

Quix. tom.i. cap.52. Adonde vá fefior pon
Quixóte , qué demonios lleva en el pecho

que le incita á ir contra nueítra Fe Cathó-

lica*

Ir. Con el romance fuera de, fignifica la acción

contraria del verbo ó nombre con quien fe

. junta. Lat. Procederé , vel ejfe extra. Cerv.
Quix. toin.2. cap. 18. Y que muchas , ó las

. mas veces, iba la glolfa fuera de la intención.

IRSE. v.r. En todas las acepciones , modo? y
phrafes del verbo Ir , y fignifica lo m»l*no.

, Cerv.Quíx. tom. i. cap.34. Solo le djxojque

procurarte tomarle la fangre.porque i\ Je ib*

adonde gentes no le vierten. Cald.Aui. A
Dios por razón de crtado.

Fallar la luz., la Luna enfangrentarfe, ,

Lot Aftroi ufe, el mar embrabecerfe, .

Irse. Vale morirfe ó eftarfe muriendo. Lat.Z}f-

cederé. Agonizare. , A .

>•

Irsf.. Significa también efeurrirfe ó. fahrfO) al-»

gun liquót, infcnlibleincnte , del vafo dqnda

cfti. Dícefe frcqücntcmentc del núfmo vafo

que le tiene. Lat. Diffluer*.

Irse. Significa afsimifmo deslizarfe , resbalar

. ó apartarle involuntariamente del fitio en
que alguna cofa debe cftir, faltando a la lí-

. nea de dirección, por irfe á caer, ó torcerfe:

y afsi fe dice, Irfe los pies por resbalar , ir-

fe la paréd, por amenazar ruina. Lat. Elabi*

Use. Se toma también por exhalarfe ó evapo-

ratfe algún efpíritu. Lat. Evamftere.

. Irse. Se toma afsimifmo por gaftarfe alguna

cofa ó podrirfe, hablando de carnes ó frutas,

. ó acedarfe hablando de liquóres. Lat. Pu-

trefeere. Acefcere.

Irse. Vale también defgarracfc ó romperfe al-

guna tela: y también envejecerle u desha-

«r-
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IRS
ccrfe infcnfiblcmcntc. Lat. DirnmpU DilorU
tari. Senefcere.

Irse. En phrafe vulgar vale ventofcar, 6 hacer
fus ncccfsidades lin fenrir. Lat. Peden. AU
vum titari vel folvi. Cerv. Viag. cap.8.

Tal vez le damos de almidón un eejlo,

Tal de algarrobas , ton que el vientre lleni,

Tnofe t/lriñt ni fe vi por tjlo.

Ir adelantb. Phrafe , que iignifica no dete-

nerfe , profeguir en lo que fe vá diciendo ó
tratando. Lat. Profequi, Procederé.

Ir a los aicances. Fuera del fentido rc¿>o,

vale cftrcchar 6 apretar en alguna cfpecic,dc

modo que no es fácil refponder ü defem»
barazarle de ella. l*t.lnfequh Inongujiof
perduetre.

Ir al mohíno. Phraíe , que vale convenirfe

de antemano ,
para obrar contra alguno , ef-

pecialmentcpata hacerle perder en el juego*.

Es tomada del enójo que cito ocafiona,quc fe

llama mohína, y mohíno al que eftá enoja*

do. Lat. Aliqutm ex patio tircumvenire.

Ir con alguno. Fuera del fentido recto, que
es ir en compañía con él, iignifica en el fenti-

do moral, unas veces fer de fu opinión ü dic-

támen , ü convenir con él, y otras eftár de fu

parte 6 a fu favor, y otras atender á lo que
dice , ó efcucharlc con cuidado. Y en elle

fentido Cuele decirfe vaya V. md. conmigo,
quando fe habla con otro. Lat. Partes aiicujus

agiré. Cumaliquo eje. Cerv. Quix. tom. i.

cap.7. Decíale entre otras cofas D. Quixóte,

que fe difpufieífc a ir con él de buena gana.

Jr lejos ó muí lejos. Phrale metaphorica,

que vale cftar mui dillantc de lo que fe dice,

hace 6 quiere darle a entender. Lat. Difiare.

A fententi* aberrare.

Ir mal, 6 ir bien. Suceder ó acaecer las co-

fas mal 6 bien, 6 hallarle en buen ó mal cita-

do en orden á fu confecucion. También fe

ufa ella phrafe en orden á la falúd ú dif»

foficion corporal. Lat. Beni vel malí fe ba-

ere.

Ir por Justicia. Vale poner pleito ó eftár ea
él, 6 acudir a Juez ó Tribunal. Lat. Iure per*

fequi. Adjuditem votare.

Irse a chitos. Vcafc Chitos.

Jrse al Cielo. Valefalvarfc : y algunas ve-»

ees morir. Lat. Migrare in Q*lum. Cerv.
Perfil, lib.4. cap. 10. Querría agora , fi fuelle

pofsible, irme al Cielo fin rodeos, fin fobrcfal-

tos y fin cuidados.

Irsr con Dios. Vale aufentarfe ó rctirarfe,ef»

pecialmente quando no fe juzgaba. Lat. Inf-
perati tbire.

Irse de copas. En phrafe jocofa , vale vento*

1carfe. Lat. Pedi crepitum edere.

Irse déla mano. Caerle de ella impenCada-
mente alguna cola. Lat. E manibus elabi ,ex~

eidere aJiquid.

Irse oe la mano. En fentido moral, vale per-
derle 6 no confcguirlc algún intento,eftando

yá para lograrle, o teniéndole cafi confegui-
do. Lat. Elabi e msnibus.

Irse de la memoria. Significa olvidarfe al-

guna cofa. Lat. Mtmortd detidere. Crrv,
Tom. IV.

IRS 507
Quix. tom. r. cap. 40. Porque de todos los
puntos fubftanciales que en efte fucelfo me
•«•mecieron

, ninguno/e me ha ido delame-
«¡iris, \\\ aun/» me iraca tanto que tuviere
vida.

IfcSE de las cartas. Significa en el ;uego,def-
cartarfe de eil.ts, ú dexarlas, u fcrvirias en el
fallo de otro palo. Lat. Coartas abjicere , depo-

Irse la cabeza. Vale delvanecerfe ó turbar-
fe el fentido, y á veces la razón

, por algún
accidente. Lar. Turbari Jin/um,vel ratita
ítem.

ÍRSELE A UNO LA BOCA, Ó IRSE DE BOCA. Va-
1c delinandjde en palabras , hablar mal y
con defatención. Lat. Mala verba veieonviti»
effuttrc.

fcasE los ojos. Phrafe , que fignifica defearó
apetecer algo con ánlia. Lat. Anxre ambire,
tupere. Cerv. Qíiíx. tom. 2. cap. ij. En mi
mocedád/f me iban los ojos tris la farán-
dula.

Irse por el mundo adelante, ó por esso»
mondos. Phrale conque fe explica el def-
¡pecho ü fentimiento en alguna cola,que obli-
ga á retirarle ó aufentarfe inconlidcrada-
tnente. Lat. Tetilo vel faftidio agitatum , in
mbjeonditum vel in longum fugere, abire. Quev.
Cucnt. Que citaba entre dos águas.y dos de-
dos de irje por ejfe mundo ¿delante.

Irse por pies. Phrafe, que vale huiróefea-
par,por la ventaja en ia carréia,dcl que figuc.
Lat. Pra> pedem fugere.

Irse por su pie a la pila. Phrafe con que fe
iignifica que alguno fe bautizó yá adulto.
Lat. Ipfum met baptifterium adir*. CANC.Obr<
Poct. t.47.

Bautizó/e en el Jordán
de anos mas que veintifeisi

y irfe por fu pie á la pila,

no me ba fonado mui bien.

Irse tras algo 6 tras alguno. Fuera del
fentido recio , que es fcguirle : en el fentido
moral vale quererle con anfia , ó fer atrahi-
do moralmente de algún fugéto , ó fer de fu
di¿lámcn. Lat. Aliquo valde affiti vel moveri.

Cerv. Quix. tom. 1. cap. $5. Llegó a tanto
(Lconéla) que fin mirar á otra cola fe iba trát
él a fuclta tienda.

Ir sobre alguna cosa. En fentido morál figj
nifica tcnctla prevenida , ü anterior noticia
de ella, 6 eftár mui hecho cargo de lo que es.

Lat. De aliqua re fatisftbijam ante eonffare vel
in animo eje.

Ir y venir. Phrafe con que fe explica el or«<

den fucefsivodc paífar el tiempo , ó las cofas
en él. Lat. yadere & revertí, ¡re , rediréque^
Quev. Muf. 6. Rom. 99.

Pues yendo y viniendo
tinos dias y otros,

fe bolló comido

de vieja y de piojos.

Ir y venir. En el fentido analógico y morál,
fignifica infiftir en una mifma elpccie, revol-
viéndola continuamente en la imaginación.
ÍAíJUpetere. Intultare. Iterati infijere. Cerv.

Qfl a Quix.
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- Quix. tom.i.cap. 20. Dixo D. Qoixóte : no
andes yendo y viniendo de efla manera

, que
no acabarás de paliarlas en un año.

h. y venir. Se ula también para ftgniñcar la

continuación en algún negocio. Gomar. Hift.'

Ind.cap.13. Unos hacen Andaluz áellePw
! loto, que trataba en Canaria.... Otros Portur

gués,que iba y venia de la India.

Ni vá ni viene. Phrafc con que fe explica la

füfpeníion ó irrclblucion en alguna cfpccic
' ó negocio. Lat. Hafitat, vel Haret.

Qi'icn vai 6 quien vá allá? Exprcfsion con qne
" le pregunta á quien llama á la puerta, ó á

. quien fe quiere reconocer. Lat. Qjsis ergo\

FiGotn. PalVag. Aliv.7. Y acometiéndome
unánimes y conformes, caft todos á un tiem-

po preguntaron,^''1» vá alla'i CALO.Aut. La
fegunda Eípofa.

Quien vá? La muerte del bombrt.

Sin irle ni venirle. Phrafc con que explicamos»

que no le importa ó pertenece á alguno aque-
llo de que trata. Lat. Qntn nibil fibi fit , ve!

referat. Q<?ev. Cucnt. ti compañero , vien-

do que andaban á pcfcuezo , le dió un pan
como unas nuecesfin irle ni venirle.

Vaya. Ufado como interjección, firve para ex-

presar algún enfado , ó para aprobación de
alguna cofa,6 para excitar 6 mover. Lat.£/«»

vel Agtdum.

Mucho vá de Pedro á Pedro. Refr. con que íé

dá á entender la diferencia que hai de un fu-

géto á otro , efpecialmentc en nobleza y
' langre. Lat.
' Eji Demintu ¿«mino prafiatfamulufqiu mi*

tufirox

Non par ejl cunílis attribuendus honor.

Caust. y Melib. f.71. No fabes que dice el

refrán : Mucho vá de Pedro d Pedro* Cexv.
Quix. tom-t. cap. 47. Vucftra merced mire
como habla, fenor barbero , que no es todo
hacer barbas : y algo vá de Pedro d Pedro.

Por dondefueres haz como vieres. Refr. corf

que fe enfeña, que cada uno fe debe acomo-
dar al ufo, eftilo ó coftumbre del País ó pa-

* rige donde fe halla. Lar.

Damfuerit Rom* Romano vivito more.

"RA. f. f. Afecto impetuofo , y pafsión ardiefH
- re del alma, que incita al deíeo de vengan-
za, ó apetito de ella. Es uno de los fíete pe-
cados capitales , y voz puramente Latina.

Navarr. Man.cap.23. num.i 14. Ira propia-
mente es.... una pafsión efpecial del alma,

' 'alTcrnada en la potencia que Uáman irafeí-

blc. Solis, Hift.de Nuev.Elp. lib. 4. cap. 14.
- Impetus de la ira , moderaciones del miedo,

y repugnancias de la foberbia.

Ira, Se toma también por el movimiento 6 iraa

pulfo de la ira , que inclina ó lleva á hacer

mal 6 á vengarle. Lar. Ira. Trafeentia.

Ira. Se toma alsimifmo por indignación ó gra-

ve enojo , á veces jufto. Lat. Ira. Indigo

natío,

I'rX. Se toma algunas veces por el caftigo exe^

curado ó amenazado, en venganza de algu-
na ofenfá. Lar. Ira. CAio.Aut. La torre de
Uabilonia,

IRA
Que ra efii campo bxiefer ' •

'
•

la torre queje ha de bater,

contra las iras del Cielo.

Ira. Analógicamente vale lo mifmo que furia

ó violencia de los elementos, ü de orra cofa
incapaz de tener propiamente la pulsión de
la ira. Lat. Furor. *y£fius animi. Caid. Aur.
£1 Laberintho del mundo.

Que yá dtftvt maree
Templadas las iras>

el puerto fe vé,

la tierraJé mira.

Ira deDios. Expreísión ponderativa ü de ex-
trañeza, con que explicamos la que nos ha-

' cen algunas cofas. Lat. Prob\ Deus.

Ira de Dios. Phrafe con que fe explica algún
' jufto efecto ó caftigo de fu enójd. Lat. Del
ira. OñA, Poftrim. lib. r. cap.8. Difc.3. Ven-
ga la ira de Dios fobte gente tan antojadiza;

Ira de hermanos ira de diablos. Refr. con
que fe pondera la fuerza de la ira, en los fu-

getos que tienen mas motivo para el amor,
- como Ion los hermanos entre sí. Lat.

Ciem fratrum rabies oritur, qmdmpefsima rixa
- *A
A ira de Dios no hai cafa fuerte. Refr. con que

• fe di á entender, que quando la jufta indig-
» nación de Dios quiere caftigar, no hai poder,

arbitrio, ni reparo alguno contra el mftru»
•mentó de fu enojo. Lat.
• Cum fera terribüi jaculatur fulmina dextrar.

Et Deas tfi vindex ; corruet alta domas.

De ira de fefior y de alboroto de pueblo te ífc

bre Dios. Refr. con que fe pondera la vio*

léncia y eftrágos de la ira, en los fugetos que
tienen poder, y facilidad de executar fusiro»

pulfos: como fon los feñores refpccto de fus

vafallos. Lat.
- A Domini, populiqae Deas teprotegat Irá:

Sunt Domini troces, eft populufqueferox.

IRACUNDIA, f.f. Por lo regular fe toma pot}
- lo mifmo que ira : y añade el fer con éxccfr

fo , ó fer el hábito viciofo de quien fácil-*

mente fe dexa llevar de la ira. Es voz pura-

"mente Latina. Gvev. Epift. i Don Juan de
Moneada. Mucho vi de la ira á la trncústdia*

porque la ira nace de la ocafíón, y la iratttnm

dia de mala condición. Lop. Dorot. f. 1644
• Numera picaro los flagelos, quríi me ptovó-
1 cas á iracundia , reiterando las lineas en el

pódex, te las haré folfa de antíphonas , aun-

que efmaltes de púrpura las cáligas.

IRACUNDO, DA.adj. Airado, colérico,}'que
• fe dexa llevar fácilmente de la ira. Es vos

Latina Iracundas,a, um. Nieremb. DicLMor.
Deca3;ji Quantomas cftá lejos de conlejo

el iracundo : tanto debe mas tomarle antes de,

- ítirarfe. Lot». Circ. f.12;

> Mas luego un huracán y travesía,

Tanfiero, tan voraz, tan iracundo,*

Lat acomete al efpirar del dia.

IRASCENCIA, f. f. Lo mifmo que Iracundia*

pero menos ufado. Es voz puramente Latina.

Grac Mor. f.168. La continuación de la ira

• engendra un hábito y coftumbre mala y per-
• yerfa, que llaman irafeéntia.

IRAS-
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IRASCIBLE, sdj.dcuna rcrm. Lo pertenecien-

te á la ira , 6 al que facilitante ic dexa llevar

de ella. Lat. irafeibilií. Jracunaus. ^olis,

Hift. de Nucv. Efp. lib. 4. cap. 19. Flaqueza

Varonil , qiic por 1er en caufa común , dexaba

fin ofeníá la parte irafcibleác\ corazón.

Irascible. Facultad del hombre , que le indi-

na a vencer las dificultades que le oponen i

la confccuciop de algún fin. Lat. Irafcibtlis

faculta , vel vis. Fr- L. ob Gran. Trat. de la

Devoc. cap.a.§.a. La otra llaman irafcíble , a

la qual conviene pelear y acometer á las difi-

cultades y contradicciones que impiden ltf

que l"c dcíea.

IRENARCHA. f.m. Llamaban afsi los Roroá-

nos á ios que conftituian en oficio de cuidar

de la quietud del Pueblo. Es voz Griega , y
fe pronuncia la tb como fc. Lar. Irintttba, *»

Bobad- Polit. lib.l-cap.13. num. ao. La ter-

- cera regla que han de obfcrvarlos Alguaci-

les, es, que pues fon comparados á cemine-
• las y á los Irtnarcbas > que diputaban los Ro*
manos para hulear ladrones y corregir las

, coítumbres....... ronden de noche.

IRlNO.adj. que fe aplica al Ungüento oto*.
facción formada de la planta iris» Lat. Irinuu

. Lag. Diofc. lib. 1 . cap. 5 2 . El ungüento trino

- calienta , ablanda , quita las coluros engen*
, diadas de los cauterios»

IRIS. I m. Arco celefte de varios colotes , qué
- ieve en las nubes, captado de la reflexión

de la luz del Sol, y fus rayos.cn la opacidad y
.; humedad de ellas. Lat. Iris-, idih

Jnu. Per analogía fe aplica i qualquier cofa
- . en que fe ven los colores del arco iris : y en
. r elle ícntido los Anatómicos llaman iris a un
j. circulo de varios colores, que fe vé imme-

diato á la pupila del ojo. Lat. /r/V, idit,

Itis- Se llama también al que media , ó pone)

paz entre los que cftán dilcordes. Es tomada
» 4a analogía de haber puelfo Dios el arco bis

v • en el Ciclo por feñal de paz con los hombres,
,

--. y prenda deque no anegaría el mundo con
. r agua otra vez. Lat. Iris. Paa/icttor,

¿Mi. Planta , que produce fus hojas muí pare-

>» cidas-ilas del Gladiolo , aunque mas anchas

y mas viciólas. Produce las flores en diverías

partos del tallo r dUlantes igualmente unas do
otras r y de diveríbs colores. La raíz es nu-

, rdofa , maciza ,-y de .muí grato olor. Diófcle
. « cite nombre por ladivcrtidad del color de

fus flores r que fon feméjantes á las del arco
> Iris. En cfta acepción es fubltantívo femeni-
> no. Lat. Iris* Lag. Diolc.lib. 1. cap. 1. La
< llamada en nuettro vulgar Caftellano Lirio
• cárdeno , produce las hojas femejantes á las

del Gladiolo.

IRONIA.T. f. Figiíra rhetórica , con que fe

quiere dar entender rque le fíente o le cree
lo contrario de lo que fe dice. Y la explica el

émphalisdcl tono o acción con que fe habla,
Es voz Griega, que vale disimulación. Lat.

• Ironía, lllufio. Covuínd. fob. las 300, Copl.
8. de las añadidas. Ufa de una figura, que lla-

mamos en Latín Ironía : y es quanuo en-
tendemos el contrario de- lo que deci-
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mas. Calc. Aut. La Devoción de la Milla.

Tu debes dt o..bcr Vi ñado,

Jino ti qut tjian dt bureo

dtfparramatide ironías.

IRONICAMEN IE. adv. de modo. Con iro-

nía. Lat. Ironice. Mauq^ fcrmit.cap.5.5.0. No
hablo San Gerónymo en el Ouilpaao de San
Agultin irónicamente.

IRONICO, CA. adj. Lo que contiene ironía,

ó el femido y modo de hablar con eiio. Lat.

¡ronicus. Patón, iiloq. cap.i 2. Hai un modo
de ironía llamado Aitcíiuios , y es quanuo
ufamos de burlas irónitai , con gracia y do-
naire.

1RRACI0NABLE. adj. de una term. Lo mifr

1110 que Irracional , que es como altura íc di-

. ce. Navarr. Man. cap.a 3. Pues á la criatura

irracioMbit , en sí comioctado , no le puede
venir mal ni bien.

IRRACIONAL, adj. de una term. El que ca-

rece de razón : como ion los brutos. Lat. ir*

rationaits. Calo. Aut. La Lepra de Conilao.-,

tino* en la Loa.
»..»....» T aunque

bajía lo irracional ybafl*
lo inftnfiblt acordó tn él,

tomofi no futra mas
noble mi ftr ,

que fu fir.

Irracional. En términos lógicos, vale la dife-

rencia que hai del hombic al bruto. Lix.lrra-

tionalis.

Irracional. Se llama en la Arithmetica y Geo-
metría lo que no tiene medida conocida , ni

fe puede explicar con número cierto. Lar.
Irrationalin

Irracional» Significa también lo que esopuef-
- to á la razón , o que vá fuera de ella. Lat. ir-

rétionalii,

IRRACIONALMENTE, adv. de modo. Fue-
- ra de razón , u de un modo irracional. Lar.

Irrationalittr. Saav. hmpr. 43. Vcltirnosde
las naturalezas de los animales , ó querer
imitarlas, para obrar fegun ellos irracional*

mente » llevados del apetito de los afectos y
pafsiones , feria hacer injuria á la rozón,dote
próprio del hombre.

IRRADIACION, f. f. Term. Philofóphíco,que
lignítica la acción de los rayos del bol , quan*
do con ellos ilumina alguna cofa , cipe-

Cialmcute las nubes. Es del Latino Irra*

diatio.

IRRADIAR, v. a. Herir ó enveftir el Sol con
. fus rayos alguna cola, iluminándola. Lat. Ir,

radiare.

IRRADIADO, DA. part. paíT. del verbo Irraa

diar. Lo afsi herido , envellido ó iluminado,
Lat. Irradiatut. Radijs itmmjfuí.

IRRECONCILIABLE, adj.de una term. El que
no le puede reconciliar , ó volver á la amif*

taddeotro. Lat. Implatabilit. Rttoncihatienis

expers.

IRRECUPERABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede recuperar ó cobrar. Lar. Quod
rteuperari ntquit. Calist. y MtLiB. f. 173.

\ .Diciendo , que era cafi locura llorar lo irre-

tuseráble.

IRRE-
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IRRECUSABLE. adj. de una tcrm. Cofa que
no fe puede reufar ü dexar de admitir. Lat.

Inextufabilis.lnevH¿bilis. Cesí. Gcrard. Elp.

<lifc. i. Pues es impofsible y caíl irrecufáble,

dexar de fer conocida la voluntad de dos

amantes.

XRREDUClBLE.adj.de una tcrm. Lo que no
fe puede volver á fu lugar , o al eñádo que
tenia antes. Lat. Indómitas.

Irreducible. Significa también el quenopue*
de fer reducido , es terco ó tenaz. Lat. TV-

IRREFRAGABLE, adj. de una term. Lo que
no fe puede impugnar ni contradecir. Lat.

Irrefragabilis. IntUibitabilis. Maner. Pretac.

§.5. Seguía en ella Tertuliano la verdón de
los Setenta, que renia irrefragable autoridad.

Cienf. Vid. de S.Borj. lib. 2. cap.5. §.3. Para

que afsi el mifmo Marqués fucile el tcíUgo

mas irrefragábti para fu defengaño.

IRREFRAGABLEMENTE, adv. de modo. SÍn

controvertía 6 duda. Lat. Abfque tontrowt\

JU, vtl quafitone. Hern. Eneid. lib.i.

Dt tierra y mar univerfolfeñorj>

Bfio difpufe irrefragablemente.

IRREGULAR, adj. de una tcrm. Lo que e»

fuera de regla, 6 contrario á las reglas de al-

gún arte ó gobierno. Lat. Irregularis. Rtcop.

de Ind. lib.3. tit.j.l.74. Declaramos que pa-

ra la averiguación, fean bailantes probanzas

las irregulares, como cítá ordenado en los co-

hechos y baraterías.

Irregular. Significa también cofa fuera de lo

que común y ordinariamente fucede. Lat./r>

rtguiaris. Mono. Prcdic. deSant.cap.a. Juz-
§ando por irregular la huviefle puefto ca
uda un Varón tan docto,y tan noticiofo de

nueftras hiftorias, como el Arzobifpo D.Ro-
drigo.

Irregular. Se toma afsimifmo por el que ha
incurrido en irregularidad,}' por eflb ella in-

capaz de los oficios y miniílerios Eclcfiafti-»

eos. Lat. Irregularis. Qjjev. Muf.6. Son. 14.

A vtnir el tométapor corona,

Ni Clérigo ni Fraile nos dexára,

Tel tal tomta irregular quedara.

IRREGULARIDAD, f.f. Falta de conformi-»

dad con las reglas de algún arte ó gobierno.

Lat. Irregularitas.

Irregularidad. Vale también propriedad 6
calidad, que hace que las cofas vayan fuera

de modo y regla, ú orden regular. Lat. /rrr-

gularitat. Mond. Predic. deSant. cap. 5. Y
afsi con el mifmo dictamen de Nadal, queda
convencida la irregularidad del juicio que
forma en la qüeftion de que hablamos.

Irregularidad. Impedimento Canónico para

recibir Ordenes, ó exerritar los recibidos, ó
adquirir lo que fe provee de derecho Eclc-

líaitico, que los Sagrados Cánones imponen
por ra¿ón de ciertos defectos ú delitos. Lat.

Irregularitas. Navarr Man. cap.27.num. 191.

Irregularidad es impedimento ordenado por
derecho Canónico , para derechamente im-
pedir el tomar de las Ordenes EclcliaíUcas, ó
nigua ufo de las tomadas.

1RR
IRREGULARMENTE. adv. de modo. Defre-

gladaraenrc , contra las reglas. Trahc cita

voz Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Irrtgu-

laritir.

IRRELIGION, f.f. Falta de religión, dcfpré-

cio de las cofas de ella, ó falta de culto y ve-

neración á Dios y á fus Santos. Lat. Impie-

tas. Irreligiofitas. Puínt. Conven, lib.a. cap.

14. §.4. No trataban con los Gentiles , te-

niendo por irreligión y profanidad qualquic-

ra comunicación con ellos.

Irreligión. Vale también inobferváncia , ó
facilidad de faltar á las reglas y eitatutos

religtofos. Lat. Irreligiofitas, Inobfervansia.

IRRELIGIOSAMENTE, adv. de modo. Con
falta de religión ü obferváncia. Lat. Impii%
Irreligiosa

IRRELIGIOSIDAD. f.f. Falta actual dcRclu
gión, ó acción ó modal que fe opone á ella.

Vale freqüentemente lo mifmo que Irreli-

gión. Lat. Irrtligiafitas. MANER.Apolog. cap.

24. Adorar la mentira conocida, y perfeguie

la verdad manifielta, cftc es crimen verdade-
ro de irreligiofidád.

IRRELIGIOSO, SA. adj. Falto de Religión, ü
opuefto á ella. Lat. Irreligioftu. Impius,a,um:

Comen o. fob. las 300. Copl. 14. Profano fe

dice propriamente aquello que es irreligiófln

e nofanto. Maner. Prefac §. 1. No es mi
ánimo en cita verfión, afectar eítudios de oft

tentación inútil , que fuera vanidad irrtkk

giófa.

IRREMEDIABLE, adj. de una term. Lo que
no tiene ó no puede tener remedio. Lat. /r«

rcmediabilis. Infanabilis. Cbrv. Quix. tom. I,

cap. 36. Diciendo que en los cafos irremediÓA

bles, era fuma cordura moftrar un generofq
pecho.

IRREMEDIABLEMENTE, adv. de modo. Sin;

remedio ó fin poderfe remediar. Lat. Irreme-i

diabiliter. Tejad. León Prodig. part.i. Ap04
log.f 1. Todo mi recito y cautela no me va-i

lieron contra fus engaños: porque me hallé]

irremediablemente prelfo. Solis, Kilt.de Nueva
Efp. lib. 1. cap. 16. Porque fe iba llenando}

de agua, tan irremediablemente, que llegó á 1*

Isla en términos de anegarfe.

IRREMISSIBLE. adj. de una tcrm. Incapázdd

perdón, ó cofa que no fe puede ó no fe debq

fierdonar. Lat. Venia expers. Recop. de Ind*

ib.3. tic. 16. 1.7. Y á los Jueces y Juiticias^

qualcfquier que fean.pena de privación pern

petua y irremisible de fus oficios.

IRREMISIBLEMENTE, adv. de modo. Sirt

efperanaa de perdón, ó fin que fe pueda ha-*

ccr lo contrario. Lat. Abfque venia. Nccefi

farib.

IRREPARABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede emendar , ó reítaurar. Lat. lrrepa\

rabilis. Fuenm. S.Pio V. f. 7. Fué de ningún

na mucítra al principio 5 pero en breve cafi

mal irreparáble, y de gran peligro.

IRREPREHENSIBLE, adj. de una term. Lo
que no fe puede ó no f • debe reprehender,

ó no es digno de que fe reprehenda. Lat./r-

rtprtben/ibiUs. Axcaz. Chron. Lib. Prelim¿

cap.
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cap. 8. $.7. Qualqnicra que imagina que er*

una comunidad compuerta Uc hombres,
tan de ler rodos igualmente obícrvantcs y
de vidas irreprehensibles , mucltra no fener

conocimiento de la flaqueza humana , y po
acordarle dei Colegio Apoilólico.

ÍRRESlbTIBLE. adj. de u:>a term. Lo que no
le puede rcliítir. Lat. Qaod refifii non potejl.

Maner. Apolog. cap. 22, Mucho puede la

valentía de los Elpíritus : Ion fuerzas calí irre-

J\¡JliúUf.

IRRESOLUBLE, adj. de una tcim. Lo que no-
.* Te puede refolver ü determinar : y aísi en la

philofophia fe llama qüeltió;*. irrefolúblc , 6
argumento irrefolúblc al que no fe le puede
dar folución. Y en la Mathemática problema
irrefolúblc el que no le puede determinar 6
retolver. Viene del Latino Jrref.lubUis,

IfiKfeSOLUKLE- Se llama también el que tiene la

^
propriedad de no rclblvcrfe , o rclblvcrfe

*' tarde. En elle fentido vale regularmcnte^lo

milmo que lcrcfolúto.Lat. Inttrtut. tiafitaht*

NiLRtMB. Dift.R.Dccad.4. De los dos extre-

mos irrtfoiúbU o inconsiderado > mejor es la

impaciencia , que la tardanza.

IRRESOLUCION, f. f. Falta de refolución y
3
determinación en las cofas , 6 propriedad de
un animo vacilante , incierto , c indccil'04

^ Lat. Dubitatio. Hafitstio. Mend. Guerr.de
Oran, lib.2. num. 26. La afperézadc unos, la

blandura de otros, la limiracion de rodos»

cauiaba irre/olnción de provilíones, y ortos

s inconvenientes. Sol is, Hift.de Nucv.Efp.lib.

i.cap.o. Pero Diego Vclazqucz duraba en
fu irrejbiución , hallando en unos que temer,

y en otros que defear.

JRRESOLU rO, TA. adj. El que no tiene re-

foiución,ó fe ettá indeterminado , indecifo 6
vacilante. Lat. Irrefolutus. Incertus. Hajítanss

1 MbND. Gucrr. de Gran. lib. 4. nura. 1. Te-
* niendo muchas ocaíiones , las dexaron per-

der, como irrtfolútos y poco prátticos.Ctav.

. Quix. rom.2. cap. ai. No daba lugar a cfpe-
rai" irrej'oiútat determinaciones.

IRREVERENCIA. I. f. Falta de reverencia ó
, rcfpéto: y tal vez vale lo intimo que Infolén-

cia üdelcáro. Es voz puramente Latina. Zu-
ñtc. Annal. Año 1354. num. a. Paitó prclto

^ a nuevo cfcándalo la irreveréncia al matri-

monio.
IRREVERENTE, adj. de una term. El que fal-*

ta ala reverencia 6 rcfpéto que debe, ó al

culto y veneración a las cofas fagrádas. Lar.

Irrevtrtm. bous, Hift. de Nuev. Efp. üb. 4*
cap.i «. Pudo hallar entonces Hernán Cortes

bailante razón de temer , fin aprobar con lu

recelo cita política irreverente.

JRREVOCAMLIDAD. f< f. Eftabilidád ó fir-

meza de un acto , que hace que no 1c pueda
revocar. Lat. Jrrevocabihtas. SAi.tED.Con-

trab. cap. n . num. 9. Y fu Urevoeabilidád no
fe adquiere, halla que citen los bienes den-
tro de fu territorio ó campo.

IRREVOCABLE, adj. de una term. Lo que no
fe puede revocar , 6 reftituir al citado pri-

mero. Lat. Irrtvtcabiiis. Solorz. Polit. lib.4.

ÍRR *ii
, cap. ro. Las donaciones cntr; vivo? , para fes

,
irrevocable/ fe perlicionan lia cmtcgaiú tra-

dición de las colas dor.adas. Cald. Aut. La
Serpiente de metal. .

, Csjmo (ay de mi\) me es pofs/btt,

el que memoria no b*ga

1 de aquella confiante, aquella

irrevocable amenaza.

IRREVOCABLEMENTE.adv.de modo. Sia

poderfe revocar, ó ler ya otra cofa de ip que
lia fido. Lar. Irrevocab-liter. Immutabúiter^,

IRRISIBLE, adj. de una term. Sumamente def-

, preciable
, y que mueve a rifa. Lat. lrrifq.

riut.

IRRISION, f. f. Dcfprécio, burla 6 zumba,que
fe hace de alguna cola. Viene del Latino ir-

rijto
, que lignítica cfto milmo. Lat. Derijio.

Vauvbrd. Vid. de Chrilt. hb.6. cap. 35. mi-

tre irrijiúnes y verdades con&fo ,
pdpiexo,

y fin faber determinadameme lo qac nacía,

moltrandoies á Jeíus , dixo á ios Judio*: Ve.»

aqui vueftro Rey. So¡.i¡>, Hift de Nuev. Elp.

Ub.2. cap. 15. Peto eftuvo un en st ,
que t¡o

fin alguna irrijtán le dixo , que labia poco del

mundo
, pues el , y aquellos compañeros lu»

yos eran vaflallos de otro Rey tan poderoíoj

que tenia muchos iübditos ,
mayores Prirw

cipes que Motezúma.
IRRISORIO, RIA. adj. Lo que provoca á búr-

- la y rifa. Es del Latino Irrifarttu , que figni-,

. fica lo mifmo.
\

IRRITABLE, adj. de una term. Lo que fe poe-
deshacer ó annular ó ímmutar lubílancial-

mente. LiUQuod irritnmfieri pottft. Navarr.
Man. cap. 1 2. No fon nulos los votos , por fec

irritables y aonuláblcs.

IRRITACION, f. f. La acción ó el efedo de
. irritar. Es del Latino Irritatto. Navarr.
Man cap. 12. Con la irritación , no requiere

mas caula de poderlo hacer , quien para ello

tiene poder. Sons, Hift. de Nuev. fclp. lib.j.

cap 17. Porque los hizo valientes ol exem-
plo de los Efpañoles , y la irritación de ver.

defpreciada y rota fu Alian^u.

IRRITAD'.SSIMO.MA. adj tupcrl. Muí eno-
jado y colérico. Lat. Valde ir«tus , irritattts.

Bar. Hift. Pontif. rom» 3. Vid. de Gregoricí

XU1. cap.84. Quedó ella gente do todo pun-
to , no loto defefpcrada de alcanzarla , mas

. aun irrttadifsim* contra los Religiofos de la

Compañía.
IRR.ITADOR. f. m. El que irrita , ü da moti-

vos para que le initcn. Lat. Provocans. Irri-

tans. Navarr. Man. cap.i 2. Qnanto a lo que.

- no perjudican á los imtadúres.

IRRITAMENTE, adv. de modo. Invalidaracn*

. re. Lat. Irrlti. .

IRRITAR, v. a. Annular, ÍDValidar,ó immutar
í'ubítancialmcntc las cofas , ó quitar el que

. obliguen. Lat. Irritnm faceré. Nava rr.Man.
cap. 1 2.Poder empero de irritar votos tienen

otros muchos. Parr. Luz de Verdad. Cath.
part.2. Piar. 21. Irritar el voto es quitarle

toda fu obligación ,
quien tiene autoridad

dominativa íobre la- perlona que hizo el

voto.
: ,
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Irritar. Vale cambien enojar gravemente , ü

dar motivos de cólera ü cníido. La. Irritare.

5AAv.Coron.Got. tom. i. Año 406. Al mif-

rao tiempo irritó á los Godos , para que mo-
vieüen las armas contra el Imperio. Sulis,

Hiit. de Nucv. Efp. lib. 4. cap. 12. Tuvieron

eficacia y actividad, para irritar los ánimos,

y mantener la (edición.

Irritar. Significa también exafperar óimmu-
tat , jrave y phylicamcntc,las colas. Lat./rri-

tart. Exacerbare.

IRRITANTE, part. aft. del verbo Irritar. Lo
que es capaz de irritar , ó actualmente irrita.

Lat. Irritan.

Decreto, ó cláufula irritante. Es aquel ó aque-»

lia que manda y quiere que lea nulo, y de

ningún valor ni electo, todo lo que le haga

contra lo milino que difpónc. Lat. Decretara

vel claufuia aliquid faciens irritum. Solo a z.

Polit. lib. 3. cap. a. Y ello procederá, aun con

mas llaneza, quando en el privilegio de la

conccfsion del derecho del Patronazgo fe

pufo cUufala annulativa j decreto irritante de
qualquier a¿t,o que en contrario fe intentare,

ó arentare.

IRRITADO, DA. part. paff. del verbo Irritar

en fus acepciones. Lat./rr/fjfiw. Irritas. Ha-
varr. Man. cap. 12. Los votos de los hijos,

Rcligiolos , y otros fúbditos, legítimamente

irrvados por fus Padres, Prelados ü otros Su-

periores, no obligan. Solis , Hift. de Nuev.
Efp. I1b-4.cap.12. Quedó tan irritado, que to-

mo luego las armas,y dió cuerpo formidable

á la fedicion.

IRRlTO,TA. adj. Inválido,ó fin fuerza ü obli-

gación. Lat. Irritut, a, um.

IRRUPCION, f.f. Acometimiento violento ó
impenfado , cfpcciaimcnte de enemigos en
la.s tierras ó coltas. Viene del Latino Irrup-.

tio. RfctoLL. Selv. Danic. £412.
Contra las irrupciones

Con qu« lat tnoitjlaban lot Saxónes^

IS

ISAGOGE, f. f. Lo mifmo que Introducción*

Es voz Griega y de raro ufo. Colmen.Efcrit.

Scgob.pl. 736. Publicó umJ/agóge ó intro-

ducción á la dialéctica de AriftóteJcs.

ISCHION. f. m. Term. Anatómico. La última

parte del huelfo que eftá debaxo del cfpiná-

zo, que fuelcn llamar huello facro, y en que
encaxa el huello de la cadera. Es voz Grie*
ga, que fignifica Fuerte. Lat. Ifcbion.

ISLA. f. f. Una parte de tierra rodeada enteran

mente de agua , en algún rio , ó en el mar,
donde fon mas freqüentes. Viene del Latino
Infula. Argfn». Maluc. lib.4. pl.i 34. Llovió
tanta ceniza fobre la tierra, que la cubrió un
palmo en alto, y enefecto ardía toda la Isla.

Solis, Hift.de Nuev.Efp. lib.i. cap.4. Redu-
cíale entonec^todo lo conquiftado de aquel
nuevo mundo,a las quatro Islas de Santo Do-
mingo, Cuba, San Juan de Puerto Rico.y Ja-
maica.

I» ía. Analógicamente fignifica un conjunto da

1SL
cafas , cercado por todas partes de calles.

Lat. lnf.Ua.

ISLAN, f. m. Cierta cfpccic de velo
,
guarne-

cido de cncaxes, con que fe cubrían las cabe-

zas las mugeres quanúo no llevaban manto.

Lat. Vtlum reticuhtttm. Calo, Com. Las ar-

mas de la hermofúra. Jorn.i.

El arrebol ni por lumbrty

El folimán ni por pienfo,

los islanes abrenuncio,

los facrijtántt arredro.

lSLEñO,ñA. adj. El natural de alguna Isla.

Lar. Infulanut. Grac. Mor. f. 103. Al Rey
Agatocles llamaban Iiléns , porque era de la

Isla de Sicilia. Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib.

1. cap. 14. Defcanfó tres dias, fin pallar ade-

lante, por no aumentar la turbación de los

Isléitos.

Isleúo. Significa también lo que toca ó perte-

nece á Isla. Lar. Infuhnus. Infularis. Ercill,
Arauc.Cat.t.17. Oct.18. \

Mas paffado tftt tiempo, dtfeofos

Defaber fu intención, nos refólvimot

En dexar el isleño alojamiento,

Haciendo en tierrafirme nuefiro afsiento

¿

ISLEO. f.m. Parte de isla, ó á manera de isla*

que por lo regular es de peñafeos en forma
de corona. Lat. Rapes marina. BAB.Hift.Pon-

tif. tom. 3. Vid. de Gregorio XIII. cap. 79.
Reconocida la Isla por todos , fe hallaba

igual dificultad, aunque la habia menor poc

una viña, dó fe hacía un isleo. MoRET,Annal.
Lib. 5. cap.i. num.3. Eralo mas difícil de la

empreflá la entrada de aquel iiléo ó corona,

guarnecida de peñafeos.

ISLETA. f. f. Isla pequeña. Lat. Infula parva*

Fr. L. de Gran. Symb.part.i. cap.8. Ni míe-

nos refplandece aqui la omnipotencia del

Criador, en confervar unas isütat pequeñas
en medio de grandes golfos. Sons , Hift. de
Nuev.Efp. lib. 1. cap. 12. Luego ordenó quo
en él fe tuefle trasportando la carga del na-

vio, á una ísléta ó arreciré de arena, que cU
taba á la vifta.

ISLILLA, f. f. La parte del cuerpo en el anw
mal, dcfde el quadril hafta debaxo del bra-

zo, que rambicn fe llama ijár. Lat.Pars ilium*

CtR.v. Quix. tom.t. cap.34. Se entró la daga

y la efeondió por mas arriba de la islilla del

lado izquierdo, junto al hombro.
ISLOTE. 1*. m. Isla pequeña, dcfpoblada y pe^ .

ñafeófa. Lzt.lnfula parva faxofa. AcoST.Hift^

Ind.lib.4. cap.35. Se podría pcr.far que pá-t

xaros y aves.... hayan panado la mar , defi

canfando en Islótes y tierras , que con inftüw

to natural conocen.

ISOGONO, NA. adj. Term. Geométrico que;

fe aplica á las figuras que tienen ángulo*
iguales. Es voz Griega. Lat. Ifo&onvm.

ISOPER1METRO, TRA. adj. Term. Geome-»
trico que fe aplica á las figuras que tienen

ámbito ó circunferencia igual á otras con
quienes fe comparan : como un quadrado de
cinco pies de línea , que fe dice fer Ifopcrí-

metro á un Pentágono de quatro 2 porque
lina y otra figura tienen veinte pies de ám.
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ISO
bito. Es voz Griego. Lat. Ipfjperimetrus,

a, une.

ISOPLEURO. adj. Tcrm. Geométrico. Lo
uilfmo que Triángulo equilátero , ó cuyos
tres lados fon iguales. Es voz Griega. Lat.

Ifupleurus.

ISOSCELES, adj. Tcrm. Geométrico. El trián-

gulo que tiene los dos lados iguales. Es voz
Grieg. LzxJfofctles. KRE$A,Elcm.lib.i.Defin.

24. La que tiene fülamente dos líneas iguales

entre sí , Ce llama triángulo rfi/leles.

ISPlOA.f.f. Avfc folirária y brava, pequeña
de cuerpo. Tiene el lomo verde y cerúleo,

y pueft a al Sol parece zaphiro. El pecho pa-
rece una áfcua de lumbre , no tiene mas que
dos dedos en los pies : las uñas torcidas ,cl

pico pequeño y derecho , las alas cerúleas»

las plumas primeras largas, con algunos pun-
tillos a manera de rayos de Sol , la lengua

mui pequeña. Suftentafe de peces , por lo

qual la llaman también Martin Pcfczdór.

Fon. Híft. Nát. lib. r. cap. 30. Lsíífpidaqüc

en Portugal llaman Arbela y en Latín Mar-
tinus Pifcator, y en Cartilla Ave del Paraífo:

por la hermofura de Tus plumas , es ave pe-

queña , y tiene el lomo verde y cerúleo.

ISTHMO.f.m.Tcrm. Geográphico. Eftrécho

o angoftura de tierra enrre dos mares, ó con
que una penínfula fe junta con tierra firmeza

contrapoiieion de lo que en el mar fe llama,

eftrécho. Es voz Griega. Lu.IJtbmns. Grac.
Thucyd.lib.i .cap.i. 1 ornaron el íjlbmo, que
es un eftrécho de tierra entre dosmares.Lop,
Circ. f.69.

lfthmos, Islas, penínfulasjr rocas

Varias verás entre ¡ai ondas fieras.

ISTRIAR. v. a. Lo mifmo que Eftriar.

1STRIADO, DA. part. paft*. del verbo Iftriar,

Lo milmo que Eítriado. Pant. Rom. 1.

La Dio/a de las efpámas,

de quien fué cuna en tas ondas¡

Jimofamenté ¡(triada,

aquella cerúlea concha,

IT
ITEM. adv. Latino , que fe ufa para hacer dífc

tinción de artículos ó capítulos , en alguna

eferitura ó inftrümento : y también por leñal

de adición ó repetición de lo que fe ha di-

cho. Díccfe vurgarmente Item mas , aunque,

cimas eftá de fobra. Qü&V. Muf.tf. Rom.49.
Su modo de proceder

ei un pato tefiamento,

porque todo es ítem mas,
de[pues de mandar fu cuerpo.

ITERABLE. adj. de una term. Lo que es capaz

de repetiríe,ü volverle a hacer. Lzt.IterabiUs.

Quod iterari potejí. Navarx. Man. cap. 23.

num.a. Los tres de ellos no fon iterábles : ci-

to es que no fe pueden dar , ni aprovechan
mas de una vez.

ITERACION, f. f. La acción de Iterar. Lat.

Iteratlo. Navarr. Man. cap. 21. El Chriftia-

no ha de procurar la paz de fu alma y con-

ciencia , que con tajes ¡ttraciónes fe quita,.

Tom.aVi
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ITERAR, v.n. Repetir lo que fe ha hecho ti

dicho varias veces : y lo mas común es decir

reiterar. Es del Latino Iterare
, que figuñica

cito mifmo.
ITERADO, DA. paire, pafl*. del verbo Iterar.

Lo afsi repetido. Lat. .seiatui.

ITINERARIO, f. m. La fórmula que fe dá pa-
ra dirigir algún viage , en que le ponen re-

ffularmentc los lugares y podidas por donde
c hace tráufito. Derívate de la voz Latina
Itinerarium

, que fignirtca lo mifmo. Orden.
Mi lit. año 1728. hb.2. tit. ifi.art. 1. Orde-
namos a ios Gobernadores y Comandantes
gcnstales de Provincia , que quando de una
a otra fe huvicren de promover tropas , dén
al Coronel, 6 Comandante de ellas, un itine-

rario , con fcñalamiento de tránlitos de los

lugares adonde hayan de hacer noche.
Itinerario. Vale también el diíbacho ú or-

den por eferito que fedáá los toldados , en
que fe les ícñalan los tránfitos

, para que fe

les dé en ellos lo que manda la Real Orde-
nanza. Lat. Itinerarium. Ast. Agust. Dia-
log. pl. 63. Por el camino del itinerario de
Antonino,

IV
IVA. f. f. Efpecie de hierba, llamada afsi en las

boticas , en Griego Qamepyth
, y vulgarmen-

te Aytsga. Es una planta algún tamo arquea-
da en fus rallos , que fe extiende per tierra:

las hojas fon parecidas á las de la fiemprevi-
va menor , aunque mas menudas y efpeilas.

Huele mucho al pino : fus ñores fon amari.
Has ó blancas, mui menudas , y la raíz como
la de la chicoria. Llámanla vulgarmente p¡-
nillo. Hat tres cfpcciesde ella , y macho y
hembra : la l'cgunda efpecie llaman en las
Boticas Iva mulcara , ó artética. Lag. Diofc,
lib.3. cap. 160. y 170. Lat. Iva.

IX
KIA. f. f*. Cierto humor pegajofo , á manera
de engrudo , que fe halla congelado en las

raices del chamaleon hierba. Lat. /*/<*. Lag.
Diofc. lib.6\ cap.s 1. Quando fe bebe la istia,

llamada por otro nombre Ulophono , reprc-
fenra un cierto fabor y olor femejante ai

del albaháca.

IZ
JZA.L& Voz de la Gemianía , que figniftea

Muger pública. Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Meretrix, Ptlltx. Qd bv. Muf.tf

»

Xaca.
Si tantos verdugos catas,

fin duda que te querrán

las damas por verdugado,

y las izas por rufián.

IZAGA, i. m. El lugar donde hai muchos juri«

eos. Es voz Arabiga,y la trahe Covarr. en fu
Theforo. LaX.Juntetum.

IZAR. v. a. Tcrm. náutico. Tirar
,
para levan-

tar ó fubir en airo las vergas y velas del na-
yío ú embarcacion,y hacer otras faenas. Lat.

Rr Vo*
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Vela levare. Güev. Art. de marear, cap. 8. Y
por decir Tirad de cito ú de aquello , dicen

ellos á grandes voces iza, iza. Saav. Empr.

8o. Como la de los marineros para mar las

velas y hacer otras faenas.

IZQUIERDEAR, v. n. Baftardcar ó torcerfe,

phyiica o moralmentc. Es formado del nom-

bre Izquierdo. Lar. Difeifcere. Degenerare.

A retía deviare. Fu. L. de Gran. Syinb. part. i

i.cap.23. Ni en un folo cabello izquierdeó, ni

defdixo de lo que conventa para cite fin.

IZQUIERDO, DA. adj. Lo que pertenece al

lado linicftro : y afsi fe dividen las manos en

derecha y izquierda. Covarr. juzga que pue-

de derivarte de la voz Latina .yr,*iw«,quc va-

le lo mifmo que Ltvut , que lignítica Sinief-

tio ; aunque le inclina mas a que es nombre

Arábigo. Díccfe también Zurdo. LuLScavaj.

Siguenz. Hift. part.3. lib.3. Difc. 1 7. La cruz,

denos dos alphabetos que ("alen de Oriente

a Poniente, y de la mano izquierda á la de-

recha, y dclpues de la derecha a la izquierda,

fe hace con el báculo Paftorál. Solis, Hift.

de Nuev.Efp. lib.2. cap 16. En la mano dere-

cha una faéta larga, con las plumas en alto;

y en el brazo izquierdo una rodéia de con-

cha.

Izquierdo. Vale también lo mlfmo que Torci-

do, ó no recio, phyiica ó moralmentc ; aun-

que en lo moral le dice mas cultamente Si-

1ZCL
medro. LafcOMí**»/. A retía d viani. Aya:..

Caid.dc Prine. hb 4. car*. 15. No íe pudo íu-

frir que por lola una deiaventúft cayefie en

lo baxo, y aun lo derribó por clcalcñes nu-
los fe izquierdos. Qusv.Tir. la piedr. Y por-

que V. m. conozca quan izquierdo dilcurio

tiene.

Izquierdo. Ufado como fubftantivo, fígnifica

el que ufa mas, o mas fácilmente, de la ma-
no linicftra.quc de la derecha , que mas co-

munmente llamamos zurdo. Lat. Sttvol*.

Herr. Agrie. lib.2. cap. 12. Es también mui
gentil avtfo,y mui neceflario , de nunca lle-

var á la viña podadór izquierdo
, porque ha-

cen las cortaduras al rravés
, y arman las vi-

des al contrario. Quev. Zahurd. Lanzada de
Moro izquierdo, te atravicíle el corazón.

Izquierda. Se llama la caballería que para, Ta-

cando los pies ó manos hacia afuera, y me-
. tiendo las rodillas adentro. Lat. Bejlu grejfit

finifira.

A la izquierda. Voz del exercicio Militar , con
que le manda al foldado fe vuelva de frene
á la parte que tenia el collado izquierdo.

Lat. Ad Uvam.
Echarlo todo a mano izquierda. Phrafe que

equivale á tener coftumbre de juzgar mal de
las acciones de los otros, examinándolas me-
nudamente para hallar en ellas alguna mali-
cia. LzL Sinijlri uciftrr.

1
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DECIMA letra de
nueftro Alphabé-
to : que aunque al-

gunos la confunden
ton la /, debe dif-

tinguirfe , porque
la j íírve licmprc
de confonante , y
fu pronunciación es

gururál , como la

• própria y natural

de la X: por cuyo
motivo irán puertas en cita Ierra íblatncnrc las

voces que no tienen x por fu origen , confor-

me a lo difpuefto en el tratado de Orthogra-:

phia.

JA
JABALI, f. m. Puerco montes , de mayór fu-

ria y braveza , mas grande, y de cerdas mas
fuertes y duras que los ordinarios. Tiene dos
dientes ó colmillos grandes , que le falen de
la boca a uno y otro lado , con que rompe y
corta las xaras y malezas que le cftorban , y
le firven como de armas otenfivas. Viene del
Arábigo Jebeii , que fegun el Padre Alcali
vale Sierra. Lar. Aper. Hüert. Plin. lib. 8.

cap. 52. Los puercos bravos 6 jabalín, aun-
que fon animales feroces , no viven en las

montañas áfperas , como los Leones. Fun»
Hirt. nat. lib. 1. cap. 20. El Jabalí , llama-

do de los Latinos Aper, es animal mui fe-

roz.

JABALINA, f. f. La hembra del Jabalí. Lat.

Aper frmitiít. Math. Orig. cap. 18. Acabada. '

que fea la bellota, los jabalíes y jabalinas cf-

tán mui gordos , y Jas jabalina/ mui preña-

das.

Jabalina. Arma a modo de una pica pequeña,
o como un venablo , de que ufaban mas re-

gularmente en la caza de jabalíes , de donde
parece que tomó el nombre. Lar. Mi/tile te-

lara. Lop. Arcad, f.118. Eran en mis tiernos

áGbs , mis vktuofos exercicios correr los

montes con la aguda jabalina, tras los lige-

ros ciervos. Gong. Rom. Var. 16.

De/denando yá la caza

por las bllicas fatigas,

trueca en gtntro/b acéro

U fangrienta jabalina.

JABARDEAR, v. a. Hacer mucha cria las abe-

jas , o lalir cnxambres pequeños defpucs de
los principales. Lat. Apes examina procreare.

He » r. Agrie, trat. de las Colmenas , cap. 10.

Y aun fuclcn los cnxambres que fe facan,tor-

nar a cnxambrar , y aun las madres á jabar*

dear.

JABARDO, f. m. Enxambre pcqucño,quc fuc-

Jc falirdelas colmenas dclpuesdc los prin-

cipales. Lat. Examen, inls. Hf.rr. Agrie, rrat.

de las Colmenas, cap. 17. En cada uno echen
un jabardo , y ii no echen dos

, procurando
quitar la una macuá , y rocíen las abejas de
los dichos dosjabardos , que quieren juntar^

Con vino.

Tom.lK
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Ja*a*oó. Metaphoricamcnre fe llama la junta
de gente de baxa clphera ó mala vida. Lat.
V/ltum bomñium examen.

jACA.f.f. Lo miímo que Haca.
JACERINA. C f. Cota hecha de mallas de ace-

ro mui riña. Lat. Lories anellis texta. CovARR ,

en lapalab. Corak Las mas finas fon las que
antiguamente fe labraban en Argel , y por
elh» fellamaronJacerinasi Tot«»Hift. de los
Xcrif. cap.47. En la mano tenia un terciado,

y una cota de malla jacerina , vertida debaxo
de la mjrlóta.

JACÍNTHO. f. nn Flor de color azul regular-
mente; aunque los hai de varios colotes:

y,
aquel en que , fegun las fíbulas , le convir-
tió el joven Jacintho , o nació de la langre
dcAiaz, es purpúreo, y en el que dicen fe
hallan las dus primeras letras de ellos dos
nombres. Lat. Hyacintéus. Men. Coren. Co-
V^Íl'jf*ct*tbo es hierba , la qual tiene ia flor

purpúrea.

Jacintho. Piedra preciofa
, rcgularmenrc del

color de la riór. Hai tres elpccics , el Orien-
tal, que tira al color de naranja: el de Bo-
hemia

, que tiene el color de cfcarláta : y el
común, que csazúl, e inclina a violado. Lar.
Hjacintbus. Pragm. de Tass. año i6í$o. f.id.
Cada onza de Jacintbos Orientales , no pue-
da pallar de un real de á ocho. M. Agr^u.
rom. 1. num. 3*4. Undécimo ,Jacintho , que
muertra el color violado perfecto.

JACO. VeafcXaco.
JACTANCIA. 1. f. Vanidad

, vanagloria ó ar-
rogancia

, explicada con las palabras ó ex-
presiones de alabanza própria. Es voz Lati-
na Uclantia. Grao Mor. £ 57. Ahora no
conüdcramos aquellas jactancias y títulos lo-
bérbios

, que los Poetas efeulpen en fus imá-
genes ycitatuas. Torr. Hirt. de los Xerif.
cap.45. Porque eftaban deflabridos de la jac-
tancia de los de Tarudante

, por haberlos
vencido.

JACTANCIOSO, SA. adj. El que fe jaita, ó
.fe explica con vanagloria, arrogancia , ó ala-
banza própria. Lat. U£Íabuni«s,a, un». Saav.
Empr.St» Los Hyberneles fon futridos en los
.trabajos , dcfprccian las artes ,ja¿Ianci6/bs de
fu nobleza.

JACTARSE, v. r. Gloriarfc ó vanagloriarfe,
{>rorump¡c en alabanzas próprias , oltcntar-
e prefuntuolamentc digno o capaz de al-
go. Viene del Latino laclare , que lignítica
eftomifmo. Guev.Avif. de Privad. Prolog.
Ni quiero jociarme

, que foi ahora vueftro
particular criado

, porque prefumiria mu-
cho.

JACULATORIA, f.f. Breve yfervorofa ora;
cion vocal, que como difparada del corazón
fe envia á Dios. Es tomado el nombre del
Latino íaealttm

, que fignifica dardo ó faéta.

Lat. Jaculatoria. Fr.L. de GRANiTrat.de la

Devoc. cap.2. §.j. Para eftooucs firven cftas

breves oraciones
, que por efto fe llaman ja-

eulatórias: porque fon como unas faétas amo-
rofas

, que fe arrojan de prefto al corazón de
Dios. SA*T.P.Suar.lÍb.2.cap. 2. Cuya ferie

Rra fo-
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3 i¿ JAD
folia enrretexcr con frcqücntes y encendidas

jacuUtárias.

JADE. f. m. Un género de piedra de color que
tira á verdc,como el de la oliva, de gran du-

reza, que viene de la America Meridional, y
con «lia fe adornan muchas cofas

,
efpccial-

mente entre Turcos y Polacos. Lat» laffidus

/pedes.

JADEAR. v.n. Arro)ar,con vehemencia y con-

goja , el aliento o respiración, á fuerza del

canfancio. Fórmafc ella voz del mifmo foni-

do en el acto de re (pitar de elle modo. Lar.

Anhelare. <s£gr¿ refpirare. Yep. Chron. Año
836. cap.i. Quando acaban de fubir aquella,

empinada cuclta, llegan jadeando y reventan-

do. Cerv. N0w3.pl.u 3. Era una compaf-

fion verlos entrar jadeando, y corriendo agua
de fus roftros.

JADEO, f. m. El vehemente anhélito ü con-

gojofa rcfpiracion , caufada del canfancio.

Lat. c/£«r anbtl'.tus. ViIleg. Erotic Elcg.7,

Volví como al prineipio d mi jadeo,

Carga que por las tallts me trabía,

Como afusilo de lánguido pajfco.

JAECERO, f.m. El que hace jaeces. Lar. P¿*
Itrarum artifex. Coi men. Hift. Scgob. cap»

44. §.4. Efpadéros , Guarnicioneros , Frené-
ros, SxWétos,faecirot, &c.

JAEN. adj. de una tcrin. que fe aplica á una
clpccic de uva algo crecida , y de hollejo

fuerte y duro, mui á propófito para el vino.

Llámale afsi por fer viduño del territorio

de Jaén. Lat. Uva Gienntnfis vel bunufie»

Hckr. Agrie. Ub.2. cap.i. Jaén es un vedú-
ño que hace los racimos grandes , mui apre-i

tados, y el grano gordo.

JAEZ. f.m. Adorno de cintas en forma de cai-

rel, hecho con primor , para los caballos de
ginéta , en alguna fingular función de gala ó
ficlU. Es voz Arábiga fegun Tamarid. Lat.

Pbalerd, arum. Epbipium. Ov. Hift.Chil.lib.5.

cap.i . En los dias feftívos, feftejan la Ciudad
con fieftas de acaballo, con mui ricos jaéces.

Alfar, pan. i. lib. a. cap. 7. Preciábame de
ello ranro como el foldado de fus armas, y el

ginéte de fu caballo y jaéces.

Jaez. Mctaphoricamente íe ufa también por
modo ú calidad , en que algunas cofas fon
femejantcs , tomado de que en las fieftas 6
tafias, los de cada qiudrilla llevan uniformes

los colores de los jaéces. Lat. Modut. Condi-
tio. Acost. Hift.Ind. lib». 3. cap. 21. Las Pro-

vincias y part.-s mas pobladas y mejores de
Indias fon defte jaéz. Alcaz. Chron. Dccad.
1. Año 7. cap.a. Ganando con fu exem-
plo á otras muchas mugéres de fujaéz , que
la figuicron c imitaron.

Jaez. En laGermanía llgnifica ropa ó verti-

dos. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat»

Veftis.

JAHARRAR, v. a. Tcrm. de la Albañilería.

Allanar la paréd, ó igualarla con hyeílb, raC-

pandóla dclpues , y difponicndola para el

blanqueo. Es voz Arábiga. Lat. Parieti gyp-
fum inducere.

JAHARRADO, DA. parr. paíT. del verbo Ja»

]AH
hartar. Lo afsi allanado c igualado.Lat.Gyp-
Jo vefiitut. Palom. Mul.Pict. lib.7. cap.4.^.2.

Si la fupcrticic eftuvicre jaharrada de anti-

guo,)' tifa bailará picarla mui bien.obran-

do en lo demás como ella dicho.

JAHARRO, f. m. El acto de allanar y difpo-

ner la pared , afilándola c igualándola para

el blanquéo. Lar. Gypfi induílio. Aroem.
Gob.PoLit.pl.63. Ufale de ella en fábricas,

como es en terrénos , empedrados , Colados,

empizarrados, tabiques, jaiiarros, blanqueos,
&c.

JALBEGAR, v. a. Lo mifmo que Enjalbegar.

albe6ar. Vale también afeitar ó aderezar

con exceflb el roftro. Lar. Tuteare. Quev.
Fort. Jalbegaba, como puerta de aloacna, lo

rancio de la tez.

JALBEGADO, DA. part. paíT. del verbo Jal-

begar en fus acepciones. Lat. Fuccatus. üeaU
batms.

JALBEGUE, f.m. Enlucimiento ü blanquéo,

hecho efpccialmentc con cal. Lar. Deaibatio.

Jalbegue. Por cxtenfion fe toma por el afeire

de que fuelen ufar las mugéres, para blan-

quearle el roftro. Lar. Fuecatio. O^'sv. M uL,

6. Rom.67.
Cara de mmgér mor i na

,

ton folimán por encima,

aunque masgrito el jalbégue>

puede pajfar por endt ¡na.

JALDADO, DA. adj. Dorado 6 amarillo» Lar.

Flavus. VALL.Cerrer. lib.i. cap.tf. Y para que
le hagan facar muí buena pluma, y los ojos y
manos jaldados hagan ello.

JALDE, adj. de una rerna. Color amarillo. Vie-
ne del FrancésJ.**»*, que fignifica lo mifmo.
hit.Flavui. MEN.Coron. Copl.6. Hallaron

una florjalde, que por todo elle prado no fe

moftraba otra tal. Cerv. Qiiix. rom. 1. Cap.

18. Aquel caballero que alli vés de las ar-

mas jaldes, que trahe en el efeúdo un León
coronado.

JALDO, DA. adj. Lo mifmo que Jaldado.

Vall. Cetrer. iib.i. cap.7. Y conocenle lue-

go en que tienen los ojos y monosjddosP
JALDRE. f.m. El color de las aves. íit.Avium

color. Vail. Cetrer. lib.i.cap. 5. Ylubia el

jaldre del roftro, colorado como las manos.

JALEA, f.f. Confcrva del zumo ó liquór del

membrillo , ú de otras frutas, que traban y
congelan de modo que queda tranfparente

Jr
como helado. Viene del Latino Glum,que

ignifica el hielo. Lat. Pomorum fuccuifaecba-

to concretm. Pracm. DETASSl'año l68o.f.4p.

La libra de jaitas de todas fuertes , á cinco

reales y quartillo.

Haccrfc una jaita. Phrafc con que fe explica

que alguno ama con gran terneza ü facilidad.

Lat. Tentritudine affici.

JAMANZA. f. f. Lo mifmo que Zurra. Es voz
Provincial del Reino dé Murcia.

JAMAS, adv. de tiempo. Nunca 6 en ningún

tiempo. Parece formado deyá, y mai unidos

y corrompida la pronunciación. Uncíc fre-

qiientcmente en nueftro Caftellano , con las

palabras nunca, por íiemprc, ó para ficinprc,
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ó por jamás , como duplicando la negación.

Lar. Xunqvam. Fr. L. déGran. i"raí. de la

Dcvoe. cap.3. §.3. Si comienzo i hurgar cf-

tc cieno,nunca jama) acabare conekrupuios.

Amb*. Mor., lib.8. cap.8. Y por entontes ja-

mas acometió á los Nuuiaminos , ni lesdió

ocaíion niuguna que ciios pudicücn ha-

cerlo.

TAMBAS, f. f. Los pies, u como piernas , que

en las puercas ó ventanas mantienen el dintel*

Viene de la voz Italiana (Jamba, que lignítica

la pierna. Lu. lamba. Afira¿alus. Colmen.

HilL Scgob. cap.40. §. 18. Una puerta , fal-

picado lintel y jambas con íangre. Brav. Be»

neditt.Cant.7.

Lét tbujUmdas , jambas , y UntiUt.

JAMERDANA. f.£ £1 sitio en que limpian y
evacúan de la immundicia los vientres de las

refes, en el raftro ó matadero. Lat. Lotus vin-

trts exttrgendo defiinatus. Qubv. Muf. s>

BaiLi.
Siguióle Listas de Burgos:

y fu timbra la {bicharra

de prna vendió mondonga

un año en la jamerdana.

JAMERDAR, v. a. Limpiar o evacuar los vien-

tres de las reíes : y por cxtcnlion ó aluliórt

vale lavar mal y de prüa. Lat. Vtntns exter-%

&tre -

JAMETERIA, f. f. Lo mifmo que Zalamería.

Es voz Prov incial del Reino de Murcia.

JAMON, f. m. La lunada o nalgada del puer-

co. Sale l'egun Covarr. del nombre Jainoa,ctt

fignificaciun de pierna , como quien dice

Jambón , y con poca corrupecion Jamón.

Lat. Perita, *». Petjfunculus. Cerv. Nov. i i.

Diaiog. pl.373. Halle en ella un pedazo de

jamó» r'amoto : y por gozarle y poderle facac

lin rumor, íaqué los follados á la talle , y alli

me entregué en el jamón á toda mi volun-

tad. Alfar, part. 1. lib.a.cap. 6. No había

mozo tan dclvcnturado , que no ahorrallc

los menudillos de las gallinas udcloscapó-

nes,el jamón de tocíno.cl contrapelo del car-

nero.

JANGADA. f. f. Voz náutica, coropueíto de

maderos ó fragmentos del navio, que fe hace

para Calvar la gente, quando le pierde el ba»

xcl. Vocab. marit. de Sev. Lat. Plana ratii

li^nit tolligatis difpofita.

JAQUES, SA. adj. que fe aplica acierta efpe-

cic de moneda , que fe labraba antiguamente
' en la Ciudad de Jaca , y que los Reyes de

Aragón juraban mantenerla , y no labrar

orra de diftinto cuño ni ley. En la una parte

tenia la efigie del Rey, y en la otra una Cruz

Patriarchal. Llamóle delpues Moneda Ja-

quefa a toda la del cuño de Aragón de ley y
pelo , y fe pone por formula en rodas lasef-

critúras públitas , con pena de nulidad en fu

defecto. Lat. Lacetanenjis mor.tta. Villaiz.

Chron. del R.D. Al. el XI. cap.98. Y en todo

el Arzobifpado de Toledo corríala moneda
del Rey de Aragón en cfta güila : los dineros

jaqué/es en precio de cornudos. Zvrit. An-
nal.lib.2. cap.71. ElRey confirmó lamoncj

JAR 5.7
da jaquifa , que poftrerr.mentc fe había la-

brado en tiempo del Rey Don Pedro fu pa-

dre : y ofreció y juro que no daru It^r i¿i-.e

de nuevo le labrarte otra , iii iubiclíe ni ba-

xafl'c de ley ni ptío.

JAR. v. a. Voz de laGcrmanía, que figrifíea

Hixcr aguas ú orinar. Ju-n Hidaigo cu lu

Y ocabulurio. Lat. Miiigrre.

JARDIN* f.m. Huerto de recreación , com-
pueilo de diverfas llores y hierbas olorolas,

ordenado regularmente en varios quadros,

y en ellos lazos y labores , formadas de las

milmas hierbas. Covarr, le dá varias ctymo-
logías, y le inclina á que es nombre Alemán.
Lat. tíortus. Medin. Grand. de Efp. lib. 2.

cap.77. Tiene dentro mui bumos quattos y
repartimientos , mui linda aiboírda y her-

mosísimos jardines ,con mil uiveriidadcs de
flores y hierbas. Sons, Bift. de Nuev. Eip.

lib.3. cap. 14. En todas^ilas calas tenia gran-

des jaraines, prolijamente cultivados.

Jardín. Por temejanza le llama el purage don-
de hai abundancia de l'ugttos hcimolos , el-

pccialtncntc mugtres, üue otras cofas ce cf-

pcciál bondad.ó agradables y deleitólas á los

lcntidos. Lat. t'bridui bortui. Cienf. Vid. de
S.Borj. lib.:. cap.3. Había partido con elCe-
far a las Cortes de Monzón el año de 33.
adonde concurrieron las mas eulras flores de
los jarahtes tk Madrid , y entre ellas la Mar*
quefade Loinbai. Qi.Ev.Muí.ó.Rom.^i.

Eran las mu^erti antes

deame y de buefj\i b.'cbaii

yá J'-jHderopi y /tore>,

jardines y prim>v:ras.

Jardín. En la Gemianía vale Tienda dcMer-
cadér ó feria. Lat. Tobera* , *. Nundtna,

Jardines. En la náutica , el acompañamiento
ó adorno de maderas de una b¿nda y otra
de la popa, con que cfta fe herm< .lea. Voca-
bul. marit. de Sev. Lat. Navis, vcl puppuor-,

natus lignariui.

Jardín. En losbaxeles vale lugar común.
Jardín. Llaman unas como hierbearas , quo

aparecen en el fondo de la cimera Ida , y va-

rían lo vivo del verde de fu colónpor lo quaL.

fe tiene por defecto en ella. LUmanla tam-
bién Hierba. Lat. ln fmaragdo apparentes ber-

buUe.

JARDINERIA, f.f. El arte de cultivar los jar-

dines. Trahcn cfta voz el P Alcalá y Nebrixa

en fus Vocabularios. Lat. Ra bortcnfu.To-

. p aria.

JARDINERO, f. m. El que tiene cuidado de
cultivar y aderezar el jardín. VAX.Hortulanus.

Topiarius. Ai f ar. part.i.lib.i. cap.8. Loque
mas le turbó fué lófpechar li fu jardinero era

Moro, que concautela huvicra venido á ro-

bar á Daraxa. Cald. Com. La feñora y la

criada. Jorn.i.

Bajía, y ved que be recibido

un jardinero extremado,

que a ayudaros be trabido.

JARETA, f. f. Cierta coíhira que fe hace en
la ropa doblando un cauto , y coiieudo una

par-
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parte , de forma que fe meta por el hueca
una cinta , con la qual , encogiendo 6 enfan-

chando la veftidúra , fe ate al cuerpo : como
en las enaguas de las mugéres y los calzoneé

líos de los hombres. LiX. Sutura cava.

JARO, RA. adj. que fe aplica al puerco pare-

cido al jabalí , en el color y dureza ele las

cerdas. Lat. Hifpidus fus.

JARRA, f. f. Vafo formado con vientre y cuc-i

lio, y dos alfas, en que fe dittingue del jarro.

Dice Covarr. que es quafi Garra. Lar. Diota.

Pragm. deTass. año 1680. £32. Cadajarra
mediana de lo mifmo , á treinta y dos mara-

vedís. Qi'sv. Tacan, cap.6. Cada dia trahia

la pretina llena de jarra/ de Monjas , que pe-

dia para beber.

Enjarra, i) en jarras. Modo adverbial conque
fe explica la poftura del cuerpo , encorvando

los brazos y poniendo las manos en la cin-

tura, con lo qual queda en femejanza de jar-

ra. Lar. Bratbiorum curvat'to fupra médium
torpus. Quev. Alguac. Los brazos en jarrat

las manos en gárho , habla entre penitente jt

disciplinante.

Orden de laJarra. Religión antigua de Caba-
llería en el Reino de Aragón, que trahta por

infignia, en un collar de oro, una jarra de
azucenas. Llamabafe también de laTcrrá-i

za. Trahelo Covarr.cn la palabra Jarra. Lat.

Ordo tqutftris urceolo infignitus.

JARREAR, v. n. Sacar frcqücntcmcnte agua
ó vino con el jarro. De cuyo nombre fe tor-

mo cite verbo. Es ufado en el eftüo familiar.,

Lat. Urceolo baurire.

JARRETAR, v. a. Lo mifmo que Desjarretar,

aunque menos ufado. Torr. Phiiof. lib. 1.

cap.i 5. Los quales no le firven fino ácjarre-
tarlt los pies de fus buenos deféos , y que-*

brarle las alas de fus chriitianos penfanuen-!

tos.

Jarretar. Metaphoricamente vale cortar á
alguno, quitarle las fuerzas, ó el ánimo. Lar.

Enervare. Debilitare. Torr. Phiiof. lib. 10.

cap.7. Se le jarretó tanto el ánimo para la

guerra, que el que fiempre habia (ido vence»

dór, á la primera falió vencido.

JARRETE, f. m. La parte alta y carnuda de la

pantorrilla hacia la corba. Viene del Francés

jarret, que lignítica lo mifmo. Algunas ve-
ces fe toma por la parte fuperior del brazo.

Lat. Poples, itis. Acost. Hift. Ind. lib. 3. cap.

17. Cercenaban el mifmo jarréte del rocín,

como fi fuera un troncho de lechuga.Alfar.
parr.2. lib.a. cap.5. Conforme á lo qual me
pertenece Ufo un tercio , libre y defeargade»

de rodo jarritt. Villeg. Erotic. Elcg.8.

Ni es poto tigre, quien d tanta lueba

Opon* los jarretes/ molledos,

Siempre oleados de ignorancia mucha.

Tener bravos jarrítes. Phrafe con que fe Cxj

plica que alguno tiene muchas fuerzas: argu-

yendolo de tener grueflas ó fuertes piernas

ó brazos. Lat. Latertis, nervifque pollire.

JARRETERA, f. f. Una efpccic de liga con fu

hebilla, con que fe ata y afianza la media
ó el calzón por el jarréte. Es del Francés

JAR
partiere. Lat. Perifcelis. Cruris ligamen*

Jarretera. Orden de Caballería initituido en
Inglaterra, llamado afsi por la infignia que
fe añadió al Orden de S. Jorge, que fué una
liga. Lat.tWo eqsuftris perifeelidt infignitus.

JARRILLO. f. m. Dim. Jarro pequeño. Ufafc

freqiientemenre para lignificar el que firve

de orinal. Lzt.Urceolus.Matclla. EsviH.Eicnd.

Relac.i.Defc.8. Las lavandéras acudieron al

que habia caído en el rio , cada una con fu

¡atrillo, y llevando uno en las tripas y otro

en la mano, le dexaron la boca al aire.

Jarrillo. Se llama también una hierba que
es la Dragontéa menor. Trahe efta voz Ne,
brixa en lu Vocabulario. Lat. Dragontia mi-,

ñor. Arus, i.

JARRO, f. m. Vafo como la jarra , con una
alia fola, y regularmente con pico, por don-
de fe echa el liquór. I nt. Urceus. Pragm. d»
TAss.año 1 680 :'.

3 3 . Cada ¿irre de do* azum-
bres á dos reales. Lop. Dorot. f. 42. Habrá
feñoras mias un jarro de agua, para una mu-
gér que viene del campo, fatigada y de poca
Talud?

Echar un jarro de agua. Veafc Agua.
Tener jarro de plata. Phrafe con que fe expli-;

ca que el difunto por quien fe dán los do-
bles (quando eftos fon continuados y gra-»

ves) era acomodado y rico. Lat. Divitem pu-
tari.

JARRON, f.m. Aument. El jarro grande. Ufa-j

fe freqüentemente para fignificar aquel ador-

no, que con femejanza de jarro fe fuele po-
ner en los remates de las fabricas , especial-

mente en las portádas. Lat. Magnus JiSiitmt

urceus. Ntm.. Empr.47. Los jarrones y agua-
maniles dorados, íirven á la vana orientación,

mas que no al ufo.

JASADOR. f. m. Lo mifmo que Sajador. Tra-»

hele Ncbrixa en fu Vocabulario , y le aplic*

al Sangrador.

JASADURA. f. f. Lo mifmo que Sajaduras

Gomar. Hift. Ind. cap. 46. Jafan donde M
dolor, y chupan la jajadúra.

JASAR, v. a. Lo mifmo que Sajar. Trahe eftat

vozNebrixa en fuVocabulario. Gomar. Hiña
Ind. cap.46. Los quales también fe jafan en-í

tonces.

JASPE, f. m. Piedra manchada de varios coló-i

res, cipede de marmol, capaz de pulimento^

que fe diftingue por el color principal, y que
es como campo de los otros. Viene del La-t

tino lafpis , que fignifica cito mifmo. Ov. *

Hift.Chil. lib.8. cap. 1. La Iglefia Cathedrál

del Cuzco es de marmol fino , de color blan-

co y encarnado, que fuman jafpt cryftalino*

M. Aored. tom.i. num. 284. El primer fun-

damento ó picdra,dicc que era de jafpe, cu-

ya variedad y fortaleza dice la conílancia ó
fortaleza , que le fué infundida á efta gran

Señora.

JASPEAR. v.a. Pintar, manchando la paréd u
otra cofa , imitando los colores del jafpe.

Lat. Coloribus inficen vel fingere in tnudsim

iafpidis.

JASPEADO, DA. parr.paff. del verbo Jafpear.

Lo
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Loafsi manchado. i.zi.Lfprdh tolort 'tnfrfint,

tiniius. Qutv. Füít. Eitajale afeitando una

, muger calada y rica > cubría con opa laudas

. dcloüman, unas rugas j.iJ¡>tAdui do pecas.

Pellic. Argcn. p.ut. 2. lib. i. cap. 2. hilaba

Argeuis femada lob;e un thíotio Real , cu-

bicrio el rotlro ,
que j.ifpe*ao de manOias

cárdenas , confclfuba la grandeza del do-

. lór.

JAULA, f. f. Caxa formada de mimbres -6

alambres, en que encierran los páxaros. Ha-
. centc de varias figuras

, y algunas mui viltó-

fas. Covarr. le da varias ctymologías , y le

. inclina mas á que viene del Latino Caulat

'

mudada lar en la /. Pellic. Argcn. part. 2.

lib. 2. cap. 17. Rompiendo , no se de qué ma-

nera la jaula, volaron al Templo. ¿>ous,Hilt.

. de Nucv. Elp.lib.j.cap. 10. Donde relidian"

lus cazadores , y le criaban las aves de rapi-

; ña , unas en jáu'as de igual aliño y limpie-

za. y otras en alcándaras , obedientes al

. lazo de la pihuela. 1

Jaula. Por extemion fe llama qualquíer en-

cierro , formado con enrejados de hierro ó
madera : cAno fon los encierros eu que íe

"

tienen alfegurados los locos y las rieras. Lat,
*

Caula. Quev. Muf.6. Rom.99.
Corcel de travifjfoi,

jaula para locos,

liga para aves,

trampa para lobos*

JAULILLA, f. t. Un adorno para lá cabeza

hecho á manera de red. Lar. Capisalis retícu-

la. Aut. acoro. Aut. 270. Y para evitarlos

daños que de elto rclultan (manda el Rey
nuctlro icñoc) que ningún hombre pueda

. traher copete ó jaulilla. jAciNT.P0L.pl.305.

Los adornos de La cabeza, como las tocas, al-

mirantes , pericos , jaulillas , rafcadores con
extremos de rica pedrería.

JAYAN. 1. m. Hombre de gran eftatúra , ro-

buito y de fuerzas. Covarr. quiere que ven-

. ga cita voz de la palabra Gigante corrompi-

da. Lat. Procerue , robuftufque bomo. Qubv*
- Tacan, cap. 17. Había en el calabozo un mo-
zo tuerto , alto, abigotado, mohíno de cara,

.
cargado de clpaldas, y de azotes en ellas.

Llamábanle el jayán. Colmen. Hift. Scgob.

cap.49. §.10. Llevaba elle gran Patriarcha,

. demás de la danza de los ocho fayaguefes,

otros ocho labradores ó jayanes.

Jayán. En la Cermanía fignifica el rufián, á
• quien rodos refpétan. Juan Hidalgo en fu

Vocabulario. Lat. Leño princeps. QuEv.Muf.
6. Rom. 14.

Por jiyinmayérde marea,

nobai na que no le tntrtbe.

JAYANAZO. f. m. aument. de Jayán. El de
extraña y dcfproporcionada eltatúra y ro-

. buítéz , aun entre los mui altos. Lar. Voldi

proceras bomo. Gigai. Torr. Philof. lib. 5.

cap.i. Las armas de Saúl no venían á David:

porque el uno era un jayanazo de grandes

huellos , y el otro un mocito de mediana cf-

, tatúra.

JAZMIN, f. m. Planta delicada , que arroja
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unas flores pequeñas

, blancas, mui olo jíh,
formadas por lo regular de quatro hoja

,
que.

tienen el milino nombre: las ramas Ion 1 ¡or-

nas , [Utiles , y que íe enredan : las hojas ¡ar-

güirás y puntiagudas. Viene del Arabe /az-
ttun, 6 íjtjmin, legun Covarr. y legun otros
del Griego Iafmt , que lignítica Oior medici-
nal , u del Hebreo Samin

, que vale perfume.
Lat. lafminum. (jelfs'minut». Siütt\z. Hift.

pait.3. lib.4. difc.19. Lasmolquctas ,jaznsí-

»:s y madreselvas han prevalecido tanto,que
han hecho pared de sí milmas. Calí). Com.
•El Calldlo de Lindabridis. Jorn.l.

Pues variadoi lo¡ matices,

tal vez murieron clavéles

los que nstitron jazmines.

Jazmín. Metaphoricamcntc fe dice de qual-
quíer cola mui blanca y pulida : cfpecial-

incnte lo ufan los Poetas en las pinturas de
las manos y frente de las damas. Lat. Máxi-
ma albedo gefminum reftrens. Qpev. Muí. 6.

Son. 64.
Lasque fueron jazmines fon cbaparros.

Jazmín real. Cierta elpccie de jazmín
, que

en algunas partes le llama jazmín de fcfpuña.

Sus llores Ion mucho mayores , mas largas y
hermolas,y mucho mas clorólas, blanca, por
adentro , y por afuera que coiorean algo.

Lat. lafminum Hifpanum folto emerno ru-

bentt,

JE
JÉSUCHRISTO. f. m. Nombre de nueftto Sal- .

vador , compuclto dcj -*fus yChrifto, que
fignifica ungido. Lat. lefus Cbriflus.

Jesuchristo. Ufado por modo de interjec-

ción , explica clareció de admiración 6 ex-,
trañeza. Lat. Prob Cbnfte\

jEaUll'A. adj.de una term. Lo que pertene-
ce a Jcfus, ó á fu Nombre : y también el Rc-
ligiolo del Orden de Clérigos Regulares de

\ la Compañía de Jcfus , que rundo ban tgna-
. ció de Loyola. En cftc cafo fe ufa regular-

mente como fubftantivo. Lat. lefuitum , ax
um. le

f

usía. Marm. Rebcl.lib.f. cap.2. Acu-
diéronle también ocho Rcligiotos

, quatro
Frailes de í>an Francifco y quatro jtfu'stas9 .

diciendo, que querían morir por Jelu Chrif-
to. Sart. P. Suar. hb.a. cap. 19. Le hacia fa-

. ber que él habia de l'er quien tomarte á fu.

cuenta la defenfa de los Jtfuítas , y la ven-,

ganza de fus afrentas.

JESUITICO, CA. adj. Cofa perteneciente á la

Religión de la Compañía de Jcfús. Lat. Ie-

fuiticus. Sart. P. Suar. lib.a. cap. id. Comen*
zó á trabajar aquellos Tomos admirables de.

Gratia , en que ramo iluftra las fenténcias

fefuíticas, con los rayos de fu prodigiofa
erudición y futileza.

JESUS• Nombre venerable y DuU
ctfsimo que fe dá á la fegunda Perfóna de la

Santifsima Trinidad hecha hombre para re-

dimir el género humano. Es nombre He-
breo que lignifica Salvador. Suele ef'cribirfe

en abreviatura afsi 1HS. y Covarr. dice , que
aque-
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aquella H.no es la que correfponde á la nuef-

tra, lino es la t larga de los Griegos
, y lo

confirma con la pronunciación que fe hace
de ella. Lat. I(fui.

Jesús, interj. Con que fe explica la admiración

ó aúombro de alguna cofa , que fe vé 6 fe

oye. Qt-Ev. Muf.5. Lct.burl.3.

Tti poto dar01 Ltomór

fi toda ti alma ot tonfiol

Jclüs! qué gran dtfvario,

dimtro Jirá mtjór.

Je sos. E*plica rambien fufto , y entonces fue-

le decirfe : Jcfus mil veces! Lat. Prob ItfuA

Decir [osjtfú/is. Vale ayudar á bien morir,

porque entonces fe le repite muchas Veces
al enfermo cfte Dulcifsiroo nombre. Lat.yf»/-

mam agtntibm duUifúmum leftt nomtn rtpt-

ttrt.

En un decirJtfi'u. Phrafe adverbial que fígni-

fica Brevemente ó ligeramente. Lat. I» ttm-.

f/orts momtnto.

JESUSEAR, v. n. Repetir muchas veces el

nombre de Jcfús, ó como interjección, ó co-

mo confuelo. Lat. Nomtn Itfurtptttrt ¡tifian-

ttr. Zm. Cora. El Hechizado por fuerza.

Jora. 3.

jtfut y qué UjHmonhl
Qué, bija, abara Jefuféas,

babitndomt tu bnbizado{

jo
JO. interj. Lo mifmo que Chó. Qjnsv. Pragmv

del tiempo. Declaramos que no dé á ningu-

na mugét joya ninguna, fó pena de quedarfe
con el jó como bélkias.

JOA, ó JOBA. f.f. Voz náutica. El crecimien-

to ó aumento que fe dá á los madéros de
cuenta, en las puntas altas que hacen el cof-

tádo. Vocab. marit. de Scv. Lat. Trabis in~

crtmtntum. Recop. de Ind. lib.o. tit.a8.L22.

cap.i. De joba medio codo á proa, repartido

en tanras paites iguales quintas fueicn las

orengas.

JOCOSAMENTE, adv. de modo. Chancera y
feftivamentc. Lat. Iutundi. Iotosi.

JOCOSERIO, RIA. adj. que fe aplica al cílilo

que mezcla las chanzas con lo íentcneiofo yt

ftrio. Lat. lecofinui.

JOCOSO, SA. adj. Alegre, feftivo , chancero.

Es del Latino locofm, que fignifica lo mifmo.
Pellic. Argén, part. a. lib. j. cap. 10. Qué
otra cofa hacemos nofotros, infelices hom-
bres , que lo que hace aquella efquadra ri-

dicula y jocófa de niños?

JOCUNDIDAD. f.f. Alegría
,
apacibilidad ert

el modo ó eftilo. Es del Latino íueunditas.

F. HEim.fob. el Son. 1. deGatcil. Rcfplan-

decen en ella , con maravillofa claridad y
lumbre de figuras , y exornaciones poéticas,

la cultura y propriedad, la feütvidad y agu-

deza, la dulzura y jocundidád. Muñ. Vid. de
Fr. L. de Gran. lib.i. cap. 14. Y con gran jo-

cundidád y alegría fe divertía con ellos haft*

media hora.

JOCUNDISIMO, MA. adj. fupcrl. Mui jo^

JOC
cundo. Lat. Nimh jutundm. F. Herr. fob. la

Canc.i. de Garcil. Fueron excelenres entre

los Griegos en cfte género, el yá memorado
Almán , y el elegante y jocundísimo Ana-
crcón.

JOCUNDO, DA. adj. Alegre , feftivo , apaci-

ble , chancéro. Viene del Latino Iocundui,

que fignifica efto mifmo. Com ind. íob. las

300. Copl. 234. Moftró temblante de mu-
cha alegría, c roftro mui jocundo á la men-
ción delCondcftablc. F. Herr. fob. el Son.

17. de Garcil. La compoíicion defte ionéto

es blanda : y afsi el eftilo es jocundo.

JOFAINA.f.fc Lo mifmo que Aljofálna.PRACM.

de Tass. año 1680. f.j . Cada jofaina media-
na á quarenta maravedís.

JOGLAR. (Jog1") í *m * Lo mifmo que Juglar.

Es voz antiquada , y la trahe Covarr. en fu

Theforo.

JOGLERIA, f. f. Lo mifmo que Bufonada. E«
voz antiquada. Men. Coron. Copl. 7. Fue-
ron de noche,e armadas de armas dcjogltria,

como á manera de las fieftas que los Genti-

les por entonces celebraban.

JOLIEZ. (Joliéz) f.f. Acción alegre,ó palabra

feftiva propria de la mocedad. Es tomada del

Francés foli , que fignifica alegre y feftivo.

Lar. Vtfiivitat. Jocunditat.

JOLITO, f. m. Ociofidád, fufpcnfión ó calma.

Viene fegun Covarr. del verbo Italiano Gio-

irt, que vale tomar repófo ú holganza. Lat.
Gtium. Segnities. Vac cutio. Quiv. Cuent. El'

hermano le fué rabo entre piernas, el mari-
dillo echando chifpas , y todos fe quedaron
tn jolito. Sold. PtND.lib.a. §.1 3. No impor-
ta que hayan hecho los ladrones la cuenta
fin la huetpeda, que pardiez que de eftavez
fe han da volver tn jolito.

JONICO, CA. adj. Uno de los cinco órdenes
de la Architcctura, llamado afsi por haberfe
tomado de lajónia Provincia delAfia me-
nor. Lat. Oria jonicnt. Calvet, Viag. f. 1054
El tercer arco era á la puente que llaman
del Conde, la hechura del era iónica.

JONJOLL f. m. Lo mifmo que Ajonjolí. Tra*
he efta voz Covarr. en fu Theforo.

JORDAN, f. m. Qualquier cofa que remoza,;

ó rejuvenece. Es tomada la metáphora de
que fe decía que los que fe bañaban en el

rio Jordán rejuvenecían. Lat. Novajuvtntut^
vtl rtdiviva. Quev. Muf.5. Son.39.

La tdad ftñor Doflór pide Jordán.
JORFE, f. m. Paréd de piedra ícea. Según Con

varr. y fegun Diego deUrrca, citado por él,

Peñalco eminente ü dcfpcñadcxo. Lat. Pa-í

rietfaxta. Ruptt.

JORGINA. Vcafejurgína.

JORGOLlNO.(Jprgofino) Cm. Voz de la Gcr-
manía, que fígnifka Compañero ó criado de
rufián. Juan Hidalgo en íuVocabulario. Lat,
Ltnonit coma vtl famulut.

JORNADA, f. f. La marcha que regularmente
fe puede hacer en un dia. Viene del Tofcano
Giorno , que Henifica Dia. Lat. Ittr diurnum.
Itintris dits. Fr. L. de Gran. Exhort. ala
yirt. cap. 32. §. a. Pero mayor (mal) es fin

com-
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comparación, pculcr aun lo ganado , y dc-f.

pues de haber habido mala noche hallar Uef-

andada la jorn.ida. Grac. Xenoph. iib. $.f.

i jo. De aqai fe partieron , y en una jorn.Ua.

caminaron l'eis leguas.

Jornada, Se toma también por todo elcamn
«o ó viage que fe hace ó fe debe hacer. Lat.

Itineris ttmpus. Peluc. Argén, part.i. lib.x«

cap. 1 8. Pidióle el Rey , que por algunos días

dilatafl'e la jomada. Espin. Efcud. Relace

i . Dcfc. 16. Las tícftas Ion para dár gracias 4
Dios , y no para hacer jomadas.

Jornada. Se ufa también por el mifmo cami-

no que fe anda. Lat. Iter. Via. Qjjev. Tacan.
cap.8. Yo tomé mi camino , y fe defpidió de
mi, por ir diferente jornada.

Jornada. Vale también la expedición á que fe

deftina el excrcito. Lat. Exercitis proftüio,

exptiitio excogitasa. Marm. Dcfcripc. Iib. 3,

cap. 17. Qiundo el Xcnfe faca fu excrcito cu
campaña , para hacer alguna jornada , lleva,

muchos barbaros de eftos.

Jornada. Enlomyltico fe toma por el tierna

po de la vida , y también por el ñn de ella:

efpcciatmente la que fe aprehende que hace

el alma , halla prefentarfe en el Tribunál de
Dios. Lat. Vita ttmpus. E vita proft&iol vtf

txitus. Ulloa, Pocf. f.89.

Del alma barí mas fácil la jornada^

Alas ¡tve ti bofptdáge de la vida.

Lo menos que ttner en la pojada,

Lo menos que dexar en la partida.

Jornada. Se llama afsimiímo la diviíión que
fe hace en las comedias Efpañolas, que por

lo regular es en primera , fegunda y tercera

jornada , y corrcfpondc á los actos en que fe

dividían antiguamente. Lat. Añus, Qobv.
Tacañ.cap.i 1. Comenzó a recitar una come-

dia, que tenia mas jornadas que el camino

de Jcrufalén.CERv. Nov. 1 1. Dialog. pl.jo^

Juntófe toda la compañía á oir la comedia

de mi amo y a la mitad de la jornóds

primera , uno á uno y dos á dos, fe fueron fa-

liendo todos.

Jornada. Se llama en la Imprenta lo que pue-

de tirar la prenfa en un dia, que regularmen-

te fon mil y quinientos pliegos. Lat. Diurnsss

labor typogrjpbittu.

'fi. grandes *o á largas jornadas. Phrafe adver-

bial, que figniñca con grande celeridad, muí
deprifa. Lat. Magnis itintribus. Magna eeleri-

tate. Marian. Hift. Efp. Iib. 6. cap. 19. Los
grandes pecados y delórdenes de Efpaña la

llevaban de caída , y d grandes jornadas la

encaminaban al dcfpcñadero.

(Caminar por Cusjornadas. Vale ir poco a poco¿

de un modo regular, y con conhdcración en
las cofas que fe hacen. Lar. Passlatim agere.

vcl Ltnti progrtii.

£i falir de la poflada es la mayor jomada. Rcfr.

que enfeña, que la buena difpofición de las

cofas , ü defembarazo de las dificultades al

Im'ncipio , contribuyen en la mayor parte aj

ogro del inrento. Lat.

Dimidium fatli qui bene eapit babet.

(JORNAL, f. ra. £1 etiipendio que gana el tra¿

JOR 321
baudórpor un d* 1, Vi ;::c de! Latino Dtet-Kjs-

h¡, con poca inflexión. Lar. $tipt:iiiu,¡i Aiur-

nxit ,<>tl tuerces. Ahcr. íMor. lio. 8. ca¿>. 5$.
Echado el niño en tierra , fe volvió á lu tra-

bajo, por no perderé! jotnJl. Fonsec. Vid*
dcChrifi. tom.3. Parab. 21. Yá que huvuile
de trabajar , fucile en la heredid de un amo
honrado, donde tuvicíle buen tratamiento y
buen jornal.

A jornal. Modo adverbial , que fe ufa en los

conciertos que los Architectos haccr.de las

fábricas , habiéndolas de trabajar , recibien-

do y pagando los jornales diarios , a diftin-

cion de quando las ajuftan por un tanto : y fe

extiende á otros géneros de trabajos. Lat.
Convtntione diurnalis merttdis fiilá.

JORNALERO, f. ra. El que trabaja por fu
jornal. Lat. Mercenarias. Grac. Mor. ti 118.

Por cuya razón Mercurio fe hizo .mercader,

C mercenario ;*HM//ro.FoNSEC.Vid.deChr¡ft.
tora. 3. Parab. 22. Dcfpachóá los jornalérot

que halló por la mañana en la plaza , á que
trabajaften en fu heredad.

JOROBA, f. f. Lo mifmo que Giba ó Coreó*
ba. Es voz familiar y jocófa.

Jokóba. Metaphoricamenre vale inftáncia inv?

pertinente , molcítia ó enfado. Lat. Maleáis
gravis.

JOROBAR, v. a. Inftar impertinentemente^
molcítar , enfadar. Es voz de elido familiar,

Lat. Molejlore groviter.

JOROBADO, DA. parr. paíT. del verbo Joro*
bar. El afsi moleuado o enfadado. Lat. (ira*

vi molejliá a/eclus.

Jorobado. Se llama también el Corcobádo ó
Gibado. Lat. Gibbofns.

JORRO. Lo mifmo que Remolco. Voafe Ajor<«

ro.

JOSTRADO, adj. que fe aplica al viróte guar^
necido de un cerco de hierro , al modo de
las puntas de las lanzas de juttar y con la ca-
beza redonda. Dtxol'e dclTofcano GioJiraé
que fignifica Jufta. Trahele Covarr. en fu
Theforo. Lat. Spiculum ferro munitum.

JOVEN, adj. de una term. El que eftá en la

edad de la juventud. Viene del Latino luve*
nis. Sart. P. Suar. lib.i. cap.7. Peleaba con-
tra las porfiadas baterías de oftc jóvsn: que
no folo por sí , fino por medio de otras per-*,

fónas , dió terribles aflaltos á fu conltárn
cia.

JOVENETO. f. ra. Lo mifino que Joven. Es
voz de poco ufo , fuera de la Poeúa. Conü*
Lctrül. burl.it.

To sé de algún jovencto,

que tune mus entendido,

que guarda mas bien Cupido
al que guardó fu fteréto.

JOVIAL, adj. de una térra. Lo que pertenece
á Júpiter. Es del Latino lovialis, que fignific*

lo mifmo.

Jovial. Se toma también por Alegre , feftívo

y apacible de genio. Lat. Fejlivus. Iovialis,

Lo?. Dorot. f.t 90. Y en los hombres melan-
chólicos , mayór que en los joviales y ais-,

gres,

s« 40-
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JOVIALIDAD, f. f. Alegría

, apactbilidad y
buen genio. Lat. Lepiditai, locunditat.

JOYA. 1. f. Pieza curiofamente labrada de oro

ú plata,con piedras preciofas engalladas, que
firve para adorno , efpecialmentc en el pe-

cho. Viene de la voz antigua Efpañola Go-
ya , que fignifica Alegría. Lat. tx compacli-

bilibut gtmmit , O umbilieatis adamantibat or-

namentum ftruclile. Cerv. Qiúx. tom. i. cap.

5 1 . Al cabo de tres dias , hallaron a la anto-

jadiza Lcandra.... fin muchos dincros,y pre-

ciosifsimas rojus,qüc de fu cala había Tacado.

Saav. Rcnubl. f.47. Donde elcogcrás las;'*-

yas, que fueren á tu propoíiio : que hallarás

muchas.

Joya. Metaphoricamcnte fe toma por quaU
quicr cofa pulida , hermofa , bien diípuclta,

digna de la crtimacion ó el cariño. Lat. De-

licióla. Lepidijtima reí. Cient. Vid. de S.Borj.

lib.i. cap. 5. §.3. Le dvxo que cta fuerza con-

ducir luego aquel cadáver a la Real Capi-

lla de Granada.... que no debia fiar de otros

aquella delpedazada joya, lino del Marques,

y la Marqueta.

Joya. Vale también qualquier cofa, que fe dá
por agafájo ó reconocimiento de alguna di-

ligencia ó beneficio , efpecialmentc fianza,

Lat. Munuu •

Joya. Significa también cierto adorno en for-

ma de anillo, que fuclen poner en las piezas

de artillería: y le ufa también en las colunas,

que los Architcctos Latinos llaman Aftraga-

lo. Lat. Ajlragalut.

Joya. Se llama también el premio que fe di
por alguna acción de habilidad u dertreza.

Lat. Munus.

Joyas. Ufado en plural , fignifica todos los

adornos y vertidos que pertenecen á una mu-
gér , efpecialmentc quando fale de fu cafa

para calarle. Lat. Mundui muliebrit. loealia.

JOYANTE, adj. de una lerm. que fe aplica y
dice de la leda muí fina y de mucho luftre.

Lat. Nitidus, vel Nitens. Recop. lib.s. tit. 1 2.

I.21. Los paflamanos que fe hovieren de ha-
cer para calzas y guarniciones de vertidos y
otros efectos , han de fer todos de feda jo-

yante. Pragm. üeTass. año 1680. f.7. Cada
libra de feda joyante negea , á lefcnta y qua-
tro reales.

Pólvora joyante. Según Covarr. es la muí refi-

nada. Lat. Pulvisjulpbureus valde purifleatus,

vel de/acatut.

JOYEL, f.m. Joya pequeña , que á veces no
tiene piedras. Lit.Monüe. Chron. dei. R.D.
Juan el 11. cap.233. Tenia en el arzón de-
lantero un rico joyel t en que lubia un gran
baláxc, y tres gruclTas perlas. Cumemd. lbb.

Jasj00.C0pL3.dc las añadidas. Oían ata-

viarfe de vertidos de brocaJo^e lievaa efpué-
las c cadena, c anillos c otros joy'let de oro.

JOYERIA. C f. La tienda donde íe venden co-
fas menudas de Teda, y otros adornos : como
abanicos, guantes, medias ü otras cofas. Lat.
Minutsrum mercium textarum taberna.?hagh.
de TASs.año lóSo.f. 10. Memoria de los pre-
cios que fe din á los Mercaderes de joyerté

joy
de la calle mayor, para que no puedan exce-

der de ellos.

JOYERO, f.m. El que tiene tienda de joyería.

Lat. Mtrcium textarum tabernarias. Fr. L. ua

León, Perf.Cafad. §.4. Creciendo de conti-

nuo fus deudas, vive vil efclavo
,
aherrojado

del Joyero y del Mercader. Colmen. Hitt.Se-

gbb.cap.44. §.4. La primera de Platcros,Cc-

reros, Joyéros y Bordadores.

JOYO. f.m. Hierba que nace entre los trigos

y cebadas, y hace también efpíga, parecida á

la de la Avena, pero mui áibera. Tiene la ca-

ña delgada y la hoja crtrecíu. Viene del La-
tino Lolium. Lag. Diofc. lib. 4. cap. 44. La
Phcn'ix tiene las hojas, como aquellas de la

cebada; empero masconas y mas anguilas,

la efpíga ni mas ni menos que la del joyo.

JOYUELA, f. f. Dim. Joya pequeña. Lat. Par-

vum monile. Lop. Dorot. f.28. Triftc de mi,

que fi no es vais joymilat , no tengo otra cola

que darte. Sons, Hiít de Nuev. Efp. lib. 2.

cap.i. Eutre tanto Cortés, fe volvió á fu bar-

rica con los Gobernadores , y defpucs de

agafajarles con algunas joyuélas de Cartilla,

diipufo un ptefente de varias preféas , que
ícmiiieflcn de fu parte á Motcsúma.

JUAN. f. m. Voz de la Germanía,que fignifica

cepo de Iglefia. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lario. Lar. Cap/a ocelufa.

Juan deGaróna. Se llama el piojo. Es voz
de la Germanía,como fe vé en la coplilla que
cantan los galeotes.
*. Tres cofillat afligen

a la perjona,

que es elgrie,y lagaza, •

/ Juan de Garóna.

Joan Díaz. En la Germanta vale candido 65

cerradura. Juan Hidalgo en fu Vocabulario,

Lit.Sera, *.

Juan Dorado. En la Germanía fignifica la moi
néda de oro. juan Hidalgo en fu Vocabula*
rio. Lat. Aureum nummifma.

Juan Machir. En la Getmanía fignifica el May
chéte. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lan
Pugio manualií.

Juan Platero. En la Germanía vale moneda;

de plata. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lat. Argenteunt nummifma.

Juan Tarase. En la Germanía fignifica el da-*

do de jugar. Juan Hidalgo en lu VocabuUt
rio. Lat. Teffera.

Es un buen Juan. Phrafe con que fe explica el

fenio dócil, y fácil de engañar , de alguno.

,at. Bontu vir.

Hacer SanJuan, Phrafe con que explican los

Mozos de falirio, ajuftados por plazos, que
quieren defpcdirfe : como dando por cum-
plido el plazo antes de tiempo. Lat. Stipen-

dij convtntionem maturare, iuarum operarum
lotationem pr*m*turi difolvere. Lazar, de
Tokm cap.i. Donde hallaba buena acogida

y ganancia, deten¡amónos, donde no, al ter-

ceto dia baeíamosfanjuán.
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JUANERO, f. m. Voz de la Gemianía , que

fignilica el Ladrón que ab; e cepos de Igléiia.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur

capfarum ruptor.

JUANETE, f. m. El hueflb del nacimiento del

dedo grueflb del pié , que en algunos fobre-

fale mucho : y por femejanza le llaman afsi

los huellos altos de lasmexillas, quando fe

defeubren mucho , por eftár flaco el fugéto,

LiX.Ofsicutum protuberans. Pic.Just. f. 119.

Las léñales que en clroftro tenia eran dos

juanétet , que podían fec hijos del Prcltc

Juan. Quev. Muf. 0. Rom. 100.

Quien mi roe los zancajos

ti un golofo mui fúcib;

Jidiefe tras lot juanetes,

met¡érame i calzar jufio.

Juanete. En la náutica es lávela mas peque-i

ña , la que va encima de la vela de gavia y
del velacho. Y también fe llaman juanetes las

velas de la fobrccebadéra y fobremefána.

Vocabulario rnarit. de Scv. Lat. Vtltm par^

vum.
JUANETUDO, DA. adj. Lo que tiene juane-

tes. Aplícale regularmente a los pies. Lat.

Ofticulis protuberantibut ¡aborans. Pant,
Rom. 3.

Que enefio de piés, lat Nympbsu
algo largos los ufaron,

bermojos y bien difpaefios,

aunque juanetudos algo.

JUARDA. f. f. La mancha que faca el paño,

por la abundancia ó redundancia de azéite,

en la lana, antes de cardarla.Lat.Pamti maca-

/¿.Recop. lib.5.tit.i 1.I.11; Han de defeu-

brir las faltas que hai en los paños , de razas,

zurciduras, juarda 6 canillas.

JUBERTAR. v. a. term. naur. Poner el batel

en la nave , ó qualquiera otra cofa de cuer-

po, quando fe mete acodado á una banda , y
no derecho como ha de entrar. Palac. Inf-

truc. naut. Lat. Tranfvtrsi includtrt in na-

vim.

JUBETERIA. (Jubeteria) f. £ La tienda en

que fe venden jubones y otras ropas femé-

jantes. Trahc efta voz Covarr. en fu Theío-

ro. Lat. Sarcinatorum taberna ,vitus.

JUBETERO. f. m. El que hace , compone y
adereza jubones y otras ropas. Fórmale del

nombre Jubón.Lat.T2wMc4r/«í fartor.Qvtv.

Vid, de Santo Thomás de Villanueva, cap. 4.

Referiré lo que le paífó con unjubetéro , que
llamó para que le adcrczaíTc un jubón vie-

jo regateólo tanto con el jubetéro, que
canlado le dixo lo aderezaría por lo que or-

denaba. Colmen. Hift. Segob. cap. 44. §. 4.

La fegunda de faftres , calcetéros , roperos,

jubttérot y aprenfadores.

JUBILACION, f. f. Regocijo , júbilo y ale-

gría. Lat. lubilatio , que es de donde viene.

F r. L. de León, Nomb. de Chrift. en el de
Efpófo. En las moradas de los juftos y bien-

aventurados , es el Pueblo que fabe que es

jubilación.

JvB'tActÓN. Vale también relevación del tra-

bajo, ó carga del miniftério ü oficio que ti-

ro»». IV.

JUB 32;
guno ha férvido por muchos años. Lat. Vat-

cationis donath. Ofjicij vel laborit tpemptio.
Aranc. del año de 1722. f.¿. De los títulos

de plazas honorarias, restituciones , de jubi-
laciónts de Miniftros de Copfejos , Chancillc-

• rías y Audiencias, veinte y dos reales de ve-
llón. Sart. P. Suar. Iib.2. cap. 11. Aviváron-
le mas eftas ánfias, con la muerte dei Maeftro
Frai Antonio de Santo Domingo

, que conti-
nuó fu lectura un folo año dclpues de fu ju-
bilación.

JUBILAR, v. n. Alcgrarfc
, regocijarfe , ó te-

ner júbilo. En eftc lentido
, que es el recto,

tiene yá poco ufo. Lat. íubilare. Cerv. Quix.
tom.t.cap.37. Pero quien mas jubilaba y fe

contentaba era la ventera , por la promefla
• que Cardcnio y el Cura la habían hecho de
P-igarla todos los daños y intcrcíTcs. Goncu
Rom.Lyric.13.

Que faldrí i recebíüa

por jubilar fut penas,

tn el pecbo que buyes,

ti alma que defdenas,

Jumíar. Vale también llegar aleftádo de ju--

bilación. Lat. Emtrltum fieri. Colmen. El-
crit. ikrgob. pl. 716. Determinó fe pidiefle al

Maeítco Fr. Domingo de Soto quilictle re-
gentar aquella Cathcdra folos quatro años,;
con quejubilaría.

JtJBiiA*. Significa también abfolver ó libertar
del trabajo ó carga del miniftério ü oricio
que alguno ha férvido por muchos años. En
eftc lentido es verbo activo. Lat. Ab offietj ¡a,
boribus liberare

, esmere. Vaccatione donare.
• Grac Mor. f.270, A muchos de ellos , por
la mucha vejez, los jubilaban.

Jvbilar. Por exteníion vale dexar ü defechar
por inútil alguna cofa , no fervirfe mas de
ella. Lat. Dimitiere. Deponere.

JUBILANTE, part. act. del verbo Jubilar.Alc-

fre , gozofo. Lat. Tubihns. Hilaris. Saav.
mpr.68. La Gcniilidád extrañó los nuevos

huéfpedes , venidos de regiones tan di lian-
tes y recibiendo de clips la verdadera
luz del Evangelio exclamó jubilante con
Ifatas: Quien para mi engendró á cftos?

JUBILADO, DA. part. paíT. del verbo Jubi-
lar en fus acepciones. Lat. Iubilatui. Emeri-
tus. Dimiffus. Pi'ent. Conven, lib.a. cap. ip.
§.2. Los Portuguefes la han reparado, y he-
cho colonia de lbldádos jubilados. Coime.m.
Elcrit.Segob.pl.717. Jubilado en laCáthedra
de Prima , no quifieron los Frailes jubilarle
en los cuidados de Prior. Qy ev. Tacañ. cap.
10. El foldádo llamó al huelped , y le enco-
mendó fus papeles con la caxa de lata en que
los trahia , y un envoltorio de camiíis jubi-
ladas,

JUBILEO. f.m. Rigurofamente lignítica la fo-

lemnidád y ceremonia Ecleíiaíhca , con que
el Papa publica la concefsión que hace de
gracias c Indulgencias , á la Igleha univcrfál.

La qual al principio fe hacía de cieu en cien
años : dcfpues fe reduxo á cincuenta, y últi-

mamente a veinte y cinco. Covarr. y otros
quieren que venga de la voz jobtl Hebrea,

Ss a de
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de donde ellos llamaron fu Jubileo. Lar. tu-

bilaut. Illbso HUtPontitUib.j. cap.49. Yk
mifma Indulgencia quifo que fe ganóte to-

dos los años ccntéfsiraos perpetuamente ; y
quifo que fe llamarteJ^/W», a imitación del

jubiléo que en la vieja Ley introduxo nues-

tro Señor de cincuenta en cincuenta años»

Jubileo. Se llaman por extention las demás
gracias , indulgencias y perdones , que con-

ceden los Sumos Pontífices en qualquier

tiempo. Lat. Indulgentia. lubilaus. Roa, Ef-

tad. cap. j$. Suelen concederle cftas con'

nombre de jubiléo , que fignifica libertad ó
remifstón : difcrcnciafc de la indulgencia»

folo en los favores y gracias que fuelcn

acompañarle : como fonYa facultad de elegir

Confcflbr, la abfolucion de los cafos reíer-

vados y cenfúras, la commutacion de votos,

&c.
Por jubilio. Phrafe adverbial con que fe expli-

ca que alguna cofa fucede rara ve* , ó por

califa y motivo efpeciil. Lat. Raro..

JUBILO, f. m. Gozo, alegría , contento 6 re»

gocíjo. Viene del Latin ímbilum.

JUBON, f. m. Vertido de medio cuerpo arri-

ba, ceñido y ajuftado al cuerpo, con faldillas

cortas, que fe ataca por lo regular con los

calzones. Dixofe de Juba Arábigo , que íig-

n i tica una veftidura morifea femejante. Lat»
Tborax. Pragm. de Tass. año 1680. f.$%. De'
hechura de cada jubón de leda para hombre,
ha de llevar el Mac(tro cinco reales. Qubv.
Tacan, cap.3. Yá mis efpaldas y ijadas nada-

ban en el jubón*

Jubón. En cftilo jocofo vale los azotes que fe

din por Jurticiaen las efpaldas. Lx. Scutiea,

Barbad. Correce, devic. £ 166. A eftc pu-
ñera yo á la ginéta fobre la roanfedumbre de
un jumento , y virtiéndole unjubón al revés,

fe le abotonara á las efpaldas, con ducicatos

botones. QuEV.Muf.5.Xac.7.
Debuto de la tamifa

rnt vijlieron dos jubones,

el ti"age que mas mal talle

bate atabaüo en el orbe.

Buen jubón me tengo en Francia. Modo de ha-

blar con que fe zahiere y burla de quien fe

jaita de tener alguna cofa que en realidad

no le puede fervir. Trahcle Covarr. en fu

Theforo. Lat. Inane jactare.

Mas cerca eftá de la carne la camífa que el ja-

bón. Refr. con que alguno explica que debe
atender á lo que le es mas immediato : co-

mo á los deudos ó amigos , primero que á

los extraños. Lat. Proprbr eft tunita quam
pallium.

JUBONCILLO. f. m. Diro. Jubón pequeño,
roto ü defpreciable. Lar. Páreme, ve¡ defpica-

tus tborax. Alfar, part.i. lib.i. cap. 5. Uno
me daba una tarja, otro un real , otro un ju~

boncMo, ropilla ó fayo viejo, con que cubría

mis carnes. Quev. Muf.5. Xacj.
Al mar fe llegó Gayíjb,

por organifta dt valor.

dicen que llevó bótia allá

el juboncillo de tardo. ....

JUD
JUDAICO, CA. ad). Loque es perteneciente

a los Judíos. Lat. ludaitut. Guardiol. Nobl.
cap. 7. Habia tenido elle notable Prelado,
antes de fu converlión, grandes difpúras fo-

bre la leyjudaica con muchos Doctores Ca-
thólicos.

JUDAISMO, f.m. La Religión de los antiguos
¿udtos, y verdadera Ley de Mojíes

, que es

,

1 mifma que Chrirto perñcionó con la Ley
de gracia, cuyas ceremonias y Ritos fenecie-

ron con fu muerte , como léñales folo de
ella.. Lat. ludaifmus.

Judaismo. Se roma oy por la fuperfticiofá y
terca obferváncia, que tienen iosJudíos, de
los ritos y ceremonias de la Ley de Moiíes.
Lu.Iudaica/uperJlitlo. GuARDiOL.Nobl. cap.

7. No folo él ib¡(rao fué gran Letrado , pero
en tiempo que en cljudaifmo fué cafado,tu-

vo tres hijos muí célebres en las letras.

JUDAIZAR, v. n. Obfervar ros ritos y cere-
monias de la Ley de los Judíos. Lat. ludai-

eam relighnem tenere. lúdateos ritutfequi. Re-
cop. l¡b.8. ttt.z.1.2. En cftos nueftros Reinos

. habia algunos malos Chrirtianos, queJ*d*J-
,zaban,y apoftataban de nueftra Santa Fe Ca->

thólica.

JUDAIZANTE, part. aft. del verbo Judaizar»
El que judaiza. Lat.Qau judaicos rttuefequi-

tur, ebjervat.

JUDAS, f. m. El que falta traidoramente al

amigo, que fe confió del. Dicefc por aluíion

al Apoftol traidor que vendió á Chrirto. Lat.

Proditor t ut ludas. Quev. Muf. j. Lctr. San
tyr.13.

Grande co/ecba ir Judas
dicen que hade haber begaHt:

y baña elntutbatbo de un aña

Judas infúfo tendrá.

Jüdas. Llaman también la figura ó reprefen-
tacion. del traidor Judas,que cuelgan y que-
man en las calles el Sábado Santo, ü otro dia

de Quarefma. Lat. luda perfeuatum fimula-.

ebrum.

JVDER1A. f. f*. El Gtio ó paráge que los Ju-
díos tienen dertinado en algún Pueblo para

fu habitación, y en que exercen los ritos de
la Ley de Moifés. En Efpaña la habia en lo.

antiguo , y defpues fe hizo la cxpulfion de'
ellos. Lat. Vicus ludaorum. Marm. Defcripc.

üb.3. cap.6*. A un lado de la Ciudad hai una
judería, donde eftin mas de docientas cafas

de Judíos mercadéres. Sandov. Hift.de Carié

V. lib.i. §.4. Eftando yá limpio el Reino de
las Synatrogas y juderías,

JUDIA, f. f. Efpecie de arveja ó habilla , que
Covarr. quiere haberfe llamado afsi porque
faltan quando las echan en agua hirviendo.

Lat. Pbafeolus motor. Faba minor. Pragm. db
Tass. año 1680. f.50. La libra de judias íc-

cas á feis quartos.

JUDICACION. f. f. El acto de juzgar. Lat.

Iuiitatio. ludicium. Abr. Republ. lib.a.cap.6.

Y virtas las probanzas y razones de cada una
délas dos partes, queda al Juez el determi-

nar el íl es, ó el no es, que llaman la judi-

tacián.
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JUDICANTES. f. m. Los Jueces que conde-

naban ú abfolvían á los Alinirtros de Jiiftt-

cia, denunciados y aculados por delinquen-

tes en lus oficios. Es voz ufada en Aragón.
Lat. íuiieum Indices.

JUD1CAR. v. a. Lo mifmo que Juzgar. Es voz
antiquada. Lat. indicare. Comen d. fob. las

300. Copl. 8. de las añadidas. Los vencidos,

aunque tuvieüen razón é la cáufa mejor»

ftempre eran culpados , c la gente no judi-

caba lino fegun el fin.

JUDICATIVO, VA. adj. Lo que juzga,ó pue-
de hacer juicio de algo. Lat. ludicativus. Na-
varr. Man. cap.27. Y la opinión, ni es claro

ni firme conocimiento , aunque sí judicst'wo:

y la duda ni claro ni firme mjudicatlvo: conf-

ciencia no es potencia hi aun propriamente
hábito del alma > mas es auto judkativo de
ella.

JUDICATURA, f. f. El exercicio de juzgar , ój

a&o judicial. Lat. Msmus judiciarium. Col-
men. Efcrit. Segob. pl. 746". Eran mui efica-

ces fu doctrina , judicatura y pláticas. Corn.
Chron. tom.3. lib.3. cap. 24. Aprovechófc de

. ambas facultades..,., de la civil y Canónica en

Judicatura. Se llama también la dignidad, ó
jurifiiiecion del Juez. Lat. ludlcandi pote/tas.

RECOp.Ub. i.tii.7.1. 5. No puedan ufar de
oficios de Abogados en ninguna judicatura

Eclcliáftica ni feglar. Quev. Fort. Paralas.
judicaturas íc han de efeoger los doctos y def-

' intereflados.

JUDICIAL, adj. de una term. Lo que pertene-

ce al juicio ó á la Juílicia. Lar. ludicialii, que
es de donde viene. Méx. HilhImper.Vid.de
Marco Aurelio. En las Audiencias yJuzga-
dos hizo acrecentar el número de los Jueces,

y los días judiciales. Cerv. Quix. tom. 1 . cato.

45. Quien, el que ignoró que fon exentos de
todo judicial fuero los Caballeros andan-
tes?

Género jadic'sM. tcrm.de la Rhetóríca. Es aque-
lla parte de ella, que entiende en juftincar

los innocentes , y argüir los reos. Lat. Genus
judicialt.

JUDICIALMENTE, adv. de modo. En juicio ó
por fenténcia. Lat. Imridiei. Argens. Maluc,
lib.i.pl.30. Luego losfentenció judicialmen-

te : y i\ mifmo tiempo mandó edificar un ca-

dahalfo arrimado á la fortaleza.

JUDICIARIO, RIA. adj. que fe aplica á los

que exercitan el arte de adivinar por los Al-
tros, de qac fe jactan vanamente los Altróló-

gos , que también fe dice Altrología Judi-
ciária. Lat. Judlciarists, a, une. Peilic Ar-
gén, part. 2. lib. i.cap.ia. La mifma razón
nai de los Horófcopos ó Altrología;W/f/¿-
ria

, cuya ciencia ó mentira fué elcarnecida
en los ligios todos.

Jcdiciario. Ufado folo como fubftantivo, fíg-

nifica el Aftrólogo que fe jacta del arte de
adivinar por los Altros. Lat. ludiciarius. Ov.
Hift. Chil. lib.3. cap.o. Que un judiciário le

habia pronoftteado , que' el año que vierte

cierta leñal en el Ciclo , fe guardatte de una

JUD 325
gran dcfgrácja , que le amenazaba. Nav ar-
ret. Conlcrv. dilic. 7. Cumpliéndole en los
Gitanos lo que de los Judiadnos dixo Tá-
cito.

JUDlCIOSAMENTE.adv.de modo. Lo mif-
mo que Juiciol'amcnre

, que es como oy fe
dice. Colom. Guerr. de Fland. lib. 7. pl. 2 54.
Se pufo íobte la Cápela , á los veinte y cinco
de Abril , acuartelándole judiegamente

, y
procurando fortificar las avenidas de Fran-
cia. /

JUD1CIOSO, SA. adj. Lo mifmo que Jnicio-
fo , que es como oy fe dice. Saav. Empr.ti i.

El fer mui judiciófis los Italianos , los hace
lofpechol'os en fu daño , y en el de las demás
Naciones. GoNc.Rom. Sacr. 3.

De/engaño judiciófo,

que con perezo/a fuerza,
interno royó gufano
la verde lajeiva hiedra.

JUDIHUELO, f. m. El hijo del Judío. Trahe
cita voz Covarr. en elle feuudo. Ahora le
ufa y fe dice por dcfprecio de qualquicr Ju-
dio , ó que tiene fofpecha de ferio. Lat. /*-»

d*ui. íudai films. Pic.Just. f. x^. Temia
que en cogiéndola el menor real me había de
efpantar.como el Gd aiJudtkuilo que le tiró
de la barba.

Judihuelo. Hortaliza. Lo mifmo que Judía.
Lag. Diofc. lib.2. cap. 99. Todas las léñales
déla fmilace hortenie confpiran en los Cu-
fiólos de Italia, llamados judihuelos en nuettra
Efpaña. \

JUDiO, DIA. f. m. y f. El Profcnor de las ce-
remonias y ritos de la Ley antigua de Moi-
fés. Lat. lud*us. Fuer.R. lib. 4, tit. 2. 1. 4..

Ningún Judh ni judia no fea oíado de criar
fijo dé Chriftiano ni de Chriftiana.

Juotos. Hortaliza mui parecida á las judías,de
quien folo fe diferencian en tener la hoja ma-
yor y mas redonda

, y las vainas mas anchas
y cortas.

Judio. Llaman los muchachos á los que en las
procefsiones de Semana Santa ván tocando
las trompetas y bocinas. Lat. Tubicen ptr/o-
natas.

Judio. Voz de dcfprecio y injuriofa
, que fe

ufa en cafos de enojo o ira : y también para
notar á alguno de que tiene raza , ó execura
cofa que parece que dá á entender que la tie-
ne. Lat. Iudaus. Qubv. Muf6.R0m.30.

Dame, cómprame
, y envía

,

tengo par malas palabras:

fut Judio, ni azotado,

pues que no cueflan , no agravian.

JUDIO, DIA. adj. Cofa perteneciente a Ju-
díos. Lat. Iudaitus, a, um. Qcev. Muí. 5.
letr.Saryr.7.

T be vifto fangre judía

batería el muebo caudal,

tomo papagayo teal.

JUEGO, f. m. Exercicio de recreo ó entreteni-
miento honetto , en que licitamente fe palla
el tiempo

, aunque el exceflb le vicia las mas
veces y le hace perjudicial. Viene del Lati-
no locus. Ut.Ludm. Cieñe. Vid. de S. Dor j.

lib.
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lib.a. cap.». §. i. Había dcfterrado el Mar-

ques de fu cafa y de fus ojos toda efpecie

de juegos. Qt'tv. Muf.©\ Rom. 16*.

No bai camino que no yerre,

ni juego donde no pierda,

ni amigo que no me tnga&t,

ni enemigo que no tenga.

Juego. Vale también qualquier acción de en*

tretcnimicnto y diverlión. Lat. locui.

Juego. Sc toma muchas veces por burla que
fe hace á alguno. Lat. Iocui in verbu. Ülufio.

Juego. Vale cambien aquella difpolicion con,,

que cft.in unidas dos cofas, de modo que fin

lepararfe puedan tener movimiento : como
las coyunturas y goznes. Tómafe también

por el militio movimiento. Lat. Coliudium.

Motín colludt ns. Torr. Philof. lib. 7. cap. 1.

Por fer ellas unos como quicios , fobre las

quales anda todo el artificio y juego de las

demás.

Julgo. Ufado como interjección , ílrve para

avifar que fe va á jugar : como en la pelota,

Lat. Hcu\ Ludam.

Juego. En lás demás cfpccics : vcanfe en fus

apelativos : como trucos, pelota, &c.

Juego. En los naipes, es el valor de las cartas

ftificiente, para ganar la mano, ó entrar á ju-

gar : y afsi fe dice, que alguno tiene bueno 6
mal juego. Lat. Cuartán*fufficiens ordo, ut

ludo quhfe exponat.

Jue.-.o. Metaphoricamente vale la difpofiaon,

poder 6 arte para confeguir alguna cofa.

Lat. Artifichfut ordo , vel dtfpofitio ad finem.

Qüev. Tacan, cap. 17. Crea V.m. me dixo el

Eldibáno, que en nofotros clU todo eljuego:

y que li uno da en no fer homb.c de bien,

puede hacer mucho mal.

Juego. Significa afsimifmo la conveniencia u
orden, con que cftán difpueftas x> colocadas

algunas cofas, de modo que fe correfpondan,

Lat. Aptut ordo rerum vel proportio.

Juego. Se tonu también por número determi-

nado, entero 6 cabal de alguna cofa : coma
un juego de xícaras , un juego de libros, &c.
"LaX.Integer numerui , vel completus. Palom.
Vid. de Pint. PL479. Hizo Lucas , de orden
de fu Magdlad , un juego de láminas adini-

rabie.

Juego. Se toma afsimifmo por el ufo de las pa-

labras, en diverfas fignificaciones, ó en ícnti-

do equívoco. Lat. Ampbibologica vel ambigua
vocum aut verborum ujurpatio.

Juegos. Ufado en plurál , fignifica las fieftas

públicas , efpe&áculos , y otras diverfiones,

que fe executan por alguna celebridad 6 me-
moria. Lat. Spe&acuh. Comeno. fob. las joo.

Copl.88. Celebró las honras de fu Padre An-
chíles , con gran pompa c honorables exe-
quias, e con varios e diverfos juigot. Ambr.
Mor. lib. 8. cap. 20. Hicieron juegos y gran

banquete á füs vecinos, en el día de la fiefta,

llamada de los Compítales.

JcEOO DELANTERO Y TRASERO DEL COCHE.
Son las dos partes del carro, en que ficnta la

caxa. El juego delantero confia de las rue-
das delanteras, fu exc, tixera, balancines y;

JUE
lanza : el tratero de fus dos ruedas, exc y pi-

lares ó tabla. Lat. Pan rbedn anterior,& pofi.

trema.

Juego o el hombre. Genero de juego de nai-

pes entre varias perfonas , con elección de
palo, que fea rriumpho , y el que le elige fe

llama hombre. Hai varias efpccies de el
, ju-

gandofe unas veces entre mas perfona* que
otras, y con mas ó menos cartas, con defear-

te ó fin él , y fe le dan varios nombres : co-
mo la Zanga ,la cafcaréla,el cinquillo y otros.

La mas principal y antigua es la que llaman

del Renegado: y fe juega entre tres , dando ¿
cada uno nueve cartas , y el que tiene juego
entra eligiendo triumpho,y para facar la po-
lla neceisita de hacer cinco bazas, fi no es
que de los contrarios haga el uno tres y el

otto dos : que entonces le bailan quatro pa-.

ra ganar. Lat. Ludm cbartarumpiUarnm
tfit

vulgi di&ut.

Juego de manos. Las acciones feíHvas y de
burla, con que uno juega con otro : elpccial-

mente quando intervienen golpes. Lat. Jotu*

loria percufio.

Juego de manos. Se llaman también las ac->

dones y movimientos que fe executan coa
ellas, proporcionados y correfpondientes a'

lo que fe habla , cfpccialmcntc quando fe rc-

prefenta ó fe predica. Lat. Manmm condona
adió, vel cvmpqfitns motus.

Juego de manos. Se llama afsimifmo la habw
Lidad ó agilidad de manos, con que los ritirn

teros engañan y burlan la vifta , con varias

fuerres de entrerenimientos , con que hacen
creer una cofa por orra. Llámafc también
de Macfecorái ü de paña palia. Lat. Prafii-
gin, arnm. Alfar, part.i.lib.i. cap.i . En ro-
bar á ojos viftas, tienen algunos el alma del

Gitano,y harán de la Jufticia eljuego de pafc

f* pafa.

Juego db Niños. Además del fentido reftoj

fe roma por la cxccucion de algunas accio-,

nes , en el trato ó contrato , improprias de
quien las hacc,y con quien fe executan. Lat^

AclioiUuforia.

Juego de suerte y ventura. El que precifin

mente , ó en la mayor parte confific en la

fuerte : como el de los dados,&c Lat. Alea-i

toriui ludut.

Juego fuera. Phrafe de jugadores del truque^

que envidan tres piedras,y el otro echa otras

tres mas, y el primero vuelve á decir juego
fuera : efto es que envida todo el juego, pa-

ra que fe acabe en aquella mano. Lat. Ad
fi-.

nem u/que indi provocare.

Juego mayor quita menor. Phrafc vulgar

que enfeña ú demueltra la fuperioridád en
.
alguna perfona ó cofa , por la qual debe fer

preferida áotra. Lat. Prnfiantius preponen-,

dum venit.

Juego publico. La cafa donde publicamente
fe juega, con permitió ü tolerancia de la Juf.
ticia. Lat. Aleatoria domen.

Conocer el juego. Ademas del fentido recio:

vale conocer el intento, arte ó maña de al-

guno, y prevenirle para cftorvarlc lo que
quic-
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quiere execntar. Lat. Mtnitm tmllére. Qubv,
Muf.6. Ro:».p8.

To $ue be conocido

delie Jiglo el juego,

para mi me vioo,

para mi me bebo.

Hacer juego, Mantencrfc el que gana en el

juego, por no dcil'azonar al que pierde. Lat.

Luaum juftini'e.

Por juego, ú Por modo de juego. Phrafc adver-

bial, que lignítica por burla, ó fin iutencion

feria. Lat. locóte.

Ver c\juego. Lo mifino que conocer el juego.

Juego db manos juego de villanos. Retí,

que advierte y enfeña lacompoilura de las-

acciones, que fe debe obfervar en el trato

familiar. Lat.

Bardorum efi bominum eonfertis luden pugnh:

Nobüis ut fias, arte modtjlut trit.

JUEGUECILLO. f. m. Dim. de juego , que fe

ufa por lo mifino que el pofitivo , aunque

con mas viveza. Qmev. Muf.6. Rom.8 j.

Defpues que le fuetdiá

un jueguecillo demanoty

quando i zwras en el truc»

quedó a deber unfopápo.

JUEVES, f.m. El quinto dia de la feraána. To-
mó el nombre del Planeta Júpiter , á quien

'

los Egypcios atribuía» el dominio de la pri-

mera hora deltc dia. Tofc tom. 9. pl. 248.

Lat.D/Ví lovis. Feria quinta, Q¿bv. Lib. de
todas las colas. Jueves es dia á propólito

para no crea nada que te digan los Adula-

dores.

J/IBVES DE LA CBN A, Ó JuEVES SANTO» Aquel
en que Chrifto nucllro Bien inftituyó el Sa-

cramento Eucharíllico, en la cena que tuvo

con fus Apodóles para celebrar la Pafcua.

- Lat. Feria quinta in cana Domini. Chron.
gen. part.3. f.7*. El Rey envió luego a de-

cir al Arzobifpo, que fuelle á él á la Gbdad
de Oviedo, é ello- enJueves de la cena.

Gofa del oxtoJueves. La que es extraña, rara¿

ó pocas veces vida. Lat. Res vslde longi de-,

' duíla, vtl exótica.

JUEZ. (. m. El que tiene autoridad y poder
para juzgar. Viene del Latino ludex. Fu. L.

de ÜRAN.Trat. de la Dcvoc. cap. 3.§.3. Tra-
tan (los efcrupulófos) á Dios como tratarían

con ünjuéz achacólo , que anduvicílc buf-

cando puntillos de derecho y manetas de ca-

lumnias, para negar al reo fu julticia.

Joez. Se llama también el que hace juicio de
una cola, o explica fu dictamen , dando fen-

tencia fobre ella en qualquier materia. Lat.

ludex. Arbiter. GuBv.EpilV. á D.Alonfo Man-
rique. D.Juan Manrique me dió dos cartas

de vucítras Señorías.... en las qualcs me ha-

cían faber, en como me habían elegido por
fu cenfór yjuéz fobre una duda.

Juez. En las judas públicas , y en los certáme-

nes , el que fe léñala y afsifte , para que fe

obferven las leves que fe ponen en ellos, y
para la jufta diifribucion cíe los premios , fe-

gun el mérito de los que compiten. Lat. lu-

dex. Cora. Cint. f, 104. Los Jueces premia-

JUE 527
ron la invención a O'iyu.po, con una cadena,
que le enlazaba de pequeñas Herpes, üllua,
Focf.f.160.

T entraron los Tertulianos,

rigidífsimos J ucees,

queJedicntos de Aganípe,

fe enjuagan, pero no btben.

Juez arbitro. El que fe elige para que ami-
gableinentc,y fin cftrcpito judicial, compon-
.ga y ajulte las paites. Lat. ludex arbiter. Co-
mend. fob. las 300. Copl.i 30. Acordaron de
elegir porJuez, arbitro á Ti relias.

Juez conservador. El feñalado por el dere-
cho Canónico y Civil, para defender de vio-
lencias ala Comunidad que le léñala, Lat,
ludex Confervator pro Communitate.

Juez de comissión. Aquel á quien fe come-
te alguna caula , ó el conocimiento de ella,

por el fuperiór. Lat. ludex dtlegatus pro prí-

vala caufa.

Juez de enquesta. Miniílro Togado de Ara-
gón, que hacia inquilicion contra los Minif-
tros dejullícia delinqüentes , y contra los

Notarios y Efcribános : y los caltigaba , pro-
cediendo de oficio , y no á inftancia de par-
te. Lat. ludex in iujlitia miniaros.

Juez del estudio. El feñalado por las Uní-

(
vctlidades, para definir Jas cáufas de los cur-
iantes y matriculados. Es limitada fu juris-

dicción, fegun las Bula* y Privilegios Reales
de las erecciones de las Univcríidades. En
Salamanca mantiene el nombre de Maeftre
Efcuela, porque el luez del cftudio cftá ali-

gado á etta dignidad en la CathedráL Lat./«-
dex pro Scboiafiicis Univerjitatit.

Juez entregaoór. Oficio en la Mella , que el

3uc le exerce, llevando fu audiencia, y mu-
andola en diverlos Lugárcs de los Partidos,

compele y obliga a guardar las leyes y pri-
vilegios de la Mella, y multa á los tranfgrcf-

íóres. Lat. ludexpro pecuarijs. QoEV.Muf.j.
Xac.7.

T era Juez entregadóc
de fulleros, y deflores.

Juez tn curia. Qualquiera de los feis Pro^
tonotários Apoílólicos Efpañoles , á quienes
el Nuncio del Papa en Efpañadcbe cometer
el conocimiento de las caulas que vienen en
apelación á fu Tribunal : y cílo por concor-
dato , entre la Santa Sede y ellos Reinos : de
modo que folo puede conocct el Nuncio por
sí, en cafo de que fu fentencia haga execu-
tória. Llamante Jueces in curia

,
porque de-

ben refidir en la Corte de Elpaña. Lat. Ro-
mane curia ludex dtlegatus. .

Juez mayor de Vizcaya. El feñalado en U
Corte de Vallodolid , pata oir las primeras
inftancias, en todos los pleitos civiles y cri-

mináles de los naturales de Vizcaya. Lat.

ludex pro Cantabris,

Job» supremo. El fuperiór á todos.y de quien
no fe dá apelación a otro. Regularmente fe

ufa para explicar la fupréma poteftád de Juez
que refide en Dios. Lat. Summus arbiter, vi»»

dex.

JUGADA, f. f. La acción de jugar , que conf-
.tk*
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tituyc lance en el juego : y afsi fe dice b:i*-

ju o nwl.i jugada. Lat. Lufio , onis.

JUGADERA. í. f. Lo mi fino que Lanzadera.
Sanoov. Hift. de Carl.V. lib.4. §. 17. Es tan

derecha como una jugadérs: tiene á los la-

dos hermofos Pueblos
, y á trechos puentes

levadizas. Quev. Cuínt. El Picarón andaba
lirto como una jugadera , de ecca en meca
engolondrinado.

JUGADOR, f.m. El que juega. Lat. Lufor.

Torr. Philof. lib. 10. cap. 7^ Perdió en una
mano , como deldichado jugadár , aqueftc

Rey la íabiduria , de que le habian he-
cho ni creed.

Jugador. Se toma las mas veces por el que
tiene el vicio de jugar. Lat. Ludo deditut.

Parr. Luz de Vcrd. Cath. part. a. Plat. 14*
Que he de referir caítígos de jugadóres blaf-

pliémos , que no acabara de contar fuccflbs

cfpantofos pero a los jugadores nada les

eípanta.

Jugador. Se toma también por el que tiene

cfpccial habilidid, ó es mui dicftro en el ju-

gar. Lar. Dexttr inludendo. Qüev. Tacan,
cap. 16. Porque á mas de fer jugador , era

cierro : afsi fe llama el que poc mal nombre
fullero.

Jügaoór dc manos. El titiritero. \.it. Ludio
n

onis. Brafiigiator. Quev. Muf. 5. Bail.3.

La Pironda y la Coruja
tan apriefa fe olvidaron,

Majicorales dt bolfas,

y jugadores dc manos.

JUGAR, v. n. Entrctcnerfc , divertirfe ó re-

crearfe con alguna cfpccie de juego. Lat. L¡»-

dtrt. Quev. Tacan, cap.20. En ello fupimos,

que fe jugaba en cafa de un Boticario juego
de parar.

Jugar. Porcxtcnlion vale travefear , enredar

ó retozar. Lat. Exultan. Lafuvirc. Q¿cv,
MuC5.letr.Satyr.10.

Los perritos regalados,

que 1 paneleros fe llegan,

Ji con ellos veis que juegan^
ellos quedarán picados.

Jugar. Significa afsimifmo burlarfc unos corf

otros ,ó unos de otros. Lat. Illudert. Deriáe-

rr. Men'd. Vid. dc N. Señora, Copl.jj 6.

Con Dios juegan , / dt herirle

bacen entretenimiento.

Jugar. En lo moral vale no apreciar , ótence
en poco á alguno , no hacet cafo dc fu dio*

Minen, engañándole , ü dándole á entendió
lo contrario. Lat. Deeiptrt. Deridire.

Jugar. Sc ufa figuradamente por perder , toj

mando la caula por el efecto : y afsi fe dice,

Fulano juega quanto tiene. Lat.Ludo perderé,.

Jugar. Vale también correfponder una cofa

con otra , en orden, proporción y fymetría,

Lat. Adaptori. Convenir*.

Jugar. Significa afsimifmo mover alguna cofa

por las junturas , ó quicios. Lat. Compogibut
velartitulis movért. Cerv. Quix. tom. 2. cap.

55. Como tengo de caminar (dcfventurado
yo\cipondióMncho,quc no puedojugdr las.

choquezuelas de las rodillas?

JUG
Jug ar. Significa ta mbicn por.crfc alguna cofa

en movimiento o cxcrcicio para el fin que
rué hecha : como las Machi ras , las tramo-

yas en las comedias, &c. Lat. Movtri libere*

Volví.

Jugar. Hablando de las armas de fuego, en

los exérc'ttos o plazas , fignifica difpararias, o
ufar de ellas contra los enemigos. Lat. bx-

plodert in bofttm. Herr. Hift. Ind. Decad.j.

lib. 1. cap. 11. El Capitán Pedro dc Candía

difparó luego los mol'quétca , y luego jugar

ron los arcabuces.

Jugar. Sc toma también por intervenir, ó te-

net parte en la difpoficion dc algún negocio:

y afsi fe dice , Fulano juega en cito. Lat. Im-

mifeeri. Intervenire.

Jugar. Vale también empezar a jugar ó hacer

juego ,
efpecialmente en eldc naipes, ó en el

que fe compone dc muchos. Lat. Ludere.

Jugar. Significa también fet dicftro , y hábil

para algún juego. Lzt. Sciti ludere. Ludo pol.

tere.

Jugar del vocablo. Ufar del con gracia, en

diverfos fentidos: que freqiientcmentc es de-

cir equívocos. hM.Ampbibologiá uti. Ludere

verbis. Qcev. Tacan, cap. 1 5. Preguntaron íi

habia algún terciopelo dc labor extraordi-

naria. Yo empecé luego (para trabar conver-

facion) a jugar del vocablo y no dexé

hueflb fano a la razón.

Jugar el lance. Phrafe'quc vale difponcr y
gobernar , con cautela y prudencia , alguna

cofa , para fu mejor éxito y execución. Lat.

Rem ote ton/tilo prudtntiAque difponere, veldi~

rigere. Corn. Chron. tom. 3. lib. a. cap.

Pufo todos los esfuetzos de fu difereción y;

prudencia, en jugar el lance de fuerte, que...,

quedafle la humildad vicloriofa.

Jugar, el sol antes que nazca. Phrafcpon«
derativa, con que 1c explica el vicio que
tiene alguno dc jugar : y fe dá á enten-

der que juega todo quanto tiene ó puede
adquirir.Tiene fu origen del Templo dc ido -»

los laqueado en Indias, donde jugó un foidá-4

t\o el 1 ol de oro ,
que habia logrado por def-í

pojo. Lat. Etiamquod nondutn babetur , ludo

txpontre. Acost. Hift. Ind. lib.5. caP« **• De
donde toma origen el refrán que en clPiril

anda, dc grandes tahúres , diciendo , juega el

Sol Antes que nazca.

Jugar, las armas. Vale manejarlas con defi*

treza y habiüdád. Lat. Dexterrime gladijn

bitutre.CoKü. Chron. tom.j.lib. 1. cap. ¡94
Faltaron todas aquellas locuras, que eran

monftruofas en una mugér, como el jugar loa,

armas, picar caballos y veftir hábito varonil.

Jogar la voz. Cantar con gala , quiebros

y rodeos. Lar. Artificióos modulationibus cane-

w.Cienf. Vid. dcS. Borj. lib. a. cap. 2 §.i«

Jugaba la voz tan harmoniofamente , que pu^

diera fer Príncipe dc aquel arte , paliando 1«

phantasia ala boca.

Jugar limpio. Veafc Limpio.

Jugar, tres al mohíno. Conjurarfc ó con-?

venirfe algunos contra otro , para hacerle

perder en el juego: y fe extiende a qual-

quicr
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quicr otra dependencia, 6 intento. Lat. Ludo
alsquem circumvenirc. Alfar. p.ut. i. iib. 3.

c.ip.6. Juguemos tres al mohíno , que mas vaje

algo que nada.

JUGADO, DA. part. paíT. del verbo Jugar en
fus acepdones. Lat. Lufus,a,um.

Trahcr ó llevar la vida jugada. Phrafe que va-

le andar en conocido y patente riclgo de
perderla. Lar. In máximo vita diftrintitu ver*-

fari. EkPiN. Efcud. Rclac. 1. Defc.2 2. Utva U
vida jugada el que le acompaña, porque á la

primera ocafión, huye y le dexa.

JUGARRE TA. í. f. La jugada hecha fuera

de propófito, y fin conocimiento del jue-

go. Es voz de cftüo ftmUiar. Lat. Inepta

mfio.

JUGLAR, f. amb. El que entretiene conbur-
las y donaires > que mas comunmente le lia-*

ma truhán ó bufón. Fórmale de Juego, ó Ju-
gar. Lat. íotulater. Ludio. Quev. Zahurd.
Aquella mugér, aunque principal, fue juglar,

y cftá entre los truhanes. Solis , Hilt. de
Nuev.Eíp.lib.3.cap. 15. Afsiftian ordinaria-

mente á la comida, tres 6 quatro juglares, de
los que mas lobreiaUan en el número de fu?

fabandíjas.

A la ramera y al juglar, á la vejez Ies viene el

mal. Refr.quc amoneda, que los vicios y ma*
las mafias de la mocedad , fe pagan en la ve-

jez , con ios males que ellos acarrean : o por
la falta precifa entonces de lo que antes fe

lograba en ellos. Lat.

Calva fenecía luet auidquid malí fon* ;*»
ventas

Seurr*, vel feorti perpttrat exhilarans.

JUGLARESA. f. f. La mugér que es juglar»

Lat. Ioístlarss fotmina. Grao Mor. f.271. Un
aníar fe enamoró de un muchacho, y un car-,

néro de una juglartfa.

JUGLERIA, f. f. Acción, ademán ó modo pro-
prio de los juglares. Lat. loculatio , onis.

Chron. gen. f. 106. Vencia a todos los ju-

glares , de quantas maneras de juglería ellos

podían facar.

JUGUETE, f. m. dim. Juego chiítófo , chanza
ó burla entretenida. Lat. Verborum jotus vel

ludus. Chron. gen. f. 119. Entremezclaba á
las veces juguétes de que rieflen, que craco-i

fa de que mucho fe pagaba.

Juguete. Vale también alhahlla viftofa y de
poco valor, que regularmente fitve para en-
tretenimiento : como las que fe fuelen dar a

' los niños. Lar. Crepundia. localia. Saav. Em-
pr.i. Si es liberal (el niño) defprccia los jw
guitcs, y los reparte.

Juguete. Se toma también por canción alegre

y feftiva. Lat. Fefiiva cantiuncula.

JUGUETEAR, v. n. Entrctcncrfe con conti-

nuacion,cn juegos y burlas pueriles. Lat.Ce/.

¡adere. locari.

JUGUETON, NA. adj. que fe aplica al que fe

entrericne con freqüencia en burlas y jue-

gos pueriles. Lat. Ludiut vel jocularh homo.

Pic.Just. f.189. La mona, que es parecida

al hombre , es retozona , y el perro que es

mas fu amigo, es juguetón. Cery. Quix. tona*

Tom.lV,
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1. cap. 17. Gente akgrc , bien intencionada,
mateante y juguetón*.

JUICIO, i. m. 1'ütcnda ó facilidad intelectual^
que le firve al hombre para diltmguir el bien
del mal, y lo verdadero de lo falfo. Viene del
Latino iuiicium. Quev. Fort. En el cuerpo
de Europa hace oficio de celebro , donde re-
fide la corte del juicio.

Jo /cío. Significa también a¿to del entendi-
miento

, como miembro de la divifion que fe
hace de fus tres actos , aprchenfion Juicio y
dilcurlo. Lat. Iuduium.

Juicio. Se toma también por opinión que fe
hace de alguna cofa , u dictamen que fe di
fobre ella. Lu.Opinio.Ccnfura. CoRN.Chron.
tom. 3. Iib. a. cap. 43. No por cito dexó de
quedaren fu juicio aus humillada.

Juicio. Vale también fefo , afsicnto y cordu-
ra. Lat. Prudentia. Red* mens. Qosv. Vifit.
Hecho de ver que el que hai en ci mundo no
es juicio ai hai hombre ác juicio , y que hai
tampoco juicio en el mundo.

Juicio. Significa también conocimiento de
cáufa,cnla qual el Juez hade pronunciar
fenténcia , diftinguiendo el derecho de las
partes. Lat. ludktmn. Bobm». PoÜt. Iib. a¿
cap. r0. num.r7. Porque no podia juítificar-.

lo en via de juicio t fe valió de la razón dq
citado.

Juicio. Se toma aísímifmo por la Junta ó Con-f
gregacion de los Jueces , que han de juzgar,
o por la autoridad, fi es uno folo. Lat. Conft-
lium. Senatus. Tribunal. Fr. L.de GRAN.Guia¿
cap.;. §.2. Los varones de Nínivefe levan-,
taron en juicio

, y condenaron á los Judíos.
• Pel.lic. Argén, part.j. Iib» 3. cap. 4. No era

lícito en Egypto defender en juicio al atufa-
do de pena capital.

Juicio. Se toma también por la mifina fentén-
cia , cfpccialmente quando es caftígo. Lat.
¿udiciem. Sententia. Rodrjg. Exerc. rom. 1.
trat.i. cap.2. Quifo Dios Ñueílro Señor por
jufto , y alto juicio y difpoficion

, que nos
quedarte cfta rebeldía y contradicción.

Jcicio. Llaman los Aftrólogos al Pronóftico
que hacen de los fuceflbs del año, difeurrien-
do por las Lunas. Y también al que hacen
por las configuraciones de los Aftros, en or-
den á la vida ó acciones de algún fugéto,
que llaman levantar figura. Lar. ludtcium.
Conjíilura judicialis.

Juicio. Se toma también por el eftádo de la
fana razón, como opuclto a la locura u deli-
rio. Lat. Saaitas mentís.

Juicio particular. El que Dios hace del al-
ma , en el inflante nüfmo que fe fcpára del
cuerpo. Lat.Iudicium particulare,

Joicio temerario. El que fe forma con le-
vísimo , ó fin algún fundamento

, por fola,

la aprehenfion y malicia del que juzga. Lat.
Iuiicium Umtrarium. Parr. Luz de Verd.
Cath. patt. a. Plat. 49. Pues por cíTo , por
los junios temerarios empieza yá á contar el
Catccifmo los fálfos teflimónios.

Juicio universal. El que Chrifto ha de hacer
de todos los hombres en el dia tremendo del

Tt fin
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fin de nundo: que por eflb fe llama también
juicio .mal. Lat. ludtcium univerfale.

Eftar ci. (ixju'uio , ó mui en fu juina. Vale cf-

tár en sí, y con 1a razón defpejada. Lat.Om-
tij conjilio vel plena mentí agiré.

Eftát (in/«/fM, 6 fuera de Fuera del fen-

lido recto, que vale cftír loco : fe ufa para
ponderar la falta de razón 6 cordura en las

acciones de alguno. Lat. Infaná mente ágete.

Cerv.Quíx. tom.i.cap. jtf. Porque con los

ojos andaba rodeando codos los lugares.don-

de alcanzaba con la villa , con tanto ahinco,

que parecía perlona fuer» de juicio.

Pedir en juicio. Comparecer 6 acudir al Juez á
proponer la acción ú derecho Lat. Ai Jttdi-

tem vei tribunal votare , vel appellare aliqutm.

Maman. Hift.Efp.lib.io. cap.6. Pcláyo.lucl-

to de la prifsión, le fué a Roma para pedir nt

juicio la dignidad, de que inj unamente, como
él decía, fuera dcfpojado.

Perder c\ juilio. Phratc que además del fenti-

do recto : fe ufa para ponderar la extrañeza

ó harmonía que hace alguna cofa. Lat. Infu-

rtiré. Extra mtntan rapi. Qotv.Tacañ. cap.7.

Penfé con efto perder eljuíc o.

Por juftos juicios de Dios. Phrafe con que fe

explica que alguna cofa fe ha executado , ó
ha fucedido jucamente , y por motivos y ra-

zones de la Divina Providencia , que nolo-

tros no alcanzamos. Lat. lufioDei judieio.

Chitar el juicio. Phrafe que vale caufar extra-

ñeza alguna cofa, por lu irregularidad ó cf-

pccialidad. Lat. Mirari. Extra mentem rape-
'

re. Cbkv. Qnix.tom. i.cap. 32. Habían de
dexar imprimir tanta mentira junta

, y tantas

batallas y tantos encantamientos que quita»

el juicio1.

Ser un juicio. Phrafe con que fe pondera el ex*

cello de alguna cofa en lu línea. Lat. Extre-

tnum attingere. CekV. Qiiix. rom. 2. cap. 19.

De zapateadores no digo nada, porque et un
. juicio los que tienen muñidos. Q¿ev. Tacan,
cap. 21. Decía con voz ronca rematando en
chillido Dadle al pobre lo que Dios reci-

ba, y ganaba que era un juicio.

JUIQOSAMEN TE. adv.de modo. Con juicio,

prudencia , fefo y cordura. Lat. Prudenter.

Sapienter.

JUICIOSO, SA. adj. Prudente, circunfpecto y
que tiene afsicnto, cordura y lelo. Lat. Pru-
dens. Sapiens. Trauquilluf. CozN.Chron. tom.

3. lib.i. cap.o. A no lcr la ponderación con
que hablaba, tan ajultada , tan juiciófa la

tuvieran por loca.

JULEPE. Lm. Term. Pharmacéutico. Bebida
dulce, compuerta de aguas depiladas , ó lí-

qaóres cocidos y clarincados , y azúcar, que
fuclen dar para refrefear y confortar los ef-

púitus. Viene del Arábigo Jiulep , que ligní-

tica lo miltno. Lat. ¿utjpion. lulepus. Oíía,
Poltrim. lib.i. cap 1. Dilc. 8. Le ordenó un

" divino brebage, una pócima cclcítial, unju-
lépe loberáno.

JULIO, f.m. El quinro mes en el primer regla-

mento del año Romano (por lo q;ul le lla-

maron i^uiiuii;y el feptimo en la forma que

JUL
defpues ufó Roma, y ahora ufa nueftra Santa

Madre la lglelia Romana , y las mas Nacio-

nes de Europa. Tiene treinta y un días. Dio-

íclc el nombre de Julio en honor de Julio

Ccfar. Lar. tttJiuu KiBAD.Fl.Sanct.Vui.de

Santa María Magdalena. La fieíta de la Mag-
dalena celebra la lglelia á los a a. de fuiio,

que fué el dia en que muiió.

JULO. f.m. El macho delantero de la recua.

Ufan dcítavozlos harneros , para aquietar

los machos. Trábela Covarr. en fu Thcloro.

Lat. Mulus pr'mut.

JUMELAS. (Jumélas) f. f. Term. de la Mcchá-
nica. Dos piezas de madera ú de met.il.pcr-

fectamente iguales y femejantes , que le ha-

llan en las mas de las machinas c inltrumcn-

tos : y efpccialmcnte firven para foítcner los

hufillos en las prenlas, ó los maftilcs, ó arbo-

les en las Naves. Lat, Jámbela!.

JUMENTAL, adj. de una tetm. Lo que perre-

nece al jumento. Lat. lumentarius. Gong.
Rom. burl.13.

Efto decía Galayo,

aniet que al Tajo partiejft

aquel yrgutro llorón,

aquel jumental ginéte.

JUMENTILLO, LLA. f. m. y f. Dim. Jumen-
to pequeño. Lat. Afellut. Pie. Just. f. 122.

Quando UegaíTemos allá , nos habían de ha-

ber nacido berros en las uñas á mi y á la/«-

mentiUa. E>pin. Efcud. Relac.i. Defc.20. Los

muchachos, de tres en tres, en unos jumenti-

llot coxos y mancos.

JUMENTO, f.m. En fu rigurofo fignificado,

es toda beftia de carga : y en el cómun mo-
do de hablar fe enriende el Afno. Lat. /«**

tnentum, Afinus. Ov. Hilt.C.hil lib 1 cap.21.

. Halta que llegaron los Elpañotes á aquellas

partes de la América , no le habian v ilto ja-

más en ella vacas , caballos.... cabras, niju-

mentos. Baren, Guerr.de Fland.pl. {63. Le
quitó, fuera de las vituallas , cali todos ios -

carros y jumentos que las trahian.

Jumento. Se llama mctaphoricamcntc el fu-

geto ignorante , ó necio. Lat. Stolidus. Aft-,

wnw homo.

JUNCADA. (Juncada) f. f. Cierta medicina*

. con que curan los caballos quando tienen

muermo, dándoles á comer lo tierno y blan-

co de los juncos , mezclado con mantéca de
vacas y otros ingredientes. Lat. luneofum mt^

dicamen equorum.

JUNCAL, ó JUNCAR, f. m. El fitio ó paráge

donde f¿ crian muchos juncos. Lat. luncojas

ager. luneetum. Espin. Árt.Ballclt. lib.3. cap¿

24. Son muí amigos de monte bzxo, juncÁret,

zarzales, y tierra llana. MoiUT,Annal. lib.S.

cap.4. num.12. Allí por la humedad dei ter-

reno era la copia de los juncales.

JUNCIA, f. f. Elpecie de junco mui olorófo,

que produce unas hojas femejantcs á las del

puerro 5 pero mas largas y furtlcs. El ta-

llo alto de un codo y cfquinado , encima
del qual arroja unas hn'ítas juntamente con
la fcmilla. Las raíces fon redondas, negras,

amargas al güito , y mui olorofas. Lat. C/-
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perus, i. Iuneas qxadratuu Loi». Arcad, £41.

Silvas un lado le adornan,

y el otro montes nevados:

ellas con majíranzo y juncia

/ eltot con tejos y lauros.

Vender juncia. Phtafe con que fe explica que
alguno 1c jada de lo que no debia , ó en la

realidad no tiene. Lat. CoUaudari, jatlari in~

aniter.

JUNCIANA, f. f. Jactancia , fin fundamento

para ella. Lat. Iaílantia. iatlatio. Pie. Just.

i". 2 3 4. Pcnfo el necio que ignoraba yo aque-

lla junciana , li la quilicra ufar.

JUNCIERA. f. f. Vafo de barro, ¡1 aljofaina,

que regularmente fe cubre con una tapa en-

rejada del mifmo barro , en que fe pone

una compofición aromática hecha de vina-

gre, aromas y raíz de juncia , de donde tomó
el nombre. Lat. Vas cyptriM confetíionis.

JUNCO, f. m. Planta que fe cria en lugares

húmedos , y produce mi tallo largo á modo
de cañuto puntiagudo , de fubftáncia dura y
blanca: la calcara denfa y fuerte. Sus flores

fe componen de feis hojas en forma de eftre-i

Has. Viene del Latino lumus. Chron. gen.

part.4. f.260. Mandó echar júneos por toda

la cerca de la cafa. Quev. Muf.¿.Rooi.7$%

En efia tierra el Vtrino
vá hecho un picaro fúeio%

Jin árboles y fin flores,

que aun nofe baria de juncos»'

Jvnco. Se llama también cierto género de na-

vio ligero , de que ufan en la India Oriental.

Lat. Parva ratis. Argens. Maluc. lib. 1. pi.tf.

La tempeftád arrojó alli á los Portuguefcs,

falvas las perfonas y las armas j pero hecho
pedazos el junco.

Junco Indiano. Planta, que produce un ta.'

lio mucho mas grueflb que el de acá , mas
firme, y mas duro, y de varios colores. Ufan
dél para balconcillos, ó véngalas. Hai varias

elpedes de ellos. Lat. Iuncus Indicus. Palom.
Muf. PicL lib.5. cap.a. §.5. Entonces el ami-

go le prefentó otro (tiento) de junco de In-

dias , con perilla y cafquillo de plata.

{JUNCOSO, SA. adj. Lo que tiene júneos, ó fe

- parece á ellos. Lat. luncofus. Lag. Diofc. lib.

3. cap. 1 17. Produce ciertas varas fútiles, 11c-'

ñas, negras, acompañadas de algunos rarai-

üosjuncófis, y vellidas de hojas , feméjantes
á las del árbol llamado Loto. Lop. Arcad,

f.a. Por la una parte las juncófas márgenes,

un pequeño brazo del Erimanto fertiliza-

ban.

JUNGLADA. Veafc Lebrada.

JUNIO, f. m. El quarto mes del año en el pri-

mer reglamento del año Romano , y lcxta

en la forma que defpues ufó Roma , y ahora

'

ufa nueltra Santa Madre la lglélia Romana y
' Jas mas Naciones de la Europa. Tiene treinta

días, y fe le dió cite nombre porque fe dedi-

có á los Júniores del Pueblo , o menores en
edad. Lat. lunius. RiBAD.Fl.Sand. Vid.de
S. Bernabé. Celebra la igléfia íufiefta el dia

de fu martyrio , que fué a los onenácJúnia¿
imperando Nerón, • *

JUN 3? ,

JUNQUILLO, f. m. Hor , efpccic de Narcifo
de color blanco o amarillo , que tiene el ta-

. lio Ufo y parecido al junco , de donde tomó
el nombre. Lat. luncus fios. Tejad. León
Prodig. part.i. Apolog. jo. Ni -píenle que cu
el ligio no puede haber gente de bondad, co-
mo el limpie conejo y olorolo junquillo.

Junquillo. Se llama en la Archite&úra una
efpccic de molduiilla redonda , de un dedo
de grueflb por lo regular : y fe le dio cite

nomorc por la (cmejanza al junco. Palom. en
> el índice de los términos privativos de la Pin-
tura. Lat. Juncuiusfabrilss.

JUN I A. f. f. Ayuntamiento ó congreflo de va-
rias perfonas en un milmo lugar

, para con-
fuirár yrefolver alguna materia. Lat. Con,
greffus.Concilíum. Q¿hw. Vilit. En los tiem-
pos pallados, que ia Julticia citaba mas lana,

tenia menos Doctores : y le ha fucedido lo

ue á los enfermos , que quantas mas juntas

c Do&ótes fe hacen lbbre él, mas peligro,

mueltra. Solis, Hitt. de Nuev.Efp. lib.4. cap.

a. A cuyo fin convocó una junta de fu* ami-
gos y parientes, que fe hizo de fecréto en fu
lalácio.

Jonta. Vale también agregación ó adicior»

- de unas cofas á otras , ó concurío de ellas,

Lat. ColUBio. Qonjundu m, i.

Junta. Se toma también por Juntura.

JUNTADURA. f. f. Lo milmo que Juntura*
Yá tiene poco ufo. Chron. del R. D. Juan
el II. cap. ao. La hice efetibir en ellas dos
pieles de pergamino , que eftan juntadas la

una contra la otra, y en las efpaldas la junta*
dura de ellas.

JUNTAMENTE, adv. de modo. Con unión
de una cofa con otra. Lat. Und. Simul. lun-,

¿lim. Fu. L. de Gran. Irat. de la Devoc.
cap. 3. $.5. El ave que juntamente nada y
vuela, es reprobada en la Ley. Quev. Ta-
can, cap.27. Avt'feine V. md. quaimo habrá
locutorio: y fabre juntamente quando tendré
güito.

JUNTAMIENTO. f. m. Lo mifmo que Junra^
Es voz antiquada. Chron. del R. D.Juan'.
blU. cap. i. Que nocrahonefto que él hi-

ciefle juntamiento ác gente, fin fu licenciay
mandado. F. Herr. fob. el Son 7. de Garcií.

Efte verbo es biflylabo por la fynécefis ó
contracción , que es juntamiento ó encogi-
miento de dos lylabas en una.

JUNTAR, v. a. Unir lascólas entre sí, ó agre-
garlas unas á otras. Viene del Latino lunge«

re. Ambr. Mor. lib. 8. cap. 16. Y por juntar

con fus fuerzas las de un tan excelente Capi-
tán , le envió fus Embaxadores. Espin. EC
cud. Relac. 1. Defc. 2. Con el concierto y la

voz del mozo , que era razonable, juntaba-'

tnos la vecindad á oír nueftra harmonía.
Juntarse. Se toma por concurrir varios en
un mifmo sitio ó paráge. Lat. Congregan.
Convenire. Marian. HiíL Efp. lib.7. cap. 13.

^untaronfe de una pane y otra muchas gen-
tes.

Júntame. Vale también arrimarfe ó accrcaríe

mucho á otro. Lat. Adbérér:.

Te» Jun-

J
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Jümtarse. Significa aísimifmo ir con otro de

compañía, 6 unirle para un mifmo intento.

Lat. Coirt. ToRR.Philof. lib.5. cap.4. En Ro-
. ma era tan infame Catilína. ..que con fer no-
bilifsimo mancebo, cada padre vedaba á fu

hijo juntar/e con éi.

Juntarse. Se toma también por tener acto

carnal, ó coito. Lat. Coire. CarnaUter topula-

ri. Comend. (bb. las 300. Copl.já. Peníando
que todo el lináge humano era extinto,y que
licitamente fe podían ¿untar con qualquier

vatón que les pluguiefle , durmieron con fu

Padre Loth.

Juntar las letras. Se dice de los que em-
piezan á Iccr.quando fe los entena á que va-

yan deletreando y uniendo las fylabas, para

formar las razones de lo que eftá eferito.

Lat. /» fylhbas literas conjungere.

Juntar la ventana, 6 puerta. Es entornar-

la 6 ccrrarla.cn parte ú del todo, ün echar la

llave ó pcltillo. Lat. Claudere. Devolvere.

Justar meriendas. Fuera del fentido redo:
vale unir el caudal, ü otra cofa que uno tie-

ne, con el de otro , para algún intento. Lat.

Conjortium mire. Communttn fortem tum alio

fubire. Qi-Ev. Tacan, cap. 2. Llegábame á to-

dos los hijos de los Caballeros , y particular-

mente á un hijo de D.Alonfo Coroné! de Zú-
ñiga, con el qual juntaba merienda.

Juntar partes, ó cabos. Tener prefentes los

puntos y circunftancias de algún negocio 6
materia que fe difeurre, para recopilarle def-

pues , y quedar en fu pleno conocimiento.
Lat. Res diverfas ad nttntem revocare.

JUNTADO, DA. part. p'aff. del verbo Juntar
en fus acepciones. Lat. íun&us. Marm.DcC-
crípe. lib.2. cap. 1. Los qualcs juntado/ con
feifeientos y trece deChrifto , que fueron el

primer año de la Hixara, vienen i hacer mil

y quinientos y fetenta y uno. Quev. Muf. 2.

. Son.90.
Furias del oro habrán de pojfeerte,

Padecerás tbeforos mal juntados,
De/mentiráfu prefunclon la muerte.

JUNTO, TA. part. paíf. del verbo Juntar y
Juntarfc, en íus acepciones. Lat./»»#«i. Uni-

tus. CoUeQus. Alfar, part. i. lib.i. cap.8. An-
daban fiempre , jugaban juntos , juntos

comían y dormían de ordinario , por lo mu-
cho que fe amaban.

Junto. Ufado como adverbio fignifica cercad
con mucha immediación. Lat. Propí. luxti.

Espin. Efcud. Relac. 2. Dele. 12. El Príncipe

valerofo y judo ha de tener junto a sí Priva-

dos de irrepreheníible vida.

Junto. Vale algunas veces lo mifmo que Jun«t

tatnente. Marm. Defcripc.hb.i. cap.32. Mu-
chos de ellos tañen y cantan, y componen de
repente todo junto.

Voz junto, ü de por;«»fa. Modo adverbial que
vale en grueíTo, 6 por mayor. Y fe ufa ha-
blando de las compras y provifioncs,nccefla-

rias para el gado de las cafas. Lat.Univerfim.
Gtneratim. Coacervatim. QyEv.Tacañ. cap.6.
Si fe compraba azéite de por junto, carbón, 9
rocino, cícondiauios la mitad.

JUN
JUNTERA, f. f. Inftrumcnto de Carpinrcría,

que tiene el corte por un lado folo , y liive

para pulir y acoplar las juntas de las tablas o
maderos. Lat. Runcina ad toagmentum taiiula-

rum,vel trabium. Fr.L.de Gran. Symb.parr.

i.cap.23. Una junttra para igualar, y un com-
pás para medir y compalfar.

JUNTURA, f f. El lugar o parte por donde, ó
en que fe unen dos o mas cofas. Lat. Comms-
fura. Coagmentatio. Marm. Defcripc. lib. 2.

cap.4. \*j"*túra de los brazos de la Cruz
feñalaba los dos Polos. Corn. Chron. rOm.3.

lib.3. cap. 16» Dclcubrieronc flus huellos , de
color dorado y rubicundo : y en fus junturas

y articulaciones un humor blanco y crafib,

como leche.

Juntura. Vale también lo mifmo que Junta,

en el fentido de agregación de una cofa 4
otra. Lat. Conjunétio. Coacerbatio. F. Herr.
fob. el Son.9. de Garcil. No hai cofa mas im-
portuna y molefta , que el fonído y juntura

de palabras cultas y numerólas , fin que ref-

plandczca en ellas algún penfamiento grave

ó agudo.

JUPITER, f. m. Uno de los ficte Planetas cu-

yo orbcfitúan entre Saturno y Marte, y ha-

ce fu revolucionen 11. años 313. diasy 19.

horas, fegun los mas ajuñados cómputos de
los Agrónomos : los quales le exptcffan con
eftc charafter Tf Lzt.Iupiter.

Júpiter. En la Chimica vale el cftáño, por-

que entre los metales fe le atribuye á eftc

Planeta. Lat. JúpiterproJlanno. TEjAO.Leoa
Prodig. part.i. Apolog.4. Luego echarás un
trozo de Marre , y otro de Venus , lo que
quiíiercs , y no te olvides ácJúpiter, y aigo

de los redantes Planetas.

Júpiter. Se toma en la Poesía muchas veces

por el Cielo. Lar. lupiter pro tdlo.

JURA. f. f. Lo mifmo que Juramento. En eftc

fentido tiene yá poco ufo. Lat. lusjurandum.

Chron. gen. f.182. E quebrantó las juras h
las pofturas, c las paces, afsi como él facía.

Torr. Philof. lib. 3. cap. 14. Y vafe en pos

del Demonio, contra lajura y palabra que le

tiene dada en el defpoforio del bautífmo.

Jura. El actofolcmnc en que los Hitados y,

Ciudades del Reino, admiten algún Príncipe

por fu Soberano, y juran maotcnctle por taL;

Lat. Publieum fidelitatis juramentum. Calo*
Com. La banda y la flot. Jocrui.

Al pié del Altar mayór

fe armó un tablado, quefutré

Jstio tapóse, d ta jura,

y luego á la mano izquierda

la cortina de los Reyes.

JURADERLA. f. f. El oficio y dignidad de Ju<*

rádo. LsLt.luratit munus. Tribunatus. Chron.
delR. D.Juan el II. cap. 260. Otrofi or-

deno y mando , que no fe libren , ni paffen

renunciaciones de Alcaidías, ni Regimientos,

ni Alguacilazgos , ni Merindades , xñjurade-,

rías, ni Efctibanías* falvo de padre a hijo.

JURADOR, f. m. El que freqüentemente ju-

ra, ó tiene el vicio de jurar, lat. Iurafor.

Nieremb. Catee, part.iv Lccc. n. Mire el

Digitized by Google



JUR
jgradór lo que hace, jurando con mentira, 6
poniéndole a peiigro de jurar con ella. Par r.

Luz de Vcrd.Catii. part.a. Plat.16. Eflómif-

rno, por repetido fin atención y lin rcfpero,

hace que al jurador nada le crean, aunque lo

jure,

JURAMENTAR, v.a. Tomar juramento á otro

de que guardará algún lecrcio , ó executará

alguna acción. Lat.Aliquemjuramento obfirin-

gere, ligare.

Juramentahse. Se toma por concertarfe y
convenirle para alguna cola, mutuamente , y
con juramento de no faltar á ella. Lat. íuru-

mento convenirt , in oiiquid ton/piráre. Saav.

Empr.l j. Litefe juramenta con aquél,y fe lo

dice , y aquel con el otro : y lin tabello na-

die, lo faben todos.

JURAMENTADO, DA. part. pafl*. del verbo

Juramentar en (us acepciones. Lit.Objuratue,

. Juramento obftridut,

JURAMENTO. 1". m. Afirmación , ó negación

que fe hace llamando á Dios por tcftigo de
. fu verdad, ó explícitamente nombrándole, ó
implícitamente en las criaturas, en quien res-

plandece fu bondad, poder y fa biduría. Vic-

nc del Latino luramentum. Lat. tmjurandum,

Navarr. Man. cap. n. num. 3. Todo^'»r*.

mento que carece de verdad, jutticía ó difcre-

cion, es pecado. Saav. Einpr-.^á. Con la Re-
ligión disfraza fus dciignios el hombre , con

el juramento los acredita,y con la mentira los

oculta.

Juramento asertorio. Aquel con que fe

afirma y teftifica la verdad de alguna cofa,

prefentc ó pallada. Lat. luramentum afferto-

rium. Parr. Luz de Verd.Cath.part.2. Piar.

17. Eljuramento fe divide en ofertorio, que

es el que jura afirmando 6 negando de lo

prefentc ó lo pallado.

JURAMENTO COMMIN ATÓRtO. Aqiicl «MI qUC
•fe.amenaza y teltifica hacer alguna cofa en

daño de otro. Lat. Comminatorium juramen-

tum. Parr. Luz de Verd. Cath. part. a. Plat.

18. Efto mifmo fe entiende en el juramento

eomminatório , que es fin duda Promiííorio;

. pero llamante eomminatório, porque lo que

con él fe promete, es hacer algún daño ó
mal al otro.

Juramento de calumnia. Aquel conque fe

afianza la querella, ó acufaáóo. LzuCalum-
nia juramentum.

Juramento execratório. Aquel conque fe

niega alguna cofa, imponiendofe pena , y pi-

diendo á Dios que la execute , lo que regu-

larmente fe llama maldición. Lat. Bxeerato-

rium juramentum.

Juramento judicial. Aquel que toma el Juez
á pedimento de la parte, ü de oficio. Lat. lu-

ramentum ¡udicia'-e.

Juramento promissório. Aquel con que fe

ofrece, ó promete y teltifica que fe hará al-

guna cofa de futuro. Lat. Promtforiumjura-

mentum. Parr. Luz de Verd. Cath. parr. 2.

Plat. 1 8. El juramento promiJJUrio es aquel con
que prometemos "de hacer alguna cofa en lo.

venidero.

JUR
Juramevto supietóiwo. En lo forenfe es el

que lo pide á la parte, para fuplir la u.ta de
prueba legil. Lat. íuraatntum fu¡>pj*ta<- um.

Si el juramento es por nos , ta burra es nucllra

. par Dios. Refr. que le dice por los que no
remen jurar en falfo , quando íc les ligue al-

gún interés. Lat.

Numinis abfurde fan&um , €>• venerable nomem
En tibi pro viliyfub pedibufque jacet.

JURAR, v. a. Traher, ó interponer á Dios poc
tcíligo en lo que fe afirma o niega. Viene
del Latino turare. Navarr. Man. cap. 1 2.num.
1. Jurar es afirmar ó negar al¿o , alegando i
Dios, exprefla o tácitamente , por tcUígoda
ello. Nieremq. Catee, part.i. Lecc.it. Para
jurar con verdad es nccefl'ario , que la perfo-

na no aiirme con juramento , fino lo que fa-

bc de cierto fer verdad.

Jurar. Vale también tener vicio de jurar. Lat.

Perjerare. üejerare. Ov. Hi't.Chil. lib. 8. cap.

15. Para dcJerrar del excrcuo y Prelidios el

inútil y deteltaolc vicio de jtrar. Alfar.
*art.j. lib.a.cap.7. Quc^or feis maravedís

hai quien yare 1:1$ uni falfcd^dcs , y quite

feifeicntas mil honras.

Jurar. Significa también aclamar ó admitir pu-
blicamente al Príncipe por Sob.rano, con ju-

ramento de fidelidad , y las cetemónias que
lelignifican. La¿. luramentum prafiare Prin-

tipi. Nebrix. Chron.part.i.cap.3. Fecho por
el Rey elle juramentólos vtros Caballeros y
Perlados que alli eitaban ,juraron folemne-
mente en manos de aquel Legado del Papa,
& cita Princéfa Doña lfabel por fuceílbra de
los Reinos de Cairillay de Lcon. PtNEt,Retr.
lib. 2. cap. 12. En la mifma Villa de Madrigal,

en las Cortes del Reino, poco defpucsfué ju-
rada la Infanta Doña lfabel.

Jurar. Se toma afsimiímo por hacer profefsion

de alguna cofa, o refolucion de fcguirla , ó
exercitarla. Lat. Veluti juramento fe objtringe^

re, Q¿ev. Muf.6*. Canci.
Ma¡ vos para[atarlos de la puja

Juraftcs de vainita 1 por aguja.

Jurar h aza ó empleo. Tomar la poífefsion,

haciendo el previo juramento que fe acof-

tumbra. Lat. luratum v.unuí obire.

Jurársela a alguno. Phrafc que vale ame-
nazarle, formando con el dedo entre las ce*

jas un modo de cruz , como para hacer jura-

mento. Lat. Dígito minari. Qwtv. Muf. 4%

Roru.59.

Recatadoy temtrófo

pajfa por los cementérioi,

y agora una calavera

fe la juró con un buejfo.

JURADO, DA. part. paíf. del verbo Jurar ert

fus acepciones. Lat. luratm. Pellic Argén,

part. 2. lib. 2. cap. 7. Y menos hallaba modo,
como enamorado de Elifa, guardaría la reli-

gión de fé, jurada en el altar de los Diofcs.

Salaz, oe Mend. Dign. lib. 3. cap. 14. El fe-

f

¡undo Príncipe de las Aftútias ,
jurado fucef-

Ór , filé el Príncipe Don Juan ,
hijo del Rey

Don Hcnrique Tercero , y de la Reina Doña
Cartulina.
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Jurado. Ufado comu fuítantivo , fignifica ofi-

cio d: dignidad en algunas Repúblicas , y
Concejos , que tomó el nombre del juramen-

to que hacen de atender al bien común. Lar.

luratuí. Confcriptus.Tribunus piáis. San dov.

Hift. de Cari. V. lib. 5 . §. 7. Y conforme á la

coftumbre, que en Toledo lui , o,uc es en-

trar en fuertes los Regidores y jurádts que
fe hallan prefentes, y han de ir un Regidor

y un Jurado cupo por fuertes á Don Juan
de Sylva, Regidor de Toledo...... y aljurada
Alonfo de Aguirre.

JURATORIA. f.f. La lámina de plata en que
cftá eferito el Evangelio , y firve para jurar

los Magiltrados , tocándola con las manos.
Tiene cita voz ufo en Aragón. Lat. Lamina
jarataría.

TURATORtA.Ufado como adj.Vcafe Caución.
JURGINA. f. f. Hechicera, que con philtros ó

malas artes hace adormecer , caufando un
profundo fueño. Trahc cfta voz Covarr. que
también la llama Jorgina. Lar. Maléfica. Ve-
néfica. Sandov. Hift. de Cari. V. lib. 16. $.ry

.

Unas mugéres perdidas , hechiceras ,
que lia.

man bruxas ó jura'mas.

JURIDICAMEN TE. adv. de modo. En forma
ó fegun forma de juicio ü de derecho. Lat.

luniiti. Barbad. Coron. Plat. 8. Epift. 10.

Antes te aplicaré el que jurídicamente me pa-
rece que te toca.

JURIDICO, CA. adj. Lo que eftá ó fe hace
fegun forma de juicio ú derecho. Lat. Iuridi-

cus. Recop. dg Ind. lib.3. tit.4. Lo. Antepo-
niendo los medios fuaves y pacíficos, á los

rigurófos y jurídicos. Corn. Chron. tom.3.
lib. t . cap. 1 j. Para que fe hiciefle cxa£ta , y;
jurídica averiguación de fus virtudes.

JURISCONSULTO, f. m. El Intérprete del
derecho civil , cuya rcfpucita tenia fuerza de
ley: y por extenfion fe luele dar cite titulo á
los profeflbres de la Jurisprudencia. Lat. lu-

rifconfuliut. Quev. Fort. Señor mió, el mejor
Jurifeonfulto es la concordia , que nos dá lo

que V udl a merced nos quita. Colmen. Ef.

crit. Segob.pl .744. El Licenciado Don Tilo-
mas Oflorio

, Regidor y docio Jurifeonfulto

de nueftra Gudad le dedicó el íiguicnte

cpitáphio.

JURISDICCION, f. f. Facultad ó poder que fe

concede para el gobierno , en la dccifion de
las cáufas. Es del Latino Iurifdiitio. Bobad.
Polit. lib. 2. cap. 19. En el primer tiempo y
edad del mundo , quando en los hombres
reinaba fímplicidád , bondad e innocéncia,
no habia Principados , jurifdicciones, guerras
ni cautiverios. Bolaú. Cur. Philip, parr. 1.

§.4. num. 1. Jurifdicción es potcftaddc pú-
blico , introducida para la dccifion de las

cáufas.

Jurisdicción. Se toma también por lo mifmo
que coto ó termino de un Lugar á otro, údc
una Provincia á otra , en que fe circunscribe
el mando de alguno. Lat. Ditio. ¡urifdiclio.

Qvtv. Entrcmet. Aculólas el foplón, de que
palfaban la alegria halla la jurifdici; n dej

JUR
JcRtsDicciÓN. Vale también autoridad , po-

der, ú dominio fobre otro : y fe extiende a

todo aquello que domina fobre alguna cola.

Lat. Pctcjlai. lurifdiétio. Cienf. Vid. de S.

Borj. lib. a. cap. 3. Confideraba quan débil

es todo el favor humano ,
quan fiaco todo el

valimiento, pues.... no podía quitar un quar-

to de hora de jurij'dicción al mal.

Jurisdicción delegada. La que exerec qual-

quicr lugéto, por comifsion que fe le da, en

ciufa determinada y por tiempo. Lat. Dele-

gata jurifdiiiio. Bobad. Polit. lib. 1. cap. 16.

Porque la jurifdicción que excrec el Teniente

es delegad* y no ordinaria.

Jurisdicción ordinari A.La que exerce quaU
quier fuperiór con fus fúbditos , univertal y
perpetuamente, por derechoóley. Lat. Or-

dinaria jurifdiilio. Boi Añ. Cur. Philip, part.

1. §. 4. num. 3. Sigúele afsiraifmo , que los

Obifpos y Arzobifpos en fus Diocclis, tienen

Jurifdicción ordinaria.

JURISDICCIONAL, adj.de una term. Lo que
pertenece á jurifdicción. Lat. Imrifdifliotutis.

Solorz. Polit. 1 1 b. 4. cap. 4. El Obifpo elec-

to y confirmado, expedidas y prelcnradas

fus Bulas, aunque no efté confagrado , puede
exercer todo lo jurifdiccianál.

JURISPERICIA, f. f. Lo mifmo que Jurifpru-^

déncia. Barbad. Cab. punt. part. a. f. 38. Era

entonces en aquella Univcrfidád el Caballé»

ro mas ingeniofo Don Juan Fernandez de
Angulo

, docto, aunque en tiernos años , en

jur/fperícía , y en las letras humanas ingenie,

fuperiór. Cerv. Viag. cap. 3.

En efia ciencia es maravilla nuevé

Ten la Jurifpcrícia único y raro:

Su nombre es Don Francifco de ta Cutv*¿

JURISPERITO, f.m. El fabio y do¿to en el

derecho civil y Canónico. Regularmente fe

toma por elprofcíTór de leyes. Lat. Iurifpe*

rittu. lurifconfultus. Quev. Muf. 6. Rom.05,
El barbón y lo¡ bigótet

fe enfalda un Jurifpcríto,

por no facarlos defpues

con catxárrias en racimo;

JURISPRUDENCIA, f. f. Cicnci a del derecho;

Bs voz puramente Latina Iurifprudtntia*

Sart. P. Suar. lib.s. cap. 12. Deftinada a íu-

periores facultades de Thcología , Jurifprm,

déncia
, Medicina, Mathcmiticas y las demás.

Corn. Chron. tom.3.1ib.3. cap. 18. De cítos

inftromentos fe vale la jurifprudincia paral

indagar las verdádes.

JURISPRUDENTE, f. ra. Lo mifino qocjm
rifperíto.

JURISTA, f. m. El que eftudia ó profeíTa las

leyes. Díxofc de /«», uris, que íignifica el de-*

recho. Lat. ¡uris profeffor. Bobad. Polit. lib.

2. cap. 10. num. 8. De aquí es ,
que lolo el

Jurijla , entre todos los hombres de letras^

fe llama Letrado. Alfar, part. 2. lib.i.cap.a,

Dcrermincme á hablar á un Eítudiantc Jurif.

ta de aquella Univcrfidád, queme iníorma-

ron tener buen ingenio.

Jurista. Se llama también el que poffee rdgun

juro, ó tiene derecho á el. Lat. Cenjus retalie

do-
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dominui. A« avc. del año de 17a*. f. 77. De
la íóbrecarta y dcípacho de apremio , que fe

dieren contra los Recaudadores ,
para ia pa-

. ga y fattsraccion áefurijía* o Librancillas , i

pedimento de ellos, llevará el oficial que la

executare doce reales de vellón,

JURO. f. m. En fu rigurofo lentido vale dere-

cho perpetuo de propriedád. En lo antiguo

íe íolía decir Júrio. Viene del Latino iuu

. Futa. Juzg. lib. 4. tit.4. 1.6. Si algún homc
forzar a la Eglclia alguna cofa de lo que ye

. dieron los ñelcs de Dios , (i lo tovicron Ib

júrio, ó lo dier á otre, non le vala en ningún

tiempo, üom. Manr. Canción, f.38.

Pue*Ji efit
tu poder

no ti dt juro,

nunca duerma* no figuro

di caer.

Joro. Se entiende oy regularmente por ciert*

efpecic de penfión annual que el Rejc.con-

cede á fus vafallos, confignandola en íus ren-

tos Reales, 6 alguna de ellas: yá fea por mcr-
• ced graciola, perpetua ó temporil , pata do*

s~ tacion de alguna cola que fe runda, o por rc-

compenfa de fervicios hechos : ó yá por. vi*

de réditos del capital que le le dió para Inv»

ponctfe. También le lolía tomar por Cenfo*

Lat. Cenfut rrgati*. lut in rtgium vtíiigal. Rb-
- cop. lib.5. tit.i 5. 1. 1 1. No fe pueda imponer»

ni conílttuir, ni fundar de nuevo juros ni cen-

.. fos al quitar , 3 menos precio de veinte mil

maravedís el millar. Bobad. Polit. üb.».cap.

. 18. num.i 59. ¡sobre qualefquier jurot ó mer-j

, cedes, 6 otras cofas que Igletias 6 Monafté-

rios ,ó perfonas Eclcli.ilticas rengan de los

Reyes, pueden conocer los Jueces lcglárcs.

"

Por juro de heredíd. Modo adverbial , que en

el fentido recto vale por modo de renta per-

petua hereditaria. Y fe extiende á qualquicr

orta cofa que le pretende , romo por modo
de derecho decisivo , que le debe conceder

. ficmpre. Lat. ture béredttario.

JUbBARBA. f. f. Lo mifmo que Brufco. txu
he ella voz Ncbrixa en fu Vocabulario , y

. Laguna fobre Diofcoridcs, lib.4. cap. 147.

JUSELLO, f.m. Potaje de caldo de carne, cori

pcrexíl majado y delatado con caldo , quefó

rallado ,
huevos, faifa tina , todo batido y

, hervido, y con hojas deperexil por encima

. puerto, y férvido en cfcudillas. Lat. Pulmén-
tumJic dtfium. Iufeutum. Mae>s. Robert.

Lib. dcGuilados.f.32. El fobredicho potaje

de juftllo fe puede hacer de menos colla.

JUSTA, f.f. Batalla de acaballo con lanzas.

Derívale del Latino íuxta
, que lignifica á

par, 6 cerca. LaX.Monomacbia. Equttum pug-

n.u Amad. lib. i. cap.14. Dardin fué en tier-

ra de aquella primera jufia ; mas de tanto le

vino bien , que llevó las riendas en la ma-

no.

Justa. Se llama también el juego ó exercício

feílivo de Caballeros , armados de punta.cn

blanco, en que a moii^ de alarde, execuran

las acciones del combare con lanzas. Lat.

Ludiera. Equitum pugna. Al far. patt.i. lib.K

cap.8. Ordenaron una jufta, haciendo aun^

tenedor iD Rodrigo. Caid.Coiii. De una
caula do í efectos. Jorn.i.

Bita te acordareis,feñory

que i Mantua ia nueva vino

de unas juilas de aeabatió,

Justa. En la Germanía ligniñca la Jullicia.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. luJHtim
mimjlri.

JUSTACOR. f. m. Efpecic de vellidura , io

iniimo que Ajulladór. üixofe aísi quali ittx-

tscor. Pragm. de Tass. año 1680. f. 35. pe
hechura de un jujtacór, ha de llevar el Maef-
tro nueve reales.

Justador, f. m. ei que juila. Lat. Bquts **.

ftá pugnan*. Monotnacbut. Am AD.iib.a.cap.22.

El uno era el Rey Aroan de Norgalcs , y el

otro Giontes loorino del Rey , y el tercero

Quinorante el buen ) -fiador. Portalegr.
Adic. á la Guerr. de Gran. lib. j. Era hijo

de Gutierre Qiúxada , Señor de Villagarcia,

famofo juifadór , al modo Caftellano anti-

guo.

JUSTAMENTE, adv. de modo. Con juíticia y
razón. Lar./ur¿. Miritd. tufiéíK.L.oh Gran.
Trat. de la Dcvoc. cap.).§.9. Por donde juf-
tantente permite el Señor , que leamos casti-

gados con cita pena. O^Ev.Fort. Elle ladrón
que dcfpues de tres años de prilion queréis

ahorcar , echaréis á galeras : porque como
tres años há eítuviera jufiamtnte ahorcado»
oy ferá ¡njúfticia roui cruel.

JpsTAMENTB. Vale también cabal y ajuítaday

menr :. Lat. lufte.

JUS TAR. v. n. Exetcitarfe en las juilas, pelear
ó combatir en ellas. Lat. Equefinbut ludert

bafift, pugnare. Nebrix. Chron. part. 1. cap.

%\.Ji*fi i¿>» fuclramentc y con tanta dcftie-

za, que ninguno en todos fus Reinos lo ha-
cía mejor. Acfa*. part. i.lib.i. cap 8. Yá que
él no podía ¡u/tar, ni le fuera polsibie , qui-
liera entrara en la tela quien á Don Rodrigo
derribara la fobérbia.

JUSTEDAD, f. f. Lo mifmo que Juíticia. E$
voz antiquada. MEN.C0pl.76.

Si fuera trocadaju bumanidád,
Según quefe lee ae ia de Cenéo,

A muchos bar'u, fegun io que creo,

Domar los fus vicio* confu julledad.

JUSTICIA, f. f. Virtud que conlillc en dar 2
cada uno lo que le pertenece. Es una de las

quatro Cardinales. Lar. luftitia. Nieremb.
Obt. y días, cap. 29. La fufi/cta es un habito
que inclina, con omítante y perpetua volun-
tad , á dar á cada uno lo que es luyo. M.
Agreo. tom.i.num. 550. La gran virtud de
hfufiieia es la que mas íirve a lacharidad de
Dios y del próximo.

JosrictA. Como atributo de Dios, fe entiende
las mas veces por la divina difpofícion coa
que caltiga las culpas y delitos de los hom-
bres. Lat. Divina jufiitia. Rodrig. Excrc.

tom.2. trat.i. cap.^. Ella es la pena y la /«/-

ticia que mando hacer la Magcltad de Dios,

contra el hombre defobedicntc. Q^-ev. Vi-
fir. Los conliados, y tarde arrepenudos, fon

gente que vive como fi no huvicúc ;«/?/-
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tu , y muere como fi no huvieíTe raiferi-

córdia.

Justicí a. Vale también razón 6 equidad. Lat,
u£quitas. Qubv. Mul'.¿. Rom. 4.2.

Jufticia fuera llamarlos

crneles, la fama en extrema
pero fino lo foñaron,

es contra todo dertebo.

Justicia. Significa también virtud ó bondad
en las coítumbrcs. Lar. luftitis. Morum inte-

gritas. Fr. L. re Gran. Trat. del Amor de
Dios, cap.t. $.». Por lo qual en vano traba-

ja por hallar paz y alegría verdadera
, quien

la bufea fin jufticia.

Justicia. Se toma también por el derecho que
rienc ol litigante : y en cite fentido fe dice

tener 6 no julticia en el piéito. Lat. Ius.

Nieremb. Virt. coron.§.z. Lo qual viftopor

el prudente Rey , le envió á decir, que pues
habia fiado de fus manos fu hacienda y cita-

do , mandaría fe ratraííe bien fu jufticia.

Justicia. Se toma afsimifmo por el a¿topú-
blico de executar en el reo la pena impuerta
por fenténtia. Lat. Abluí juftiti*. Criminie

punirte. Quev. Muf. 5. let. Satyr.ao.

Efia ei ta jufticia,

que mandan hacer.

Justicia. Se toma regularmente por los Mi*
nirtros que la exercen. Lat. luftiti* miniftrt»

Mane». Apolog. cap. 1. La Juftuia no con-
dena acá Ib por (o que puede fer , fino por lo

. que conoce. Caí o. Com. También luí duc-t

lo en las damas. Jorn. 2.

La Jufticia es de quien buyo,

claro eftá, porquemi peco?

nunca pudo de cobarde,

y fitmprt podrá de atento.

Justicia de Aragón. El Magiftrado fiiperlóf

del Reino de Aragón , que tenia cinco Lu-
arrenientes togados : y de conféjo de ellos

acia jufticia , entre el Rey y los vaíTallos,

entre los Eclefiáfticos y fceulares. Sus pro-
visiones y inhibiciones las hacia en nombre
del Rey. Era quien hacia obfervar los fileros,

y quiraba las tuerzas, y hacía que fe obrarte
por todos fegun derecho. Lat. Aragoni* fup-
premui Magiftratus, vel judex. Zurit. Annal.
lib. 1. cap. j. Por crtc. tiempo, fegun cftá re*

cibido comunmente , le introduxo el Magiíí
trado del jufticia de Aragón.

Justicia de Dios. Efpccie de interjección,
con que fe explica y pondera que alguna co-
fa fe hace injuftamente: y es un modo de im-
precación con que fe pide á Dios que la caf-

tigue. Lat. Prob\ Iuftus Deut. 0"bv. Tacan,
cap. 5. Yo comencé á decir jufticia de Dlos\

pero menudeaban tanto los azotes fobre mi,
que yá no me quedó remedio.

Justicia mayor. Dignidad de las mayores del
Reino, que conftituía Rica hombría , por cu-
ya razón los que la tenian firmaban los Privi-

legios rodados. Comunicabafeles toda la au-
toridad Real, para la averiguación de los de-
Utos y caftígo de los delinqüentes en todo el
Reino, con fuperioridad á rodas las Juftícias,

y tenian facultad de nombrar Alguaciles ma-j

JUS
yores , y otros Miniftros de Jufticia, en las

Cnancillerías , Audiencias y Ciudades. Per-

manece elU dignidad , y las inlignias de
ella , defde el figlo decimoquarto , en la Ex-
celentísima Cata de los Duques dcBcjar,
hallándole referida con los nombres de Juf-
ticia mayor de Cartilla , Jufticia mayor del

Reino
, y Jufticia mayor de la Cafa del Rey.

Lat. Cafttike fuppremus Magiftratus , vel ju*
dex. Sandov. Cafa de Zuííig. Don Pedro de
Zúñiga , Jufticia mayor de Uaftilla, Duque de
Placéncia, íirvió á los Reyes Catliólicos con-
tra Portugal. Salaz, de Memo. Dign. lib. 3.

cap.atf. Diego López de Zúñiga fue Doncel,

y de la Cámara del Rey Don Juan el Prime-
ro, y jufticia mayórde fu Cafa / Réinos.

Justicia original. La gracia y eftádo defn«
nocéncia en que Dios crió á nueftros prime-
ros Padres. Lat. luftitia originalis. Rodrig*
Exerc. tom.a. trat. 1 . cap.z. Quedó defpoja-

do de la Jufticia original, y de la gracia, y de
otros dones íóbrenaturáles.

De jufticia. Modo adverbial, que vale debida-
menre , conforme á jufticia y razón. Lat. A\

jure. Ulloa. Pocf. f.i 3 j.

No fe le pide de jufticia al Cielo

{[Porque todo ti dolór llegue improvifo)

Improvifo también todo el confuélo.

Favor á la jufticia. Exprefsión con que lo*

Miniftros de ella imploran el auxilio de los

circunftantes,para hacer alguna priísion.Lar«

luftiti* aecurrite.

Pedir en jufticia. Poner demanda ante Juez
competente. Lat. Ad judicium aliquem vacare^

vel appellare.

Vcán jufticia. En el fentido recio, vale acudir
al Juez para que la haga : y fe extiende á fig-

nihear el pedir con razón y equidad en otra
qualquier materia. Lar. iufte , vel jure cxpo~

ftulart. Nieremb. Dift. Prud. Decad.3. Ni fei

há de negar jufticia á quien la pide , ni mife*

ricordia al que la merece. Quev. Tacan. cap*

3. Senrámonos todos : y yo viendo el negó-*

ció mal parado, y que mis tripas pedían juftU
tia , como mas cano y mas fuerte que los,

otros, arremetí al plato.

JUSTICIAR, v. a. Lo mifmo que Ajufticiar^

Fr. L. de Gran. Symb. part. 2. cap. 19. Los
verdugos hicieron un cabeftro de cabello*

que la habían cortado , y enfrenándola con
cl,la llevaron fuera de la Ciudad,donde la han
bian de jufticiar. Mend. Guerr. de Gran. lib¿

1. num. 8. Hardon , hombre feñalado entre

ellos, i quien mandó el Duque de Arcos de£¿
pues jufticiar.

JUSTICIADO, DA. part. part*. del verbo Jufc
ticiar. Lo mifmo que Ajufticiado.ToRR. Fhi-

lof. lib.7. cap.6. Defpues de cfto , dando el

mcfmo oficio á un hijo del \uftictado, le dixo:

Mira lo que haces , y el Tribunal donde re
lientas , firvate de efearmiento y cxemplo.
M. Agred. tom.a. num.i 377. Bebida que en
los demás juft¡ciados, podiafer algún íocorro

y alivio.

JUSTICIAZGO, f. m. El empleo ü dignidad

de Jufticia. Lat. Munus ludidi. PiNSLjRctrat,
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Hb.j.cap.7. Habiendo el Rey Don Alorifo el

Onceno hecho merced ácXjuJHcuzgo de Mo-
ya á Alvar García de Albornoz.

JUSTICIERO, RA. adj. El que exactamente
obferva jurtícia.Tomafe freqü^ntementepor
el que caítiga con algún rigor los delitos.

Lat. Ittftus. Severas. Jntt¿er. Comen d. íbb.
las 300. Copl. 1. Fue Rey noble c jufiiciérot
é inventó muchas cofas útiles para la vida
humana.

JUSTIFICACION, f. f. Conformidad con lo
jufto. Lar. luftitia. Iupfitatio. Corn. Chron.
tom.3.1ib. 3. cap. 36. Ponderaba profundar
mente la jufttficación de los juicios divinos.

Justificación. Significa también defeargode
la acufación,con el qual fe indemniza alguno
del delito que fe le imputó. Lat. Crtminis
purgatio vel depulfio.

Justificación. Vale también exhibición , ó
producción de los títulos ó inítrumentos , en
orden á la probanza de alguna cofa. lax.Pro-
batio. Mond. Predic. de Sant. cap.3. En el úl-
timo de Urbano VIII. fe reñere como conf-
iante , fin mas prueba ni juftificación , que la

que ofrece la común creencia.

Justificación. Se toma también por íántifH
cacion interior del hombre por la gracia, con
la qual fe denomina jufto. Tómale regular-
mente por la renovación , en virtud de la
qual fe reftituye el pecador al citado de la
gracia. Lat. lufttficatio. Fu. L. de Gran.
Exhort. i la Virr. cap.i. Pues de eftc mal tan
grande fomos librados por el beneficio de la

' ]*ftifitación:$ox el qual fomos reconciliados
con Dios, y de enemigos hechos amigos.
Torr. Philof.lib.3.cap.i. Es Sol (Maria San-
tífsima) por el amor que tiene á los juftos :

y;
es Alva por el focorro con que ayuda á los
que pallan del cftádo de la culpa al de la
gracia,y del camino del pecado al de lajufii-,
fieacion.

JUSTIFICADAMENTE, adv. de modo. Con
rectitúd y jufttficación. Lat. Relie, lufié.
MEND.Guetr.de Gran.lib.2.num.33. tu-
vieron de cita manera , tanto mas lofpecho-
fos á Velez , quanto procedían mas juftifiea^
¿ámente.

JUSTIFICADOR, f. m. El qoe juftifica. Es
• atribúto Divino , con que fe lignítica que
Dios es el dador de la gracia , con que fe juf-
tificanlas almas. Lat. luftificator. Fr. L. oí
Gran. Trat. de la Devoc. cap.i. §.4. Y no
contento (Dios) con afsiitir como Criador
y Confcrvadór, afsiítc también como ju/Hfi-
cadór.

JUSTIFICAR, v. a. Probar en jufticia alguna
cofa

, por los actos y diligencias judiciales: y
fe extiende á otra qualquicr cofa que fe prue-!
ba con razones ciertas. Lat. Probare. Espin.
Efcud. Rclac.j. Defc. 12. Dado que losAL
euaciles quificran juftificar la caula, lapricf-
fa que Ies daban los ayudantes no les dexa-
ba hacer cola buena.

¡Justificar. Vale también rectificar, ó hacer
buena alguna operación. Lat..Rf<9
Reíld ratione ntetiru Rttlttudiaem probare.

Tom.íir.

JUS
Fr. L. de GRAN.Tr.it. de !a Dcvoc. cap. 4;
§.6. lor una parte nos convida el natural
apetito de faber y por otra fe jujiifit*
todo cito con el mérito de la obediencia.

Justificar. Significa también hacer al hom-
bre mito

, pov la infulion de la gracia: lo que
íolo hace Dios por si , o por los medios que
ha dilpucito para cfta infutión, como fon los
Sacramentos. Lat. /ufiificare. Fr.L.di; Gran.
Exhort. a la Virt. cap. 5 . El qual oficio fefia-
Jadamentc pertenece al Eípiritu Santo....
porque el es el que previene al pecador con
íumilencordia, y prevenido le llama, v lla-
mado le juftifica.

"
Justificar. En la Imprenta es igualar las li-

ncas de una plana , quitando ó por iendo ef-
pacios para ello. Lat. uEquare. Ai remUm
probare.

'

JUSTIFICARSE, v. r. Excufarfc alguno con
voces y cxprefsioncs, las mas veces disimu-
ladas y artificiofas.de alguna cofa que fe pre-
fuine del. Lat. Ratsontm reddere. Crimen re-
peliere. Aroens. Annal. lib. ,. cap. 40. Fué
menefter que fe juftificaftn mucho, yorre-

JUSTIFICANTE. part.a¿t. del verbo Tuítificar
Lo que juftifica. Lat. Its/tficans.

JUSTIFICADO, DA. part. paíT. del verbo íuf-
tjficar en fus acepciones. Lat. Iufiificatus,
trobatui. Fr. L. de Gran. Exhort. á la virr
cap.y. Porque entrando por el beneficio di-
cho en el ánima del juftificado , no cita alü
ociólo. Ambr. Mor. Iib.g.cap.24. Mas pare-
ce algo mas juftificad* la de Celar, pues no
pauaba, de no futrir verfe inferior.

JUSTIFICATIVO, VA. adj. Lo que es apto ó
capaz de juftificar alguna cofa. Lat.
twm. Navarr. Man. cap., 7 . Excufa también
laxondic»on ;«^4í/t;4: 0omo fi tuvo vo-
luntad de tomar, fi Dios no lo hubiera ve-
dado.

JUSTILLO, f. ra. Vellido interior ajoftado al
cuerpo á modo de jubón , de quien fe dife-
rencia en no tener mangas. Ut.Arfíior tbe*
rax. More t. Coro. Eldefdéncon cldc0en,
Jorn.a.

Qui brabas ejión las damas,

«t„*~ ™ guardapies y juftillo!

JUSTISSIMAMENTE. adj. fupCrl. Muí mita,
mente. Lat, ArSlifsimi. luftifúmi. Fr.L.de
León, Nomb. de Chriít. en el de Padre Per
ñutiendo por eíta razón Dios juftifsimamente,
que debaxo de aquel manjar viiibic... puficf-
ie en el el Demonio irna imaecn fuva

JUSTlSSlMO,MA. adj. fuperl. Mui jníto ó
redo. Lat. luftifsimus. Arclifsimus. PELLIC.
Argén, part.,. lib. i.cap. 18. Determinó de

para que la llevaf-
fc contigo al juftifsimo examen de la fuente
probatoria.

JUSTO, TA. adj. Lo que es conforme a juf,
acia y razón. Lat. Iuftas. Qc EV . Entrcn.ct.
<s¿¿uen condena no oyendo la parte , puede
hacer jufticia, mas no fer jufto.

Justo. Significa también igual en orden ó co-
locación^ cabal en número, ó que viene bien

Vv y
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y ajuftadamente con alguna cofa. Laí.*/£qua»

lis. QuEV.Muf.4. Son.79.

Tttntt el tille tu que tienen todos,

Pues jufto d los veftiAos todos vienes.

Justo. Significa afsimifmo apretado , ó que

ajuíta á otra cofa, fin dexar aire ni vacío en

medio. Lxx.Arilui. AdJtsiéius.Qvix. Muf.6.

Son. 100.

Quien me roe los zancajos

es un %olojo tnui fació,

fi diefe tras lot jumétes,

metierame d calzar juíto.

Justo. Vale también faino, bueno y obfervan-

tc de la Ley Divina. Lat. fatener viUfctlerif-

que pwut. lufiui. Fk.L.de Gran. Symb. part.

3. cap. 5. AlVi comí) un hombre pecador ha-'

b;a deltruido al mundo > afsi otro hombre
jufto lo rcltituycif.'. Quev. Entrcinct. Ufaba

de los malos , como de cómplices ; huía de
los jujlot, como de acufación.

Justo. Ufado como fubftantivo fignifica el que
tiene y conferva la gracia de Dios. Lat. /«-

Jtui. Sanílus. Fr. L. ot Gran. Trat. de la

Orac. cap. 1. Y por cito dixo el Prophéta,

quccl;«y?o vivía por fe.

Al jufto. Modo adverbial. Acuitadamente , 6
" igualmente. Lat. tsEjualiter. Cerv. Quix.

rom. 1. cap. 10. Bonitamente la parte del

cuerpo que huvicre caído en el fuclo la

pondrás (ubre la otra parte que quedare en

la lilla , advirtiendo cncaxark igualmente y;

al }uflo.

En jnfios y en vcrenjuftos. Modo adverbial del

cltilo vulgar y baxo, que vale con razón , ó
fin ella. Lat. íure, vel injuria. Quev. Cucnt.

£1 padre que yi citaba atufado , la dixo que
' por tantos y quantos, que habiade hacer y
* acontecer: y enjujloty en verenjujlos dió con
ella en una Recolección.

Ser jufto. Phrafe que vale fer razón , ó con-

forme á ella. Lat. lujlum efe. Fas efe. Fr. L.

de Gran. Trat.de la Devoc.cap.i.§.io.^«/^

to es que quien defea traher bien ordenada

fu vida, trahiga bien ordenadas y regiftradas

la$ caufas de donde pende el concierto de
ella. Quev. Tacan, cap. 18. No hacían de mí
el cafo que era jufto.

JUVENIL, adj. de una term. Lo que pertene-

ce i la juventud. Lat. Iuvtnilis
, que es de

donde viene. Torr. Philof. lib.i. cap.7. Con
cita diífolucion y mala inclinación, paifó á la

cdád juvenil. Ov. H.ft. Chil. lib. 5. cap. J2.

Muchos de ellos hablaron fegun el furor ju-

venil, y fu acostumbrada foberbía.

JUVENTUD, f.f. El tiempo de la cdád dejo-
ven, que comienza dcfdc los catorce, y llega

halta los veinte y un años. Viene del Latino
Juventut, que fignifica cito mifmo. Fr. L. de
Gran. Trar. de la Devoc. cap. 3. §. io. Elta

(fabiduria) es la que yo amé,y bufqué dcfdc
mi juventud.

Juventud. Se toma también por el agregado

JUZ
de los jóvenes. Lat. Inventan Saav. Empr.
2. Fácilmente fe pervierte la juventud entre
las delicias, entre la libertad, y la lífonja de
los Palacios.

JUZGADO, f. m. El fitío , Audiencia , ó Tri-
bunal donde fe juzga. Y rambion la juma de
los Jueces que concurren á dar fcr.téncia.

Lit.Con/tiium. Tribunal. Confefus. Mtx. Hift.

Imper. Vid. de Marco Aurelio. En las Au-
diencias yJuzgados , hizo acrecentar el nú-
mero de los Jueces. Marm. Dcfcripc. lib. 3.
cap.37. Tienen puerto en ella unJuzgado , a
manera de Audiencia , donde acuden todos
los Pueblos comarcanos á definir fus caufas.

JUZGADOR, f. m. Lo mifmo que Juez. Es
voz antigua, que ahora fe ufa rara vez , por
el que juzga ó hace juicio de alguna cofa.

También fe decía Judgadór. Recop. lib. 3.

tit.o. l.t. Tenemos por bien que todos los

Juzgadáres, para librar los pleitos, fcan puef-
tos por nuertra mano.

JUZGAMUNDOS, f.m. El murmurador ó cen-
fór de las acciones de todos. Es voz inventa-

. da. Lat. Detraílor un'tverfalis. Quev. Entre-
metió foi el diablo de los juzgamundos, de
unos bellacos acechones, que untos en polí-

ticos, fon el pero de todo lo que fe ordena.

JUZGAR, v. a. Dar fentencia como Juez cñ
alguna cáufa. Viene del Latino Indicare,

Torr. Philof. lib.d.cap.i. Juzgó que, pues
cite tercero fe había dolido tan tiernamente

de aquel cuerpo muerto , fio falta le tocaba
en fangre.

Juzgar. Hablando de Dios fe refiere al juicio¡

que como Supremo Juez ha de hacer de las

acciones y conciencias de los hombres , y á
la jurta fentencia que ha de dar en el último
dia. Lat. luditare. Nieremb. Difer. lib.a.cap.

4. Armado contra los pecadores , con la ef-

pada de fu juftícia, quando aparezca para!

juzgarJos,y vengar las injurias que le hicieron.)

Juzgar. Significa también hacer ó formar dic-

tamen de alguna cofa. En cfte fentido es ver-

bo neutro. Lat. Exiftimare. Putar e. Ambr<
Mor. lib.8. cap.35. Lo mas cierto era, como
todosjuzgaban , que no tenía por feguro el

caminar con aquel dinero, que había juntado,

con tantos robos,de toda la Provincia.

Juzgar. Vale también aprehender ó imaginar,

alguna cofa , con motivo verdadero , ó apa*,

rente. Lat. Conjeclare. Torr. Philof. lib. 3--

cap. 15. Confiderando los Bárbaros el mal
modo que tenia de vivir, juzgaban , que qual

era fu vida.tal era el Dios que los fuftcntaba¿

JUZGADO, DA. part. paíf. del verbo Juzgar
en fus acepciones. Lzt.Exiftimatus. Iudieatus.

Conjeclatus. Quev. Fort. Es cafo juzgado: to^

do el derechohabla en nueítro favor.

Sentencia paflada en coti.juzgada. La que tie-

ne toda fu execución, y de que no fe puede
apelar. Lat. Sentmtia translata in rem juii-

r¡¡r *F ******Wl&W
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UNDECIMA letra

en el orden de nuef-

tro Alphabéto, en

que cuntamos la H,

no obftante que es

íolo afpiraeion.y la

J letra privativa ca
nueítro .idioma por

fu pronunciación.

Es la octava de las

* confor.antcs, y per-

rcnccc á la ciarte de las mudas por fu pronun-

ciación , que es como la de la C tuerte. Es to-

mada del Latín, y cite la tomó del Griego Kap-

pa. Tiene poquifsimo ufo en nueftra Lengua , y
folo en aquellas voces que fe toman de otro

idioma, y abfolutamentc fe pudieta excluir de

nucltro Alphahéro , pues fu pronunciación 1c

podía fuplir, ó con laC fuerre, como queda di-

cho, con las vocales a, o, te, ó con la C afpirada,

en rodas : como Charidad, Chcrubín, Chimcra,

Choro, Chyio, ó con la Q¿cn las vocales e,i.

Entre las abreviaturas de los antiguos la K
fola figntficaba Kalendas.

Como letra numeral fignificaba Ducientos
y¡

cincuenta, fegun el verfo

K quoque duetntos <tf quinquaginta tenebit.

y poniéndole encima una tilde iluminaba Du-
cientos y cincuenta mil.

K A

KALENDA. f. f. La promulgación que al prin-

cipio de cada mes hacían los Pontífices Ro-

, manos Gentiles , de las fieftas que el Pueblo
debia obfervar fegun fus ritos. Dixofe afsí

. del verbo Griego Kaleo, que fignifica llamar,

porque llamaban á la Plebe alCapitóiio,para

dicha promulgación. Lar. Kalenda, arum.

Kalenda. Se llama también el primer dia de
, cada mes, tomado de que en elle dia fe hacía

, la promulgación de los riros y ceremonias.

Para la numeración de los dias del mes, fe di-

vide en Kalendas, Nonas e Idus, y las Kalen-

das fe cuentan dcfdc el orro dia ú otros dos
dias de los Idus del mes antecedente, por los

dias que. faltan halla ellas, incluíive uno y
otro : y alsi a doce de las Kalendas de Di-

. ciembre , vale a veinte de Noviembre. Lar.

, Kalenda, arum. Fun. Hift. nat. lib. 2. cap. 20.

, También lo factificaron á Bacho , porque les

t
deftruía las viñas , álos doce de las Kalendas

de Enero. Mond. Exam. §.0. Murieron á feis

de las Kalendas de Agolto , que corrcfponde

á veinte y fietc de Julio.

Kalenda. Se llama la lección del Martyroló-
gio Romano, en que cftán los Santos y fieftas

pertenecientes al dia. Leefe en el choro cada
dia lo que toca al figuicnte , y fe canta con
gran lolemnidad la Vigilia de la Natividad de
nueítro Señor Jclu Chrilto.Lat.Lf¿?/o Mar-
tyroio¿ii. Establec. deSant. Citalog. de los

Maeílr.cap.s. En el libro de Kalenda, que ca-

da dia le lee en el choro, rienen la memo-
ria de muchas cofas antiguas de la Orden.

Kalenda. Por alulion vale la lirta , en que fq

7om.IV.
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ponen ó afsicntan varios fugc'tos por fus nom-
bres, para algún fin Lat. Calahgut. SylUbus.

Kalendas. Se toma también por el tiempo
prefente ó mui immediato : y afsi fe dice, En
ellas Kalendas fiiwcdio tal cofa. Lat. Kalen~
da ba, vel tila.

KALENDAR. v.a. Poner la fecha ü data del
dia,mes y año en las clcrituras, cartas ¿1 orros
inlhumenros. Es formado del nombre Kalea-,

da. Lat. Kalenda notare vel figaare. Mond.
Exam. §. 8. Iialotoaba fus elcriruras y con-
tratos, por lo., años de fu império.

Kalendah. Significa también poner en lifta.

para aígun fin. Lat. In fyliabo annotare , vel
a.ifcribere.

KALENDADOj DA. part. palE del verbo Ka-
lentiar ca íu> acepciones. Lar. Kalendis nota-

tus, ue¡ catalogo. ÑÍOND. Exam. §.6\ Y afsi fe

ofrecen k¿lendado¡ por ella algunos Concilios
de Africa.

KALENDARIO. f. m. Distribución ó afsigna-

cion de los dias del año : y fe llama también
Almanak. Es diverfo ,

fegun los varios ufos
de las Naciones. El mas célebre era el Roma-
no, cuyo origen fe atribuía á Rótnulo,el qual
corrigió delpues Numa Pompiiio , y le llamó
Kalcndário de Numa , y últimamente Julio
Celar, por lo que fe llamó Kalendário Julia-
no: del qual ufó la Iglclia en la distribución

y afsignacion de fus ueltas y riros , hafta que
habiéndole reconocido citar errado el cóm-
puto de los equinoccios, por los nvñutos me-
nos de los 365 días y feis horas que lé-

ñalo al año dicho J ulio Céfar , fe mandó en
el Conciho Niccno reítituir el equinoccio
vernal al día doce de las Kalendas de Abril,

6at.de Marzo, lo que fe avilaba á las lgle-

lias por las cartas que llamaban Pafcháles,pa-
ra la punrual obfervacion de la Pafcua íegun
el rito Romano. Lat. Kaltndarium, ii. b\Bé
Hilt- Pontif. tom. 3. Vid. de Gregorio XIII.
cap.6a. Con cito íe dió el orden cierto que
fe debe guardar en hacer el Katendario,y ulac
de él. SoLts,Hitt. de Nuev.Efp. lib-3.cap.

1 7.

Tenían los Mexicanos difpuelloy regulado
fu Kalendário, con notable obfervacion.

Kalendário. Se toma freqüentemente por los
pliegos en que eftá puelta la diftribucion del
año, por mefes y dias , para la noticia de las

fieftas y ritos Ecleliifticos.y otras cofas poli-
ticas : como ferias, &c. de los quales fe lirvcn

en el ufo común. Ln.Kjdendaria. Quev. Muí;
6. Rom.79.

Quien me compra caballeros,

que et obrafamofa y nueva,

un Kalendário del año,

que tienen las faltriqueras.

Kalendário. Entre los Jurifconfultos vale la

convocación ó ciración , para el ajulte y ne-
gociación de los vales, hecha pormefes. Y
entre los Mercaderes fe llama alsi el Libro de
cuenra y razón, apuntada por mefes, de los
deudores y préítamos , que exhibían para el

ajtifte de cuentas. Lat. Kalendarinm, ti.

Kalendário Grbgoki ano, nuevo, ú refor.**

mado. El que fe ufa y obfen a oy en la lglc-

Vv a fia
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lía Cathólica Romana por orden y difpofi-

cion del Papa Gregorio XIII. que ,con con-

talla de los mas celebres Mathcnuticos de fu

tiempo, y el principal de ellos el P. Chtilto-

bal Llavio de la Compañía de Jeíus , mandó
en el año de t $82. quitar diez dias al mes de

Octubre, por haberte adelantado otros tan-

tos el equinoccio vernal , para rcltituirlc al

dia ai.de Marzo, como fe ordeno en el Con-
cilio Nicéno: y para que en adelante no le al-

terarte erte orden de los equinoccios , mandó
también que de los años bifsieftos fe dexaü
fcn,ó no lo fucilen como antes, los tres años

centenátes íiguicntcs al de 1 doo.que lo fue:/

cito mifmo le obfcrvalfe en los tres centena-

res figuicntcs á cada quarto ccntcnár,quc ha
de fer bifsicíto. Ella reforma no la han queri-

do admitir algunas Naciones, de las que eltárt

fuera del gremio de la Iglcfia Cathólica , por

no conformarfe con ella , aun convencidos

ntathematicamente de que debia hacerle afsi;

de donde ha nacido la diftincion del Kalcn-

dário nuevo y antiguo , que fe ufa yá fre-

qüentcmenre en el modo de contar los años

y dias de los mefes. Lat. Kalendarium Grego-

rianum vel novum. Hbrr. Hilt. de Phclip. II.

paft.3.1ib.j.cap.7. Volvió á Roma Juan Bau-
tifta Riquieti , á quien Gregorio XIII. habia

enviado para perluadir al Rey de Pcrfia, que;

aceptarte el Kaitndário Gregoriano.

Hacer Kalendários. Phrafc que además del fen-

•tido recto, fignifica en cftilo familiar , difeur-

ric ó imaginar cofas impertinentes y fin fun-

damento, ó vacilar en ellas , como adivinan-:

dolas. Lat. Mtnttfingere, vel volvere.

KALI. f. m. Lo mifmo que Al kali. Los Chúm-
eos ufan eíu voz fin el articulo Al, como los

Arabes.

KARMES. f. m. El gufanillo que fe engendra
dentro del coco de la grana

, por lo qual fe

llama Carmesí la tintura defte color, mudan-
do la K en la e fuerte : y en las boticas la

confección hecha de dicha grana , fe llama

Confección de alchermes, mudada la * en <,

y la K en la e afpirada. Es voz Arábiga. Lat,
Cactus.

KY
KYNORRHODON. f. m. La rofa fylveftre

que nace en los paráges incultos. Tiene po-
cas hojas

, que fe marchitan fácilmente , y á
qualquier viento fe caen , y queda un botón
grucflb,quc fe madura por el Otoño , y fe

KVR
conoce eítarlo.cn el color mni rubio que ad-
quiere, y del le luce la conlcrva que* en las

boticas le llama de Kynorrhódon. Es voz
Griega, que lignifica Rola de perro. Paiac
LtMtR. Curf.Chimic. cap. 22. Di v ¡denle las

rolas en dos cfpccics generales, en rolas fyl-
veltrcs que crecen por todas partes

, que fe
llaman Kynorrbódon.

KYRIAR. v.a. Cantar los Kyrics, ó refponfos.
Es voz inventada , y formada de la palabra
Kyrics. Lat. Kyriei vel refponft cantare.

KYRIADO, DA. part. pafl*. del verbo Kyriar.
Aquel a quicn,o por quicn,fe cantan los Ky-
rics ó refponfos. Lit.Funtbribus refponjss p,o~
fequutut. QuBv.Muf.7. Entrcm. del marido
pluntafma.

Que todo puedepafarfe,
por venir en procefsión,
kyriada de los niños

la muger que nos canfó.
KYRIELE1SAR. v. a. Cantar el KirieIéifon,de

cuya voz fe formó, inventándola. Lat. KyrU-
tleifon tantare. Pant. Part. a. Rom. 21.

TJolamente d la tumba
dol en elaño una vijia,

la vez que me kiricléifarij

re/pon/an yparcemican.

KYRIELEISON. f. m . Voz que fe ufa folo cort
alulión á los entierros ó refponfos , y para
íignificarlos, por las veces que fe repite en
ellos. Es voz Griega. Lop. Dorot. f.94. Elfo
que me ha dado Don Vela, hermáno.cftá pa-
ra mi entierro, que no quiero ir al cimente-
rio de la Parrochia con un kyrieléi/on defen-
tonado de un Sacriftán folo , que parece que
pregona algún borrico perdido.

KYRIES. f. m. Aquella parte de la Mifla en
que fe repite varias veces la voz Kyriccléi-
lon:yalsi fe dice, Eftán en los Kyrics. Es
voz Griega. Fr. L. de Gran. Compend. lib.

6. cap. 20. Efta repetición de eftos clamores,
íignirica la repetición de los Kyrits. Calo.

' A"t- LosMyftcrios de la Mifla.
Quéfe Jigüe aboral Ir
el Sacerdote bácia el lado
del Miffal ,y leer en él

varios Pfalséeos ,
bajía tanto

que entona el choro los Kyries.
Kyries. Por alufion Henifica la rcpetición,co^

tinuacion , ó abundancia de alguna cofa-
Cerv. Nov. 3. pl. 1 17. Los viejos bebieron
fino fine, los mozos ad omnia y las feñoras
los

L-
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DUODECIMA le*

tía de iiUcltro Al-

phabéto
,
y nove-

na entre las conlo-

nantcs. Es letra fe-

mivocal, porque fu

pronunciación em-
pieza con vocal.

Algunas veces fe

liquida por anrece-
* derla letra muda:

como la b, la c , la /, la g y la p: como en Bledo;

Cláurtro, Flueco , Gloria y Plana. Pronuncíale

comenzando en los dientes de abaxo , y rema-

tando con la lengua en el paladar.

Junta con otra / tiene cfpccial pronuncia-

ción en nueftra Lengua , enteramenre femé-

jante a la Gl de los Italianos , ó á la Lb de los

Portuguefcs : y cito fe ufa en principio de dic-

ción ó en medio de ella entre dos vocales: co-

mo Llano, Lluvia, Calle, Malla.

Es Letra numeral , que valía cincuenta en-

tre los antiguos, fegun elle verfo Latino:

Quinqutes L denos numero dejignat babindos.

y quando á la L fe le ponía encima una raya»

valía cincuenta mil : y oy en los números, que
llamamos Caftellanos, conícrva el mifmo valor.

LA
LA. Articulo , que denota el género femenino

en el número íingular : como la Virtud , la

fama, &c. Palaf. Hift. R. Sagr. lib. i. cap. j.

nuin.64. Dominando la codicia, la liviandad,

la rapiña y la iniquidad.

La. Cafo obliquo del Pronombre que corre f-

ponde á la tercera perfóna del genero feme-

nino : y fe ufa antepuerto y pofpucfto a los

verbos. Alcaz. Vid. de S. Julián, lib.a.cap.i.

Entonces executa mas a fu (alvo fu injurta in-

vation, quando los que debieran poner freno

a fu ofadia la fomentan. Cervell. Retr.part.

4 5.5. Hai en la UlaCyclada una giedra lla-

mada tirrena , que aunque fea mui grande,

mientras ella entera , no fe hunde en el agua;

pero en dividiendo:'* , fe vi á rondo.

La. En la Múlica es la fexta voz del hexachor-

do, y la mas alta de todas. Ulloa, Mude. pl.

17. De las feis voces múlicas, las tres prime-

ras ut, re, mi, firven para lubir y las tres úl-

timas fa, fol, la, tírven para baxar.

LABARO, f. m. Eftandarte militar , que lleva-

ban delante los Emperadores quando falían

á campaña. Era de extraña riqueza, por fer

texido con oro y adornado de piedras pre-
ciólas , y en el medio citaba puerto el nom-
bre del Emperador , y alguna empreíTa fuya,

y fe le daba cfpccial culto por todo el exérci-

to i pero dcfde el tiempo de Co nrtantino el

Magno , íe mudó el cpigraphc , poniendo en
medio del una Cruz con el Alpba y Omega
de los Griegos á los lados , y por tymbrc,ert
lo alto del hada , el nombre de Chrirto cifra-

da en las dos letras Griegas Rboo y Cbi. Oy
entendemos por Láoaro el nombre de Chrif-

to cifrado derte modo. Lat. Labarum. Ma-

i;AB 341
Rt a*j. Hift, F.fp Hb. \. cap.J<6 Mandó que el

Clt.ind.mc R:al
, que lljin.1b.1n L^o , y los

loldados le adoraban cada día ¿fe hklcúc en
forma de cruz , de la traza que ¿iqui fe pone.
Delta ocalion y pi'mctpio, tomo algunos iof-

pechan, vino lacohumbre de los Lipañolcs,
que eferiben el Santo Nombre d^ Chriíto
con X y P Griega , que era la milm.i forma
del Lábaro. Colmün. Hirt. Scgob. cap.fc. s|.y.

Los Cathólicos , para djíercnciaríc , léñala-
ban las puertas de fus Templos con la Cruz
de Conltantino , que comunmente nombran
Lábaroxomo fe ve oy en algunoslcmplos de
Efpaña.

LABE. f. f. Lo mifmo que Mancha. Es voz La-
tina. Labes, ti. Navarret. Conícrv. di fe. 28.
Y no digo que tenga labe y mancha de limo-
nía, el poner en conlideracion los beneficios
que tiene , el que quieren confultar.

LABERIN rHO. f. m. Lugar compuerto.de va-
. rias calles ó encrucijadas, de dirkíl ülida,

fin focorrerfe de algunas feñalcs puertas á
trechos , con que fe diltinga el camino poc
donde fe entró. El primero que fe conoció
en el mundo fué en Egypto, á cuya imitación
fe fabricó Otro en Creta en la antigua Ciu-
dad de Cnoíia. Diodoro Siculo y Plinio alle-

guran no habiayácn fu tiempo veltigio al-
guno de él. £1 que oy fe mantiene en Creta
con el mifmo nombre es un conducto fubrer-
ránco al pie del monte Ida , tres niilías dif-

tantc de las ruinas de Gemina, cuyos habita-
dores , convidados de la difpolicion- natural
de aquellas colinas , que todas tienen varias
concavidades , ayudaron con el arte lo que
tenia tan adelantado la naturaleza, formando
varias calles y comunicaciones, donde defen-
der fus peifónas y efectos de las irrupciones
de fus enemigos. E¡, del Latino l..tbyt;ntúus.

Huert. Plin. Iib.36.cap.13. Baile haber di-
cho ello de los Laterintbos de fcgypto y de
Creta. Cald. Com. Los tres tnayotes prodi-
gios. Jorn. 2.

A cuyo inrrincado efpátiot
d cuya fabrica ciega,

la fama leba dado nombre
i* el Laberintho de Creta.

Laberintho. Metaphoricamente fe toma por
qualquicr cofa ó hglíra , difícil de entender-
le fin particular explicación, o con unos prin-
cipios , que (irvan como el hilo para dclem-
barazarfe en el laberintho. Lat. Labyrintcus.
Quev. Polit.part.i. cap.i. Veefcaqut un ñu-
do , en nueltra villa ciego , un laberintho

en nueftro entendimiento confufo. Corn.
Chron. tom.^. lib.i. cap.;. Huviera peligra-

do en el intrincado laberintho de temores y
defeontianzas , fi no huviera renido tan firme
la villa del alma , en el fcgúro norte de la

Fé.

Laberinto. Cierto género de verfos ú diccio-
nes,ordenadas y regladas con tal difpoficion,

que fe puedan leer de muchos modos , y por
qualquiera parte que fe eche , fe halla parto
para la copla , licmpre con confonancia, len-

tencia y fentido perfecto. Haccnle de dife-

ren-
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rentes figuras, fegunel capricho de quien los

compone. Lar. Labyrintbus. Rengit. Art.

Poet. cap. 66. Los Laberintbos de letras fe

componen, necefsitandofe el Poeta á me-
ter en los verfos las letras que quiere , y en
los lugares que conviene, fegun la figura que
ha de llevar el laberintbo.

Laberintho. En la Anatomía fe llama la fe-

gunda cavidad del oído interno , que cíU
cavada en el huello petrofo. Dixofc afsi por-

que eftá embarazado de muchas vueltas y re-

vueltas. Lit.Labyrintbus auricularis. Martin.
Anat.Compl. Lccc.o. cap.4. La fecunda ca-

vidad, defpues del tympano, es el liberintbo,

dicho afsi por los muchos gyros hueflófos

que le componen.
LABIA, f. f. £1 modo de hablar fuave , perfila-

livo y afluente. Trahe fu etymología del

nombre Libio,por la afectación y movimien-
tos de la boca con que fe forman las pala-

bras. Lat. Facundia. Loquela. Alfar, part. 1.

lib. a. cap. 2. Que aunque todos convienen

con la mendiguez, la brivia y labia fon dife-;

rentes. Jacint. Pol. pl.210.

Con rbetórica fahia,

Que tenía el mozuelo buena libia.

Comenzó el parlamento

Con lo de mi atrevido pensamiento.

LABIAL, adj. de una term. Lo que toca ó per-

tenece á los labios. Lat.£,j*/j//j.Co va rr.en la

palab.Lábio. En el hombre firven de formar
las voces, y las letras que llamamos labiales.

LABIO, f. m. La primera formación exterior,

ó porción de la boca, que firve de cubierta í
los dientes. Es fu color mas encendido y pur-
púreo que lo redante de la cara : y en clio y
en fu delgadez confifte fu perfección. Sirve

también el libio fupcriór ó inferiorpara for-

mar las voces y letras que llaman Labiales,

que fe pronuncian con mayor facilidad. Es
tomado del Latino Labmm. Valverd. Anat.
lib. 2. cap. 10. Mediante cftos quatro morci-

llos hacen los hbios doce movimientos, qua-
tro al través, cada labio dos,y ocho derechos,

cada libio quatro. Aldret. Orig. lib.j. cap.

16. Hacen que ni faqueis los libios ni la len-

gua de fus quicios; fino con toda buena coru-

poítúra fe hable llanamente y fin cftorbo.

Labio. Por analogía fe llama la exrremidád y
borde de alguna llaga , herida , vafo , ü otra
cofa. Lat. Labrum. Frao. Cirug.GloiT.de he-
rid. QüclLi 14. Un mancebo recibió nua he-*

rida en el vientre.... el qual , como no fueífe

bien curado y la llaga fe envejccieffe , y los

libios fe encallecieflcn, hacia cámara las mas
veces por la mifma llaga.

Morderte los libios. Phrafe que además del
fentido recto, fe toma metaphoricamente pa-
ra dcmoltrar y dar á entender el fentimien-

to de hallarfe burlado , ó no poder executar

lo que defea. Lat. Aterbi aliquid ferré,fignif-

t^ut id demonjh-are. Qoev. Muf.j. Xac.IJ.
Encapotó/i Catanla,

y metiendo/e i lo zaino,

él fstelo, y luego i Ifabel

miró,y mordiófc los libios,'

LAB
No morderte los libios. Phrafe que íigniñe»

decir con defenfado y libertad fu fentir. Lat.

Aperti& liberé loqul.

LABOR, f.f. El trabajo , tare'a ydcfvclo dili-

gente que fe pone en qualquiera cofa. Es

voz puramente Latina Labor, oris. Saav. Em-
pr.71. Fu¿ta y denrro de fus celdas , fe ocú-

5>an fiempre fus Ciudadanos en aquella dulce

abór. VALvERD.Vid.de Chrift. lib.4.cap.58.

Pues no fe les defrauda ni minora lo que me-
rece fu labor.

Labór. Se toma también por la obra que fe

hace y executa. Lat. Opus elaboratum. Recop.
Kb.7. tit. 1 3. 1.17. Y por el contrario, quando
efti hecha la mano á hilar trama, tornando á
hilar pié, no fe hace tan torcida \z labor, Al-
dret. Orig. lib. 1. cap. r. Labór , masque en

plata y oro, es el trabajo que fe pufiere en

la Lengua Caftellana.

Labór. Significa afsimifmo la buena corref-

pondcncia y fymetría con que eítán coloca-

das algunas cofas. Lat. Aptus rerum ordo, vel

refponfio. Recop. Iib 7.tit.12. l.i.cap. 10. Y
que todo el campo de los jubones pueda ir

cuajado de molinillos de oro y plata , como
no hagan labór. Marian. Hift. Efp. lib. ix.

cap. 16. Le paflaron á otro fepulchro de mar-

mol blanco, de una labór mui prima.

Labór. Privativamente fe toma por toda obra

de aguja en que fe ocupan las mugéres : y ta

que hacen en lienzo fe llama Labór blanca;

Lat. Opus ací elaboratum. Corn. Chron. tom*

4. lib. 1. cap. 2. Tenía fus horas determinadas

Sara la tarea de fus labores, y para el efludio

cías letras. Cald.Coih. Ladefdicha de la.

voz. Jorn.j.
Que Jsn dejlreza i primor,

que pueda fer maravilla,

Jólo canto i la almohadilla,

mientras bago mi labór.

Labór. Se toma afsimifmo por cada vuelta de

árido ü de azadón , que fe dá á la tierra, pa-

ra fazonarla y que rinda el fruto. Lat. Térras

aratio, vel cultura. Herr. Agrie, lib.a.cap.ifÁ*

La fegunda labór fe llama Binar: ella fe ha da
dar antes que cierna la viña.... En efta labór.

anden con gran tiento los cavadores ,
porque.

- no lo haciendo derrocarían mucha parte de|

fruto.

Labór. Equivale también i lo mifmo que La*?

branza en el fentido rc£to. Lat. Agricultura*

Agriculatio. Recop. lib.7. tit. 7. 1.27. Que por,

quanto ha crecido demafiadamente el plan**

tío de las viñas, con perjuicio de la labór , y¡

cria del ganado: mandamos no fe puedan ha-*

cer fin licencia.

Labór. Entre los fabricantes de teja y ladrillo

fe entiende por cada millar de teja ó ladrillo^

Lat. Miüiarium tegularum vel laterum.

Labór. Se llama en Aragón la fimicnte de la

feda que fe aviva. Lat. Semen bontbytinum.

Labore*. Se llaman los lazos, ramos, y diverfi-

dad de figúras que fe hacen en lo que le tra-

baja , para fu mayor hermolura y- ornato.

Lat. CtLtur* vel textura varietates. 0\ Hift.

Cnil. lib. 5. cap.j. La techumbre de la lglefia

es
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es de madera, de mui curiofa hechura, y
mas excelente la del choro, que cita pintado

y dorado.y con hermoibj lx¿o¿ y labora. Es-

(¿uiL.Riin*. Rom.ipi.
£7 amor que fe defiende

es igual .1 bs labores,

que r*fifiUndo al buril,

fon eternas en el brome.

Hacer labáres. Phrafc , que fignifica tomar las

dilpolkioncs para el logro de alguna cola.

Es ulada en Aragón. Lat. Viam parare.

Ir a la latir. PUralc , que fignifica ir á la Maef-

tra.Trahela Covarr. en fu Thcforo. Lat./>**«

rulan* fcbolam adire.

Voimcalláconmi/^ír. Phrafe de que ufa el

que fe quiere entremeter en las colas , ü de-

pendencias ajenas.fin fer llamado ni tocarle.

Lat. Ales opt buc vento. Meaos opem adjunto.

LABORANTE, ad;. de una term. El oficial que
trabaja en qualquier cípecie , particulatmen-
te en telas y ledas. Lat. Laborans. Operarías.

Navarret. Conlcrv. dife. 13. Pues por ce f-

far tantos dias las labores , es forzólo que
crezcan los jornales délos laborantes.

LABORATOKIO. f. m. La oficina en que los

Chúmeos trabajan , y facan fus extractos
y;

otras cofas. Lat. Laboratorium.

LABOREAR, v. a. Lo mifmo que Labrar el

campo.
LABORERA, adj. que fe aplica a la mugér que

tiene buenas manos de labor. Lat. Dextera,

futrix,farcinatrix. Lop. Dorot. f. 4. Y le da-

ría mas dos elclavas mulatas, conícrvérasy
' Uboréras , que las puede tener el Rey en fu

Palacio.

LABORIO. (Laborío) f. m. Lo mifmo que La-

bor del campo.
LABORIOSO, SA. ad;. El que fe aplica al tra-

bajo condclvclo y continuación. Lat. Labo-

r¡0fus. Laboris patiens. Bobal». Polit. lib. 2.

' cap. t.num. 16. Porque no fe puede llamar
- buen Gobernador el que no es cuidadófo y
f laboriófo en hacer todo lo que dicho es.

Labor tóso. Se toma afsimiímo por la obra

que incluye trabajo grande y prolixo. Lat*
• Laboriofus. Valverd. Vid. de Chrift. lib. 4.

cap. 16. Pcnfadlo bien , y decidme , fi con la

obfervancia legítima del Sábado fe compone
el aparato laboriófo con que circuncidáis á

vueftros hijos.

LABRADOR, f. m. El que pcrfonalmente tra-

baja y labra la tierra. Lar. Agrícola. Agrítul-

tor. Recop. lib. 7. tit.12. 1. 1. cap. 15. Y de-

claramos , que los Labradores le entienden

los que ordinariamente labtan fus heredades

por fus manos. Ajjay. Oefcng. cap. 4. Si es

Labradór , mayores fon los dolores, con las

• malas colechas , y trabajos tan mal íazona-

dos , como ha puerto para coger fus fru-

- tos.

Labuadór. Se llama también el que tiene ha-

cienda de campo , aunque no la cultive por

fus manos. Lat. Agrícola. Cerv. Quix. tora.i

.

cap. 9. Seftor irelpondió el mozo) yo ib i fo-

raítéro , y ha pocos dias que eftoi en cftc

Pueblo , tirvienvio a un Labradór rico en la
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labranza del campo. Cald. Cora. El Alcaide
de Zalamea, jorn.j.

Tengo muí bacante hacienda,

porque no bai
, grada: al Ciclo,

otro Labrador mas rico,

en todos aqutfioi l'uebhs.

Labrador, ra. Se llama también á todo
hombre ó mugér que vive en Lugar cor-
to ó Aldea, aunque no fe ocupe en el minif-

terio del campo. Lat. Oppidanus.Ru/lícus. Za-
bal. Dia de rteft. part.i. cap. 1 3. Mientras fa-

ca el dinero para fatisfacerle fu trabajo
,
paf-

fa \xn Labrador con un lechonciilo muerto.
EsQun.Rim. Rom.i8j.

Labradora de tus montes,

qu- al campo de Manzanares,
pira invidia de mi Aldea,

dos años ba que baxafie.

Labradora. En la Gcrmanía fignifica la mancu
Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Labrador de capa negra , poco medra.
Veafc Capa.

LABRADOkESCO, CA. adj. Lo que toca ó
pertenece ai Labradór. Lat. Rufticus, a, um.
Cerv. Quix. tom. 2. cap. 47. Allá las ollas

podridas para los Canónigos,ó para los Rec-
tores de Colegios , ó para las bodas labrado-

refeas: y déxennos libres las mefas de los Go*
bernadores , donde ha de afsiftir todo pri-

mor , toda atildadura.

LABRANDERA, f. f. Lo mifmo que Cofturé-
ra. G. Grac. f. 53. Acaece una labrandírt,

maertra , enfeñar á labrar á una niña. Cerv.
Quix. tom.í. cap.48. Como yo tuviefle fama
de gran labrandéra, mi feñora la Duquefa
quiío traherme coofigoá cfte Reino de Ara-
gón.

LABRANTIN. (Labrantín) f. m. El que con
poco caudal labra por sí algunas tierras. Es
voz Provincial de la Mancha. Lat. Agricultor

Jarvd facultatis.

BRANTIO, TIA. adj. que fe aplica á las

tierras de pan llevar. Lvx.Ager aratro idóneas,

velcultus.

LABRANZA, f. f. El cultivo y labor de la

tierra. Lat. Agricultura. Marías. Hilt. Efp.
lib. 11. cap.i. Los moradótes de la C iudad y
de la tierra fon gente llana. .... los mas fe fuf-

tcntan de fus labranzas. N wakkkt. Confcrv.
difc.7. Son muchos los que han venido a Ef-

paña j fin que en tanto número fe halle uno
que fe haya aplicado a las Artes, o al trabajo
de h labranza.

Labranza. Se. roma afsimifmo por la ocupa-
ción y minirteriodel Labrador. Lat. Agricul-

tura. Recop. lib. 5. tit.20. 1. 17. Porque afsi

conviene al beneficio general de nueftro»

fúbditos, y a la labranza y agricultura.

Labranza. Se roma también por la hacienda
. compuerta de tierras de labor. Lat. tundí.

Agri. Herr. Hift. Ind. Decad.i. lib. 2.cap. 17.

Otrcció Guarinoex , Rey de la gran Vega
Real , al Almirante , que le baria una labran-

za de pan , que llegarte defdc la Ifabcla , haf-

ta Santo Domingo , que es de mar á mar ft

hai buenas 55. leguas de camino.

LA-
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LABRAR, v. a. Trabajar ú ocuparfc en qual-

quicr obra de manos. Viene del Latino Labo-

rare. Rtcop. lib.7. tit.i 1.1.2. Y los que labra-

ren denrro de la Villa 6 Lugar , donde fueren

alquilados , que labren átnác el dicho tiem-

po que fale el i>ol , y dexen la labor quando
fe puliere el Sol. CtiRON.GEN.parr.i. cap.i 1.

E preguntáronle las gentes, por qué reía? E
él dixo : ¿>i fopicíícn lo que les hable de ve-

nir, que non habie porque labrar.

Lacrar. Vale afsimilmo dcsballar
,

pulir y
perticiorar. Lat. t.xcidere. Formare. Dotare.

Huert. Plin. lib. 36". cap. 3. Pero antes que
tratemos dj los m irmoles , diremos en citos

los precios aventajados de hombres que los

labraron.

Ladra». Significa afsimifmo cultivar y bene-
ficiar la tierra , por sí ó por fus criados. Lat.
Terram ararcjoítrc. Fr.L de León, Pcrf.Ca-
fad.§.2. Con labrar ¿1 fus heredades , cogien-
do fu fruto, y con tenerla á ella por guarda

y beneficiadora de lo cogido , tiene riqueza
bailante. Tejad. León Prodig. parta. Apo-
log. 4. Sobraría el trigo , li las tierras bal-

días y ociólas iabrajfen ociofos y baldíos.

Labrar. Se toma también por mandar conf-
truir algún edificio , fabrica ü otra cofa. Lat.

Cmfirutre. Fabricare. Inc. Garcil. Coraent.
part.2. Üb.3. cap 6. Muchas veces fe iba con
folo un page

, parteando fuera de la Ciudad
á unos molinos que labraba.

Labrar. Vale también hacer yexecutar con
la aguja diverfas labores en la ropa blanca.
Duele de las mugéres. Lat. Acu fingere , vel
texere. Fr. L. de León, Perf. Cafad. $.5. Al-
gunas , vi que fe difponen á ícr hacendólas,
por faltarles cita pai te de aprovechadas , fon
mas caras y mas cortólas labrando

, que antes
eran dclaprovechadas holgando , porque
quanto hacen y labran ha de venir de cafa
del Joyero y del Mercader.

Lalrar. Se toma muchas veces por lo mifmo
que Capar , y es mas culto. Lat. Cañrare.

Labrar. Metaphoricamcnte vale diíponerdor-
mar e inílruir. Lat. Efformare. lnftruert. Cer-
vell. Rctr. part. 3. §. 7. Eltuvole bien á Al-
phonfo, que Dios en las ruinas del ricfgo , le

labrafe el avilo.

Labrar. Sc ufa también metaphoricamcnte
por arreglar, limar y perficionar. Lat. Perfi-
<ere ' Polín, Calo. Com. Hado y diviia,

Jorn.3.

« Si tfos
maravillo/os

, extraños,

raros y varios fucefibs,

yá en verdaderas bifiorias^

yá enfabulofos exemplos,
el tiempo no ¡os labrara,
qué ociofo efiuviera el tienspol

Labrar. Sc toma también por mortificar. Lat.
Lsboribus excalere, mortificare. L.Püent. Vid.
del P. Balthafar Alvarez , cap. 9. Las demás
antes guftaban de fer labradas defta manera:
como una fierva de Dios llamada Ana Reyes,
á quien el P.Balthafar labró á macha martillo
con la mortificación.

LAB
Labrar a fuego. Sajar , con inítrumento de
- hierro ardiendo, la paite eníerma de aigun

cuerpo viviente. Es operación que regular-
mente fe luce en las béltias , quando cllan
mancas 11 descaderadas : y por haceiíe citas

fajaduras con algún orden que forman labor,
fe dixo labrar. Lat. Ferro candeni i exfe-
tare.

Labrar chocolate. Formar la parta afsi lla-

mada , moliendo el cacao
, y mezclándole

con azúcar y otros ingredientes. Lai. MaJJam
ebucoiati fonaart. Pracm. de Tass. año 1680.
f.35. Cada oficial de chocolatero , doce rea-

les , y una azumbre de vino , labrando tarea
de diez y fcis libras de cacao en limpio , con
el azúcar y adherentes que le torreípotH
den.

Labrar moneda. Lo mifmo que Batirla y acuw
ñaria. Lat. Monetam cuutrt. Corn. Lhion.
tom.4.lib.i. cap. 1. Mereció tanta eftimación

.
con los Reyes lucertbres , que en honra luya
labraron monedas de oro, gravando en ellas la
efigie.

LABRANTE, part. a&. del verbo Labrar. El
que labra. Dice regularmente de los que en-:

tallan la piedra. T rancio Covarr. en lu Thc-i
foro. Lat. inafor. Sculptor.

LABRADO, Da. part. part*. del verbo Labrat;

en fus acepciones. Lat. Laboratus. Elaboratus*
Operé varíate, Recop. üb.7. tit. 12. 1.3.cap.2.
No pueda tener ni ufar alguna coigauúra de
Verano de ninguna tela o eipecic, aunque lea
lila, liendo de los labradas fuera de ellos Re i*

nos. Herr. Agrie, lib. > .cap. $ . Mas fructifica

una alanzada de viña , bien y á fus tiempos
. convenientes labrada, que quatio no tan bien

hechas ni curadas.

Labrada. Ulado como fubftantivo , fe toma
por la tierra arada , barbechada y diípuelU
para íembrarfe el año liguicntc. Lat. Verua^
Úum. Mari an. Hiít. Elp. lib. 18. cap.i 3. Ar-
rimóle al caballo el Rey las efpuéias, corrió

por un barbecho y labrada , tropezó el cabai

lio en los fúteos , y cayó.

Ladrados. Se llaman en la Germanía los ben
tines ó borceguíes. Juan Hidalgo en lu Vo-
cabulario. Lat. Ocrea coriácea.

Plata labrada. Nombre que íc di á las piezas de
plata , que firven para el ulo de las calas,

lglclias y otras partes. Dicele á diítincion de
la moneda. Lat. Argentum artificióse «laboren

1»m. Quev. Muf.5. letr. Satyr.17,

To entendí que convenia

no dar en la platería:

y aunque en ella d muchas vít
jólo palabra las di

de no dar plata labrada.

LABRIEGO, f. m. El Aldeano y Labrado*
rúrtico. Lat. Rufticui.

LABRUSCA, f. i. Lo mi fmo que Vid fylvcftrej

Lat. Labrufca. Lag. Diolc. lib.;. cap. 2. Ha-
llanfcdosefpecicsde foLabruJca: conviene
á faber una , que jamás perficiona lus uvas,
fino liempre las dexa en iior„.. y otra que las

acaba y madura.

LACA. f. f. Goma , que fegun unos la forman
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ó producen un género de hormigas grandes y
aladas lndianas,al modo que las abc;as la ce-

ra , y la pegan a las ramas de un árbol , y por

ello algunos creen que es goma luya ; aun-

que los Indios las difponcn , y unran unos

pilos para que la formen en ellos , de donde

dcfpucs la recogen. También hai otra, que

arrojan ciertos árboles del Pais de Sián y
Pcgú. Mathiolo juzga que efta goma es la

que los Latinos llaman Cáncamo , y es una

goma roxa, que fe trahe de la Arabia, tranf-

parentc , y que fe parece á la Myrrha , y fe

coge de un arbol.de quien no fe fábc el nom-

bre. Hai otra mui preciofa , y de color muí

roxo, que fe trahe de la China, y de efta fe le

dio el nombre á todas las demás , porque los

Chinos la llaman Laae , y firvc ü es el princi-

pal matctiál del Lacre , que los Exrrangcros

llaman Cera de Efpaña. Lat. Lacta. Lag.

Diofc lib. i.cao. 13. Aquella goma roxa y,

menuda , que fe vende vulgarmente en las

boticas por L*M,noes la legitima y verda-

dera que aqui nos propone Diofcórides.

Trac Drog. de Ind. f. 1*3- Que fea efto

obra de las miímas hormigas , conocefe cla-

ramente ,
porque muchas veces vemos las.

alas mezcladas con la Lata.

Laca. Entre los Pintores y Tintoreros es la'

que trahen de Francia, y artificialmente fe

hace del extracto 6 la hez de la Cochinilla, y¡

también del Brasil hervido en la lexía de ce-

nizas de farmientos, añadiéndole un poco de

cochinilla, parte de un palo que riñe de ama-

rillo , alumbre calcinado , arfénico incorpo^

rado con polvos de los hucffos de la Sepia: y
para que (alga mui roxa, le añaden zumo de

cidra ó limón , y hecho todo mafia la forman

en paftillas ,
que fecan en papeles. Otra que

llaman Laca columbina, fe hace del Brasil de

Tcmambuco , puefto en infufion por efpaáo

de un mes en vinagre deftilado , y defpues fe

mezcla para hacer la mana , con alumbre y
polvos de los hueíTos de la Sepia. Otra fe ha-

ce de las hecesde varias tinturas, y de la gra-

na de la Pimpinela de Levante , de un color

carmesí mui fubido. Lat. Purpurijfum Gatii-

tum. Lacea, *. Lag. üiofe. lib. 1. cap. 13. Ha-

tefe ta-nbicn de las heces del Brasil otra fuen

te de ím*> familiar á los Tintoreros. Paloma

Muf.Pií*.lib.$.cap.4.§.i. Aeftos podemos

añadir el color , que en Efpaña llaman Laté

de Francia. „
(LACAYO, f. m. El criado de efcalcra abaxo y
de librea , cuyo exercicio c* feguir á fu amo,

quando vá á pié , acaballo ó en coche. Co-,

varr. fíente es voz Alemana , que fe introdu.

xo en Efpaña en tiempo del Rey DonPheli-i

pe Primero} pero también es vcrifunil fe pue-

da haber tomado del Francés Laqttai, que fig.

nifica lo mifmo. Lat. Pedifequut. Rbcof. lib.

6. tit.20. l.i . Mandamos , que ningún Gran-:

de , ni Caballero , ni ninguna otra perfona^

de qualquier cftádo ó preeminencia que fea,

hombre , ni mugér , no pueda tener ni rra-

her , ni tenga ni trahiga mas que dos Lacayos;

Cihnf. Vid. de S. Borj. lib.i. cap.7. §.a. §e-
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guianlc muchos Lacayos, y acompañábanle
algunos camaradas íuyos.

Lacayo*. Se llamaban en lo antiguo los foldá-

dos ligeros dea pié, 6 cierros*camaradas, 6
Eicudéros, que acompañaban á los Caballe-

ros y hombres ricos en las funciones de em-
peño ó en la guerra.En cite fentido puede ve-

nir del nombre Griego Lakjs , que lignítica

corredor. Lat. Peitffcqsti commditontf. Nk-
£ r

i

x. Chron. parr.j. cap. j j. Entre los quales

venía un Caballero,que fe llamaba Juan Par-
eucta , Capitán de mil Lacayos, con los quales

hacia gran guerra á aquella tierra. Laniz.
Hift.de Arag. rom.a. lib.i.cap.31. Encontra-

ron, andando yá fuera del Condado , ieis La-
eayos de los del Miñón y de los Va lis, contra-

rios fuyos y del Duque , y matando los cin-

co de ellos , prendieron al otro, que era el

mas principal , y ibbrino del Baile de Alós,
gran amigo de los del Condado.

Lacayos. Se llamaban también cierto género
de cintas de dos varas de largo , que hecho
un lazo de cada una , trahian las mugeres
colgando del puño de la caraifa ó jubón.Lar.
IUaqtteata vieta péndula.

LACAYUELO. £ ta. Dúnin. Lacayo pequeño,
o el muchacho de á pie", que íirve con librea.

LzuPuer ftdijftqusu, Rjbcop. lib.6". ticao.I.ik

¡Y que el dicho número de Lacayos afsimif-

mo fe entienda en Laeayuíhs : de manera,que
de Lacayos ni Latayuilot juntamente no pue-
da liaber mas del dicho número de dos.

LACEAR, v. a. Adornar con lazos. LAuLaqueis
arpare.

Lacear. En la Montería , vale difponer la ca-
za para que venga al tiro, tomándola el áire,

Lat. Ftrtu i» pradamaddttctre^bigtrt, Math.
Orig. cap. 50. Elle es modo de latear: efto fe

hace quando los gamos fon bravos , y fe te-

me que no han de conícntir tomar el rof-

tro.

LACEADO, DA. part.paiT.del verbo Lacear
en fus acepciones. Lat. Ittaqueatut. In laqueas

addm&ue,

LACERAR, v.n. Hacer pedazos , malrraur^
eftropeac ó romper. Es del Latino Lacerare

A
que lignítica efto mifmo.

Lacera». Se toma también por padecer ó fen*

tir con fatiga. Lar. Perptti. Chron.gen.parr.

1. cap. 7. He rcoles envió a decir á Gerión,
que las gentes non habíenporque matarfe,

nin porque lacerar 5 mas que lidiaífen ellos

amos uno por otro , e el que venderte ñieífe

Señor de la tierra. Fr. L. de León, Ñombr.
de Chrift. en el de Paftór. Gravemente laceré

de noche y de dia,unas veces de calóry otras;

de hielo.

Lacerar. Metafóricamente vale dár ó gaf-

tar con miféria y mezquindad. Trahelo en
efte fentido Covarr. en fu Thcforo. Lat. Nii
mis parce dijiributrt, vtl Jare.

LACERADO, DA.part.paff. del verbo Lace*

rar en fus acepciones. Lar. Laceratus. M.
. Agrep. tora.a. num. 1344. Llevaron luego

• Jcfus nueftro Salvador ai Pretorio , donde
le deüiudaron de nuevo , con la mifina cruel.
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dad y defacato , y le virtieron una ropa do

púrpura muí lacerad* y manchada.

Lacerado. Vale también infeliz , defdichado

y abatido. Lat. Mr/rr. Inftiix. Marian. Hid.

Elp.lib.9. cap. 1 a. Huyó á Zaragoza , donde

el Rey Moro le dió cala en que inoralle, y le

heredó en cierros campos y tierras , con que

pallatíc fu pobre y lacerada vida. Lazar, ob

Torm. cap.2. Lacerado de mi, dixe yo,ti que-

réis achacarme algo.

LACERIA. 1. £ Milcria,pobrcza,efcaféz gran-

de, y defnudéz andrajola. Viene del Latino

Lacer. Lat. Egeftas. ,Paupertas. Penuria. C.

LucAN.cap.22. Quando vietedes que cum-
ple para dstendimiento de lo vucltro y de

los vucltros
, y de vucltra honra , nunca vos

lintades por laceria, nin por trabajo, nin por

peligro. Lazar, de Torm. cap. 3. No digo

mas, lino que toda la laciria del mundo etia-

ba encerrada en cite.

LACERIA, f. £ El tonjunto de lazos difpuefto»

para algún fin. Lat. Laqueorum feria, itía-

quatio. Ov. Hiít. Chil. lib.5. cap.3. Los qua-

tro colaterales Ion de primorola£»fr/Ji pero

el quinto de enmedio cttá tan curiofamente

labiado., que parece á quien lo mira de
abaxo, un intrincado laberintho.

LACIO, CIA. ad). Fioxo , marchito ó ajado.

Dicele propriamente de las hierbas y plan-i

tas. Pudo tomarle del Latino Marddus. Lat.

Flaccidas. Santiag. Quar. Scrm.5. Con lid. 1.

El cxemplo de la rola del Sol, lo dexa muí fá-

cil , que mientras el Sol la mira cftá alegre,

derecha y hermofa
, y quando fe le retira al

Occidente , ella queda lacia, mullía y melan-
chólica. Barbad. Coron.f.i 16. Dieron prin-

cipio á cite banquete dos platos jayanes de
enlatada verderona , trahída de los bodego-
nes convecinos : y aunque citaba mui lacia y
trafnochada la acometieron con Ja inío-

Icnte licencia de la rebatiña.

LACONICAMENTE, adv. de modo. Breve y
• conchamente. Lat. Laeoniti.

LACONICO, CA. adj. Breve, concífo y com-
pendiofo. Dice fe iiempre del eftilo , aludiera

do al modo que tenían de hablar los Laccdc-
mónios , los quales afectaban conciíion en fu

clhlo. Es voz Latina Laconicus. Pubnt. Con-
ven. lib.2 . cap. 2 1 . §.7. Es el eftilo de la carta

lacónico , coítumbre de aquella República ufar

de pocas palabras; pero llenas y ícntcnciofas.

Corn. Chroo. tom.4. lib.i. cap. 1.Uno de los

Autores Francefcs que eferibieron en ala-

. banza de fus admirables virtudes , la llamó
' con elegancia lacónica, Paradoxa de Francia.

LACONISMO, f. m. Una de las figuras rhetó-

ricas viciofas , la qual fe comete abreviando
tanto la razón, que queda obfeuro el fentid©

de lo que fe quiere dar á entender. Lat. Laco-

ft'fmut. Patón, Eloq. f. 108. Laconifmo es

quando por inui breve fe obfcurccc lo que
íedicc , que es lo que avilo Horacio , que fe

huya con cuidado. Puent. Conven, lib. a.

cap.21.^. 7. De aquí fe llamaron Laconifmos
la* fcnrcncias breves.

LACRA, f. £ Reliquia ófeñaldc achaque paj
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decido , ó que fe padece. Covarr. dice que
viene de la voz Latina Lacbryma ; pero arre-

glándole al fentido y acepción en que oy le

toma , parece puede traher el origen del La-
tino Lacer, Lat. Placa.

Lacra. Metaphorkamente fe toma por el de-

fecto , vicio ó malicia que encierra en si al-

guna cola. Lat. Vitium. üefectui. l
J
ic. Jusr.

£ 179. Aunque bien creo yo que no eltuvo la

Ucr* en kt ella juila, Uno en ferio la caula.

Palom. Muf. Pict. lib. 5. cap. 3. §. 6. Y del-

pues plattccer,conhyelo y coia hecho mal-
la , los nudos ó lacras ó juntas que tuviere.

LACRAR, v. a. Dañar la íalud , o llenar de la-

cras , de cuya voz fe forma. Lat. Pinjare.

Lacrar. Metaphoricamentc vale dañar y per*

iudicar á alguno en la hacienda u dinero.

Lat. Offitere. Damnunt inferre.

LACRADO, DA.part.paiL del verbo Lacrar en
fus acepciones. Lat. Plagatus. Damnoajfccíus.

LACRE, f. m. Pafta que fe forma de cera , al-

crebite y otros ingredientes , la qual encen-
dida á la luz arde y fe derrire , y lirve para
cerrar las cartas y eftampar felios : y porque
fu regular color es el encarnado, que fe le,d*

con la goma llamada Laca,fe le dio cite nom-
bre , aunque también le hai negro y de otros
colores. Lat. Cera Jí¿natoria. HfcftR.HiCt.lndt

Dccad.8. lib.7. cap.10. De eftc árbol fe an-j

tiende que fale el Uurt , que firve para cer-

rar carcas , como lo que viene de la India,

Oriental. Frag. Drog. de Ind. £ 153. Delta
Laca, corrompido el vocablo, fe hacen aque-
llos palillos redondos

t que llaman Lacre , de
que ufamos para cerrar las caitas , y es de di<j

verfos colores.

LACHRYMOSO, SA. adj. Lo mifmo que La-i

grymofo. Sold.Pind lib. 1. §. 7. Volvió*
caía melanchólico y triftc los ojos iacbry-\

tnófos , leco y crudo el aliento. Vulavicí
Mofch. Cant.a. Ott. 66.

Todos mofiraron lacnrymófo eictfo

Conloe tnjles fui.Jfis de aquel dja.
LACTANCIA, f. £ El tiempo que mama la-

criatura , que es el que tiene obligación la

madre de alimentar á fus hijos. Es voz puia-i

mente Latina.

LACTEO,A. adj. Lo que pertenece a leche,o
fe le parece. Lat. Laíieus. Martin. Anat.
Compl. Lccc. 6. cap.i. Porque con el repc-
petido ufo defte medicamento , todas las vias

chyliferas ylaütas citaban imbuidas del re-

ferido fabór.

Via ld¿iea. Veafe Camino de Santiago.
LACTICINIO, f. m. La leche , o qualquicr

vianda compuerta con ella , que es lo que cf-

tá prohibido en los ayunos de Quarefma.
Lat. Lailicinium. Cienf. Vid. de S. Borj. lib.

1. cap. 1. $. 3. Son infígnes y Angulares los

privilegios de poder comer , no iolo latli-

einios, imo carne en Quarefma. Calo. Cora.

La hija del áire. Part.r. Jorn.i.
Fió que la fegulan lat ausst
¡levando en garrasy en pitos

¡

ée las ráfticas majadast

hurtados /w lacticinios.

LAC-

Digitized by Google



LAC
LACTIFERO, RA. adj. Lo mifmo que t¿c-

tco. Martin. Anat. Compl. Lecc. 6. cap. r.

Y el chylo abre paíTo por los conducios laclí*

ftroty que antes eftaban apretados.

LACTUMEN, f. f. Cierto género dellaguitlas

coftroías , que fuclen falir en la cabeza , rof-

tro y cuerpo de los niños que maman , caufa-
' das del mucho nutrimento y humedad fuper-

flua de la leche , de donde tomó el nombre.

Lat. Pvfiula ex nimio lallis Alimento prooe-

niens. Frao. Cirug. GloíT. de los Apoft.qucft.

35. La qual enfermedad llaman los Médi-

cos La&úmen ,
porque fe engendra de mala

leche.

LADANO, f. m. El liquót pingue y craflb,

que arroja de sí la Xara , llamada de algunos

Lada 6 Ladón ,y de ahí cite liquór íc dixo

Ládano : que diípucfto y cuajado en forma

de goma es el que fe adminiftra en las boti-

cas. Hai uno natural , que le recogen los Paf-

• tóres de las barbas y pelos de las cabras

adonde fe pega , y también azotando las Xa-
- ras con -unos cordeles., de donde defpues le

raen. Otro hai artificial , que fe forma en las

' rtúfraas boticas hirviendo los cogollos de la

Xara en agua, fobfc la qual nada cftc humor

á manera de azéitc , y recogido le efpeflan y
endurecen, quedando con el color y forma

de pez. Antiguamente fe trahíade Chipre,

. de adonde era el mejor y de Arábia y Libia

menos bueno. Lat. Ladanum. Lag. Diofclib.

[I. cap. io8. Llámafc la Xara no íolamento

Cifto ,
empero también Ladón y Lada , de

donde fu liquór vino a llamarfe Ládano.

Huert. Plin. lib.n. cap. 17. También fe glo-

. ría la Arabia del Ládano : el qual , fegun mu-

chos han dicho , fe hace fortuitamente y

LADEAR, v. a. Mover alguna cofa , torcien-

' dola é Inclinándola á un lado ú á otro. Ufafc

mui comunmente como verbo rcclproco> di-

ciendo Ladearfe. Lat./» Utus inclinare.Acost.

Hiít.lnd. lib.i.cap.17. Hai ciertos puntosy
• climas donde puntualmente mira al Norte, y
' fe afixa en él ; en palTando de alli ladéa un po-

co ó al Oriente , ó al Poniente. Abarc. An-
• nal. R. D. Jaime el IL cap. 4. num. a. Como
no pudieron romper al batallón ó guardas de

Don Blafco , fi ladearon lo bailante para re-

cibir gran daño de los Almogibarcs.

Ladearse. Translaticiamentc íignifka IndU

narfe al diaámen ,
opinión ó partido de algu-

no. Lat. In partes alitujus intlinari. Nuri. Em-

Í>r. 7. Penetre hafta el Sol de la Divinidad,

in ladearfe á otros refpétos caducos. Cor*.

-Chton.tom.4.1ib.i.c.ip.íO. Alpaflo que fe

alejaba del efeoilo de la preluncion , pudiera

ladear/e a. la dcfconñanza.

Ladear; En la náutica vale declinar la aguja a

una parte i» otra. En cite fenrido es verbo

neutro. Lat. Declinare. Acost. Hilt lnd.lib, 1.

cap. 1 7. Efta declinación ó ladear de la aguja,

importa tanto fabclla ,
que aunque es pe-

queña , fi no fe advierte errarán la navega-

ción. .

LADEADO, DA. part. paíT. del yerbo Ladear.

- -Tom.JV.
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" en fus acepciones. Lat. In lata» % in partes vt
intlinatm.

LADERA, f. f. El declivio que hace cualquier

monte ó altura por qualquicra de uis colU-
dosLat. Clrvus. Ov. Hilt. Chil. Iib.5.cap.i3.

La ciñen unas lomas ó colinas levantadas,

que por partes fritan con montes , cuyas la-

deras cftan todas plantadas de viñas y arbo-

ledas. Math. Orig. cap. 13. Ydcfta marera
hará el Ballcttézo lu efecto , entrando con
tiempo y aire , y mirando de una ladírai

otra.

LADILLA, f. f. Eípecie de piojo parecido 1 la

garrapata, redondo y chato con muchos pic-

cccillos , que fe cria en las partes mas vello»

fas del cujrpo, y también en las pcítañas. Co-
varr. dice fe llamó Ladilla dcLnombrc Lado,
por criarle mui regularmente en los fóbácosj

pero franofeo López Tamarid en fu Com-
pendio de Vocablos Arábigos pone cita voz,
como uno de ellos. Lat. Ricinus ptdieuiaris.

Frao. Cirug.GloiT.de las Ilag. viejas, queft.

120. Finalmente fe curan (los aradores) con
los remedios de otro lináge de piojos anchos,
que en Italia llaman Pianola y en Efpaña La-
dilla , las quales fe hacen en las pcllañas y en
la barba, y en las partes deshoneftas.

Pegarle como ladilla. Phraíe con que fe fignifii

ca que alguna perfona fe arrima á otra.necia-

mente y con pcfadéz, hafta lograr fu intento

ü desfrutar fu conveniencia. Ldt. Nimis adba-,

rere. Injfanti mole/lid follititare. Pie. Jwst.
f.7 j. Conténtele : negra fué la hora : ptgáfeme
como ladilla.

LADiLLO. f. m. Dimin. de Lado en el fonido.

La vaqueta que en los coches cierra los lados
de los alsientos. Lat. In rbadis operttUsm late-

rale.

LADINO, NA. adj. El que con viveza ó pro*
priedad 1c explica en alguna Lengua ó Idio»

ma. Covarr. dice que Ladino es cu rigor lo
mifmo que Latino , mudada la t en d, porque
la gente barbara de Efpaña llamaba Latinos
en tiempo de los Romanos á los que habla-

ban la Lengua Romana : y como cftos gene*
raímente eran mas fabios que los naturales

LTpañoles , quedó el nombre de Latinos pa-
ra los que entre ellos eran menos bozales , y
de Latino fe corrompió fácilmente en Ladw

' no. Lat. ídiomatis peritas. Cerv.Quíx. tom.
1. cap.dt. Servíanos de intérptete, á las mas
deftas palabras y razones , el Padre de Zorai-

da , como mas ladino. Santiag. Quar. Scrm.
a 9. Salut. El ciego eftá tan ladino en referir el

cafo, que nadie hai que con él pueda compe-
tir en efto.

Ladino. Por extenfion fignifica advertido , af-

túto y fagaz. Lat. CalÜdut. Pxrfpicax. Marq.
Gobern. lib. 2. cap ai. §. a. También andu-

vieron ladinos en cargar la vitualla en j\imen-t

tos , animal común á todas Naciones. Alfar*
part. 2. lib. i. cap.o. Agradeciólo Sabina con

1 tales palabras , quales de muger tan ladina,
y)

que tenia negociado fu deféo.

LADO. f. m. La parte del cuerpo humano, qu*
- fccoroprehendcdefdc el fobáco del brazo.
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hada clhucflb de la cadera : y generalmente

toii la mitad del cuerpo de la mano derecha

ó izquierda. Viene del Latino Latui, que lig-

nítica cfto intimo. Fr. L. de Gran. Symb.

part.i. cap. 28. Eftán de tal manéra reparti-

dos, que los doce íirven á un lado del cuerpo,

?'
los otros doce para clotro.VALVeRD.Anat.

ib.3. cap.io. Para lo qual fueron criados los

linones > y íltuados debaxo del hígado > el

uno al lado izquierdo y el otro al deret

cho.

Lado. Por feméjanza fe llama lo que eftáó fe

confiriera á la mano derecha 6 izquierda de

qualquiera cola, rel'pectode fu todo. Lat.

Latus. ínc Garcil. Comcnt. part. a. lib.4.

cap. 34. Una manga de arcabuceros , que los

eiperaba por un lado , les hizo mucho daño.

Pellic Argén, part. 1. f. 30. Advierte cíTe

apofento , aliñado con tarimas de encina,

cercado de las milmas por los lados , y por la

bóveda de arriba.

Lado. Por extenlion fignifka la perfona que
afsiftc y acompaña á otra : y afsi fe dice , Fu-

lano tiene buenos 6 malos lados. Lat. y! late-,

re amicus, vtl tomes.

Lado. Metaphoricamente fe toma por la fac-

ción y partido de alguno. Lat. Pan. Lotus,

B. Ciud. R. Epift.91. El Almirante e el Con-,

de de Benavente , por el patentefeo , e el

Conde de Caílro é Pedro de Quiñones , del

lado del Rey de Navarra no fe quitan.

Lado. Se toma también por rumbo , deftíno,

, modo ú forma de executar ú decir alguna co-

fa : y afsi fe dice , Echar por otro lado. Lat.

Modas.

Lados. En la Geometría fe llaman las lineas ó
' planos que cierran qualquier figura plana 6
fólida. Lat. Latera.

Lados, En el triángulo rectángulo, afsi rectilí-

neo como cfphérico , fon las lineas 6 arcos

que comprehenden el ángulo redo , porque
la que fe opone á él fe llama Hypotcnúfa , y
en los demás triángulos todas lus lineas fe

llaman rigurosamente Lados 1 aunque en los

Ifófceles la que no es igual á las otras dos, fe

. fuele llamar Bafe , como también en los Ef-

calenos la que eftá hacia la parte inferior,

. Lar. Crura.

Lado adyacente ó contérmino a un án-
gulo. Se llama el que juntamente con otro

lado forma aquel ángulo. Tofc. tom.j.pl.^.
Lat. Lotus adjatens.

Lado del cono. Es la linea reda que fe tira

defdc el vértice á la circunferencia de la ba-

fe del cono. Tofc. tona. 1. pl.io j. Lat. Lotus

nal.

Lado del cylindro. La linea recta, quepafla
defdc una circunferencia ala otra de fus ba-

fcs. Tofc. tom. 1. pl. 100". Lat. Lotus tylin-

dri.

Lado del Polygono exterior. En la forti-

. ficacion es la linea recta , cuyos extremos to-

can los ángulos de dos baluartes. Lat. Latum
Polygoni txterioris.

Lado del Polygono interior , ó Lado d*
la Plaza. Es la linea retía que f<; compone.
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de la cortina y las dos femigólas. Lar. Lotus

Polygoni interioris.

Lado mecodynamico. En la náutica es el

agregado 6 fuma de los arcos de diferentes

paralelos , que corta la linea loxodrómica,

que íirven de un lado en los triángulos que

de ellos , de los Meridianos y linea loxodró-

mica fe forman. Llamante también Millas de

Eft y Oveft, y de Longitud. Tofc. tom. 8.

pl.293.

Lado opuesto a un ángulo. En qualquier

triángulo es aquel lado que hace frente al

tal ángulo. Tofc. tom. 3. pl 49. Lat. Latas op-

po/itUfH.

Lado recto ó parámetro db la hyperüow
s.a. Es una linea por quien fe miden y á quien
fe comparan las potencias de las aplicadas al

diámetro. Tofc. 1001.3^1.232. Lat. Lotus rt-.

Bttm in byperbolo.

Lado recto ó parámetro de un díame-
tro db la Elypse. Es una terceta propor-
cional á dicho diámetro, y á fu diámetro con,
jugado. Tofc. tom.3. pl.x¿¿. Lat. Lotus rt->

éiumintllypfi.

Lado recto ó parámetro db un diámetro
db la Parábola. Es una tercera proporcio-

nal á la fagíta y á la femiaplicada. Tofc. tom.

3. pl.196. Lat. Lotus re&um in Parábolo,

Miado. Modo adverbial, con que fe explícala

proximidad ó cercanía de una cofa con otra^

a la una ó la otra mano. Lat. Ad lotus.

A un lado. Phrafe adverbiál , con que fe avifa £
alguno haga plaza ü dexe lugár para que otro
palle Lat. Apárete. Locum date. ÁLFAR.part.i.

lib.a.cap.i. Al primer ofrecimiento medixo
el uno: A un lado, feñor galán, dcfviéfcnos de
aquí.

Entrar por un lado. Introducirle con indaítria

en algún negocio,para tener parte en él.Lat.

Senfimfe infinitare vri inferen. Cano Obr*
Poct.f, 59.

Galán pobre pareció,

porque entraba por 00 lado.

Jt lodo á lodo. Phrafe con que fe explica 14

igualdad de dos perfonas, quando fe paflean

ó caminan juntas. Lat. Poriter, vel oquo gref-

fu incedtre. QueV. Provid.trar.j, Hagan ohcio
de eftrcllas , y lado o lodo con el Sol, que los

produxo profundos y obfeuros, refplandez-
can efplendidos y encumbrados.

Mirar de lado , ú de medio lodo. Vale mirar cotf

ceño y defprecio : y algunas veces fe entien-
de por la mirada con cüfsimúlo. Lat. Tranf-
verjís vel obliquis oculis intueri , vel confpi<ere.

Pic.Just. f.ai. Mirando de lado y fobre hom-
bro, como Juez de comifsion á criados alquil

lónes.

LADRA, f. f. El continuado ladrido de los per-

ros, efpedalmente en la caza. Lat. Latratus.

Cald. Com. El poítrér duelo de Efpaña,

Jorn. 2.

...'........pues bajío,

yode lo fangre la butilo,

ya de ¡os perros ¡a ladra,

para que Jtguiendo elraftroi

rompo la i ejpeffas xarot.

LA-»
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LADRADOR, f. m. El que ladra. Lat.£4ftutor.

Barbad. Coron.f.83. Aquel perro ladradór, á

quien conranra atención te rendías atento,

no tiene inas fabiduria ,
que un* malvada in-

lbléncia.

Ladrador. Por analogía fe llama el que habla

mucho y fin utilidad, con amenazas y fieros.

Lat. Bueeinator. Minttator,

Pevro ladrador, nunca buen mordedór. Refr.que

enfeña ,
que regularmente hacen y obran

. poco los que hablan mucho. Lar.

Ne morfum tiniiat multum latrante Lyeifca

Dutn nimis adlatratprtda fecura fugit.

LADRAR, v. n. Formar y dcfpcdir el perro

una voz fuerte , con la qual regularmente fe

. irrita, y amenaza á alguno. Sale del Latino

Latrare, que fignifica lo mifmo. Math. Ori^.

. cap. ». Y íi ladrafe entonces . azotalle con ri-

gor, que los perros no han de ¿adrar citando

atados en el campo. Reboll. Ocios, pLd7.

Ni perros ladran, ni Paftóres gritan*

. T con ligero pie del mente al llana

Lds dtfiguakt reftt foiieitan.

Ladrar. Por femejanza vale amenazar con pa-

labras, fin acometer. Trahelo Covarr. en fu

Thcforo. Lat. Minttari. LatrArt.

Ladrar.. Metaphoricamentc vale voceary le-

vantar el grito , avilando y previniendo al-

. gun riefgo ú daño. Lat. Latrart, Clamare»

Cienf. Vid. de S.8orjMib.4^ap.i 5.^.3 . Vic-

toria que fe debió principalmente ala Sabia

Religión Dominica , cuyo Zelo ladró con ar-

, diente eloqüencia contra la» calumnias.

Ladra». Vale también munnurar,ó hablar con

rabia ó enojo contra alguno. Lat. Latrart»

. Qvev. Provid. trat. 3 . Ladren contra Lucano

los Scaügeros , hijo y padre, que antes fe

quebraran los dientes ,
que fe los hinquen.

Nuñ.Empr.22. Si ajuítando el Prelado fus ac-

, dones con la regla de toda rectitud, aun no

dexáre de ladrarU calumnia, entonces es líci-

. todcfpreciarla.

Laduar a la oreja. Phrafc que vale influir

y perfuadir a alguno continuamente , fia

. dexarie.de la mano halla cpnfcguir fu inten-

, to. Lat. Ad attrts obgannirt. Aurts Uctffirt.

Ladra* el estómago. Lo mifmQ que Tener

hambre. Trahelo en elle fcnttdo Covarr. en

fu Thcfor,o. Lat. Efurirt»

Ladreme el berro, y ko me muerda. Rcfr.

con que fe dá á entender , que fe hace poco

cafo de las amenazas , quando fe cita leguro

y libre del caftígo. Lat.

Verberafi taceat,quid qttod tnibilingua mlnettef.

Sin padre ni madre,ni perro que me ladre. Retir,

que epfeña, que la perfona que no tiene i

quien obedecer, ó rclpetar, corre libre, y fia

reparo en fus acciones. Lat.

Nee pater aut mater terrent, nulliqttt párente

t

Adfuntj stt timeam quid mibi reft^it adbstei

LADRADO, DA. part. palV. del verbo Ladrar

en fus acepciones. Lat. Latratus. Clanuttu,

Alfar, part. 1. lib. 2. cap. 1. Hallémc como
perro flaco ladrsdo de los otros , que á to-

dos enfeña dientes. (}uev. MuL j. Leti. fa-

- tyr. 10.

UL_, a
LAD
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Habrá tfi¿m¿gos ladrados

Ji tomen lo que comí:

mat no ba defalir de aquí.

LADRIDO, f. in. La voz que forma el perro
quando ladra, wt. Math .Orig. cap.

1. Dcxamos advertido quanto daño y perjui-

cio viene á hacer el perro con el ladrido en
algunas ocafiones. Santiaq. Quat. Serm.jo.
Coniid.i. Darían aquellos tnltcs ladrido, que
ellos fuekn dar quando citan medrólos.

Ladrido. Metaphoricamentc vale aurído,gri-
to, y lamento grande. Lat. Utuiatui. Clamor.

Rodrio. Exerc.tom.2.trat.3.cap.t7. El hom-
bre elpiritual no oye los clamores y ladridos

de la gula y apetito fenfual.

LADRILLAL, f. m. El litio y lugar donde fe

fabrica el ladrillo. Trahc cita voz Covarr. en
fu Thcforo , y Ncbrixa le llama Ladrillar.

Lat. Laterariay ¿.

LADRILLAR, v. a. Lo mifmo que Enladrillar.

Trahelo Covarr. en fu Thcforo.
LADRILLADO, DA. part.pau'. del verbo La-

drillar. Lo mifmo que Enladrillado.

Ladrillado. Ufado como fubítantivo , fe to-

ma por el mifmo fuelo y pavimento hecho
de ladrillo. Trahenlocn cite fentido Covarr.
en fu Thcforo, y Nebrixa en fu Vocabulario.

. Lat. Gertefianty iL Lateritium, //.

LADRILLAZO, f. m. El golpe que fe dá con
. el ladrillo. Lat. Lateris tetsu. Cerv» Quix.
tom. 1. cap.25. Es recia cofa,y que no fe pue-
de llevar en paciencia, andar bufeando aven-
turas toda la vida, y no hallar fino coces y1

manteamientos, ladrillazos y puñadas.
LADRILLEJO. fon. Dimiu. El ladrillo peque-

ño. Lat. Lattrculsu,

Ladrillejo. Se llama también cierto género
de burla y cantaleta que hacen los mozos,
poniendo un ladrillo pendiente de las alda-

. bas de la puerta de la calle , con un cordél
largo , y rctirandofe adonde no puedan fer

Virios, titán del cordel , de fuerte que unas
veces le hacen dar golpes en la puerta como
que llaman» otras le hacen rafpar que pare-
ce que liman: y con cite ruido deípierran 6
Inquietan á la gente , y la chafquean. Lat.L*.
ttrit iftibm Istdtbrism.

LADRILLO, f. m. Pedazo de tierra amañado
. y cocido, de un pié de largo y algo menos
de ancho, y de tres dedos de grueflo,que fir-

ve para las fabricas de cafas, murallas y otras
colas. Trahe fu origen del Latino Later , que

:
fignifica lo mifmo. 1>r vgm. DETAss.año 1 tf80.
f.jo. Cada ladrillo fino de la ribéra , cortado,
ralbado y aflentado con barro , á diez mara-
vedís. Marm. Dcfcripc. lib. 4. cap. 22. Eirá
mucha parte de ella defpoblada,efpecialíñen-
te lucia los mutos, donde hai muchos hornos

. para cocer ladrillo y vedriado.

Ladrillo. Por femejanza fe llama la palta de
chocolate , hecha en la mifma figura que el

ladrillo, aunque mas pequeño. Lat. Cbotols*

ticas lattrtuJus, •

Ladrillo. En la Germán ía fignifica Ladrón.
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Latrv.

LADRILLOSO >SA. adj. Lo que cfta cubier-

to
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to ü adornado con ladrillos. Lar. Latcribas

firttuiy a, um. Gom. Manrio^. Canción, f.j i.

Mas vi cercada de duelo

' MM fsla mudxt torga,

las paredes tonel cielo,

y /«ladrillólo futió

todo cubierto de marga.

LADRON, f. m. El que hurta y roba alguna

cola. Viene del Latino ¿*fro,que lignítica ef-

romifino. Saav. Coron. Gorh. toni. i. Año
507. Entró de noche un ladró* en la Igléíia

de San Félix Martyr, y robó algunos orna-

mentos. Qjjbv. Polit.part.i. cap.a. Enfcñó el

Sumo Señor , que fe ha de ufar del azóte , fin

confulta , para limpiar la propria cafa de la-,

dróaes.

Ladrón. "Se llama afsimifmo el que fale á herir

al través, como fuele hacer el Montero , que
cfperaen algún puefto la ficra.Trahclo en ci-

te Temido Govarr. en fuTheforo. Lat.7>4/i/i

verfarius percuffbr.

Ladrón. Se llama también la canal y portillo

que íe hace en las predas de los molinos ó
ozeñas para robar por aquel conduelo el agua
del rio, quando es nccclUrio. Covarr. la lla-

ma Ladronera. Lat. Moletrina tutus , vel du*

.&ut.

Ladrón. Se llama afsimifmo la parte dclapa-
vefa de las velas,quando le pega á ellas, y las-

hace correr y derretir. Lat. Favitía tranfvenh
- exedens.

Ladrón famoso. Veafe Famófo.
La ocalion hace al ladrón. Refr. que enfeña,

que fiemprc fe deben evitar las ocafionesde
- donde pueda refultar alguna cofa mal hccha(
ó incurrir en alguna culpa. Lat.

Efficit <S* tlmtdum prafians occafio furenst

Fienfaicl Uirón que todos fon de fu condición*

Retir, queda á entender, que los culpados do
qualquicr delito ü defecto, con facilidad oui
lician ,y temerariamente juzgan que los de-,

más incurren en la milma culpa que ellos.

Lat.

Qttod ptectre queant reliqui turn quilibet

1 aud*x\

Ex proprlofemper judicat ingenio.

LADRONC1LLO. f.m. Dimin.dc Ladrón en el

' fonido. Tomafe regularmente por el ladrón
ratero. Lat. Fur rapax. Tejad. León prodig,

- part. 1. Apolog. 1. El mono truhán, el gato ra-

tero ladroncillo.

LADRONERA, f. f. El sirio ó lugár donde fe

recogen y ocultan los ladrones , de cuya voz
fe forma. Lar. Latronum rtstptaculum. Ribad.

- ¡Vid. delP.Lainez, lib.i.cap.6. Determinó de
quitar á Dragut por fuerza de armas aquel

• nido y ladronira.

Ladronera. Se toma también por el vicio de
hurtar , y falta de legalidad que fuelen prac-

• ticar los que venden en los puertos públicos.

Lat. Latrocinium. Fortune.

Ladronera. En los molinos. Veafe Ladrón.
LADRONLA. f. f. Lo animo que Ladronicio.

Esvoz amiquada , y la traben el P. Alcalá ,y
Ncbriia en fus Vocabularios. Lat. Latroch

LAD
J.ADRONICTO. f. m. El hurto ó a£h> de hur-

tar : y latamente el exceílb que llevan en lo

que venden los Mercaderes, Tenderos y Ofi-

ciales de maniobras, que paña de fu intrínfe-

co valor, y de la lícita ganancia. Viene del

Latino Latrocinium. Cerv. Nov.it. Dial. pl.

• 370. Habiendo vifto la infoléncia , ladronicio

y deshoneltidad de los ncgros,dctcrminc, co-

mo buen criado , eftorbarlcrpor los mejores

medios que pudicüe. Pant.Vcxam.i. Teneos
(dixe) Licenciado , que baña hurtarme la fi-

gura, fin que hagáis el mifmo ladronicio en el

romance,
LAGAiiA. f. f. El humor que deftilan los ojos

y queda congelado y pegado en las peftañas

y lagrymáles. Covarr. dice fe llamó Lagaña
- quau Lagrymafia deLágryma.Dícefe comun-
mente Légaña. Lat. LippHudo. Frag. Cirug.

lib.i.cap.40. Quando la pupila fe cubre con

una Itgáña como tela, y defpues fe vi engref-

fando, dice Avicéna que es feñal de morirfcj

prefto el enfermo. Qobv. Muf.6. RonuSp,
T abriendo entrambos lot ojet

empedrados do lagañas, I

taigrito le dió aiLeón,

que U aturdey le acobarda.

Ojos hai que de lagañas fe enamoran. Refrxmi
enfeña la extraordinaria elección y gufto de

'

algunas perfónas,que reniendo en que cito-!

ger, fe aficionan de lo peor. Lat.

t¿u* minimifunt pukbra ta puiebra vUentur,

amantl.

LAGAñOSO, SA. adj. El que tiene muchas la-i

' gañas. Díccfe comunmente LegaSófo. Lat*
- Upptu. Alfar, part. 1. lib. i.cap. 3. Nunca
' fofpeché cofa menos que afquerofa, víendot
los tan mal guifados, el azétte negro , que pa-i

- recia de fuelos de candiles , la faxten puerca^

y la ventera Ugafsófa*

LAGAR, f. m. Efpccie de eíbnque pequeño ó)

alberca, en donde pifan la uva. Tiene fu cani-t

lléro para que falga el mofto , el qual fe recn
be en una tina ü otra valija, para conducirlo;

- á las cubas ó tinájas. Dixofe de la voe Lago,
Lat. Torcular. Herk. Agrie, lib. a. cap. 71.

Tienen en fu cafa fus lagares , en que caben;

cuarenta ó cincuenta carretadas de uvasa

£ald. Aut. La Viña delSeñor.

Dentro dt ella el hgitfote,
ton todos cuantos aprejtos

d fu labor necefsita.

LAGAREJO. f. m. Duran. Lagar pequeño;
Lat. Lactu.

Hacer lagaréjo. Phrafe , que ílgnifica venir la

uva maltratada y eftruxada. Tr ahela Covarr*.

en fuTheforo. Lat. Uvam difohi , vel dif-

fundl.

LAGARETA, f. f. Lo mifmo que Laga^éjoa

Trahen cfta voz Ncbrixa y Salasen fus .Voca-i

bularlos. Lit. Lacufculum.

LAGARTADO, DA. adj. Lo mifmo que AI*-,

gartádo.

LAGARTERA, f. f. La boca ó cueva donde fe

crian y habitan los lagartos. Lat. Lacertorunt

caora.

Lagartbrai. Llaman Jos Militares- á las Pla-

zas
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zas y'Caftillos antiguos , que no fon capaces

üc detenta, y citan ucfprcciados por inutile*.

Lar. Cadmuní propugnaculuM.

LAGARTERO, RA. adj. que fe aplica al ave.

6

animal que coge los lagartos. 1 rahe cita voz
Covarr. en tu i hcloio. Lar. Lactrtartas.

LAGARTEZNA. í. f. Lo mtfmo que Lagarti-

ja. Sigjenz. Hilt. part. 3. lio. 4. dilc. 15.

Algunas deltas piezas tienen bien labradas

y vaciadas del natural mil fabandijas,como

iu cocas, ¡a¿*rttzn*s, cigarras y ranas.

LAUARTIJÁ. f. f. Elpccic de lagarto , de co-

lor pardo y mucho menor que él. Lat. Lutr-

ia. A.AG, Diofc. lib.a. cap.5 7. Cucntafe la la-

gartija entre los animales que paren huevos,

aníi como las ferpientcs. Hvert. Plin.lib. 8.

cap. 39. Hai otro animalillo femejantc al la-

garto , aunque mucho menor y menos daño*
lo, al qual llamamos Lagartija.

LAGARTIJERO, RA. adj. Lo mifmoqueLa*
gartéro. CitR>v.43uix,tom. a.cap.43. Como
li aquel excremento y añadidura que fe de-

jan de cortar fucile uña , Tiendo antes garras

de cernícalo lagartijiro.

LAGARTO, f. m. Infecto de color vcrdc,cuy*

piel áfpera le hace parecer manchado. Tiene
la cabeza grande y la cola larga , y quatro

• bracillos de la müroa hechura que los del

hombre , aunque mui cortos. Anda como ar-

raftrando; pero no por effo dcxa.de íer velo-

cifsimo , afsi corriendo por tierra , como
trepando por los arboles , paredes y barda-

les. Habita en los huecos de los árboles, y lo

mas ordinario en cuevecitas , 6 en las bocas

donde hai conejos, de donde íale rara vezdi-

no es en dias de Sol. Es animal vencnofo,y
muerde con tanta fuerza, que dexa lcñalados

los dientes en el hierro. Sale del Latino La-

etrtus,quc lignítica lo milino.HERR.Hift.lnd.

Dccad. 1. lib.6'. cap.3. Padecieron tanta ham-
. bre, que ni fapos, ni ranas, ni lagartos,tú otraj

colas vivas , por fuáas que fucilen ,dexaban
de comer. Hvert. Plin. lib.8. cap.39. Los la*

gartot fon un género de animales inimiciisw

mos de los caracoles.

Lagarto. Se llama vulgarmente la infignia del

Orden de Santiago. Argot. Nobl.üb.i. cap.

3 1. Su fetía1 es la efpáda roxa , que d vulgo
llama lagarto» Gong* Rom. burl. j,

QtntÜbo vtb res bitt i tattuboi

Jtn ftr Rty, y i tunebos Ai

tfpaliarazos , fin darla

ti lagarto tarmtsi.

Lagarto. Se llama afsimifmo el efeudito dd
cncaxe , queVe pone en el lado de la iobre-

pelliz. Lat. Rttieulatwn fcutttlum.

Laoarto. Se llama también el múfeulo grande
del brazo. Tómafc freqüentemente por toda

la parte de él defde el nombro al codo. Lat.

Lactrttti. Corr. Cint. f. 35. Erala herid» en
el brazo derecho cncl lagarto , de que falió

luego tanta fangre , que fe confeúo rendido

y aun imaginó muerto.

Laga rto. Metaphortcamente vale tatmado,jpí-

caro y refervado. Lat. Caüidmt. Afiutus. Es-
tes, cap. 7. Ajüueronme quatro galafatcs.de.
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pan de munición, bgart01 defde lactina.

Lagarto, En la ücn»ama lignítica el Ladrón
del campo ; o el que muda el venido de dife-

rentes colotes pata no 1er conocido. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. tur ptrjo-

natm.

A hulear la cagada del lagarto. Phrafe vulgar,

con que fe Ucípide á alguno con dcfprccio.

Lat. t'erge ut ab ajino ¡anata quarat.

LAGO. f. tn. Concavidad grande y profunda,

en donde perennemente hai agua , que nace
- de los manantiales que tiene en fu fondo ó
. concurren a él. Los tres masconiiderabes de
. Europa , fon el de Garda , el de Ginebra y el

de Como. Viene del Latino Lotus. Ib*ñ. Q:
Cure. lib. i.cap. 14. Pocos días antes de la

llegada de los Macedones , cayeron las clta-

tuas que citaban en la gran Plaza delta Ciu-
dad , oyéndote un horrible bramido que ar-

rojó de sí el lago, que eítá cercano a On-
chefíc. Valverd. Vid. de Chritt. no. a. cap.

17. Adorna y enriquece la Caüléa un famolo
lago, por nombre Gencfar o Genclarcth.

Lago. Por ícmejanza fe dice la cópiadeqtul-
Í|uicr liquido en algún sitio: como Lago de
angre, de azeite, ice. L.u.Lji*s. Cerv.Quíx.
tom.LCap.37. Los cucios .,iü cílan heridos

. a la cabecera dj lecho de vueftra merced:

y el vino tinto tiene hecho un lago clapo-
ícnto.

Lago de Leones. El lugar fubterráneo o
cueva en que los cerraban. Lat. Leonum lacas.

OñA, Poftnm. lib.2.cap d.difc.i. Ettaba Da-
niel en el lago de tus Leónts

, y llevaba por los

cabellos un Angel al Propneta Habacuc.
LAGOTEAR, v. n. Hacer halagos, hazañe-

rías y embulles para confeguir algún fin. Lat.
BLndiri.

LAGO l ERIA. f. f. Zalamería ¡nduftriofa^para

congraciarle ó íonfacar alguna cola. Lat.
Blanditid,

LAGOTERO, RA. adj. Hazañero , ó Zalamea
ro. Lat. Blandí:or. Mimut.

LAGRYMA. f. f. Humor que fale formado en
cotas de la cuenca del ojo , de lacomprcfsioii

de los múfeulos , carnada por algún dolor,

atiiecion, fluxión, ó por otro agente exterior.

^ Viene del Latino Latbryma , que lignítica cf-

to mifmo. Fonsec Vid. de Chritt. tom. a.

cap.Z2.San Balilio dice
,
que las ¿ágrymas lora

un vapor de las entrañas atVtgidas , que fube

al celebro , y de alli, como por alquitara , fe

deftíla por los ojos. Teja». León Prodiga

part.i.Ápolog.2. Lágrymas os vencen? Lágry-

mas , quinta eilencía que alambicó lafiaque-

za en el vidro de la mügér?

Lagryma. Se llama por temejanza aquella gor
ta de humor que deltilan las vides y otros ár-

boles. Lat. Cuita. Latbryma. HuERT.PlinJíb.

12. cap. 17. En la Arabia también la oliva es

dotada de una lagryma , con la qual fe hace
un medicamento, llamado de los Gticgos lrn

hartón.

Lagryma. Se toma también por porción pe-

queña , de qualquiera cofa liquida. Lar. La-

tbryma. Zabaj- £>ia de fieft. part. 2. cap. 1 1.

Pa-
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Para echar el vino en la copa , fué neceflario

vaciar el agua en la íalva , y dióme ver-

güenza de vaciarla toda , con que vine á

echar una Idgryma de vino , porque no cabía

mas.

Lagkyma. Mctaphoricamenre fe toma por la

piedra 6 guijarro : y afsi fe dice , Lágrymas
de San Eiteban , por las piedras con que le

apedrearon. Covarr. dice que el vulgo las

llamaba también lágrymas de Moifcn. Lar.

Lapis rotundas. Pío Jost. f. jo. De trecho en

trecho tornaba á mirar , como ciervo acofa-

do i cuidando fi acafo le parecía mi cha-

pan , en forma de bala ó lágrynu de Mol-

Jén.
Laorvma. Se llama también cierta hierbade la

hechura de la caña, que florece por Junio 6
Julio, y produce fu liiniente

, que es una pie-

drecita del tamaño del aljófar grueflb , que

fjuefta al Sol resplandece, de la qual fe hacer»

os Rofarios llamados de lágrymas. Llimanfe
regularmente lágrymas de David ü de Job..

Lat. Litbofptrmom, i. Milium Jolh.

Lagryma oe Holanda. Artificio admirable,

que fe executa Tacando del horno una peque-
ña porción de la materia del vidro , y dexan-
dola caer en un vafode agua fria , fe forma
una ñgúra á modo de un cornezuelo , cuya
cabeza es redonda, y dcfde allí vá adelgazan-

do nafta el extremo opuefto , de fuerte que
hace Una como punta delicada : y tiene tal

proptiedád , que liendo durífsimapor la par-

te grueífa , tanto > que dando golpes fobre

ella no fe puede romper , fi fe le quiebra coa
los dedos el extremo delgado , fe rompe con
eftrépito, y fe reduce toda en partes mui me*,

midas. Lat. Laebryma vitrea.

Laokymas de la aurora. Llaman los Poetas

el rocío de la mañana, porque fobre las hier-

bas parece lágrymas. Lat. Auroré laibryma.

Gn;sv.Muf. 5. íctr. iyrica.

Por qué cantal ton porfié

invidias qu« llora ti dia,

ton lágrymas de la aurora?

Cohetes de lágrymas. Certo género de coheV
tes , que delpues de haber fubido i fu mayor
elevación , dcfpidcn unas luces como lágry-

mas, compuertas de azufre y alcanfor. Lac.
Ignts miftiles latbrymanttt,

Dón de lágrymas. favor efpedalde ternura,

que Dios concede á algunas almas juftas.Lat.

Lacbrymarum donum.
Llorar lágrymas de fangre. Phrafe con quefi»

explica un cxccfsivo dolór , para cuyo fenti-

tniento parece corta exprefsión la de las ti*

grymas ordinarias. Lat. Sangulnt flirt.

Saltarfele las lágrymas. Phrafe con que fe ex-»

phca un repentino fentimicnto , que compri-
miendo el corazón, obliga á dcípedirlas. Lat,
Lacbrymas prorumptre.

y¡no de lágryma. El que deílila la uva en el la-J

gár gota a cora, fin exprimir ni apretar el ra-

cimo. Trábelo Covarr. en fu Thcforo. Lat.
Vinum Jim frtffura inftiüatum.

LAGRYMAL. f. m. El ángulo ó punta del ojo¿

que confina con la nariz, kH.A»guktsotulit

LAG
Hirqms. Lag. Diofc. lib. 1. cap. 73. El qual

firve también ü la corroíion de los íagrymales,

y á las pefadas palpcbras y ojos que üempre
lloran. FRAG.Cirug. lib.i. cap.40. En los la-

grymálety junto á las narices , le hallan ciertas

carnecillas , cuyo oficio es defeargar los ojos

y recoger las humedades.

LAGRYMAR. v. n. Echar lágjymas.Viene del

Latino Lacbrftnart. Ayal. Caid. de Princlib.

«.cap. 6. E\quúlagryma»do mucho, fe me
quejaba de fu ventura amargóla. Gubv. Vid.

del Emper. Adriano, cap. 1 . Fué Adriano muí
laño en el cuerpo ; excepto que algunas ve-

ces fe quejaba de dolerle el oído izquierdo,

y otras veces le Ugrymaba un ojo.

LAGRYM1LLA. f. f. Dirain. Lágryma pequen
ña. Ufafe regularmente por el llanto afecta-

do para mover ó perfuadir. Lat. Lacbrymula.

Sant.Tb*. fu Vid.cap.19. Con eftas lagrymi-

lias que aqui lloro parece que os hago.

paga de untas traiciones. Buao. Gaton^
Sylv. x.

Creyendo ti qut ama rn fus ztlofasirat,

Por una lagrymilla mil mentiras.

LAGRYMOSO, SA adj. Lo que dcfpide l¿4

grymas. Sale del Latino Latbrymofus. Huerta
Plin. lib. 16. cap.43. La madera lagrymáfa , w
crefpa en todo genero , no admite glutino q
cola.

Lagrymóso. Se aplica también a los ojos que
cftin comunmente tiernos y húmedos , por,

accidente ó complexión. Lat. Laebrymofun

Lac. Diofc lib.i.cap.76. Allende deíto cxmh
viene mucho á los ojos débiles , lagrymófos yj

exulcerados. Cbrv. Nov. 4. pl. iji. Final-i

mente Ifabela no perdió la vida: que el que-j

dar con ella la naturaleza lo commutó en den
xarla fin cejas, peftañas y fin cabello , el ro&
no hinchado , la tez perdida , los cueros lc-i

Yantados y los ojos lagrymófos.

LAGUNA f. £ Sitio ó concavidad donde con-»

curren y fe mantienen las aguas de las voh
tientes. Tómafe muchas veces porlomifmq
que Lago. Eidil Latino La. una. Lzt.Palusi

udit. Herr. Hilt. Ind. Decad. a. Ub.i. cap. 94,

Dios ha abierto mil caminos al água , á nofo-;

tros encubiertos, por los qualcs íin violencia1

fube fobre las üerras, adonde forma grandes

lagunas. Huert. Plin. lib. 10. cap.23. Crianfc

muchos ánfares bravos en los Alpes, en Iagús

iMi hacia el aquilón.

Laguna. Se toma también por la deíigualdád

ó vacío en aquellas cofas , que debían cftác

llanas ó iguales : como algunos hoyos en el

fuelo , y las faltas en lo eictito ó impreflb.

Trabe cita voz en eftc fentido Covarr. en fu

Thcforo. Lat. Latuna.

LAGUNAJOS ó LAGUNAZOS, f. m» Lo«
charcos ó pantanos que hai en el campo. Es

voz baxa , y la trahen Covarr. en fu Thcforo

y Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Lotus pa-

Ittáofus, lotunofus.

LAGUNAR, f. m. La techumbre de madera tai

Hada , con interpoúaon de vigas á trechos.

Es del Latino Lotunor , que fignifka lo mif-

mo. Villeg. Eret. Idilio 2.

C«-
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Cortos de xmetbifle es U ttebamkre,

Que en proporción fe parte enartefónet

Lagunares , fue bmjiio de fu cumbre>

Como di mi deidad logrados dome.

LAGUNOSO, SA. adj. que fe aplica al sitio u
paráge que tiene muchas lagunas. Lat. Lacu-

nofuu Pint. Dial, part.z. Dial. a. cap.8. Son

como ranas en lugares lagunófot y empanta-

nados, que os quiebran la cabeza con las vo-

ces , fin decir cofa que aproveche.

LAICAL, adj. de una ierra. Lo que pertenece

á los legos. Lat. Laitalis. Zumc Annal. Año
1407. num. 6. Hijo de Juan Fernandez de

Mendoza > Abad de San Salvador delta Ciu-

dad : dignidad que yá hecha laical , le confe-

ria á fugetos de tanta eftófa.

LAMA. f. f. El cieno y lodo que hace el água.

Lat. Limas. Ltetttm. Santiag. Quar. Serm.

39. Confid. 2. El pez , como groflero y pefa-

do , fe hundió en el água , revolcóle en la U*

ma, arena y cieno , y tomó ello por fu vivieru

da. ALFA»,part.i .lib.2* cap.8. Me mando en-

trañe en una tinija fin água j pero con alguna

larnaác haberla tenido.

Lama. Se llama también cietto género dé ex-

cremento que cria el água , particularmente

quarrdo ha habido tormenta, y forma una ef-

pecie de tela ó nata. Lat. Limue. Cald. Com.
La vida es fueño. Jorn.i.

Nace el fez. que no refpirai

aborto de ovasy lamas.

Lama. Se llama afsimiímo cierta tela de oro &
plata, que oy mas comunmente fe llama Rcf-

táño. Lat. Argéntea , vti áurea tela,

LAMBICAR. v. a. Lo railmo que Alambicar)

aunque no es tan ufado. Alfar. part.2.1ib.2i

cap. 5. Ponerfc un hombre á querer lambicae*

fu entendimiento muchas noches no con*

viene*

LAMBRIJA. (Lambrija) f. f. Lo mifmo que
Lombriz. Dicele regularmente de la períóna

que eftámui flaca y delgada. Lat. Lumbricus,

LAMEDAL, f. m. El sitio pantanofo y lleno de

lama. Trahc efta ve» el 1*. Alcalá en fu Voca-

bulario. Lat. Casnojm, vet limofsu lotees*

LAMEDOR, f. rm El que Jame. Ttahe efta

voz Covarr» en la voz Lamer. Lat. Ungenu
Lambent.

Lamedor. Compoficion pectotál que fe hace

en las boticas , y tiene una confidencia media

entre ele&uário y xarábe , y fe dá á los en-

fermos para que poco á poco la dexen desli-

zar por la garganta al pecho. Pudo Uamarfe

afsi del verbo Lamer, porque cftc género de

medicamentos fe toman como lamiéndolos; á

diftincion de los xarábes y purgas que le to-

man bebiendo. Haccfc de diferentes fimplcs,

de quienes toma fu denominación : como de

la violeta el violado, &c. Lat. Lin&us , •/*

Eclrgma, atis. FuAG.Cirug. Trat.de losSimpl.

en la voz Violeta. Sin el lantedór ordinario fe

hace de las violetas un xarabe purgativo con

la novena ¡nfufion de ellas y azúcar fino.

Lamedor. Metaphoricamcute figpifica halago

fingido ó cautclofo para atiahcc ó engañar,.

Lat. Ltnocinium.

TomAV..
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LAMENTABLE, adj. de una term. Lo que es

digno de lamento
, compulsión y Ultima. Es

del Latino Lamentabúis^ que ligninca lo mif-
mo. Solj»> Pind. lib. 1. §. 17. Commovido
Cefpcdes del lamentable calo , figuió y previ-
no al reo>atajando lu fuga. Val ve rd. Vid. de
Chrilt. lib.i.cap.j. Que con fu muerte nos
habla de librar de otra, mas lamentable efcla-
vitúd.

LAMENTACION.f.6 Exprefsion tierna y com-
pafstva.qucfeune y mezcla con el llanro.
Viene del Latino Lamentatso^wc vale lo mif-
mo. Cerv. Galat. lib.i. f.%6. Porque no ima-
gines que de poco y acobardado ánimo na-
cen las quejas y lamentariónte, que dices que
de mi has oído»

Lamentaciones. Se llaman comunmente los
Threuos de Geremías

, que canta la Iglefi*

en los Maitir.es del Jueves, Viernes y Sacado
de la Semana Santa. Lít.Lamentationes. Ture*
niy uruiu* Comen o* fob. las 300. Copl. 1 iff.

Hicrcmias elcríbió fu libro con Thtcnos, que
decimos Lamentaciones ó plantos , porque le
leen en tiempos trilles , como de muertes ó
otras calamidades*

LAMENTADOR, f.m. El que fe lamenta. Lar.
Lamentator. Cbrv. Quix. tom.2. cap. 12. El

• Caballero lamentado
1

r alió a Don Qnixótc del
brazo diciendo : Sentaos aqui fenor Caba-
llero.

LAMENTAR, v.a. Sentir Con llanto ó gemido
alguna cola. Uiafc algunas veces como verbo
neutro. Viene del Latino Lamentare. Lazar.
Ce Torm. Cap.3. Atsi lamentaba yo , en tanto
que mi folicito Carpintero, con muchos cla-

vos y tablillas, dió fin á fu obra. Valvekd.
Vid. de Chriit. lib. ¡. cap. 9. Lamentad pues
Vuelira defdicha quantos habéis Hado del po*
dcr,dc U riqueza y la liiónja. li. de la Toa*.
Pocf. lib» 1. borní.

Topara lamentar y arder norrio,

La vida efquivo,y aborrezco el hado.

LAMENTARSE, v.r. Ariigirfe y quejarte con
expresiones de dolor y lentimiento. L&t.La-
tnentari. Qteri. Quejlus agere. Cast. Hilt. de
S.Dom. tom.i. lib. 1. cap. n. Lamentando/i
mucho en la oración,dc la pertinacia de aque-
lla gente. Marian. Hift. Efp. lib. 8. cap. 12.
.Lamentaban/e iodos en fecreto de U vifiblq

defolacion del Reino.

LAMENrADO, DA. part. paíT. del verbo La-
mentar en fus acepciones. Lat. Lamentatus.

LAMENTO, f.m. Queja con llantos y folio-

zos. Es dd Latino Lamentan, que llgnifica lo

mifmo. M a rían. Hift.Efp. lib.T.cap.^. No le

oían fino lamentos de la afligida y oprimida
?lcbe,conrra los ricos homes. B.db la ToMt<
oef. lib.j.Egl.2.

Tu Jala d mi lamento enfordecHla,

Acrecientas pafsion,y el Cielo vida.

LAMENTOSO, SA. adj. Lo mifmo que La«
mcntable. Cald.Auí. Las Ordenes Militares*

Elfegeendo es el de Job ,

tn que defpuee de haber betbo

a he miferias del hombre

tantos lamentólos verfot.

Digitized by Google



354 i AM
LAMER, v.a. Paffar blandamente la lengua por

alguna cofa. Viene del Latino Lambtre , que
íignifica lo mifmo. Lat. Lingere. Posc.Quar.

, tom.a. Serm.3. §.4. Mucha golofína es la del

muchacho que lame el plato de (pues de ha-

ber comido , y confelsion llana de que que-

dó con hambre. Maner. Apolog. cap.p. Qué
fe hizo el jabalí que lamió la fangee del que
enfangrentó en la lucha?

Lambr. Tcanslaticiamcnte vale tocar blanda y
fuavemente alguna cofa, gallándola 6 ahiján-

dola mui poco á poco. Lat. Lamberé, Lio¿ere3
Lor. Dorot. f. 1 10.

Pagaron yá los tiempos,
quando lamiendo ro/i/,

el z.épbiro bullía,

y fu/piraba arámas,

L/me platos. Apodo que fe di á los que forl

golófos, y también á los pages de las cafas.

Lat. Catílfo, onit. Liguritor.

Tener ó llevar que lamtr. Phrafe que fignifica

. haber alguno recibido algún grave daño ó
herida, de que coltofa u difícilmente fe libre:

,
con alufíon á la cfpaciofa curación que ha-
cen los perros de fus heridas , lamicndofclas

- poco a poco. Lat. Diuturno affiú damno , vet
létjiont.

LAMIENTE, part. a&. del verbo Lamer. El que
lame. Lat. Lambens, tis. MpN.Coron. Copf.2.
El efeorpión es un animal con la boca la-

L
miente y ablandante, y con la cola punzante

]" y empeciente.

LAMIDO, DA. part. paíT. del verbo Lamer en
fus acepciones. Lat. Linflus.

Lamido. Por translación fe dice del hombre,
por flaco, ó por mui pulido y lavado. Lat.
Limpidus. Politus.

LAMIA. f.f. Voz que entre los Antiguos tuvo
varias lignificaciones. Unos juzgaron que era
demonio en figura de mugér , que con hala-
gos atrahia á los hombres para devorarlos.
Otros que era una cfpecie de fiera en el Afiri-

,
ca, con el medio cuerpo fuperior de mugér
hermofa, y el inferior de dragón

, que tam-
bién atrahia y devoraba los hombres: y otros
que era una mugér hechicera que fe comía
ó chupaba los niños , lo que corrcfponde oy
á nucílras bruxas. Es voz puramente Latina
Lamia. Hvekt. Plin.lib.p. cap. 45. Por cita

caufa llamaron los Antiguos Lamias á unos
animales monílrupfos (aunque fingidos) que
reñían los roftros de mugéres mui ncrmoüs,
con que engañaban á los mancebos viciofos

,. y deshoneftos, atrahiendolos á sí , y dcfpues
los dcfpcdazaban.

Lamia. Peleado cetáceo de defmefurada gran-f
' deza, mui ancho por los hombros y cabeza,

y delgado por la cola, la qual tiene dividida,

y el cuerpo todo cubierto de un cuero mui
afpero y duro. Tiene fíete aletas, dos peque-
.ñas junto á la cola, otras dos á los lados del
vientre, otra fobre el lomo, y las otras dos á
un lado y otro de las agallas. Su cabeza es
grande, los ojos redondos y cfpantáblcs , la

boca rafgada y armada de ícis órdenes de
agudos y duros dientes , formados ,como en

L A M
triángulo, los primeros caídos hacia afuera,

Jos fegundos derechos , y los demás encorva-
dos hacia una parte y otra. Es mui cruel y
tragadórde carne, y tiene un tragadero tan

, ancho.y el vientre o cftómago tan capáz,quc
fe traga los pefeidos vivos del mar , los ani-

. males de la tierra,y aun no perdona los cuer-

pos humanos. Es fu carne mui dura y excre-

mentófa, por lo qual la fuelen falar dividida

en pedazos, y algunos la guifan con cebollas

y efpécias para que fea mas guftofa. Lat. La.

. mia. Siguenz. Hift.part. j. lib.j. Difc.8. Al-
gunos curiofos dicen que cite pez es de los

. que llaman Lamias Llamanle Lamia por

. el gran tragadéro ó garganta que tiene.

Hubrt. Plin. lib.p. cap.4¿. Ha fucedido ha-

, llarfe en el vientre de una Lamia un hombre
entero con fu loriga y arnés: y por efta cau-

fa entienden algunos Autores haber lido La-
mia la que rragó al Prophéta Jonás.

Lamia. Se llama también la mugér pública ó
. raméra , con alufion álas Lánuas de los An-
tiguos , ó á una célebre raméra de la an-

tigüedad , que tuvo cite nombre. Lat. La-
. mia,

LAMINA, f. f. Plancha de metál de diverías fi-

guras y tamaños , en la qual fe fuele efeulpir

alguna cofa. Es voz puramente Latina Lami-
na. Lat. Lamxüa. Lag. Diofc. lib. 5. cap. 57.
Apretada una lámina de plomo llena de agu-

jcrícos.fobre los callos ó lobanillos, los alia-:

na y tcfuelve. Cau>. Com. Hado y diviíáj

Jorn. 3.

Efta lámina que trabigo

tonmigo , de/de el primer»

aliento que refpirét
oydtu mano la ofrezco*

Lamina. Se llama también la pinturahecha 6v¡
bre plancha de cobre. Lar. Lamina pifia.

Muñ. M. Marian. lib.4. cap» 8. En efta mifma
ocafion , envió el Cardenal Efpínola dos/u-
m'mas de excelente pintura , guarnecidas de
ébano , oro y piedras. Palom. Vid. dePint.
pl. 479. Hizo Lucas , de orden de fu Magef-
tad , un juego de láminas admirable , para el

Rey Chriftianífsimo fu ínclyto Avuelo.
Lamina. Se llama afsimlfmo la pintura fina y;

de figuras, que fe pone en los abanicos. Lat."

, Flabetlorum piíistra riegans.

LAMINERO, f. m. El que hace láminas, y
. guarnece relicarios de plata , acero ü otro
metál. Lat. Lamsllartm artifex. Reliquiamm
tbecarum calator.

LAMINICA. f. f. Dimin. Lámina pequeña.
Lat. Lamtüa. Covarr. en la palab. Lana. Po-

. niendo en el fuelode las canallas ellos vello-

,
nes , paflaba el agua, y fe quedaban incorpo-
radas en ellas las laminieas de oro.

LAMPACEAR, v. a. Meter entre las grietas ó
aberturas del navio unos barraganétes para
ayudarle , y que ocupen aquel hueco. Es voz
ufada en la náutica. Lat. Navis cavHotes re-

Vocab. marit. de Sev. f.55. Quando la

ligazón del collado cltá mui dividida y vieja,

para ayudarle , y que clave en las tablas, me-
ten por entre los palmejárcs unos barragane-

" tes,
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LAM
tes ,

que ocupan aquel hueco ¡yitfto lla-

man Lampacear.

LAMPARA, f. f. En fu rigurofo fentido Vale

la luz que arroja y detpide de si qualquicra

materia , 6 el miliro cuerpo que la comuni-

ca. Es del Latino Lampas, aJtt, que fignifica lo

mifmo. Valverd. Vid. de Chrirt. lio. 3. cap.

1 6. La lámpara refplandecientc de tu cuerpo,

profiguióJclus , Ion rus ojos.

Lampara, Se llama comunmente un vidro re-

dondo y hondo , mas ancho de arriba que de
abaxo , en el qual fe echa el azéite y pone
una torcida ,

que eftá fujéta á ana redecilla

de alambre con quatro corchitos quadrados,

que firve de mechero. En las lgldias tienen

colgadas las lámparas con ricos adornos de
bacías y capiteles de plata ú otra materia, con
quatro cadenas de lo mifmo, y todo eñe con-'

junto fe llama lámpara. Lat; Lampas. Moñ*
M.Marian. lib.4. cap.4. Cicrrafc con una me-
dia naranja y linterna , de cuyo medio pende
Ja lámpara del Santifsimo Sacramento. Sa*v.

Coron. Got. tom» 1. Año 554. Habiendo
pudlo en fu fcpulchro una lamparé

, y rom-
piendofe la cuerda , cayó en «1 pavüniento

hecho de piedras : y como 11 fuera de alguna

materia blanda fe cncaxó en ellas halta 11

mitad, fin romperfe.

Lampara. Se llama también la mancha de azéi«

te , que cae fobre la ropa. Lat. Macula olearit,

£anc. Obr. Pocr. f.65.

Faltó una lámpara un Jia,

fes verdad queme la ecbaroHt

mas no bailarás otra mantisa

en toda tu ¿enerada.

Lamparas. Se llaman también los ramos qué íñ
las Aldeas fe ponen alas puertas la mañana
de San Juan. Trabe efta voz en cite lcntklo

Coran, en fu Theforo» y dice puede venir

de las luces ó lámparas que los antiguos col'

gabán á las puertas de los Templos , en. la

celebridad de la fiefta del Dios a quien ef-

. taban dedicados. Lat. Arbor ad partas de-

fiata.

LAMPARERO, t m. El qtíe cuida de las lánv
paras , encendiéndolas y limpiándolas. Lar*
Lampsdum continnator, velcarator.

LAMPARILLA. f« f. Dirain. Lámpara pequen
ña. Lat. Exigualampas* B. Ciud. R. Epift. ta*

E dice Vinuefa, el mozo que atiza la lampar]*

tía que queda al Rey , que oyó decir á lu Se-
ñoría aquella noche, &c.

Lamparilla. Se llama también Un pedázo de
papel redondo, y un poco retorcido en el me-

. dio, que firve de torcida, y mojado en azéite

fe pone encendido en un plato ü otra cofa

para que dé luz , la que dura mucho tiempo
con poco gafto de azéite. Suelefe ufar tam-
bién poniéndola fobre el empeine del pié cn-

: cima del zapato , para dár chafeo á los que
cftán durmiendo femados en una filia. Lat.

Exigua lampas papyratea.

Lamparilla. Sc llama afcimifmo un texido de
lana delgado y poco tino, que fe tiñe de dife-

rentes colores , y firve para vertidos y capas
r de Verano. Lat. Lauca telé >*^V^racm«dh
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Tas*, año ttffco. f. 5. Cada vara áelampartak,

á feis reates.

LAMPARIN, f. ra. La caxa donde fe mete el

vafode vidro en los lámparas de plata. Lat.
Bra&ea ürcularis vas lampadis Jufi'tntnu

LAMPARON, f. m. Tumor duro , que fe hace
en las glándulas conglomeradas del cuello, u
de las que llaman ialibálcs , por la crafsitúd

de la lympha ü de otros cuerpo» , por un aci-

do allí ertancado , el qual obftruyc los tú»,

bulos de las referidas glándulas. Covarr.dicc
fe pudo llamar Lamparon, por la efpecie de
relplandór blanquecino que tiene el cutis de
los lamparones, á cáufa de lo ertirado que ef-

tá con fu mifma inflamación. Lat. Struma.
ySeropbula. Lao. Diofc. lib.s. cap. 98. Los que
ordinariamente las comen (las lentejas) vie-

nen á fe hacer melanchólicos , ó á hcnchitfe
de fama , de lepra y de íamparóots. tu ao. Ci-
tug. Ubi 4. cap. t j. Los lamparones que no fe

mueven , y citan arraigados en venas y arre-

rias, fe han de gartar halta la raíz con medici-
nas agudas y fuertes.

LAMPAZO. L m. Hierba que produce las ho-
jas como las de la calabaza , aunque mucho
Biayóres j mas negras y cubiertas de vd.lo.

El tallo es blanquecino , encima del qual ar-
roja una norecíta de color purpúreo

, y unos
cadillos áfperos y efpinofos , del tamaño de
avellanas, que regularmente fe pegan á la ro-
pa. Su raíz es grande , blanca por de dentro,

y negra por defuera. Govarr. quiere venga
«del Griego Lapatbo* , que Iígnifica evacuar y
ablandar , por la virtud que efta hierba ti¿ne
<de ablandar el vientre $ pero Francifco Ló-
pez Tamarid pone efta voz entre los nombres
Arábigos , que andan mezclados en nueftra
Léngua. Lzt.Arciumyerbafcum^i. Lao.Diofc.
lib.4. cap. 108. El Arcio no es otra cola, tino
aquella planta mui conocida,que llamamos en
Cartilla Lampona* Frac Cirug. Trat. de ios
Simpl. Efcribiendo Galeno del Ateto , que es
lo que llamamos lampazo..*... dice que refucl-
ve y defeca, y aprieta medianamente.

Lampazo. Sc llama por femejanza la hojáde
qualquiera hortaliza, que es mas grande que
lo rcgulár. Lat. Oltrum folium quafi vtrbafci
axtenjum. Qjjkv. Muf.6. Rom.80.

Mas la berta futonjorte,

que de lampazos prtfssme¡

y hortaliza es con enaguas^

mucho ruido j pocofujh.

Lampazos. Se llaman también las manchas que
falen en el roftro, ü otra parte del cuerpo, a
trechos. Lat. Macula dtfperfa.

Lampazo. En la náutica es un eftropájo gnuu
de hecho de filáciga , y puerto en un palo,
con que eftricgan y lavan el pifo del navio y
lo interior de el. Vocab. marit. de Scv. Lat,
Serutssm nautlcum.

Paños de lampazo. Se llaman las tapicería^ de
Verdúras y bofeáges , por componerfe fu di*
buxo de lampázoSjCon fus hojas mui grandes.
Trahelo Covarr. en fu Theforo. Lat. Aula»
berbarum foliisdifiincla.

LAMPiñO* ñA. adj. que en fu fentido rc&o fo-

Yya lo
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lo tiene ufo en la terminación mafeulina,

aplicándole al hombre que no tiene pelos en

la barba , eltando yá en edad de que le naz-

can. Covarr.fiencc fe dixo Lampiño del nom-
bre Latino Lampas

,
porque eftá rcfplandc-

cicntc el cutis de las mexillas. Lat. Depila,

. Glaber. Huert. PHn. lib. 1 1 . cap. 39. A cftos

llamamos lampiños de Lampado , porque les

queda el cuero y mexillas lullrofo y lilb , fin

nacer cabello. Ov. Hift. Chil. lib. j. cap. 4.

No paila de aqui la cfphéra del miniftério de
barbero, entre ella gente, porque no tienen

barba que hacer , por fer de lu naturaleza

lampinos.

La m piño. Por extenfion fe dice de todo aque-

: lio que no tiene pelo , debiendo tenerle. Lat.

Depila, e. Qoev. Tacan, cap. 13. De noche
nos apartamos de las luccs,porque no fe vean
Jos ferreruelos calvos, y las ropillas

M. León, Obr. Poet. com.i. pl.iéo.

En fin dormimos largos y apretados,

En un colfbón lampiño diez barbados.

LAMPION, f. m. Elpecic de farol o lampan
grande. Sale del Latino Lampa*. Lat. Injeni

lampas. Cald. Com. Agradecer y no amar,
. Jorn.2.

Un lampión en ti portal,

y una alcándara tn ti patio.

LAMPREA, f. f. Peleado mui parecido á la an-«

güila. Su cuero es blando y lifo , de color
blanco, y por el lomo cubierto de manchas
cerúleas. Tiene laboca redonda y efeavada
hacia adentro como la fanguijuéla,y en aque-
lla concavidad tiene repartidos fus dientes,

los quales Ion colorados. En lugar de agallas

tiene á cada lado líete agujeros redondos , y
entre los ojos una fiftula ó canal que va hafta

el paladar, con la qual atrahe el aire y arro-

ja el agua. Carece de lengua y de aletas para
nadar ; excepto dos pequeñas que tiene jun-

to á la cola, con las quales endereza fu cami-
no. No tiene huellos ni efpínas ; fino en lu-

gar de ellos un nervio cartilaginófo que eftá

lleno de medula. Criafe en el mar, y al prin-

cipio del verano entra en los rios á poner fus

huevos. Es muí regalado y agradable al guf-
to, y por eflb mui cftimado para las mefas de
los Principes y Señores. Viene del Latino
Lampreda, a, que lignifica cito milmo. Lat.
Muraría,*. Huert. Plin. lib.Q. cap. 2j. Fue-
ra de las Lamprias, de quien hemos tratado,

fe hallan otras dos diferencias , naturales de
los rios y de algunos lagos. CANC.Obr.Pocrt

Ptro babumos unpoqu ita

de h lamprea maldita,

que mt mató ejfotra noche,

dándomela por reliquia.

LAMPREAR, v. a. Difponer cierto guifádo, el

qual fe luce friyendo ó alTando primero lo

í que fe ha de lamprear,y defpucs fe cuece en
vino ó agua hafta que cité en fu debido pun-
to, y fe le echa azúcar 6 miel , y fu el pecia
fina en cantidad competente : y al tiempo de
tacarle á la mela fe le echan algunas gotas de
agrio. Llaraófc »i»i por, fcr cfte. «1 grifado,
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regular que fe hace á la lamprea. Lat. Saccbs-

ro,vel melle carnes ut muranas candiré. Pie.

Just. f.205. Eché mano á la bolfa de judas,

que tenia colgada á la cabecera , y laque i

dilcrecion quartos , los que baltaron pata
lamprear los torreznos.

LAMPREADO, DA.part. paíT. del vcibo Lam-
prear. Lo afsi guiíado y diípuelto. Lat. Sie

tonditus.

LAMPREGUELA, ó LAMPREILLA, f. f. Ef-

peciede lamprea mui pequeña, y del grucllb

de un dedo, que tiene lolo una cípína. Cria-

fe en los arroyos y en las riberas de los rios

pequeños , y fe fuftenta del lodo y cieno.

Lat. Muranula. Huert. Plin. lib. 9. cap. 23.

Los Romanos las llaman Lampredotes , los

Partíanos Lampredones > los Lugduncnícs
Civellas, y los Efpañoles Lampréalas.

LAMPSANA, f. f. Elpecic de berza fylvcftrc,

de un pié de alto, la qual tiene ordinariamen-

te tres hojas crefpas, y en medio de ellas un
tallo con una flor blanquecina* Lar. Lampfa-
na. Lag. Diofc. lib.2. cap. 107. La Lampfana
es una hierba falvagc , la qual mantiene mas,

y es mas conveniente al cftómago que las

acederas.

LAMPUGA. (Lampúga) f.f. Pefcádo muí pa-

recido á la langofta marina. Es regalado , y
folo fe pefea en el veráno , por retirarfe el

invierno, por el frío > al abrigo de las conca-r

vidades de los roquedos. Lat» Hippurus.

LANA. f. f*. El vellón ó pelo de la oveja y del

carnero. Hai tres géneros de lana : una mui
fina que es la que dan las ovejas merinas , y¡

firve para hacer los paños y otros texidos

delgados y mas nobles : Otra de inferior caí»

lidad que dan las ovejas que llaman riberie-

gas, de que fe hacen paños mas grueílbs, ba-
yetas y otras cofas : y la otra la de las ovejas

churras mas tofea y groflera, y el pelo largo,

Con gran diferencia de los otros dos géneros

de lana, y firve para paños baftos y otras co-:

fas. Es voz puramente Latina Lana. Pragm.
de Tass. año itfSo. f.j. Cada arroba de Una
de Segobia la mas fina , no pueda paflar de
quarenta y feis reales. Tejad. León Prodig.

part.t . Apolog.4. Hallariafc de balde la lan*

y algodón, fi le vedaífea los cftofados , pues
cada vellido es una faca*

Lana. Por extenfion fe llama el pelo rizado de
algunos anímales, por fer parecido á la lana;

como el de algunas de las efpecies de perros.

Lzt. Lana. Inc. Garcil. Comcnt. part.t.lib,

8. cap. 17. La¿uM deftos Huanacos es corta

a (pera ; pero también la aprovechan los

dios para fu veftir.

Lana. En eftilo feftivo y jocofo fe fuele tomar
por el dinéro : y afsi fe dice ,Tomar la lana,

Soltar la lana, &c. Lat. Pecunia.

Ir por lana, y volver trafquilado. Refr. que fe

dice del que emprende algún trato , comer-
cio, negocio ó acción , de que difeurre falir

mui gananciofo y con ventajas, y vuelve def-¡

calabrado y perdido. Lat.

PerdidttV penrtut quértns opfonia vefiem.

Espin. Efcud. Relac. 2. Dcfc. 13. Ai fin van
con
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con fu ricfgo, y algunas veces van por latu,y
vuelven trjjqiiihdoi.

Poca Una, y ella en zancas. RcfY. que fe aplica

al que tiene poca hacienda o caudal , y cite

en malas tincas. Lat. Parva pecunia tn cufiadu

Utronum.

Qual mas, qual menos , toda la lana es pelos.

Rcfr. con que ic explica la poca diferencia y
diftincion que hai entre las cofas viles y de

poca importancia» Lat.

Non datur in paribus,nec danda efi eieclio rebus.

LANADA, f.f. Palo 'de la hechura y tamaño

de una pica, con un pellejo de carnero re-

vuelto en la punta, que firve de limpiar las

recámaras de los cañones , fiempre que fe

dilparan y vuelven a cargar > para evitar el

riel'go del artillero , (i por accidente queda

aljiuna chifpa en el cañón. Lat. Tormmtorum

beUtcorum emunclvrium rtitabulum ptlit lanei

injlruflum. Casan. Fortif» lib»4. cap. 8. El

zoquete de la lanada es de mucho menos diá-

metro : pues a él fe rodea un pellejo de car-

nero con la lana por defuera para reirefeac

la pieza.
k

LANAR. adj.de una teím. Loque tiene laná*

6 pertenece a ella : como Ganado lanar ,&c.

Lar. L4»¿r«. Recop. lib.5. tit. ai.l. i*. Par*

alentar a los Labradores á la crianza del ga-i

hado lanar ; cuya cria conviene tanto para

fertilizar las miímas tierras que labran.

LANCE. 1*. m. La acción de arrojar con vio-;

lencia alguna cofa* Sale del verbo Lanzar.

Lat» laílut* Sold. Pind. lib.i» §. 25. Toda la

multitud de piedras y íilláres dió en primer

tantt en las cafas mas vecinas»

Í.ance» Significa con efpecialidad el acto de

echar la red ta el agua para pelear» Lar» la-

ñas retís* NiéreMB. Var» iluítr. Vid» del P.

Roberto Belatmino, %>6. Sacando las redes

como pudieron, hallaron un Unce tan copió-

ib, que paflb de dudentas y cincuenta libras

de excelentes peces. Alfar. part.a.lib.2.cap.

4. Jamás eché Unce que dexafle de facar pe-,

je como el brazó»

Iance. Vale también conveniencia y oportü-

nidad,Cn qüe fe compran las cofas por menos

de lo que valen. Lat. Sors vel octafio emende.

Pant. part.2. Redond. á una dama roma.

Que aunquefe eotnpre de lance,

me parece cara enfin*

£.ancé. Se toma afsimifmo por el trance y tér-

miño de alguna cofa» Lat. Terminas. Saav.

Coron. Got. tom.i. Año 475. En los últimos

lances de fu vida ,
pidió á los Godos que eli-

gieflen por Rey á fu hijo Alarico.

Lance. Vale también ocalton,tiempó y coyun-

tura para hacer ü decir alguna cofa. Lat. Op-

portunüas. Occafio. Alfar. part.a.lib.2.cap.4.

Me püfe á un rincón de la fala , fegun otras

veces lo habia hecho, aguardando lance.

Iancé. Significa también acáfo y fuceífo re-

pentino. Lat. Eventus. CoRN.Chron. tom. 4.

lib.i. cap.i. Fué de gtan confulion efte lance,

para quien era humildifsima , y teftía difete-

cionfobre fus años. Cienf. Vid. de S. Borj.

lib. 1. capa. §.5. L»t»fr en que los ojoscfl*
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bargan la atención a todos los otros ícn-

tidos.

Lance. Significa afsimifmo la pendencia de
obra üdc palabra, el encuentro o calo que
fucede entre dos o mas perfonas,con circunf-

tancias* arduas y extraordinarias. Lat. Rjxa
(jfuaiiu Mono. Diflert.i. cap.4. Pero no ca-

ben en los feis rocíes reliantes, en que léñala

cite fucciló Juliano , los encuentros y lances

que refiere el Arzobiípo Don Rodrigo acae-

cieron entre Abderramcn y Juccph.

Lances. Se llaman en la caza los virotes, xaras

y demás armas que arroja la ballena. Lat. Ja-

tuium. MATH.Orig. cap.<$o. Al jabalí le tira-

ban con palVadóres, que es lance mas pelado,

y los quadrillos mas gordos. Espin. Arr. iia-

llelt. lib.i.cap.7. §.j. Hai xaras, que es Unce

mas fútil Los Unces que tira la ballelta pa-

ra matar la cáza mayor.

X-ances. En la Comedia fon los fuccflbs que
fe ván enlazando en el arti ricio de ella,y for-

man el enredo o nado, que tiene cu futpcn-

íion al auditorio halla que fe deshace. Lat.

Comrtdi» fpecioji atlas. Zaial. Dude helr.

part.2. cap.t. Note fi los Unces fon nuevos y
verisímiles : que fi lo fon hallará en la nove-

dad mucho agiádo , y en la veriíimilitúd le

hará grande placer ver á la mentira con rodo

el aire de la verdad.

J,ance. sc Hama en el juego aquel ardid y dif-

policion induftriofa deque fe vale el jugador,

fegun el fyftéma y reglas de cada juego, pa-

ra mejorar fu fuerte. Lat» Extogitata lufio.

Sors. Ordo.

Lance de fortuna. El accidente y acáfo, fu-

nefto ó favorable > que fobrevieneá alguno.

Lat.Cá/a/.ícrí. Cald.Coih. Hado y divifa.

Jorn.jw
En las ¿turras¡que heredadas

Chipre y Trinacria tuvieron^

tn un lance de fortuna

vuejlro Padre prijiontra

quedó diTrinacria

A pocos ¡anees. Modo adverbial , que fignifi-

ca á breve tiempo , á pocas circunltancias ó
razones» Lat. Brevi labore. Burg. Gatora»

Sylv.i.

A pocos lances de mtrarfe airadas.

Vinieron d Uf manos, dando al viento

Los cabellos yfaldas.

"Dt uno en otro Unce. Phrafc adverbial , qttdí

Vale de una acción en otra , ü de un difeur-

fo en otro. Lat. De alh in alíum cafum.Att ar.

part.j. lib.l. cap.4. De uno en otro Unce ve-

nimos á dar en preguntarle yo la caula que.

le habia movido a robarme.

-LANCEOLA, f.f. Laefpccic menor del Llan^

tén. Llamófc afsi por ler fus hojas puntiagu-

das á modo de un hierro de lanza. Lm.PUis-

tago. Lag. Diofc.lib.j.cap.i 1 j. Llámafc tam-

bién aquefta Lanciola , por fer puntiaguda

como un hierro de lanza.
'LANCERA. (Lancéra) f.f. La percha ó arma-

rio en que fe ponen las armas y picas en las

armerías ,
cuerpos de guardia , y almazénes,

y en los patios y zaguanes de los hidalgos ca
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algunos Lugares. Trahclo Covart.cn fu Thc-t

foro. Lat. Pertica armaría uncinata.

LANCERO, f. m. El que ufa de la lanza. Dice*

fe regularmente del foldádo que fervía en la

guerra con lanza. Lat. Lartuartut. Hajíatus

miles. Cbrv. Quix. tonu a. cap.) 8. Llegó el

tropel de los lamiros : y uno de ellos que ve-

nia mas adelante > á grandes voces comenzó á

decir, Apártate, hombre del diablo,dcl cami-

no, que te harán pedazos cftos toros. Puent.

Epit. de D. Juan el II. cap.j. Que por todos

eran tres mil peones , Lntins y ballelléros,
y;

quinientos de acaballo.

LANCETA, f. f. Inltrumento de acero muí
agudo y delgado , de que ufan los Sangrado-

res para romper la vena. Díxofe lanceta del

nombre Lanza , por la figura. Lar. Scalpeüsu.

Scaiper excifirius. Inc.Garcil. Coment.parr.

i . lib. 2. cap.14. La lancéta era una punta de
pedernal , que ponían en un palillo hendido,

y lo ataban por que no fe cayefle , y aquella

punta ponian fobre la vena y encímale daban
un papirórc : y afsi abrían la vena con menos
dolor que con las lanceta* comunes. Fr ag.Cí-
rug.lib. a.cap.o. Señalamos con tinta á la lar-

§a , y por alli cortamos el cuero , y apretan-

o los labios con los anzuelos , vafe defnu-

dando el arteria fútilmente con una la**,

cita.

LANCETADA, f. f. El golpe que dá el Sangri-
dór ó Cirujano con la lanceta, para abrir la

vena , apofiéma ó tumor. Lat. Scalpelll idus
veiexcijto. FftAG.Cirug.Glolf.de herid, quefir.

101. Hicteronfele dos apoftémas debaxode
los párpados de los ojos , en las qualcs le die-

ron dos lancetadas, y ¿alió de ella» mucha ma-
teria y agua.

LANCETAZO, f. f. Lo mifino que Lancc->

tida.

LANCHA, f. f* Efpecie de piedra chata y ex*

tendida , de poco grucfl'o. Pudo decirfe de la

voz Ancho, como líente Covarr. Lat. Lami-
na Lpidea.

Lancha. Se llama también una embarcación
pequeña , que regularmente furve á los na-
vios para embarcar y defembarcar lo que le

ofrece. Navegan con remos , aunque tal vez
ul'an algunas de vela. Lat.C/«¿u. Césped.
HLft. de Phelip. IV. lib. 5. cap. 17. Entró el

Holandcs,en la Bahía que hace el Callao,Jue-
ves á nueve , y luego Viernes de mañana con
ochocientos hombres en fus lambas, tentó
echar gente en Bocancgra.

LANCHADA. (Lanchada) f. f. La carga que de
una vez fe faca en la lancha. Lat. Vc&tsracynu
ta velonas.

LANCHAZO, f. ra. El golpe que fe dá de pla-
no coh la piedra llamada Lancha. Trabe efia

Voz Covarr. en fuTheforo en la voz Lancha,
Lat. Quodrtti Upu ¡£lus.

LANCILLA.Í. t Dimin. Lanza pequeña. Lat.
Lanceola. Acost. Hift. Ind. lib.4. cap.38. Y de
lo alto con una lancitla , hieren y matan los
que quieren.

¡Guardia de la ¡ancllla. Guardia de acaballo.quc
folofcrviaen las entradas de Reina y en lo*
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entierros de las perfonas Reales. Su arma ó
infignia era una lancilla larga y delgada , con
una banderilla de tafetán junto al hierro. En
las entradas iban vellidos de gala y la bande-
rilla era encarnada , y en los entierros de lu-

to con la banderilla negra. Lat. Cufiadla Rc-

. fia equefire lanceola difiinfta.

LANDRE, f. f. Efpecie de leca ó tumor de ia

hechúta y tamaño dé una bellota , que fe ha-

ce en los fobácos y en las ingles : y luele mui
de ordinario dar efia enfermedad en lagar-

gana, y ahogar con brevedad al paciente. Es
voz corrompida de Glande , de donde rrahe

fu origen. La. Glándula. Nieremb. Dttet.lib.

y cap. 7. §. a. Hallabanfc muchos animales

juntos, muerros debaxo de los árboles , heri-

dos de landres fus miembros.
Landre. Se llama por alufion el bolfillo ocul-

to que hacen los pobres que piden limofna,

en la capa ó vellido, para echar el dinero. En
•fia fentido es voz del eftilo vulgar. Lat.£«r-

fa. Qruauna. Aifau. part. 1. lib. ¿. cap. a. Y.

mandámos , que no puedan hacer ni hagan
landre en capa, capóte ni fayo.

LANDRECILLA. 1. f. Cierra carnecilla blan-

ca , que efti en medio del muslo del animiL
Tiene alguna gordura , y en el carnero íerá

del tamaño de una nuez pequeña ó avellana,

Llámafe por otro nombre Haba. Trahe efia¡

Voz Covarr. en íu Theforo. Lac Glans coré

Landricíiiaí. Se llaman también cierta efpe*.

cíe de glándulas ó mollejuélas , que fe hallan

en varias partes del cuerpo del animal. Lar.'

Glándula*. Valverd. Anat. lib.6. cap. 4. Hai
también ottas fuertes de landrecillas en el

cuerpo , las qualcs no íirven, como las fobre-

dichás, de fortalecer el miembro en que cf-

tán 5 antes de recibir las fuperfluidades que
en él fe crian: como la que efia fobre el huef-

fo cuneál que recibe la fiema de la cabeza , y
la purga por boca y narices , y las que eftárt

en ia raíz de la lengua , y las que cíun deba-
xo del fobáco y enlas ingles.

LANERIA. í. f. La tienda donde guardan la la-

na , y fe vende lavada y difpuefia. Lat. Ta-i

terna lanaris.

LANERO. (Lanero) f.m. El que trata en lana^

Lat. Lañarlas.

Lanero. Se llama también el almazcn dondq
fe guarda la lana. Lat. Lanarium.

LANGARUTO, TA. adj.que fe aplica al qué
es de efiatúra mui alta , naco de cuerpo y de
piernas mui delgadas. Es voz baxa, y la trahe
Covarr. en fu Theforo. Lit.Nimis kmgtss.

LANGOS TA. f. f. Infecto parecido en la figura

¿lá cigarra. Tiene la cabeza como buey, el

hocico romo y ancho , la boca quadrada , los

ojos faltados y los cuernos movibles. Tiene
quatro alas unas fobre otras , y feis pies , los

quatto anteriores pequeños , y los dos de
atrás muí largos

, y acomodados para faltar.

La cola es en forma de aguijón , la qual cla-

va en la tierra dura (como es lade las dchéfas

y eriales) y alli echa lu femilla , de que pro-

cede un cañutillo Ijkno de muchos granillos,

que
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LAN
que llaman Crefas , qu: dcfpucs fe convier-

ten en un género de mofeas negras , y como
van creciendo fe van volviendo blanqueci-

nas.Tiencfe obfervado por la gente del cam-

fo ,
qüc vuelan cafi iiemprc de Oriente á

onience , y luego que fe pone el Sol fe aba-

ten á la tierra , haciendo un cftrago horrible

en los trigos, plantas y fcmillas. Es plaga con

que cartiga Dios lospccádosde los hombres»

y regularmente dura ííerc años. Sale del La-

tino Locujia. Lag. Diofc. lib.J. cap. 46. Sue-

len las langoftas volar de una región a otra»

paliando mares mui grandes. Hoert. Plin.

Iib.lr.cap. 29. Al inlcdo,que llamamos en

Efpañol Langofta , como li dixcllemos Larga
'

y angofta , llaman los Hebreos Arbeh.

Langosta. Se llama también cierto pcfcádo

del mar , que tiene el cuerpo largo y cubier-

to de conchas , con feis piernas á cada lado,

que las primeras fon mas largas , y Van en di-

minución hacia atrás, y encima de la cabeza

tiene un cafeo con que cubre el hocico. La
cola es larga de una quarta y mas , mui del-

gada , que le lirve mucho para andar por el

agua. Las piernas fon como cañas , y dentro
• tienen una medula blanca y mui gultóíá. Es

comida recia y tofea. Antes de cocerfe es de

color pardo , y defpucs fe vuelve de color

de coral. Lat. Locufta marina* Huert. Plin.

lib.9. cap.30. La langofta y el aftaco temen al

pulpo , y el pulpo teme al congrio, como yá
diximos. Argens. Maluc. lib.2. pl. 57. OtroS

cangrejos hai , á modo de langoftas, de menoi
tes piernas.

ÍLanoosta. Analógicamente fe toma por cftá«*

fadór. Lat. Raptor, Confumptor. Que v.Muf.54

Xac. 5.

De azotes y de galera!

mui fértil daño affinu:

y al dínéro le amtnaza

gran cantidad de langoftas.

LANGOSTIN, f. m. Pcfcádo femejante a ja

langofta » aunque es mas pequeño , y fe tiene

por mui regatado. Lat. Parvalocufta marina.

Alfar, part.i.lib.l. cap.8. La gente villána,

ilempre tiene á la noble
(
por propriedad

oculta) un odio natural : como el lagarto á la

culebra, el cyfnc al águila , el gallo al rranco-

lín, cllangoftin al pulpo.

LANGOSTINO, f. m. Efpccie de langofta,que

fe cria comunmente en los campos. No vuela

ni hace daño : y íc llama afsi , por la gran fc-

mejanza que tiene con la verdadera langofta.

Lat. Pfeudolocufta. Siguenz. Vid.de S.Gcron.

lib. 1. dife. a. Comparó á los que fe din á to-

lo el philofoohar de los Gentiles, á los falto-

nes y langofttnos, que aquellas ahilas que tie-

nen no los pueden levantar mas altos , que

hafta las zarzas y efpínas.

LANGOSTON, f. m. Eípecie de langofta mu-

cho mayor que la ordinaria , de color verde,

que fe cría en los jardines y arboledas , y no

luce daño alguno. Lat. Locufta grandisfatua.

HuERT.Plin.lib.11.cap.29. Son mucho ma-
yores que las langoftas comúnes , y en Cafti-

íla las llaman Un¿oft¿nts.

LAN „9
LANGUIDEZ ó LANGl 1DEZA. f. f, Flaque-

ra y debilidad. Lat. Languor. F.Herr. tbb. la

Eicg.i.dcGarcil.Lo culpan de laluvo,porque
. fu amor fue mui vulgar , y de conceptos co-
míincí, y condenan lu languidéza y dcliiuyo.

LANGUIDO, DA. adj. Flaco, macilento y ex-
tenuado. Viene del Latino Languidm

, que
fignifica lomifmo. M. AoREo.tom. 1. num.
514. Porque fin charidad, todas Ion fcas,obf-

curas, lánguidas, muertas y fin provecho. Re-
Boll. Ocios, pl.73.

Quando en a¿lo mortal ha reclinado

Lánguido el cuello /obre el verde prado.

LANIFICIO, f» m. La manifactura y arte de la-

brar la lana. L¿t.Laniftcium. Gil Cjunz. Vhca-
tro de Patencia

, pl. 127. El trato de fu gente
es en el lanificio : y en ella fe fabrican la» me-
jores mantas y frazadas. ViLL£G»£roúc.Can-
«il. 41.

Porque quien ai capullo

ó quien al lanificio,

cofió fui blancas pieles,

fi no tus blancos hilos*

LANILLA, f. f. El pelillo que le queda al pa-
ño por el haz > á diftincion del que tiene por
el envés, que fe llama Granilla. Lar. PUus.

Lanilla. Sé llama también cierto texido de la-

na mas delgado y tino que la lamparilla , que
firve para vellidos de Verano y hábitos. Lat.
Lañea tela fubtitii nobilioris textura. Praum.
deTass. año 1680. f.j. Cada vara de Uni-
llas angoftas » á diez reales. Qusv» Muí. $,

Rom. 88.

Con fotánas y manilos,

puede negar que fe alzaron.

lanillas y capicbúlas,

y con perdón ti burato*

LANTEJA. Vcafe Lenteja.

LANTEJUELA, f. f. Cierta picía de metal
chata, y del tamaño y hechura de la lenteja

común , y con un agujerito en medio. Ha-
cíanle antiguamente varias labores con citas

lantejuelas , coliendolas fobre los vellidos y
otras ropas. Lat. Lenticula. Colmen. Hift.be-

gob. cap. 49. §.7. Calzón de tela azul , y me-
dia botilla blanca fobte media azul , cuajada
de oro y lantejuélas.

LANTERNA. Vcafe Linterna.

LANUDO, DA. adj. Lo que tiene mucha lana:

y tegularmenrc fe dice de los perros de água.
Lat. Lanatus. Herr. Hift. Ind. Dccad. 5. lib.

4. cap. 9. Eftos animales , unos (on lanudos,

otros rafos: y eftos fon mejores para carga, y
fon mayores que carneros grandes, y meno-
res que becerros. Cerv. Qaix. rom. j.cap. 3 3.

Tema la mano detecha (que á mi parecer es

algo lamida y nervófa , leñal de tener gran-
des fúetzas fu dueño) puefta íobre el lado
del corazón.

LANZA, f. f. Arma compuerta de una hafta y
un hierro a la punta , que en unas es mas lar-

Í»o y agudo, y en orras ancho y corto, y en la

ongitud del hafta también hai diferencia,

porque unas fon mas largas que orras, a pro-

porción del ufo que fe hace de ellas á pié ó
acaballo. Es voz antiquífsima Efpañola. Lar.

La-
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3 ¿o LAN
L*w/*.AROOT.Nob!.l¡b. i .cap.41 .En aquellos

dosdias quealli rcpolaron.no guifaron de

comer, fino con las hallas de las lanzas y faé-»

tas. Inc. Garcil. Coment. part.a. lib.a. cap.

37. Por ferias Unzas largas ,y blandear mas

de lo que fus dueños quiíicran , fueron los

encuentros baxos.

Lanza. Por femejanza fe llama en el coche o

galera un palo redondo de tres varas do lar-

go, y de grueíío mas que el de un brazo. El-

tc fe aflegura en la mera del coche por un

extremo, y en el otro.quc es algo mas delga-

do, hai un cafquillo de hierro con lu clavija

de lo mifmo , que lirve para poner los ceja-

deros. Es mui ncccílario para el gobierno del

tocho,como el timón en los navios. Lat./i¿*-

da oblongas palas \ug*Hi lanceaJimilis. Pkagm.

peTass. ano i<58o.f.47. Una Unza doce rca-

Ics.Una folcra ocho reaics. Un balancín gran-

de lietc reales.

Lanza. Se tomaba antiguamente por el folia-

do que la llevaba : y afsi quando fe dice que

tal Señor firvió al Rey con trecientas lanzas,

fe entiende con trecientos hombres de ar-

mas. Lat. Haftatus miles. Lancta. Salaz, db

Mbnd. Chron. lib. í.cap. 50. Acudióles el

Cardenal con la gente ordinaria, con que fir-

vió en eíU cmprclla, que fiempre fueron mas

de quatrocicntas Unzas. Gong. Rom.ainor.5.

Servía enOrán al Rey

un E/pañol ton dos lanzas;

y con ti almay U vida

d una gallarda Africana.

Lanzas. Se llama alsimifmo cierto férvido de

dinero con que contribuyen cada año á los

Reyes de Elpaña los Grandes y Títulos de

ella. Llatnófe afsi pot haberle reducido á

maravedís el número de foldados con que te-

rían obligación de fervir á los Reyes, en los

ocaliones que los nccefsitaban. Lat. Pecunia-

ria contpenfatio pro bafiatts milittbus. Araño
del año 1721. f.74. De cada informe fobre

que fe admitan juros para la paga de tanzas

á Grandes y a Títulos, y liquidar lo que de-

be hafta aquel dia, doce reaics de vellón.

Lanza. Meteoro cfpeác do cometa que fe de-

xa ver en figura de lanza, por lo que fe le di

elle nombre. Lat. Lancea.

Lanza en ristre. Phrafc adverbial , que ade-

más del fentido redo fe ufa para exprelfar

que alguno cttá difpucfto y pronto , para la

cxccucion de alguna cofa. Lat. Faratis armis.

A punta de lanza. Phrafe adverbial con que fe

pondera que alguna cofa fe lleva con todo

el esfuerzo y rigor pofsible. Lat. Vtribus, 0>

pojfe. Fujltbm,& armis.

Buena ó linda Unza. Se llama el fugeto que la

maneja con gran deftreza: y por ironía fe di-

ce del que no cftá en opinión de hombre
bizarro y de valor. Trahelo Covarr. en fu

Theforo. Lat. Lanctd dtxttrrimus , vtl Jlrt-

num. PANT.Rom.8.
A la orilla pues fentado

¿ti bufete y U carpíta,

digo que Jois linda lanza»

Jobre iaúazde U tierra.

LAN
Correr Unzas. Hacer un género de fcfté'jo que

llamaban juilas ó torneos: y fe reducía á cor-

rer armados y acaballo los juftadóres , com-
batiendofe con las lanzas. Lat. Lañáis ludiré

turf». Pant. Rom.8.
Ta parte elgarzón, ya pajfa^
ya la fortijafe lUva: .

lindo Unce, ¡inda lanza

ha corrido Vuecelencia.

Echar XzUnza. Phrafe que figniñea intentar

herir á alguno , ó combatirle. Ufafe meta-
phoricamente por impugnar ó contradecir

fuertemente á alguno. Lat. Laneed ferire , vtl

aggredi. Aliqucm oppugnare. Yep. Chron. Año
1138. cap.4. Quando fuera cofa cierta que
Pedro Diácono había fido cifmático , y me
conílára, yo mifmo le echara U Unza.

Echar ó arrojar la Unza. Vale también defafiar

publicamente á a!guno,ufando de ella acción

por gage del delaño. Lat. Lanctam mitttrt

vtl jaculare in ctrtaminis fignum.

Medir Unzas. Phrafe que figniñea igualarfc y;

competir con otro en valor, difereáon, agu-¡

déza ú otra cofa. Lat. ¡¿Equiparare fe alicui.

<j£quo curfu contenderé. Pie. JosT.f. 240. En-

tre Eftudiantes, galfarros, barberos , mefoné-
ras, bigornios y pifaverdes moílre' mi entó-i

no , fin poder alguno medir conmigo lanza*

iguales.

Meter la Unza halla el regatón. Phrafe que
figniñea apretar á uno con ahinco, y fin dar-

le partido, haciéndole todo el daño pofsible.1

Lat. Ai contum ufqut baftam injigert. Máxime
aliquem vexare, pungere.

Quebrar Unzas. Además del fentido re£to,tran£

laticiamente vale empezar á conferir y trata?

algún negocio,y vencer las dificultades. Lat.

Rumpere moras. Objfaculafrangere.

LANZADA, f.f. El golpe o herida que fe d*
con la lanza. Lat. Lanceé iflus. Inc. Garcim
Coment. part.2. lib.j. cap. 16. Lo qual viflo»

por Don Diego, arremetió con él, y á Unzi*
das lo mató lobte la miima artillería. Solo.'

Pind. Iib.i. §.4. De tal manera refolvieron

el cafo, que fin decir Dios valmc, con Unza-,

das crueles le quitaron la vida.

Lanzada i>b a pie. La que dan los Toreros
en las lidias de toros: y fe executa abriendo

un hoyo en el fuelo , y hincando en él ct

cuento de una lanza mui grucüa,para que ten

filia el golpe del roro, al qual clpéra al falir

del toril, y al ir á embeftir al hombre le en-

dereza la lanza, y fe clava en ella, atravefans

doí'c muchas veces defde la trente á la cola.

Es fuerte amelgada. Lat. Magna lancea' per*

cu/sio, qud tjurus in direñum infigüur.

Lanzada de Moro izquierdo , o zurdo. Lo
mifmo que herida grande y penetrante. Pu-
do decirfe porque los Moros fon mui dief-

tros en jugar la lanza, y manejada con la roa-

no izquierda , fuele ler mas diticil de evitar,

por menos ufada. Suélele ufar por execra-

ción. Lat. Longa ¡ataque ptrcufsio lancea.

A Moro muerto gran lanzada. Refr. que fe apli-

ca.por vilipendio y oprobrio , al que fe jadía

de fu valor dcípues de no haberle cncontra-
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LAN
do en el peligro. Lat. Marta» konl & ttpu-

rés infieltant.

LANZADERA, f.f. Inftrumenro de Texcdórcs,

hecho de madera en forma de barquillo con

dos efpolóncs, dentro del qual va el cañuti-

llo ó canilla en que efta la trama para texer.

Parece pudo traher fu ctymologia del verbo

Lanzar, porque fe arroja de una parte á oirá.

Lat. Rodius. Cereñ ,idos. Figler. Plaz. unrv.

DÜc. jo. Entre los Iexcdórcs íe comprehen-

den los Urdidores con lus dientes
, caxétas,

cañones ,
efpoladóra , cípucias y efpolóncs,

junto con el telar, el peine , canillas , ovillos

de urdiembre , {mu^m , armadura y roda-

jas. Amay. Defeng.cap. 4. El Santo Job pa-

rece que fe adelantó mas en el propoiito:

porque compara nueftra vida al que corre la

pofta a la lanzodlra del Texedór, que con

prefteza incrcible paffa de un cabo á otro.

LANZAMIENTO, f. m. El acto de lanzar ó

arrojar alguna cofa. Lat. latlui, lactelatio.

Lanzamientos. Se llaman en la Náutica las

cantidades que fe avanzan el codaftc de la

rectitud de la quilla para popa , y el branque

para la proa. Tinajer. Plant. para la fábrica

de diez navios en la Habana, ano 1713. f. 35.

Lat. Longitud 'no navis. Recop. de IsD.lib.Q.

tit.28.1.i*.num.i.DcA»«t*w/ii»í« á la roda

de proa ,
quatro codos. De lanzamiento de

popa, dos codos.

LANZAR, v. a. Arrojar y defpedic alguna co-

fa con ímpetu y violencia. Lat. ¡ácere, laces-

lari. Argens. Maluc lib.a. pl.50. Pudo uno

de los cautivos falirfe fuera y lanzarfe ligera*

mente al mar. Cienf. Vid. de S. Borj. lib. 5.

cap.t a. §.l. Y lanzando los cadáveres al mar,

fepultaron entre el vulgo de los otros el del

Gobernador.

Lanzar. Vale tambleh arrojar á alguno , y
echarle de la parte donde cftá. Lat. Ejicere.

Expeliere. Argens. Maluc. lib.i.pl. 40. Y le

dieron á entender que cftaba fu vida en peli-

gro, porque Tabarija felicitaba fu perdición,

como la de Gonzalo Pereira , para alzarfe

con la fortaleza lanzando los Portuguefcs de

ella.
.

Lanzar. Se toma también por vomitar. Lar.

Evcmtre. Ov. Hift.Chil. lib.8. cap.a. Que fon

mui eficaces contra veneno : y hielen hacer

que á vifta de ojos lo lamín por la boca.

Lanzar. En la Volatería es foltar el ave de ra-

piña contra la que fe quiere cazar. Lat.EwnV-

ttrt. VALt. Cctrer. lib.i. cap. 16. Los perros

vayan cabe él, y que no fe le aparten mucho
quando quifieren lanzar.

Lanzar ios demonios. Expelerlos y echarlos

ele los cuerpos con exorcifmós. Lat. Damo-
ntt vhrtnte O vi faerarmn pretum expeliere.

Valverd. Vid. de Chrift. lib.j. cap.16*. Mu-
chos me dirán el dia del juicio , Señor, no es

afsi que prophetizamos en tu nombre, y con

tu virtud lanzamos lot demonios , y obramos

gtandes maravillas?

LANZADO, DA. part. paflT. del verbo Lanzar
en fus acepciones. L*t* Bje&tH»
pnlfses.

Tom.iV,,

LANZON. f. m. Lanza corta y grueíTa con urf

rejón de hierro ancho ygrandc.de que regu-
larmente ufan los que guardan viñas y otras
haciendas de campo. Lat. Lanera magna. Ov.
Hift.Chil.lib. 3. cap.j. Las armas de que ufan
fon picas, alabardas, lanzónes, hachas, marti-
llos, mazas barrereadas, dardos , tactos , arco

y flecha, y bailones. Gong. Rom. lyric.12.

Ta menofprec'sado ocupas

la a/pereza de ejfe cirro,

tnobojo tomo en Diciembre

el lanzón del viñadero.

LANZUELA. f. f. Dimin. Lanza pequeña y
grueíTa. Trahe efta voz Covarr, en fu Thc^
loro. Lat. Lamióla.

LAñA. f. f. Efpecie de grapa de hierro, que ílr-

ve para unir y trabar dos cofas. Ufafe de ellas

en los edificios para unir los maderos ó las

piedras, y también fe aderezan con ellas las

tinijas y otras valijas que eftán abiertas ui

hendidas. Lat. Fíbula. iY«««/ articulas fer-
retes. Frao. Cirug. Glofl*. de herid. Queft.75.

También fe dicen en Larin Fibulas las Uñas
de metal que fe ponen en los edificios

, para
trabar las vigas.ó unas piedras con otras.

LAñAR. v. a. Trabar, unir ó afianzar con la-

ñas alguna cofa. Lat. Artienlhferréis firmare,
Inftruere.

LAñAR. Significa también abrir el pefeado pa-
ra falarle. En cite fentido es voz ufada en
Galicia.Lat.P//ffí evifeeraread fale condiendos.

LAPA. f.f. La telilla ó nata que hacen en la

fuperficie algunos liquóres. Lat. Flos. Ambr.
Mor. Defcripc.de Efp.f.jtf. El agua defte la-

So
hace por encima una lape grueíTa de color

e hierro pavonado, con vislumbres de cue*

lio de paloma, y lo mifmo fe vé en ios her-

videros ya dichos.

Lapa. Cierto género de marifeo que fe cria erf

las peñas que eftán á la orilla del mar, y que
a baxa marta quedan defeubiertas. Eftá den-

tro de una conchilla redonda que forma uno*
rayos como eftrella. Es comida dura c indi-

gefta, y en algunas partes la llaman Ladilla

del mar, por lo fuertemente que eftán pega-
das á las peñas. Lat. Comba, velpatelia Jlrsais

faxis adbarens.

Lapa. Hierba. Lo mifmo que Amor de Horren
laño.

LAPACHAR, f. m. Pantáno en que es mas el

agua que la tierra: y por el ruido que fe hace
quando fe anda por él , fe llamo Lapachar
por la figura Onomatopéya. Lat. Cotnofus /<w

ens. Ambr. Mor. Defcripc. de Efp. f. j8. Lo
faludabte del Cielo (de Efpaña) es igual por
toda ella, con aires puros , y que no fe infi-t

donan con lagunas ni ¡apachares. Inc. Gar<¡

cu. Comcnt. part. 2. lib.4. cap.29. Mandó....:

que defnudo en cueros como nació , atado
de pies y manos , lo dexaflen en un ¡apachar,

que allá habia.

LAPICERO, f. m. El cañoncito de metal crt

que fe pone una punta de lápiz cortada & mo-
do de pluma para eferibir ú dibuxar. Lar.'

Stylus deUneatorists. Paiom. Muf. Pict. lib. 4.
cap.4. %a. Para cfto ha menefter prevenir,

el

Digitized by Google



3¿2 LAP
el principiante fíete cofas, que fon cartera,

papel , regla , compás , lapitiro, carbones
y;

lápiz.

LAP i DA. f.f. Piedra llana donde fe pone algu-

na inferipcion, que regularmente íirve para

_ fepulchros ó padrones. Lat. Lapis quodratus

hsfcriptlone diflin&us. M. Agred. toin.2.num.

1448. Cerraron el fepulchro con la lápida,

que como dice el Evangelio era mui grande.

Corn. Chron. tom.4. hb.i. cap.i 3. \ las ce-

ñidas cláufulas de aquella lápida, Ion fu mas
eloqüentc y dilatada Chrónica.

LAPIDARIA- adj. que fe aplica al arte que rra¿

ta del conocimiento, medida y eftimacion

de las piedras preciofas. Suele ufarfe como
fubftantivo. Lat. Ars gemmaria. FiGUER.Plaz.

univ. difc.49. Siguieron muchos Pcrfonáges

y Príncipes , en varios tiempos , el arte del

Platero , orificia y lapidaria.

LAPI DARIO, f. m. El.quc trabaja y labra las

piedras preciólas , ó tiene conocimiento de

el las.Sale del Latino Lapidarias. Lít.Gemma»
rius. Sigcenz. Hift. part. 3. lib. 4. dife. 14.

La invención y archuettura es de Juan de
Herrera : la labor y manos es de aquel exee-

lentifsiino Elcultór y Lapidario Jacobo de"

Trczo. Figoer. Plaz. univ. di fe 49. Entrelos

antiguos Lapidáriot fon contados Pirgotelcs,

de quien folamente quifo fer AlcxandroMag-

no efeulpido en una piedra.

LAPIDEO, DEA. adj. Lo que es de piedra , ó
tiene fus propriedades. Viene del Latino ¿4-

pideus. M. Agrrd. tom.i.num.41 3. Las tablas

lapídeas de la Ley , la urna del Maná y vara

de los prodigios , que aquella antigua Arca
contenia y guardaba.

LAPIDOSO, SA. adj. Lo que tiene piedras.

Es voz Latina y de poco uib. Lat. Lapidofsu^

«Quev. Muf.d. Rom.Sj.
T titnt por pjjfjihmpo

almas preciado de gambas*

ealzarlt [obre Juanétts

la lapidófa podagra.

LAPISLAZULI, f. f. Piedra exquifita y de va-»

lór. Es de un color azul pertccrilsimo con

unas betas y puntos de oro., que centellean

como una eítrclla. Dioicorides dice hai mu-
chas cfpccics defta piedra¿ pero 110 tan no-'

bles , por lcr fu color menos perfecto , y no
tener mezcla alguna de oro. Covarr. dice fe

pudo llamar Lazuli del nombre Arábigo La~

sutrio ó Laxad , que lignítica Azul. Lat. Stella-

tut lapis. Lapislázuli. Lac. Diolc. lib. j . cap.

De la piedra cerúlea llamada Cyano y
Cyanéo de los Médicos Griegos, anli como
lapislázuli de los Arabes , á cada pallo le ha-

llan mil diferencias. Figuer. Plaz. univ.diíc.

49. Entre las piedras que amarillean, le cuen-

tan el topacio , el fuctino , mitrites , aroma-
titcs, piedra de lobo cerval amarilla , por ha-

ber otra azul , y lapislázuli.

LAPIZ, f. m. Piedra negra , cípecic de carbón
mineral, que le ulapara tcnalar údibuxar.

Hacefe artificialmente de muchos colores,

mezclándole alguna otra paita, para que to-

me el «olor que fe intenta. Lat. Lapn <arbo%

LAP
Palom. Muf. Pi&. l'ib.4. cap.4. §.». Y con cf-

to yáeftá dicho que el lápiz y el carbón fon

para dibuxar.

LAPIZAR, f. m. El rerreno donde hai muchas
piedras, especialmente fucltas. Lat. Locas b-

. pidofus.

LAPIZAR, v. a. Dibuxar ó rayar con lápiz.

Lat. Lapídeo carbone fignare.

LAPSO. I. ro. El curio con que vá paúando el

tiempo. Es voz Latina Lapfus. Rtcop. lib. 3.

tit. 1 o. 1. 1 2 . Y el iapfo y tranfeurfo de los di-

chos treinta dias , fea habido por conclufion.

Solorz. Polit. lib.5. cap. 10. Trahc otros in-

numerables Doctores , para probar que por

ocultos que fean y contra el Filio , quedan
preferiptos por cUapfo del término legal.

LAQUE, f. m. Lacayo que corre delante, vcf-

tido regularmente á la ligera. Algunos le lla-

man Volante. Es voz Francéfa. Cienf.VííL

de S. Bor). lib.4. cap. 3. §.3. Eftaba repitien-

do gracias al Autor defta dicha ,
quando le

avilaron que llegaba un loqué con un pliego.

LARDAR 6 LARDEAR, v. a. Untar lo que fe

afia con lardo ó azéite. Es formado del nom-
bre Lardo. Lat. Lardo úngete , vel oblinire ad

. igneai. Alfar, part. I. lib. 3. cap. 3. Trahía.

. defeubierta la cabeza , la barba rapada , rc-

luciendole el pellejo como fi fe le lardearan

con tocino.

Lardar. Metaphoricamente vale moleftar gra-*

• vemente ¿ alguno, ó caftigarle: y afsi fe dice

4

Le lardaron á palos. Lat, Púngete gravite^
vel caftigare.

LARDEADO, DA. part. paiT. del verbo Lar-i

dcar en fus acepciones. Lat. Lardo unítus.

Puntlus. Gtavi molefiiá (ffeflus. Ester. cap.o\

Todo efto ha de ir lavado, pelado, defollador

y lardeado.

LARDERO, adj. Epithétoque fe da al Jueves
que antecede al Domingo de Carneftolcn-

das. Pudo llamarfe afsi por fer cítedia en
que regularmente abundan las cocinas de ten

do género de viandas , y fe gaita mas tocino

y manteca que en los ordinarios. Lat. D/Vf

Jovis lardis notatus.

LARDO, f. m. El gordo del tocino. Es del La-i

tino Lardum. Lar. Laridum»

LARDON. (Lardón) f.m. Térm. de ImprcíTó-»

res. La adición que le pone al margen del

original, y contiene alguna cofa que faltaba

en fu lugar , o fe ha ofrecido deípues fer con-»

venienre. Lat. Additio marginalis.

LARDOSILLO, LLA. adj. Graísientó y mu-?

griento. Lat. Unélus.Pic. JujT.f.53. Unbo-i

néte algo lardoftUo ty mui metido hártala con-

cava.

LARES, f. m. La cafa própriade la habitación,

con alufion á los Genios ü Diofcs que los

Gentiles fingíaniprcfidir en las cafas y hoga-

res. Lat. Lares. Césped. Hift. de Phelip.lV.

lib.;. cap. 20. Se miraron rodeados de fus hi-

juelos y mugeres, defabr¡gados de lus caíasy
del ornamento de fus Lares.

LARGA, f. f. Dilación , tardanza y «ntreteni*

miento de tiempo. Ufafc freqüentemente en

plural. Lat. Mor*. Dilationjs. Palm. Hift. de

.
1*
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LaPaíT. cap. u. Canlado pues de tantas/**»

. gas el Sumo Sacerdote , determinó de pre-

guntarle claramente lo que él defeaba oír de
lu boca. Figver. Paílag. Aliv. 6. Quedó con

cito ,
quanto yo alegre , trille mi madre, de

quien era con extremo querido, caufa de irfe

interponiendo largas en el de(pacho tan dc-

fcado de mi.

LARGAMENTE, adv. de modo. Lau y diíu-

íamente , con cxtcníion. Lat. Largiter. Libt-

raliter. Vi ll al. Problcm. Dial, del calor na-

. tural. Todo effo ella* largamente declarado

en el Problema pallado. PiNc.Philof.Epitl.4.

Fragm. 5. Y porque en ellas cofas hai libros

que mas largamente lo eferiben , cedo dciU

,
plática.

Largamente. Vale también cumplidamente,

ballantcmente : y ate» fe dice , Fulano gana

largamente de comer > ó cumple largamente

con fu obligación. Lar. Copsofi. Afatim.

LARGAR, v. a. Lo mifmo que Alargar en los

fentidosdedár , foltar ó afloxar. Hortens.
Pancg. pl. 3 jo. Es pofsiblc, Scñor,quc no me
queréis? Qué habéis de largarme i otro efpó-

. lo , Solicitándoos yo tanto» y tiendo vos el

queme felicitáis? Alfar. patt.a. üb.i. cap.4.

impero fi todavía porfiaba no queriéndonos

largar , hacíamos nucllra diligencia en def-

afirnos,y volviamoslo pendencia.

Largar las velas. Phrale náutica , que vale

hacerle á la mar : y metaphoricamente ex-

playarle ó engolfarle en el difeurío ó con*

verfación. Lat. Carbaf* vento daré»

LARGADO, DA. part. palf. del verbo Largar

en fus acepciones.

LARGARIA, f. f. Lo mifmo que Largura ó
Longitud. Tose, tom.a. pl. 43 a. A las tiílulas

abiertas dan de ancharía algunos Factores los

dos quintos de la largaría.

LARGO, GA. adj. Lo que es mas material-

. mente extendido y prolongado, confideran-

v do la dillancia de las cofas éntrelos términos

. de fu longitúd.Sale del Latino Largns. Ambr.
Mor. Antig. de Tolédo. Mas lo que es todo

tuyo y mas maravillólo , es haber encaxado

. y engoznado en elle movimiento de la ma«
déra, unos caños ¡argos de latón quaú* de una

braza en largo. Balb. Bern.lib.8.0£tioj.

Ufan e/los fot armas largas bandas

De Manto Uno,} fidas de colora.

Largo. Se toma aísimifmo por franco, liberal

y efplendido. Lat. Ltberalis. Mtsnifitsu. Lar-

¿«i.Sant.Ter. Cart. tom.i. Cart^j.num.a.

Bien creo que aun quedan cortas en pagar

lo que fe debe á la mia , aunque en el iocor-

ro que ahora me han hecho han eftado mui
hrgas. Sold.Pind. lib.i. Y aísi ni era ar-

. rogante ni fobérbio > antes comedido y ata-

ble , largo ,no fíendo pródigo.

Largo. Vale también dilatado, mucho y con-

tínuo. Lat. Prolixus. Largat. Diffufus. Saav.

Empr.62. • Con el largo uio fe puede corregir

la naturaleza , y enfeñarla al fecrctoy reci-

to. Cervell. Rctr. part.a.§.j. Los cuerpos

que conlargo tiempo fe extenúan, largo úcm-
po han menefter para recuperarte,

Tom.ir.

LAR
Largo. Significa afsimifrr.o grande, copiólo y

crecido. Lau Largas. Abundans. Ribad. Fl.

Sand. Vid. de S. Pedro Nolafco. A otro dia,

• convocando gran número de pobres , les hi-

¡argot liruolius.

Largo. Se llama el que con facilidad y en po-
co tiempo adelanta mucho en qualquier gé-
nero de labor ; y también le dice Largo de
manos. Lar. Exftditut.LvtrJ'n,

Largo. Se toma también por aquello que ex-
cede de la medida que debe tener , o con que
fe debe ajuíbará otra cola. Lat. Largue Ex*
etdens.

Largo. Se toma algunas vezes como adver»
. bio, y vale baftantemente y con abundancia,
Lat. Abunde. Affatim. Largé. Gomar. Hill.

Ind. cap. 144. Jugaba Lrgo con todos, Un ha-
cer diferencia entre buenos y ruines. Alfar.
part. 1. lib. 3. cap. *. Dime tan buena ma-
fia , que ganaba largo de comet en breve
tiempo.

Largo como pelo de húevo. Apodo con
que por antiphralís le ñora á alguno de niile-

rabie. Lar. Longus ut ovi pilw.

Largo de lengua. Defvergonzadoy defaten-
. toen el hablar inconfiderada e imprudente-
mente. Lat. Protax. Loquax.

Largo de manos. Atrevido, oíádo, pronto y
- fácil a ofenda con ellas. LaWugmi/atiio/iu,
vtlttlibui.

Largo dr uííaí. El que tiene el vicio de hur-

tar , con alulion al gato , que toma con las

uñas lo que quiere comer. Lat. Ad ragtum
pruciivh, vti /otitis.

Largo de vientre. Se dice del que tiene fa-

cilidad en proveerle , ú del que hace algu-

nos curios fuera de lo regular. Lat. Laxne
vtntre.

A la hrga , ó A lo largo. Modo adverbial , que
fignihca difulamcnte y con extenlion. Lat.
Late. Dffusi. Pinc. Philol. Epill.4. fragm. 4.
Delpues verná tiempo que dcua cola fe uate
mas dloiirgo. Sorap. Medie. Elp. pac 1. 1. Ké-
fir. 24. Quien quiíicrc mui a ta larga ver la

verdad que aquí le ha propuello, lea al Prin-

cipe de los Philoiophos en el lioro que ha-,

bemos alegado»,

A la larga. Vale también con tardanza, efpacio

y lentitud. Lar. L nté. Marm. Dclcripc.ub.i.

cap. i*. El Amir viéndole metido entre dos
enemigos tan poderotos , dexando la gente
que le pareció en fus prelidios , con tocto el

relio del exército fe pulo en medio de Penia¿
queriendo llevat la guerra a ta larga.

A largas jornadas. Véale J ornada.

Margo paíTo. Phrale adverbial , que fignifica

con prila y celeridad. Lar. Ctleriter. Larga,

greff». Alfar, part. 1. lib.i. cap.8. Ella le 1 li-

bio i largo puflb por un caracol a íu apofen-,

to, y cerró tris si la puerta.

Alargo tiempo. Phrale adverbial, que vale con,

intermilsion y tranlcurlo grande de tiempo,
Lat. Tempere". Diutnrni.

Alo largo. Modo adverbial , que lignítica á lo.

lejos y á dillancia. Lat. A Unge.

Par cinco de largo. En el juego de bolos vale

Zz a pafr
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pallar de la raya puerta adonde ha de llegar

la bola : y metaphoricamente fe ufa defta

phrafc quando hai exceífo en lo que hace-

mos y tratámos. TrahclaCovarr. en fu Thc-

foro en la voz Largo. Lat» Exctffum conven^

tióne , vel paéiione permitiere.

De largo a largo. Phrafe ,
que fignifica de punta

á punta ü de extremo á extremo de qualquie*

ra cofa. Ufafe para fignificar que alguno cayó

en tierra, tendiendofe en eUa enteramente.

Lat. Ad longum omntnd.

Gaftar Urge. Phrafe que equivale a gaftar con

profufion y fin reparo. Otros dicen Gaftar

largo y tendido. Lat. Prodigi expenderé. Al-

far, part.i. lib. t. cap. i. Eran amigos de fo-

licirat cafas ajenas , olvidandofe de las pro-

prias : que fe les tratatVc verdad , y de no de-

cirla : que fe les pagaíTe lo que fe les debía, y
no pagar lo que debían : ganar y gaftar largo

diclfc donde dicúe , que ya citaba rematada

la prenda.

Hacerfe á lo largo. Vale fepararfe y ponerfe á

diíhncia coniidcrablc uno de otro. Lat. /»

longum divertiré, deviare.

Pafl'ac de largo. Vale pallar por alguna parte,

iin dctenetfe ni hacer calo, o fin poner aten-

ción ó cuidado en alguna cola. Lat. Preter-

iré. Pratergredi. Hortbns. Paneg. pl. 1 1 . La
mar en borrafca , los Aportóles apurados , y
el que viene paffd dt largo? Math. Orig. cap.

17. Yli le topaflen cerca de la querencia,

pajfen de largo.

Sacar largo. Demás del fentido redo en el jue-

go de la pelota : metaphoricamente fe dice

del que exagera demaliadamentc las cofas.

Lat. Ultra metan jáctrt ; metapborite j dicert,

vel loqui.

LARGOMIRA, f. m. Lo mifmo que Antojo de

larga vifta. Tose, tom.7. pl. 146. Colocando

un Largomira hacia el fol , de modo que fu

luz palle por los vidros lenticulares , porque

recibiendo en un papel blanco y limpio la

imagen del Sol, á quatro palmos de diftancia

del Largomira, fe verán alli las máculas y &-
culas.

LARGON, NA. adj. aumenr. Mui largo. Lat.

Valdi longm. Figuer. Paflag. Aliv.6. Porque

no fe falieflcn de la boca tolos dos dientes

largónes y amarillos , que fe hallaban dentro.

LARGOR, f.m. Lomiímo que Longitud. Bo-

bad. Polit. lib. 1. cap. 4. num. a. No vendrá

una horma igual á todos los pies, fi no fon

todos de un mifmo groüor, grandor y largór.

LARGUEADO, DA. adj. Lo mifmo que Lirta-

do 6 adornado con libas.L&t.rittu dijlíníiut.

Virgatas. Colmen. Hift. Segob. cap. 49. §.8.

Vaquero de rafo morado, largueado de parta-

manos de oro. Quev. Muf.5. Xac.13.

T porque no te arrojajfcn

d apalear los lenguados,

vendí catoree fortijas,

y mi jubán largueado.

LARGUEROS, f.m. Los dos palos qaeformart

el telar á lo largo en ventanas , camas, bafti-

dóres y otras cofas. Lar. Anté igneee.

LARGUEZA. f.£ La calidad üdifpoficion de

LAR
las cofas que las conftituye ü denomina' lar-

gas. Viene del Latino Largitas. Aval. Catd.

dcPrinc. Hb.3.cap.i3. Con fu grandeza ro-

dea y abraza todo el mundo, y con fu largué-

Ka trafparta las ertrellas. Jacint.Pol. pl.t 16.

Tu nariz, con talidad

es por fu naturaleza

fymbolo de la largueza,

ti/ra de la iitmeñj/tdad.

Largueza. Se toma también por liberalidad,

franqueza y bizarría. Lat. Liberalitat. Muni-
ficentia. Corn. Chron. tom.4. lib.*. cap. ti.

Quien pudiera dudar yá qual fuerte la Pere-

grina, viendo en fu liberalidad y larguéza el

lobreferito mas cierro , y el charader mas
ptopriode la mageftad? Rbboll.Ocíos,p1.;7.

T lajlimado admiro,

Que baya naturaleza-

Incluido con pródiga largueza,

Perfección infinita en tufujeto.

LARGUISS1MO, MA. adj. fuperl. Mui largo.

Lat. Largue nimh. Quev. Provid. trat. j. De
manera que Phenix es interpretación , no de
la palabra del texto , fino preftada , por la

almion á nido y a la vida larguifüma que dan.

al Phenix.

LARGURA, f.f. Lo mifmo que Largueza Ó
Longitud. Villaloii. Com. de Ampnitrion.

Yo en toda mi vida nunca vi otra noche mas
larga que efta, fino una en que fui azotado,

y aun efta por mi fe fobrepuja á la otra en

LARINGE, f.f. Voz Anatómica. La cabeza de
la Trachiarteria por donde parta la voz. Lat¿
Larinx. F. Hbrr. fob. el Son. 29. de Garcil.

La Lígula es aquella lengüecilla ó lengüeta
que impide la refpiracion : y la laringe le lla-

ma en Latin Guttur ó Cabeza de la áfpcra ar-

teria, proprio órgano de la voz.

LARO. f. m. Ave de tierra y agua. Es de co-í

lor negro, algo mas pequeña que la paloma,
mui tragona y rapaz. Vocéa mucho quando
eftá de parto, y no pone huevos , fino pollos

vertidos de pluma. Tiene mui poca carne , y
es mui contraria al cuervo marino. Huélgate
ydeleitafcconlatempeftad del mar, y para
tacar la carne de los caracoles marinos fe fu-

be con ellos mui alta,y los dexa caer en ticr-r

ra, donde fe hacen pedazos. Lat. Larut. Mar.-;

cuELL.Hift.de las av. cap. 85. El Loro, de
quien fe hace mención en el capitulo 1 1 . del

Lcvitico, dice Ambrofio Calcpino, que algu-

nos le interpretan Fúlica , que es la Cerceta.

Antonio de Nebrixa quiere que fea la Gavio-
ta ; pero Pierio Valeriano prueba, que es ave
mui diferente de ellas.

LASAñA. f. f. Cierra efpecie de fruta de fartén,

que otros llaman Orejas de Abad. Trabe efta

voz Covarr. en fu Theforo. Lat. Laganum.
LASCIVAMENTE, adv. de modo. Con incon-;

tinencia y lafeivia. Lat. Laftivi. Ríboll,
.Ocios, pl.4.

Lafciaícivamenre apetece

belleza el uno exterior,

y el otro modefto, afp'tré

a divina perfección.

LAS-
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LASCIVIA, f. f. En lu rigurofo fcntido íígnifi-

c\ elcxcell'ocn quilquiera cola deieuola o

lozana! hs voz puramente Lamia trivio.

ARGtss.Maluc. hb.i.pLs*. Pacemos un po-

co el juicio en la coniidcracion de los pod-

aros á que le aventuran los mortal»* por

ventura mas por de fus macares, que

para adquirir robniticidad en la lalud.

Lascivia, Por Antonomalia vale incontinén-

cia y propennon á las cofas venéreas, Lat*

UíávU. Arcens. Maluc. lib. 6. pl. 127. Ja-

mas üuardó leyes iita/ávia en aquella gente.

Corn. Chron. tom.4. Ub.3. cap.atf. El torpe

idioma de los deleites de la carne era en lus

oídos no conocido , y extrangéro j porquem
por las voces conoció a la tajovia,

LASCIVO, VA.adj. Loque excede en lo de-

lcitofo o lozano. Díccle eipccialmcntc de

los vegetables -.como la vid, la hiedra , &c4
Lat. Ultivut. Reboll. Ocios, pl.28.

£Sorbida/ una de otras,

d fus verdes eelosiat

fe afamaban lat mofquitat,

modtfi*mtnteliklv*s.

Lascivo. Por Antonomasia íc enriende la per*

lona propenfaa la fcnliialidad , o lo que de?

cualquier modo incita á la lalcivia. Lar. Laj.

,íww? Qpbv. Dcfcnf. de Epicur. Pues conl-

ta de Diogcnes Laercio en la vida de Epicu-

ro, cfaibió cartas lafthat y deshoneltas que

Diotimo impufo átpiaúro. Cervell. Retr.

part. 1 . §. 5 . Tuvieron muchos, á Alcxandro

por iracundo, a Cario Magno porrero, hu-

vo quien dixodcl Emperador Juftuuano, qup

no labia leer.

LASSAMIENTO.f. m. Lo mifmo que Lafsi-

túd. F. Herr. fob. el Son. 3. de Oarcü. Por-

que con aquel bfamiento , y número caído y;

finefpiriru,dcfcubrc lu intención.

LASSLTÜD.f. f. Desfallecimiento , defcaeci-

mientoy falta de vigor. Lat. Ufsittsdo, que

es de donde viene, í. Herr. fob.laEgl. 2. de

Garcil. Y muchos, medio muertos de ¡ajsitué

y canlancio, fe dexaron matar.

LASSO, SSA, adj. Floxo, blando y falto de vi^

eór. Viene del Latino Lafmt , que lignítica la

mifmo. Sigvenz. Vid. de S. Geron. lib. 2.

dilc. 3. O por ventura la anciana ama con la

arrugada trente, te venga moftrando los hfot

y delatefados pechos. ksoviL.Napol.Cant.7,

OcL 6a*
'

Tenaió los miembros laífos en la orilla,

Que alegre y vtrde conjervar deje*.

LASTAR. v. a. Pagar 6 gaftar por otro , refera

vando el derecho del recobro. Viene del La-

tino L«rf,quc fignitica pagar. LM.Proaiijuo

fitvert /alvo proprio iure repetendi.

Lastar. En el fcntido moral vale pagar , pur-

uar y padecer la culpa y delito de otro. Lat.

Luere. Pelli c. Argén, part. 1 . lib. 1 . f. 1 6. Qué

otra cofa advienen las fábulas que nos pin-

tan h Licaon al cuello de Júpiter hofpital, li-

no á los Principes que lafian con impenlados

fines, el crédito quedan a los exttaños?

LASTADO, DA. part. paÜ". del verbo Laftar

en fus acepciones. Lar. Pro altado foiuti*.

LAS 3¿f
vi eollatus. Luitione tjfcilus , vtl purgatus.

LASTIMA. (. f. Compasión , dolor
, pena y

lentimiemo. Covarr. iiente puede venir del
(jriego Tyma, tos, que lignítica golpe o heri-

da. Lat. Alijtratio. Ni éreme. Duer.lib^.cap.

7. §.3. Lo qual oyendo el Rey , penfó icvcn-

tar de lajtima
, y ralgó fus veladuras. Cer-

vell. Rctr.part.2. $.6". Verdaderamente dá
lafiima no conlervar en lu primer eitado ar-

bitrio que pagaba una victoria con una insig-

nia.

Lastima. Se toma también por el objeto mif-

mo de la compafsion y lentiiniento:como fon
los trabajos, heridas, llagas , &c. y alsi le di-

ce , Fulano efta Iteno de laíUmas. Lat. Plaga.

Miérkmb. Difcr. lib. 3. cap. 7. §. 4. Muchos
por no ver ni pallar tales láfitmas , tomaban
veneno.

Lastima es, ó La mayor lafiima es. Phrafes

con que fe dá á entender el conocimiento
que le tiene de lo que merece la acción que
alguno executa , en orden al premio o al caf-

tigo , y el (cntimiento de que no le execute

lo que le corrclponde. Lar. Dignum quiaem

efi ,vel juftum. Hortens. Pancg. pl.20. Láf-

timaes fuerte que nos defmaye, quando la

experiencia mas nos anima.
Pe lafitma. Modo adverbial , que vale lo mif-

mo que De piedad y commiferacion. Lat. Ex
miferatione.

XXofáilaJimas. Phrafe que además del fcntido

recto, le ufa para dar á entender que alguno

pondera demaliadamente lo que padece , ó
que en la realidad no tiene los trabajos y
dcfgracias que publica. Lat. Plagas decantan.

Dotosi plangere.

Jío lloraré yo fus láfitmas. Phrafe con que fe

explica el temor de que á alguno le iuceda

mal , ó tenga mucho que padecer en el cita-

do o modo de vida que elige contra el dicta-

men de los que le aconfejan. Lat. Digna qui-

dtm patietmr.Jufii pana¡ dabit,

LASTIMAR, v. a. Herir y maltratar á otro. Sa-

le del nombre Láítima. Lat. Ladert. Soio.

Pino. lib. i. $.16. Aptetóde tal fuerte contra

el muslo la cera y alfileres , que le lafitmarou

mui mal , y con todo futrió el dolor y no mu,
dó de parecer.

Lastimar. Vale también mover á compafsion,

láftima y fentimiento. Lat. Ad m'ftrationent

eovmovére. Ant. Per. Catt. á Madama Rei-

na de Francia. Me bala/limado Señora, como
al que mas. Alfar, part.i. lib. 3. cap. 2. En-

feñome como habia de compadecer a los ri-

cos, lafiimar á los comunes , y obligar a lo*

devotos.

Lastimar. En fcntido moral vale agraviar y
ofender con lo que fe dice y habla. Lat. La-

dere. Aldket. Orig. lib. 3. cap. 16. Si hulea-

rnos fuavidad y dulzura, ella (la Lengua Caf-

tcllana)la tiene , acompañada de gran fer y
inagetbd fi agudeza , la fuya es con tal

viveza, que pica ixcxlafiimar. Cienf. Vid. de

S. Bprj. lib. 1. cap. 3. §. 3. La converíacion

fazonada y alegre } pero fin lafiimar á na-

dic.
LAS-
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3¿¿ LAS
LASTIMARSE, v. r. Compadece ríe, doleríe

y|

afiígirfe del mal de otro. Lzt.Mifereri. Ce r-

vetL.Retr. pait.3. §.4. V laftimándofe de fu

Príncipe , nunca fué mas cruel que quando

pareció mas piadofa. Corn. Chron. toin. 4.

lib. 2. cap. a 3. Tu#í lajlímasie mi mocedad:

yo m/ ¿s/fjTtw de tu ciega obltinacion.

Lastimarse. Vale también quejarfe con llan-

to, dolor ó fentimiento. Lat. Plangere.

LASTIMADO, DA. part. paff. del verbo Laíli-

mat en fus acepciones. Lzt.L*fus. Miferationt

ro»tmotmi,afc£Jai,profequuíui. Guev. Vid.dcl

Emper. Bafsiano,cap. 1 1. De las palabras que-

dó el Marciano afrentado,y de la muerte del

hermano IJUmado.

LAS riMERO, RA. adj. Lo mifmo que Lafti-

mófo. Fr. L. de Gii an. Symb. part.3. trat. 1.

cap.» 3. Quando el hombre fe linticre toca-

do de algún mal penfamiento , luego con la

mayor priefa que pudiere , levante los ojos á

confiderar aquella tan Ujt mtr» figura que el

Salvador tenia en la Cruz. B. o» laTork.
Poef. lib.i.Son.4.

Té que dt lat amígéiy tontrariat

Horas dt mi enttnto laftiméras,

Teftigosfuifieis,fedIoenhi poJlriratt

A mi tunfii* vida necesarias.

LASTlMOSAMENTE.adv.dc modo. Conláf-
tima, compafsion y pena* Lat. Miferabiliter.

Tejad. León Prodig. part.a. pl.58. Dixo laf-

timofamente entre lagrymas y follozos : Ay
de mi una y mil veces defdichado loco en-

tendimiento, que á tan miferable eftádo he
venido! Ci enf. Vid. de S.Borj. lib.4. cap. 16.

§.4. Y íl con el tiempo huvicflc conocido que
había errado ¡afiimofamente el furgidero , no
fuera otro nuevo torpe error porfiar en la

defdlcha?

LASTIMOSO, SA. adj. Lo que es digno de
compalsión, y mueve á láltima. Líx..M ftran-

dus. Miferakilit. Corn. Chron. tom. 4. lib. 2.

cap.n. En cfte humilde y abatido trage fe

pufo en la prefencia de fu hijo , que quedó
pafmado á vifta de ran UJlimófi elpcftaculo.

B.db LAToRR.Poef.lib.3.Egl.i,

T dt temory dt reztlo lleno,

Su muerte laftimófa rezelando;

Como pudo llorando le defpierta

De aquélla miferable vid* muerta,

LASTO. f. m. El tecurfo que fe dá al fiador ó
perfona que ha pagado por otro , para que
repita fu acción contra el verdadero deudor
por quien ha pagado. Lat./*; repetendt in ali-

quem djudieefacía. AnANc.del año de 1722.

f. 7j. De los defpachos de laflo, que fe dan
para que los que fatisfacieton algún débito

de otro poficedór antecedente , puedan re-

petir al pago, llevará el Oficial lo que taf-

fare el Contador.

LASTRAR, v. a. Term. naut. Echar ladre al

navio, ponerle el pefo conveniente pata que
navegue con feguridad. "Lax.Saburrare. Re-
cop. de Ind. lib.p. tit.l 5 . 1.84. Hagan bfirar

de piedra los navios nueftros y de particula-

res, y no confientan que iclajhen de arena,

Lop. Dorot. f.83.

LAS
Para que no te vayas

{>obre barquilla d pique

^

aftrémos dt de/Jitbas

tu fundamento trijle.

Lastrar. Translariciamente vale cargar algu-

na cofa, con pefo que la mantenga firme.

Lar. Onerare. Fr. L. de Gran. Symb. part. 1.

cap.20. Otra maravilla y providencia fe cf-

cribe dellas (las abejas) no menor que ella,

y es que faben lafirarfe en los dias ventólos

para refiftir al vienro.

LASTRADO, DA. part. paü*. del verbo Laftrár

en fus acepciones. Lar. Saburratus. Oneratus»

Recop. de Ind. lib.o. tit.i j. L 37. Los Capi-

tanes Generalesde las Armadas y Flotas pror

vean lo que convenga, para que todos los ba-

xeles vayan bien lajtrados.

LASTRE, f. m. Efpecie de piedra tofea, ancha

y de poco canto ó grueflo , que fale a la fu-

perficic de la cantera. Es piedra inútil para

labrarte, y foto firve para embeberla en las

murallas : y en la marina cargan de efta pie-

dra para hacer el conrrapefo en los navios.

Covarr. que trahe efta voz , dice viene del

Griego L<w,que vale Piedra. Lat. Saburra.

Lastre. Se llama también el pefo que fe echai

en el fondo del navio, para que entre en el

agua la parte que fe necefsita , y vaya igual

V con feguridad. Lat. Saburra, a. Recop. vm
Ind. lib.0. tit 38. 1.a8. Cuiden todos unifor-

memente de feñalar los fitios en que fe hade
poner el lajttt y zahorra que fe facaie de los,

navios.

Lastre. Metaphoricamente fe toma por el pen

fo ó momo que detiene y aflegura en qual-

quier linea. Lat. Pondus, erls. Saav. Empr.tfów
Qyando la juventud es adulta , fuele fer gran
Itftre de fu ligereza el ocupalla en manejos,

públicos. Corn. Chron. tom 4. lib.i. cap. i<

Corrió fegúra con el lafire de la humili

dad, el profundo golfo de la perfección myC,
tica.

LASTRON. (Laftrón) f. m. Elcortezón de la

piedra que llaman Laítre. Trahe eita voz Cch
varr. en lu Theforo. Lat. Grují*fabttrralis.

LATAS, f.f. Los palos fin pulir.y como fe cor-*

tan de los arboles, que firven para formar las

techumbres y mantenerlas, arravefando ó te-

xiendo en ellos otras ramas mas- delgadas,

fobre las quales fe colocan las tejas. Lat.

Ramalia, mm. Solo. Pind. lib. a. §. ta. Ape-
nas entramos á una fala , quando con lanzas

de pendones, varapalos y lutat nos rodearon

quince ó veinte capillas , y dando voces al

ladrón, al ladrón , nos empezaron á facudi*

el polvo.

Latas. En la Náutica fon las vigas délas cu-»

biertas fuperiores. Vocab.marit. de Sev. Lat.;

Trabes eontignationis navis.

Lata. Metal. Vcafe Hoja de lata.

LATAMENTE, adv.de modo. Lo mifmo que
Largamente, ó por extenfión. Lat. Lati. Pa-
iaf. Luces de la Fé, lib. 1. trat. de los Sacra-

menros. Llama fe latamente Orden ,
porque

goza de algunos privilegios Clericales. So-

toar. Polit. lib.5.cap.io. En ios quaics y en

otros
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LAT
otros lugares lo profigucn latamente mochos
Autores.

LATERAL, ad). de una term. Lo que pertene-

ce 6 ellá al lado de otra cofa : como Detenta

lateral, &c. Es del Latino Later+lis, t.

LATIDO, f. ra. El golpe y pulfacion acciden-

tal y accclerada que fe experimenta en el co-

razón ó en otra parte del cuerpo humano. El

origen defta voz puede venir del Latino Lo-

tére,oox fentirfe elle movimiento interior-

mente. Lit.Verminatio. Pulfatio. VuLAL.Pro-

bl. Dial, del calor natural. En los pulios co-

nocemos que eftá dentro dellos un cuerpo

fotil como iirc, que hace aquellos latidos, y
nunca ecuan del todo, nafta que ceffa la vida

del animal.

Latido. Se toma también por la voz ó alari-

do que dá el perro de caza quando la vé ó la

ligue. Lat. Lotrotus tlamofus. Corn. Chron»

tom.¡. lib.». cap.^7. Volvió á fu cafa (la per-

rilla) con ttiñes latidos, y tomando algún pe-

dazo de pan que la daban para acallarla, la-

lia, á carrera abierta, á guardar en el campo

á fu difunto dueño. Salaz. Com. También fe,

ama en el abyfino. Jorn.t.

Quando tntrt el tenaz latido

de fabutffos y ventores,

efcatbo de una mugir

turna lajlimofat vottt.

LATIGAZO, f. m. Ei golpe que fe di con et

litigo : y también el etullido. Lar. Flagelü

iüui. Seutic*fonltut vel Pant. Vexanu

i. Hafta que metiendo el montante D. Luci-

do nos dio mita y mitidos latigazos.

Latigazo. Metaphoricamente fignifica daño
impenfado que fe hace á otro en qualquier

linea. Lat. Noxa improvifa, vel objurgatto.

LATIGO, f. ra. El azote de cuero ó.cOcrda,

con que fe caftígay anima á las beftias. Lat*

Fhgeüum. Seutiea. Villal. Cpm. de Am-
Íhitr. Si los Diofes no me deshacen oy mi
echúra,yo te haré" que delpuea de cargada

de azotes con duros látigos, leas llevado para

facrificio de Saturno. SALAz.Obr.Pofth.pl.

Bl litigo finaba

Con tbafauidos vsloeeS,

Porque tirando cotet

Etbon, tafila> UnzaU úutbr&a:

Látigo. Se llama también cierta cfpccie de
cuerda con que doblada fe añanza al pefo lo

que fe quiere pelar ó fufpcnder. Lat. Funis

jufpenforlus. „ .

Látigo. Se llama una pluma con que fe ador-

na el fombréro, puefta fobre la falda,de fuer-

te que la rodea cafi toda. Lat. Qrn<stutplu~

mtm galero circumduflus.

Cordél de látigo. Cierta efpecic de corúJel algo

mas gruefíb que el bramante. Llam&fe alsi,

porque de él fe hacen comunmente laí pun-
tas de los litigos. Lat. Scuticusfuniculus.-

LATIGUEAR, v. n. Andar freqüenterryente

chafqueando el litigo. Lat. Somtu fiag*)tium

txcutere.

LATIN, f. m. El lenguage ó idioma del Líacio

Provincia de Italia, de donde 1c tomaror* los

LAT 367
Romanos, y defptics fe extendió e ¡ntroduxo
en todas las Provincias y partes fujeras á fu
imperio y dominio. Lat. Strmo htinui. Lati-
nan idioma. Ant. Per. Cart. a Milord de Se-
fcx. En Ltt'tn eícribí á V.E. el otro dia,y con
harto miedo del barbarilino de mi Lengua
Latina. A-.DRET.Orig. l¡b.i. cap.7. Ei milmo
trata de algunos que hablaban bien Latín lio
faber leer.

Latín. Se toma también por voz ó locución
Latina, dicha quando no viene áp.opólito»
ó mezclaJa con el romance. Lu.Sermo, vel
vox Littnjt. Q^jev. Fort. Eftaba un Poeta en
un corrillo leyendo una canción caltilsima,
tan ateftada de lmítus y tapiada de gcrigou-
za..,. que el auditorio quedó en ayunas.

Saber mucho Latín. Phralc que vale ícr lobra-
damwtc avifado y aitúto. LzuAfimttá vel tal-

tidriatt falliré.

LATlNAJO . f. m. El Latín malo y macarróni-
co, ulado fuera de propóúto. Es voz del elti-,

lo vulgir y jocófo. Lat. Inemdtta Latimtae.
LATINAMENTE, adv. de modo, tn idioma

y lenguage Latino. Lat.Lj//j»¿Ar DRET.Orig.
lib. 1 . cap.8. Es diverfa cola hablar latinamen-
te, de gramaticalmente , porque lo uno mira
lo natural de ia Lengua , y lo otro lo com-
puefto y adornado con las reglas de Gramá-
tica.

LATINEAR, v. a. Lo mifuoo que Latinizar.
Pai mir. El Lat. de repant. pl. 258. Pues co-
mo no tendré yo vergüenza Chriltiano , y á
dudemos mozuelos, que de ellos hai barba-,
dos, leerles todo el día de repente

, y pallar-
los con latinear un rato, y etios que íe vayan
abobados íirt ningún provecho?

LATINIDAD, f. f. £1 idioma Latino. Viene de
la voz Latinitai , que lignítica cito milmo,

.
Niersmb. Var. iluilr Vid. delrierm Alonfo
Rodríguez, Con parecer del mifmo Pa-
dre, fe dió á Ips eftudios de Latinidad, en que
aprovechó medianamente.

LATINISMO, f, m. Piopriedad de la Lengua
Latina. Lat. Lat¡ni[mus.

LATINIZAR, v. a. Dar el dialecto Latino á las
vocei de otra Lengua. Lat. la latimtm verte-
refermontm, vel adoptare.

Latinizar. Vale también hablar ufando de
. voces Latinas. Dícel'e también Latinear. Lat,
Latimtm afeÜatum loqui. Viu.bg. Erotic,
Eleg.7.

Romatteijta verás que latiniza,

T qwfin fer Pretor lo juzga todo.

LATINIZADO, DA. part. paíT. del verbo Latí-;

nizar en fus acepciones. Lat. In latinum ver»
fus, adoptatus. Pai af. Excel, de S.PedroJib. 14

cap.2. De aquí adelante te llamarán Ccphas,,
que es Pedro, y latinizado es piedra.

LATINO, NA. adj. El que era natural, ó go-¡

zaba los privilegios y exenciones de la Pro*
.
vincia de Lacio en Italia. Oy fe entiende por
el que habla ó fabe el idioma Latino , ópoc
cola perteneciente á éL Lat. Laiims. Latinas.

Aldret. Orig. lib.i. cap.j. En tercero lugar
pone Plinio los Pueblos Latinos , ó del dero*
^cho del Litio, que fueron por todos quaren-
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ta y nueve. Corn. Chron. tom.4. Hb. 3 .cap.

15. No Tupo por cftudio la Lengua Litína;

pero tuvo el don infufo de cfta y ottas Lcn-j

guas.

Vela latín*. Una vela triangular de que ufan

las Galeras, Saetías, Bergantines , Tartanas y
otras embarcaciones que navegan en el Me-
diterráneo , y con menos viento hacen mas

camino que las velas redondas. Viran fobre

el árbol en que fuclen peligrar li el viento

es grande. Pudo llamarle alsi por haberlas

inventado y ufado los Latinos. Lat. Latinum

velum triangulare.

LATINOSO, SA. adj. Lo que pertenece á la

Lengua Latina. Tiene poco o ningún ufo

fuera del ctVdo jocofo. Lat. Utinui. Lop.PIú-

iom.f.34.

Ttifandola pluma latinófa

En ti ajeno honor , lució la llama,

Ai torno de la débil marlfofa.

LATIR, v. n. Dar golpes violenta y acelera-

damente alguna cola dentro del cuerpo del

animál , como el corazón : ü debaxo del cu-

tis, como la arteria ó la apoítéma que fe ma-
dura. Viene del Latino Latiré , que lignítica

citar efeondido , porque efte género de latir

ó golpear , aunque fe fíente no fe vé. Lat.

Pul/are. Vtrminart. Colom. Obr. Poct. pL

53-
Amante corazón, es el de/mayo

Con etu lates d psufas )ufptnd¡do¡

Hypócrita quietud de tu fofttego,

O inevitable afán de tu martyrioi

Latir. Vale también formar el perro de cata
un género de voz, con que dá a entender por
donde vi fíguiendo el ralbo que lleva. Lat.

Clamóse latrare. Math. Orig. cap. 10. Es de
mucho güilo ver tanto perro tan doméftico,

ir por ei raftro de la res latiendo cada uno con
fu orden.

LATISSIMO, MA. adj. fupcrl. Dilatadifsimo

y mui largo. Lar. Valdi latus¿i¡jj*ujfui, Ribad.
Vid.deS.Ignac. lib.j.cap.i j. Ylomifmo di-

go de aquel latí/simo y podcrosífsimo Réino
de la China, que con la gracia de Dios Nuef-
tro Señor ha yá comenzado la Compañía a,

llevar la luz del Evangelio á él.

LAT1TAR. v. n. Andar efeondido , ü efeon-

diendofe. Es mui ufado en lo forenfe. Lat.Lj-
titare. Anast. Palac. de Mom. pl. 96. Y aun
ufó (el Cartuxano) del freqüentativo Lati-

tantes , del qual hai freqüente ufo en lo fb-

reníc, y fe dice Latíta el teo,latita el deudor,

Jor efeonderfe.

TITUD. C f. Una de las tres dimenfíone*
que confídeta la Mathemática en qualquicra
cantidad continua , y es lo mifmo que An-*

chura. Lat. Latitudo. M.\ukiq¿ Santor.tom.i.

difc.o. $.1. Porque fi bien la longitud del li-*

bro era de veinte codos j pero la latitád era
de di«z. Valvekd. Vid. de Chrift. lib.<5. cap.

32. Entre el qual y Jerufalén fe extiende el

ameno Valle de Jofaphát , pot cuya latitud

corre el arroyo de los Cedros.
Latitud. Por ampliación fignifica la extenfion
grande y dilatada de algún Réino, Provincia.

LAT
ó terminó , tanto en anchó , cómo en largój

Lat. Lat¡tuJo. Bobad. Polit. lib.t.cap.2.num.

3. Porque no fe ha de coníiderar la latitud y¡

ticna del diftrito , lino la poteftad de la Ju-
risdicción. Navarret. Confcrv. dife, ai. No
hablo de la latitud de fu Imperio, lino de los

thcforos y fertilidad inrrinlcca que goza.

Latitud. En la Allronomía fe entiende la dif-

tancia que hai dcfde la Eclíptica á qualquie-

ra punto , confidcrado en la efphera hacia al-

guno de los Polos. Lar. Latiludo afirorum.

Lat¡tud. En laGeographía csIadiftanciaque

hai defde un Lugar a la linea Equinoccial,

contada en grados del Meridiano del mifmo
lugar. Tofc. tom.8. pl. 1 3 t . Lat. Lat'tíudo gto-

grdpbica. Makm. Dcfcripc. lib.i. cap.5. Cuyo
sitio pone en ocho grados de longitud , y¡

veinte y feis grados y treinta minutos de Ui
titúd.

LATO, TA. ad). Largo , dilatado y difufo. Es
del Latino L*f«/,que fignifica eíto mifmo.At-

dret. Antig. lib.i. cap.a. No dura oy el lun
perio de los Emperadores Romanos : dura el

de Chriíto Nucftro Señor y de fns Vicarios

los Romanos Pontífices , con mas lato y ex-

tendido mando , y mas alto y fobcrano poc.

todo el mundo.
LATON. Vcafe Alatón.

LATONERO, f. m. El que trabaja en latónj

haciendo aquellas cofas que fe forman de éU
Lat. Auricbalci artifex. Pragm. de Tass. año
168o. f.42. Memoria de los precios á que fe

han de vender en cita Corte , por los Latoné-,

rot de ella, rodos los géneros delta memoria^
que fon los íiguientes.

LATRIA, f. f. Terra. Theologico. Reverencia^

culto y adoración que fe debe a folo Dios. £4
voz Griega. Lat. Latría. Parr. Luz de Vcrda
Cath. part.2. Plat.6. Eífa es la adoración que
llaman Latría los Theologos y Santos Pan

dres.

LATRINA. f. f. Lo mifmo que Letrina. Gorvj
Vid. del Émpcr. Trajano, cap. 8. Edificó en
todos los barrios de Roma ¡atrínat públi-.

cas.

LATROCINIO, f. m. Lo mifmo que Ladróní-:

ció. Bobad. Polit. lib.i. cap. 3. num.21. Vcn^
derfe lo¡s Oficios y Magiítrados , no es otra

cofa finó colocar en los Tribunales la avari-

cia y abrir la puerta á los latrocinio* , aU
avaricia y ála injufticia.

LAUD. f»m. Inftrumcnto múíico de cuerdas^

que folo fe diferencia de la guitarra en tener;

regularmente mas número de cuerdas. Tiend
la parte inferior cóncava y gibofa , compucf,
ta de- muchas tablillas como coftillas.Covarr.;

dice que algunos fon de fentir fe llamó Laúd
á Laudandis heroibus , porque á fu fon fe

cantaban las hazañas de los Reyes y Herócs;

pero que es mas natural trahiga fu origen del

Gyiego Halieut , que fe corrompió en Lcúd,

y de alli Laúd. Francifco López Tamarid cd
fui Compendio de Vocablos Arábigos pone
ella voz como uno de ellos. Lat. Tefiudo, u.

Cjbrv. Ouix. tom. 2. cap. afi. Haga vueftrá

ra erced fenora 4 que feme ponga un laúd cita

no-
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LAU
r.ochfc Cn mi apofento : que yo confóUré lo

mejóc que pudiere á cita laltimada donccMa,1

Calo. Aut. La Nave del Mercader.

Hojas que refstenert, fuentes q#t murmure»,

Citbaréi y harpas , tiorbas jHaúdcs>

LAUDABLE, adj. de una term. Lo que és dig-

•bode alabanía» Viene del Latino Laudabilss*

Men. Coron. Prcamb. 3. Entre la gloria de

los que viven por laudable recomendación,

teftihean las coplas figuientes haber Arido a>
roñado el prudentífsimo,magnánimo c hono-

rable Caballero y feñor Iñigo Lopes de

Mendoza. MoND»düTcrt. a. cap. 1» num. t2.

. Tu laudable fublimidid debe oir,por folemne

ooíhimbre, las apelaciones ínterpueftas.

LAUDANO, f. m» Nombre que los Chíinicos

dieron al extracto del opio , cuyo principal

efecto es infundir fueño» Lat» Laudanum,

Pkagm. oeTass» año 1680» fea». Laudan*

opiato, cada grano i real y medio»

LAUDAR, v. a. Alabar , celebrar y aplaudir.

Viene del Latino Laudare
, y tiene poco ufo.

Cald. Loa para el Aut. El Santo Rc^ D.Fcr^

pando , part.2.

Lauda comidh y bebida,

rn que en cuerpo y alma y vidé

Cbrifio es el dadir y el dónt
Lauda Si¿fh

SUDATORIA, f. f. La oración y arengá qúd
- fe hace pira aplaudir y alabar las acciones

heroicas. Es voz puramente Latina»

LAUDATORIO» RIA. adj. Lo que alaba : co^

mo Voces laudatorias. Lat» Laudatorias. Pa-

xaf. Virt. del Ind. cap-. 14» Ojiando tal vez

vienen á hablar á fus íuperiores,en qualquie*

1 ra materia que fea, ó declamatoria quejan-

.

dofe, 6 Uudatéria dándole gracias» dicen muí
ajumadas y no fuperfluas razones»

LAUDE, f. fe La piedra con inferipciort, que fe

1 pone en las fcpultúras. Covarr. dice fe llamó

afsi del Latino Laut, por efeulpirfe en ella los

títulos y elogios de los difuntos,qu¿ yacen de»

"

baxode aquella piedra. Lat. Lspis infcriptio~

ne laudatorid notata. Colmen. Efcrit. Scgob.

pl.71 5. Adornó el fcpulchro de fu padre...*.,

con un* laude de bronce, y en ella elle epitá*

phio.

Laudes. Una de las partes del Oficio Divino»

que fe dice defpues de Maitines , y con elles

compone la primera hora del rezo. Llámafe
afsi porque los mas de los Pfalmos de que fe

compone fon laudarórios. Es voz Latina. G.
Grac f. 132. Del Oficio nocturno, que fe

comprchende en Maitines y Laudes , refiere

San Cerónymo que tuvo principio de
los Apollóles,

Ad laudes. & per horas. Phrafe Latina.que rraf-

ladada á nueltra Lengua , lignítica continua

ó frcqiícntcmcntc.

Tocar á, laudes. Vale alabar fe uno mucho así

mifmo; Es phrafe familiar. Lar. Sefe laudare^

vel laudibus extollere.

LAUDEMIO. f. m. Vozforcnfc. La parte que
fe paga al Señor del directo dominio, en las

ventas que fe executan de las alhajas dadas a
cenfo perpetuo ó cmphitcufis. Antiguamente

Tom. iV

,

LAXT 5 f59
era la qninquagéfima parte , y oy variamen-
te íüele fet la veintena o la décima. Lat. Lau-
demiu /»» Machad. Perf. Confeti» ttsm» 1 . lib ¿ 3

.

part^.trat. 5. §.©". Pero el que 4a recibiere
fegun derecho , debe pagar al íefiot direüo
el laudémio » que es la quinquogéiima parte
del precio: yeito antes de la lentenoadcl

J ucz, porque ello no es pena , tino derecho
del Señor diredo»

LAUNA, fe f. Lámina ó plancha de metáU Es*

contracción de la voz Lamina. Lat. Laminas.

Esqjiil» Napoi. Cant»i 1. Ott 47.
(¿¿lando rompiendo ai Godo lot faldones >

Las aceradas launas aportrtía.

LAUREA, fe fe La hoja del laurel : y por la fy.
necdoche lignítica algunas veces la corona
triumphál que íé hacia*de laurel. Es voz pu-
ramente Latina» F. Her*. fob» la Egl. a. de
Carcil. Ella (la corona triumphál) era la mif-
nu que la laurea común; fino que íe elegía de
las hojas mayores, y de los bayas pendientes
de ellas;

LAUREANDO, f. m El que ha de recibir gra*
do en Univerlidad. Lat. Laurea donandas.

LAUREAR, v. a. Coronar con laurel , premio
oue fe daba a los Héroes infignes que fe fe-

nalaban en alguna virtud, ciencia ó arte.Lat.
Témpora iauro redimiré* Q^oev. Provid. trat.i.

En \tzác laurearle \c

Lacrear. Se toma también por graduar en las

Univctfidadcs» Lat» Laureé injsgnire » donare*

Cerv. Qüíxí tora» ». cap. 18» ¿bis el mejor
Poeta del Orbe,y merecéis eflár laureado, no
por Chipre ni por Gaeta.....iino por los Aca-
demias de Athénas, lioy vivieran , y por
las que oy viven de París , Bolonia y Sala-

- manca.
LAUREADO, DA. patt. paflT. del Verbo Lau4

rcar en lus acepciones. Lat. Laureatus. Lau-
reó donatas, infi¿n:tuu Ov. Hift. Chil» lib. 5.

cap. 4. be alientan á trabajar con la efperanza

del premio , con que ven laureados los delve-

los de los que por el mifmo camino llegaron

¿ los puertos de Abogados, Relatores , Xiíci-

les y Oidores. Lo*. Coron. Trag. f.74.

VH en llamas vivas de alquitrán ardiendo

A Juan Hust laureado en la Academia
Del fiero Radamanto,.pervirtiendo

Las célebres Efeuelas de Bohemia.

LAUREL, f. m. Arbol de proporcionado ta4

maño , y que fe mantiene fiempre verde y.

mui viftofo» Hai tres efipecies , una que pro*
duce fus hojas largas y angoltas» y orra que
las produce mas anchas : unas y otras fon de

. mui buen olor , y tienen la virtud de calen-

tar y ablandar. La tercera efpecic es fylvef»

trc> y produce unas bayas menudas y azules*

aue por otro nombre fe llama Tino. Viene
del Latino Laurus. Lac. Diofc. lib.i. cap.8^.

Eftá fiempre el lauril , onfi en Invierno co-
mo en Verano , verde y mui poblado de ho-
jas. Herr. Agricult. lib. t¡. cap. 28. Son los

laureles de muchas maneras en fus propieda-
des i mas en la manera de la labor toaos loa
unos.

Laurel. Mctaphoricamente fe toma por pré-
Aaa miq
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mió ó corona. Lar. Laurus. Laurea. Betik.

Guichard. lib.7. pl.a8o. Perfuadiendofc ro-

dos áque por mano de un Rey , ceñido de

vkxoriolós louríits, y venerado por el mas fa-

bioyjuftoyconfeguiríá aquel Reino repara-*

cion de fus daños. Palou. Vid. de Pint. pl.

3 19. Le debemos los Profcílbres de (las facul»

tades immortal gratitud, y El'paña el immar-

cefsible Uurti de la (ama.

Laurel Alexandrino. Planta cuyas hojas fon

femejanres a las del Rufco $ pero mayores»

mas tiernas y blanquecinas, y el fruto en me-
dio de cada hoja , el qual es roxo y del ta-

maño de un garbanzo. Sus ramos fe extien-

den por la tierra , y fon largos de un palmó

y algo mas, y fu raíz 1c parece también a la

del Rufco, falvo que es mayor, tierna y olo»

rafa. Lat.Carpopbylon. Rufius. LAG.Diofc.lib.

4. cap. 148. WLaurél Alexandrino difiere del

Hippoglofo, porque no poduce de fus prin-

cipales hojas otras lengüetas ó hojuelas.

LAUREOLA, f. t* La corona de laurel con que

íe premiaban los hechos y virtudes grandes

de los Héroes. Es voz puramente Latina.

L0f.C0ron.trag.C73.
Alii con diferentes laureólas

Miraba Sattrdottsfobtránot,

En púrpura bañadas Us efiólos,

Con palmosy laureles en las manot¿

Lavreola. Se llama también la corona ó infíg'

nia que firve de diftintívo á los Martyres y
Santos declarados por la Iglefia. Lar. Laureo-

la. M. Agrbd. torn.i. nuin. aoó". Como ferán

premiados los que en efta vida fe fcfialan en

alguna virtud, como los Doctores y Virgines

con hurtólas.

¿.aureola. Cierta planta parecida a la Chame-
. daphnc. Es una matica de un codo de largo,

y produce unas varillas con muchos ramos

. correofos, y déla mitad arriba rodeados de
hojas.los quales cftán veftidos de una correza

mui pegajofa. Sus hojas fon como las del

laurel, aunque mas tiernas y delgadas, y difí-

ciles deromper, y abrafan la boca y gargan-

ta, por fer de propriedad mui cálida. La ñor
es blanca y el fruto negro ,

dcfpues de per-

fedamenre maduro. Lar. Laureola. Dapbnoi-

dts,e. Lao. Diofciib.4.cap.i48. Parccenfe

mucho entre* si la Daphnoidc y la Chame-
daphne , por donde á entrambas llaman Lau-,

retías regularmente los Herbolarios.

LAURINO, NA. adj. Lo que toca ó pertene-

ce á laurel. Lat. Laurinas. Lac. Diolc. lib. 1.

cap.8¿. El azeitc laurino es admirable reme-
dio contra la perlesía , contra el efpafmo , y
contra rodas las paísiones frias de nervios.

LAURO. f.m. Lo mifmo que Laurel. Ufafe fo-

lo en el fentido metapnórico, por premio,

triumpho ó alabanza. Viene del Larino Lau-

ras. Maner. Prefac. §.7. San Aguitin le dá el

lauro de la eloqüencia: San Gerónymola pal-

ma de La erudición. CALD.Com. Hado y di-r

Tifa. Jorn.».

T fi mi valor aqui

algún noble lauro adquiere.

LAVACIAS. LE El agua fucia que íále de lo)

LAV
que fe ha lavado. Lat. Proluvfam. Lotartt.

LAVACRO, f. m. En fu rigurofo fentido valer

Lavatorio > pero regularmente fe toma por
. el Bautifmo. Es voz tomada de la Latina La-
vacrum. Bocang. Lyr. f.78.

En ti lavacro copia tal fi admira,

Que entre tiJordány ti Rbin, tijuicio varío

Dudará qual es voz. que mas inclina,

Vicente en Francia, óJuan en Paltñina.

LAVADERO, f. m. El lugar deftinado para la-

var la lana, ropa ü otra cofa. Lat. Lavaerina.

Lavacrttm. Pkagu. db Tass. año 1680. f. 50.
Memoria de los precios que han de llevar en
los Uvadéros, afsi por razón de las calderas

para coladas, como de los tendederos. Gil
Gonz. rheatr » de Avil. lib. 1 .cap.i. Tiene al;

gunos batanes y hvadéros para las raxas , la-

nas y paños que fe fabrican en efta Ciudad.
LAVADOR, f. m. El que lava la lana. LatX«-

$or» Villav. Moích. Cant.i. OcL¿¿.
Losfinos y ejíivadót fiorctónes,

Qut enjaca el EJpañolpara Florencia,

Mil vtces lleva,y dtxa en mil temores 1

Al dsufo,hvade'royte\idóits.

Xavadór. Se llama rambieTi cierro inftrumeria

to de hierro, que firve para limpiar las armas
de fuego. Es redondo y largo a proporción

del arma que fe ha de lavar. LtuEmun&oi
M II . .11 flijM t, 1 .*
TtUfn JSTTUTTJi

LAVADURA, f. f. La acción de lavar alguna

cofa. Lat. Lotura. Loth. LAG.Di0fc.lib4.cap.

15*. Otros a la última lovadára fuelen añadir

agua miel»

Lavadora. Se toma también por lo mifmo qu«
Lavácias.

LAVAJOS, f.m. Ciertas lagunas que fe hacen
al rededor de los Lugares» que fe forman de
las lluvias ú de las crecientes de los ríos y
arroyos , donde las mugeres acoftumbran ic

á lavar , y luchen fervir de abrevadero para
los gañidos. Lar. Catnofus loens aquofufqut.

LAVAMANOS, f. m. El refervatorio de metal
ó piedra con fu llave , que hai en las Sacrif-

tías, para lavarfe las manos los que han de
celebrar el Santo Sacrificio de la MUTa. Lat.

Maüuviam.
LAVANCO, f.m. Efpecíe de ánade ó pato bra-

vo, que ordinariamenre anda en las lagunas,

rias ó enfenadas de la mar,que continuamen-
te fe eftá zabullendo y lavando en el agua,

por cuya razón dice Covarr. fe le dió efte

nombre. Lit. Anas fluvialis. AnaticuJa.Gvnv.

Menofpr.cap.7. El que mora en el Aldea co-

me palominos de verano, pichones caféros,

toreólas de jaula, palomas de encina , pollos

de Enero , patos de Mayo , lavancos de rio.

Rbdoll. Ocios , pl. a 87. En medio había un
eftanque, que tendría veinte pies de diáme-

trojllcno de pefcádos,ánadcs y lavancos gran-

des y pequeños.
LAVANDERA, f. f. La moger que tiene por

exercicioel lavar la ropa. Lat. Lotrix. Muñí
Vid. de Fr. L. de Gran. lib. 2. csp.i. Ekribió
al Prior, que en los libros del recito rr-ai dcf-

fe hacer afsienro, qu e Fr.Luis de Granada hi-

jo de la lavandira y amafiadcia del Ccnvc ri-

to,
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LA V
• .' to, por fcr hijo de hábito del mifmo Conven/

to > enviaba aquella ltmoina. Alfar, part. í.

lib.2. cap.4. Levantaba la buena lavandera el

tiple ,
que le poiua en el Cielo : y dexando

.una muchacha luya en guarda de loque alli

le quedaba , dio a correr en pos de mi.

LAVANDERIA. f. f. Lo mifmo que Lavade-

ro. Es voz yáde poco ufo. Fr. L. de Gran.
Elcal. cap. 8. Como quien entra en una cafa

de un batán, 6 de una lavandería*

LAVANDERO.f.m. El que lava. En Madrid

llaman también afsi al que viene átrahery

llevar la ropa que le ha de lavar. Lac. Lotor.

Fulla , inis. Etiam Conduéior veftium lint*-,

ruin.

LAVANDULA. f. f. Lo mifmo que Efpliego.

Lag. Diofc. üb.i. cap.tf.No faltan Efcritores

algunos que también llaman Nardo al Elplic»

go , dicho por otro nombre Alhucema y I¿-

vándula.

LAVAR, v. a. Limpiar con agua ü otro liquór

: qualquiera cola. Viene del Latino Lavare^

que ngnifica lo. mifmo. Guev. Vid. del Em-
pcr. Bafsiano, cap.7. Mató afsimifmo á todos

< los que guiaban el carro de fu hermano , y á

las que le lavaban la ropa. Pellic. Argén,

part. 1. f.fv Lavó entonces Poliarcho fus he-

ridas con vinagre olorofo, porque con la hin*

. chazon no fe inflamafien.

Lavar. En fentido moral vale purificar y lim-

piar algún defecto ó mancha. Lat. Ablutrt»

Lavare. Navarret. Conferv. dife. 7. Huvie^

ran pucilo en gran aprieto ellos Reinos , á

quien la Divina Mage fiad guarde de los in*

: tcntosde perlónas afrentadas y poderofas,

. que luelen querer lavar la mancha en la fan-

gre de fus vecinos.

Lavar. Llaman los Albañiles dar la última per*

feccion al blanqueo , bruñéndole con un pa*

ño mojado. Lat. Gypfatos parietes bumtfaílo

Unte» polirt.

Lavar d& hybio. Se dice en Aragón quando
. . (c cubre de hyefo una pared bruñéndola coa

paleta. Lat. Gypfart.

Lavar la cara. Vcafc Cára.

Lavar ia lana a alguno. Vale averiguar y
examinarle la caula, hafta defeubrir Ta ver-

-. dad. Trahe ella phrafe Covarr. en fu Thefo-

ro. Lat. Fafla alieujus pirfcrutari , perquii

Lavar los cascós. VeafeCafco.

Lavo mis manos. Phrafe con que fe difcul-

pan aquellos á quienes, con repugnancia ó
violencia, fe les obliga á executar alguna co-

fa que en fu dictamen es injulta. Puede venir

." de la antigua coftumbre de lavarle las manos

. los Jueces , quando daban alguna fenténcia,

: para dar á entender la pureza y limpieza con

. que lo hacían. Lat. Manm lavo.

No lo lavará con quanta agua lleva el rio. Phra-

fe que fe dice del que es tan público y mani-
helto fu defecto , que no puede purgarle del,

3or mas que lo folióte. Lat. Nec Jiumine dtk-
bit

, abfterget.

LAVADO, DA. part. paíT. del verbo Lavar en
lus acepciones. .Lat. Leí»/. Deletus. Ablutaug

LAV 17 1

Alfar, part.i.ltb.i.cap.;. Un plato de fref»
- ca ent alada , que para tripas lavadas como las

mias, no era de mucho momento.
LAVATIVA, f. f. Cierto genero de ayuda rae-

: . dicinal, que fe compone de leche ú otras cor-

fas frclcas. Parece le llamó afiu por que fu

efecto es lavar , limpiar y rcfrclcar ¡os íntcf-

• tinos. hzx.Clyfttr inttfiinis abtuendis»

LAVATORIO, f.nn La acción de lavar. Lat.

Lavatio. Lotura. Abluti». Acost. HiU.lnd.hb.

5. cap.a 5. Defpues de conrcuado el inga, ha-

cia cierto tavatório para acauar deltmptaife

de fus culpas. Csrv. Quix. tom.2. cap. 3 ¿.Li-

taba atento Sancho á las ceremonias de aquel

. lavatorio
, y dixo entre si t Válgame Dios , li

ferá también ufanza en cite País <avar las bar*

bas a los Efcudéros co no a los Caoaüerosf

Lavatorio. Cocimiento medicinal para mun-
dificar alguna parte. Lat. Herbavum deco*

¿lio mtdicinslit ai abluendum vel lavandum.

Lavatorio. Ceremonia del Jueves £»anto
, que

fe hace en memoria de haber lavado aquella

noche Chrifto nueltro bien 10.» pies a lus Dii*

cípulos. En las comunidades tcleiiaiticas ia

executa el fuperior lavando los pies a algunos

. de fus fúbditos , y los Prelados , Principes y
Reyes á algunos pobres : y en el inteein. le

canta el Evangelio de San Juan en que le re.

riere elle acto de humildad de Limito. Lat.

Lotio ctrtmoniaiis pedum*

Lavatorio. Ceremonia en la Mtfla , que hace
.- el Sacerdote defpues de haber preparado el

cáliz , lavandofe los dedos para el ¿tanto ¿a-

, crificio , y dice la oración Lavabo inttr inho-

tentes, <9v. Lat. Manuum ablutio.

LAVAZAS, f. f. Lo mifmo que Lavácias. Lag*
Diofc. lib.a. cap. 66. Deipues echan ellas la*

. vÁzascn un valomui ancho de boca , mez-
clando con ellas mas agua. Aco»t. Hilt. Ind.

lib.y. cap.) 9. Y con aquellas lavazas hacían-
le una bebida mezclada con otra de cacao

, y
dabanfela á beber.

£AXA. f.f. Piedra llana y Ufa, lo mifmo que
Lancha. Dícefe frecuentemente de lasque
hai en la mar , que Ion una cfpccic de clco-

. líos planos , donde luelen peligrar las embar-;

.
caciones. Herr. Hilt. Ind. Dccad. i. lib. i.

. cap. 17. Y á la verdad ellos fe hallaban fin pe-
ligro de baxíos, y de las laxas, porque el Do-
mingo , quando fueron las barcas con el EQ
cribano al Cacique , habían reconocido toda
la cofia , y las laxas que hai dcfdc la punra
hafta el Leftefuduefte; por cfpacio de mas de
tres leguas. Figuer. Pafiag. Aliv.4. Con bor-
rafcas , con baxios 1 fyrtes , reftringas, laxas,

golfos y eftrechos donde por tantos modos fe

IXAR.v. a. Afioxar , ablandar. Viene del
Latino Laxare, y fe pronuncia la x como es.

LAXADO, DA. part. pafl*. del verbo Laxar. Lo
afsi ablandado ó afloxado. Lat. Laxatus.

LAXATIVO, VA. adj. Lo que tiene virtud de
ablandar ó fuavizar. Pronunciafe la * como

- es. Lat. Laxativas. Lag. Diofc.Iib^.cap.i 52.
,„ La carne.de en torna de la herida del cier-
yo muerto con hierba , fe torna toda muí

Aaa a d«-
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denegrida , y es laxativa en extremo.

LAYA. i. f. Calidad ó calla de alguna cofa : y
al si fe dice, Ello es de otra laya. Lar. Genui.

Speties.

LAZADA, f.f. Cierta atadura que fe forma

con cinta , cuerda 6 cofa lemejanre , hacicn-,

do primero un nudo apretado , del qual na-

cen quatro como hojas, y queda en forma de

tlor o ettrclla. Tómale rreqüentemer.tc por

lo mifmo que Lazo. Lat. Grvpbus. OJfendix.

Cerv.Quíx. rom.i. cap. 20. Y fin rumor al-

guno le toitó la lazáda corrediza, con que los

calzones fe foftenian. Zabal. Día de fieír.

part.i.cap.2. Poncfe luego unas lazadas de
cintas de colores, y parece que tiene la cabe-

za riorida.

LAZARETO. (Lazareto) f. m. Hofpital ó Cafa
en los Puertos de mar, fuera de la población,

en lugar cómodo, donde fe hace hacer la

quarenténa a los que vienen de paráges fof-

pechofos de pefte. Es voz Italiana. LatJCeno.
docbiumfubserbitanum pro pefie.

LAZARILLO, f.m. El muchacho que guia y
dirige al ciego. Llamafe también Lázaro , y
fe tomó el nombre del célebre Lazarillo de
Tonnes. Lat. Céri duQor puer. M.Leon, Obrt

Poet. tom.i. pl.joó.

Pues yo bien si quefi reza,

no ba menejler Lazarillo,

porque esfin duda el Morillo

tiego y perro en una pieza.

Lazarillos. Se llaman también los muchachos
que fe curan la tina en los hofpitalcs de San
Lázaro. Lar. Pueri in Divi Lazari mjotomiit

ad acbore midendi.

LAZARO, f.m. Pobre andrajofo. Llamafe afsi

por alulion al Lázaro mendigo del Evange-

lio. Lat. Lazaras pauper. Qvtv. Muf. $. Xac*

14.

Vivoy enterrado efiuvt,

Lázaro fui de las fiefias,

oyente de Peralviuo,

en un palo entre las tejas.

Lázaro. Se toma también por taimado , aíhíto*

y redomado. Lit.Verfutus. Callidut.

LAZDRADO, DA. adj. Lo mifmo que Lacera*

do. Es voz antiquada. C.Lücan. cap.21. Una
vegada venía el Conde Lucanór de una huef-

te, mui canfado y mui ¡azdrádo y pobre.

LAZO. f. m. El nudo que fe hace con cinta ¿
otra cofa, desando una como prefilla y los

dos cabos luchos y pendientes. Tomafe fre-

qüentemente por lo mifmo que Lazada. Lar.
Laqueéis, que es de donde viene. Jacint.
P0L.pl.77. Teftigofca elle romance

, que
ayer mandafteis que hiciera á una dama que
fe quitó de un dedo un anillo , y con un taza

fe le dió a fu galán.

Lazo. En fentido moral vale engaño, aíTcchan-

za,tropiezo y ardid. Lut.Laqueus. Fwer.Jozq,
iib.2.tit.i. I.5. AUi ponen tazos á los homes
entre si, c dalli nacen muchas diverfídades

de los pleitos. Valvbro. Vid.de Chrift. lib.4.

cap 43. La intención era pcrverfa,de vér íi 1c

poúia armar algún lazo en fus acciones ó rcC-

pucltas.

LAZ
Lazo. Vale afsimifmo unión , vínculo y eltre-

chéz. Lat. Laqueas. Vintulum. Tejad. León
Prodig. p.irt.2. pl.13. Poique fi elle amoroló
lazo fe rompe, perdiéndolo, nos perderá á ro-

dos por una eternidad. Moret. Couj. El pa-
recido. Jorn. 1

.

Uno ba de Jer nuejlra amór,

que el parentefeo mis fina

es el que la voluntad

obliga d lazos unidos.

Lazos. En las danzas y bailes fe llaman aque-
llos enlaces y enrretexidos villofos que for-

man los danzarines. Lít. Chorea vtl tripuda

permixtiones , vel insplieationes. Cerv. Quix.

tom.i. cap. 20. Y luego fe mezclaron todos,

haciendo y deshaciendo lazos, con gentil do-
naire y delcnvoltúra.

Lazos. Se llaman por femefanza los enlaces Ó
enredos de lineas, que fe forman con la plu-

ma en el papel, ó con el pincel en los lienzos.

Lat. Linearum implieationes eoncinné.

Lazo. En la Ballcftcría es el rodeo que con los

caballos fe hace a la res, para precifarla á po-
nerle á tiro del que la cfpéra, engañándola y
haciéndola huir por la parte en que no fe ha
dexado raftro. Lar. Ferartm tirtumduilio. Es-¡

pin. Art.Ballcíl. lib.j. cap. 12. A toque llaw

ruarnos lazo no es otra cofa que un modo de
engaño, que el hombre bufea para matar la-

caza, y han de fervirle de instrumentos el ar-

cabuz, ó la balleíta y el caballo.

Lazo ciego. En la Balleftería fe dice quando»

fe intentan matar á lazo las refes ftn verlas.

Lat. Iilaqueatiofer* non vifd. Espin. Arr. Ba-
Ueft.lib.2.cap. 14. §. 12. El lazo tiego tiene

elle nombre, porque lo que cu el fe nace es

fin haber vifto las refes.

Lazo escvrredizo. Veafe Efcurrcdízo.

Armar el lazo. Phrafc que además del fentido

redo, que es difponer los lazos para coger
la caza, transíatidamente fe toma por poner
los medios y eftratagémas para engañar

y;

atraher á alguno. Lat. Laqueum parare , po-.

nere.

Roer el lazo. Phrafc que (igniñea huir de ak
gun aprietOjó riefgo grande en que fe eítaba.

Es tomado de las ñeras que efeapan afsi del

lazo. LiX. Laqueum rumpert, rodert. E laque»

evaden.

Tener el lazo a la garganta. Phrafc mctaphó-
rica que Lignítica eltar en el último rielgo ó
peligro. Lat. Ultimum di/crimen futiré; velto

LE
LE. Cafo oblíquo del pronombre que corres-

ponde á la tercera perfona del «enero maf-
culino, y fe ufa antepuerto y pofpuefto á los

verbos. Suélele ufar algunas veces con cle-

gáncia junro con nombres del genero feme-
nino, cfpecialmente quando citan en dativo:

como A la enferma le fobrevino fudór , den-
le un bizcocho á la cotorra. En el plural

correfponde Los y Les, con cita diferencia,

que Los nunca puede juntarle con femenino;
peros» clLr/,en Jamifma forma que en el

fin-
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LEA
fingular: como i Maria y Antonia les pareció

bien la comedia. Marm. Deíciipc. lib. a. cap.

3$. Y como acudiell'en otros Turcos a que-
rer/* prender , tomando la lanza al Efcudero,

mató al delantero. Pint. Dial, de ia JuiUcia.

cap.4. A él dice apacienta mis ovejas; no dice

apaciéntate á ti , mas mis ovejas: ni dice má-
talas , cóme/fi la carne , deludíalas y tran-

quílalas, villere de fu lana ; fi no apacienta-

las. Math. Orig. cap-ta. El Balletieroquc/f

viere hacer ello > li el aire U ayuda , tome U
punta del monte.

LEAL, adj.de una term. El que guarda fideli-

dad y lealtad. Viene de la voz Legalis de la

baxa Latinidad. Lat. Fidtlis. Fidut. Chron.
gen. part. 1 . cap.58. Por ende los de Carrhá-

go , como homes mui háltt , tomaron por Se-
ñora á Ana fu hermana. Valverd. Vid. de
Chrift. lib. 2. cap. 3. Con que fe determinó
foiVádcfengañar fus oyentes» diciendolesá

voces, &c.
pe losleáles fe hinchen los Hofpttales. Rcfr.que

enfeña lo mal que fe premia y correfponde
en el mundo el mérito > la virtud ó la fineza.

• Lar.

lllud amisit't* fanftum, te vtntrobiU timen
Játn iosnpro vili fssb pedibufque jacet.

Garai, CarT.4. Que íiempre lo oí que de lot

• lealesfe biiuben los Hofpitáles,y por aqui qua ri-

to mandaredes.

No vive mas el leal que lo que quiere el rrai-

dór. Rcfir. que enleña cftá menos feguro el

que, en fé de fu íinceridad, no fe rczcla de la

malicia de otro. Lat.

EJt nibil infidih vaeutsm , quare arte caven-
dtuit

Quidquid inincautunt proditor itie parat*

LEALMKNTE. adv. de modo. Con fidelidad

y lealtad. Lar. FideJiter. Méx. Hift. Jmper.

Vid. de León III. cap.i. Por lo qual el Pontí-

fice , y los Romanos que ¡talmente le ama-
ban , fe vieron en grande trabajo y apre-

tura.

LEALTAD, f. f. La fidelidad con que fe hace
alguna cofa , conforme a leyes de razón y
julticia. Es virrud del ánimo , y íiempre re-

fide en el inferior refpccta de fu fuperiór , ó
' en el igual refpecto del igual , porque íiem-

pre conliftc en la obfervancia de la fe que fe

debe. Escomo fyncopc de la voz Latina Lt-

¿alitat , que íignifka efto mifrao. Lat. Fideli-

tas. Cerv. Quix.tom.i. cap. 40. Y con mu-
chas lágrymas, juró por el Dios que aquella

imagen reprefentaba de guardarnos leal-

tdd y fecréto , en todo quanto quifieífemos

dcfcubrirle. Valverd. Vid.de Chrift. lib. 1.

cap. 3. Con tan público y folemne deTengaño,

dió íatisfaccion á fu incorrupta lealtad el Pre-

curfór.

Lealtad. Por extenfion fe dice de algunos

brutos , que corrcfpondcn fiempre á los be-

neficios que fe les hacen : como el perro que
defiende á fu amo. Lat. Fidelitas.

LEBECHE, f.m. El viento que corre entre Po-
niente y Medio dia. Ufafc en el Mediterrá-

neo. Tamarid dice que es voz Arábiga. Lat.

LE B 37?
Africttt.Ubí. Lop. Percgr.f.ioa. A la urde
fopia un vicntecillo que llaman Lebeche, que

.
alivia y refrigera loqucencldiahamoieita-
do el execísivo y fattidiofo calor.

LEBRADA, f. f. Cierto género de guifado, lla-

mado también Junglada , que fe hace con la

liebre medio cocida , y dcfpues medio alfa-

da , y cortada a pedazos algo grandes, y dcf-

pues frita con cebolla, cortada bien menuda,
y con tocino gordo : luego fe cuece coa
caldo , almendras tortadas y majadas, con un
migajón de pan remojado en vin.igrc blanco,

V con higadillos de gallinas todo majado, co-
. lado y dcltcmplado , echándole buena canti-

dad de gengibre y azocar y canela. Mucú".

Robcrt. i. 26. Lat. Futmentum Upjrtnum vel

opjanium, CovARR.cn la voz Licbic Lebrada,

guilado propno y apropiado para la lie-

bre.

LEBRASTON, f. m. La libre vieja. Lat. Vetut
UpMÍ.

Lebrastón. Poralufionlc llama el hombre af-

túto y fagáz. Lat. Callidui.

LEBRATli-LO.f. m. El hijuelo de la liebre.

Trabe ella voz Ncbrixa en fu Vocabulario.
Lat. Catulus leporinas. Lepufculns.

LEBREL, f. m. Cierta elpecie de perro gene-
rolo , que fuclcn traher á Efpaña de las islas

Septentrionales , y los mejores de irlanda.

Son de ayuda , defienden á fus amos y aco-
meten las tieras, y las detienen y embarazan,
para que llegue el cazador a matarlas. Dixo-
fc Lebrel por la femejanza que tiene ai gal-

go, que es el perro que mata las liebres , le-

gunCovarr. Lat. Canis Itporarius. Er. L. os
Oran. Symb. part. i.cap.aa. §. 1. El lebrel

. callizo conoce fu generohdad y nobleza , y
yendo por una calle y latiendo quautos goz-
ques hai á ladrarle y inoleltarie , ni le para, ni

fe defiende. Fun Hilr. nat. ub.a. cap. 10. Hai
también otra diferencia de perros , que lla-

mamos Alanos los mas ramolos deltas

fon de Irlanda, que llaman Lebreles,

LEBRILLO, f. m. Efpecie de barreño vidria-

do , de hechura redonda y mas ancha la bo-
ca que el fuelo, Lat. Labrum, que es de don-,

de viene. Marm. Defcripc.lib^.cap.al. Lue-
go les facan la comida ordinaria , que fon
grandes lebrillos altos, vedriados de blanco, y

• llenos de alcuzcuzú. A<_osr. Hitt. Ind. lib. j.

cap.26. Con cierros granos echaban Inertes,

y adivinaban,mirando en kbriuos y cercos de
agua.

LEBRON, f. m. La liebre grande. Lat. Upus
magnus.

Lebrón. Metaphoricamenre fe aplica al que es
tímido y cobarde , aludiendo á la timidez y
rezélo que tiene la Ubre. Lat. Timtdijsimut.

Prc. Jost. f.30. Y fepan todos como mi ma-
rido Santolaja , fi fué molcón , le picó en las

mataduras , y aunque celibato le bregó á co-
ces la barriga al mui lebrón.

LEBRUNO, NA. adj. Lo que toca ó pertene-
ce á Liebre. Trahe efta voz Ncbrixa fu
Vocabulario. Lat. Leporinas.

LECCION, f. f. El afto de leer. Lat.L*tf/ff,quc

es
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es de donde viene. Algunos tücén Litíoñ.At-'

dret, Orig. Hb.i. cap.8. La Gramática Lati-

na en aquellos tiempos rué para aprender la

perfección de la Lengua, huir los vicios y tai-

tas en el hablar , y mejorarlo con la lección de

. los Poetas. CoRN.Chron. tom.^.lib. 3. cap.

11. Ayudaron mucho á cite dificultólo cm-
peño las noticias ,

que tenia mui prontas de

. las Sagradas Efcritúras , en cuya provecho-

la lección habia bien logrado mucho tiempo.

Lecciones. Se llaman entre losEclcfiáfticoslas

, tres ó nueve leyendas del Breviario , que en

los Maitines le rezan 6 canran,que ion de Ef-

critura , Vidas de Santos y Expoticion del

Evangelio. Lat. Ltílio. Mon d. Diflcrt. 1 . cap.

a.num. 3. Por ambos títulos es Segobiano

San Frutos, como quien nació y vivió fiem-

prc en cfta Ciudad: fegun acteditan las Ucció-

nc$ de íu rezo, con que le celebra la Iglc-

. fia.

Lección. Se llama también aquella porción de
• materia ,. que cada día explica el Maeftro a

los dílcípulos. Lat. Ltílio. Di&atlo. Sart.
. P. Suar. Ub.a.cap.ij. Entrelas demás expe*.

. . ricncias con que fe acreditó fu fabiduría en
los excrcicios literarios , caufó en todos ex-

. . traña admiración el moio con que dictaba

fus lecciones.

Lección. Vale también enfeñanza, inftruccion

ú doctrina. Lat. Doctttnentum. lnfirullioNtx-

t
vero. Vid.de Chrift. lib.4. cap. 57. Sien eñe
fentido me llamas bueno , dices bien, y como
bueno pot naturaleza te daré Ucciinti de bon-

. . dad.

Lecc ióv. Significa también la inteligencia par*

. ticular de algún texto de la Eícritúra , ó paf-

fage de algún Santo Padre íobre él. Lar^

Ltelio.

Lección de oposición. La oración ó explica-

, cion de algún pumo ó rexto , que con térmi-

no íeñalado ( que regularmente fucle fer de

. veinte y quatto horas ) fe hace en los con-
curfos de opoficion á Cathedra ó empleo.
Lat. Ltílio pro oppofitione.

¿ECHADA, f. f. La cal desleída en água y
muifuelra , que echan los Artífices para unir

. las piedras. Llamanla afsi por tener el color

de leche. Lat. Calcit dilutio. Colmen. Hift.

. Scgob. cap. 1 . §. 1 3 . Aunque, mirado con ad-

vertencia , mueftran tener plomo pot lechada:

y fin duda las dovelas de los arcos eftán bar-

. retcadas de hierro.

LECHAL, adj. de una term. que fe aplica á to*

. do género de cria , fuftentada y mantenida
con lolo leche : y por extenfion fe entiende
también de la muía ó macho que ha poco
tiempo que fe apartó de la madre. Lat. La-
Gene.

.LECHE, f. m. Liquor blanco , que prepara la

naturaleza en los pechos ó tetas de las hem-
. bras , para alimentar fus hijos. Los Antiguos

llevaban que la leche fe hacia de la fangre,

. . pero la mayor parte de los modernos alléga-
la fer chylo puro, que fe conduce por las ar-
terias á los pechos , y que fin otra cocción fe
dcfUa por las glándulas de que eftán com-

LEC
puertos, del mifmo modo que la Orina fe def-

tila por las glándulas de los ríñones reci-
biendo poquilsima alteración. Viene del La-
tino Loe, que lignítica lo mifmo. Lag. Diofc.

lib.s. cap.tf j. Tras la leche de la mugér, tiene

el fegundo grado en bondad la cahuína.

Herr. Agrie, lib.f. cap. 32. No fe puede ha-
cer quefo de roda leche : porque la leche que es

de animales que tienen dientes arriba y aba-

xo , no fe puede cuajar.

Leche. Por extenfion fe llama qualquier li-

quór que naturalmente echan algunas plan-

tas : como la leche de higuera: ó el que artifij

cialmcnte fe faca de algunas pepitas ó femi-

llas machacándolas : como Leche de almen-

dras.de cebada, de cañamones, &c. Lat. Lic.

HERR.Agric.lib.?.cap.3>. Otros cuajan la le-

che con leche de higuera cogiendo la

Ucbe de higuera con unas lanas limpias
, y al

.
tiempo del cuajar lavar aquellas lanas en un
poco de leche.

Leche. Se llama por femejanza qualquicra co>
fa fumamente blanca. Ufafe ñcqücntcmcnte
en la Poesía. Lat. Loe.

,

Leche. Metaphoricamcnte lignítica aquc.Ha:

• primera doctrina ó enfeñanza que fe dá á al-,

gun fugéto ,parainftruirle y habilitarle en
alguna materia. Lat. Ltc doÚrina. Parr. Luz

. dcVerd. Cath. part. a. Plat. jj. Habíalas

criado con la Ucbe mas dulce del amor y d&i
. vocion de María Santífsima.

Leche dr gallina. Planta que produce orí

. tallo de pie y medio de alto , tierno, fútil y
blanquecino , del qual fe levantan otros tres

- óquatro tallico* , donde nacen unas flores*

por de fuera verdes y por de dentro blancas,

en medio de las quales fe halla una cabezue-
la entallada , como el fruto que produce e|

romero. Lat. Ornitbogalum, i , & Ltc gallina'

team. Lag. Diofc. lib. 2. cap. 133. Quádrale
mui bien el nombre de leche de gallina ,

por^

que elfo mifmo quiere decir en Griego Orni-
tnogalon.

Lechb dr la tierra. Polvos purgantes, qup
fe extrahen de laiexía que queda defpues de
facado el falitxe, los quales íe calcinan a fue-

go fuerte y repetido , y fe endulzan laván-

dolos varias veces en água común : y por el

. color blanco que les queda defpues de dichas

operaciones, los llamaron afsi. Lat. Loe terree.

. Palac Paleftr. part. 5. cap.i . Llámanlos lecbe

di tierra
, porque fon blancos , y es la parte

mas fútil de la tierra que eftá mixta con la fal

que contiene la lexía.

Leche de los viejos. Llaman en eftilo ramn
liar al vino. Lop. Dorot. f. 70. La lecbe de los

viéjot es el vino : no fé fi lo dice Cicerón, ó el

. Obifpo de Mondoñedo.
Leche virginal. Cierto liquór , que fe com-

pone de aguardiente retinada , de benjuí, de
cftoraque

, efpliego , flor de romero , almiz-

cle, ámbar gris. Todo ello fe echa en un
alambique y fe deftila

, y de ello lale la con-
fección , que llaman Lcthc virginal ,

porcue
infundida en el água la vuelve de color ¿de-
pile. Tiene la virtud de templar quakjuicr

cn-
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encendimiento de la cari » quitar las man*
chas y cafpa que Te cria en ella i y ulan mu»
chj de ella los Barberos , particularmente

con aquellos que tienen la barba áfpcra y el

cutis delicado, porque con un baño de ella fe

corrige el ardor y dolor que leí caula lama-

vája. Lat. Loe virginales

Eftár alguna cofa en tttbt, Phrafe con que fe

lignihea no haber llegado todavía á la perfee*

ta fazón de tu efpécie. Dícelc de las, frutas y
plantas , y de otras cofas por cxtenllon 6 rac-

táphora. Lat. LaÜtum adbut efe , vel i» pW-
tnordiiu

Eftar la mar en Utbe. Phrafe con que fe fignifi-

ca la tranquilidad del mar , quando fus aguas

no hacen movimienro alguno: y como en efte

cafo fe reconoce mas que en otros la traspa-

rencia y claridad de las ágüas , tienen en sí

una efpecie de candor , que pudo dár motivo

á la phrafe. Lit.Mare útltum tjft> MtND.Yid,

de N. Señora, Copl. 381.

Tempefiad fangritnta mué vi

mirad* Noto tdumiii ,

que en leche el mar, fd tu borra/est

de ftn&rt firÁbtrMtfo*

Eftár la mar en Utbt. Mctaphoricamente íignU

rica cftar uno paciñeo y íoífcgado. Dícefe de

quien fío lo fuele eftár frequentemente. Lat*

PlstUmutrinámilbtmqae efe,

Mamarlo en la Utbt. Lo mifmo qúé aprende?

alguna cofa en la niñez» Latk Ab nbtributb**

bert>vtl feiri*

,Tcnetó eftár con)a tafo en lós labios, Phrafe

con que fe fignifica la falta de experiencia de

alguna períona, aludiendo a los niños que
rnaman ; los quales por fu edad no faben cofa

alguna de las del mundo. Lat. /rt primordiii

eje. Infantulam , Vel loclenitm adbut dftimarU

Lo que en \álttbe fe mama, en la mortaja fe

derrama. Refir. .que enfeña > que aquellas"

coftumbres buenas ó malas que fe imprimen

en la infancia , tienen tal poder y fuerza , que
• regularmente duran harta la muerte* Lat.

Q«o ftmtl e/l mbutá rttttttftrvobit odortm

Tejía diu t

LECHECILLAS, f. f. Ciertás moÜejüelas, qtté

tienen en el pecho los cabritos, carneros, ter-

neras y otros animales. Llamanfe afsi por la

fuavidad que cáufan en el paladar , y por el

color , que es del todo femejante al de la le-

che : y de aqui dice Covarr. que en algunas

partes llanWLcchecillas á las afladúras. Lat.

GÍMduUL¿le¿t

LECHERO, f. m. El que vende leche. Lat. La-

Hit vendítor. Lag. Diofc.Iib. 2. cap. 65. En
Roma citan ya todos los Itcbéros infinidos de

darle (el fuero) durante la Primavera , mez-
clado con zumo de palomilla.

LECHERO, H A. adj. Lo que contiene leche,

ó tiene fus propriedádes. Lat; Ladeas. Lafio-

rius.

LECHETREZNA. f.f. Nombre genérico, que
fe di á varias efpecies de plantas , que arro-

jan un humor blanco ,
parecido á la leche: las

ñus comunes fon las efpecies del Tithymalo.

Lat. litrbi Uiht, Lag. Diofc. lib.4. cap.itf*,
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Llimafe el Tithymalo vulgarmente Utbettex*

na en Cartilla»

LECHIGA. 1*. fi Lo mifmo que andas de muer»
ros. Trahe ella voz Nebrixa en fu Vocabula-

rio* Lat. Ftrttrum* SamdapUa.

LECHIGADA, f. f. El número y manáda de le-

chonciklos que nacen de un parto < y por ex-

tcnlion fe dice de ottos animales* Lat. Pareé

faites múltiple* , vtl aUtrius animáisj. Herr»
Agrie, lib. j. cap. 1 ¡* Qiiando Ionios perro»

padees y hijos y hermanos , mayormente de
una carnada b Iecbtgada,le ayudan mejor unos
a otros.

Lechigada. Mctaphoticamcote vale el núme-
ro 6 junta de Varios fugétosde un genero de
Vida o profcfston. Regularmente fe aplica á
la gente picarefea. Lat. Caterva* Cumulen*

Ojjtv. Zahurd. Fué de ver el cruel rcfvalon

que una Ittbigad* de Taberneros dió en lat

iágrymas que otros fuman derramado > que
por íer agua le les fueron los pies.

LtCHlNO. h m» Clavo de lulas , que Ufan los

Cirujanos para ias heridas , llagas y otras co-
fas. Pudo tice 1 ríe de la voz Latina EUytb-
fl«m,quc fignifica la torcida del candil. Lat»
Ptnhítímm,!. rtt«G. CirUg-GloíLde las ApOlU
Qucft.j i. Para ello dice Accio > que fe pon-
gan dentadamente unos letoimt de hilas muí
delgadas , entre la uña y la carne.

LECHO, f. m. El lugár ó cama donde nos re-

cortamos para dormir y defeanfar» Dixofedel
hombre Latino LtÜus, i> que fignifica cílo

mifmOb CHron. gen» part» i. cap. r>7. Fuefe
para fu cala , é quando fué á la noche echófe
en fu ittbo a dormir. ValvérO. Vid.de Chriíh
lib.2.cap.23. Por la qual baxaron al paraly ti-
co en fu letbo > y llenos de confianza fe le pu>
fierOn á los pies.

Lechos» Se llaman traslaticiamente aquellas

capas ó camas,con que por fu orden fe ponen
algunas cofas unas ibbre otras. Lat. Ltftut.

. CovarR en eftapala'o. Quando de cofas di»

ferentes, extendidas unas tobre otras,fe com-
pone alguna cofa , decimos ir en Ittbo s* un U~
tbo de Una , y otro ittbo de orra.

LECHON.f.m.Propriamenre es el puetco micin
tras mama,llamandoíe afsi por la leche de quo
fe alimenta;peroyá el ufo ha introducido que
indiftintamente fe llamen Lechónes todos los

puercos , de qüalquicr tamaño ó edad que
fcan. Lar. Portillas laéieus, Sus t it. Cbrv.
Quix.tom.a.cap.ao.En el dilatado Vientre del

novillo citaban doce tiernos y pequeños U*
cbótuj. Q¿>ev.Provid.trat.i j>or no ir al Infier-

no , efeogió una legión de ellos entrar en
Una manáda de Uebónts , lo que les concedió
Chrifto.

Lechón. Por femejanza fe llama el hombre de-
mafiadamente fúcio.y defafcado en el vertir o>

en el comer. Lat» Spstrtut.

LECHONCILLO. f. m. Dimin. El puerco que
aun mama. Lat. Porttlhs heletts. ZabaL. Dia
de fieft. part. i. cap. ij. Manda que le aííen

unas coftillas de adobado ,
que le cuezan un

befúgo , que lleven clono á empanar, y a,

«. «oftar ciUcbemtiUo,
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LECHUGA, f. f. Hortaliza bien conocida , de

que hai dos cfpccies » una fylvcftrc y otra

doméftica. La lylveftrc nace cerca de los lí-

mites de las viñas > y en las zarzas. La do-

méftica, que Te cultiva en las huertas , tiene

las hojas anchas , largas, rizadas, de un color

verde baxo , y llenas de un xugo , que feme-

ja algo á la Jechc , y es muí agradable al guf-

to. Sirve para hacer enfaládas, y fus tallos fe

confitan. Viene del Latino Laíiuca , que fig-

niñea lo mifmo. Lag. Diofc. lib. 2. cap. 125.

La lechiga doméftica es amiga al cftomago,

resfría, provoca fueño , ablanda el vientre y
acrecienta la leche. Hemu Agrie lib. 4. cap.

2s. Lzs lechugas fon de muchas maneras y
hechúrasj pero todas quieren una labor.

LECHUGUERO, f. m. El que vende lcchu*

gas. Lat. Lactucas vendeni.

LECHUGUILLA, f. f. El cuello ó cabezón que
fe ufaba antiguamente, y fe hacia de muchos
anchos de holanda ü otro lienzo , que reco-

gidos formaban unas ondas femejantes á las

hojas de las lechugas encarrujadas, de donde
tomaron el nombre eftas lechuguillas. Tu-
vieron diferentes tamaños, porque al princi-

pio fueron pequeñitas , y en fu tiempo dice

Covarr. habían crecido tanto , que mas pa-
recían hojas de lampazos que de lechugas.

Lat. Collart plieatum im la&ucu formam. Ja-
Cint. PoL.pl.7.

La lechuguilla abierta de rubíesy
Tdt fus armas puefio el verdugado)

Hermofa Venus enamora el prado.

LECHUGUINO, f. m. El plantel que fe hace
. de la (¡miente de la lechuga. Haceníe de él

fabrófas enfaládas , y traiplantado cria las

lechugas. Lar. LtÜucuU , arum. Herr. Agrie
lib.4. cap. 2 2. El lechuguino viene mui prelto,

que á quatro 6 cinco dias viene nacido , y i
lo mas tarda feis.

LECHUZA, f. f. Ave efpecie de buho. Tiene
la cabeza mui grande fegun la proporción

de fu cuerpo , y de diferente figura que las

otras aves. Elpico es femejante al del gavi-

lán, las uñas áíperas y corvas ,y los ojos zar-

cos. Deleitafe mucho de oír las voces humái
ñas : perílgue los ratones , lagartijas y otras

fabandíjas. Caza íiempre al anochecer y al

amanecer , y anda roda la noche , fin que la

obfeuridad le impida la viña. Petfiguenla

las otras aves; y folo el Azor la defiende. Dí-
xofe quaíl Lee/tufa del nombre Griego Lety->

tus , que fignifica Azeitéra , porque fe bebe
el azéitc de las lámparas. Lat. NyBicorox.

NotJua. Fon. Hift. nat.Iib. 1. cap. \6. Con-
cordando Plinio con Ariftóteles , dice que
la Lechuza es menor que el Afrion , y mayor
que el Mochuelo , y la mas pequeña de to-

das las aves nocturnas. Espin. Arr. Balieft.

lib. 3. cap. 35. LtLecbáz» es efpecie de Bu-
. ho , y es parecida á cien rodas las partes del

cuerpo.

Lechuza. En laGermanía fignifica el ladrón
que hurta de noche. Juan Hidalgo en fu Vo-

.
cabulario.

L£CHU2o
í zÁ.adj.queTe aplica al macho q

LEC
ínula antes de deftetarfe. Lat. Latlenu

Lechuzo. Se llama también el hombre que an-

da á comifsiones , y fe envía i los L ugáresá
executar dcfpachos de apremios y otros.

Lar. Perquifitor. Exactor.

LECTOR, f.m. El que lee. Lat. Lector,que es de
donde viene. Florenc. Mar. Prolog. Aellas

quatto faltas, que me podia poner el Leitóvt
pienfo he fatisfecho ; á otras muchas que co-
nozco en ella obra , reconozco no poder fa-

tisfacer , y afá le pido fea LefUr piadofo
, y

las perdone.

Lector. Título ó gradó que en algunas Co-
munidades Rcligiofas equivale a lo mifmo
que en las Univerfidades llaman Cathedrá-
tico. Lat. Lector. MagiJIer. Cast. Hift. dcS.
Dom. tom.2. lib.i.cap.xo. Era hijo del Con-
vento de Ferrara : y de treinta y ocho años
de Fraile, habia fido en Bolonia los veinte yt

. tres Le86r de Philofophia y de letras (agra-

das.

Lector. Uno de los quatro Ordenes menores*
ei fegundo que fe recibe. Su oficio es leer en
aira voz las prophecias del vie/o y nuevo tef-

tamento , y eníeñar á los Catechúmenos los

• rudimentos de la Fé; Lat. Lt&or. Part. i i
- tit.6. 1. 1 1. Otro grado ni há que llaman Lee-

. tór , que quiere tanto decir como leedor : e
eftc debe fer á tal que fepa leer las prophe-
cias c las liciones abiertamente , departiera

do las palabras fegund fon > porquetas puc-j

dan mejor entender los que las oyeren.
LECTORAL» adj. de una term. que fe aplica á*

una de las quatro Canongías de oficio , cuyo
exercicio es la explicación de la Efcritúra : y
también fe llama afsi el fugéto que goza cfta»

Prebenda. Lat. Canonicatuslecloralit.

LECTORIA, f. f. El oficio ú grado de Le¿tór.
:

Lat. Leíloris munus» Colmen. Efcrir. Scgob*^

pl. 787. Eftudió Artes y Theología , en que
íalió tan eminente , que luego le dieron Lee*

. tor/a de Artes,y configuientemente de Theo-
logía. .

•

LECTURA, f. f. Lo mifmo que Lección. Lat:
Letito. Florenc. Mar. Dedicar. Porque las

grandezas y prerogatívas de la Santífsima

virgen , los que menos las faben fon la genre

ordinaria , ignorante de la Lengua Latina,

y por cito incapaz de U lectura de los Santos,

en donde ellas eftán en fu punto.

Lectura. Se llama el grado de letra de Ion
prenta menor que la Atbanafía y mayor que
la entredós , y es la en que vá impreífo eftc

Diccionário. Lat. In typograpbia lectura. Ft-1

cuer. Plaz. univ. dife. 11 r. Las mayores fon

chara£téres de canto ó múfica y rcfpc&i-

ve menores las de M'uTal , parangona, texto,

athanáfía , lectura, breviario, &c.
LEDAMENTE, adv. de modo. Con alegría,;

gufto y placen Tiene poco ufo. Lat.H//<*r/-

ter. Late. Acost. Hift. Ind. Iib.7. cap. 12. Por
loqualtodo yzKó ledamente el de Azcapuzalt
co, dexandoíe untar y emplumar.

LEDO, DA. adj. Alegre
, plácido y contento.

Es voz tomada del Latino Latus, y mui ufa-

da en lo antiguo. CHRON.GBN.part.i.cap^S.
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LE D
- B Ciervo quando cfto oyó , fué irmi it4o , e

quandovino aquel diaque fueron ayunta-

dos , cataron todos contra la parte de Orien-

te, c él cataba contra Occidente» Lop. Jcrufi

lib.i.Od. 14.

Dormitado efiaba elPerfa ,quando eftabs

La Reina de lat fimbrat y del mitdo,

Volviendo el rojlro ai alba ,
que baxab*

DelCielo al mar en vuelo manfo y ledo.

LEDRO, DRA. adj. que en la Germania fighí-

fica baxo, y que vale poco. Juan Hidalgo en

fu Vocabulario. Lat. Vilis& e.

LEEDOR, f. m. Lo mifmo que Lcc"tór. Esvoá
antiquada. Men. Coron. Copl. 5. Porque el

ttcdór fe aflombrafle ,'é tornarle miedo, c por-

que el tal miedo hiciefle algún fruto , c dicílc

gracia á los htdórei para fe guardar de los ta*

fes vicios cometer.

LEER. v. a. Pronunciar lo que cftá eferito , ó
rcpaflarlo con los ojos. Tiene la anomalía de

recibir en algunos tiempos la y entre las dos

tt : como leyera, leyeflc, &c. Viene del La-»

tino Legere. Pinc. PUilofi Reíp. á la Epift. 4.
• Leyendo pues, efte pedazo fegundo , quedé

algo contufo , y delpues leí el tercero , adon-

de cftá la diferencia que del diverfo modo dé
imitar fe toma , y adonde lili de la confu-

íión. Acost. Hift. Ind. lib. 5* cap. 13. Quien
quifiere fatistacerfe enteramente , ha la re-

lación que el Licenciado Polo eferibió al

Arzobilpo de los Reyes»

Leer. Vale también enfeñar publicamente al-

- guna ciencia ó facultad. Lat. Docére. Sart*
P. Suan lib.s. cap.5» El Padre General le or-

denaba fe partidle á aquella Santa Ciudad»
para/fíren ella la primera Cáthcdra Thco-

Leer. Significa afsimifmo dar inteligencia »

ó

interpretar algún texto ú doctrina. Lat. Lt-
- gert. 05a, Poftrim. lib. 1. cap. 2. difc.i. San
• Gerónymo , San Gregorio , San Buenaven-

tura , Santo Thomás y Lyra , no leyeron Cel-

te , fino Ccrtc , y afisi lee la Biblia emendan^
fima de Sixto.

Leer. Vale también comprchendef y penetrad

el interior de alguno. Lat. CaUtrt. Corn.
Chron. tom.4. lib. j.cap. 35. Atónita la Mon-
ja , viendo que la Madre la babia leído todo fu

- corazón, fe arrojó ¿ fus pies,dandole las gra-

cias de haberla lacado del abyfmo de fus trif-

..tezas.

Leer, de extraordinario. Se dice en las

- Univerfidades > de aquellos profefiores, que
no teniendo Cáthcdra ,

piden licencia para
• falir á explicar una materia á los Eftudian-

tes, para hacer inériro, darle á conocer y po-
nerlo por acto en fus títulos. Lat. Ltgert ex-

tra boram.

Leer db oposición. Referir de memoria pu-
blicamente el dilcurfo que hace el Opoiitór
a qualquicra Cáthedra ó Prebenda , fobfe

. los puntos que le han tocado , para manifef-

tar fu fuficiencia en alguna facultad. Lat. Pro
• oppofitiont legere.

Leerie ia cartilla. Vcafc Cartilla.

Poder leer Cáibcdxa. Ptuaio metaphorica
? que
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fe entiende del que es tan advertido y aftú-

to , que puede adverrir y enfeñar en alguna
materia. Lar. In aliqua re maximi verj¿tum

vel pentura efe. CerV. Nov.S. pl. 2 3 j. El fa-

lló tan bien con el ailuntodc picaro , que pu-
diera leer Cstbedra en la facultad al fiunoío de
Alfarache.

LEIDO, DA. part. pafl*. del verbo Leer en fus

acepciones. Lat. Leílus.

Leído. El que ha leído muchos libros y es ver-

fado en las hittorias,y en toda fuerte de eru-
dición. Es hifpanilino. Lzt.Uruditus. Verf^ut
inlibrii. Méx. Hift. linpcr. Prolog. Cada vez
que había de tratar y deliberar de grandes

negocios y hechos de guerra, principalmen-

te llamaba y coiilukaba lobre ellos a los va-

rones leídos , y labios en las hiáorias anti-

guas.

LEGACIA, fifi La Cmbaxada ó recado que fe

envía. Sale de la voz Latina L gatio, que lig-

nítica lo milmo. Qitv. Proviu. trata. Despa-
chando con ciía kgac'ta un Santo Efpafioi por
un Italiano. Mono. Predic. de Santiag. caj>.

aa. Volvió a ordenar el Rey Carlos, el ano
íiguienre de 800. á los tres Prelados pió-
prios

, parneílen íegunda vez á Urgel á per-
ticionar fu legacía.

Legacía. Se toma también por el milmo em-
pleo , oñcio o función del L egado o Emba-
jador. Lat. Muniti Legati. Mak i an. Hifl.Efp.

lib. i o. cap. 14. Cá la legacía que tuvo Don
Bernardo , como lo nota el Arcediano de
Ronda , no fe dió á fu l'uccüór , fino á cite

Don Diego Gelmircz.

Legacía. Vale afisimidno gobierno. Llamante
afsi en Italia las Provincias Ecleliafticas : co-
mo fon la de Bolonia , la de Ferrara

, y la del

Parrimonio
, y orras , adonde liempre en»

Vian Cardenales. Lat. Pr<efe:1nra itálica. Le-
safio.

LEGADO, f. m. El Embaxadór ó Comiüario
que <lieva embaxada y cargo efpecial de al-

gún Soberano á otro. Regularmente fe en-

tiende de la perfona enviada del Papa. Lar.

Legatus. Cast. Hift. de S. Dom. tora. 1 . lib. 1

.

cap.i 1. Los Legado t Apoftólicos que iban en
el exército , enviaron dclanre ciertos Relv,

giofos. Reboll. Ocios, pl. 4}8.
Dtfpaebó /«íLcgádos
A la Corte Ro>n.wa,

Prejlandole Catbólica obediencia,

T pidiendo fotorro de PreLidot.

Legado. Se toma también por la manda que fe

dexa en el teltarncnto. En cite í'cntido es voz,

ufada en lo forenfe. Lat. Legatum. Retop.
lib. 5. tit. 4. 1. 1. Si el tal heredero ó legata-

rio no quiticrc aceptar , ó renunciare la he*

rencia ó el legado , el fubftituto ó fubftitutcs

lo puedan haber todo. Solor2. Polir. lib. j.

cap.27. Si fe dudare con que ánimo y inten-

ción dexó el teftadór tal legado, fe ha de pre-

fumir en duda, que le dexó por caula y obra
pia.

Legado a latere. El Legado Apoftólico

Cardenál , que ha recibido de la boca del

Papa fu comifsion , y ha recibido las infig-

Bbb nias
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nías próprias de fu Dignidad , reprefentan-

do coda la poteltad Pontificia para algún

efecto determinado. Lat. Legatut dlaXerc. $o-

lorz. Polit. lib.j. cap. 5. Como vemos fucc-

de en los Legados d látert Apoftólicos , que
por la mifma razón pueden y fuelcn, lin man-
dato particular , dar y conferir Beneficios y
penúones, • •

,

LEGAJO, f. m. El atado y conjunto de pape-

les luchos. Díxole afsi del verbo Ligar , por
la cuerda 6 cinta con que fe atan. Lat. Cbar»

tarius fafeieulus Itgatus. Sold. Pind. lib. I.

Introd. Sacó de ellos dos legajos, en forma de
quadernos, y pucílos en mis manos con ale-

gre fcmblantc dixo : Elfos fragmentos fon

progrcflbs de mi vida , y el mejor deiempeño
de mi palabra.

LEGAL, adj. de una term. Lo que es tocante

ó conforme a la ley. Viene del Latino Lega¡is%
que fignifica ello mifmo. Qi'ev. Provid. trat.

3. Aguardad, pues él aguarda, á que fe cum-
pla el término legal, que el le tiene prefixo á
lascaufas y procclfos de los hombres. Val-
vero. Vid. de Chrift. lib.5. cap.j. Yi fubian

muchos de todas partes á Jerufalén, afsi para
purificarfe de las immundicias legálei, en que

' habían incurrido > como para diíponcrfc,con
facrificios y oraciones,á celebrar mas religio-

famente la fiefta.

Legal. Se toma muchas veces por verdadero»
puntual , fiel en el cumplimiento de fu obli-

gación. Lat. Le¿<tlisyerid¡(us.KBaoLL.Ocios>
pl. 183,.

Todas nombre de libros fapienciales,

T los aílos de biftórico merecen,

Como los Evangelios de legales.

LEGALIDAD, f. f. Fidelidad
, puntualidad,

buen trato y obfervancia de la ley, ú de la

própria obligación. Lat. Fidelitas, isEquitas*

CifrNF. Vid. dcS. Borj. lib.i.cap.j.§.i. Cóm-
puto que íirve á la legalidad de efta hiítoria*

Mono. Predic. de Sant. cap. 20. Pondera tam-
bién , con la modcllia que fucle , la finrazón
con que habia intentado poner en duda la U*
galidad defte libro el Cardenal Baronio.

LEGALIZACION, f. f. La fubferipcion con
que fe legaliza algún inílrumento.Lat./i»/?r«-
menti oiiblici fubjeriptiofignata.

LEGALIZAR, v. a. Declarar en forma auten-
tica fer legál un inftrumcnto

, y la perfóna
por quien cftá hecho y execurado.En la prác-
tica forenfe deben executar elle acto dos ó
tres Efcribanos públicos. También íuclen le-
galizar los Miniitros públicos de los Princi-
pes extrangeros , y en el co nercio los hom-
bres de negocios. Lat. Auóloritate publica

Jubfcribere
,
firmare. Cartux. Vid. de Chrift.

part.i.cap. 18. Con tres teftigos fobre toda
excepción

, pues eran rres Reyes , que legali-

zaban como partes intcrcÜadas en el mifmo
j)roccQb.

LEGALIZADO, DA. part. pafl*. del verbo Le-
galizar. Lo afsi declarado y autorizado, en
forma que haga fe. Lat. AuSloritate publica
fubferiptus firmatus. Qubv. Provid.trat.j. Pa-
YaqucUfcnténcia no lolo quede Ugatizad*

LEG
en favor de Job , fino por fit patrocinio en el

fuyo.

¡LEGALMENTE, adv. de modo. Con legali-

dad , con fidelidad y fegunley. Lat. Suun-
dumlegem. Legitime. Cerv. Qmx. tom. 2. cap.

7. Y yo de nuevo me ofrezco á fervir á vuel-
tra merced fiel y legalmente»

LEGAMEN TE. adv. de moJo» Sin noticia de
letras, ó fin ciencia. Lat. iititerate» Hortíns.
Quar» f. 101. Y hablando legamente, no ne-
guéis que extrañaron bien la leñál en la ree-

dificación,

LEGAMO, f. m. El lodo y barro pegajófo que
dexan las águasdelos ríos y del mar. Lat.

Limas» Cald. Cora. El Laurel, de Apolo.

Jorn. J.
Mal enxuto de tas daros

luces del Sol» y no bien

oreado de las duras,

tn corrompidos vaporti

de ovas , légamos / lamas;

Légamo. Se llama también la tierra pegajófay;

firme que fe halla> cavando en lo mas loado
del fundo , y fe bufea pata cimentar Lat. 2Vr-
ré limus. Terra tenax.

LEGAñA. Veafe Lagaña.
LEGAñOSO. Veafe Lagañófo.
LEGAR, v. a. Lo mifmo que Enviar. Es del

Latino Legare, que fignifica lo mifmo.
Legar. Vale también hacer alguna manda en

el teftamento. Lat. Legare» Recop. lib. 5. tit^

4. 1. 1. Si alguno dexare á otro en fu poftrimc-í

ra voluntad por heredero , ó le legare ó marn
dáre alguna cofa , para que la dé á otro al-,

guno.

LEGATARIO, f. m. La perfóna a quien por
teítamento fe le manda alguna cola. Viene
del Latino Legatarius» Recop. lib. j. tit.4. I.14

Si el tal heredero ó legatario r.o quifiere

aceptar , ó renunciare la herencia ó el lega-

do , el fubftituto ó fubltitutos lo puedan han
bertodo.

LEGENDARIO, f. m. El fibro donde ferefie-!

ten los hechos ó vidas de algunos , ó la co-t

lección de ellas. L*t> Legenda, oram» Moho*
Predic. de Sant. cap. 23. Eldia de fu trinfito

fe celebra en la Diócefis de Aftorga a 19.de
Febrero , como confia de las Actas de lu an-
tiguo Legendario

, que publicó Don Juan Ta-j

mayo.
LEGIBLE, adj. de una term. Lo que fe puede

leer. Lat. Legibilis. Zoñic. Annal. año 15744.
num.4. Halljnfe eftas inferipciones en papé-t
les de aquel tiempo : y las tenía entre otras
recogidas de Sevilla Don Gonzalo Argotc de
Molina , de que las copié , porque en los pc<
deftáles de las eftátuas, gallados del tiempo,,

no eftán yá legibles.

LEGION, f. f. Cuerpo de milicia entre los Ro-:
minos , compuefto de caballería é intánteru,
cuyo número de foldádos era vario y dihcil

de feñalar. Rómulo , que fué el primero que
las formólas feñaló el número de tres mil in-

fantes y trecientos cbaiios , la qual le divi-

día en tres trozos. Delpucs en tiempo de fu-
lio Hoftilio fe le añadieron mil hombres de á

picj
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rv¿ i peto en adelante varió mucho , y unas

veces era Je á quatro mil , otras de cinto uul,

v otras de feis mil infantes , y de ducientos,

trecientos ó mas caballos. La legión le com-

ponía de diez cohortes, cada una mandada

¡>or un Ttibúno, y conltaba de tres compa-

ñías • v legun la variedad de citas le vanaba

el número de foldados de cada legión. Lla-

móle alsi por que le eícogian los Soldados

oara formar cftos cuerpos. Lzt.Ltgio. Abr.

toift. de Ciccr. Ub.io. Epiit.34. Halla agora

tenia la legión legunda , y gran número de

toldados de las demás legtánu > pero defor-

mados. Aldret. Orig. üb. x. cap. j. Hizo

nueva gente de guerra de la Elpanola , que

fuei una%¡ó", Y.
*» compañías de caballos

y,

tres de infantería. ...
Legión. Se llama también cierto numero no

conocido de perfónas o efpiritus. Lat. Legto*

Oüev Sucñ-Eradevér una legión de verdu-

eo~s , con azotes ,
palos y otros inikumen-

tos,como trahían a la Audiencia una mu-

chedumbre de taberneros , lailres y zapa-

íÍgToNARIO. H m- H {oldá
r

do 1ue fcc™ en

las Legiones Romanas.
IjxtXegionariusM^

Hitt ünper. Vid. de Vitclio,cap. i. Toda la

gente d¿ guerra ,
legionarios y pretorios, y

Todos los demás acudieron luego a la potada

de Vitélio. Á , \ a i * .

LEGISLADOR., f. m. El que da o eltablcce U>

yes. Es del Latino Legi>(*tor> BoBAD.Poit.

lib.a.cap. 3 . Para ampüar o moderar las le-

ves, mas fe ha de conúderar , íegun Anitote*

les y otros , al LegñUaór ,
que a la letra de la

lcy.MiND. Vid. de RScnora, Copl.33,

En la Comepdo* tan tur*>

que el Legislador fnprrno,

para todos bizo ltjr*h

f para vos privilegio/. * * r
Legisiador. Se toma afsimiOno por Cetuor 5

Ccnfuradór de alguna cola. Lat. Cenfor.

QoEv.Provid.trat.i. Dcfcubriofe por Juca

yleghladérdcAi tropelía Empcdocles.

LEGISLAR, v. a. Hacer o citablecer leyes.

Lat. Lettm ferré ,
Jlatnere. Alfar, part. 1.

lib. ?. cap. 3. Demás deftas Ordenanzas , te-

nían y guardaban otras muchas , no dignas de

cite lugar : las quales Ugularon los mas ramo-

fos poltrones de Italia.

Legislar. Metaphoricamente figmfica cenfu-

rar y juzgar de las acciones ajenas. Lat. Ctn*

forte agere. .

LEGISLADO, E>A. part. paff. del vetbo Le-

gislar en fus acepciones. Lat. Ugt latus tfia-

tutus. Qenfnri proftqusttus.

LEGISPERITO, f. m. El fabio en las layes. Es

voz Latina Legifperitus. Valverd. Vid. de

Chrift. lib.4. cap.ip. El Legifpertto o Doctor,

queriendo mollrar que ficmpre había obfer-

vado la Ley de Dios , y acreditarle de Santo

con Jcfus, le preguntó, &c.

LEGISTA, f. m. El profeübr de leyes , el que

citudia la Juriíprudéncia. Lat. lurifconfultus.

lurtfperitus. Barbad. Cab.punt.part.a.f.¿5.

No quifo Apólo dar cita Judicatura» losUr.
Tom.lV.
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gijltis, porque allí fe habían de tratar, no ma-
terias de hacienda, lino reformación decof-
tumbres.

LEGITIMA, f. f. La parte de herencia, quefe-
gun ley pertenece a cada uno de los hijos le-

. gitimos , en los bienes que quedaron por
muerte de fus padres. Lat. Legitimapartis b¿-
rtditai. Solorz. Polit.lib.g. cap.itf. Quando
los padres las compran para los hijos , es c*.
Ja all'cntada que le trahen en colación , y le

les imputa y carga en fu legitima lo que cuita-

ron. Solo. Pihd. lib.i.$. 2 a. No íolo dio por
bien empleado quanto ella nos díó (pues
tiendo de lu dote y legitima , lo pudo hacer)

empero nos quedó para íicmprc obligado y
agradecido.

LEGITIMACION, f. f. El ado de legitimar

alguna periona ó cofa. Lit.Legitimatie,CAST.

Hnt. de S.Dom.tom.z. Jib.i. cap. 5. Delpues
de el muerto , tratóle con mudia mas initan-

cia elta legitimación de lu hijo Don Fernan-

do. Bobad. Polit.líb.a. cap.16. nuin.165. Los
Reyes pueden conceder legitimaciones á las

pcifouas que viven en fus Reinos y Seño-
ríos , para que fus hijos fean fus herederos
legítimos , y gocen de fus honras.

LEGITIMAMENTE» adv.de modo. Con juf-

tiiicación y legitimidad. Lat. Legitimi. Pinc.

Philof. Epift.5. fragm.i. Puedenfe alterar los

epifódios , como le ven legítimamente altera-

dos en Eurípides.

LEGITIMAR. v. a. Probar la evidencia, ver-

dad ó juftificación de alguna perfóna ó co-

fa, conforme á las leyes. Es formado del

nombre Legítimo. Lat. Ltgitinmm reddere,

Joeere. Legitimare. BoRAO.Polit. lib.2. cap. 17.

num. 15. Podrá el Romano Pontífice, por

. cáufa ardua y conveniente á la Fé, Religión

ó República Chriltiana ,
legitimar al lego fu-

jeto al Principe fcculár, y hacerle capaz para

los oficios y honras temporales.

JLegitimar. Vale también hacer legítimo al

hijo que no lo es, ó por gracia del Principe,

ó por fubleqüente matrimonio : dan la dife-

rencia , que el fubleqüente matrimonio lblo

legítima a los hijos habidos durante el cftl*

do libre de los padres, y la gracia del Prínci-*

pe fe extiende á legitimar toda efpecie de

ilegítimos. Ln.Legttimare. Rtcop.lib.;.tir.84

Lio. Si alguno fuere legitimado por referipto

ó privilegio nuellro , ó de los Reyes que de

Nos vinieren , aunque fea legitimado yaz*

heredar los bienes de fus padres ó madres ó
de fus avuelos.

LEGITIMADO, DA. part. paff. del verbo Lc-¡

. gitunar en liis acepciones. Lat. Legitimotai.

Ltgitimut redditus. Recop. lib. 5. tit.8.1. 10.

El tal legitimado no pueda fuceder, con los

tales hijos ó defendientes legítimos, en los

bienes de fus padtes ni madres , ni de fus af«

cendientes abinteftato ni exteítamento.

LEGITIMIDAD, f. f. La calidad que conftinw

ye alguna cofa en fer de legitima. Lat. Rati»

qma atiqnid legitimum fit.

LEGITIMO, MA. adj. Lo que es fegun las Le-

yes Divinas ó humanas, ó lo que es jufto,

Bbb* pueft
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puedo en equidad y razón. Lat. Lrgiymus,

a, um. Recop. lib.5. tit. 8. 1. 8. Pero ti el tal

Jiijo fuete natural , y el padre no tuviere hi-

jos u defcendicnteW/j/f/wwf , mandamos que
el padre le pueda mandar juftamentc de tus

bienes todo lo que qui(icrc,aunquc tenga af-

cendientes ¡egítimor. Cerv. Nov. 9. pl. 301.

. Que aqui luego me recibáis por vueltra legi-

tima clpoía , no permitiendo haga la Jullicia

lo que con tantas veras y obligaciones la ra-

zón os perfuade.

LkgitímO. Se toma muchas veces por cierto y
verdadero en qualquier linca. Lat. Legiti-

mas. Vtrut. Valvukd. Vid.de Chrift. Iib.4.

cap. 1 1. Pues no ha llegado a hacer el legiti-

mo aprecio de mi pertona , ni comprehende

que es incomponible mi amor con el de las

criaturas. Soto. Pind. lib.t. §.4. Comproba-
da la letra , fe vió 1er contrahecha , y apreta-

do el Efclavo (que fué fu portador) dixo.con

miedo del tormento, fu legítimo autor.

LEGO. 1. m. El leglár que no goza fuero Ede-
liáílico. Viene de la voz Latina Laicus. Re-
cop. lib. x. tit. j. I. 8. Y que ante los dichos

Jueces legos , pongan Eicribanos legos públi-

cos , y Reales , ante quien pallen los autos.

Maru. Dcfcripc. lib. a. cap. j 9. Mandó que
todos pechaflen , afsi legos como Abades,

Frailes y Monees.
Ligo. En las Religiones de hombres fe llama

el Religiofo que no tiene opción á las órde-

nes Sacras: y en las Comunidades de Religio-

fas le llama Lega la que no tiene velo , ni af-

fille al Choro. Lat. Laicus frater. Monialisfi-
ne veto. Manriq. Vid. de Anade Jcfus,lib.2.

cap.4. num.4. Contra el temor de que hicief-

l'cn cafo de ella , y como por antidoto a lo

> que la Santa Madre la había eferito quando
la recibió , defeó que la profeflaflen para Li-

ga. Peilic Milí. de Cong. f.2. Y para mas fa-

cilitarla, fué admitido por compañero de la

! Miísion Fr. Francilco de Pamplona ,
Lego de

. la Provincia de Aragón , llamado en el ligio

- DonTiburcio de Redín , Caballero delOr-
< den de Santiago.

Lego. Se toma también por falto de letras ó
- noticias. Lar. Ignarm. ¡Iliteratas. Patón,
Eloq. cap. 2. También pecan en ello algunos

de los Poetas , que llaman Legos. Ant. Per.
• Cart. á un leñor Amigo. Lo que he referido
- es en confirmación de efta mi philofophia

lega.

Lego, llano y abonado. Phrafe con que en
lo forenfe fe explican las calidades que debe

• - tener el ñador ú depofitario : ello es, que no
goce de fuero Ecleüattico,ni del de nobleza,

y que tenga hacienda. Lat. Exceptionnm juris

ejepers.

Cartade legos. La provifion üdefpachoque íe

expide por el Confejo , Cnancillerías o Au-
diéncias , para que algún Juez Eclcíiáftico fe

inhiba del conocimiento de alguna cáufa pu-
ramente profana, y entre períonas legas, re-

mitiéndola al Juez competente. Llámafe
también Auto de legos. Lat. Deeretum lai-

corum pro removenia vi ab Ecclefiafiico Mata.

LEG
LEGON, f. m. Efpecic de azadón , de quien,

legun Covarr. le diferencia en que el azadón
lulo tiene la pala con que fe caba, y el legón
por una parte tiene la pala ,y por la otra una
piqueta. Sale del Latino Ligo, onit. Pic.Just.
t'.i 25. Es bien decirlo , porque no nos maten
los leñores Lcgonefes , que tienen nombre
de azadón, de los que llaman Legónes. Vi-
llav. Mofch.Cant.i. Od.18.

Qualt para uacer quebranto en lat ttrrótus,

ít bojia dura del legón afierra,

Quoi, ti pito acerado al hombro carga,

T qual el monte de allanar fe encarga*

LEGONC1LLO. f. m. Dimin. Legón pequeño.
Lat. Ligo parvas, Covarr. en la voz Legón.
LegoncUlo fu diminutivo , iníhumcnto para
efeardar y labrar las eras de los huertos.

LEGRA, f. f. Inftrumento de hierro , con dos
cortes mui fútiles , y torcido por la punta,

del qual fe firven los Cirujanos y Albatares

para defeubrir y raer el caico
, para regiftrar

li ha i en él rotura ó contuílón. Lat. Scalpra

innata. Frag. Grug.lib^.cap.iy. Qué inftru-

menros hat mas comunes y nccciVarios para

horadar el calco? Trépano y legras ; aunque,
como dice Galeno , todos ion peligrólos , el

trépano , porque fue le ofender y tocar en
la tela , y la legra , porque mueve mucho la

cabeza.

LEGRAR, v. a. Term. de Cirugía. Lo mifmo
que Alegrar. FRAG.Cirug. lib. 3. cap. 17. Si la

fra&úra es grande , por qué parte fe ha de le-

grar'. Por la mas baxa , no habiendo quien lo

cílorbe , como es comilTúra , corpulencia de
hueffo, u origen de nervios.

LEGUA, f. f. Medida de tierra , cuya magni-
tud es mui varia entre las Naciones. De las

leguas Elpañolas entran diez y fíete y media
en un grado de círculo máximo de ¡la tierra, y¡
cada una es lo que regularmente fe anda en
üna hora. Viene del Latín baxo Lenca ü £nt-'

ga. Rf.cop. lib.t. tit.7. 1. 18. cap. 2. Y que ef-

tas dietas fcan de diez liguasy no mas; lin cm-j

bargo de qualquier coftumbre que hafta aqui
hayan tenido. Fonsec. Vid. dcChrift.tom.i.
üb. 2. cap. 3. La Arabia eítaba de Belén efpan
ció de trecientas leguas , para las quales baf-

taban trcccdias,y aun diez, porque como
dice Efaías, ellos venían en dromedarios ani-

males ( como dice Arütóteles ) velocik
limos.

A ligua. Modo adverbial , que vale defde mui
lejos, ó á gran dillancia en lo phyíico ó mo-
ral : y afsi fe dice , A légua fe conoce efto ó
aquello. Lar. Longi.

Por dó quiera hai fu ligua de mal camino. Refr.

que cnfeña,que en qualquicra cofa que íe

quiera hacer, le encuentran dificultades. Lat.

Ubique labor.

LEGUMBRE, f. f. Nombre que comprehende
todo género de frutos ó femillas que fe crian

enváinas: como la Judía , el garbanzo, el

haba y orras feméjantes. Algunos le extien-

den á iignificar algunas hortalizas. Es del

Latino Lgumen, ints. Marm. Dcfcripc. lib.i.

cap. 19. Es tierra mas copióla de trigo, cebá-

Digitized by Google



LEI
da, legumbres, ganados, aves y tino, que fes

oirás. Qijev. Mul.tf. Rom. 8o»

Antiyer Je dieron bsya

Ut Jhrgi ylas legumbres.

LEIBLE, adj. de una term. Lo que fe puede
leer. Dicele mas comunmente Legible. Tia-
he ella voz Ncbnxa en fu Vocabulario. Lat.
LegibUis.

LEIMMA. f. m. Intervalo müfico, fegun el fyk
teína de los antiguos, el qual citaba en la ra-*

zón de2j6. 4343. que próximamente es la

razón de 19. á 18. Tofc. tom.i. pj» Lat*

¡nttrvaUam muftcttm proporttonau.

LEJANO, NA. adj. Diñante y apartado» Lat.

LoHginquuu Cald. Aut, El Samo Rey Don
femando.

Viendo 1* con las lejanas

noticia de fus Levitas,

el tiempo tonfume y gafta,

LEJOS.adv.que ílgnifica con gran diftancia.SdU

le del Latino Longé.XJlife tal vez como adjeti»

vo,por lo mifmo que Icjáno.Lat.PrwW.PALM*

Hiil»dc la PalT» cap.8. Pero bien veía que clta-

. bi lejosde alcanzar fu petición. Figuer. Plaz.

univ. Difc. 6a. Hablando de la mercaduría*

dice fer baxala de corto caudal; ñola de
grueílb, que fe ocupa en rraher de /«/«/partes

cofas ricas para provecho común.
Lejos. En la Pintura fe llama lo que cfti pin*

tado en diminución , y reprclcnta á la villa

cltár apartado de la figura principal» Lat.

Ptrfpeítiva dijlantia. SiGCfiNZ.Hilr.part. 3»

. lib. 4. Difc. 10. Lo que podré decir ahora es,

que cftá con grande ingenio pintada la fá-

bula, con hermoíos lejos , claros y oblar-

tos.

Bacn lejos. Phrafe adverbial > con que fe di á
cntcftder que una cofa parece mejor mira-

da a diitancia , que deíde cerca. Lat. Prof*

peflus.

LELILLES. f. m. Aquella grita 6 vocería que
hacen los Moros , quando entran en alguna

batalla 6 combate. Llimanfc afsi por que lo

que pronuncian y fe percibe es ella palabra

Lelif Mi , con que invocan fu Propheta fal-

fo. Lat. Maurorum tUmor bis voeibus. CerV.
Qtitx. tom.í. cap. 34. Luego fe oyeron infini-

tos lelilíes al ufo de Moros , quando entran en
las batallas.

LELO, LA. adj. Lo mifmo que fatuo ü limpie.

Lat. Fatuas.

LEMMA. f. f. Aquel pequeño argumento ó tí»

tulo que precede á los verlos, emprcífas, em-
blemas y otras compoficiones : afsi paracx-
{ilicarcon pocas palabras el penfamiento de
a obra , lí es fymbólica , ó el aifunto de ella,

li es de otra clpecie. Es voz Griega. Lzt.Lem-

tna. M. Aval. Honr. de Luis 1. pl.i 38. Como
arrojados en un terrazo , una paleta de co-

. lores y un pincel , y encima una trompe-
ta , de cuya boca falia elle lemma : Pingc lo-

num.
Lemma. En la Geometría es una propoílcion.

que le fuele poner Tolo para demoftrar la

propoíkión 6 propoficiones liguientcs : de
ral fuerte , que li no es para cite i'm , no fe

L EN
haría mención de ella. Tofc.tom.x.pl.?. Lar»
Lemm*.

LENCERIA, f. i Copia de lienzo de diftintos

géneros. Lat. Linteotum tuertes , ium. Cekv.
tjuix. tom. 1. cap. i j. Befóle las manos San-
cho por la merced : y desbalijando la baii-

ja de fu lencería, la pulo en el coltal de ladcf-
penfa.

Lencería. Se llama también el lugar ó puefto
donde fe venden lienzos. Lat. Taberna lintio-

runs. Marm. Deícripc. lib. 4. cap. a 1. Luego
ella la plaza de la lencería

, que es á manera
de un gran fundago , dónde hai quatro gran-
des portales , en que le vende Uno en mazos
y hilado, y lienzos.

LENChRO. f. m. El que trata en lienzos. Lar.
Lintcariuf.

LENDK ERA* f. f. El peine mui cfpcíTo de púas,
que lirve' para tacar las hencres , de donde
tomó el nombre. Lat. leñen ienjginarsus.

Pragm. dcTass. año i<58o. f.40. Cada/t*-
dréra ordinaria, no pueda pallar de diez y feis

maravedís.

LENDRERO. (Lendréro) f. m. Lugar de lien-

dres. Trahe efta voz Nebcixa en lu Vocabu-
lario. Lat. Lendigo.

LENÜROSO,SA. adj. Lo que eftá lleno de
liendres. Trahe efta voz Nebrixa en iu Voca-
bulario. Lat. Lendigmofut.

LENGUA. 1". f. Parte carnofa del animál , com-
puerta de una carne elpongiofa , blanda y fl-

oróla, colocada en labocudcbaxo del arco
del paladar. Su tigúra es ancha por la parte
interior , y vá dinninuyendo halla la punra.
Tiene tres membranas , una externa y fuerte,

otra moderadamente de üla y agujereada, y
otra interna y mas tenue , donde refide el

Temido del güilo. Sirve la lengua con fus mo-
vimientos á formar las voces , y enviar el ali-

mento al eflophago. En algunos animales tie-

ne varias diferencias éh fu figura: la del hom-
bre no remata en punta peitcda : la de las

ferpicntcs es delgada y de tres puntas ; jos

lagartos la tienen hendida en dos partes , y
los peces la tienen pegada cali toda al pala-

dar. Es voz Latina Ungua. Fr. L. de Gran.
Symb.part.i. cap.26. Sirve también para ella

digeftión \i lengua, como pala de horno, traf-

palando el manjar de abaxo arriba, para que
por todas partes quede molido y deíruenuza-
do. Huert. Plin. Iib.8. cap. 16. Tienen (los

Icones) la léngua áfpcra como lima.

Lengua. Se llama también el conjunto de vo-
ces y términos , voluntariamente elegidos,

con que cada Nación explica fus conceptos,

pronunciándolos ó articulándolos legun fus

dialectos. Lat. Ungua. Idioma. F1.0RENc.Mar.
Prolog. Muchos intérpretes de la Divina Ef-
critúra, pcritífsimos de la Ungua Latina x ef-

cribiendo en ella , fe hallan obligados á de-

cir fus conceptos con alguna phrafe Efpaño-
lade nueftra lengua vulgar. Nieremb. Var.

iluftr. Vid.del P.Jofephde Anchieta,§.i. De-
feoío de la falvacion de aquellos bárbaros,

aprendió la lingua Brasil, con tal perfección,

que hizo dcfpucs un Diccionario de ella.

Lsn-¡
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wlGVK . Se toma afsiraifmo por Intérprete,

que fuve de declarar una Lengua con otra,

interviniendo dos de diferentes ^omasXat.

Lingua. Interfru. Herr. Hilt. Ind. Dccad,
,
j.

m, í «o 6. Que procuraflende haber Lén-

guajde todas Us t.Las que delcubrieilen y

faTtrauirenbicn. Ce>peo. Hilt.dc Phclip.1V.

lib.s. cap.»- Scrvu de lingu» unQuciximir

MÓ o ,
p^r quien el Padre Amltadc le hizo

ñbcr que invenida folo habialido a aven,

Euar fiera fu Reino de Chriftianos.

I ^roA Vale también informe o noticia. Lat.
%

Hotla. otHift. ChiUib.4. cap. Buican-

Z léngua para informarte de a tierra, co-

irón un^ndio llamado Bcru. M. Agred.

uMn. 3
.num.l5 4- adonde"^"«"^

algunos de los Difc.pulos le habun remado

l/ngÍa? Scwma también por lo mifmo que
:

fe

habla con ella. Lat. Lingu». Guev. Vid. del

E.npcr. Heliogábalo, cap.j. La,
;
armas d las

rnu«res es la léngua > mas las del hombre no

ha.Kie fer fino la etpida y lanza. Cerv.Quix.

tom 1 cap. ?4» Potquc no hai cofa que mas

PX3a'y alian? las encanilladas torres

5?la vanidad de las hcrmoUs , que la nuinu

vanidad, puefta en las lénguas de la adula.

Lengua. En la campana lo.mifmo que Badájo.

Es término mas culto , y fe dúo alsx por que

avifa y llama.

Lengua. En el pcfo. Vcafe Piéh

Lenguas. Se llaman en la Orden de San Juan

las dittribuciones de Provincias , cuyos Xc-

fesfe llaman de las Lenguas; como Lengua

de Albcrnia, de Provenza, &c Eipana tiene

dos Lenguas, que fon la de Cartilla y dp

Aragón. Lat. Lingu**

Lengua db buey. Planta fylveltre >
que crece

en los campos. Tiene las hojas largas , aípc-

ras y fútiles, algo roxas y armadas de agudas

cfpinas. Echa cantidad de talludos ,
que co-

mo ván fubiendo , van perdiendo de lu gran-

deza , y entre las hojas de cftos echa unas

flores purpúreas , y en ellas una fírmente lc-

meiante á una cabeza de víbora. Lat. Etbium,

ii. Lingua bubula. Lag. Diolc. lib.4. cap. ao.

Es muí conocida por fu valor cita planta > y
llámafc comunmente Buglofla fylvcltris ,

que

es léngua dt buey falvágc , por la grande alpe-

reza que mueítra en fus hojas.
_

Lengua db ciervo. Cierta planta» qüe fe cria

en los lugáres mas fombrios. Produce feis 6

fíete hojas parecidas á las de la Romaza , al-

go mas largas , viciofas y derechas : por la

haz fon lifas y por el envés tiene unos como

guíanos fútiles. No produce ni tallo , ni flor,

ni fruto ,
yes mui benéfica para muchas en-

fermedades. Llamafc también Léngua cervi-

na. Lat. Pbyllitis , dis. Lingu* tervina. Lag.

Diofc. lib.j. cap.i 1 $. Llaman también Scolo-

pendria vulgarmente algunos á cfta Lén-

gua eervína , y danla virtud de confumir el

bazo.

Lengua de cordero. Se llama Una dclascf-

pecics de Llantén. Trabe efta voz Nebii*

LÉÑ
xa en fu Vocabulario. Lat. Arnoglofa.

Lengua de estropajo. Veafe Eftropájo.

Lengua de fuego. La llama que por lo regu-

lar fe forma en figura de léngua. Lat. Ignea

lingua. Fonsec. Vid. de Chrilt. tom. t. lib.4*'

cap. 9. Mitandofc unos á otros , vieron que
unas iénguas dt fuego citaban fobre las cabe-

zas de cada uno.

Lengua del agua. La orilla y parte de tierra

que toca y lame el agua del mar ü de los ríos.

Lat. Aau* ira, vtl trepido, Cerv. PerfiL lib.3.

cap.i 1 . Defdc la léngua ¿ti ¿¿tu,como dicen,

comenzaron á fentir la pobreza que lesame-
nazaba fu mudanza»

Lengua db perro. Planta que fe cria en luga-

res arenofos, y fe extiende fobre la tierra

con unas hojas mas pequeñas qnc las del an-

cho llantén , y mas vellofas. Llamófe afsi por

3uc fus hojas tienen la figurade la lengua

el perro. Lzt. Cynogiofay a. Lingua canina,

Lag. Diofc. lib.4. cap. 1 30. en los nombres.

Latino Cynoglolium» Bárbaro Lingua canis.

Caftcüano Léngua dt pert*.
Lengua de sierpe. Cierto género de fortifi-

cación de las que llaman exteriores , por
conrtruirfe ordinariamente delante de los

ángulos faüentcs de la eftrada encubierta , ó
en terrenos cftrcchos. Tiene yá poco ufo , y
fe llamaba afsi por que fu figura es como la

lenguade la ferpientc. Ltt.Munimenvel pro-

pugnacuium ai modum ftrptntina tingué.

Jangua D£ tierra. El pedazo de tierra largo

y cftrecho,que entra en el mar dcfde la tierra.

Llamófe aísi por que vá formando figura de
léngua. Lat. 'Ierra lingua in more exturrent.

Gomar. Hift. Ind. cap. 1 2. Es la Florida una

lingua dt tierra, metida en la mar cien léguasjj

y derecha al Sur.

Lengua de víbora. Uhaefpeciede piedra en

forma de léngua , con ciertos dientccillos al

rededor , que fe halla en la Isla de Malta,

con gran virtud contra la ponzoña de los onU.

males venenólos : la qual atribuye la tradi-

ción al Apoftol Pablo , por el cafo de haber-

le picado una víbora , fin hacerle lefion, que

fe dice fucedió en efta Isla. Lat. Lapit lingua

viperina.

Con la léngua de un palmo. Phrafe adverbial

ponderativa, con que fe explica el defeo, in-

fla ü conato con que fe hace alguna cofa, por

aluíion al perro quando eftá fatigado. Lar,

Anhelo animo, vtl Jlttdio.

De léngua en léngua, Phrafe adverbial, con que

fe explica que alguna efpecie vá corriendo

de una perfóna en otra. Dícefe también De
boca en boca. Lat. Per Itnguat. De lingua in

linguam. Pinc Philof. Reípucft. á la Epift. 5.

Sucede decir un hombre una nueva , la qual

fe vá mudando y alterando de léngua en lén-

gua, que quando torna al primer autor, no la

conoce.

Irfc la léngua. Phrafe para dar á entender, que

alguna perfóna , llevada del calor de la con-

Verfacion , foltó algunas palabras ,
que def-

pues le pefó de ello , por 1er contra algu-

po á quien podían fer fenfiblcs. Lat. Lin-

gnatu
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guam Ubi. Lapfum lingué eommiúerí.

Media Ungua. Apodo que leda al que pronun*

cia imperfectamente lo que habla, por impe-

dimento de la lengua. Lat. Baibuh

Poner Ungua en alguno. Significa murmurar y
hablar mal de el. Lat. Dttraélare. üicaabus

vtrbisoliqmm impeleré. Gup.vvVid.del Einpcrv

Baísiano, cap.9. Y babian putfto la Ungua en

fu madre própria , notándola de no tuui

cada.

Jeacr algo en el pico de la Ungua. Plirafc, que

dignifica la prontitud con que citaba para de-

cirle alguna cofa. Latv In promptn babire , ut

dicat, vti in ¡abrís prlmoribm verfari. Cerv*

Qjix. tóm.i. cap.4r. Defpucs que fe me pu-

lo aquel áipero mandamiento del íilencio, fe

me han podrido mas de quatro cofas en el

cltómago , y una fola que ahora tengo en el

fko dt té Ungua t no querría que fe malo-

grade*

¡Tener algóert el pico de la Ungua. Vale tam-

bién querer acordarfe de alguna cofa, tenien-

do elpecies de ella ; pero no puntuales. Lar»

ín cu/pide Ungua babére, vet latiré»

iVaciarfc por la Phrafe que fe dice del

que fin reparo habla fácilmente quanto tiene

en lu interior. Lat. Quidqufd in butcim vene-

ftt obloqui. QjBV.Muf.5. letr. Satyr.io,

Toy que nunca j¿ callar,

y falo tengo por méngua

no vaciarme por la lengua*

y el morirme por hablar.

Pulen Ungua há, á Roma vá. Rcfr. que dá a en*
' tender, que el que duda ó ignora , debe pre-

guntar para lograr el acierto. Lat. Tentantes

ad Troiam perventrunt Graei. Esteb. cap.). Y
- íabeis vos en qué galera me embarco yo?

rcfpondilc : Señor , quien Ungua bá , d Roma
vá.

LENGUADO, f. m. Efpecie de pcfcádo de va-

rios tamaños , muí delgado y ancho y de la

figura de léngua , por cuya razón fe llamó

Lenguado. Escomida mui regalada. Lat. So-

lea. Huert. PÜn. Ubv9. cap.101 Son cítos pcf-

cidos de mediana fubdáncia , ni mui gruelfa,

ni demafiadamente delgada; pero á todos ha*

ce ventaja el Unguádo.

"LENGUAGE. f. m* Lo mifmo que Léngua, en
la acepción de idioma particular de cada

- Nación ó Provincia. Aldret. Orig. lib. 2.

cap. 2. Las vcríioncs que oy hai del Fuoro

Juzgo fon muchas y diverfas , no íolo en el

lenguáge, fino en las difpoliciones y cofas.

Lenguage. Se toma afsimilmo por aquel cftw

lo y modo de hablar que cada uno tiene dis-

tinto del otro , en un rhilmo idioma. Lat. Un*
gua. Sant. Ter. Su Vid. cap. 1 J. Pues lo que
digo , No fe fuban fin que Dios los fuba ,cs

lenguáge de efpiritu: entenderme há quien tu-

viere alguna experiencia.

LENGUARAZ, adj. de una term. que fe aplica

al que es inteligente y habla algún idioma
- extraño con propriedad. Lat. Linguit varih

loquax. Ov. Hilt. Chil. lib. 8. cap. 17. Cami-
nando uno de los nucítros ,

gran lenguaraz,

por fer nacido <n «Ra tierra, con algunos

LHN 38^
Toldados de efcolta , por unos altos inonres,
para hacer algunos bautilmo5,(e le defeubrió
una embolcada de Indios enemigos , todos a
güila de guerra. Zabal. Iheatr. Le piopulie-
ton entonces un Secretario, con tantos enca-
recimientos de lenguaraz y cioqüente, que le
obligaron á recibirle.

Lenguaraz. Se roma afsimilmo por deslen-
guado y atrevido en las palabras. Lzt.Procox.
Linguax.

LENGUAZ, adj. de una tcrm.quc fe aplica al

que lrcbla mucho con impertinencia y nece-
dad. Es voz Latina Jnguax, cis. Ali ar, part.

1. lib. 1. cap. 4. Codal de malicias , embu-
tió de chilmes

,
lenguaz, en relpondcr

, mu-
do en lo que importa hablar. Jacint. Poi,
pl. 189.

Por ls columbre y ufo,

En que abura te enjaya

Tu lenguaz inftruwentoy

Debí airei batán, penca delvhnto,

LENGUEAR. v. a. Lo milino que tipiar y fc-

guir á alguno , preguntando. Es voz antiqua-
da. Lat. Interrogando infequt. li. Ciud. R.
EpHt.70. Oy fe ha divulgado, cá en Cácetes
le ha preflb el Alguacil Koblcs , cá halta allí

le fue lengueando * mas por feguro no lo
doi.

LENGUEClLLA. f. f. Dimin. Léngua peque*
ña. Lat. Ungula, a. F. Herr. fob. el Son.
19. de Garcil. La Lígula es aquella iengüt-

cilla o lengüeta que impide la refpiracion.

LENGÜETA, f. f. Dimin. Lengua pequeña.
Trahe efta voz Covarr. en fu Thcforo.

Lengüeta. Se llama también el gallillo que
cubre la áfpera arteria , por tener forma de
lengüecilla , que los Anatómicos llaman Epi-
glotis. Lat. Ungula. Fr. L. de Gran. Symbv
part. i.cap. %6. A la boca deíla entrada cft¿
unilengkéta, tan delicada y alternada con tal

primor , que el mifmo aire con que relpira-
mos la abre y la cierra.

Lengüeta. Se llama alsimifmo el hierrccillo

que en la punta del áncora , de la íaeta , del
anzuelo y de la garrocha , lirve de afir el
cuerpo en que fe introduce. Liámafc aisi por,

que efta punta con ganchos fe parece a la lén-
gua de Ja víbora^ Ln. Ungula. l/»if«.Ov.Hilt.

Chil. lib.r. cap. 17. Lleva bien difpucfta una
fifga , que es a manera de un tridente ton /r«-

güítat , afida á gran cantidad de un fuerte y
recio cordél.

Lengüeta. Se toma muchas veces por el riel

del pefo. Lat. Libramentum. Santiag. Quar.
Scrm.11. Conlid.j. Pues en qué fe vera quft
una balanza excede á la otrai; En que el fiel

ó lengüita fe incüna mas , y cae á la paite que
hai mas pefo. -•

Lengüeta. Llaman los Libreros cierto inftru-

mento de acero, en figura de una lengua, que
puefto en el ingenio , íirve para cortar el pa-
pel» Lat. Ungula férrea. Fragm. de Tass.
año NJ80.E46. Una/f»¿/tfr*deLibrcro,fiete
reales.

Lengüetas. Se llaman también ciertas lamini-

llas movibles , que fuclen tener los hiftru-

ru«n-
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384. LEN
memos mufieos que fe tañen con aire. Tra-
ite ella voz en cite fentido Covarr. en fu

Thcforo. Lat. Ungula.

LENGÜETADA, f. r. La acción de lamer cada

vez alguna cofa, ó tomarla con la lengua: co-

mo el perro que bebe a lengiietadas.Lat.Li*,

¿lus, us.

LENIDAD, f. f. Suavidad ó blandura. Sale del

Latino Lenitas , que fignifica lo tnifmo. Ri-

ba d. Vid. de S. lgnac. lib. 5. cap. 5. Viendo
los Médicos la Unidad y blandura maravillo*

la, que en fus palabras y en fus obras ufaba,

les parecía que era de complexión flemático

y frió. F. Herr. Vid. de Garcil. Y es tanto el

íoriído de los números , que apenas parece

que puede admitir lenidad alguna.

LENIEN TE. adj . de una term. Lo que fuaviza

6 ablanda. Ufale muchas veces como fubfi

tantivo. Lat. Lcn'tens. Unimen.
LENiTlVO,VA. adj. Lo que tiene virtud de

ablandar y fuavizar. Ufale muchas veces co-

mo fubftantívo. Lat. Uniens. Unimenium.
Cerv. Quix. tom.i. cap. ao. En efto parece

fer , ó que el frió de la mañana , que yá ve-
nía , ó que Sancho huvielíe cenado algunas

colas Unitivas , 6 que fuelfe cofa natural, á el

le vino voluntad de hacer lo que otro no po-
día hacer por él. Corn. Chron. tom.4. lib» a.

cap.id. Confcrvafc en la urna en que eftá fu
cadáver el filicío de que ufaba , con dos am-
pollas de vidro , con el azéite con que folia

curarle la filióla, para el Umúoo de fus do-
lores.

Lenitivo. Mctaphoricamcnte vate medio pa-

ra difponer el ánimo del que citaba duro en
conceder alguna cofa , y reducirle á que la

conceda. Lat. Unimentum.

LENIZAR, v. a. Lo mifmo que fuavizar. Lat.

Uniré. Corn. Chron. tom. 2. ltb. 1. cap. 9.

Con la dulzura de fus palabras yconfcjos/*-

nizaba fu dolor.

LENOCINIO, f.m. Lo mifmo que Alcahueté-
ría. Es del Latino Unocinium , que fignifica

efto mifmo. Tejad. León Prodig. part. a.

f»l.
14. Por la avaricia, Calígula, revolcando-

c en el dinero ganado eu el infame Uno-
timo,

LENTAMENTE, adv. de modo. Con lenti-

tud , flema y elpácio. Lat. Unte. Valverd.
•Vid. de Chrift. lib.5. cap. 3 a. A fin , pues, de
que fe convierta á Dios cita Nación , pade-
cerá lentamente caftigos no pequcnos.Coj.OMi
pbr. Poct.pl. 5 3.

Efe batir las alas lentamente,
Que fenttt *n tropelesfucefs\vot%
Es luchar con la muerte temerojo

f

O esjugar con la vida divertido!

LENTE, f. t. Term. de Dióptrica. Vidro tírcu*
lar , yá cóncavo ó yá convexo, de que fe ufa
en los inftrumentos dióptricos. Tole. tom. 6.
pl. 349. Llamóle afsi por que fe corta en for-
ma de lenteja. Es voz Latina Uns, tis.

LENTEJA, f. f. Planta que dá un género de
fcmillá de colór pardo , pequeñita y chata,
que tiene fu mifmo nombre. Tiene las hojas
parecidas » las de la alverja , aunque muchcj

LEN
menores , y en la flor le es muí femejante.
Arroja unas vainitas pequeñas y como cor-
tadas , en las qualcs fe hallan tres ó quatro
granos de la femilla á lo mas. Hai dos efpc-
cies , una que di la femilla blanca

, y fon las

mejores, y la otra parda cenicienta. La flor

de la una es blanca , que tira á encarnada , y
la otra enteramente blanca. Díccfctambicn
Lanteja. Es del Latino Uns

% tis , que fignifica

lo mifmo. Lag. Diofc. lib. 2. cap.98. Las/rn-
iíjas , defnudas de fus hollejos , mantienen
mas y reftriñen menos que las enteras. Herr.
Agricult. lib. 1 . cap. 1 9. Lislentéjas fe han de
fembrar en tierras flacas > fucltas y cnxu-
tas.

Lenteja aquatica. Hierba que fe Cria en las

aguas eftancadas, que no tienen corriente, ni
fe mueven. Es mui parecida á la lenteja hor-i

tenfe; aunque fus hojas Ion mayores , y tie-

nen un género de hilos , que fe extienden
por el agua, y fe cria fin tallo ni raíz. Lat*
Uns fálufiris.Unticula poluftris. Lag. Diofc.
lib. 4* cap. 89. La Untéja aquátita es aquella
hierbeciÚa mui verde , que a manera de ovas,
nJtla por las lagunas.

LENTICULAR, adj. de una term. Lo que es
femejante en la forma á la lcntéja. Es voz La-
tina Unticislaris ,r. Acost, Hift. Ind. lib» a¿
cap.42. En la figura, unas fon rcdondas,otras
ovadas, otras UnticuUres , y afsi de diferentes
formas. Tose. Tom.tf. pl. 34*. Todos los fo-

bredichos fe llaman Lentes , ó vidros UntiesH
iáret.

LENTISCO, f. tn. Arbol que crece de la altu-¡

ra del avellano , y produce las hojas feme-
jantes á las del Alhócigo , de color verde
obfeúro , las quales no pierde jamás 5 antea
todo el año eítá verde. Su fruto antes de ma-í
durar , es de color berméjo

, y como vá ma-
durando fe vuelve negro. Produce junto á las,

hojas unas vainillas á manera de bolfas , lle-

nas de un liquór puro , el qual fe váconvhx
tiendo en unos ¡nichos alados.como mofquí-;
tos, femejantes á los que fe engendran en las

vexigas del olmo, los quales en pudiendo vo-
lar agujeran la vainilla, y ván faliendo fuera.
Dcfte árbol fale la coma llamada Almáciga
ó Almáitiga. Sale del Latino Untifcus. LagI
Diofc. lib. i. cap. 71. El Untifco es mui fre
qüente en Italia, y principalmente en el cki
cuito de Roma. Lop. Arcad. f.8j.

Que d fu gufio en los rífeos,

Crece elmadroño rubio //wlcntifcos.
LENTITUD, f. f. La tardanza ó efpacio cor!

que fe executa alguna cofa. Sale del Latino
Untitudo, h, que fignifica efto mifmo. luán.

Cure. lib. 1. cap. 10. Que h lentitud y re-,

tardacion de los Macedones, podría dar oca-
íion á que fe declaraficn por autores y cabe-
zas de varias rebeliones. Betiss. Guichard.
lib. 5. pl. 324. Pidieron a Venecianos los fo-
corros de fu obligación

, para la defenfa del
Ducado , y aunque los ofrecieron fin dificul-

tad , los dcfpacharon con tanta Untitúd , que
no firvieron.

LENTO¿ TA. adj. Tardo, flemático y foflep-í

do.
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do. Sale dct Latino Untas-, que ngrufici lo

imímo.Ov. Hilt.Chií.lib^.cap.j. iodos ios

occidcnter y achaques de viejos , que ion al-

guaciles de la muerte > llegan a executarlos á

fus cafas mas tarde, y á pallo mas Unto que i

otras Naciones. ¡baó. Q^Curc. lib. 3. cap k j.

No pide el eftádo de mis interefles remedios

. Untot , ni Médicos tímidosy tardos.

Lento. Se toma también por poco vigorólo ó

eficaz en Cu linea : y alsi fe dice, Calentura

lenta ,
fuego lento , Ótc. Lat. Ltntuu Laoi

Diofc. lib.s. cap.(58. Hecho cito , la pondrás

fobre las brafas, y la menearás a menú*

do con una cfpitula.

LENl OR.f.m. Cierto género de humor pe*

eajofo y craflb ,
que le halla en algunas par-

tes del cuerpó del animal , como la* babas de

los caracoles ,gufanos ú peces. Es voz pura-

mente Latina» Sorap» Medie. Efp. part. i*

Refr. 17. Esfuqualidad fría y húmida, con

cierta vifcdfidad y Untór , con el qual desha-

ce lo entumido de los dientes, qu« llaman

dentera.

LENZUELO. Tm. Dimin. de Lienzo» El pa>*

fiuclo pequeño, que lirve para limpiarle y
otros ulos. Lat. Linttoiutn* botD. PiND.hb.z*

§.tf. Perdió al inflante los colores de roía,

Ofufcófe de rurbacion,cayeronlelc de las ma-

ros el Unzutío y los guantes. Qutv. Muí. j,

2£ac. 1^1
Corno Pobreta corritntif

/acól/sbitdtirtgazoi

tn U tfqutna dt mn lcnzuéld;

Unos garbanzos tojiado».

LESA.f.f. La parte de los árboles ó matas té»

cias, que ordinariamente Urven paraialunv»

bre. Viene del Latino Ligas , orum. Chron*

gen. part.l. cap. 14. E huüien por ley adorar

el fuego : alsi que quando les nacien los n/os

facían fuego Atttñ* leca. Inc. Üarcil. lo-

ment. pana. lib.6.cap.4 . La Uña y d agua,

y

otras cofas que fe gallaran en la CaiaKeaj..,

la trahían ,
por íu vez y repartimiento , lo»

Indios de los quatro diftritos.

Carear de Uña. Phrafe del cftüd familiar , que

. vale darle á alguno muchos palos. Lat. tujti*

bus obrutrt.

Llevar Uña al monte. Phrafe cort qué fe ñiotcji

la indiferecion de los que dán algo al que no

lo ha menefter ,
porque tiene mueno de

aquella mifma elpecic. Lat. Ugnain jjlvam

ferré.

LEñADOR. f. ttt. El que corta la lena , o viva

de venderla. Lat* Ugnator, it. Isc. üarcil.

Comcnt. part. 1. lib 9. cap. ¡9- Los que ler-

. vían de mas lejos , como .eñaáórts , aguado*

res ,
jardineros y otros lemejantcs , padecie-

ron menos. lB^ñ.QiCurc.hb^.cap.j. Lue-

go gran muchedumbre de aguadores , /mj.

3¿r«ymozos del cxrrcito.

LEñERO. f. m. El que vende leña. Lat. Ligno-

ram tonduftor.

Ltñ E RO. Se llama también el lugáró sitio don-

de fe guarda y hacina la leña. íJiceíc mas co-

munmente Leñera. Lar. Apotbeta hgnaria.

Palom. Vid. de Pint, pl. a«4. tila didw?

tquadro encima de la puerta qué vi al )t*

fiero.

LEñO. f. m. El trozo de árbol, defpncsdc cor-
tado y limpio de las ramas. Sale dct Latinó
Ugnum. VilLAi.Probl. Dial, del calor na-
tural. Con dar golpes en las piedras y en
los leños , falcan centellas de fuego. Cald»
Com. La Sybila del Oriente. Jorn.t,

g«¿ leño tío es un a< orna,

qué copa no es una boguira,

qué pena fío e> tsn brafero

bolocaufio ácfljt ftlvjs7,

fetno. Por Synccdochc lé toma muchas vécéj
por el navio , galera ü otra qLalquicra em-
barcación. Lat. Lignum. Czkv. Nov.s. pl.02*

No con menos ligereza navegaba el dtchofo
Ufso. Lop. t irc.f.iaj.

Tei leño tontt ojiado ielós lentos,

A h víJÍa del Puerto zozobraba.

LEñOSO, SA. ad^. Lo que tiene propriedád ó
cslcme;antc al leño. Viene del Latino Lig-

tto/us. Lac. Diolc. lib.4. cap. 166. Su la.zcs

gruclTa y Uñó/a.

LEON. 1". m. Animal rerbcífsimo, y muí gend-
rolo y de noble condición , por lü qual es te-

nido y reputado por Rey de todos los bru-
tos. Es de mediana aluna > pero mui corpu-

lento. Tiene Ja cola muí larga y el cuello po-
blado de unas greñas ó melenas eníbrtijadas*

Los dientes tiene como de fierra, de lb¿ qua-
les muda lolo los colmillos , y la lengua tan

fiípera , que parece una lima. En los pies de-

lanteros tiene cinco dedos , y en los poitréros

quatrO. Sus huellos Ion tan (olidos y maci-
zos, que cali no tienen mcdtila , y ti los hie-

ren con un eslabón falta de ellos fuego. An¿
dafiempre pie ante pie , de mudo , que jamis
el pié izquierdo palla del derecho. Qiianda
levé pcrleguido de los cazadores nbnuye,
mientras conoce que le vén , antes te vá reti-

rando^ poco á poco y con pallo grave , hada
que pierde dé villa á los cazadores , que en-

tonces huye aceleradamente. Duerme fie tn-

(>re con los ojos abiertos y meneando la co-

a : y es tanta fü ferocidad y braveza , qíie

con el tugido lolo amedrenta á los demás
animales. Es tan generofo ,

que minea come
todo lo que caea , dexandb gran parte de ella

para que lo gocen Otros. Sale del Latino Leo,

onis. Fu. L. bE Gran. Symb. part. 1. cap. 14.

§. 2. El León, que es el mas fuerte de las bet-

tias , no temé el ¿ncuentro de nadie. Hvtu-V.

Plin. lib.8. cap.itf. Con fer el León tan feroz,

tan fuerte y ran foberbio como habernos di**

cho , es certífsimo íer piadoio y agrade-

cido.

LfeÓN. Signo boreal el quinto de los del Zo-
díaco , que corrclponde al mes de Julio. Ex*
prcfl'alc por los Aftrónomos con efte cha»

rader fl y por los Pintórés con lá figura dé
un León , de quien tomó el nombre. Confia

fu afteriimo , legun el Padré Zaragoza , de.

quarenta y tres ellrcllas conocidas , entre las

quales hai dos mui notables de primera mag-
nitud : una en el pecho , llamada Regulo ó
Coiazóndel León, y orra en el cxtiómo de la

C c e co-.
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Z%6 LEO
cola. Según reglas aftronómicas , entra el Sol

en cite ngno cerca de los veinte y tres días

de Julio. Lar. Lto.

León. En la Gennanía lignítica el ruñan. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Ltno, nts.

No es tan bravo el León como le pintan. Rcfr.

con que Te dá a entender , que la alpereza de

alguna perfona , 6 la dificultad en algún

negocio , no es tanta como le ponderaba.

Lar.

Sdvit'u needmm necium ferita te leones

Poden*, qnt'u pjfsim piéis tabella docet,

LEONA, f. f. La hembra del León. Lat. U*-
04. Argot. Montcr. cap. 30. Eilando la Cor-
te en la Villa de Madrid , fucedió que una
gran Ltón» , que fu Mageftad tema , fe íoitó

de Palacio y lalió al campo camino de Alca-

la. Hoert. Piin. lib. 8. cap. 16. Tienen las

Leonas Tolas dos retas en medio del vientre»
y;

con poca leche.

Leonas. En la Gcrmanta fignifican las calzas*

J uan Hidalgo en lu Vocabulario. Lat. Tikio*

tt,is.

LEONADO, DA. adj. Lo que es de color ru-
bio obícúro , femejantc al del pelo del León.
Lat. Fulvus, », um. Aubr. Moa. Difc. gen.

de las antig. f.j 1. Vén pocos ella piedra (que
es de un color leonado") por cftár metida en lo

hueco de la torre , por donde caía el raftrillo.

Cerv. Qttix. tom.i. cap. iS. Trahc en el eí-

cúdo un gato de oro en campo leonado.

LEONQLLO. f. m. Dimin. León pequeño.

. Lil. CatuIuí Uoniniu.HsiLK. Ri&. Ind. Dccad.

6. lib.8. cap. 3. El uno ptcfentóal Capitán un
Leontillo muerto y hediondo.

LEONERA, f. i. El lugar donde fe tienen en-

.
cerrados los Leones. Uat.Ltonum eubile.CALO»

Aut. Myftica y Real Baby lónia.

• que /tais quiero

guarda vos de la Iconcti,

porque ti qut lo tr» le bou muirte,

LEONERO. 1". m. La perfóna á cuyo cargo cC-

tá el cuidat de los Leones que citan en la

leonera. Lat. Ltonum tu/ios , turator. Cerv.
Quix.tom.2.cap. 17. Apeaos buen hombre,

y pues ibis el Leonéro, abrid eflas jaulas, y
. echadme cifasbéftias fuera.

Leonero. Se llama también el que tiene en fu

cafa juegos de naipes, dados y otros prohibi-

dos. Trahc efta vózCovarr.en fuTheíoro,

y dice , que en efta acepción eftá diminuto,
pues fe debia llamar Aleone ro, que es juego
de fuerte. Lat. Aleator.

LEONINO, NA. adj. Lo que toca ó pertcnc- •

ce al León. Lac. Ltoninm. Bobad. Polit. lib.

i.cap.9. num. 18. Hace la compañía de los

hombres , no compañía fociablc , lino com-
pañía ¡tonina.

Leonino. Cierta cfpecie de verfo Latino Hc-
. ximetro ó Pentámetro , cuyas fylabas últi-

mas ó pié, corresponden igualmente en el lo-

nido, número y pronunciación, con lasque
eftán en el medio, de fuerte que hacen un gé-
nero de coníonancia y correlpondcncia har-

mónica, como fon los (¡guientes.

yir pretor uxori, fraterfuceure forori.

LEO
y el fabido difticho:

¡n crátere meo Tbetis ejl conjunila Ljao

Efi De* mixt» Dea, ft¿ De* maior to.

El inventor de eftos verlos , ú de quien to-

maron el nombre de Leoninos , no íc labe;

pero fu ufo ruvo principio en la media Lati-

nidad. Lat. Verfui Ltoninm. F.Her*. lou.ia

Canc. 4. de Garcil. Tales verlos fe llaman

Leoninos ó equívocos en lengua Latina, y loa

viciofos.

LEOPARDO, f. m. Animal, que algunos quie-

ren lea hijo de Pardo y de Leona , aunque
otros fon de fenrir procede de León y i'an-

théra. Es muí parecido al León , de quien fe

diftinguc en no tener clines , y en tener la

piel lalpicada de unas manchas ncgtas ,quc
la hacen mui viftofa. Nace elle ammál en el

Africa, donde,pot taita de las aguas, concur-

ren aciertos rios muchedumbre grande de
animales,y mezclandofe unos con ouos, pro-
ceden elle y otros géneros de mixtos de va-

rias formas. Es voz Latina Ltopardvt, i. Fus.
Hift. nat. lib.a. cap» ¿. Dificultad hái i» los

Leopardos , que dice Plinto lón hijos de Leo-
nes y Panthéras , ion los miirnos que otros

llaman Pardales , ó diferentes , pues Lampri-
dio en la vida de Hcliogábalo los contun-

de , llamándolos una vez Lt.pardos y otra

Pardos.

LEPOR. f. nk Gracia , hermofúra y buen guf-

to del cftilo. Es voz puramente Latina , y de
raro ufo. F» He**, ibb. la Eleg. 1. de Garcil.

Porque los verlos que venían debaxo de fu

nombre , ninguna cofa tenían menos , que la

elegancia , gracia y Upór antiguo.

LEPRA, f. f. tipccicde farna, que cubre el pe-
llejo del cuerpo humano coa unas coftras

mui feas , por partes blancas y por partes

negras. Hace mui áfpero el cutis, y vaco-;

imcnd© las carnes con vehemente comezón.
Esvoz puramente Latina. Lac. Diofc. lib. a.

cap. 16. Anfi la carne comida , como bebido
• el vino en que fe huviere ahogado la víbo-

ra, es útil á toda cfpecie de lepra. Saav. Co-
ron. Got. tom.i. Ano 554. Eftaba el Reine»

de Galicia inficionado con la lepra , y había
tocado al Principe Ariomiro fu hijo.

LEPROiO, SA. adj. El que padece la enfer-í

dad de lepra. Lat. Leproftu. Lag. Diofc. lib»

• 3. cap.j 9. Es útil á los leprófos comida , iien-
cima dclla beben fuero de leche. Qobv. Po-
lit. part.2.cap.z. Es huéfpcd Chrifto en cafa

de Simón el Uprófo: y íiendolo tiene afeo de
que Chrifto admira mugér pecadora, y no de
que le comunique fu lepra.

LERDO, DA. adj. Pefido , torpe , y tardo.

Aplicafc regularmente á las béltias. Algunos
dicen viene de la voz Italiana Lordo , legun

fíente Covarr. aunque 1c parece mejor ven-

ga del Griego Lardos
, que íignífka el que

trahc la cabeza inclinada hácia el lucio. Lat.

Ignavus. Intrs.

Lerdo. Mctaphoricamcntc vale tardo en com-
prchender o aprender las cofas. Lat. Tardut.

Hebts. Espin. Efcud. Relac. ». Dcfc. 1 3. tila

le mandó que viv/cíTe con cuidado ,
paralo

que
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LER.
que fucedieflfe , ti, que no era Urdo , la en-

tendió» Cerv. Nov. i. pL8. No hai Gitano

necio , ni Gitana Urda : que como el fullen-

tar fu vida confute en fec agudos , aftúios y
embuíleros ,

dcfpabilan el ingenio á cada

pallo.

Lerdo. En la Germanía lignítica Cobarde.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat, Tis

midas.

LESION, f. f. La herida , ú el daño ú detri-

mentó que rcfulta dclla ü del golpe. Sale del

Latino Lafio. Cerv. Quix. toro. 2. cap. 55. A
poco mas de tres citados dio fondo el rucio»

y él fe halló encima dél, fin haber recibido

Ufión ni daño alguno. Vaivbro. Vid. de
Chrift. lib. 2. cap. 23. Contigo hablo, leván-

tate fano , coge tu cama al hombro , y vete

luego fin Ufión alguna a tu cafa.

Lesión. Mctaphoricamente fignifíca el daño ú
perjuicio recibido en qualquter matéria.Lat.

Lafio. Betiss. Guichard. lib.6. pl.265. Y Ve*
necianos reñían á merced no recibir Ufión de
tantas machinaciones á fu detrimento. Cald*
fiuf. Las Ordenes Militares.

Fecunda, doncella intafld

y Madre ,fin que por ferlo^

Ja integridad padteiefe

ni lefión ni detrimento.

Lesión. Se llama en lo forenfe el engañó qüS
padece el que vende alguna cofa en algo
menos del precio Infimo , ó el que la compra
en algo mas del precio fumo : como , 11 va-

liendo diez fe vende en nueve , ó fe compra
en once. Lar. La-fio»

Lesión enorme. El engaño qué padece el que
vende alguna cofa en algo menos, ó el que la

compra en algo mas de la mitad del judo pre-

cio : como 11 valiendo diez fe vende en qua*
tro , ó fe compra en diez y feis. Lat. Enormit

Ufio. BoLAñ. Com. terreft.lib.it cap.12. De-
más de lo qual difieren la Ufión enorme dú la

cnormifsima,en que la enorme (que es la que
excede poco de la mitad del julio precio) fe

puede pedir dentro de quatro años.

Lesión enormissima. El engaño que padece
el que vende alguna cofa en mucho menos, ó
el que la compra en mucho mas déla mitád
del julio preaorcomo fi valiendo diez fe ven*
de en tres, ó fe compra en veinte y uno. Lar.

Lafio emrm'tfiima. BolaS. Com. terr. lib. 1.

cap. 12. La {Ufión) enormifsima (que es la que
excede mucho de ella, como el dos ó tres tan-

to) fe preferibe por veinte años , como
acción perlbnál.

LESNA. VcafcAlcfna.
LESO, SA< adj. Herido u dañado : y afsi fe di-

ce , que fe aplican medicinas á la parte lefa.

Lat. Lafus.
Leso. En lo moral vale ofendido ó perjudica-

do. Es muí ufado entre losjuriftas. Lat.L*-

fus. Solorz. Polit. lib. 2. cap. 16. Y fien el

crimen de lefa Mageftad pallan de padres á

hijos , es en quanto á las civiles, como priva-

ción de bienes y honores.
LESTE, f. m. Viento , el mifmo que el Eftc.

Ov. Hift. ChiL lib. 5. cap.2. Tiene de diámc*
Tom.lV*
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tro contando de Lefie ó eftc, que es de la cor-
dillera á la cuclU de Poangue y Caten, cinco
ó feis buenas leguas.

LETANIA, f. f. Los ruegos que fe hacen á
Dios por medio de la invocación de la Vir-
gen Santífsima y de los Santos , colocando
por orden fus nombres , con la deprecación
Ora pro nobis. Lat. titania. Sicobnz. Hift.

part.jv lib.3. Difc. 17. Llegados allí, invoca-
da la afsiftencia y favor Divino , y la inter-

cefsion de ios Santos , con las Letanías , ben-
dita el água , y dicho el Afperges me Domi-
ne, &c. comenzó á rodear la igléfia.

Letanías. Se llaman las procefsiones,que can-
tando laLetania de los Santos celebra la Iglé-

fia todos los años antes de la Afccnlion del

Señor, inftituyó San Gregorio Papa las Le-
tanías, que llaman mayores dia de San Mar-
cos , con procefsion lolcmne , en la qual fe

pide á Dios falud y frutos de la tierra. Lar,
Litania. Rogationes. Illesc. Hift. Pontif. lib.

4. cap. 1.Muchas cofas, lin las que arriba ten-
go dichas , ordenó en la Igléfia elle Sandísi-
mo Pontífice , como fon las Letanías lolem-
ties que la Igléfia hace entre Páfcua y Páf-
cua. Marian. Hift. Efp.lib.tf.cap.6*. Por cau-
fade cierta pede que anduvo en Roma muí
rave , ordenó que el dia de San Marcos fe

icieflen las Letanías.

Letanía. Mctaphoricamente fe entiende una
lilla ó ferie de epithetos , perfonas 11 dicta-

dos, que fe refieren con enfado del que los

oye. Lar. Longa feries. Gil Gonz. Thcatr.de
México, pl.¿ 1. Vá encartando otra gran Ufa-
nía de trabajos , pérdidas de tributos , y ruU
ñas de edificios públicos.

Letanía Lauretana. La invocación á Maria
Sanrífsima , por fus elogios y atributos colo-
cados en orden. Llámate también Letanía de
la Virgen. Lat. Litania Laurelana. Ni ere mi».

Var.iluftr. Vid.dcl Herm. Alonfo Rodríguez?
§. 13. Las devociones eran la Corona de ¡a

Virgen , fus Letanías, el Oficio pequeño de fu
Concepción , y mas doce Salves y doce Ave
Marías.

LETHAL. adj. de una term. Lo que es caula
ó fcñál de muerte. Es del Letbalis , & t¿

Betiss. Guichard. lib. ó. pl.235. ElMiniftro,

á cuyo cargo eftaba el Utbáí vino (en fupo-
ficion de que el precepto de guardarle feria

por fu gran preciofidad) fe le iirvió al Pontí-

fice , y poco defpucs al Valentino. Calo,
Aut. El Divino Orpheo.
Ti fie fesrtar {digo otra vez) me veo
Sobre las negras ondas del Letbéo,

Aqstien por lo lethál , otro ftntido

Ha de llamar el rio del olvido.

LETHARGO.»f. m. Enfermedad que confifte

en una modorra tan profunda , que cuefta

mucho trabajo hacer que defpierten los que
la padecen, y en dcfpertando quedan fin me-,

moría , y como palmados , y vuelven fácil-

mente á la mifina modorra. Es acompañada
por lo común de calentúra , y proviene de
engroflarfe mucho los efpírirus animáles,que
dexan incapaz al fugeto para exercer las fun*

Ccc a ció-
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dones del movimiento y fentido.Fs voz Mé-»

dica. Lat. Letbargat. LtfbAegUVtttnnu.tio*.-

tsns. Pancg. pl.ioo. En aquel letbargo mor-

tal , en aquella infcníibilidad 6 feria de los

fentidos común , quando le hacian algún re-

medio, cuya aplicación renia indecencia foc-

zofa , acudía cuidadofamentc á cubrirfe.

Lethargo. Mctaphoricamcnte vale enajena-

ción de la mente y fentido , por la vehemen-

cia de alguna pafsión. Lat. Letbtrgm. Figuer.

Paflag. Aliv. 6. Efto bailó para que dcípierto

de aquel lethargo, de aquel olvido,dcfpachaf-

fc Comiífários enbufcade quanio trigo pu-

dteften hallar.

LETICIA, f. f. Lo mifmo que Alegría. Es vos

puramente Latina , y de poco ulo. Lat. Lati-

tia. M. Agred. tom.2. num.Soi. Eftando en

ellas la cáufa del llanto y lágrymas por la

culpa, y en María Sandísima la del gozo y l*~

titia por la gracia.

LETIFICAR, v. a. Lo mifmo que Alegrar, ú

dar alegría. Es voz Latina , y de poco ufo.

Lat. Letificare. M. Agred. tom.i. num. 224.

El impetuofo corriente de fu Divinidad en-

caminó Dios , á letificar efta Myftica Ciudad

del Alma Santífsima de María.

LETRA, f. f. La nota » cifra y chara<fter que

unido con otros de fu mifma cfpecie forma la

dicción ó vocablo. Son diftintos los modos
que ha habido en figurar ellos chara&éres,

íegun la idea y capricho de las gentes en di-

verlas Naciones: y también la mudanraque
han tenido aun en una inifma parte , con el

tranfeurío de los tiempos , mudando fu figu-

ra, y tomando el nombre del adjetivo que fe

le junta : como Letra redonda , letra grypha,

y otras que fe explican por el orden Alpha-

- berico. Sale del Latino Litera. Lar. Cbara-

iler. Aldrbt. Orig. lib.2. cap.i j. En algunas

de las ietrat que los Latinos llaman Mudas....

fucede en nueftra Lengua una cofa, que es

judo no pallarla en filencio. Acost. Hitl.lnd.

lib.©". cap.5. Su eferibir es pintar ó cifrar , y
fus Ietrat no Ggnifican partes de dicciones

como las nueftras , fi no fon figuras de co-

fas.

Letra. Se llama también la forma que cada

uno tiene de hacerla. Lat. Manut. Pinc. Phi-

loCEpiíl.5. fragm. 3. En las caras y en las ha-

blas y en la letra , con dificultad íe halla uno
que a otro parezca.

Letra. Se toma también por el mifmo eferito

ó carta, formado con las letras. Lat. Litera.

Guev. Vid. del Empcr. Bafsiano, cap.12. Re-
cibida efta letra por Bafsiano , motlró tener

muigran pefár.

Letra. Se llama en la Imprenta el conjunto de

moldes de que íc ufa para imprimir. Lat. 7>-
put. Fiouer. Piaz. univ. Difc. 1 11. Echale la

letra en una caxa grande , dividida en otras

pequeñas , llamándole diftribuir el reparti-

llas en (icmejanres caxetínes.

Letra. Se toma también por el mote que ex-

plica el cuerpo de una empreña. Lat. Lemma.
Infcriptio. Pinc. Philof. Epift.4. fragm.5. El

cuerpo de la empreña es una doncella > que

LET
en la mano derecha tiene una corona de lau-

rel , y en la finieltra una palma : y dice ia ani-

ma ó ia¿"4: Máxima fui.

Letra. En la Múlica es la que fe acomoda y ef-

cribedebaxo de los puntos de la lolfa , por-

que al principio de eftc Arte enlejían a can-

tar el punro , y defpucs a poner la letra : y
en la mit'ma facultad componer letra por

punto es ajullar el canto con la letra. Trábe-

lo en eftc fentido Covarr. en fu T¡>«¡orq.

Lat. Vtrfm , us. Carmen cantici acojtmmodd-

tum.

Letra. Se llama afsimifmo la compoficion mé-
trica que fe hace para cantar. Lar. Métrica

ttmpofitio ad cantum. Calo. Coro. Hado y ,di-

yifa. Joro. 1.

No en vana en fot¿i, prefági*

fué la letra que elegimos,

exempio de lo que acaba

ia carrera de ht figloi.

Letra. Se toma también por las materiales

Ealabras ó fonido de ellas , prefeindiendo de
1 inteligencia ó particular interpretación en

otro fentido. Lat. Litera»

Letra. En el comercio fe entiende por aque-
lla libranza de dinéro que fe remite á pagar
de un lugar á otro, ü de un Reino á otro , co-

brando los interefles y premios á ufo de co-

mercio. Suelcfe llamar Letra de cambio. Lar.

Syngrapbum nummularium vtl menfarium. Fi-

cubr. Plaz. univ. Difc, 62. El Banco, quapto
á fu oficio , dá y toma á cambio , hace letras

ó las acepta,nota partidas de créditos y deu-

das , y cofas tales. Ceav. Nov. 4. pl. 155. El

qual la reconoció
, y dixo , que hafta que de

París vinicüen las ietrat y caitas de aviló , no
podía dar el dinéro.

Letras. Se toma muchas veces por las cien-

cias , artes y erudición. Lat. Litera , arum.

. Sant. Tan. Su Vid. cap. 1 2. Otras perfónas

fe aprovecharán , en eípecial fi tienen ietrat,

que es un gran theforo para elle exercicio

; (á mi parecer ) íi fon con humildad. Aldret.
Orig. Iib.i. cap. 8. En todo el qual tiempo fe

habió en Roma aquella Lengua > fi bien no
tan elegante y copiofa como quando fe pro-;

feúaban buenas ietrat.

Letras. Significa afsimifmo orden ,
defpacho

ó provifion. Llámanfe afsi regularmente los

defpachos y órdenes que din los Sumos Pon-
tífices , Obifpos , Arzobifpos y Jueces Eclc-

. (idílicos. Lat. Diploma. Litera'. Refcriftum.

Ri bad. FL Sanft. Vid. de S. Francifco de Sa-

les. Eftando defta manéra , recibió Ietrat de
Gregorio XV. en que le ordenaba fuelle a

prehdir el Capitulo de los Monges de San

Bernardo.

Letra abierta. La carta de ctédito y reco-

mendación que fe dá á alguno , para que fe le

franqueen los caudales, en la parte donde le

hallare , fin limitación de cantidad. Lat. ////-

mitatum fyngrapbum pro aliquo.

Letra de molde. La imprella , que firve en

libros y otras cofas : y alsi fe dice , Yo le

lo daré á V. md. d letra de molde , quan-

, dolé duda de la verdad ó autoridad de al-

gu-

ized by Google



LET
' gima cofa. Lat. hittra typU «uniste.

Letras Divinas 6 Sagradas. Se llama la Ef-

critúra Santa, o la Biblia. Lat. Saer*vei Dsvi-

n* litera. Amay. Deleng. cap. 4. Como di-

cen las Divinas tetras , cayó para quebran-

tare.

XtCTra Dominical. Vcafe Dominical.

Letra numeral. La que fe íubftituía en lu-

gar de número, de que ufaron mucho los an»

tiguos. Oy ufamos de Hete , que fon C. D. I.

. L. M.V. X. tomadas de los Romanos.Lat.L/^

ttré numeralis.

Letra por letra. Phrafe adverbial , que íig-

nifica puntual y legalmente , fin quitarle

ni ponerle nada. Lat. Daverbo ad ver-

Ala letra. Modo adverbial , que vale literal*

mente , fegun el fonido y fignificacion natu-

ral de las palabras. Lat. Ad iiteram^ Literali-

ter. Aldret. Orig. lib.i. cap. 1. Precifa nc-

ccfsidad es referir a la letra tkUdifsimamcnte

los teftimonios. Mono. Predic. de Sant. cap.

a 1 . Cuya memoria referiremos d la letra en el

capítulo íiguiente.

Ala Utr*. Significa también puntual y fielmen-

mente , fegun fe tenia pronoüicado y difeur,

rido. LM.Fideliter. ExaÜe.

'A letra vifta Además del fentido redo , que ex-

plica el modo de librar los comerciantes fin

plazo : traslaticiamente vale puntual ó inu

mediatamente. Lát, Diluculé. Statim. Adex-
bibitum nomen. Jacjnt. Pol. pl.i jo.

Si fois mi amigo, Gerardo,

á letra vida me enviad

de condonantes un tiento,

de conceptos un millar.

A letra vifta. Mctaphoricamcnte vale publica-

mente y á la vifta de todos. Lat. PaJdm. Co-

rone omni populo. Este A. Cap. 10. Al tiempo

que llegamos adonde la otra dama me cftaba

cfperando , me adelanté un poco , y defpucs

de haberla abrazado i Ittra vifta , la di i en-

tender , que las dos que venían cu mi fegui-

micnto eran criadas mias.

Al pié de la tetra. Phrafe adverbial , que va-

le puntual y exactamente. Lat. Ai verbum»

Exafie.

Al pié de la letra. En fentido jocofo y fami-

liar fe dice del que camina á pié. Lat. Pedibut

/¡us.

Saber ó tener mucha letra. Phrafe con que le

dá a entender, que 3lguna pctfóna es bailan-

temente fútil y allúta, para fu gobierno, y
que fabe mas de lo regular. Lat. Sapien-

te»* , expertumque efe. In bac re máxime ver-

fxtum.

Seguir las letras. Vale aplicarfc al cftudio. Lat.

Uteris operam dart,nware. Ahay. Dcfeng.

cap. 4. A los yi hombres les pcriigue la fuer-

te , ó figuiendo las letras ó las armas.

Tener las letras gordas. Phrafe con que fe ex-

plica que alguno es poco avilado y de cor-

to ingenio. Lat. Rudi , pinguiqut Mintrvé

efe.

La letra con íángre entra. Veafe Entrar.

LETRADEftlA. f. f. El conjunto de los Leerá-

LET 3S9
dos. Esvotbaxa. Lar» lurifperitorum cactus,

caterva.

Letraderia. Sctoma afsimifino por el dicho
necio, con prclunciones de difercto. Dicele
también Lerraduru. Lat. Dicacia verba.

LETRADO, f, m. El docto en las ciencias: que
porque eftas fe llamaron letras , fe le dio cf-

te nombre. Viene del Latino Lsterjtus
, que

íignifka lo mifmo. Sant. Ter. Su Vid. cap.

26. Era (mi Confcflbr) muí dilbreto y de
gran humildad : y cfta humildad tan grande
me acarreó á mi hartos trabajos, porque con
fer de mucha oración y Letrádo,no le fiaba de
si. Amay. Oefcng. cap. 8. Con la continua
mudanza de las colas , fe vá introduciendo el

olvido de los femólos Letrados.

Letrado. Se llama comunmente al Abogado.
Lat. lurifperitus. i.aujidicu>. Bopao. Folit.

lib. j. cau.8. num.68. La duda diez y ocho es

íiel Letrdaoác la Chidid puede ler Regidor,
con retención del olieio de Abogada , o íi

fiendo Regidor puede fer nombrado también
. por Letrdao de la Ciudad. Torr. Trad. de

Oven, tom.i. pl.14.

T quando pongo apurado

d lo que debo contienda,

j> pleitéo malfundado,
debo al acreedor la hacienda,

y fe la pago al Letrado.
LETRERO, f. m. La inferipcionque regular-

mente fe pone en lugar público , para memo-
ria ó noticia de alguna cola. Lat. Titulas. Inf-

triptio.Epigrjpbe,es. Calvet. Viag. f. 142.
Tenía en la mano una cfpáda deínuda , y en
la otra un peló, y alus pies un letrero , del
qual fácilmente íe entendía que repreíenta-

b» lajuíticia. Ant, Per. Can. á. un lcñor
Amigo. Vayan , dixo , y quiten la cabeza de
fu padre, y las demás, y borren ios letriros de
todos ellos. • -

LETRILLA, f. f. Dimin. de Letra. Tómafc co-
munmente por la compolicion poética de
verfos pequeños , que luele ponerle en mú-
íica. Lat. LyrUum carmen. Pie. Just. f. 86. Y
luego comenzaron á entonar la letrilla que
folian.

LETRINA, f. f. Lugar deftinadoen las cafas,

con una comunicación fubterránea , para
echar las immundicias y excrementos. Co-
vatr. dice viene del Griego Lttbron, que fig-

nifica immundicias > pero lo mas verilimil es,

que fe toma lie efte nombre del Latino L*.
trina

, por lo qual algunos dicen Latrína
, y

entre ellos el mifmo Covarr. aunque el ulo
mas común es Letrina. Lar. Latrína. Bohad.
Polit. lib. 3. cap. 6. num.14. Los albañáres y
letrinas fe limpien de noche,y no de dia ni en
el Eího, fi no fuere á gran nccclsidad, porque
fe evite tan mal hedor.

LETRON» f. m. aument. La letra grande y
gruefla. Lat. / ngens litera , vel magna.

LtTRÓNES. Se llaman también aquellos cha-
ractéres que fe ponen por virtud de letras

• Apoftólicas en las puertas de las Igléíías y
otros lugares

,
para que confte eftár defeo-

mulgados los contenidos por vktúd de ellas.

Tra-
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Trahdo en efte ¡fcntido Covatr. en U pa-?

labra Letra. Lat. Litera ad valvas appo-¡

fita.

LETUARIO, f, m. Lo mifmo que Ele&uário,

de donde fe corrompió. Qosv. Muí» j» letr,

Satyr. i».

El vejete palabreroy

fut a poder de letuario»

acojlundofe (andrh,

finos Uvanta xilguéro.

LEVA- f. f. Partida que hacen los navios da al*

fun Puerto ó playa : y por fcincjanza fuele

ccirfe de otra qualquier marcha ó partida.

Lat. Uavinm fuluiio. Digrtffus* Cald. Com»
Hado y divifa. Jorn.a.

Dad orden <U qaeal inflante

nfiüadeUvA bagan.

Leva. Se llama también u reciura de roldados

que los Reyes y Soberanos hacen en fus Ef-

tádos y Reinos ,para aumentar fus tropas , ó

completar los regimientos y compañías» Lat.

Militumtonftriptio, evoeatio. Bab. Hift. Pon-

tif.tom.4. Vid.dc Clemente VIH. cap. 51.

Y habiendo de fuplir cfta falta con Alema-

nes , no fe pudo hacer la leva dellos , porque

el Emperador, necefsitado con las cofas de

Hungría , no quifo dir patente para ello.

Ibaú. Q^Curc. lib.a. cap. 10. Mando también

a los Cabos , que en el ínterin que citaban

en Maccdonia , hicicíTcn las mas numerofas

Uvas de infantería y caballería que les fuelle

pofsiblc.

Leva. EnlaEfgríma. Veafe Levada.

Levas. Se toma algunas veces por enredos»

tretas y maulas. Lat. Ttcbn*. VtrfutU. Qjjev»

Cuent. Dixo el pobrete : Yo foy hombre de
pro, y conmigo no hai Uvas.

Pieza de Uva, El canon que difparttn los navios

y galeras , para avifar á los loldádos y mari-

neros de fu cquipage, y pa(Tageros,que fe re*

cojan á bordo , porque eftá pronto á hacer*

fe á la vela. Lat. Tormtntum in navi in fig*
nstm rectptás explofum.

LEVADA, f.f. Term. dclaEfgrima. La ida y
venida , ó lance que de una vez y fin inter-

mifsiondc tiempo juegan los dos que cfgri-

men. El Padre Salas dice Leva. Lar. Lujto di*

gladiatornm. Pie. Just. f. 104. Con ellas mis
levidat fe atemorizaron de modo , que fin

r, liga,fombréro ni otras muenas
colas fuyas fe fueron huyendo por entre

los fembrados.

Levadas. Se llaman también aquellos movi-
mientos» que para manejar airofamente la

lanza, preceden al de ponerla en el riltre, pa-

ra executar el golpe en las judas, torneos , y
otros juegos (entejantes. Lat. Preludia. Pro-,

Infiones.

LEVADIZO, ZA. adj. Lo que fe levanta ó pue-

de levantar con algún artificio. Aplícale re-

guarniente á las puentes. Lat. Verfatilis.

orn. Chron. tom. 1. lib.í. cap. 49. Echan-
do un puente levadizo á la punta del frontero

peñafeo, los dexaba de la otra parte , fin ape-

lación á humano remedio.

LEVADOR, f.m, Voz de la Gcrmanía l que.

LEV
fignihea el Ladrón , que en hurtando algo

huye pronramente : y también llaman afsi al

Ladrón mui íutíl y que ola de muchas levas

y añudas para hurtar. Lat. SubtUis fur , vil

JoUrs.

LEVADURA. Veafe Fermento.
LEVANTADISIMO» MA. adj. fuperi. Mui

elevado ó levantado. Lat. Eximias» Exttlfm.

Valdi erefíns. Aldket. Antig. lib. 4. cap. 9.

Porque aunque los fines fueron foberanos y
levantadífsimos » pero la propriedad de las

cofas fué con mayor que fe puede decir.

LEVANTADOR» f. m. El que levanra. Latq

Motor. Excitator. Elevator. NieRemb. Aprecy
lib.4. cap.?. Fué infiel a fu Rey, levantador de
rallos teftimorúos a los buenos. Valverd.
Vid» de Chcift. lib.4. cap. 18» Donde clU
aquel hypócrita , aquel embuíléro, aquel vo-
raz, aquel fediciofo y Uvantadór de losPuc-i

blos, contra los Pontífices y el Céfar?

LEVANTADURA. f. f. Lo mifmo que Levan-
tamiento. Trabe eftavozNcbrixacufuVo-!
cabulario.

LEVANTAMIENTO, f. m. U elevación de
una cofa» Lat. ArreBh. Ere&'so. Elevatioi

Aval» Caid. de Princ. lib.a . cap. 18. Los pe-

chos, como una doble dureza y levantamttn-\

to hermofo , y apodados los brazos , y tendU
das las manos.

Levantamiento» Vale también fedidón, fub-i

levadón con rebelión. Lat. Rxbellío. Conjura^,

*». Valverd. Vid» deChrift. lib. 1 . cap.t. La
Tribu de Lcví fiemprc citaba unida a la de

Judá, haciendo un cuerpo con ella defde el

levantamientode Jeroboán.
LEVANTAR, v. a» Mover alguna cofa defde

abaxo hacia arriba. Viene del Latino Leva-,

re, que fignifica lo mifmo. Lar. Tollere. Erk
gere. Levare. Tejad. León Prodig.part.*.pl.4^

Luego levantaron , no con dificultad , una
piedra , que mas pareda immoble por natun

raleza» que acomodada por arte. Navarret.
Confcrv. Difc.ii. Y Trogo,hablando de Ga-.

lida,dixo, que muchas veces fucedia levantar,

con el arado terrones de oro.

Levantar. Vale también poner en pie ü dere-í

cho lo que eftaba echado ó tendido. Lat.£r/-

gire* L. Puent. Medit. part. 4. Mcdit. 41.

Punt. 3. Defpucsdc clavado Chtiíto Señor

nucftro,/*v4i»<iiiv»los foldidos la Cruz en

alto.

Levantar. Significa también conftruir , fabri-i

car ó edificar. Lat. Erigere. Conftrstert. Saavw
Coron» Gor. tom. 1. año 484. Si los funda-»

mentos fueren falfos,falfo icrá el edificio que
le levantan fobre ellos.

Levantar. Mctaphoricamente vale alterar,

inquietar y movet fediciones. Lat. Subitvare.

Commovire. G. Grao f.05. Y que, para que
fe comcnzaíTc a poner por obra , hablatTe á

algunos de los principales de aquel Reino,

que comenzafTen á tomar armas contra el

Rey Don Phelipe
, para levantar el Perú.

Levantar. Vale también imputar y atribuir

falfamcnre á alguno lo que no ha dicho 6
gxecutado. Lat. Imputare, Attribatrt. Affin-
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LEV
- gen. GofcVk Vid.del Einpcr. Bafsíano , cap. *f\

Mató también á muchas Vírgenes VclUltb, x

unas poc que las levantaba que habían que-

brantado lu virginidad,y á otras por que pre-

fumian fer Vírgenes.

Levantar. Vale también amparar, proteger y
dar la mano al caído y delvaüdo. Lat. Prt-

tnovére. Evebtre. Erigere. Ant. Per 4 Cart. á

Nicolao Eípínola. En levantar caídos y muer-

tos con la cípada de la ira , han fido pocos

hafta ahora.

Levantar. Se toma afsimifmo por colocar y
elevar al folio , dignidad ó puefto á alguna

perlona. Lat. Evebere. Extollere. AYAuCaid.
dePrinc.lib.a.cap. t. Y aquel que primero

• andaba á bufear las afnas por los campos,/W

levantado y ungido por Rey del Pueblo d«

ltraél por gracia de Dios. Sandov. Chron.

del R, ü. Al. VII. cap. 3. Y tomaron coníigo

al Infante Don Alonlo, aclamándole y levan-

tándole por fu Rey y Señor.

Levantar. Se ufa también por formar y tomar

cuerpo alguna cofa. Lat. Cre/cere. Elevarte

Saav. Cocón. Got. tom. 1. Año 484* Levan*

taba/i al mil'mo tiempo la Monarchía de Fran-j

cía , divididas hafta entonces aquellas Pro-

vincias en divctlós Reyes.

Levantar. Vale también hacer que nna cofa

fobrcfalga ó exceda los términos y lugar en

que citan colocadas las demás : como Le*
. vantar un chichón, una roncha, &c.Lat.Pro»

tuberare. Bjfirri*

¡Levantar. En fentido morál vale engrande-!

cer ó enfalzar. Lat. Extollere. Magnificarte

MoRET,lnveftig. lib. 3. cap. 1. §..i» Es cfto

creíble de quien en todos fus eferitos le le-

vanta hafta el Cielo: y en cfta mifma rota fe.

vé diíminuye quanto puede la defgracia?

Levantar. Significa también fer cáufa , motn
vo ü origen de alguna cofa, fomentarla ó ex-

citarla. Lat. Excitare. Promoveré* Am av.Dcf-

. eng. cap. 2. Si por dicha llevafteis no tan

compuefto el veltido , íi os falta la valóna....«

las mofas y rifas que levanta*

LEVANTARSE, v. r. Poncrfe en pié el que

eftá femado, echado, ó en otra poftúra. Lat.

Surgere. Exfnrgere. Guev. Vid. del Emper.

Hcliogábalo ,
cap. 2. No los mandaba levan-

tar , aunque fe hincaffen de rodillas. Palm*

Hift.de la Palf. cap. 10. Llegando yá cerca

Judas , f* levantó el Salvador para falirle al

camino.

Levantarse. Vate también veftirfc yfalirde

la cama. Lat. Ex ftrato furgere. Lecltm rtlin-

qutre. Alfar. patt.2. lib.a. cap.o. Y fia ma-

no viene , aun de la cama no le habrá levan-

tado.

Levantarse. Vale afsimifmo recuperarfe y
convalecer de alguna enfermedad, ruina ó
contratiempo. ' Lat. In priftinum Jlatunt re*

fiitui, rtvotari. Palm. Hift. de la PalT. cap. 10.

Fué efta caída viva reprefentacion de la que

dió aquel dia la Synagoga , tan pclígrofa

y tan difícil de levantar/e de ella , que hafta

oy no fe ha puedo en pié.

Livantarse. Hablando de los Elementos ó el

LEV 39 ,

temporal , vale agitarle ó empezarfe á Uncir:

y alsi le dice > le levantó una tempeftad , el

Viento , &c. Lat. Excitari. Moveri. Gomar.
Hift. Mcxic. cap. 10. La primera noche que
fe partió Fernando Cortés , y que comenzó
de atrevefar el golrb que hai de Cuba a Yu-
catán , y que terina pocas mas de fefcnia lé-

guas, /*• levantó Nordcftc con recio tempo-
ral.

Levantar a uno tan alto , ó hacia ar-
riba. Apretarle c irritarle de torna que le

obligue a impacientarle gravemente , dicien-

dole alguna clpecie fcnlible. Lat. Uravtter
pungere, eomwtovire.

Levantar cabeza. Vcafe Cabeza.
Levantar dk cascos. Phraie metaphorica,

que vale engreír á alguno , darle motivos de
, vanidad. Lal. inflare vente caput. Inani gkrtd

al'.QHtm imbuere.

Levantar de codo. VeafeCodo.
Levanta:: de t*.AS. Rematar y concluir el

Agolto, recogiendo touo ci liuco que liai en
ellas. Loe, As área diftedere. <¿oUc<tivnt*n im/-

Jtum finiré*

Levantar del. polvo db la tierra. Vale
facar de miféria , pobreza ó infelicidad á al-

guna perfóna. Lax. Erigere. Sufatart.hA.su~

riq. Quar. Scrm.j. §. 1. Ello es , Chtiiiunos
mios , labrar la tierra , revolver llquiera con
la coníideracion el lodo vil y */ polvo deque
nos levantó quien pudo á lo que fomos.

Levantar de punto. Elevar, realzar y en-
cumbrar alguna cofa,por alulion a la unifica.

Lat. Extollere. Eff'erre. ALDRET.Orig.lib. 1.

cap. j. De aqui tomaron ocalion pata levan-

tar de punte fus conceptos , alsi Ücadores co-
mo Poetas.

Levantar el campo. Mudar el campamento
á otra parte. Lat. Cafira movire. Sandov.
Chron. del R. D. Al. Vil. cap.4. Con cite lu-

ceflo , elRey de Aragón levantó el campe y fe

tetiró, figuiendole el exercito de la Reina
hafta cercarlo en Carrión.

Levantar el espíritu. Infundir ánimo y
aliento para executar alguna cola. i«at. Ani-
mum erigere. Navarret. Conferv. Difc. 10.

Los poco entendidos en materias de cftádo

dicen , que el Uamarfe los hombres Don
les levanta los tfpíritns para acciones no-i

bles.

Levantar el espirito ó el corazón. Sig-

nifica también orar y meditar. Lat. Levare
¡pmtnns. L. Puent. Medit. part.4. Medit.41.
Punt. j. Levántate ó alma mia en alto con ta

. Señor , y levanta los temidos y afectos de
tu torozón , para enclavarlos con él en la
Cruz.

Levantar el estilo. Pulirle y elevarle, ufan-

do de voces elegantes y feleccas. Lat. Dicen-
' di gemts elevare. Grandiioqué dicere. Aloret.

Orig. lib.i. cap. 1. Para que también otros

con la claridad de fus ingenios la honraflen,

- levantando el efiilo.

Levantar el hervor. Empezar á hervir
y¡

. cocer alguna cofa. Ltt.lam iam effervere.

'

Levantar el pensamiento. Antmarfe y re-

fol-
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391 LEV
folvcrfe i txeaitar alguna ^acción het6ica»'

Lat. An'mtun erigere. ¿>andov. Chron. del

R. D. Al. VIL cap. i. Con lo qual el Moro
levantó fus penfamientos a querer conquif*

tar los Reinos Chriftianos de nueftra Ef-

paña.

I.*van tar. el rtRcto. Darle mayór,y encare-

cer las colas. Lat. fon»/» pretiaextollere
t af-

trtfctri. Cartora res faceré.

Levantar el sitio. Ceder del empeño dt

tomar alguna Plaza por cerco , abandonando
. los ataques, y retirando las tropas. Lat. Obf¡-

dionern folvere. Ab ubfidione Accederé, áefiftere»

Colom. Gucrr. de Fland. lib. 3. Habiendo yá
llegado las colas á términos que erafbrzofifc

levantar el sitio, 6 pelear.

Levantar el vuelo , ó los vuelos. Phrafc,

que además del fentido recio
, que es volar,

vale encumbrarle y fublimaríe. Díxofc poc

femejanza de las aves. Lat. Ja aera ferri, ex-

tolli. Corn. Chron. tom. 4. lib. a. cap. 3 5. El

eípiritu libre del pelo de Drutálcs pafsiones,

levantaba lat vutiot á la eminencia de la con-t

tcmplación.

Levantar fuego. Phrafc » que ademas del

fentido recto, que es encenderle : mctapho-
ricamente vale dar motivo á alguna dilfen-

lión. Lat. Ignem excitare. Alfar, pare. i.lib. i.

cap. a. Fué llegando leño a leño , y de Ha-

cas eltópas levantó brevemente un terrible

Levantar oente. Aliñarla de nuevo para li

guerra. Lat. Deletium futre militum. Miktes

tonjeribere. Dbtiss. Guichard. lib. 6. pl. 166»

En que intervenía Bartholomé de Albiano,

- .
que moftxaodofc defavenido del Gran Capi-

tán Te habia acercado á Roma, y levantaba

lente. Ester, cap. 5. Tocaban caxas en ella

y i\\i,levantando ¿ente para ir en corfo contra

ej Ingles.

Levantar la casa. Itfe á otra parte ávivir<

Lat. Sedem,& lotum mutare.

Levantar la caza. Phrafc , que fignifica al-

borotarla e inquietarla,para tirarla en falicn»

do de fu nido o cama. Lat. Ferat in venalione

excitare, commovere.

Levantar la caza. Traslaticiamente fe to-»

mapor mover alguna qüeílion , ü dar princw
pió á alguna diferencia u otea cofa. Lat. Ri-
xas excitare , moveré.

Levantar la mano. Ofender con ella ó ame*
nazar. Es acción reprehcnlible é injuriofa.

Lat. Manís iílu minari.

Levantar la mano. Metaphoricamente vale

apartarfe de profeguir en lo que fe citaba

entendiendo. Lat. Lnceptum deponer

e

, dere-

linquere. Corn. Chron. tom.4. lib.2. cap. ai,

. Eftos laftimofos gritos de la verdad hi-

cieron tanta imprclsion en los Prelados, que
levantaron la mano de la obra , demoliendo lo

fabricado , y corrigiendo con decente mode-
ración la planta.

Levantar la voz ó el grito. Lo mifmo
- que Alzarle. Lat. Vocem intendere, Corní.

Chron. tom.4. caP* 2 3* Vicndofc el

Santo y¿ con un abundantes ptimicias de fa.

ícfeaáo mattyrio , levantó h voz anim&fo,
predicando las verdades de nueftra Fé.CttNr.
iyid. de S. Borj. üb.4. cap. 19. §.2. Levantó el

¿rito , accrcóíe mucho pueblo > y clamaba
contra aquel Sacerdote enemigo de fu Rey,
y de todo el Reino»

Levantar la vos, el grito ó el Bramo. Va-»

le faltar en el modo y tono de hablar que fe

dcbc,ó exafpcrarfe c irritarle, explicandofe

con términos fuertes. Lat. Modum in loquen^

do excederé. Canc. Obr. Poet. f. 6o>

Levantó Marica el bramos
yviendtfe /acorrida,

*fto habió como un xilguéro¿

ton alas de las vecinas.

Levantar los talones. Huir y ereapar ¿6
alguna parte. Lat. Fugere. Esteb. cap. 5. Co-
gita dobla , fenté la plaza, y levantando los ta-

jones, amanecí al tercero día en Lan Puerto
y¡

Provincia de Normandía.
Levantar polvareda» Phrafe , que además

del fentido recto : traslaticiamente fe toms¿

por dar motivo á algún rumor , novedad 6
contienda. Lar. Psdverem excitare. Moret»
lnveftig. lib. 2. cap.i. $.1. Nofé que batalla

alguna baya levantado tanta polvaréda como
la de Ronccfvalles : tanta es la confuGon con,

3uc la han eferito algunos Efcritórcs ma%
ernos»

Levantarse a las estrellas ó a las nw
. bes» Vale enfoberbecerfe y envaneceríe*

Lat. Máxime fstperbirc. Tejad.León Prodiga
part j» Apolog.). Levantaron/e d las efireüas^

y trabaron una reñida quanto valiente cica*

ramúza»

Levantarse A MAYORES. Perder la obedien-»

cia, fumifsion y refpeto,que el interior debe
al fupertor. Llt. Superbiüs fe efferre. Principa^

tstm afielare»

Levantarse con Algo. Apoderarfc y ha*

cerfe dueño y feñor de ello. Lat; Potirii

Vfurpare. Gubv» Vid. del Emper. Bafsiano,,

cap. 5. Muchos nobles Romanos eftuvicron

determinados de matar á Balsiano : y no lo

dexaron de hacer por él no lo merecer %
ellos no lo delear 5 lino por temor de penfar

que defpucs de muertoJe levantarian mucho)
con el Imperio»

Levantar una cantera» Veafe Cantera.

Levantar velas. Además del fentido rcftoí

metaphoricamente vale dexar el parágc donw

de fe eftaba. Lat. Difcedere.

Solevantar los ojos. Phrafe que fe dice del

que es humilde , modefto y compuefto. Lat.

Genios confianter fubmittere,vel minimi levare.

Solis, Hift. de Nuev» Efp. lib.j. cap. xo. Ve*
nían en dos hileras , con notable iilcncio y;

compoftúra , defcalzos todos y fin levanta^

los ojos de la tierra.

LEVANTADO, DA. part.páff. del verbo Lch

vantar en fus acepciones. Lat. Levatus. Ele-

vattu. Ereilus. Aval. Caid.de Princ. lib. a.-

cap. 2. Cá por la obediencia es domada y
amanfada aquella fiera braveza del corazón

levantado.

LEVANTE, C m. La parte del horizonte por
doni
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LEV
donde nace el Sol , que cambien fe llama

Oriente. De aquí viene decirle pactes de Le-

vante aquellas Provincias , que rcfpccU de

nótateos citan íituadas hácia Oriente : como
Italia , el Archipiélago, &c. Lat. Oriens. Ma-
ri an. Hift. Elb. lib.io. cap. i . Los Reinos de

Levante y de Poniente caíi en un mifmo tiem-

po fe alteraron, con nuevas alionadas y tcm-

peftades de guerras.

Levante. Se toma afsimifmo por uno de los

quatro vientos principales , que viene de la

parte Oriental. \j3X.Ventus Orientalis.AcosT.

Hift. Ind. lib^.cap.f. Al Norte llaman Tra-

montana , á fu opuefto el Sur llaman Mezo-

¡orno ó Mediodía, al Lcfte Uaman Levante
y,

. al Ocftc Poniente.

Levante. Significa también la acción de le-

vantarfe. Regularmente fe ufa cita voz en;

. la phrafe Eftár de levante, que vale andar de

viage, ó próximo á hacer alguna jornada, no

citar de afsiento en algún lugar. Lat. Abitus%

Difctfuj.

LEVANTINO. Veafe Levantiíco.

LEVANTISCO, CA. adj. Loque toca ó per-

tenece á Levante. Diccfe también Levanti-

no. Lat. Orientalk. Alfar, patt. t.lib.i.cap.2<

Quanto fe puede prefurair de la futileza de

un Levantifco tinto en Ginovés.

LEVAR, v. a. Lo mifmo que Llevar. Es V02

antiquada. B. Ciuo. R. Epift. 27. E á ella la

levaron á Burgos , al Convento recluía , hafta

que vueítra merced c los del Confcjo libren

íobre cftc negocio.

Leva*. En la Náutica es lo raifrno que levan-i

tar : y afsi fe dice, Levó el áncora 6 el ferro.

Lat. Levare. Cerv. Quix. tom.a. cap. ao. Yá
eftán atados (replicó Sancho) qué hemos de

• hacer ahora? Quéí (rcfpondió Don Quixote)

fantiguarnos y tevar ferro : quiero decir em-

barcarnos, y cortar la amarrazón con que cf-

te barco eítá atado. Salaz. Com. La mejor;

flor de Sicilia. Jorn.i.

Eduardo tu General,

ton veinte baxelei gruesosi

y yo ton veintegüiras,

levamos anclas d un tiempo.

Levarse. En la Germánía lignítica movetfe a
: irle. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

Abire. Surgere.

Levar por la tea. Phrafe náutica, que (ígnw

. fici levar el ancla por el cable ó calabrote,

por haber faltado el Otinque. Vocab. maric.

de Scv* Lat. Anchoram ptr funem levare.

LEVE, adj. de una term. Ligero , de poco pc-

. lo, y que con facilidad fe mueve. Viene del

Latino Levis, que fignifica lo mifmo. Tejad.

León Prodig. part.a. pl. a. Porque como le-

ves nubccillas , quando intentan deslucir la
'

Xhermofúra) del Sol, quedan mas bellas, y él

no de] todo oculto.

Leve. Traslaticiamente fe toma por ló que
es de poca importancia ó confideración. Lat.

Levis. CoRN.Chron. tom. 4.1^.3. cap. 35.

Dcfde aquel dia no fe vió en la Monja , ni le-

ve fcñal dc latempeftad paflada. Yalvbju>¿

Copacav. Syly.io,
.

Tom. IV*

LEV m
Ni quiero pretender la leve excáfa

De la prejleza, con que el impío Averno
Hizo en mi corazón tan cruda ejlrago.

LEVEDAD, f. f. Calidad de las cofas que las

conftituys,y denomina leves. Es voz Latina
Levitas. Nieremb. Aprec. lib. 3. cap. 2. §. j.

Afsi como es proptio de las aves volar, de los

peces nadar , de los animales crecer , de los.

elementos irfe á fu «entro, de la tierra la gra-

vedad, y del fuego la levedad: alsi es proptio
de la gracia la charidad.

LEVEMENTE, adv. de modo. Ligeramente,
- blandamente y con fuavidád. Lat. Leviter.

CoRN. Chion.tom.4. lib.a.cap.ia. La obli-

garon, a que mortificando á íu humildad fu
. tnítcricoidia, condeicendicíTe á fus ruegos, y

tocaüc levemente con íus manos los ojos de
. la ciega.

LEVISSiMO, MA. adj. fuperl. Muí leve. Lat.

Levifiimus. Argens. Maluc. lib.7. pl.244. En
recompenía de aquel lev'ifúmo prefente , les

truxeron á los Holandcfcs diez y nueve fo-

cos grandes de arróz.

LEVITA, f. m. El Miniftro iramediato al Sa-
. cerdote de la Ley antigua. Es voz Hebrea, y
trahe fu origen de Levi hijo tercero de Ja-
cob y de Lia , á cuya Tribu u delccndencia
cftuvo annexo el Sacerdocio de la Ley eícri-

ta,cn premio de haber lido cita Tribu la que
caftigo la idolatría del Pueblo de Uraél. En
la Iglcfia corrcfponde oy al Diácono. Lar.

- Levita. Escob. Preg. part.a. Prcg.2 56. Yei-
tos Sacerdotes (que por otro nombre fe lla-

maban Levitas, que eran Miniftros del Tem-
plo) mandaba Dios que no miniftraflen en
íú oficio , fi alguna mácula tuvieOcn de las

- fobredichas. Ri bad. Fl.Santt. Vid.de S. Lo-
renzo. No fe puede creer fácilmente la faña
que recibió el Tyráno , viendofe engañado
de San Lorenzo, y burladas fus cfpcranzas, yd furót con que mandó luego defnudar dc-j

lante de si al Santo Levita.

LEV1TICO. f. m. Uno de los Libros Canóni-i
eos de la Efcritúra Sagrada del viejo Tefta->

mentó, dividido en veinte y fíete capítulos,

que tratan de los Sacrificios , de diferentes

ceremonias , de los grados de confanguinu
dad, de las fie tas, de los votos , de los diez-
mos, de la pena del blafphemo, y del Jubi-
leo. Es fu Autor Moifrs, y fe llamó afsi por
tratar de los ritos y Religión de los Judíos.
Lat. Levitíeus. Fonsec. Vid. de Chrift. tom. a.

cap. 16. En elLevítieo mandaba Dios no le

.
ofrecieflen Lechuza : porque vér para mal,
no es buena villa , no ver la luz y vér la obs-
curidades feñal de los hijos de tinieblas.

Cald. Aut. El Santo Rey Don Fernando,
•

part.i.

............... tnt llama

fuHebraifmo,por no haberA
Ji mis prédicas lesfaltan,

t
otro Rabino que oy fepa

fu Lcvítico •••••••••

Levitico. Se llama oy el Ceremonial que fá
• obferva en qualquier función. Lat. Care-?
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394 LEX
LEXEDUMBRE, f. f. Heces ó porquería qac

queda <ic qualquier cofa. Es voz antiquada.

Lar. Spureitia, a. Boc. db Or. introd. §. 4.

Tu c los otros que quieren allegar á cito que

tu demandas, debeníe primeramente alim-

piar de la iextdumbrt de las nulas cotfum-

bres.

LEXlA.f.f. Agua cocida con ceniza, de que

fe hace la que llaman Colada las lavanderas,

la qual lirve para limpiar y blanquear la ro-

pa y otros ufos. Viene del Latino Lixivia,

Pragm. de Tass. año lóüo. í. jo. De una

caldera grande, en que quepan catorce cal-

deros de agua cociendo , para las textos , no

pueda pallar lo que fe llevare pox ella de dos

reales. Lag. Diofc. lib. 1.cap. 145. De la ceni-

za de los ramos de la higuera, anfi íalváge

como domeftica, fe hace cierta texia, la qual

para que fea mas fuerte conviene muchas
veces renovar la ceniza; cftatal lucí* fe mez-

cla utilmente con las caúlticas medicinas : y
es muí faludable remedio contra las llagas

mortificadas.

Lexia. Se llama también el agua fermentada

con qualquier ceniza ó cola terrea, Lat. Li-

xivia,

LEY. f. £ La regla y medida de lo que fe pue-

de y no fe puede hacer. Trabe fu origen del

Latino LtXy gis, que lignítica cito miluao , y
fe divide en Divina, natural, Evangélica, hu-

mana , civil , municipal y otras clpcctes que
pueden verle en ios adjetivos , que la dife-

rencian. Lat. Lex, gii. Chron. gen. patt. r.

cap. 14. E fincó afsi una fazón,falta que le le-

vantaron otras gentes que hablen nombre
AJmunices , e habien por /*/ de adorar el

fuego. Qjjev. Provid.trat. 1. Defde las pri-

meras niñezes del mundo hafta el dia de oy,

todas las gentes han tenido Religión y culto,

Dios y Dtofes , creído alma eterna , otra vi-

da , y en ella premio ó pena , guardado ley,

obfervado ritos y ceremonias.

Ley. Se llama también el cítablecimiento he-
cho por varones prudentes, para el premio y
caftígo de las acciones de los hombres , y pa-

ra el gobierno y comercio humano, arregla-

do al derecho y razón natural.Lat.I^jf.Pa rt.

i.tit.i.l.i.Eltas/ryw fon eltablcfcimientos,

porque los homes fepan vivir bien fe ordena-

damente, fegun el placer de Dios.

Ley. Significa algunas veces lo mifmo que
lealtad 6 fidelidad : y afsi fe dice, que el

criado tiene ley á fu Amo. Trahe efta voz
en eftc fentidoCovarr. en fu Theforo. Lat.

Fides. Fidelitat.

Ley. Se llama también la conformidad que los

géneros ó mercaderías tienen con las leyes y
cltablccimientos de las fabricas , tomándole
la cáufaporel efe¿to. Lat. Ltx. Recof. lib.7.

tit. 1 3. L 1 17. Otrofi mando , que los paños
extrangéros, que fe vendieren á la vara en ef-

ros mis Reinos, fean de la ley , cuenta , tinta;

troques y orillas en cftas mis Ordenanzas
contenidas.

Lky. En los metáles y moneda es la calidad

debida que tefulta, defpues de la mezcla per-j

LEY
initida por eftablecimiento. Lat. Ltx. Recotx
lib. 5. tit. 21.1. 8. Ordenamos y mandamos,
que a toda la moneda de plata de fuera de
nueftros Reinos , le fea puerto precio , fegun

la ley y pefo que tuviere. Acost. Hilt. Ind.

lib. 4. cap. 13. Torna apefar delicadil'simá-
mente cada pedacíto, mira lo que ha merma-
do y faltado de fu pelo, porque la (plata) quo
es dé ley fubida , merma poco, y la que es de
Uy baxa, mucho.

Ley. Se toma afsimifmo por eftablecimiento^

voluntariamente formado, para algún acto

particular : como leyes de una jufta , de un
certamen, del juego, &C. Lat. Ltx. Statsttttm.

Cbrv. Quix. tom.a. cap. 18. Que leyes de
la gloúá erandemaiudamente eltrechas , que
no lufrian interroganres , ni dixo, ni diré.

Leyes. Ufado en plural es el conjunro de ellasa

ó el cuerpo del derecho civil. Tómafe fre-

qüentemenre por el cftudto , proféfsion ü fa-

cultad : y afsi fe dice Do&ór en leyes , &cj
Lat. Lega, luí civil*, iurifprisdentia. Colmen.
Efcrit. 6egob.pl.77x. Y determinandofe á fe-j

guir la proféfsion de Leyes, fe graduó deLt»
ceociado en ella.

Ley antigua ü de Moisés. Los preceptos^

ceremonias yeftablecimientos que Diosdió,
por medio deíte Caudillo, al Pueblo de lf-

raél para Tu gobierno > y para el culto Divi4

no, como figura y rcpreientacion delMcf-
fias : por lo qual ceflb y feneció efta Ley cori

fu venida. \M.Vetus vel Mojaica ¿ex. Fr. L4
de Gran. Symb.partuj.trat.a.cap.21. Y los

inftituidóres defte Talmud , por mejor afir-*

mar y fundar fus ordenaciones y yerros^

mandaron en diveríos Lugares , que todas las.

cofas por ellos ordenadas tengan tanta fuer-

za como las mandadas por Dios en la Ley dt¡

Moijén.

Ley de Dios. Ademas del fentido xecto , que}

fon los preceptos del Decálogo : fe toma por
todo aquello que es arreglado á la voluntad)

Divina y reda razón : y en eftc fentido fe di-:

ce que alguna cola no es ley de Dios, quan-:

do es injufta. Lat. Dti kx. Quid omnind ja*

fium.
Ley de Gracia, ó Evangélica. La que Chrift

to Señor nueftro eftableció y nos dexó en fa

Evangelio. Lat. Gratia , ve) Evangélica lext,

Maro.. Gobem. lib. I. cap. 17. §.2. Enfcñan*

do que la Leí Evangélica...... fe había de con-

firmar con la Sangre de Jefu Chrifto nueftro

Señor. Coxn. Chron. tom. 4. lib. a. cap. to;

Mereció que la veneraflen fus vaflallos , con
el gloriofo renombre de la Abigaíl de la Ley

de gracia.

Ley de la trampa. Exprefsion jocófa ,
que

vale enredo , embulle ó engaño , execurado

con apariencia de conformidad á la, ley. Lat¿

Verfutia. Frases. J acint. Pol. pl.aao,

Con eftes difeurfos pues.

Pan d Jolas lo pifaba,
armado de perro muerto,

y de la ley de la trampa.

Ley escrita. Los preceptos que Dios nueftro

Señor dió a Moifés en el Monte Sinaí , y cG-

cri-
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cribió con fu dedo en las dos tablas ,

que

por ello fe llamaron de la Ley. Lat. Lex

/cripta.

Ley natural. El dictamen de la recta razón,

que preferibe loque fe debe hacer ü omitir,

independente de eftablecinficnto ó precepto

explicado : y es la que dirigió á los hombres

halla que huvo la Ley elcrita* -Lat. Lex tul»-.

r*m. Calo. Aut. La vacante general.

Allá en la Ley natural

tuve el eftado primera,

donde fujeta nací

d lat leyes y preceptos

de la razón natural

y fobrenaturál.

Atoda/#y. Modo adverbial , que ademis del

fentido recio, que vale con entera conibrmi-

dad con las leyes : fignifica En todo cafo , 6

en qualquier circunftancia. Lat. Omnimodi

juxta legem. Quidquidfst. Inauolibet eventu.

Par la ley. Phrafc con que fe fignifica el poder,

fuperíoridad ü dominio de alguno, pata ha-

cer que los demás executen lo que el difpu-

íicre. Lat. Legem dore, imponere.

Hecha liley hecha la trampa. Phrafe con que

fe explica, que el aumentar nuevas leyes, es-

pecialmente en el comercio y trato, fucle dar

ocafion pata que difeurran maliciofamentc

trampearlas, ó evadirfe de la carga que ira-

ponen» Lat. Qui novum vineuium patiuntur¿

novam fiiutionem meditantur.

'Allá van leyes donde quieren Reyes. Refr. con

que fe dá a entender la facilidad con que

los poderofos hacen lo que quieren , tra-

hiendo ó interpretando las leyes á fu güilo 6

parecer. Lat.

Dat venia* cvrvis , vexat cenjttra nlumoas:

Regís adimperium faciera cúnelaJiuunt.

LEYENDA, f. f. La acción de leer , y lomif-

mo que Lección. Lat. Leclio.
,

Leyenda. Se toma también por la hiftoría,u

otra materia que fe lee. Lar. Legenda ,orum.

Carib. Epit. Hift. lib. 1 1. cap.a8. Refiérele

en fu leyendajci natural de Italia 4 pero yo en

efta parte, aprobando mas lo que fe efcnbe

en el Santorál de Burgos y en otras leyendas,

tengo por cofa mas cierta fer Efpanól , naru-s

til de la miuna Rioja»

LI
LIA. f.f. Cierto género defoga .hecha de ef-

parto machacado , del grucllo de una pulga-

da , texida como trenza ,
que firve para atar

y aíTcgurar los fardos ,
cargas y otras colas.

Covarr. dice fe llamó al'si quafi Liga. Lar.

Rt/Oeula /partea ligatoria. Pkacm.db.Iass.

año i(J8o.f.a<J. Una/ijgtandc texida de liar,

veinte maravedís.

Lias. Se llaman también las heces o caica de

la uva , de las quales exprimiéndolas, le faca

una efpecie de vino de mui poca tuerza , lla-

mado Agua pié. Lat. Vini mucor.

Eílár hecho una lia. Phrafe con que fe dá a en-

tender, qucunoeftá borracho, ypoflcido

del vino. Lal.VinomJdcre l
vcl obrutum efe^

Tqui.1V*

LIA 397
Tonar Mis y Juan danzante. Phrafe vulgar.con

que fe da á entender que uno efeapó o fe fué

con alguna prifa , de la parte donde citaba.

Lat.Maturare fugam.

LL\R.v. a. Atar,hgar yaffegurar los fardos,,

cargas ü otra cola , con cordeles , Togas ó tías,

de cuyo nombre fe tbrma. Lat. Ligare. Vinci-

re. Ceav. Quix. tom. i. cap. 5. Recogió las

armas , halla las haltillas de la lanza , y liólas

fobre Rocinante.

Liarlas. Phrafe vulgar, con que fe dá á en^

tender que uno fe nuyó oculta y efcondida*

mente. Lat. Fstgere ¡ clara abtre. J acint, Pol..

pl. 2J1.
Hila viendo el negocio mal parado,

Las lió (romo dicen los vulgares)

Sin efperar d dares ns tora.ires.

LIADO, DA, pat t. patf. del verbo Liar. Lo afsi

auoo, ceñido y aüogurado. Lat. Ltgatus.

LIBAR, v. a. bacar el xugo de alguna cofa,chu-

pandola fuavememe con la parte mas luper-

ficial de los iaoio». Es voz Latina, y mui ufa-

da en la LJoeua. Lat. Libare. LoP. Puiiom.

¿77-
Nunca libara en ti filva nemea,

Grícia fangre y aromis al valiente

Ale ¡des.

LIBELAR, v. a. Lo mifmo que hacer peticio-

nes. Es voz mui ufada en io tócenle. Lat. Li-

btilos agere. Libeliare.

L1BELATICO, CA. adj. que fe aplicaba en la

lglelia primitiva á los Chriltiauos , que por

miedo de los tormcntos.cn tiempo de perfe-

cucion , negaban la fé , tomando de los Ma-
gilhados gentiles certificación de haber

obedecido los decretos de los Emperadores.

Es del Latino UbcUattcus , a, uw. MariAN.

Hill.Efp. fib.4. cap.io. Privarondc fus Iglé-

fias á Marcial, Obilpo de Mérida , y á Balili-

des, Obifpo de Altorga.como á libelárteos que

habían fulo....... Llamaban Libeláticos á los

que daban firmado de Uts nombres, que dcl-

amparaban la Religión Chrifiiana.

LIBELO, f. m. Lo miimo que Petición ó Me-
morial. Ls voz Latina , ulada en lo forenfe.

Lat. LtétUuu Navarr. Man. cap.» 5. num.i j.

Y también el que no guarda la orden del de-

recho ,
procediendo fin libelo o fin conteílan

cion de pleito.

Libelo, dignifica el papel ó efetito fatyrico;

denigrativo y perjudicial , que mancha y det-

luftra la fama ü honra de alguna perfóna. Llá-

mafc comunmenre Libelo infamatorio. Lat.

UbeUus /»/iw/í >
v#//4iiJí»/«/.HERR.Hift.dcPhe-

lip.ll patt.i .lib.i .cap.a.Parecicron en la Cor-

te monllruofos iibélos contra la Religión Ca-.

thólica. Cerv. Quix.tom.a.cap.i. fcs próprio

de losPoéras defdeñados... deaquellas á quien

ellos efeogicron por feñoras de lus penfa-

mientos ,
vengarfe con latyras y Iibélos.

Libelo de repudio. El inftrumentoó efcririU

. ra autentica , con que el marido repudiaba

antiguamente á la mugér , dirimiendo el ma-

trimonio : el qual no ha fido permitido en la

Ley de Gracia. Lat. Repudij Ubellun. Ov.

HüL ChiL lib.8. cap. tp. Cafóle coa la primé-
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LIB
ra magér , y dando á las demás IfblU i* f

dio , le confcífó el padre á Tu fatis&ccion.

LIBERAL, adj. de una tcrm. Generofo, bizar-

ro,y que fin fin particular , ni tocar en el ex-

tremo de prodigalidad , graciosamente di y
focorre, noíblo á ios mcncAerofos , finoá

los que no lo fon tanto , haciéndoles todo

bien. Es del Latino Liberáis , que íigniñea

cfto mil'mo, Orozc. Monte de Contcmpl.

cap. 5. Todas las criaturas alaben y gloriri-

quená Señor tan //¿«"i/, que de sí milmoha

hecho Dón.dandofenos en manjir. Cerv.

Quix. tom. 1. cap,4». No quilo aceptar nin-

guno de íus liberales ofrecimientos. Lot. Pe-

regr. f. t í. Era de lindo talle , de alto inge-

nio , de libtrál condición y de noble lan-

grc.

Liberal. Se llama también el que con breve-

dad y prefteza executa qualquicra cofa. Lat.

Ct'.tr. Expeditas.

Arte libtrál. La que fe exerce con folo el inge-

nio , finmirtiíietio de las manos*, como fon la

Gramática, Dialéctica, Geometría, y otras

femejantcs. Llámafe afsi por que principal-

mente conviene fu profcfsiona los hombres

libres •>
tefpccto de que tiene algo de fcrvíl el

ganar la vida con el ttabajo mechinicodel

cuerpo. Lar. Ars Itbtralis. Pinc. Phifof. Epift.

2. Fragm. 1 . Según la difinicion dada, confia,

qne alsi las que dicen Arus liberóles , como
las mechan icas,y los que oy decimos oficios»

fon comprehendidos debaxo defte nombre
Arte. ]acint. Pol. pl.317. Paflemos i las

Aulas ele Jas Aries liberales, que las hasde ver

. todas ,y fe vá haciendo tarde.

LIBERALIDAD, f. f. Virtud motál , que mo-
dera el aíetto humano en dar las riquezas»

fin otro motivo que el de lahoncítidád. Con-
fiftc en el medio de la prodigalidad y de la

avaricia , que fon fus extremos viciofos. Es

voz Latina Líberditas, tis. Ambr.Mor. lib»©".

• cap. 1 2. Que todo lo vencía con el valor de
las armas, y con la liberalidad y grandeza de

fu cortesía y de fus mercedes. NiEREMB.Obr.
. y dias, cap. 39. Tanto difta de la liberalidad

el que no labe guardar , como el que no fa-

be dar.

LlBERALISS1MAMENTE. adv. fupcrl. Con
Srandifsima largueza y liberalidád. Lit.VaU
i liberaliter, vet munifice. Tejad. León Pro-

dig. part.t. Apoloe.34. Por horas iba acre-

centando liberalijiimamtntt los favores y
mercedes.

LIBERAL1SSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui libe-

ral y dadivólo. Lat. Himis liberalis. Quev.
Provid. rrat.2. Tuvo mui abundante familia,

cofecha de la bendición de Dios, que libera-

lifiima afsiítió á fertilizar y fortalecer fu

caía.

L1BERALMENTE. adv. de modo. Con libe-

ralidad, gencroíidád y galantería. Lat. Libe-

raliter. Muniftci. YEP.Chron. Año 1098. cap.

a. Habiales dado el Señor abundancia de
bienes temporales , los qualcs convertían en
férvido de fu Magcftad y en provecho de
lo"- pobres, focorricndolcs líoeralmente en fus

LIB
trabajos y necesidades. Sai az. de Mckd.
Vid. de S. íldeph.cap. 10. A todos focortió

liberaimente con dineros, confejo y obras , en

quanto fe les ofreció.

Líber alm ente. Significa también ligeramen-

te, con brevedad y fin detención. Lat. Cek-
riter. Expvdite.

LIBERRIMO, MA. adj. fupcrl. Mui libre. Es

voz LatinaL/¿frr/w«i.NAVA*a.Man,Coment.

de camb. num. 80. Y á todos nos fuba á las

alturas libérrimas de los Ciclos.

LIBERTAD, f, f. La facultad naturil, ó libre

albedrío, que ttene cada uno para hacer u

decir lo que quifterc; menos lo que cftá pro-

hibido ó por fuerza ó por derecho. Es del

Latino Libertas. Esfin. Efcud. Relac.j.. Dcíc.

9. En amaneciendo vino á vifirarme, pregun-

tándome como me había hallado , y fi había

menefter alguna cofa lapidieífe con libertad;

Ibaú. Q^Curc lib. 1. cap.i. Sin el qual y U
lifonja, que fon los que de ordinario pervier*

- ten la verdad de la hiftoria , no tenían impe--

- dimento para la libertad de decirla.

Libertad. Se llama también el cftádo del que
no reconoce dominio ni fujecion ajena. Lat.

Libertas. Ov. Hift.Chil. lib. 3. cap. 2. Porque
el amor y eftímadc la propria libertad, pre-

valeció uempre contra todas las razones de
eftádo. Valverd. Vid. de Chrift. lib. 1.cap. 3.

Los atónos Reyes Perfas , que dieron libera

tad á los Judíos, no les conüntieron que tu*

vierten Reyes como antes.

Libertad. Significa afsimifmo exención,© pre^

rogativa. Lar. Prrvilegium. Immunitas. Re-
cop.üb.2. tit.11.L7. Y que les fcan mante-

nidas y guardadas las franquezas y libertades

que fiempte huvieron los hombres hijofdah

go.
Li bertad. Se toma muchas veces por la Iicen-4

cia exorbitante , defenvolrúra y dcfvergücn^

za de los que abufan de la verdadera líber-*

tád. Lat. LUentia. Audacia. Cbrv. Quix. tomj

a. cap. a 2. Mucho mas dañan á las honras de
las mugéres las defenvoltúras y libertades pú-
blicas,que las maldades fecretas. Soid.Pind.
lib.2. §,i<$. Como afsi ingrata y defobedienj

te hija mia, tenas atrevido , con tanta liber-

tad, a negar a citas canas el decoro y reve-

rencia?

Libertad. Se toma también por licencia ó per-'

miflfo para alguna cofa : y en cite fentido fe

- dice , que' los Predicadores tienen libertad

para hablar contra los vicios , los Hiftoriado-
' res para decir la verdad. Lat. Littntia. Facul-

tas. Fuenm. S.Pio V. f.29. A otros en quien

conocía libertad de reprehender vicios, o ze-

lo,inftaba le dixeQen las cofas que en el ofen-

dían los ojos de los hombres.
Libertad de conciencia. Permifsion para

poder vivir cada uno en la Religión que pro-

felfa : como fucede en muchas Ciudades de
Alemania. Lat. Confcienti* libertas. Fuenm.
S. Pió V. £50. Dióle libertad de condénela , y
que cada uno iegun fu f<

;

, pudiefle predicar,

excepto las Ciudades principales que conser-

varon el ritoCachólico.
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Li nERT ad de estado. F.i fér en que alguno fe

lulla, iin ciUr lujeto á Matrimonio , ni Reli-

gión 6 Sacerdocio. Lar. Indtjfcrentia Jlatái,

vel Libtrtai.

LIBERTADOR, f. rn. El que liberta ó faca a

otro de algún peligro
,
oprcfsión, &c. Lat.

Libtrator. /índex. Cerv. Quix. tom.i. cap,8.

V porque no penéis porlaber elnombredc
vueftro libertadór , fabed que yo me llamo

DonQuixotc déla Mancha. Valverd. Vid,

de Chnft. lib.i. cap. 2. Defdc cftc Príncipe,

libertadór del Pueblo de Dios de los ñeros

del Gigante > comenzó la quinta edad del

mundo.
LIBERTAR.v. a. Poner en libertad , Tacar á
• uno de cfclavitúd 6 fujecion. Es formado del

nombre Libertad. Lat. Liberare. Libtrtm fa-
tert. Val/erd. Vid. de Chrift. lib.i. cap. 14»

Pues no pudiera libertar ai mundo del reato

de la culpa y pena eterna , fino quien fuefle

Dios vellido de hombre.

Libertar. Vale también eximir ó librar a al-

guno de una obligación , deuda ü otra cofa:

como libertarle de pagar derechos , del car.

go que fe le hacia. &c. Lat. Eximen d debito,

vtl liberare. Yepes, Chron. Añoóoj.cap. a.

Suplicó al Papa Nicolao Segundo que
coiicediefle una Bula mui favorable , y libera

ufe y excnrafi'c el Monaftcrio de toda jurif-

dicción.

LIBERTADO, DA. part. paíT. del verbo Liber-

tar en fus acepciones. Lat. Liberatas. Exemp-
tmt. Cerv.Quíx. tom.i.cap. 41. Los demás
Chríftianos libertados fe fueron , cada uno
donde mejor te pareció.

Libertado. Significa algunas veces ofado,

atrevido , fin freno ni vergüenza. Lat. Audax.

Líber.

LIBERTINO, f. m. El hijo del Efclavo a quien

. fe ha dado libertad. Lat. Libertinas. Ambr.
Mor. tom.i. Rcpubl. Roin. Eftos quando los

ahorraban- ros llamaban Libertos y fus des-

cendientes, a lo menos hijos y nietos, Liber.

tinos. Méx. Hift. Impcr. Vid. de Pertinaz,

cap. 1. Fué hijo de un hombre libertino
, que

había fido Efclavo, llamado Helvio.

I.1BERTO. f. m. El Efclavo o Efclava á quien

fe ha dado libertad. Lat. Libertas, que es de
donde viene. Ambr. Mor. tom. 1. Republ.

Rom. Eftos, quando los ahorraban , fe llama-

ban Libertos, Fbllic. Argén, part. 1 . f. j <¡. Ef-

te fecreto no fe le debe negar á Arcombro-
to , que no le violará con ranra virtud; á tu

liberto sí, fe le conviene defmentir, no le ha-

ga vacilar el ódio al miedo, o la cfperanza al

interés.

L1BICOAFRICO. f. m. Viento , que viene de
la parte donde fe pone el Sol al tiempo del

Solftico , hiemal , fegun la difpoficion de la

rola náutica que hicieron los Antiguos , re-

partida en doce vientos. Tole. tom. 8. pl.173.

Lat. Libicus vtntus, vel Afritus.

LIBICONOTO.ó LIBONOTO.f.m. Viento
que viene de la parte intermedia entre el Me-
dio dia y Poniente hiemal. Tole, tom. 8. pL
273. Lat. Libicufnotas.

LIB
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LIBIDINE, f. f. Lo mifmo que Liviandad. Es
voz Latina y antiquada. Lat. Libido. Mes.
Coron Copl.i 1. De aquel fuego fon engen-
drados , afsi como la libídine del fuego de la
luxúria.

LIBIDINOSO, SA. adj. Liviano , y que eftá

encenagado en el vicio de la luxuria. Es voz
Latina Libidinofus. Comend. fob. las 300.
Copl 84. Pues la tal caftidad es abftinéncia:

Í|uicrc dccir.es un abltenerfe el hombre y rc-
renarfe del vil allegamiento de los viles ac-
tos del libidinófo. Cald, Com. No hai burlas
con el amór. Jorn. 1.

Que tener no puedo fo
hermana libidincta.

LIBRA, f. f. Pela que comunmente confta de
diez y feis onzas i aunque citas fe varían a
mas ó menos , legun el ufo de la tierra. Es
voz puramente Latina Libra.P* aom.de Tass.
año 1680. f. 47. Cada libra de azúcar de pi-

lón de Granada , á treinta y ocho quartos.
Cerv. Quix. tom. 2. cap. ao. Las efpecias de
diverfas fuertes, no parecía haberlas cora-
prado por libras, fino por arrobas.

Libra. Se llama también la medida coh que fe

venden algunas cofas liquidas : como el azei-

te. Divídele en quatto quartetónes , que es

lo miímo que diez y feis onzas. En las Boti-
cas ufan de efta mifma medida, y la libra tie-

ne doce onzas. Lat. Libra. Pragm. de í'ass.

año itf8o. f.23. Cocimiento de ecbáda , cada
libra á dos reales.

Libra. Se llama también cierta cfpccie de mo-
neda , que fe ufa , ó fe confidera en algunos
Paifes , como Francia , Inglaterra , Genova,
&c. cuyo valor es mui diferente en cada pa-
rage. Lat. Libra Taronenfis, Anglica , CJv

.

Libra. El feptimo iignodel Zodíaco , y pri-

mero de los Auftráles , que correfpondc al

mes de Septien.brc. Exprcllafc por los Aftró*
nomos con efte charáctcr m y por los Pin-
tores con la figura de un pefo de cruz. Su Af-
terifmo confta , fegun el Padre Zaragoza, de
catorce eftccllas conocidas , entre las quales
hai dos notables de fegunda magnitud en las

balanzas . llamadas Balanza boreal y auftral.

Según reglas Mathemáticas entra el Sol en
cite ligno cerca de los veinte y tres de Sep-
tiembre. Lat. Libra, *. J ac i nt. Pol. pl. $ j 6".

Delante del figno Virgo , clü en el Ciclo
el de Libra , que es un pefo con dos ba-
lanzas.

Libra. Se llama en Aragón el peto quefepo-»
ne en los molinos de azeitc , para oprimir la

paftayfacarelxugo. Lat. Ubramentam pon*
derefum.

Libra carnicera. La que confta de treinta y¡
feis onzas , y en algunas partes de folas vein-

te y quatro , fegun las onzas de la libra co-
mún, porque la carnicéra peta al doble de
la ordinaria. Lat. Libra triginta /ex uñeta-

rum.

LIBRACION, f.f. El movimiento que hace un
' cuerpo Cobre fu ccntro,hafta quedar en equi-

librio. Viene del Latino Librath. Nisrfmb.
Philof. curiof. lib. 5. cap. ai. Y no dexar

Digitized by Google
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fu cllabilidad i la libracion ó igualdad de fu

pelo.

LIBRADOR, f. ra. Lo mifmo que Libertadór.

Lat. Liberator. Fu. L.de Gran. Mcm. part.i.

trat.3. cap.5. El Señor es mi firmeza y mi re-

fugio , y mi libradir. y por tantos títu-

los fois mi Rey y mi Redentor , y mi Li-

brador.

Librador. En las Caballerizas de los Reyes

de Efpaña , fe llama el oficial á cuyo cargo

eftán las provifiones del ganado , y lo que lie

ncccfsita para íu curación , el unto para los

coches , y las luces , para cuidar de las caba-

llerizas : lo qual dillribuyc por pelo y medi-

da , por lo qual fe llama Librador. Lat. Regii

ftabuli prafeiius adtlis.

Librador. Se llama en las Confiterías y otras

tiendas un inftrumento de cobre 6 hierro, de

una tercia de largo , y feis dedos de ancho,

con un borde alto todo al rededor , menos

por la parte angoíla : el qual fe va eníangof-

tando y cftrcchando hacia la boca , y lirve

para facar y librear los potáges y otros gé-

neros fecos , de donde parece tomó el nom-
bre. Lat. Inflrmncntum librarum mtnjorium.

LIBRAMIENTO, f. m. El acto de übrar á orto

de algún daño ,
riefgo ó peligro. Lat. Libera-

tio. Navarr. Man. cap. 27. num. 272. Qual

feria , li fu fin principal paralfe cu aquel //-

bramiento de las penas.

Libramiento. Se llama también la orden que
fe di por eferíto, pata que el Theforcro,Ad-

miniftradór ó Mayordomo pague alguna

cantidad cierta de dinero ü otra cola. Sale

del verbo Librar. Lat. üecretum, vel Jyngra-,

fbx folvenda pecunia. Recup. lib.o. tit. 6. 1.i.

cap.7. De libramiento de fueldo de los Eípin-

gardéros,que lleven todos los oficios de luci-

do diez y ocho maravedís.

Libramiento. Se fuele llamar un papelíto mui
retorcido , que los muchachos ponen por ju-

guete á las avifpasen la parte pofteriór. Lat,

Fapyrus penfilis. Gong. Rom. burl.3.

Avifpa ton libramiento

no voló como ella anduvo.

Mardon. fob. cfta Copl. Suelen los mucha-
chos, efpecialmente en la Andalucía , poner
en el aguijón de la avifpa un papelillo, y lue-

go foltarlade la mano con aquel papel (á
3uicn llama Don Luis libramiento ó libranza)

iciendo, que lleva cartas al Rey.
LIBRANCISTA, f.m. El que tiene libranza ó

libranzas á fu favor. Es formado del nombre
Libranza. Lat. Syngrapbd de pecunia folven-

da, ganden* , vel donatas. Aranc. del año de
172 2. f.75. De cada libranza del Comilfário

)>cncral de Cruzáda , á favor de intereflados

ibranciftas, en la Cruzada y Subfidio excufa-

do , llevarán los Oficiales de la Contaduría,

quatro reales de vellón.

Librancista. Se llama también el oficial que
en las Secretarías hace las libranzas. Lat.5y«-

grapbas folvenda pecunia expedieni. Aranc.
del año de 1 7 a 2. f. 6. Que las partes deban
acudir, y acudan al oficial Librancifia , que
fe nombrare para eftc cfe&o,

LIB
LIBRANZA, f. f. Lo mifmo que Libramiento.

Lat. Numen. Syngrapba. Recop. lib.9. tit. 1 6.

1. 7. Que en tal calo, los dichos arrendadores

y recaudadores mayores ó fus faecdóres, pa-

guen enteramente las dichas libranzas con las

coilas y penas. Figuer. Paflag. Aliv. j. Ul-

timamente ofreció libranza , pata que dentro

de un mes pagarte fin falta la cantidad cierto

Genovés entretenido en la Mayordomía de
fuellado.

LIBRAR, v. a. Sacar ó prefervar á otro de al-

gún riefgo , daño ó peligro. Es del Latino

Liberare. Lat. A ptritulo vel di/crimine vindi-

care, eripere. A\t ad. lib.2. cap.13. Alzadas las

manos al Cielo , rogando á Dios que de aquel

peligro las libraffe. Lop. Pcregr. f. i . Sucede

pocas veces, que los que libran de las íbttú-

túnas corpotáles , alivien las del alma.

Librar. Vale también dar libranza , ordenar,

por eferíto
,
que alguno entregue cantidad

cierta de dinero ü otra cola. Lat. Syngra-

pbom olicui daré. Recop. lib.9. tit.15. Lio. Yj

que los dichos nueílros Contadores libren lo

que fe debiere , fin tener refpeto , ni hacer

gracia ni gratificación á ninguno de los di-

chos arrendadores. Mend. Vid. de N. Seño-
ra, Copl.480.

Dios acepta d gloria vifié

Quanto ei hombre libra en olios.

Librar. Significa afsimifmo dcfpachar , expe-

dir u dar algún orden. Lat. Ordines expedirte

Recop. lib.a. tit.4. Li. Y libren y defpachert

todos los negocios , que en el dicho nueílro

Confejo fe huvieren de librar y dcfpachar.

Valverd. Vid. de Chriíl. lib. 4. cap. 25. Ha-i

bian confpiradp en la muerte de Jcfus ,y //'-;

brado decreto . en que privaban de cnttar en
la Synagóga á quien fe atrevierte á confcúar,

ajeíuspor Chriílo.

Librar. Vale también falir la Religiofa á han
blar á la red ó locutorio. Trahelo en elle

fentido Covarr. en fu Theforo. Lat. Co//0-

quendi facultatem vel licentiam obtinire. Pa-
laf. Direcc. Pallor. part.i. cap.5. §* 2> Aten-:

<diendo mucho...... á que la claúíura efté bien

cerrada , y por ningún cafo fe libre, por las

puertas , fino por las rejas.

Librar. Por extenlión vale poner al cargo, y]
confianza de otro la execucion ó confccin

ción de alguna cofa. Lat. Alicui eommittern

In aliquem con/erre. A. Mend. Obr. Poctj

pl. a8.

Prefumo que fe ba canfado

de las muchas diligencias:

que día fi nádale fia
quien todo ¡o libra en ella;

Librar la espada. En laclgrímaes no con»
fentir el atajo del contrario ; fino facar la cf-

páda de debaxo pata tenerla libre. Lat.J?»/**»

expediré. Narb. Eundam. Radie, f. 16. Y ella

prevención mira áqueíl el compás y el po-

ner el atajo fuelle á un tiempo , y el contra-

rio quiíieflc en él librar la ejpada , y herir de
medio tajo revés, &c.

Librar mal ó ihen. Salir con felicidad y ven-

tura de alguna dependencia ó negociado j ó
por
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el cóntrario.con dcfgracia y mal fucelfo. Lat.

}-fliciter aecidtre , vet * contra. Chron. de S.

Fern. cap.jj. En loqual no tomó mal confc-

jo, ni Hará mal dcllo ; anrcs hizo mocho en

fu provecho.
, r , . r . a

A buen librar. Phrafc adverbial, quefignifica

Jo mejor que puede fuceder. Lat. Si forte me.

Ukt contingat. £squil. Rim. Cart.a.

Mas ya h *ti°f* digrcfsion corrijo,

Mcdrofe de incurrir en difeurfante,

Si a buen librar efeapo de prolijo.

LIBRANTE, part. aft. del verbo Librar. El

ouc Libra. Es voz de poco ufo. Lat. Liberans.

Chron. del R> D.Juan el II. cap. 98. Por-

que alli eran los mas principales del Reino, y
otras muchas gentes librantes , de diverfas

LIBRADO, DA. part. paff. del verbo Libraren
•

fus acepciones. Lat. Liberatas. Expeditus. Coi.

htm. Commifus. SANT.TER.Cart. toma.catt.

• 34. num. i. A la pobre muchacha he harta,

laftima, que es la peor librada. Sold» Pino.

liba. §.12. Aunque mi condición no es nada

criminal, me holgué en parte de haber vifto

librada, entre los duros pies de aquel rudo

animal, la merecida pena defte prefunudo.

LlB^RAZaf. m. Aument. El libro grande. Laty.

Jngensllber. Reboll. Ocios, pl.^
T qaando defeanfa dtftt,

¡tuba ton unos librázos,

que le darán tres caidat

d qualquitra Licenciado.

LIBRE, adj. de una tcrm.^El que tiene líber--

tád.vno cftá fujeto á fcrvidumbre alguna.

• Viene del Latino Liber. Fuer. R. lib.4. tic. 5.

Li. Otrofi mandamos, que íi en el tiempode

la pena era libre, y «n cl ticmP° dc l* f
1ü

tca"

cia era fiervo, que haya la pena como Ubre.

Libre. Significa también exento, franco y pru

vilegiadlLatJW««»«.E*^í»/.YEP.Chron.
Año 605. cap.». Entre otras cofas ordena d
Papa, que cftc Real Monafterio fea Itbre de

la 1 urifdiccion del Obifpo. Ibao. QXurc. hb.

a. cap.(í. A cuyo fin la dió por libre de todo

género de tributos. .

Libre. Vale también innocente , y fui culpa m
fofpecha : y afsi fe dice, que á uno le dieron

por libre del delito que fe le imputaba. Lat.

Injbns. Liber. Inmunis. Ribad. Vid. de S. Ig-

nacio, ltb.j.cap.7. Porpúbüca fentcncia dc

Ludovico Milanefio, fueron dados por inno-

centes, y Ubres de toda fofpecha.

Libre. Significa afsiraifmo defcmbarazado.def-

pejado, fin eftorbo ni impedimento. Lat. U-

ler. Expeditus. Ov. Hift.Chil. lib.j .capa. Por

qualquiera dc ellas tiene la villa Ubre, fin im-

pedimento hafta falir al campo.

Li brb. Se llama también la perfona foltera que

no ha tomado eftado alguno. Tranclo Lo-

varr. en fu Thcforo. Lat. Liber. -Selutus. t$«

Ojiit. Rim. Rom.p.
'

Gih es libre, / quiere fih
noguardar d nadieft:

hace bien en no ttntrla,

filaba de perder dejpueti

Libre. Vale tambicu ücenciofo
,
poco inodcf-

to, atrevido y dcfvergonzado. Lat. Andj.s.

Líber. OñA,Poftrim. liba, cap.i 1. difc.3. Os
dexará fin ellos y fin hacienda , como al Rey
dc Sichcm, que perdió el hijo y la hacienda,

por haberle criado libre. Solo. Piso. lib. a.

$.16. Pero al fin, haciendo mas hondo fun-

damento á fus razones libres,cjlühÚo fe def-

pidió de Eftela.

Libre. Se dice afsimifmo de la perfóna que

dice ü hace lo que le parece, fin reparar en

inconvenientes : y en cite fentido fe dice.que

un Autor es mui libre en el elcribir : un Poe-

ta en el decir,&c. Lat. Ueentio/mt. Audax.

Libre aibedrio. Vcafc Albedno.

LIBREA. kf.El veltuitio unirbrm.'que losReyes,

Grandes , Títulos y Caballeros dan rcfpcc-ti-

vamente á fus Guatdias , Pagcs , y á los cria»

dos de efcaléra abaxo, cl qual debe fer de los

colores de las armas dc quien le dá. Sueleíe

hacer bordada, 6 guarnecida con franjas de

varias labores. Covarr.dicc fe llamó Librea,

por los muchos privilegios y libertades que

gozan los que firven á los Reyes. Lat. Veftis

decreta. Vtfiu polymita. Pragm. ds Trac, año

i723.num.9- Mando que Uslibréai de los

Lacayos ,
Lacayuclos ,

Laquees ó Volantes,

Cocheros y mozos dc filias , no fe puedan

traher dc ningún género que no fea paño.

Librea. Por femejanza fe llama cl vellido uni-

forme que facan las quadrillas de Caballeros

en los feftejos públicos : como Cañas,Mafea-

ras, &c. Lat. Veftis teferata ,
polymita. Inc.

{jARCu.Comcnt. parta, lib.tf. cap. 17. Las

libréas todas fueron de terciopelo de diver-

fas colores, y muchas dcllas bordadas: ácueri

dome dc la dc mi padre y fus compañeros,

que fué de terciopelo negro. Zuñic. Annal.

Año 16*17. num.2. Se hicieron últimamente

las fieftas dc toros y juego de cañas , con li-

bréas que antes citaban concertadas.

LIBREAR. V. a. Vender ü diftribuir alguna co-

fa por libras, de cuyo nombre fe forma. Lat,

Per libras ponderare, venderé.

LIBREADO, DA. part. paíf. del verbo Librear^

Lo afsi diftribuido o vendido por libras. Lat,

Per libras ponderatm, venditus.

LIBREMENTE, adv. de modo. Con libertaM,

fin embarazo ni impedimento. Lat. LiL *.

lngenue. Expediti. Audacler. Ambr. Mor. 1- >.

€. cap.itf. Todos los Elpañolcs , que en:.*;

eftos cautivos fe hallaron , envió libremente

á fus tierras. Fuenm. S.Pio V.f.ttf. Pero él,

pofpucfto todo miedo , dixo libremente fu

parecer.

LIBRERIA, f.f. La tienda ó parágc donde fe

venden los libros. Lat. Bibliotbeca. Libraría,

ee. Recop. liba, tit.7.1. 24. cap.tf. Y vifiten

las libreríasy tiendas dc los Libréros y Mer-

caderes dc Úbros,y dc qualefquicr otras per-

fonas particulares. Fioubr. Plaz. univ. Difc,

1 10. De fus Librerías falen diferentes enqua-

dernaciones : como llana dc pergamino, do-

rada dc pergamino, &c.

Librería. Se llama también cl excrcício, em-

pico y Búniftcrio del Librero. Ux.Bibliop'o**
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munus. Figubr. Plaz. univ. Difc.no. La pro-
fcfsion de Librería mereció, en todos tiem-

pos, fec contada entre las mas nobles y hoi>

rolas.

Librería. Se llama aLYimifmo la Bibliotheca

que, privadamente y paca fu ufo , tienen las

Religiones, Colegios, Profcflorcs de las cien-

cias, y perfónas eruditas. Lat. BiUiotbeca pri-

vota. Siguenz. Hift. part^.lib^.Difc.p.Ef-

tá dividida cfta Librería en tees piezas prin¿

cipales. Bab. Hift. Pontif. Vid. de Sixco V.

cap. 24. Al lado delta gran Tala, que es \z li-

brería pública, eftán otras dos cftancias que
firven para librería fecréta.

LIBRERO, f.m. El que tiene por oficio ven-í

der libros , cnquadcrnarlos y aderezarlos,

Lat. Bibliopola. lUcop.lib.i. tit.7. 1.24.cap.i.

Otroil mandamos y defendemos, que ningún

Libriro ni otra perfona alguna , trahiga ni

meta en eftos Reinos, libros de romance im»

preíTos fuera de ellos. Figuer. Plaz. univ.

Difc.uo. Pucdcfcpues decir fer la ptofef-

fion de los Libréroi por extremo noble , ref-

pe&o de cftár fiempre en compañía de per-

fonas virruofas y dotras.

LIBRETA. (Libreta) f. f. Dimin. Libra menor
que la regular, y es de doce onzas. Lat. ¿4-

bra duodecim uneiarum.

Libreta. Se llama también cierto género de
pan que pefa una libra. Lat. Pañis libralh.

.

LIBRETE. (Librétc) f. m. Dimin. El libro pe-
queño y de
btÜus.

L1BRILLA. f. f. Dimin. <1; Libra, que fignifica

lo mifmo , en el eftilo jocofo. Lat. LibtUa.

Moret. Com. Trampa adelante. Joxn.14

T con qué fe contentara!

Con cofa de diez dotenat

de huevos,y diez, libtillas

de tocino , y una pierna

de carnero, en otras dits

librillas de arróz. envuelta.

LlBRILLO.ó L1BRITO. f.m. Dim. El libro pe-
queño. Lat. LibeÜus. Pie. Just. f.18. Diccn-
me que cftá mui bien el libreto picaréro

, y
que le holgaran con él.

Librillo de cera. Se llama el envoltorio de
cerilla, difpuefto en forma de libro. Lat. Ce-
rtas libellsss.

LIBRO, f. m. El volumen de papel , cofído y
cubierto de pergamino ü otra cofa. Sale del
Larino Liberjbri. Recop. lib.i. tit.7. l.a^cap.

j. Y mandamos á los del nueftro Confejo,
que el examen y vifta y defpacho de los di-

chos libros y obras, fe haga brevemente.
Libro. Se llama también ladiviüon,ó partes

en que fe divide algún volumen 6 tratado.

Liu LJber. San00v. Hift. de Ethiop. Prolog.
Dividirfe há elle tomo en dos partes , la pri-

meta contendrá tres libros.

LtBRO db caxa. Vcafe Caxa.
Libro db choro. El libro grande, cuyas ho-
.

jas fon de pergamino , en que eftán eferitos

los Pfalmos y Antiphonas del dia.con fus no-
tas de canto llano , para llevar el aire en ej

¡canto, y que fea uniforme. Lat. Ubtr tboro.

LIB
defervtent. Siguenz. Hift. part.3. Ub. 4. D»fc.

13. Tornando á los libros de cboro....áig<? que
el número de ellos es docientos y calotee

cuerpos.

Libro de la vida. Se llama aquel en que ef-

tán eferitos todos los Predcftinados. Lar. Lí-

ber vita. Orozc. Exercitat. Elpir. Piulog. Y
porque efta gracia fe puede perder por el

pecádo , amenaza nueltro Dios, diciendo,

que quien pecare ferá raído del Libro de ¡a

vida.

Libro del mundo. Figuradamente fe llama

afsi á toda la naturaleza,dondc fe vé lagrar£

deza de las obras de Dios : como los Cielos

que cuentan fu gloria.

Libro db memokia. £1 libríto que fe fuele

traher en la faltriquera , cuyas hojas eftan

• embetunadas y en blanco, y en él fe incluye

una pluma de metal, en cuya punta fe inxic-

ce un pedazo agudo de piedra lápiz , con la

qual (c annóta en el libeito todo aquello

que no íe quiere fiar á la fragilidad de la

memoria: y fe borra dcfpues para que vuel-

van á lervir las hojas,que también le fuclen

hacer de marfil. Lat. Conmentarhlum. Cerv.
( Quix. tom.i. cap.aj. Y bufeando mas , haJlór •

un libro de memoria , ricamente guarnecido^

Caed. Com. El Conde Lucanór. Jorn.2..

Es un libro de memoria,
que trúbigo en lafaltriquera.

Libro de música. El libro cofido por las cap

becéras del papé! , rayadas fus hojas , donde
eftan pueftas las notas para tocar las compoi

. liciones Múlleos y cantarlas. Lat. Líber nut
Jícus.

Libro db qu arenta. Llaman vulgarmente á
los naipes, por tener cfte número de hojas ó¡

cartas. Lat. Fofcculsu cbortarum piclarum.

Libro verde. El que contiene las cofas partH

culares de un País, y elpccialmente de los li-*

náges dél, y lo que cada uno tiene de buena
ó malo. Figuradamente llaman afsi á la per»

fóna dedicada á femé;antes noticias. Lat^

Epbemtridts.

Hacer libro nuevo. Phrafe con que fe dá á erw

tender que alguno propone emendar la vida

paflada, viviendo en adelante bien y arreglan

damente. Lat. Novum vita modum , vel vsasn

fuftiperetJlatuere^iizKí\tB. Var. iluftr. Vid.

del Herm. Juan Fernandez. Quedó con efto

un movido, que concibió en lu penfamiento

una rcfuclta determinación de hacer libro nue-

vo, y mudar de vida.

Libro cerrado no saca letrado. Refr.cof
que fe dá á entender que los libros fon inúti-

les, fi no fe ufa de ellos con aprovechamicn*
to y aplicación. Lat.

Non libris, librorum ufufit doclior omnis.

Lop. Dorot.f.j. No me cfpanto de tflb,ThcCH

dora, que ya fe fabe que libro cerrado no fa»

<a letrado.

LICENCIA, f. f. El permiCo ó beneplácito que
fe concede á uno para executar alguna cola.

Es voz puramente Latina Lutnlia Rtcop.lib.

I. tit.7. 1.34. cap. j. Y que efta tal nueva iin-

prcfsión no fe pueda hacer fin nueftra licen-

cia.
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LÍG
G.mo. Aut. Ll 5.luco Rey D. Fernando,

pait.i.

Para qiiefiior.cs , ritme»

War? íi» w:/ Héinot licencia.

Licencia. Se toma muchas veces por libertad

immoderada , y facultad de hacer u decir té-

do quanto á uno le le antoja. Lat. Nimia ¡i-

tcntta. Libertas. Pie. Just. r.iai. Bien te que

las Leonefas nunca íc aprovechan de cita

maldita//Vf'»c<*> o maldición licencióla.

Licencia de Artes. 5ú llama en la Univcríi*

dad de Alcalá la junta particular de los fu-

gaos , que por delignacion del Cláultro ple-

no de Macltros de cita facultad , examinan á

los Bachilleres de ella , y hallándolos hábiles

forman el rotulo o graduación prelatíva, cotí

que han de tomar el grado de Licenciado»

Lat. Artmm vel pyilofopoica Iktntia.

Licencia ,ó Claustro de licencia*. Silla-

manen laimima Imiverlidad los de lasFa-

. , eultades de Theoiogia y Medicina > en que
atentos los méritos de los fugéros > fe prc£

. cribe el orden de primero , fegundo y tercé-

. ro, fice, con que los Bachilleres formados en
. dichas Facultades (que llaman de Banco) han

de obtener , dcipues de publicada ella lilla,

nombrada rótulo» el grado de Licenciado*

que confiere folamente el Cancelario
, para

afeender al de Doctor. LnuTotelogita velM*t
dica licentUk

Xicencia PoETicAk La libertad de que fe va-

le un Poeta en fus deritos , de ufar algunas

voces ó figuras , contra las reglas deldtilo u
del arte. Lar. LUentta Poética

Primero en licénrias, Se llama en la Univerfidad

j de Alcalá «l fugéto á quien el Claullro leña*

Ja, para que reciba el grado de alguna Facul-,

. tad primero que Jos ciernas. Es clpccie de he*,

ñor con que ic premia al que lia la Iido mas

, aprovechado. Lat. Pnmm candidatuti Cerv»

. Qiñx. tom. a. cap. i o. Si no os picárades mas
de faber menear las negras que lleváis, que la

lengua (dixo el otro Eitudiante) vos llevara-

. des el priméro en ¡icintias , como illevaaes

cola.

LICENCIAR, v. a. Dcfpcdír , dando licencia*

de cuyo nombre fe forma. Lat. facultatemfa*

ctre.Dare copiám.liAñ.QXürc.lib.a.cap.8. L/*

ttntió pues fu armada , y dexó a (us Capiti-»

. nes el cargo de fujetar el Ponto y fus comar*

. cas. Sold. Pind. lib. a. §. ¡. En vez de liten-.

- ciarme , dando un tierno fulpiro, fcrccoító

: de repente en la lilla.

LICENCIADO, DA. part. palT. dd vetbo Li-

, cenciar. Elafsi dcípedido y dado Ucencia»

Lat. Cui data efi copia. Mifus faÜus.

Licenciado. Ufado como iubftantivo, fe toma
• por d que ha (ido graduado en alguna facul-

. tád , dándole licencia y permifo para poder

enfcñarla. Lat. Candidatus. Lictntiatm.&z-

cop. lib.i. tit.7. 1. ij. Y que los dichos Doc-
tores y Licenciados ,

por lus votos los aptuc-

ben y reprueben. Colmen. Efcrit. Segob.

• pl.743. Una de las perlonas , y ¡a mas princi-

pal que afsiltio a la ingenióla difpolicion y
adorno, de los arcos y p\otúxa,s £ ¿u# in£

tomAV.

LTC 401
cripciones > fué el LiceAdido Jorge Bá¿z.

Licenciado. Sc llama vulgarmente al que vif-

te hábitos largos ó anda en trage de cí\

t lidiante. Lat. ScboUr'u. Pant. Vexam. 1.

: Llegamos i un apoíento , que habitaba un
Licenciado de lápiz , frifondegeito , mui ne-
gro y mui lamido.

LICENCIOSAMENTE, adv. de modo. Libre

y disolutamente , con denuiiaua linertau y
licencia. Lat. Immoaerati. ¿\tmit libere. Luen-

. 4iosi. Boiiad. Polit. lib.i. cap.i. num. jo. M
tampoco deben ios parientes proveídos uur
iicenciofamente del patenielco , cu el cxeici-

cio de los oficios. Uv. Hift. Chil. lib. 8. cap.

. 14. No íé atreven , ni tienen ojos .para amar-
la Iicenciofamente

* porque los corrige fu leve-
• ridad, y compone fu modéliia.

tlCENClOoO, SA. adj. Libre , defordenado»
dilfolúto, y que ufa de demaliada liceuda. Es

. Voz Latina Litentiojns , a, mm. Fijad. León*
Prodig. parta» Apolog. 34. La Poética tiene

fu eltilo/ft-r>tt/cj/a,apartaoo del común. íold.
Pind. lib. i» ^. 14» Con colores y plumas , //-

cenctófat galas de ¿oldados , hicimos mas de
dos travelúrasv

LICION. Veaíé Lección»
LICITAMENTE, adv. de modo. Jufta y legi-

. timamenre, fin repugnancia de la equidad ni

del derecho. Lat. Licité. 4>arr. Luz de Verd.
Cath. part.i» Piat.36. El hlciavo válida y ii-

titamenté fe cala : propolicion es dta en que
no hai Cathóiico que ponga duda.

LICITO, TA. adj. Julio, razonable y permiti-
do , fegun juilicia y razón. Es voz Latina LU
tittts, a, uta-. Uañ. Q^Curc. hb.z.cap.o. Nun-

- ca tuvo por tirito a ningún hombre de obli-

gadones, vencer á fu enemigo con las injuf-

fas armas del agravio y la injuria. Valverd.
Vid. de Chrift. ¿ib. 2. cap. 2. Calificando por
tirito y honelto "lilirar con ellas condición
nes.

LICOR. VeafcL¡quór.
LIDif. f. La batalla ó contienda en que lidian

ó pelean dos ó mas perfónas. bale del Latino
¿//, ir//, que vale diífenlion ó controvérlia,
Lat. Certamen. Part. *. tit.» 1. 1. a. Para fo-
Frir la grand laceria, fe los trabajos que en las

guerras c en las lidts les acaefcicffen. Cerv,
Ouix. tom. 1. cap. ¡. Al ceñirle la cl'páda, di*
áco la buena feñora, Dios haga á vueltra mer-
ced mui venturolo Caballero , y le de ventú-

. ra en lides.

Lid. Se llama txanslaticiamcnte la difpúta ó
contienda de razones y argumentos. Lat.DiJL
fntatio. Lis. Sart. P. Suar. lib.4. cap. 3. Con-
tentandofe en las lides literarias , loiamente
con pelear , fin hacer cafo de la gloria dd
vencer.

LIDIADOR, f. m. El que lidia , combate y¡

y contiende. Lat. Certator. Amad. lib. i. cap.

. ta. Las doncellas fe llegaron a Galaór, fe di-

. xeron : Amigo feñor , fois vos el lidiado
1

? de
ella bataliaf Cald. Aut. Las Ordenes Mili-

tares»

T bai quien amo lidiador,

/' <fg*r* ** f*adt/enimUa$9t

Se? Vi
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LIDIAR, v. «. Batallar , contender y pelear

uno con otro. Lat. Certare. Pugnare, Fuer.R.

lib.4. tit.i 1. L8. El Rey Íes debe poner día, e

darles plazo en que lidien , e mandar con que

atinas lidien. Cald. Coro. Elpoftrcr duelodc
Eluaña.lorn. ¡.

Jurtis ios dos di eonfúné

lidiar son iguales armas*,

Jín que vengáis prevenidas

de ardid, cautela , i venta}**

LrotAR-. Mctaphoricamcnrc vale tratar y coa

merciar continuadamente con una pcrfona>

que caula moleftia y rrabájo. Lat. Rem eum
aJiquo habere. Gentjs toüuiiari. Ov. Hilt.ChiU

IRvS. cap.itf. Efta es la gente con que ban li-

diado/ lidian nucilros Mifsionéros.

LIEBRASTON. (Liebraltón) f. m. La Liebre

pequeña. Trahe ella voz Covarr. en fu The*
loro en la voz Liebre. Lat. Lepufculus.

LIEBRE, f. f. Animal muí feméjante al coné-

jo i aunque mayor.de cuerpo y mas encendi-

do de color. Es ligcrifsima; pero mui reme-

rufa y cobarde. Ella toda cubierta de pelo

harta debaxo de los pies, y cali dentro déla
boca. Tiene mui corta villa , porque carece

de peftañas, por lo qual tiene fiempte abier-

tos los ojos. Llamóle Liebre del Latino!*»

Íus, que lignilica lo miúno. Fun. Hift» nat.

ib. a. cap.2 z. Lo mas fabrofo de la Uibre es

la fangre : y anli los que l'aben hacer elección

de mantenimientos , no comen della mas que
la cabeza harta la mitad de los hombros»
HüERT.Plin. lib. 8. cap. 55. Eftán las liébret

moviendo liempre los labios , y tienen el fu-

perior por debaxo de la nariz dividido. •

Liebre. Se llama translaticiamente al hombre
cobarde , tímido y afeminado. Lat. Tsmidus,

ut lepus. Fun. Hiit. nat. lib. a. cap. 1 a. Es (la

liebre) animal mui ligero y ingeniólo.... y tan

temerolb , que de qualquier ruido fe efpan-

ta : de donde en Eípaña llamamos á los co-

bardes liebres. Pie. J.ost. f.30. Enójeme con
tales ademanes» que fe c(panto el valentón,

mofttandofe tan tiébre como yo libre.

Liebre. Una de las diez y feis conftelaciones

ccleltes que llaman Auitrálcs. Conrta, fegun

el P. Zaragoza, de trece ertrellas conocidas.

Lat. Lepus caleftis.

Liebres. En la Náutica fon unos trozos de
madera larquitos, que van enhilados en los

ver tcl los del racamento. Vocab. marit. de
Sev. Lat. Fragmenta lignaria orilney vel linea*,

liter pojita.

Liebre marina. Efpccic de pefcádo de la he-
chura del calamar, el qual no tiene huello ni

cfpina alguna. Es mui venenofo y nocivo,

porque no folo comido ofende, lino también
vifta la hembra de una muger preñada , la

hace malparir. Llamófc afsi , porque en la

cabeza y color fe parece mucho á la liebre

terreftre. Lzt.Upus marinas. Lao. Diofc. lib.

1. cap.i 8. La liebre marina fe parece á un ca-

lamar pequeño.
Coger una liébre. Phrafc que vale lo mifmo que

caer en algún lodo ó panráno , enfadándote
el vertido. Lat. /* «x*> dttidere. Qeeno inficu

LIE
Donde menos fe pienfa falta la Uibre. Rcfr. con

que fe dá á encender el fuceflo repentino de
Jas cofas que menos fe eíperaban. Lat.

Ca/us ubique valet,femper tüsi pendeat bamtii.

Quo mtnimi creditur gurgite fijeis erit.

LIENDRE, f. f. El huevo del piojo , del qual

le engendra defpucs otro piojo. Son tuna-

mente pequeñas las licndres,y de color blan-

quizco. Sale del Latino Ltns, dis , que figni-

ñeaefto mifmo. Las. Diofc. lib. i. cap. 85,

Con fu untura mueren fúbito los piojos , y
juntamente las liendres. Villavic. Moích»
Canteé. OcT.36.

Vió que entre brsfatde infinita lumbre-,

Una liendre mantés iban afondo.

Catear ó machacar hs-liendre<. Phrafc familiar,

que vale maltratat á alguno con .golpes, es-

pecialmente en la cabeza. Y en icntido fi-

gurado fe ufa por argüir 6 convencer con
las razones. Lar. Contundiré.

LIENTO, TA. adj. Lo que no eftá del rodo
cnxúto,antes conferva alguna humedad. Lar.

Hume&atus. Alfar. part.i. lib. 3. cap.^. Frié-

gate las mañanas el roftro con un paño , an-

tes liento que mojado, porque no íalgas lim-

pio ni fucio.

LIENZO, {.tu. Látela que fe fabrica del fino

ó cáñamo, el qual fe hace de diferentes gé-

néros baftos y finos ,dc que fe hacen cami-

fasjfábanas y ottas muchas cofas. Viene del

Latino Linterna ,
que íigniñea efto mifmo.

Pragm. de Tass, año i¿8o. f. 8. Cada vara

ele liento de Santiago fino , á cinco reales.

Cerv. Nov.8. pl. 238. Diciendo que al en-

trar de la puerta de la Villa, cnconrrarondos
mozos de muías , al parecer Andaluces, en
calzones de lienzo anchos.

Lienzo. Se llama también un pedazo de tela

de lino, de una vara en quadro , que ordina-

riamente firve para limpiarte las narices y el

fudór. Lat. Sudarium emunüorium narium.

Alfar, part.i.iib.i. cap. 8. Ocupábate lim-,

piandoie el roftro, enxugandole los ojos,po-

niendo en ellos fus hermofas manos, defpues

de haber mojado un riquifsimo lienzo que
<n ellas tenía. Sous,Coifl. Euriuicc y Or-
pheo. Jorn.i.

La lavandira ba perdido
quatro camifisy un lienzo.

Lienzo. Se llama afsimifmo el pañuelo defe-4

da, algodón ó hiladillo que firve para lim-

piar las narices. Hacenfe de diferentes ta-

maños y colores , y fe llama regularmente
Lienzo de tabaco, por fervirfe de el los qué
le toman. Lat. Emunihrium narium ferieum,
vel gofsipinum.

Lienzo, be llama también la pintura ó qua-
dro que eftá pintada fobre lienzo. I at. Piftu-

ra lintea. SicutNz. Hift. parr. 3. lib.4. Dilc.

17. Una copia liai también de aquel lienzo

tan famofo , que eftá de lu mano en Venc-
cia. HoRTtN.N.Paneg. pl. 214. Un gran Pin-

tor, por moderto que fucile , haría pedamos
el lienzo fuyo, en que otto metió color, ó
pufo pincel.

Li&nzo. Se llama también el cfpácio de mura-
lla,
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t «a > que corte en linca rc£fca de baluarte í

baluarte , ü de cubo a cubo. Llámale mas co-
- raunmente Cortina. Lat. Cortina muralif.

Marm. Dcíctipc. lib.3. cap. 57. Y para roas

feguridad hizo derribar dos litmjos del muro»
PharfaLlib.l»Oa.i6". i

Tiembla al lienzo marálde fu ru¡n&>

Que fué ¡nnafeo^f foico ft adivina.

[.ibnzo. Se toma alstmHmo por la fachada del

edificio , ó pared que corte de un ánguto á

• .otro en craalquier apotema. Lat. Pariei iif-

ttnfa vcl prorrtílo, Ov. Hift. Chil.lib. 5»cap.j»

- tiiitnzo que cae al Norte eftá rodo de ib*

- portales y arcos de ladrillo. Solis> Hift. de

. Nuev.Efp.lib.j. cap.13. Tenia la Plaza qua-
- tro puertas , corrclpondientes en fus quatro

. tientos , que miraban 4 loe quatro vientos

principales.

(.1GA. f. f. La cinta de feda, hilo , lana, raerá

. ú otra materia , con que fe aran y afl'cgurati

las medias , para que no fe caigan. Lat. Ptrif-

ctlit. Crurit vineuium. Pragm. de Tass. año
. fitSSo. f.ia. Ligas de Toledo encarnadas , di
. á quarta de ancho , á rres reales^ y medio.

Cerv. Quix. tom» t.cap. «7. Ciiíófc por ta

,
. frente una liga de tafetán negro , y con otra

:
¿¿«hizo uo antifaz > con que fe cubrió mui

, bicnlas barbas»

BLica. Planta que crece junto á los robles*?

fe enreda en ellos. Tiene las hojas corno el

box , y produce una frutilla redonda y de

color ve/de , de la qual fe hace la. liga para

cazar los páxaros. Lat. Vifeum> h Lag. Diolc»

f. üb.j¿ cap.07. Confunden los Efcritóres la /i-?

. ga con la planta» de la qual fuele comunmen-
. te hacerte , por llamarle la una y la otra co-

fa Ixos en Griego, y en Latin Vifcum.

Liga. Cierta materia vifcófay pegajofa , que

fe hace de la fruta verde , que produce la

planta llamada también Liga , derriendola ó
liquidándola al fuego. Sirve para cazar los

páxaros , untando con ella unas varillas 6 cfc

partos. Háccfe también la liga de las corté*

^as y raices de otras plantas i aunque noes
tan buena» Lat» Viftut* Lao» Dioíc. lib. 3.

. cap. 9j. Hácefcpucsde fu fruto verde la le-

gítima liga. Hbrr. Hift. Ind. Decad. 3. lib. 4»

cap. 10. Soneftos Indios mafiofos en matar

aves con liga , redes y.arco.

Liga. Significa también la alianza,unión y con-

. federación , que hacen entre si los Reyes»

. Principes y perfónas particulares , uniendo

. fus fuerzas para ofender y defenderfc:yafsi fe

, divide en ofenfiva y defenfiva. Lat. Fcedus,

. tris. Herr. Hift. de Phclip. 11. parr. 1. lib. 7.

cap. 2. En los miimos dias llegó el Embaja-
dor de los Eíguízaros , para jurar la liga que

. habían renovado con el Rey de Franaa , por _;

. cinco años defpuesde fu muerte. Fuenm.S.
Pío V. f.47. Tratófe de liga univerfál por fus

Delegados , enrre los Principes Cathólicos»

con menos fruto que conviniera.

JLiga- Se llama también la porción pequeña
de otro metal, que fe hecha al oro ó á la pla-

ta, quando fe barc moneda , ó fe fabrica algu-'

na pieza. Lat. v£rii mixtura, H*rr. Hift. de
, Jm.lVx

- Phclip; ti. part. 1. lib. 1. cap. 4. Cargaba el

Reino de tributos , baxó la liga de la plata, y
creció el precio de ella y del oro.

Liga. En la Gcrmaní* fignifica ^miftád. Juan
Hidalgocn fu Vocabulario. Lat. Faedus.

LIGADURA, f.f. La vuelta que fe di, apre-
tando alguna Cofa coi) liga, venda ü otra ata-

dura. Lat» Ligamiu, Ibaú. Q^Curc. lib. 3,
- cap.i. Cuyas ligaduras fe componían de repe-

tidos nudos.

Ligadura. Se llama también el garrote ó tor-

mento
, que fe dá á los que fe quedan fin fen-

tído, atándoles muí apretadamente en los

muslos algunas cintas 6 cordeles, para que
vuelvan en sí con lo ünlibie defte dolor. Lar.

Cotttorfioiigammit.

Ligadura. Se llama afsimifmo el braguero
que fe pone a los que citan quebrados. Lat.

BraccaUy //»

Ligadura. Metaphoricamenre fignifica unión

y reciproca corrclpondéncia. L±t.Fot¿u>. So-

dalitai.

Ligadura. En la Múlica es el artificio con que
fe ata ó liga la diffonáncia con la confonán-
cia , con que queda como ligada o impedida,

para que no caufe el nial efecto que por sí

Tola caufana; antes bien entretiene el lerrti-

do , haciéndole defear la consonancia , que-

defpues percibe con mas güilo , quando tale

de ella» l ofc.tomt2.pl.468. También fe di-

ce de los verlos en la Poesía. Lat. Li^nun.
- F. Her*. fob.el Son.x. de Garcil. No le pue-
de dexax de conceder que regala mucho el

fentido , ver que ningunos vínculos y liga*

tlárai de confonincias impiden el penia-

mienro.

Ligaduras. Se llaman en la Cantería cierta ef-

pecie de arcos de piedra , que fe hacen en las

bóvedas , formadas con cruceros : y fon los

. que eftan á la parte de en medio de clías,me-
nores que los formeros , y mayores que los

terciarios. Veafcfu planta en el Padre rof-
ca, tom.5.pl.iz6. Lat. Colligati arcui.

tlGAGAviBA. f. f. La liga para atarlas me-
dias. Es voz de poco ufo, aunque la trahe

Covarr. en fuThefóro en la palabra Liga.

- Lit.CrUris vincülum. Rued. Com. Eufemia,

,

Sccn. a. Señor Polo, arloxemc vueífa merced
Uti-poco aqueftas UgagAtnbat.

LIGALLO. 1. m. La junta de ganaderos , lla-

mada afsi en Aragón , y en Caitilla Mcita.
Lar. Ptcuarium (oneilium, vulgo Mtfla.

LIGAMENTO, f. m. Lo miimoque Ligadura.

F. HERR.Vid.de Garcil. Templa la gravedad

.
del cftílo con la dulzura , haciendo un lig*.

mtnto maravillofo , y que raramente fe halla»

aunen los Poetas de mas cftimacion.-

Ligamento. En la Anatomía fe llama una ef-^

pede de cuerda netvofa , dura, firme y ricxi«.í

ble , que íirve de ligar las junturas del cuer-

po humano , de feparar los múfeulos , de im-
pedir que loshuelfos fe delcoyunten , y de

. atarlos , quando no eftán encaxado* unjos

.en otros. Son los ligamentos de diferentes

. naturalezas, porque unos nacen de tos huef-

• ios, otros de las tcrnillas,y otros d» las men>-
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¿ranas , y ninguno de ellos tiene fentimien-

to. Lat. Ltgamen. Fr. L. de Gran. Symb.
pan. i. cap. 24. Y porque no fe dcfencaxall'cn

• los hucflbs , proveyó el Criador de cuerdas

tan firmes , y de tales ¡¡¿apuntos al derredor

deltas junturas.

LIGAR, v. a. Lomifmo que Atar. Es voz La»

tina Ligare. Lop.Arcad.f.83 . Y con diverfas y,

villanas aunas.... le quitaron la vida , aunque
fi no le ¡tuvieran ligad* » fuera impofsiblc.

. Sold. Piso. Iib.i.§.t5. Comenzamos la era-

prelfa.prolixa por nueltra corta mana, y difi-

. . cil por la unión y dureza con que efiaba IU

gado.

Ligar. Vale también mezclar los metales im-

perfectos, con otros mas perfectos:como Li-

gar el oro, la plata, &c Lat. Mi/eere mttaiia,

temperare. Figuer. Piaz. univ. Üifc.49. Es
menefkr fepan Toldar el oro ypiata,blan-

r
quecer y dar color a una y otro , bruñirlos,

tener conocimiento general de todas las pie-

dras, ligar, dorar, dibuxar y lincclar.

Ligar. Metaphoricamcnte fignifica unir , 6
enlazar. Lat. Colligare. AJlringere. CeRv.Pcr-
íll. lib.4. cap.i 1. Que los lazos con que amor
liga a los amantes, no los dexan alejar de lo

que bien quieren.

Ligar. Vale también hacer impotente á algu-

no para el concúbito y generación. Eítc ma<*

. leficio fe hace mediante pacto con el demo-
nio, interviniendo palabras fupcrlticiofas , ó
con cofas venenólas que el mifmo demonio
fugicrc , de que rcfulta á la mugér eítcrili-

dád, y al hombre una total impotencia. Lat.

Aliquent ¡ntantamentit itligart. Venefitijs vene-

rit vincula neclere. Montalv. Para tod. pl.

»35- Loquarto inficionar las hierbas, para

que mueran los ganados y enfermen los

. hombres, y juntamente impedirles el a£to de
la generación , que comunmente llamamos

Ligar. Significa también exorcizar y conjurar

los cfpiritus, obligándolos á que fe retiren á
. alguna patte determinada del cuerpo

, y no
• maltraten á la criatura. Lit. Damones devin-

.
eire, ligarey devovire.

Ligar. Vale afsimifmo tener fu erecto la cx-

. comunión, incurrir en ella. Lar. Excommuni-
eatione ttntri , ligari. Veneg. Agón. Punt. 5.

cap.8. El Sumo Pontífice puede abfolvcr y
ligar a los que viven en cita Iglelia militante

de acá ; mas no puede abfolver ni ligar á
los que cftán en el Ciclo. ViLLAuSum. parr.

I. trat. 16. dific.5. num. 13. Si el Legado á lá-

tete puliere alguna defeomunion en común,
aunque fea Paulina , no liga a los Rcligiofos

Mendicantes j fi no es que en ella le de-
clare.

LIGARSE, v.r. Confedcrarfe y unirfe dos ó
mas perfonas, para obrar juntos a un fin : la

que mas comunmente fe dice de las Poten-
cias ó los Reyes. Lat. Fadere. Devlntiri. Col-

ligaru Sakoov. Hift. de Carl.V. lib.ao.§.i5.

Luego comenzaron los juicios humanos á
imaginar nuevos movimientos en el mundo:

y no fe. engasaban
;
porque ellos Reyes nq

LIG
hicieren citas juntas y fe ligaran para otra

cola.

Ligarse. Vale también obligarfe a cumplir al-

gún contrito, palabra ú voto. LzuCen/irin-
gi. Dtvinciri.

LIGADO, DA. part. palT. del verbo Ligar en
fus acepciones. LxtMgatus. Afir¡Rut. Devin-
Bus. Valverd. Vid. deChtift. lib. j.cap. 1.

Vicronlc falir , ligados los pies y manos con
las vendas de la mortaja. Solo. Pind. lib. a.

§.3. Vi, encima de la cokha, un billete ccf-.

rado,y ligado á una pedrczuela.

LIGAZON, f. f. La unión, contextura y enlace

de una cofa con otra. Ln.Lsgamen. Unta. So-
• lis, Hift. de Nuev. Efp. lib. 5. cap. 14. Se le

dieron nuevos Oficiales para Jas fraguas , li-

gazón de las maderas ,y demás oficios de la

marinería.

Ligazón. Se llaman en la Náutica todos los

maderos fobre que fe rundan loscoltádos del

baxél. Vocab. marir. de Scv. Lat. Coagmenta*

tio trabium.

LIGERAMENTE, adv.de modo. Prefta y bre-

vemente, con velocidad y accelcración. Lar.
. Ctltriter. Ptmieiter. L. Pubnt. Edad. Secul,

trat.3. cap. 10. §. 1 . Ligera cofa es la palabra,

Sorque ligeramente vuela ; mas gravemente
aga: ligeramente pafla , mas terriblemente

pbraía. Bocano. Lyr. f. 169,

Andaluz. eabaUorige,

tan ligeramente dotH,

que Jota en virtud delfrenoi

/abe que le oprime eljoven.

Ligeramente. Vale también levemente , corf

blandura y fuavidád. Lít.Leviter.Leniter. La-
zar, ue ToRM.cap.3. Vi los dos ó tres pa-
nes comenzados, los que mi Amo creyó fef

ratonados : y de ellos todavia faqué alguna
laceria , tocándolos mui ligeramente. Ibaú.

O^Ctírc. lib.3.cap.4. Y alo último alguna*
Compañías armadas ligeramente.

Ligeramente. Significa afsimifmo fácilmente^

fin la debida reflexión. Lat. Faeili. Berflun£Ío-

rii. Amad. Üb.i.cap.x. Lo qual ligeramente

• por ellos le fué otorgado , creyendo fer fu
intención folamente reparar el cuerpo coa

• mas falúd.

LIGEREZA, f. f. La propriedad y calidad de
las cofas leves, ó que tienen poco pelo. Lat^

Levitas.

Ligereza. Vale también velocidad ,
pronti-i

túd, preltcza y agilidad. Lat. Agilitas. Celeri-

tas. Ambr. Mor. lib.tf.cap. 13. Afsi fe mof-
traba á porfía la ligereza de las galeras, la

fuerza en el remar, y la deltrezaen revolver-
las. Marm. Defcripc. lib. 4. cap. 85. Gente
mui animóla y de mucha ligerézd.

Ligereza. Traslaticiamente fignifica livian-

dad, falta de pefo en obras ó palabras. Lat.

Levitas. Intonftantia.Fatilitos. SAAv.Empr.65.
En eftos y otros cafos no es ligerézafino pru-
dencia, mudar de confejo y de refolucionc*:

y no fe puede llamar inconftánciá $ antes

confiante valor en feguir la razón.
L1GERISSIMAMENTE. adv. de modo. Velo-

£tóiniamcrjte
4
con grandifáma preftezay bre-
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LIG
vedad. Lar. Ctlerrime. Ocyfslm). Santiag.
Quar. bcnn.i l. Conftd.3. No hai cofa que

le detenga al fuego : fienrra.por un carrw.il

feco y le ayuda un poco el aire , ligerijtima-

mtntt corre por el.

LIGERISSIMO, MA. adj. fuperl. Muí veloz y
ligero. Lat. Velotifúmus. Ocyfumut. Levifsi-

mat. Argot. Montcr. cap.40. Tienen gran-

des vedijas por todo el gatillo, y fon ligerif-

• Jimoi y crueles.

LIGERO, RA. adj. Leve, y que tiene poco 6

ningún pefo. Covarr. dice pudo formarle cf-

ta voz del Latino Levis y Gero : como lí fe

dixera Levigero. Lat. Levis. MARM.Defcripc.

lib.4. cap.67. Es una madera olorofa , y la

mejor que fe halla para hacer baxeles de re-

mos, porque es fuerte y ligéra. Pie. Ju>t.

f.14. Efpecial vicio es de gente perdida no

llorar los graves defaftres de fu alma , y la-

mentar ligeros daños del cuerpo.

Ligero. Vale también ágil, veloz
,
pronto

,

y

que con diligencia y celeridad hace qual-

quiera cofa. Lat. Celer. Pernsx. Otyor. ¿an-

do v. Hift. dcEthiop. lib. 3. cap. 3. Lo que
- mas me maravilla dedos Sciopcdcs , es que
' lean tan ligéros con folo aquel pié, que igua-

len en la carrera á la velocidad de un Le-

brel. EsojJtt.Rim.MarcoAnt,y Cleopatra,

0£k.7p.

La fisga de ¡os titrvos mas ligera

Cleopatra Jigüe , y mata en Ya tarrifa.

Ligero. Se llama también ei fugéto inconftan-

• te , y que fácilmente muda de opinión. Lat.
• Intonftarts. Pacilis. Levis.

Ligero. Significa afsimifmo fácil ; pero en efle

: fentido no tiene oy mucho ufo. Lar. Farílss.

Amad., lib.i. cap.ia. No os feri tan ligiro de

conocer como penfais.

Ltoero. En la Germam'a fignifica el manto de
- la mugér. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lat. Palla, *.

A la ligéra. Phrafc con que fe dá á entender

Sue alguna perfóna camina con menos fami-

a y carruage del que conviene á fu digni-

dad y reprefentacion. Lat. Sin» commitatst,

Herr. Hift. Ind. Decad. 5. lib. j. cap. 16. Y
determinando de fujetar á los Bracamoros

' con un exército , ¿ la ligéra pallo los Andes,

con lluvias y otras dificultades. Santiag.

Quar. Serm.i. Coníid. 3. También vinieron

para autorizarla dos grandes Principes muí
de lejos : que a las fteftas mui extraordina-

rias, afsi íuelcn venir aU ligéra, y por la
; pofta.

L1GERUELAS. adj. Epirhéto que fe dá alas

uvas tempranas , que maduran antes que las

demás. Trahc «fta voz Covarr. en íu The-

foro. Lat. Pracotes uva.

LIGULA, f. f. Term. de Anatomía. La abertu-

ra 6 refquicio que hai en la laringe , com-

Euefta de las dos ternillas Aritenoides: y tam-

ien fe llama afsi la ternilla Epiglotis , que

cierra efte refquicio. Díxofe Lígula ó Língu-

la, porque es inílrumento que ayuda á la len-

gv.a, para poder pronunciar las palabras. Lar.

Lígula, é. F. Hrrr. íbb. el Son. ao. de Gar-

LIG 407
• cil. Litígala es aquella lengüecilla ó lengüe-

ta
,
que impide U iclpiraciun.

LlGUSi RINO, NA. adj. Cofá perteneciente

al Liguftro , o quí fe hace de él. Lat. L¡gtt-

Jlrinus. Lag. Diofc. lib. 1. cap. 105. Et un-

güento Itgk/lrino , mezclado con cofas ca-

lientes , calienta y ablanda los nervios.

LIGUSTRO, f. m. Arbol , llamado mas co-

munmente Alheña. Es voz Latina LiguJIrum.

Lag. Dioíc.lib.i.cap.ioj. Hállale ordinaria-

mente
, y en grande abundancia el liguftro

entre las zarzas y cambrones.
LILA. f. f. Cierto género de texido 6 tela de

lana , de varios colores , de que fe ufa para

vellidos y otras colas. Llamóle afsi por ha-
ber tenido lu origen en Lila,Ciudad de Flanr

des. Lat.///¿a tela, ve lilas.

LILAC, f. m. Arbufto , llamado en Africa Scy-

rinx, que dá por fruto unas nueces , álas

quales llaman los Boticarios Bcn , de que ha-

cen el azéite de Bcn. Algunos le llaman Ave-
llano de la India ; pero trahiendofe lulo de
Africa, p.uecc es diltinto elle Arbufto. Lat.

Syr'rngacaruita.

LILAILA, f. f. Texido de lana mui delgado,

claro y cftrccho , del qual fe hacen en An-
dalucía mantos para las mugéres pobics ó
rúfticas : y también fe hacen mantos capitu-

lares para los Caballeros de las Ordenes Mi-
• litares. Parece fe tomo la voz de ios Moros,
que llaman Fiiali la tela de lana delgada y
clara , que firve para mantos de las Argeli-

nas , en los quales fe envuelven. Lat. Lanea
tela rarefeem.

Lilaiia. Voz con que fe explica lo imperti-

nente , inútil, ridiculo, ó importúno,que di-

ce ó hace quien intenta eftorvarnos , inter-

rumpirnos 6 engañarnos: y fuele decirle con
buena Lilaila íe nos viene. Parece es toma-
do de lo que dicen freqüentemente los Mo-
ros en fus fieftas y necesidades Wlba bila-

ba'la , de donde también fe dice por butla
Santa Lilaila. Lit. Nugamentum. Trica, te.

LILAO, f. m. Oftentacion vana en las pala-

bras , acciones, 6 en el porte. Lat. Jnanis

. oftentatio, pompa. Quev. Cucnt. Para qué es

tanto lilao' finoá ojos cegarritas dexefede
recancanillas , y cáfefe , pues le viene mui
ancho.

LlMA.f.f. Inftrumento de acero efeabrofo y
áfpero , de que ufan los Plateros

, Cerrajc-
• ros y otros oficiales, pata alifar y pulir fus

obras. Es voz Latina . ima, a. FroueR. Plaz.
- univ. Difc. 44. Entre los inftrumentos ( del

Cerrajéro) entran limas
, bigornias , tenazas,

paraulb 6 taladro , trincaclquínas y barré-

nas. Soid.Pind. lib. 1. §. 15. Tuvimos per
• mcjor-el preftar paciencia, hada tener limas y
botadores, con que poder desbaratar las cha-

pas y los muelles.

Lima. Figuradamente, y tomando la cáufapor
el eft£to, es el último pulimento , corrección,

retoque ó emienda , que fe dá á qualqnicr
» obra

, y particularmente á las de entendi-
• miento. Lat. Politura. Lima, a. Qp ev. Pro-

yid.trat. a. Obra tan grande de juicio tan
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dcuntcrcÉTado, y de lima tan fevéta , qoc ha-
biendo elcrito delpucs de tantos , quando
fuera fole, no fe echara meaos alguno. Pan*
tau Rom. 3.

Amparo piden flim&>
-eflotde mi pluma rafges.

Lima. Se llama también cierta fruta » efpcciC

de limón , de quien difiere algo en la hechú*
ra y el fabór, porque la lima es mas pequeña

y redonda ,yel dulce mas labrólo s pero el

agrio mui fuerte. Lat> MaiumeUreum rotun-

<¿W. Lac. Diofc. lib.i. cap. 131. Para figni*

. ficar el limón , la //«j y el naranjo, no teñe*

«ios nombre priego ni Latino que lo fea»

Herr. Agrio lib» .{.cap. 31. Las timas gor-

das y naranjas fe pueden hacer en con«
ferva.

Lima. Se fuele llamar al atbol que produce las

Limas, que mas comunmente fe llama Limé-
ío. Lat. Malus atrtá. Hírr. Agrie, lib. 3.

cap. ja. Los Cidros y las Limas tienen peque-
ña madera ; mas de los naranjos fe facan ta*

blas de gentil color y tez.

Lima. En la Germania Henifica la Camífa. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Subueula, ,¡

Lima sorda. La que cftá cubierta de plomo»

y tiene unos cortes tan fútiles, que hace po»
' co ó ningún ruido al partir ó limar el hicr*.

ro. Lar. ScobinuU plumbo infiruSia*

Lima sorda. Mctaphoricamente ft llama el

tiempo, y todo aquello que imperceptible-

mcntc,y lln fentír, vá gallando y confumicn-
do alguna cofa. Lat. Res tactti atttrtns , vei

exedens. Alfar, parr.i. Iib.j.cap.10. Entran-*

fe los vicios callando , fon lima forda , no ft

fiemen hada tener al hombre perdido.

LIMADURA, f. f. Aquella como arena 6 pol-

vo, que la lima laca del oro, plata ü otro me-
tal quando fe lima. Lzt.Stobi. Ramentum. Ll-

m.ttmra. Méx. Hift.Impcr.Vid.de Hcliogaba-
lo. Ojiando quería cabalgar, toda la tierra y
fuelohacía cubrir de Umadúras de oro y pla-

ta, por dó pufiefle los pies. Yep. Chron. Año
íoo. cap.i. Tenía dentro algunos polvos y
tímadúras de los eslabones de la cadena en
que eftuvo atado San Pedro.

LIMAR, v. a. Alifar, pulir ó gaftar con la Hmá
alguna pieza de oro , plata ú otro metal. Es
voz Latina Limare. Fonsec. Vid. de Chrift.

tom.i. cap.ttf. Como el carcelero que fue*'

. fia fe le vá el preflb,y fe levanta fobrefaltado,

y le halla limando los grillos. Figuer. PJaz.

univ. Difc.44. Las acciones deítos (los Her-
reros) fon comunmente madrugar,poner car-
bón en la hornaza , acomodar el hierro
templarle, labrarle, limarle , pulirle , y cofas
afsi.

Limar. Por alufionvale confumir, deshacer,

. romper y desbaratar poco á poco alguna
cofa no marcrül. Lat. ¿limare. Exedere. Co<
P-OM.Obr.Poct.pl. j 4. :

Que mal podrá» limarfus imprefiiotut

La immateriálprífiión de las pafnones.
Limar. Vale también perficionar, pulir, emen-

dar y dar la última mano á las obras del irw

gente, far, tyg»»

LTM »

LIMADO, DA. part. pafl'. del vertid Limar -crí

fus acepciones. Lat. Limatus. Politus. Qubv.
ProvkL trat.i. -Las bocas que les deíeu.pe-

araron les años, las arman de canillas de ani-

males, y de hucflbs faramluléros,que limado*

en dientes, representan lo que no Ion.
\

LIMAZA, f. f. Lo raifmo que Babaza gufáno.

Es voz Latina, y la tcahe Nebrina en fu Vo-
cabulario, y el P.Akaiá. Lat. Limax.

LIMBO, f. m. En fu rigurofo fentido Latino

fignificad fin ó cxttéafo de alguna cofa : $
-con efpecialidad fe toma por la orla ó extre-

• midad de la veftidúra. LiuLimbut* Ora. Roa,
Eftad. ap.ii. Limbo lo raifmo es. que fin ó
extremo de alguna cofa,- cfpccialmentc.cn

los vellidos: de cuya orla ó parte última fe

toma eftc nombre»
Limbo. Se llama por excelencia el lugir ó fe-

- no en qne eftaban depolitadas las almas de
los Santos Padres y Parriarchas, efperando la

redención del género humano. Y también fq

llama afsi el lugar donde van las almas de
•los que mueren anres de tener ufo de razón,

iin haber recibido «1 Bautifrao. Lat. Limbut

infrrorum. Roa, Eftad. cap. 24. Mas lejos del

Infierno, y mas vecino al Cielo cftá el Limbo

•de los Padres , llamado por excelencia Senq»

*le Abrahán. Vaivrro. Vid. de Chrift. lib. 6\

cap.4¿. Hai en áquel litio quatro fenos: Lien-

bo de los Padres > Limbo de los infantes..^

Purgatorio, e Infierno»

Limbo. Llaman los Aftrónomos a la extremi^

dád del globo del Sol ú de la Luna, que apa*:

rece, quando el medio ü difeo queda efeoo*.

: dido por algún eclipfe centráL Y también lia*

man afsi á la extremidad del Aftrolabio, ü dé
• wro qualquier inftrumcnto con que fe ob-
fervan losAftros, en medio del qual eftáq

• deferiptas las horas, los grados del cquatórg

. los nombres de los vientos, &c. Lat. Umbus\
LIMERA, f. f. La muger que vende limas..Lat4

Maiorum átreerum venditaria.

Limera. Se llama también la lumbrera que hai,

. en la popa del navio , por donde üle la ca-

ña á unirfe con el timón. Vocab. marit. de,

Sev. Lat. Fenefttiia.

LIMERO, f.m. £1 hombre que vende limase

. Lat. Maiorum cUrtorum vtnditor. Zabau Dial

de fieft. part.a. cap.i. Tuerce el cuerpo por

Fabcr lo que aquello es,y vé un liméro , que
. metiendo el hombro por entre dos hombres,

le dice cerca del oído, que aquella feñora,

, que eftá dandofe golpes en la rodilla con el

abanico, dice que fe ha holgado mucho de
haberle vifto tan airofo en la pendencia, que
le pague una docéna de limas.

Limero. Arbol. VeafeLima.
LIMETA, i. f. Cierta valija de vidro á moddj
- de redoma, que íirve para poner en ella vino)

ü otro liquór. Lar. Ampulta, *. Nimbas vk
- treui.

L1MISTE. f. m. El paño de primera fueTte¿

- mas fino y perfectamente trabajado > que fe

. fabrica en Scgobia. La ctymológía delta voz
puede haberle tomado del adverbio Latino
Utooti, que fijy¿fic> pcrfeftacuejive, Ut.
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m*tw paññni hn:as nobiiior-. Cfeiiv.Qnix.rorih

2. cap.n- Mas calientan quatro vai..s de pa-

ño do Cuenca, que oteas quatro de lim'ftt de

Scgobia.

LIMITACION, f. f. La acción de limitar. Es

voz Latina Limttitioyonis. Q^Ev.Ptovid. tur.

a. Que tiempo vendría, qnando liii limitación

ios enviaría á todas partes y gentes. W,-
vbad. Vid. de Ghrift. lib. i.cap. u. Reven-

tando por falir a derramarle en todas las Na*

ciónes, fin limitación, como halla aquí.

LIMITADAMENTE, adv. de modo. Elcafa y
apocadamente,con limitación y medida. Lar.

Dtfiniti. Modite.

LIMITANEO, NEA. adj. Lo que pertenece y
toca á los limites ó términos : y afsi en io an-

tiguo llamaban Toldados limitáneos , los que

fervian en las fronteras 6 limites del Reino*

Lat. Umit&netti. Alduet. Antig. lib. 4. cap»

17. Mandando lo que habían de hacer los

Toldados limitamos , fronteros de los prcfi-

dios de ella. Salaz. deMiínd» Dign» lib. 3.

cap. 1$. A los que tenían en las Provincias

fujetas, llamaron Duques Provinciales: Limi-

táneos á los que eftabanen las frontéras y li-

mites <Jcl Imperio.

LIMITAR, v. a. EnTuriguroTo Temido de deT»

lindar ó poner límites , tiene mui poco ufo»

TómaTe regularmente por Ceñir , acortar, ü
. difminuir la poteftad ajena. Vione del Lati-

no Limitare , que Tignifica poner lindes. Lar»

• Definiré. Determinare. Modificar*. IbaA. Qfc
Cure, lib.4. cap.r. Quando paüb el Mar , no
limitó fus cmpreüas a la Licia o a la Lidia»

S vlv. Machab. lib.7. Oct. 11»

Emilio ,que en el Orbe apenas cabt>

Porque glorio/os trmmpbos no limite»

L-mitar. Vale también poner excepciones 6
limitaciones a alguna regla general, para que
Te entienda fuera de aquel cafo. LiuModifi*,

tare. Rejlringere*.

Li mitak. Significa atsimifmo taflar , cTcaTear ü.

dar alguna cofa con cortedad, ó miTéria. Lat.

Dttrabere. Diminstere. Curtan. Ulloa, Dc-
fenf.de las Com.pl. 369. Se hallan obligados

á limitar/e mucho los alimentos , para iocor-

rer las ncccfsidadcs de fu Rey.
LIMITADO, DA. part. paü". del yerbo LimU

far en fus acepciones. Lat éjmitatus. Re-

ftri&us. Fuenm. S.Pio V. f. 1 3. Daba á todos

Tuficicntes falarios , contra el ufo Romano,
que con raciones limitadas y exceisivas pro-

mefas de favores ,
paga a los criados. Qocv»

Provid. trar. 1. Hale querido introducir en
las mifmas dignidades de Tu compañía : y con
la limitada imitación , diísimular fu baxéza»

Limitado. Por hifpanifmo Tignifica corro de
talentos y comprchcnfion , que apenas en-

tiende lo que es precifo á fu cargo , ú oficio*

Lar. Tardsu. Curtus.

LIMITE, f. m. El término , confín ó lindero de

las poffcfsiones , rierras 6 eflados. Es vos
Latina Limes, t 'ts. Lat. Confinia. Fines. Méx.
Hift. Impcr. Vid. de Adriano, cap.l. Pufo fu

fin en guardar y confervar los antiguos limi-

tes , nocurando de lo demás. luán. Q^Curc,

M M 407
lib. 4. cap. lo. Habiendo dilatado fus victo-

rias mas allá de los limita que prel'cribicron

Hércules y Bacho.
LiMiVt. Se toma traslaticiamente por el pun-

to ó cuido de las cofas , del qual no le pue-
de íalir , tin faitar á la equidad o a la tazón.

- LiX.Termtnus. ttnis.Mauui. Ov. Hitt. Chil.

iio.a.cap. 3. Cuyo valcroló animo parece
que pallando fuspróprios límites y términos,

llegó a rozarle con los de la tcmeiidad.

Ft»t\íi. S. Pío V. f.a. Un ánimo altivo y para
mandar , palla de los límites de buen fúbdito,

'quando ha de obedecer.
LlMiTiis boubal y ausi"]ial. Llaman losAf-

irónomos aquellos dos puntos de la Orbita
de qualquier Planeta , en que tiene la máxi-
ma latitud , diftando noventa grados de los

nodos. En la Luna fe luelen llamar vientres

-del dragón. Lat. Termínete aujlralis vej bo-

realis.

LIMO. f. m. Lo mÍ1mo que Barro M lodo. Es
voz Latina Limut. P t n r. Dialog. part. 1 . Dia-

log. de la verd. Philoí. cap. 4. Para enfeñar-

nos que ítemprc feriamos ciegos , Ti no tu-

viefleinos delante de los ojos la tierra y limo

<de que Tomos. Cald» A«t. Las Ordenes Mili-

tares.

Enquien > como en ten efpfjot

fe miró y rem'tri > quando,

éieuquedei limo eompuefio,

fe bulló en la porción del ilma<t
dfu fentejanza eterno.

LlMOK. f.m. Fruta grande, mas prolongada
que redonda , que en d un extremo hace un
pczoncillo : el color es amarillo , y la corte-
za lila , debaxo de la qual riene una carne
bhnca, y d liquór ó zumo contenido en di-

verfos cafeós, guardados de una telilla blan-
ca mui fútil. Hailos dulces y agrios, y mez-
clados de agrio y dulce. Lar. Malum titreum.

Pomum citrtum, Malta» medicum. Lag . Dioíc.
lib.1. cap.i ji. Debaxo de las manzanas lla-

madas Medicas...», fe ccmprehendtn las ci-

dras, los limites, las limas , las toronjas y las

naranjas»

Limón. Se llama también el árbol que produ-
ce los limones» Lat. Citrus. Maltes medita.

Citri urbor.

Limo mes. Se llaman los dos maderos largos
. que fe ponen a uno y orro lado, para formar

el afsicnto de la carrera , que tirada de bue-
yes íirve para conducir carbón

, trigo , (al u
otras cofas. Lat. Carnee* trabet laterales.

LIMONADA, f. fi Bebida compuerta de agua»
azúcar, y zumo ó corteza de limón, de cuyo
nombre fe forma cfta voz. Lat. Poth ex fat-
tbaro ,O cHra compofita*

Limonada. Por extcnfion Te llama qualquiera
otra bebida compuerta con azúcar y otros

ingredientes. REiu>tt.Odos,pl. 288. Salieron

diferentesGentiles hombres con grandes fuen-

tes de dulces y Talvas con vaPos de limonáias.

Limonada os vino. Se llama la limonada co-
- muñen que Te mezcla porción confidcrablc

de vino. A efta Te Tuele llamar Limonada por
Antonomasia. Lat. Promtdfis,Mu

LI-
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LIMONADO, DA. adj. Lüqoees^ecolór de

limón , de cuyo nombre íc forma cita voz.

Lar. Citreui color. Pracm.de Tass. año itf8o.

£4. La vara de paño Imanado , áquarentay,

quatro reales.

LIMONCILLO. f, m» Din*. El limón pequen

ño. Lláruanfe afsi regularmente los que an-

tes de madurar fe hacen en conferva de al-

míbar. Lar. Citreum ptrvum , immaiurum.

Pragm. de Tass. año 1*80. f. 48. Cada libra

de limoncUlos en almíbar , á feis reales y mc-s

dio.

LIMOSNA, f. f*. Lo que fe di al pobre necek
íkado , condoliéndole de fu miféria , ó pan

, ayuda de alguna obrapia. Viene del Latino

Ektmofyni. LiUStipi. Recop. lib. I. titvtz.

I.7. Mandamos, que las perfónas que vexda-

deramenre fueren pobres , y no otros, pue-

dan pedir limo/na en las Ciudades , Villas y
Lugares deftos nueftros Reinos. Inc. Gar-
cil. Comcnt. part. 1. lib. 7. cap. 1a. Luego
que por el Reino fe (upo la fundación del

Hofpitáldc los naturales , acudieron dentro

del mifmo año muchas iimofnau
LIMOSNADOR. f. m. Lo mifmo que Limof-

néro. Es voz antiquada. Chron. gen. part. 3.

cap.45. Era buen Chriftiano efabio , de gran

entendimiento , c bien jufticiéro , franco e

piadoIb, é mucho limofnadár*

LIMOSNERO, RA. adj. Mifcricordiofo > pia-

dofo, inclinado á dar limofna. Lat. In paupc-

rei mun 'ifituí. Niercmb. Obr. y días, cap. 42*

El fer liberales y limofnéroi con larga roano,

juzgó la dilcrcta Emperatriz que era oñcio y
obligación de un Rey. Nuñ. Empr. 28. Hafta

ahora (dixo el Gran Patriarcha) me tenia por

limofnéro > pero yá conozco que es nada
quanto he dado.

Ximosnero. Se llama también el fugéto que
tiene el empleo , ó cítá deftinado en los Pa-

lacios de los Reyes , y cafas de Príncipes y
Prelados para diíttibuir las limolnas. Lat.

Eleemofynaríut. Rulad. Fl. SanO. Vid. de S.

Julián Obifpo de Cuenca. Viniendo muchos
pobres á pedir limofna , mandó á fu limofnéro

,
que Ies diefle un poco de trigo : el limofnéro

rcfpondtó, que no le habia en cafa.

LIMOSO, SA. adj. Cenagófo, pantanófo y lle-

no de lodo ó limo, de cuyo nombre fe forma.

Lar. Limofus. Chron. gen. part. a. cap. 20.

Ecomo citaba la tierra limofa , non podía

fructificar. Regim. oe Peino lib. 2. part. 3.

cap.4. La quinta es , que la agua non fea L
mofa nin lodófa.

LIMPIA. (Limpia) f. f. La acción de limpiar al-

guna cofa : como la limpia de los pozos.

LIMPIADERA. (Limpiadera) 1. f. Lo mifino

que Cepillo , para limpiar los vertidos.

LIMPIADIENTES, f. m. Lo mifmo que Efcar-:

vadicntes.

LIMPIADOR, f. m. El que limpia alguna co-*

fi. Lat. Mundator. Emunclor. Bobad. Polit.

lib. 1. cap. 3. num. Alexandro hizo Rey de
Sidónia á uno que fe llamaba Abdolino,ueni
do limpiador de pOZOS.

LlMP.lADPRAtl, La acción de limpiar. a.k

LIM
gana cofa . Trahcn cita voz Nebrixa y el P a^

dre Alcalá en fus Vocabularios. Lat. Purga-

th. Mundatio*

Limpiadura. Se llama también la immundicia

ó porquería que fe faca de alguna cofa quan>

tio fe limpia. Lat» Purgamentum, Fr. L. de

Gran* Compend. part.Lcap.24> Oíddclo-

Uadóres de pobres , que les vendéis las tita-,

piadúrai^ot trigo.

LIMPIAMENTE, adv. de modo. Afeadamen-

tc , con limpieza. Lat. Puré* Limpidé. Mundi-
ttr. L.PoENT.Eítad. Sacerd. trat. a. cap.í.

. Porque fe compadece Nueítro Señor de los

•humildes , que contienan fu immundícia , y
defean verte libres de ella , para alsiítir Unir

píamente en fu Santo Altar.

Limpiamente. Mctapboricamente fignifica fin-!

> cera y dcfnudamcntc , fin cautela ni rebozo,

Lat. Purk Sinceré. Gandidé, Herr. HiR. Ind<

Dccad. 4. lib.7. cap. u Los Oidores proce*

«lian mui limpiamente , como convenía al ferx

. vicio del Rey. Valverd. Vid.de Chtift.lib.4.

cap. 44. Y afsi pierdes el galardón , que con
• efle gafto pudieras grangear , ú negociaras,

limpiamente con Dios»

LIMPIAR, v. a. Purificar y hacer k'rnpia algu-t

na cofa , feparando y quitando de ella lo ira*

mundo y fúcio. LAUMundare>Purgare. Herr^
Agrio lib.$.cap.i3* Han de limpiar el palo-

mar cada mes una vea < que las palomas quie-i

ren mucha limpieza»

Limpiar. En lo moral íígnifica purgaty purn
ficar alguna cofa no material. Lat. Purifica-i

re. Mandare* Expiare. Cast. Hiít. de S. Doinj

tom.2.1ib.2.cap.tfo. Quando el Pueblo Chrif-

tiano, para ¡implarías culpas, vifítabaeita

Ciudad en copiofo número. Quev. Provid,

trat. 3. Limpiando fus oídos del afeo de las

lenguas murmuradoras.
Limpiar. Significa también defterrar , perien

tuir y echar á algunos de la parte en que
acen daño : como limpiar la República de

holgazanes, el Mar de cofários, 8rc. Lat. P»r-
gare. Verrere* Liberare. Fuenm. S. Pío V. f.i i«

Por confejo del mifmo Don Juan trataba

Paulo de la reformación de la'lgléfia , y dq
limpiar á Italia de heregías» iBAñ. Q¿ Curo
lib.4. cap.8. Ordenándole fe aplicafle lo pri-

mero á (impiar el Mar de cofários.

Limpiar. En titilo familiar y jocófo fe toma
por hurtar : y afsi fe dice , Me limpiaron

cien reales, fice. Lat. Subfurari. Subrifere*

Cano Entrera, del Libro de que quieres,

boca.

Entro d fervlrd alguna viuda rieat

T fii fregarla platafola quedo,

La procuro limpiar lo mas quepuedo,
Deseándola tan bella.

Que bajía mi Ama queda limpia de cité.

LIMPIARSE, v. r. Mctaphoricamcntc vale íín-

cerarfe , ó purgarfe de alguna nota , ú de-
lito que fe le atribuye á alguno. Lat. Se-

fe d crimine vel noté eximere ,
purgare, libe-

rare.

Limpiar la conciencia. Vale confcíTarfc,pu-

. fincándola por el Sacramento de la Peniten-

cia.
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cia. Lat. Satramento poenHeutla antmjm mu
piare.

Limpiarse de calentura. Es quedar entera-

mente libre de ella. Lat. A febri tíberarU

Pant. parca. Rora.n.
Hallanfiempre en mis maHeeai

cochambre de ardór indigno

los Médicos » pirque neme»

de calentura me limpio.

LIMPIADO, DA. part. paüT. del verbo Limpia»

en fus acepciones. Lat. MundtUut. Purgatuu

Maman. Hift.Efp.lib-ig.cap.í. Mandó re-

hacer los muros, y limpiado el Templo, pro*

curó fucile confagrado a la manera de los

Chriftianos.

LIMPIEDUMBRÉ. f.f. Lo mifmo que Limpie-

za. Es voz antiquada. Part\2. tit. ai. 1. ij»

Onde por ella razón non les embarga la lim-

piedumbre e la apoftúra, a la fortaleza , ni k

la ctueldad que deben haber.

LIMPIEZA, f. f» La qualidad ó propriedad de
. las cofas limpias. Lat. Munditia* Limpiditau

. Hvert. Plin. lib.2,1. cap. 1 1. Eftán hincadas

en la arena, como una pierna larga de puer*

co , y abriendofe y cerrandofe > como anhe-

lando por la parte donde hai limpiéza.

Limpieza. Significa también afeo y curiofidad.

Lat. Etegansia. Politnra. Cultas* Ov.Hift.Chil.

lib.i.cap.22. Beneficiafe con tanto cuidado

. y limpieza como el de uvas. Palap» Direcc
Pallor.part.i.cap.iv§»u. Poniendo el cui-

dado mas en la limpiéza y decencia , que en

la grandeza y oftentación.

Limpieza. Traslaticiamente dgninca cafttdad

y pureza. Lat. Cafiitas. Honefias. Candor. Co-

mend. fob. las $00» Copl.73. Blanca, porque

. efta color es mui propria de los caftos , y es

. feñal de toda limpie** e bondad. Men». .Vid.

de RSeñora, Copl.5p*

Vutflra /agrada limpiéza

dtfrndió con alto esfuerza

luz de Efpaha, cuya Mitré

de efirellasformó el Capéloi

|>!mpisza. Se llama también la excelencia y
prcrogatíva que gozan las familias , aunque

no fean nobles : y confute en no tener mez-

cla ni raza de Moros, Judíos* ni Hereges caf-

tigados. Lar. Claritas. RECop.lib.i. tit.7.1.35»

cáp.5. Ninguna perfona de qualquier cali-*

dad que fea, no pueda tcnet ni tenga ningurt

libro en fu poder, regiftro ni catálogo ni otro

papel en que trate de qualquiera cofa que
. pueda ferde nota en materia de limpiéis de

familias, ó defeendencias»

Limpieza. Se llama afsimiimo la integridad y
defínterés con que uno fe porta en algún ne-

- gociado,fin utilizarfe en cofa alguna. Lla-

mafe comunmente Limpiéza de manos. Lat.

Sinceritas. Integritat, Palaf. Direcc. Paitar.

parr.2. cap. 1. §. 10. La limpiéza de losMi-

niftros del Tribunal , y reftitúd de fu perfo-

. na, la ha de zelar como la honra del Obifpo.

Limpieza de bolsa. En eftilo feftivo vale falta

total de dinéro en ella. Lar. Pecunia omnímo-

da carent'sa. Crumena penuria. M> Lbon, Obr,

*>oet. tom.i.pLm.
Tom. iv.

tos Poétas fe previenen

d probar fola nobleza,

porque h que es la limpiéza

como en ta bolfa la tienen.

Limpieza de corazón. Defínterés y finceri-

• dad en las acciones buenas que fe executan,
fin mezcla de afeaos finicltros. Lit. Animi
candor.

LIMPIO, PIA» adj» L© que carece de mancha,
fuciedad ó porquería. Sale del Latino anti-
guo Limpidut^ Lar. Mundus. Purus. Integer.

Nitidus. Cast. Htíl. de S»Dora. tom.a. lib. t.

•cap.57» Mas como vino el trigo nuevo , lím-

fio y bueno, compróle de eílo, con intención

de echar al muladar lo orro. Barbad.Corou.
f.114. Tendieron fobre ella unos manteles,

• ni mui limpios, ni mui largos.

Limpio. Significa también curiofo y afeado.
Lat. Elegants Bolitas. C erv.Quíx. tom. 2.cap.
fco. Los cocineros y cocineras pallaban de
tincuenta , todos limpios , todos diligentes^

todos contentos»

Limpio. Se llama también el íiigéto que es
Chriftiano viejo de Padres y Avuelos , fin

mezcla ni caza de Moros ni Judíos» Lat.
Claras,fine nliageneris nota, labe vel macula.

tUcop.lib.1. tit.7.1. 35. cap. 3. Y que en fu
Virtúd , fe adquiera derecho real á los def-
vendientes por linea re£ta» para quedar cali-

ficados por nobles y limpióte

Limpio. Vale también libre, exento, ó falto de
alguna cola, que obfeurezca ó inficione. Lar.

. Líber. Purgatus. Ambr. Mor. Hd.6. cap. i j. Y
ftfsi convenía, para que te pudiefle dar cite
xión, tan limpio y tan entéro

, como yo debo
y tu defeas. Ov.Hift.Chil. lib.i. cap.21. Por-

. que allí hai muchas viboras,y animales pon-
zoñólos, de que efti mui limpia la tierra de
Chile.

Limpio de manos. Se llama el fugéto ficl,que
no fe dexa corromper de las dadivas , ni fe

¡ntereífa ni utiliza en cofa alguna de lo que
• maneja. Lat. Integer. Incorrstptus.

Limpio de polvo y paja. Lo que fe dá ó co-

. bra fin trabajo , carga ni embarazo alguno.
Trahe efta phrafc Covarr. en fu Theforo , y

. dice es tomada la meráphora del trigo que!

fe dá ó enrrega limpio y aechado. Lat. Res
para, ittíurbata

% &finefordibus.

Jugar limpio. Es jugar fin trampas , cautelas ni
ardides. Lat. Legitimé ludtre.

Jugar limpio. Mctaphoricamcnte vale proce-
der, ú obrar con lifúra, verdad y finceridid,
fin ufar de dobléz , engaño ó cautela. Lat»
ingenui agere. Moret. Com. Antiochoy Sc-f

leuco. Jorn.i.

Como es tu gracia*. Floreta.

Cortada» Juguemos limpio»

Media con limpio. 'Phrafc que folo tiene ufo
en Madrid, originada de que en ciertas cafi-

llas y barrios de poco comercio din pofada

y cama de noche a los vagabundos y por-
dioferos : y en cada cama duermen dos , pa-
gando cada uno dos quartos , y xapitulando

,
que el compañero que 1c dieren ha de lér

hmpio, que no tenga piojos, farna , tina ni

F Ff otra
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otra enfermedad contagióla: y porfer medía

cama y el compañero limpio , nació el decir-

fc, cite alojamiento Media con limpio. Lat.

Leílum camfotio mundo. Jacint.Pol. pl.» 17.

Empezó á echarle de la cama , y á decir coa

grandísimas voces : Media con impío , mtdia

con ¡impío.

Poner en limpio. Vale entre las que crian,mu-

dar ropa, efpccialmenrc los pañales , al niño

que cttá lucio. Lar. Pueris pannicuU eommm-

tare.

Poner en limpio. Copiar alguna cofa que efta-

ba eferita en borrador. Lat. Tranfcribere.

Poner en limpio. Vale también aclarar algún

negocio ú dependencia, enmarañada y con-

fuía. Lat. Liquidare.

Poner en limpia a uno. Vale enfeñarle , doctri-

narle y cuidar de fu afsiftencia y afeo, y
amaeftrarlc para que pueda fer hombre. Lat.

A fordibms triptrt. Injtruert.

Tierra limpia. La que cita dcfembarazada> y
deípejada, fin montes, matas, ni otro emba-
razo. Lat. Campas. Terra libera, expedita. Inc.

Garcil. Hift. de la Flor, lib.i.parr.i.cap.jo»

Los Indios , viendo caballos en tierra limpia

de monte, defampararon el puefto.

LIMPION, f. m. El ado de limpiar ó facudií

alguna cofa : y afsi fe dice comunmente, Dar

un limpión á los zapitos,&c. Es voz familiar.

Lit. Fricatio. Mundatio.

Limpión. Se llama jocofamente el que limpia,

ó tiene á fu cargo la limpieza de alguna cola»

Lat. Scopurimt. Mundator. Barbad. Coron. f.

I2i. Han de dar aquel dia á fu cofta un ban-

quete cxpléndido, á rodo Portero cazador de
Icones, á rodo limpión bafuréro y elcobajo.

L1MPISSIMO, MA. adj. fupcrl. Muí limpio,

afeado y curiofo. Lar. Limpidifsmmt. Nitidi/-

Jimui. Inttgertimut. Cerv. Qtiix. tom. a. cap*

Í7. Llevaron á Sancho Panza á un funtuoto

alacio, adonde en una gran (ala citaba pucf-

ra una real y limpiftima mefa.

LINAGE. f.m. La deícendencia dequalquiec
familia. Dixofe alsi del nombre Línea , por-
3ue las fuccfsiones van defeendiendo de pa-

res á hijos y nietos,como por una linea rec-

ta. Lat. Gtnut. Senes. Stirpt. Argot. Nobl.
lib.i. cap.8o. Todos los que eferiben de //-

náget fe conforman, en que los del lináge de
Avala decienden de los Conquiftadóres de
Baeza. Salaz, de MeND.Chron. lib.i.cap.yy.

§.4. Sabía mucho
, y tuvo gran conocimien-

to de los linágei de cftos Reinos.

Linaoe. Translaticiamente fignifica el género»

-ciarle ó condición de alguna cofa. Lzt.Genus.

Speciet. iBAñ. Q.Curc. lib^.cap. 17. Siendo
lináge de victoria no entrar en la pelea, aven-
turado claramente á fer vencido. Moretj
Cora. Antiocho y Seleuco. Jorn. r.

quefiempre ba habido,

en dos quefe crian juntos»

un lináge de cariño,

que aunque es amar, no es querer,

Lin age humano. El agregado de todos los def-

cendicntes de Adán. Lat. Genus bumanum.
Tejad. León Prodig.part. a. pl.5. Comenzó}

L I

N

(la verdad) a quejarfe diciendo : qué puedo

yá efperar del ciego lináge bumáno
, pues le

niega á mi luz, y ama fus tinieblas.

L1NAGISTA. f. m. El Autor que eferibe de Li-

náges , de cuyo nombre fe forma efta voz.

Lar. Stirpium mdagator. Salaz, de Mend.
Chron. lib.t.cap.4. Y es cofa mui cierta y
bien averiguada por los Linagifia y Nobilia-

rios.

LINAJUDO, f. m. El que prefume y fe Jacta

de la nobleza de fu lináge. Trabe efta voz
en cftc^ feutido Covarr. cu fu Thcforo. Lat.
Stirpis", vet generit ja&ator.

Linajudo. Se llama también el que fe dedica
al eftudio de los lináges y genealogías. Lat.

- GenealogíaJludia deditus. Zabal. Día de ficft*

part.i. cap. ip. Antes de ponerfe la golilla

nueftro/fMjTÁfo, abre un nobiliario, y vá mi-
rando fu genealogía.

LINALOE. Véale Aloe.

LINAR, f. m. La tierra que efti ferabrada de
- lino, de cuyo nombre le forma efta voz. Lar.
Linarium. Colubn. Hift.Segob. cap.2o.§. 1 4.

Hizo concordia con los Pueblos..» en el mo-
- do de regar los linares y huertas del Palacio.

LINARIA, f.f. Cierta hierba de color negro,

aue produce anos ramos fútiles correólos*

difíciles de romperfe,y acompañados de qua-
tro ó cinco hojuelas, rambien algo negras , y
femejantes a tas del lino , las quales con el

tiempo fe vuelven roxas. Lar. Linaria vulg*-

ris tutea. Lao. Diofc. lib.4. cap. 144. LaOfy*
ride no es orra cofa fino la que vulgarmente
fe dice Linaria, porque tiene las hojas feme-
jantes á las del lino.

LINAZA, f. f. La Cimiente del lino , de donde
tomó el nombre. LAt.Linifemen. Lag. Diofc.
lib.a.cap.04. Su fimientc fe dice Linofper-
mon en Griego,y en Caftellano Linaza.

LINDAMENTE, adv. de modo. Primorofa y¡
acertadamente, con perfección. Lat. Elegan-

ter. Coneiuní. Sene g«fc*Vi».NAVARR.Man.cap.-

sj. num.3 j. Según que lindamente lo prueba
Cayetano. Cald. Aut. El Santo Rey D. Fer-»

tundo, part.i.

Lindamente lo vi todo,

fin aventurar que fuer*
pecado el rebautizarme»

LINDAR, v. n. Lo mifmo que Alindar.Zvmc
Annal. Año itfoo. num. »» Pidió á el Cabildo
defta Ciudad un pedazo de tierra calma rea-

lenga, que lindaba por una parre con la plaza

del Hoipitál de la Sangre, y por otra con una
huerta de la fabrica de San Andrés.

LINDE, f. amb. £1 término , la fenda ó camít
no, que firve de dividir y feparar las hereda-

des unas de otras , para que los dueños de
ellas fepan lo que á cada uno pertenece. Vie-

ne del Latino Limes, tis. Valverd. Vid. de
Chrift. lib.i.cap.ig. Siendo noble gloria de
tu Pueblo de líraél, que de fus lindes , como
de efphéra ccleftiál , fe derrame por todo el

Qrbe tanta luz. Jaureg. Pharf. lib.i.Oft.jo',

Es linde obliqua, es orlafloreciente,

Que precifos dijltngue de la Gália,

Los rejpttados termines de Italia»

Lcn-
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Linde. Ufado como adjetivo vale lo que alin-

da con otra cofa: y afsi fe dice , Una tierra

linde con tierra , ó viña de Fulano. Lat. Fi-

nítimas.

LINDERO, f. m. Lo mifmo que Linde.

Linderos. Se llaman traslaticiamente las fe-

ñas individuales , por donde fe viene en co-

nocimiento de alguna cofa , y fe percibe y
diftinguc fu calidad. Lat. Signa. Indicia. Al-

far, part. i. lib.i.cap. i. Veis aqui, fin mas

acá ni mas allá , los lindérot de mi padre.

LINDEZA, f. f. La proporción natural que

tienen en sí las cofas para parecer hermo-

fas y bellas. Dícefc tanto de lascólas mate-

ríales , como de las intclc&uálcs. Lat. Ele»

Íantia. Pulcbritado. F. Herr. fob. Garcil.

'roem. Los Poetas cuyos cftudíos principal-

mente fe encaminan á deleitar los Le&óres,

citaban mas obligados á procurar la lindeza

deftos atavíos ,
para hacer fus verfos pompoi

ios y alegres. Lo?. Philom.f.i4».

T en perfóna de Angélica ,pintare

Qaanto de fu lindeza contemplare.

LINDÍSSIMO , MA. adj. fupcrl. Muí lindo.

Lat. Palcberrlmus. Nitidifsimas. Herr. Hift.

Ind. Dccad. j.lib. 3. cap. 13. Mandó hacer

tres cércados , de Undifsima labor , que cada

uno tenía mas de trecientos palios. Jacint,

FOL.pl.11.
I*lindífsimo<Wf4fl¡f

no lo puedo yo explicar,

cae es fu aju/lada cintúrd

melindro/* brevedad.

LINDO, DA. adj. Hermofo, bello , perfecto*

y apacible y grato á la vifta. Covarr. fíente

fale del nombre Línea , por la buena delinca-

ción en que confilte la hermofúra de las co-

fas. Lat. Bellas. Paltber. Elegans: Sant. Tsr.

.Cart. tom.i. Car t. 29. num.j. En fin, aunque

es pobre y chica , mas lindas viftas y campos

tiene. SoLD.PiND.lib.2.§. j. Llegó ahoraá

mis manos un preciofo joyel , en forma de

Agnus , orlado el cerco con veinte y feis dia-

mantes, y de tan linda hechura , artificio y
primor , que pudiera fer joya de un Prin-

cipe.

Lindo. Translaticiamente fignifica bueno, ca-*

bal , perfecto , primorofo y exquifito. Lat.

Omnibus nameris abfolatus. F. Herr. fob. el

Son. 9. de Garcil. Quien es tan bárbaro y
xúftico de ingenio , que huye el trato de efta

dicción lindo* que ninguna es mas linda , mas

bella , mas pura , mas luave, mas dulce, tier-

na y bien compuerta.

Lindo. Ufado como fubftantivo , fe toma por"

el hombre afeminado , prefumido de hermo-

fo, y que cuida demafiado de fu compoílúra

y afeo. Ltt.Pulcber nimis. Sold.Pind. lib.

a. §.7. Cogió el vino y medidas , y me vol-

vió las efpaldas ,
repitiendo entre dientes:

Otra voz foi hermano? pues juro á Dios que

ha de beber el lindo donde bebió mi muía.

pué lindo \ Nota de admiración , con que fe

pondera la extrañeza de algún dicho ó he-

cho. Lat.Qwam pulcbrum\ Sold. PrND. lib. 1

.

§.x». Hafta nú catado fe han de («bit, ioj

rom. ir,

LIN 41
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hombres? Qué defvergücnza es efta? Qué lin-

do atrevimiento! MoRET.Com. El defdén con
el deídén. Jorn.¿.

Pero entre aquellot Jacintboiy

aquel pie de guindo aje*.

O qué lindo pié de guindo*

LINEA, f. f. Es una longitud fin latitud: efto es
en quien fe coníidera una fola dimenfion ó
extcnfion,que fe llama Longitud. Divídele cu

- recta y curva : la linea recta es la que cftá

igualmente extendida entre fus extremos , y
todas las demás fe llaman Curvas, de que hai-

muchas cfpccies : como circular , elyptica,

&c. Es voz Latina Linea, a. Hoert. Plin. lib.

35. cap. 10. Y tomando un pincel, tiró una lí-

nea de color con grandífsima futileza por la

tabla.

Linea. Se llama también la defeendéncia y
fucefsion en los lináges y familias. Lii-Scriest

• sonfanguineorum. Recop. lib. 1. tit. 7. 1. ¡6.

Tengan obligación i declarar todos los actos

pofitivos , que tuvieren por fus quatro //-

neos.

Linea. Se toma también por término, límite

Ó fin de alguna cofa, phyficaó moral. Lat.

Limes. Terminus. MoRET.Com. El deídep cod
eldcfdcn. Jorn. 1.

Que d las damas de tsl nombre

pufo el re/peto dos líneas,

una esladefateruioa,

y otra el favor,.,..,,.

Linea. Significa afsimifmo clafle ó efpede.
Lrt.Genusy cris. Species. Modas. Non. Empr.
28. Eftos pocos excmplos de varones leñar

lados en todas lineas , podrán fervir para que
los Iluftrífsimos Prelados de nueftra Efpaña
conozcan de quanta utilidad puede fu mode-
ración fer á la Igléfia.

Lineas. Se llaman en la Milicia las dos ó tres

parres en que fe divide el exército para po-
nerle en batalla , y pelear primero los cucr-

Eos que componen la priméra , y luego los de
1 fegunda,&c. Lat. Exercitís ocies.

Lineas. Se llaman también las defenfas que
levanta y forma en el campo un exército, pa-

ra atrincherarfe y defenderle del contrario^

Lát. Vallum. Munimen,
Linea. Por femejanza fe llama el renglón ef-

crho , de mano ó impidió , porque vá dere-

cho formando una linea. Lat. Linea. Ficver.
Plaz.univ.Difc. n 1. Lee el componedor lo

que ha de facar , y en otro initrumenro de
una ó dos piezas, de palo, metaló hierro

(con cierra concavidad bailante para poner
en él las líneas de la medida que fé quifieren

hacer) fe van componiendo y ajuftando los

renglones.

Linea. En la Geographía. Veafe Equinoc-

cial.

Linea cónica. La curva que circuye qíial-

quier féceion cónica : ó es la común feccion

del plano fecante y de la fuperficie del cono,

quando no es cortada por fu cxc. Llámafe

Línea elyptica , quando reprefenta la circun-

ferencia de una elypfe : Parabólica , quando

. teprefenta la de una parábola , y hypctbóli-

Fffz ca
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ca quando la de una hypérbola. Tofc tora.

3. pl.idi.y 161. Lat. Linea tónica.

Linev consectente. E« la Optica es laque

pulía por el centro de entrambos ojos. Tole,

tom. 6. pLtc>5. Lat. Linta conneclenu

Linea de la defensa. Veafe Defenfa»

Linea de la dirección. En laEltática es la

que paila por el centro de la gravedad del

cuerpo , y por el centro de la tierra , ó aquel

hácia donde fe mueven los cuerpos graves

por fu pcfo. Tofc.t01n4.pl. 4. Lat. Dirt&ionit

. linea.

Linea db la incidencia. En la Catóptríca es

aquella por la qual toca el rayo directo en la

fupcrfkic de un cfpéjo. Tofc. tom. 6. DL357.

Lat. Linea incidente.

LiNbA de ia reflexión. En la Catópttica es

aquella por la qual retrocede el rayo refle-

xo de la fupcrfkic de un cfpcjo. Tofc. tom.¿*

pl.258. Lat. Lints rtjitxunii.

Linea de la tierra. En la Pcrfpccliva es la

lección común del plano geométrico y de la

tabla ó plano óptico. Llámafe también Bala

de la tabla. Tofc. totn.6*. pl.i ja.. LAX*Gommw>
nis feílio óptica.

Linea de los auges. En la Agronomía es la

recta que vá deíde el apogeo de un Planeta a

fu perige'o, la qual neceflariamente pafla por

los centros del mundo , y del excéntrico,

ú del cpyciclo. Lat. Apogni Unté ni peri-

gxum.
Linea del viento. Se llama en la náutica la

que lleva el viento que corre. Tofc. tom. 8.

pl.j8o. Lat. Vtnti linea rt/la.

Linea de pluspres. Es aquella última línea

por la qual puede ir un baxél contra el vien-

to, de tornu que por otra mas cercana a di-

cho viento no puede navegar. Llámala afsi el

Padre Tofc. tom.8. pl. 280. diciendo fe vale

de la dicción Francéfa , tomándola como
nombre próprio para mejor explicarla. Lat.

Linea proximior venta contrario apta navi-.

gando.

Linea diagonal. Veafe Diagonal.

Linea elyptica. Veafe Línea cónica.

Linea bspi&al. Lo mifmo que Efpira. Lat.

Halix.
V

'

Linea horizontal. Es qualquiera recia tira-

da en un plano paralélo al horizonte : cito

es el que cíti á nivel. Lat. Linea bortzon-

talis.

Linea horizontal En la Pcrfpccliva es la

común feccion del plano horizontal , y de
la tabla ó plano óptico. Tofc. tom.6. pl.i 34.
Lat. Linea borizontalit óptica.

Linea hyperbólua. Veafe Línea cónica.

Linea inclinada. La que forma ángulos obli-

quos ü defiguales con el lucio ú otro quaU
qiiicr plano horizontal. Lat. Linea intlinata,

velinclinans.

Linea loxodróuica. Se llama en la náutica
una línea imaginaria quafi efpiril, que forma
ángulos obliquos iguales con todos los me-
ridianos , y es aquella por donde fe vá diri-

gienJo la nave , para fu mas feeura derro-
ta. í"ofc.tom.8.pl.2po. LM.Untalo3toirotnica t

LIN
Linea meridiana. La recta ,<que en un plano,

nivelado , fe tira directamente hacia el me-
dio dia, con iquc viene á fer la común feccion

del plano horizontal y del meridiano. En ci-

ta íe coloca un eíUlo recio ó una hebra de
hilo perpendicular al miímo plano y léñala

perfectamente con fu fombra , tendida loL te

la línea , el punto verdadero del medio dia.

Su principal ufo es para ajullar con perfec-

ción los rclóxcs. Lat. Linea meridiana.Agum .

Thcf.pl. 127. Tírcfe la linca recia CD. que
reprefentara la Equinoccial) y fobre la linca

CD. tírele una perpendicular como TA. cita

es h linea meridiana.

Linea oBLtquA. La que cae con inclinación á
otra linea ó plano , á diftincion de la per-

pcndiculár. Lat. Linea obliqua.

Lineas obsidionales. Se llaman en la fortifi-

cación las trincheras que forman el sitioJe
una Plaza , que las principales fon la linca.de

circunvalación, línea de contravalación., y
los atáques. La línea de circunvalación es la

ouc mira á la campaña para defenderle los

iitiadóres , del exérciro que puede venir 4
íocorrer la Plaza , y la linea de contravala-
ción mira hácia la Plaza para deíenderfe de
las falidas de la guarnición. Tofc. tom. j. pl.

401. Lat. Obfidionahs Unen»
Linea parabólica. Veafe Línea cónica.
Lineas paralelas. Son las redas, que eftán

en un mifmo plano , y alargadas infinitamen-
te, nunca pueden concurrir en un punto. Lat<
ParaUeln, ftn nqnidiftantu Unté.

Linea perpendicular. Es 1* que contando
una reda forma dos ángulos recios. Krc-
fa, Elem. lib» 1. Dcfin. 10. Lix.. Perpendículo-,

rit linea.

Línea ojjadratRiz. Cierta línea curva, dif-

currida por Nicoftrato y Nicomédes , antw
guos Geómetras , para quadrar el círculo : y|
aunque fu deferipcion no es catado rigor

Geométrica , tiene admirables ufos. Tofo
tom.i. pl.343.donde la explicamas látameos
te. Lat. Quadratrix Unta.

Linea secante. La que corta la circunferén- .

cia del círculo , y fale hada tropezar con
la tangente defde el centro. Lat. Linea ft^

. eant.

Linea substilar» En la Gnomónica es la que
pafla por el Polo del relox y por el pié del

Gnomon. Tofc. tom.o. pLoo. Lat. SabjlyU-

rh linea.

Linea tanoente. En la Trigonometría es la'

que toca la circunferencia del círculo en
un punto, y termina en la fecante. Lat. Li*.

nea tangtnt.

Linea vertical. En la Perfpe&iva es la c<M

mun feccion de la rabia y del plano verti-

cal. Tofc. tora. <S. pl. 134. Lat. Vtrticalii ¡i-i

nea.

Linea visual. La linea recia , que fe imagina:

que vá defde el punto de la viña hada el ob-.

jéto. Lat. Linea vifualts.

Tirar Untas. Phrafe que además del fentido

recio , metaphoricamentc fignifica intentar,

- pretender y íblicitar alguna cofa, diCcurricn-

do
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d\> los modos de conícguirla. Lat» MeiUari.

ALicuinari. Tentari.

LINEAL, adj. «le una term. Lo que toca ó per-

tenece á la linca. Es ulado en lo fbrenfe: co-

ntó Incompatibilidad lineal en los Mayoraz-

gos, contrapuerta á la personal. Lat. Linealis.

L1NEAMIENTO. 1. m» La delincación ü dibu-

xo de algún cuerpo , por el qual íe dirtiogue

y conoce fu figura. Es tomado del Latino

Lineamenta , orum, que lignítica lo mifmo»

Comend. fob. las 300.C0pl.ntf. El qual in*

ventó en ella los Itneamientos , formas , entre*

valos, diftáncias e quantidades.

LINEAR, v. a. Tirar lineas , figurar ó formar,

con las lúteas alguna cofa. E* von Latina

Untare* Sigvenz. Vid. de S. Gcron. lib. 1»

difc.i. Y el modo de linear las Provincias»

no es fiemprc múi conftantc.

LINGUETE, f. m. Term. náutico. Barra de

hierro de dos ó tres dedos de ancho , uno de

grueífo y media vara de largo , que cftá cla-

vada al pié del cabreftantc en las conchas de
• él, y defpues de haber virado el cabreltante,

quando quieren que fe detenga lo partan ó
aplican efte Linguete, con lo qual queda fe-

gúro y no fe puede difparar. Vocab. marir»

deSev. Lat.Ptófii nautkm , btltiario nacbi-

namento infixuu

LINIMENTO, f. m. Term. de Medicina» Cicr*

to genero de compoficion media entre azéi-»

te y ungüento, en la qual entran ordinaria-

mente cnXundias ó mantéca.Sirve para ablan*

dar las afpcrezas del cuero , humedeciendo

las partes -que es neceflario ablandar , para

refolver los humores. Es voz Latina lAnU
mentum. Hcbrt. Pün. lib.3 r. cap.p. Aprove-

cha al dolor de los dientes con vinagre, aisi

en fomento , como hecho linimento con re-

fina.

LINO. f. m. Planta mui conocida que crece en
los campos , de fu propria fímienre cultiva-

da. Produce un váftago de una vara de alto,

• poblado de muchas hojiras pequeñas, y en fu

extremo arroja unas fiorecitas azules mui
viftofas. A fu tiempo fe liega y fe dexa fe-

car, deíbucs fe empoza en lagunas ó en rios,

donde te remoja y cuece á beneficio del foh

defpues fe dexa fecar y fe maja á fuertes

golpes de mazo, harta que hace hebras : lue-

go fe efpáda y raftrilla , y queda en perfec-

tas hebras, de las quales hiladas fe hace el

hilo, de que fe texen y fabrican diferentes

telas de lienzo , que firven para hacer cami-

fas , fábanas y otras muchas colas. Es voz
Latina Linutn, i. Lag. Diofc. lib. a. cap. 94.
Es el lino una de aquellas colas que á poder
de injurias y porrazos fe perficionan. Inc.

Garcil. Comcnt.part.i. lib.p. cap.¿o. Def-

pues acá he fabido que fe coge mucho lino,

inas no fe quan grandes hilanderas hayan fi-

do las Efpañolas, ni las Meftízas mis Patien-

tas.

Lt-^o. Por Synecdoche lignítica muchas veces

el lienzo hecho de lino , tomando la materia

por la cola hecha de ella. Lzi.Linum. Foenm.

S. Pío V. f. ap. Jamás virtió lino , fino por,

nccefsidad precifa del mal que murió.
Lino. Se toma muchas veces poí la vela ó ve-

las del navio. Es mas ufado en lo Poético.
Lat.Carbafa. Vela. Lop. Philom.
T encarcelando el viento en pardo Uno,
Hallafie por los Cielos el camino,

LINTEL. Vcafe Dintel.

LIN TERNA, l.f. Instrumento formado de plan-
chas ó laminas de hierro, hoja de lata u 01 ra
materia, con una o mas ventanillas , en que
fe ponen vidros ú hojas tranfparcntcs de ma-
dera del aire , y en la parte fuperior tiene
una cubierta como de chimenea, y encerra-
da en ella la luz fale el humo por arriba

, y
alumbra al que camina de noche. Hacenle
de diterentes figuras , ya redondas a modo
de torrecilla , o yi quadradas. Es voz to-
mada del Latino Laterna, a

, que lignítica lo
mifmo, por cuya razón dicen algunos Lan-
terna. Fique*. Plaz. univ. Difc.44. Fabrican
iinternat grandes para pórtale-, de Palacios,
para dormitorios de Keligiofos y para otras
partea, fin las pequeñas que firven de noche
contra la efeuridad. Lop. Dorot. £123. Co-
mo quien lleva luz en una linterna¡c^ac alum-
bra la calle y efeurece la pcrlona.

Linterna. Se llama también la jaula de hier-
ro , en que fe fuclcn poner las cabezas de
los ajulhciados

, para que no las quiten del
litio donde fe mandan poner. Lat. Cavea.
Sasdov. Hift. de Carl.V. íib.2. cap.14. Y fus

• cabezas y la del Conde, las metieron en unas
linternas ó jaulas de hierro , y las colgaron
en Palcrmo»

Linterna. Se llama en la Archiredúra una ft-
brica de madera ú otro nutcriil en figura
de feis ü ocho lados con otras tantas venta-
nas ó aberturas para que entre la luz , la
qual fe pone pdra efte efecto en lo alto de
Jos edificios

, y mui comunmente fobre las
medias naranjas de las Iglelias. Lzt^Tbolus
fentftratus. Siguenz. Hift.part.^.líb^. difea.
Encima defta cúpula fale una linterna de
ocho venránas, con fu bafa y chapitel.

Linterna. En las tahonas es un inftrumento
que fe compone de dos círculos de madera
guarnecidos de hierro , de un pié de diáme-
tro, y del uno al otro pallan feis balauftrcs
de madera. Efte fe coloca y afirma en la par-
te inferior del exe que mueve la piedra , de
fuerte que tropezando en el los muchos pun-
tos ü dientes de la rueda principal, que cftá
en la concavidad fubterranca que llaman el

Infierno, hace que mientras clia dá una vuel-
ta, dé muchas la piedra. Lat. Tbolus molaris.

L inte rna mágica. Machina Catóptrico-diop-
< trica , dil puerta no folo para la diverfion de

la gente , lino también para mortrar la ex-
celencia del Arte. Reducefc á unacaxa de
hoja de lata ü de otro qualquier metal , don -

de eftá oculta una luz delante de un cfpéjo
cóncavo , enfrente del qual hai un cañón
con dos lentes convexas , y pallando por ellas

la luz forma un círculo lucido en una pared
blanca lucia donde fe dirige, lntroducenfe
entre la luz y las lentes unas figuras mui

pc-
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pequeñas ,

pintadas en vidro 6 talco con cov

lores trasparentes , y íevén reprefentadas

con toda perfección en la pared, fin perder la

viveza de los colores, y en mucho mayor ta-

maño , aumentándole ü difininuyendole lo

que fe quiere , con acortar ó alargar el ca-

non. Lar. Laterita Mágica.

UN TERNERO, f. m. El Maeftro ó Artífice

que fabrica y vende las linternas. Lat. Later.

narum faber. Lsternariut. Ficuer. Plaz.univ.

Di fe. 44. También difieren poco los Linter*

néroi, ó Macftros de candiles.

LIñOj. f. m. Las hileras de cepas que hai en

las viñas. Pudo decide de la palabra Linea.

Lat. Antes,ium.xc\ Anta,arum. Herr. Agrie,

lib.i. cap.7. Y fi han de íer aradas, vayan los

liños anchos ,
porque no las toque ni delgar-

rc el arado ni béllias , y lean los liOos muí
derechosy iguales,

LlO.f.m.El fardo.ü porción de ropa ü otra cofa

liada ó atada fin orden. Lar. Fajéis colligatus.

Sarcina. CeRv.Quix.tom.2.cap.58. Lcvantófc

en pié D.Quixóte,y pufo mano á la efpáda, y
Sancho le agazapó debaxo del rucio, ponien-

do á los lados el íiodchs armas. Solo. Pind.

lib.2. §. 8. Alcé los ojos , y en fu Jugar vi un
hombre , que diciendomc, Poned aquello en
falvodin mas ni mas arrojó iobre mi un gran-

de lio de ropa.

LIQUABLE. adj. de unaterm. Lo que es ca-

paz de derretirte ó liquidarle. Es del Latino
Z./0JtóM«.HuERT.Probl.pl.36. De aqui viene

también , que echando en el agua alguna co-

fa liquáble , con el calor , aunque mas fuego
la den, no fe Hqua ni derrite.

LIQUACION, f. f. La acción de derretir ó li-

quidar alguna cofa. Lar. Liqustio. Liquandl

adió. Huurt. Probl. pl.37. Y quedando frial-

dad en el fondo , impide hliquácion del

tai.

LIQUAR. v. a. Derretir ó liquidar alguna co-
fa ¿olida y maciza. Lat. Liquefaceré. Liquare.

Huert. Probl. pl. x6. Luego , quando la ve-

mos helada , accidente es natural, y fiempre
la acompañara , fi no ib le comunicara otro
que la liquára y hiciera fluida.

LIQUEFACER, v. a. Lo mifmo que Liquidar.
Es voz puramente Latina, y de poco ufo. M.
Agred. tom. 1. num. 606. Ablanda, y co-
mo derrite y liquefice , la voluntad hu-
mana.

LIQUIDACION, f. f. La acción de liquidar.

Lat. Liquidatio. Recop. lib. 2. tit.5. 1.52. Re-
mitiendo la liquidación de ellos á Conta-
dores.

LIQUIDAMBAR. f. m. Cícrt* cfpecic de bál-
famo naturál, ó telina líquida , raui parecido
al ámbar , de color claro , rubio ó amarillo,

y de un olór mui agradable : el qual fe faca

por incifión de un árbol grande , que fe cria

en la Nueva Efpaña , cuyas hojas fe parecen
á las de la hiedra, y la corteza esgruefla, ce-
nicienta, y mui olorofa. Lat. Ambarum liqui.

dmm. Acost. Hift.Ind. lib.4. caP-*9« Dcfpues
del bálfamo , tiene cílíma el liquidámbar \ es;

otro üquór, olorofo y medicinal,

LICL
LIQUIDAMENTE, adv. de modo. Cotí pró>

Í>ricdad de líquido. Lat. Liquidé. Hortense
'ancg.pl. 4. Halla ver aquel mar abierto eó
arrecifes tratables , y aquellos promontorios
de água, líquidamente elevados, mas que fi

fueran rocas de cryftal, duramente eternas.

LIQUIDAR, v. a. Desleír y hacer líquido
y¡

corriente lo que tenia confidencia. Lat. U~
quare. Sons, Hift. de Nuev. Efp. lib. 2.. cap,

15. Ufaba con moderación de los vinos (ó
mejor diariamos Cervezas) que hacían aque-
llos Indios , liquidando los granos del maíz
por infufion y cocimiento. Reboll. Ocios,

pL zoi.

jt comunicación tan continuadat
Tanto el ardiente amor en mi luciera^

Que el mas dfpero rife» enterneciera,

Liquidara la nieve mas helada.

Liquidar. Vale también ajuítar , poner pú
tente y clara alguna cofa, defcnredarla y re-*

ducirla á una luma clara y evidente : comq
Liquidar cuentas , liquidar un negocio

, den
pendencia, &c. Lat. Explicare.Explanare. Re-
cop. lib.*. tit. 5. 1. 52. La condenación quq
nueftros Oidores hacen general de frutos, fin

los tallar y liquidar. Fr. L. de Gran. Symby
parr.i. cap.3«.§. 1. Ni hai indicios en la cicnn

cia Mathemática , conque cftofc pueda hk
quidar.

LiQpiDARSB las ietras. Es perder fu verda-i

dero fonido,porla unión con otra letra que?

la antecede : como en guerra , queja , donde
fe liquida la 0. Lar. Liquefcere.

LlQUlDADO,DA.part. paíLdel verboLiquida<
en fus acepciones. Lar. Liquatus. Dceifut. Ex*
fUcatus. Jacint.Pol. pl.99.

Guardaioyat del prado,

De aljófar liquidado,

En cuya rifa te bebió la vida.

LIQUIDO, DA. adj. que fe aplica al cuerpo)

cuyas partes fon fácilmente feparables : co-
mo el agua , el vino y los metales derretidos^

Lat. Liquidus , que es de donde viene. Lag^
Diofc. lib. ¿.cap. 28. Acerca del fluido y //t

quida azogue , hai entre los Médicos excelern
tes grandifsima altercación.

LiQpiDo. Significa también claro, manifielto y}

que no tiene duda alguna : como Deuda .li-

quida , alcance liquido, &c. Lat. Certus. Clon,

rus. Liquidus. Recop. de Ind. lib. 8. tit. 294
I.38. Sin certificación dehaberfe entregado
en las caxas , lo que montaren los alcances//-)

quidos que huvieren reíültado.

Liquidas. Se llaman algunas de las letras femH
vocáles , que antecedidas de otta muda, no
tienen fu verdadero fonido. Lzt.Litera liqui-,

da. Lop. Arcad, f.i 54.
Que muejlro d componer y apartar dudas

De confinantes , liquidas y mudas.

LIQUOR. f.m. El cuerpo liquido y fluido: coj

mo el água , vino , leche , &c. Es voz pura-
mente Latina Liquor, is, y aunque algunos

eferiben Licor, es impropriedad. Lag. Diolc;

lib. 1. cap.134. EMiquár que dcllila de las ho-
jas verdes quando fe queman , es útil para

ganarlos empeines. Ambr. MoR.lib.8.cap.to.
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bailarína quedaba mui delicada, y cfta de f-

leían tonei ul iiyuvr.

LIRA. Véale Lyi.i.

LIRICO. Vcafe Lyrico.

LIRIO, f. m. rianta , que fe halla fylveftte y
doméftica. Produce las hojas como la cipa-

daña cortas y agudas. Sus íiores nacen de di-

verlas partes del tallo , matizadas de varios

colores , aunque lo mas ordinario es fer cár-

denas. Tiene las raices nudofas y macizas > y
es útil para muchas enfermedades. Lat» Li-

lium, />'. Lag. Diofc. lib.i . cap.i. La Iris, lla-

mada en nueftro vulgar bípañol Lirio carde»

no, produce la hojas femejantes á las del

Gladiolo. Frac. Cirug. trat. de los Simpk

La raíz del tirio tiene muchas virtudes medi-

cinales.

LIRON, f. m. Cierta efpecic de ratón monte-»

fino, mucho mayor que el doméftico. Tiene

el lomo de color obfcúro,y el cuello y vien-

tre blanco. Criafe en los campos donde hai

frutales, y hace grandes cavernas en la tier-

ra, en las quales guarda y encierra frutas y
fcmillas. Duerme todo el invierno, y algu-

nos le tienen por la Marmota. Lat. Glis.Mus

alpinus. Lag. Diofc. lib. s. cap.57. Cuenta-

fe el Lirón también entre las cfpecies de los

ratónes montanos. Huert. Plin. lib. 8. cap.

5 7. Llamanfc en Careliano Lirones^ y en La-

tin Glires.

LIRONDO, DA. adj. Lo que no tiene mezcla,

ni añadidura de otra cofa. Ufafc regularmen-

te en la phrafc Mondo y Lirondo. Lat. Mf
rus.

LIS. f. f. Lo mifmo que Flor de lis. CAtn.Aur.

£1 Lirio y la Azucena.

Y efpera que en factfiion

Dicbofa y felice

Habrá primavera que enlace fecunda

Azucenas y lifes.

LISAMENTE, adv. de modo. Llaiumente,cotí

claridad , fin rebozo ni artificio. Lat. Ciari.

Plan). Initnui. Figobr. Plaz. univ. Difc. 4P.

Obrándole tal arte tifamente , viene á fer tan

gloriofa, que con razón conviene loarla.

LbERA. Vcafe Berma.

LISIAR, v. a. Romper, eftropear u ofender at-

- gun miembro, de manera que quede de po-

co ó ningún ufo. Viene del Latino Ladtre.

Lat. Eliden. Ribad. Fl.SancL Fieft. del San-

tifsimo Sacramento. La comida de aquel nos

lifió i y probar de cftotro nos dá falud.

LISIADO, DA. part. palT. del verbo Lifiar. El

, que tiene algún miembro roto 6 cftropeado.

Lzt.Léfus. Accaz. Vid.de S.Julian,lib. j.oap.

14. Sanó á ciegos, fordos , mudos , privados

de olfato , mancos , lijíadoi , contrechos , en-

varados , perláticos ,
hydrópicos , lunáticos,

quebrados, tullidos, coxos, corcobados, &c.

Lisiado. Vale también aficionado y defeofo

de confeguir alguna cofa. En cftc lentido es

voz ufada en Aragón. Lat. Anxius. Cupidos,

LISO, SA. adj. Plano, igual y fin tropiezo. Co^
varr. dice fale del nombre Griego Lifos. Lar.

Lavii, a. Lop. Arcad, f.2. Apenas en toda la

cfpcfíura fe hallará tronco, ün mote , eferito»

LIS 4 r f
en el lifo papel de lu corteza tierna. Ckrv.
Qtiix. tom.a. cap.ao. Yo para mi tengo,que
ellas mas limpio, que un pliego de p.ipél li-

fo y blanco.

Liso. Metaphoricamente vale llano , patente,
claro, fin embarazo ni tropiezo alguno : co-
mo Negocio lifo. Lat. Claras. Patem.

Liso. En la Germanía vale rafo ú tafetán. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario.

Lito. Se toma también en la Germanía por
defvergonzado. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lario. Lat. Petutans.

Hombre Ufo. Se llama el que es ingenuo , fin-

céro, fin dolo, cautela ni artificio en el tra-

to. Lat. SimpUx. ingenuui.

LISONJA, f. f. La nimia complacencia y afec-

tada fineza que fe tiene , en alabar y ponde-
rar las prendas, obras ó palabras de otro. Sa-
le del italiano Lufinga , que ligniñea Adula-
ción. Lat. Admiatio. Ajfentatso. Part. 2. tit.4.

L4. Porque tal alabanza como eíia , es tifón-

ja, que quiete tanto decir como loor enga-
ñólo. Valvero. Vid.de Chtift. lib.i. cap.4.

Regidos de vanífsima lifonja, publicaron que
Hcródes e.a el Mefiuas prometido.

LisonJa. Se llama en el Blafón la figura de un
Rhombo, colocada de fuerte que un ángulo
quede por pié, y fu opuclto por cabeza. Al-
gunos dicen Lofange, ufando de b voz puta-
mente FfaneéTa. Lat. Rbombus. AaGoT.Nubl.
lib. a. cap. tai. Griinalda, un efeudo de ¡tfun-
jas de plata y roxo.

Lisonja. Metaphoricamente fe toma por lo

que agrada, deleita y dá gufto á los fentidos.

Lzt.Btandiioquenti*. Pellic Argén. part. t.

f.20. La belleza, la abundancia del agua, fu
natural frefeúra , y todo lo que en las aguas
fe celebra, arrebataron al Africano:tanto mas
porque venía de fu patria, leca mucho,y def-
t'rtuida de femejantes lifonja de fuentes.

LlSONJAR. v. a. Lo mi lino que Lifonjear.

Aval. Caid.de Princ lib. 3. cap.it. Y al tal

honran y enfalzan, y aman y lifbnjan.

LISONJEADOR, f.m. Lo mifmo que Lifonjé^

ro. L&t.AJfentator. Fr.L.de GuAN.Compcnd.
trat. t. cap. 1 i. Amigo fingido , engañador,
cierto, lifonjeadSr público.

LISONJEAR, v.a. Alabar, engrandecer y en^
. falzar los méritos, obras ó palabras de otro,
engañofamentc,con fingida e(limación,y ob-
fcquiofa vileza. Lat. Affentari. Adutari. Co-
meno. fob. las joo. Copl.61. Herodiano, en
el principio de fus hiftotias, protefta que cf-

cribirá verdad, y que no fingirá cofa alguna
por lifonjear., como otros hicieron.

Lisonjear. Metaphoricamente fignifica delei-

tar y agradar: y fe fuele decir de las cofas no
materiales. Lut.Obleíiare.

LISONJEADO, DA. part. pafl*. del verbo LU
fonjear en fus acepciones. Lat. Afentatus.

BlMditos.ObUélatas.CALb.Coin. No hai bur-

las con el amor. Jorn.i.

Lifonjeado de ta noche,

aplaudido dti Jtlencio,

ftfte\ado dt las fombras.

XlSONJERO.f.m, El que liíbnjéa, adula y
ala-
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alaba engafiofainente * otw.l^X. AffintaUn

Adulator. Pose. Quar. tom. i. Scrra.ao. $. 4.

No llamo Ufonjéros los que fe aparecen quarv*

do fe pone la mefa.... que eftos fon l'rfonjirot

que juegan mui al defeubierto , lifoujirot vi-

les, Itfonjlros de cocina y erodio. QuEv.Fort»

Un lifonjéro , que procuraba pujarles á los

otros la adulación , mintiendo de puntillas,

dixo, &c.
Lisonjero. Se ufa también como adjetivo apli-

cándole á qualquicr cofa que deleita ó agra-

da. Lat. Obltílans. Blandas.

LISTA, f. f. El pedazo de tela , papél ü otra

qualqukr cota , mucho mas largo que an-

cho, que iirvc para diferentes ufos. Lat./7^
eioia.

Lista. Se Hama también la tira de diítintoco*

lór, que fuelen tener algunas telas ó texidos

para fu adorno. L&uFaJci«la ¿//«/w.Argens.

Maluclib.tf.pl. 213. Tcxcn para la plebe,

otros que llaman Bancales , parecidos a los

variados kliftas, que folian venir de Efcocia.

Lista. Significa también el catálogo,padrón ó
memoria en que fe eferiben los nombres de
algunas perfónas : como fon las en que fe af-

íienran los nombres de los foldádos , las que
fe hacen en el Correo para repartir las car-

tas, y otras femejantes. "Lzx.Sfllabus. Album*

Auca. Moa. lib.S. cap. 14. Se veía en mucho
peligro de la vida, porque yá Syla le habia

pucíto en la lifia de los encartados. Ceav.

Onix, tom.i. cap.o. Entrambos, ó qualquiec

de ellos fabrá dar i vueftra merced razón de
cúa feñora Princéfa > porque tienen la Uftu

de todos los vecinos del Tobófo.

LISTADO, DA. adj. que fe aplica al texido, u
otra qnalquier cofa que cftá guarnecida, te-

xida ó pintada con Hitas de diferentes colo-

res. Dicefc mas comunmente Aliftado. Lat*

Liiuii verfitolorikus variegatus. )ac\st. Pol,
pl.77. Se quitó de un dedo un anillo negro,

lijládo de blanco. Cald. Aut. Las Ordene*
Militares.

La Auroré fu dulce ri/kf

ti Alva Ugrymat tiernas^

fu liftádo iris la rofa>

fu Maneo albir ¡a azMtlna.

LISTO, TA. adj. Diligente > pronto , vigilante

y avifado. Lat. Diíigens. Promptus. Solers*

Cerv. Quix. tora.», cap. jj. Que andan por
aqui los encantadores mui lijhs , y demaiia-
damente curiofos.

LISTON, f.m. Aumcnt. La Hita grande. Lat.
Turnia. Vttia. Inc. Garcil. Hift. de la Flor.

lib.6*. cap.;. Entre las quales hallaron un lif-

tón de martas finifsimas , de ocho varas en
largo y quatro tercias en ancho.

Listón. Se llama comunmente cierto género
de cinta de feda roas angofta que la colonia.

Wa&.Fafciola feriea. Pragm.db TASs.año iéSo.

£12. Liflómiás, nácar, a veinte maravedís la

vara.

Listón. Llaman los Carpinteros un pedazo de
tabla de dos dedos, ó mas ancho , y de poco
menos grueífo , de que fe lirven para hacer
marcos de vidrieras , para, unir unas tabla*

LIS
•con otras , y para otros ufos» Lat. Tstnia ltg¿.

nía.

Listón. En la Architeftúra. VeafcFiléte.

LISTONCILLO.f.m.Dimin. El liftónangof-

to, que oy comunmente fe llama Reforzada.

Lxt.Sericaf¿frióla anguftor* Praom. de Tass.

uño 1 ¿80. f. 12. La vara de lijíoucillos de di-

cho género á diez maravedís.

LlSTONERlA. (Liltoncria) f. f. El conjunto ó
futtiraiento de varios géneros de cintas ó lid

tónes* Lat. Fafciolarum cumulas.

LISURA, f. f. La igualdad y luftre de la fuper-

ficie de alguna cola. Lat.¿«vitar.Cekv.Quíx.
<om.2.cap.4C. Que las barbas y lagrymas
•deltas feñoras, las tengo clavadas en el cora-

zón, y no comeré bocado que bien me íepa.

hafta verlas en fu primera lifúra.

Lisura, Metaphorkamente fignifica íinceri-

dád, ingenuidad y llaneza. Lat. ¿implícita*.

/r>?ftt«/f¿j.jACiNT.PoL.pl.zo. Orcndc fu Cán-

dido proceder un hombre , que fin lifúra no
-dice lo que fiente* Pinbl, Rctr. lib.i.cap. 9.

El Rey quedó perfuadido a que cita materia

fe habia manejado con poca lifúra.

LlTE.f.f. Lomilmo que Pleito. Es voz Latí-:

na ufada en lo forenfe» Lat*£iV. Méx. Hift,

Impera Vid. de Vefpafiano , cap. 2. Concer-
tallen los litigantes , y vidTen y determinaf-

íca en breves días las Ikei y diferencias. Ja-
cint. Pol. pl.308. El que por fu parte alc-

*gáre mas deciliones , tendrá mejor fuceíTot

que las lites > quando fe hallan decifiones co,

íti apoyo, fe deciden fkciuüámamente.
LITERA. f.f. Carruage mui acomodado para

caminar. Es de la miíina hechura que la filia;

de manos, algo mas prolongada , y con dos
ofsientos, aunque algunas veces no los tiene,;

y en fu lugar fe tienden colchones, y en eftc

calo vá recortado el que la ocupa. Llevanla
dos machos, muías ó caballos, afianzadas las

varas en dos grandes fillóncs. Dixofe del La-:

tino Lt¿itea, que lignítica lo mifmo. Lat.^/rj-

iitulum, Rtcop. lib.tf. tit.io. l.p. cap.3. Que
. por qualquicra titira que fe alquilare para

de camino, no fe pueda llevar mas que vein-

te y feis reales por cada día. Cienf. Vid. de
5. Borj. lib. j.cap.0. §.a. El Cardenal Pache*
co le rogó que fuefle en una litera , yá que
refolvia viage tan importuno.

LITERAL, ad). de una term. Genuino , y cow
forme á la letra del texto. Lat. Uteralh , que
es de donde viene. QuEV.Provid. trat.x. Uno
délos textos mas literales contra tu opinión
es eftc que alegas por ella. Calo. Aut. Las
Ordenes Militares.

Tfondo afd que de quautot

nombres bajía oy le dieront
en literales fentidot,

alegóricos myAtrios.
LITERALISTA. f. m. El que hace profefsiótt

de entender las cofas en fu fentido literal.

Lat. Senfui litera addi&us. Manriq. Santor.

lib.a. Serm.i.§. 4. Denme licencia los mui
literalifias , para que trueque aqui un poco
la palabra.

LITERALMENTE, adv. de modo. Conforme
al

Digitized by Ge



LIT
al icntidoHter.il. Lat. Sttvndum fcnfamtíte-

raltm. Yep. Chron. Año £38. cap. 1. Salió

aventajadifsimo en todas facultades : y digo

en todas, por decir literalmente lo que cuen-

ta del Triremio en el lugar alegado. Qvev.

Provid. trat.i. Clara y literalmente dice que

no le halla la fabiduría en la tierra de los que

viven en delicias fuaves , y en dichofa abun-

dancia.

LITERARIO, RIA. adj. Lo que pertenece a

las letras, ciencias 0 cftudios. Es voz Latina

Literarint, a, um. Cerv. Quix. tom.a. cap. 16.

Don Quixote pidió ahincadamente á D. Lo-

renzo dixeíTc los verlos de la jufta literaria*

Sart. P.Suar. lib.t. cap.i 1. Continuó en los

empleos literarios ; pero fiempre cou las mif-

• mas experiencias y deténganos de fu porfia-

da inutdidid.

LITERATISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui lite-

rato y erudito. Lat. Nimis eruditus, literatut.

CoMtND.fob.las 300. Copl.i4j. El mui ve*

nerablc e literati/simo varón Antonio de Nc-
brixa nueftro Preceptor.

LITERATO, TA. adj. Erúdiro, dodo.y ador-

nado de letras. Es voz Latina Littratus,*,umt

LITERATURA, f. f. El conocimiento y cien-

cia de las letras. Es voz puramente Latina

Literatura* *. Nuil. Empr. ij. £1 oficio de
juez pide talento mui luperiór , y que cité

dotado de literatura y ciencia > cali divina»

Aicaz. Vid. de S. Julián , lio. a. cap. 10. No
echaba mano San Julián para Jueces, fino de
hombres de letras , y de buenas coítutnbres:

porque fu literatura afleguraba la buena in-

teligencia de las leyes Eclcílaílicas , y excu-

raba los yerros enormes que de Tu fritaíq
originan.

LITHARGYRIO. Veafe Almártaga.

L1THOCOLA. f. f. Betún , que le hace cort

polvos de mármol , pez y claras de huevo : y
. iirve para unir y conglutinar Jas piedras. Es

voz Griega. Lat. Litbotolla. Lag.Díoíc. lib.y.

cap.l ai. La Litbocála , con la qual fe lucida

n

y conglutinan las piedras, fe hace de már-<

mol.

LITIGAR, v. a. Contender ,
dlfpurar ó plei-

tear fobre alguna cofa , afsi en juicio como
fuera de él. Es voz Latina Litigare. Recop.

lib. a. tit. 1 1. 1. 27. Y les digan y notifiquen

por auto ,
que rcfpondan , ii aquel que con

ellos litiga es hombre hijodalgo ó pechero.

Valverd. Vid. de Chriít. lib.a. cap.8. Que
el verdadero foldádo de fu Milicia, no debe

litigar por el puefto ¿ lino atender al logro

del triumpho.

LITIGANTE, part. aft. del verbo Litigar. El

que litiga. Tómafc regularmente por el que

tiene pleitos pendientes , y ios ligue en los

Tribunales y Juzgados. Lat. Contenden< . Liti-

gans. Rtcop. lib.a. tit.5. 1.59. Y fi alguno de

los oficiales de la Audiencia tratárc mal á los

litigantes, le caftiguen de manera, que á ellos

fea caftigo, y a otros efearmiento.

LITIGADO, DA. part. paíf. del verbo Liti-

gar. Lo afsi diputado, contendido ü pleitea-

do. Lat. Litigattu,

LITIGIO, f. m. Demanda, pléito, contienda ó
controvertía. Es voz Latina Utigium, ii. Lar.
Lis.Controverfia. Fjcver. Pallag. Aliv.6. No
confinen las buenas coltumbres en las mu-
chas leyes , lino en pocas bien obfervadas;
antes lu muchedumbre es ocalion de cflra-

garlas , introduciendo litigios. Valverd Vid.
de Chrid. lib. 3. cap. 1 1. A quien os puliere
pleito fobre quitaros la túnica,dexadie fin //»

tighy

)

unto con ella la capa.

LITIGIOSO, SA. adj. Lo que eirá en duda,
ó hai pléito ó controvertía fobre ello. Es voz
Latina Litigiofus, a, um. Ríboll. Ocios,
pl-144-

Si contender fu claridad al dia

Puedes* tdtliugioiíLS confujtones,

A rie/go tal inadvertido expónet
Tanta oue/jy d mi vér, PbiUtfopbta.

Litigioso. Se llama también el lugéto amigo
de pleitos y litigios, y que con ligero motivo
fe mezcla en cite genero de difienisiones. Lar.
,Litigiofuu QjJBv. La cuna y la ljpulr.cap 2.

Pues folo el titigiófo , y el malo di que hacer
álos Tribunales. Nvñ. Empr. 35. Con difi-

cultad fe hallara hombre Utigiófo que fea de
buena intención.

UTISPENDENQA. f. f. El pléito pendiente y
que no fe ha determinado. Lat. Lit¡fpen4en-
tia. Marian. Hift. Efp. lib. 1 j. cap. 17. Ale-
gabán que citaba cite negocio en litifpen-

•deuda i y aun no por fentcncia determi-
nado.

LITURGIA, f. f. La forma , rito y modo de
celebrar el Santo Sacrificio de la Miflfa , y los
Oficios Divinos ,y cualquiera miniíterio pú-
dolo. Es voz Griega. Lat. Liturgia. Ribad.
Fl. Sanct Vid. de Santiago el .Menor. Efcri-
bió afsimifmo la forma de celebrar la Milla»
que los Griegos llaman Litúrgia : y fiempre
ha iido reñida en gran veneración.

LIVIANAMENTE, adv. de m^do. Leve y li-

geramenre, con facilidad. Lat. Ltviter. Na-
varr. Man. cap. 2 2» nura. 8a. Como u revo-
carte //&/da4«w;tff y fin juramento, lo que an-
tes afirmó con él. Amad. lib. 4. cap. 13. Por-
que afsi como fobre pequeña caula vienen,
afsi livianamente , con pequeño remedio, fe,

pueden dclla partir.

LIVIANDAD, f. f. Lcvedid,poco pefo, ó lige-

reza de alguna cofa. Lat. Levitas Rbgim. db
pRiNc.lib.j.parr.2.cap. i. Afsi como quan-
do la natura dá al fuego fu calentura , luego
le dá l¡viandád,pari que pueda fubir fulo a fu
lugar, dó fe pueda mantener c guardar.

Liviandad. Significa también imprudencia,
poco juicio y ligereza de ánimo. Lzx.Levitat.
Fr. L. de Gran. Compend.lib.i.cap.34. Oy
livianamente os levanta fobre las nubes i y
mañana con mayor liviandad os fume en los.

abyfmos. Cerv. Galat. lib. 5. £241.
Porque futra liviandad
entregar mi alma al alma,

que tiene por gloria y pilma
. . el no tener libertad.

Liviandad. Se toma muchas veces por incon-
tinencia

, cípecialmemc hablando de las mu-
Ggg ge.
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4 iS LIV
geres. Lar. Tmpudieitia. ProdivHas ad libldU

ntm. Palaf. Hift R. Sagr. liba, cap. 6. nata.

76. Yá los filos de laelpádaPaleftina toma-

ron fatisfaccion de las liviandades de las hi-

jas de Ifraél. Iiun, QrCurc lib, 3. cap. x u
Sin que perdonaflen a lu honeftidad y deco-

ro .violado por íu dclenrrcnada liviandad7
apetito.

L1VIANEZA. f. f. Lo raifmo que Liviandad.

Trahc efta voz Ncbrixa en íu Vocabulario»

pero no tiene ufo.

LIVIANO, NA. adj. Lo que es ligero y de po-

co pefo. Sale del Latino Ltvis, & t, que iig-

nifica lo mií'iuo. Cast. Hift.de S. Dom. tora,

a. lib. 2. cap. 60. Las cofas pefadas caen ha-

cia abaxo , las colas livianas Cuben hacia ar-

riba. Ov. Hift. Chil. lib. «.cap. 22. Hace af-

íicnto de lo fupérfluo ; y \oiivi¿tu lo defpidc

por la boca de la vasija.

Liviano. Mctaphoticamcnte vale fácil, ligc»

ro , y de poca coniiftcncia. Lat. Facllis. Le*,

vil eordfy vtl animo. Rbboii. Ocios, pL 25 3^
Glorio/* imaginación

vente livianos antójos,

que morir Á tales ojos

mas es que ritjgo ambstsSn.

Liviano. Significa afsimifmo menudo , de po-

ca entidad y consideración. Lat. Ltvis. Sant.
Ter. Carr. tom. 1. Cart. 28.r-.iHnj. Bien veo
que no mienten las Monjas : que aun en cofas

mui livianas fabe V. R. quan ajeno es de eftas

hermanas cfto.

Liviano. Vale también incontinente , desho-
nefto. Lat. Proclivis ad libidinem. Inbontflus.

Sold. Pino, lib. a. %.ié. Pues no imagines, 6
liviana y atrevida rapiza , que ri proiiguiere

ella terca porfía , faltará en citas venas igual

valor y íangre para derramar la que tienes

mia.

Livianos. Vcafe Bofes. s

LIVORADO, DA. adj. Lo mifmo que Acar-
denalado. Es voz antiquada. Fuer. R. lib.4.

tic. 17. 1.3. Todo homc que fallaren muerto
ó livorádo en alguna cafa, e no Tupieren quien

lo mató , el morador de la cafa lea tenido de
raoftrar quien lo mató.

L1XA. f. f. Pefcido del mar , cartilaginófo y
chato , que tiene la colagruefla,y el cuero ó
piel tan afpero , que parece una lima. Sirven-

fe de él, delpuesdc íeco, los Entalladores y
Carpinteros para pulir y alifar fus obras de
madera,y le llaman también Lixa.Tienc dife-

rentes nombres , porque en Andalucía le lla-

man Pinta roxa , en Galicia y Afturias le lla-

man Melgacho.Lat.5^«af/»4.^0d/«j. Hvert.
Plin. lib. 9. cap. 24. La Lixa , llamada afsi de

los Efpañolcs es también de los peleados

llanos y cartilaginosos.

LlXAR.-v.a- Alilar y pulir con la lixa la ma-
dera ú otra cofa. Lat. Ltvigare. Polire.Va-

iom. Muf. Pict. Iib.5. cap. 3. §. 6. Lixándo!»

dcípucs, con lixa mui fuave y ufada.

L1XO. f. m. Lo mifmo que Cieno. Es voz anti-

quada. Chron. gen. parr. 2. cap. 51. E toda
aquella tierra , que fuera enfuciada de mu-
chos Uxos , c de mucho mal , cía en ella

LIX
hora lavada é limpia como de nuevo.

LlXOSO, SA. adj. Sucio ,
puerco y alquero ío.

Es voz antiquada. PART.7. til.o. \.6. Ocoaio
fi moraflen dos homesen dos cafas, que eltu-

vicíle la una fobre la otra, c el que morarte

en la de fufo vertiefie agua en ella , 6 alguna

cofa lixó/a. Chron. gen. part. i.cap. 44. E
los otros fon aquellos que non guardaron la

cafamicRto derecho, c volviéronle con las

«nugéres ajenas , que les eran defendidas, por
placeres malos c lixufos.

LIZA. f. f. Cierto genero de pcfcádo dd mar,

que tiene la cabeza mui grande ,a proporción

de lo demás del cuerpo. Lat. ZtpbJus. Capsto,

onis. Acost. Hift. Ind. Iib.3. cap. 17. Muchos
«le ellos fon del mifmo género que en la mor
-de Europa fe hallan: como Lízjs, f¿balos,&c

Liza. Se llama también el campo de batalla,

en que lidian o contienden dos ó mas perío-

cas. Lat. PaUfira. Ulloa, Pocf. pl. 156.

Como folos entramos en la liza,

T no buvo aventureros,

Embotaron/e frtjlo los aeérot.

Liza. Se toma machas veces por la mifma lid,

contiendaó batalla. Trahclo en eftc fentido

Ncbrixa en fu Vocabulario.

LIZOS.f.m. Los hilos conque los Texedóres
dividen la feda ó eftambte , para que pueda
paitar la lanzadera con la trama. Sale del La-
tino Lititsm, ij. Calist. y Me 1 ta. f-J7* Abre
el arca de los tizos i y hacia la mano derecha

hallarás un papel eferito con fangre de mor-
cicbgo. Siguenz. Vid. de S. Geron. lib. 6.

Difc.2. Qué feda de delicadas virtudes , qué
lizas o qué telas fe han texido de difpútas

y;

tratados, en que 00 haya fido el priméroí

LL
LLAGA, f. f. Tcrm. de Cirugia. Solución de

continuidad en parte carnóla. Hai muchas cf-

{>ecics de llagas , las qualcs fe diftinguen por
os adjetivos que fe les añaden : como Llaga

corrosiva , virulenta , fórdida , fiftulófa , ca-

vernófa , &c. Covarr. dice fale del nombre
Latino Plaga , mudada la p en /. Lat. Vulnus.

Ulcusy tris. Frag. Citug. lib.4. cap. 2. Qué es

Haga corrosiva i La que fe hace de humores
viciólos , efpecialmentc coléricos y agudos.

Müñ. Vid. de S. Cari. lib. 8. cap» 14. Y con
deftreza admirable tocaba las Magas , y fana-,

ba iin dar dolor al enfermo.

Llaga. Metaphoricamcntc fignifka qualquiec

daño ó infortunio , que caufa pena , dolor

y pefadumbre. Lat. Vulnus. Pliga. Rodrig.
Exerc.totn. 3. trat. 7. cap. 11. Porque como
defeubre uno claramente todas fus llagas, en-

fermedades y flaquezas, puede mejor el C011-

feflor , como Médico de fu alma , aplicarle

alii la medicina, y darle el remedio que mas
le conviene.

Llaga. Llaman los Soladores y Albañilcs el

. hueco ó abertura que queda entre dos ladri-

llos, quando fuclan alguna pieza , ó hacen al¿

guna paréd. Lar. Filfura. Dif-unclio.

LLAGAR, v. a. Hacer ócaufar heridas ó lla-

gas,

ized by Google



LLA
. cas , de cuyo nombre fe forma efte Vetbó.-

Lat. Vuliurare. $¿uciare. Amad, lib.i. cap. 14,

£ hirióle de guifa , que fallándole las. armas

\o llagó. QoEV.Provid. trat.3. En elle puelto

y ánlia , colijo que le cogió la enferme-

dad , que le llagó , y hizo palto de guíanos ftt

cuerpo.

LLAGADO, DA. part. paíf. del verbo Llagar,

Lo que ricne heridas ó llagas. Lar. Sstuiatut,

Vulntratus. Piagatus. Quev. Provid. ttat, 3»

De las manos llagadas corría rama pudricion

y gufános , que anres los añadieran que los

quitaran. Va*lverd. Vid. de Chrift. Ub. 1%

cap.ij. Baxando defde las cumbres altas de

fu Corte al Hofpitál del mundo , paca hacer a

los llagados visita de Médico.

LLAMA, f. f. La parte mas futü del fuego, que

fe eleva y levanta á lo alto en figura «pyrami*

dál. Lat. Flamm* , que es de donde viene»

Acost. Hift. Ind. lib.3. cap. itf. Otros bolcá-

nes han vifto , que no echan llama , ni humo,

ni ceniza. Inc. Garcil. Hift. de la Flor.lib.3.

cap. a8. En las calles no era menos perjudi-

cial el fuego : porque con el viento unas ve-

ces cargaba la Uam* y el humo fobre los In-

dios , y les cegaba la vifta.

ti ama. Mctaphoricamcntc fignifica la fuerza

y eficacia de alguna pafsión ó afecto. Lar»

: fervor* Plamma% Cerv. Quix. tom. 1. cap. 24»

Fué efta negación añadir llama a h llama > y
defeo ádefeo. Valvbrd. Vid. deChiift. Úb.

¡i. cap. ». Sintió en fu pecho amorofa Uamat

que lo encendió en dcleos de comunicarfe a>

las críatútas»
'

IXAMADA. f. i La acción de llamar. Lar»

Appetiatio. Advocáis»*

Llamada. Se llama también la feñal que fe

pone al margen de lo eferito , para que fe

atienda á lo particular que incluye. Lat^-
. ttaestlum.

» > ,

Llamada. En la Milicia es la feñal que fe ha»

ce con caxa ó clarín , de un campo á otro»

para parlamentar. Lat. Signum tubafe* bus*

tin*. Orden. MiLtr. año 1728. lib.a. tic. y.

Artic.7. Toques que deben obfervar los

Trompetas: la llamada, la botaféla, acaballo,

. Ja marcha» á degüello. Cald. Com. Afe&os

. de odio y amor. Jern. t»

Llamada de Paz ba becbúi

Refponded ala llamada,

que el oír al enemigo

Jiempre bafi¿9 it importando*

Llamada. Se toma también por acometímien*

to fingido , ó para divertir al contrario , ó
para que divida fu fuerza : y afsi fe dice, Hi-

zo llamada el enemigo por tal parte. Lat.

Subdoltu inturfus.

LLAMADO, f. m. Lo mifmo que Llamamien-

to. Es voz antiquada. B.Ciod. R. Epift. 47.

No ha repofado el Conde deCaftro, hafta

que el Rey le fué en bufea , por no haber

obedecido fu llamado.

|LAMADOR, f. m. El que llama : y afsi en las

tiendas de Mercaderes dan cfte nombre á los

muchachos que convidan á comprar a los

jque pallan. Trahe efta voa Ncbrixa en fi|

Tom. IV,

LLA 4i'p
- Vocabulario. Lat. ProelamaJvf,

Llamador. Se llama también el Muñidor que
llama, avila y convoca á las J untas ó Cofra-
días. Es mui ufada efta voz en Caftiüa la vic-

Lat. mooeator, Acctrfitor.

Llam ador. Significa afsimiúno el aldaba ó al-

. dabón con que fe llama á las puertas. Lat.
Peffulum, i.

LLAMAMIENTO, f. m. La convocación que
. hacen los Reyes y Principes, de fus vaíalios,

y los Superiores de fus fubditos , mandándo-
los venir i fu prefeneia , ó á otro lugar que
losfeñalan: como íacede quando llaman á
Cortes, ó fe convocan las Milicias. Lat. C'ow-

. vocatio. Ibaú. C^Cutc. liba, cap.8. Acudie-
ron con gran prontirúd y obediencia todos
los Sátrapas al llamamiento del Rey. Cald.
Aut, La Viña del Señor.

T afsi Pueblo de lfroH>

¡pues eres amado Puebla
dt Dios iy el primero qt$t

venifle d mi llamamiento.
Llamamiento. Se llama también la acción de

craher ó hacer venir algún humor de una
parte á otra > con fricaciones, y otros reme-
dios que ricnen efta facultad. Lat. Utrtclio.

tic. Ju>t. f.205. La hicimos muchas mamo-
nas, con achaque de que era neceflario har
cer llamamiento a las uiexillas.

Llamamiento. Significa también cierta recon-
vención con que mueve Dios los corazones,
haciendo prcíéiuc a los hombres interior-
mente fus beneficios, y la ingratitud con que
correl'ponJen a ellos. Llámale comunmente
Llamamiento interior. Lat. Infptratto. ;m; u¡-

fsu. Nuñ. Empr.40. Confieflb me caufa gra-
ve dolor , que foio puedan fervir á Dios en
citado perfecrifsimo de Religión , las que fe

. hallan ricas ; y que efta puerra efté cerrada
de rodo punto á las pobres, aunque fe reco-
nozca que es fegúro y de Dios fu llamamien-
to.

X.LAMAR. v. a. Invocar , hacer venir á otro
con voces ó fcñales. Cóvarr. dice fale del
Latino Clamare. Lat. Votare* Vositare. Kc.

„
Garcil. Hift. de la Flor, lib.a.part.i.cap.io.

Lo qual, como Gonzalo Sylvcftre, que citaba,

mas cerca del árbol , lo advirtieüc , llamó 4
grandes voces á Antonio Galván.

{.lámar. Significa también citar o convocar:
como Llamar á Coi res,o Llamar las Milicias,
&c. Lat. Convocare. B. Ctud.R. Epitt.47. Que
fu Señoría le habia dado un albalá: cá en dos
años no le llamaría á si, c que el no fuelle te-
nido de ir aunque le Uamaffe fu Señoría, fin

por elfo caer en mengua ni vileza.

Llamar. Vale también nombrar ó intitular.'

Lat. Oittre. Nominare. Appellart. Lop. Circ. f.

113. Nohai lifonja para las mugéres como
llamarlas herroofas. Cerv.Quíx. tom.i. cap.3.
Que de allí adelante fe puíieüe Don, y fe llst-

mofe Doña Tolófa.
Llamar. En los Efcritos íé toma por corref-

ponder ó citar a otra parte : y aísi fe dice de
la nota ó feñál que fe pone á efte efecto. En
efte fentido es yerbo neutro. Lat. Re/pondere.

Ggg * Lia-
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4io LLA
Ll * m ar. Significa también atraber, 6 hacer re*

nir aigm.a woía hacia otra parte. Ufaíc mu-

cho en ia Medicina, hablando de los humo-
res. Lat. Attrabrre.

Llamar. Vale también excitar la fed : loque

fe dice de los manjares mui picantes y Cala-

dos. £s voz familiar. Lat. Confitare. Provo-

care.

Llamar a ia fverta. Dar golpes con el al-

daba , ó con la mano , para que abran. Lat.

Pnljare.

Llamar a las pcertaí. Metaphoricamcntc

fignifica acordar o excitar una cípecic, o im-

plorar el favor y auxilio de alguno. Lat. Pui-

fare.Memoriam/wrrr.VALVERD.Vid.cicQu'iít.

üb.i. cap^i. La general miferia llamaba , con

gran derecho, a bu fnertat de la mayor mi-

lcricordia.

Llamar de parada. En la Caza fe dice quan-»

do el perro topa con el jabalí , venido o ga-

mo , y la pieza fe cita queda. Lat. Adlatrare.

Math. Orig. cap.ai. ojiando el Balleftero le

hiriere de noche, fuéllele el pcrro,y íi Hamá-

re con él de parada, eftefe quedo, y no entte

a tirarle, fino de quando en quando aulle co-

mo lobo, para que el perro íepa que cíti alli

fu amo.
LLAMADO, DA. part. paiT. del verbo Llamar

en íus acepciones. Lat. Votatm. Ateitme. Ap-
ptüatus. Diclus. Cerv. Quix. tom. i.can. 6.

Exceptuando á un Bernardo del Carp¡o,*que

anda por ahí , y á otro //arnaco Roncefval les.

Arcens. Maluc. üb.6. pl. aitf. Habia intro-

ducido por Rey de Camboxa a Prauncar, lia*

modo por mal nombre Boca tuerta el trai-

dor.

LLAMARADA, f. f. El fuego que repentina*

mente hace llama, y fe apaga luego. Lar.Jía-

pida fiamma. Rit.ad. FLSanch Vid. de S.Baft-

lio. Al tiempo que bautizaba á San Bafriio,

baxó una llamarada de fuego del Ciclo. So-

lí s, Hifl. de Nuev.Efp. lib.g.cap.^ Salían de
quando en quando , mezcladas con el humo,
algunas llamarídas ó globos de fuego.

Llamarada. Mctaphoricamcntc vale movi-
miento del ánimo, ardiente y eficaz; pero de
poca duración. Lat. Animi etftut.

LLAMATIVO, VA. adj. Lo que llama. Aplí-

cale regularmente al manjat , que por eltár

mui falado ó picante provoca y excita la fed.

Lzt.Provocant.Extitans. CERV.Nov.j.pl. 115.
Manifeító luego medio queíb de Flandes , y
una olla de famolas azeitúnas, y un plato de
camarones,y gran cantidad de cangrejos,con

fu llamativo de alcaparrones ahogados en pi-

mientos.

LLANA. tS. Plancha de hierro de feis dedos de
ancho, poco mas ó menos , y de una quarta
de largo , formada en arco por la punta , y
cuadrada por el remite , con una manija en
forma de ala. Sirve á los Albañiles para ten-

der 6 allanar el hyefo ó cal , de donde tomó
el nombte. Lzi. trulla.

Llana. Se toma también por lo mifmo que
Plana. Lat. Pagina. Palm ir. El Latin. de rc-
pent. f.284. Muchas veces acude en Céfar un

LLA
pedazo de una Uaná 6 media hoja, fin fcr.rcn-

cia notable r.i hiítoria.

LLANADA, f. f. El efpacio de tierra ó campo,
2ue fe extiende y dilata con terreno igual,

n altos ni baxos. Lat. Planitiet.

LLANAMENTE, adv. de modo. Con laura,

claridad y verdad. Lat. Plome. Maner.Aj o-

log.cap.to. Para que confie la razón,por qufc

no los adoramos i que ti lo fueran llanamente

merecieran adoración. Mcñ. Vid. de S.Carl.

lib.8. cap. 13 . Se arrojó á fus pies, y confcüó
llanamente fu pecado.

Llanamente. Vale tambiéncon llaneza y mo-
deración,ün pompa, fáuílo, ni grandeza. Lat.

Sincere. In¿enue.O%ozc. Regl.de VidChrifL
Docuro.2. No os pene hermana fi fe riyeren

de vos, por vettiros llanamente y fin fáulto dé
mundo, porque dichola fereis ú en algo a ef-

te innocente Señor os parccicrcdes. Mi-ñ.

Vid. de S.CarL lib.8. cap. 1 5 . Andaba tan na-

namente, que algunos, poco entendidos de las

cofas de Dios, y de la vida y proceder de los

Santos, tomaron cfcindalo de Phariféos , di-i

ciendo, envilecía la Dignidad Cardinal ícia.

LLANEZA, f. f. Lo mifmo que Llanura. Ar-
got. Mont. cap. 16. Ha acaecido correr en
él á un jabalí una legua, por la Uanlza y cC-

peúuradcl monte.

Llaneza. Vale también fincerida'd y dulzura

en el trato, fin ceremonia ni cumplimiento.

hzt.Sinceritas. Ingennitat. Ambr. Mor. lib.7.

cap.p. Tal fué fiempre la buena fimplicidád

y llaneza de nueílros Efpañoles , que aun á
íus mortales enemigos guardaban lealtad.

Cerv. Quix. toau2.cap.50. Las Señoras de
Aragón, aunque fon tan principales , no fon
tan puntólas y levantadas como las Señoras

Caflellanas, con mas llaneza tratan con las

gentes*

Llaneza. Se toma también por falta -de atern
cion, refpéro ü modeília que fe debe tener»!

Lar. Inurbanitas. Facilita/.

LLANO, f. m. El campo ú terreno igual , finí

altos ni baxos. Lat. PUnitiet. o£quor , orín,

Moret, Antig. CongreíT. a . num.3 . Entonces
los Reyes de Aftúrias citaban encerrados en
los montes, y á duras penas fe arrojaban en
correrías arrebatadas en los llanas. Gong,
Polyph. Oa. 1.

Pálidas feúai > tenizofo un llano,

Quando no del fatriltgo defeo.

LLANO, NA. adj. Lo que eftá igual , fin tro-;

piezo ni embarazo alguno.Lat.Planw.v£qua~
h. lBAfi.Qi.Curc. üb. 3. Cap. x. Con ruido-
fo ímpetu , dilata por lo llano fus purífsimas.

aguas.

Llano. Se toma también por afable, apacible^

y que no ufa de fu autoridad y gravedad con
los otros. Lat. Affabilit. Humanut. Begninus»

Cerv. Nov.7. pl.208. Todas le querían bien,

por fer de condición Uaná y agradable
, y ío-

ore todo pormoftrarfe tan uberal con tor-

das.

Llano. Significa también defeortés, defaten-
- to ü descomedido. Lat. Inetrbanui. Immo-

define.

LlA-
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Llavo. Mrtaphoricameiitc fignifiw íacik, eof-

ricnte , y que no tiene embarazo , dificultad

ni impedimento : como Negocio llano, &c.

Lat. PatiUs. Communu. Pinel, Rctr. lib. K
cap.7. Suponiendo por llano , que concurri-

•tía con los demás en el aliento hecho con el

Reyde Aragón.

Llanos. Llaman las mugéres que hacen media»

aquellos puntos en que no le crece ni men-

gua. Lat. Pu»8hm i» ttbtaliuen textura. t9nt-.

muñe.

jCarnéro llano. Se llama el que eftá caftrado.

Trahe cfta voz Covarr. en fu Thcforo. Lat.

Aries tafiratms.

Hombre fliw. Se llama el que es pechero, y
paga tribütos. Lar. Rufticanus. ¡gnab'tlis.

LLANTA, f. f. Cierta cfpecic de berza muí
tierna y fabrofa ,

que crece como arbolilió,

cuyo tallo es nudofo , y en cada nudo arro;a

tres ó quatro hojas grandes^, las qualcs fi fe

las arrancan ,vuelven á retoñar , y afsi duran

cafi rodo el año. Lat. Caulitulass. Herr. Hift.

Ind. Decad. 4. lib.10. cap. 1 1. Hai unas ber-

zas altas y abiertas, que llaman enCaftilla

L¿u»fj/,que una vez puertas, nunca fcatr

ranean , y hacen pié , como árbol.

X,iantas. Los arcos de hierro con que fe guar-*

necen las pinas de las ruedas de los coches y
carros. Covarr. dice fale del Francés Iantest
que fignifica ello mifmo. Lat. Bra&ea tircula-

ris férrea,

PLANTEAR. v. n. Llorar, hacer llantos. Es

voz anriquada. Lat. Plangere. LaebrymarK

Part.i. tit. 5. l.ii. E fobre efto dixo el Rey
Salomón , que Tiempos feñalados fon fobre

cada cofa , que conviene a aquella e non i
otra : afsi como cantal a las bodas c llantear i
los duelos.

LLANTEN, f. m. Planta bien conocida , de
que hai dos efpccies , mayor y menor. La
mayor produce las hojas grandes y anchas,

y parecidas á las de las acelgas. El tallo es ef-

quinado , alto como de un codo , y de colór

roxo. Sus raices fon tiernas > vellofas , blan-

cas , y del gtuefto de un dedo. La menor tie-

ne las hojas mas pequeñas , lifas > tiernas y
delgadas, y el tallico inclinado hacia la tier-

ra. Crece una y otra por los,lugares húme-
dos ,y es efícacifsima y provechofa en la Me-
dicina. Lat. Plantago,inis> Lag.Díoíc. Iib.2.

cap. ir 5. No hai cofa que tan valerosamen-

te reftañe toda efuílon. de fangre , como el

llantén.

LLANTO, f. m. Efbfíon y derramamiento de
lagrymas , acompañada regularmente de la-

mentos y fotlozos. Sale dei Latino Planélus.

Lat. Phratsu. Recop. lib.i.tit.i. 1.8. Orde-
namos y mandamos , que ningunos fean ofa-

dos de hacer llantos , ni otros duelos dela-

guifados, por qualquier que finare. Cienf.
Vid. de S. Borj. lib.j. cap. 12. $.1. Luego que
fué conducido á la quadra , donde lalió á
mucha luz aquel Pianeta, le podro en el luc-

io, que eftaba yá convertido en oratorio,

le befó muchas veces, regándole con fu
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LLANURA, f.f. La igualdad de alguna cofa,
que no tiene tropiezo alguno. Lat. Planities.

xsEquabtlitas. íbaú. Qj^urc. lib. i.cap. n.
Le fué fuciUpor la Ujnúrs é igualdad del Ter-

reno , dcialo;ar la muchedumbre que le ocu-
paba.

Llanura. Vale también lo mifmo que Llana-
da. Gomar. Hiít. de Mcxic. cap. 117. A la

una parte tiene muchos cerros harto alpeios,

y á la otra gran llanura y labranza. Moret,
Antig. Congrcfl". 3. uum. 16. Le impelieron
defde lo alto de la montaña , nafta la lUnúra
grande de Roncelvallcs.

LLARES. f.f.Cicrta efpecie de cadena de hier-
ro , que regularmente eftá pendiente del ca-
ñón de lacuimenéa, dcfdc donde cae encima

- de la lumbre , y en el extremo tiene un ga-
rabaro,ct¡ que (c pone una caldera ú otea va-
sija , fubiendola ó baxaodola coi.forme le nc-
cefsita. Covarr. dice (c llamó afsi del nom-
bre Latir.o Lares, ;unt

, que válela cocina
ó el hogar. Lat. ClmaÜtret , ium. Pant.
Rom. 16.

Sirven enefia ocafiún,

Jtfdt tique emmtt4oen<otbambrtt
tjpumó podridas oius,

yebimenté ¡as llares.

¿LAVÉ. f. m. Inftrumcnto bien conocido, que
fe hace comunmente de hierro , y íu tamaño
es á proporción de la cerradura en que ha de
fervir. Tiene en fu principio un anillo , que
firve para que al impidió de la mano dé vuel-
ta pata abrir ó cerrar : y en el extremo tie-

ne las guardas , que fon las que mueven el

peftillo que cícera y abre. Sirve para cerrar
las puertas , alhacenas , corres, clcritórios y
otras cofas. Sale del Latino CLwii. Pkagvi.
de Tass. año 1680. £31. Una llave de puerta,
hueca hafta el botón , ocho reales. Cerv.
Nov.7. pl.211. Procurad vos tomarlas Hat es

á vueftro Amo , y yo os daré un pedazo de
cera donde las imprimáis , de manera que
queden íeñaladas las guardas en la cera.

Llave. Se llama también cierto, infttumento,
de que fe ufa para defarmar y quitar los tor-

nillos de las camas y otras cofas. El qual es

en forma de un ángulo, y al un cabo tiene un
ojo , que entra en la cabeza del tornillo y le
hace dar vueltas , movido de la fuerza de la

mano , que le menea por el otto cabo. Las.

Clavicula. Pracm. de Tass. año 16H0. fijj.

Una herramienta de cama , que Ion doce tor-

nillos , una llave y quatro puntas, catorce

reales.

Llave. Se llama afsimifmo cierto inftruraen-

to de metal , que fe compone de im cañón, y
> en el un extremo tiene una pieza agujera-

da: el qual lirve para facar los liquóies do
las vasijas grandes , y el agua de las fuentes

particulares , dando una vuelta á la piececi-

ta. Lat. Epiftomium. Pragm. de Tass. año
1680. f. 42. Cada libra de piezas de llaves de
fuenres , de halla quatro libras , á diez reales

de vellón.

Llave. Se llama también la parte principal de

las armas de fuego , que fove pata diiDwat-

Digitized by Google



¿yix " LLA
las, y fe compone de roadles, gatOlo, raf-

trillo , cazoleta , defeanfos , cálao , planti-

lla , y patilla. Hai qiutto cfpccics de eftas

llaves, que fon de patilla , de agujeta , de in-

vención , y de calzo atrás. Lat. Tormrntorum

edavis. EspiN. Art. Ballcft. lib. t . cap. o. §, $.

El gatillo ha de peinar por parejo en el ras-

trillo , para que entre bien la lumbre en la

cazoleta , que hai llaves que dcfparccn las

chifpas, yes porque dan golpe y no pei-

nan.

Llave. Se llama también el templador de al-

gunos indumentos múlleos: como el harpa

,

fice Lar. Claviculo.

Llave. Se Uama afsimifmo cierto hierro largo,

que eftá de la parte de abaxode la balielta,

y firve para dcfarmarla. Lat. BaUtfto clavicu-

la. Espin. Art. de Ballcft. lib. 1. cap. 7. §.2.

Tiene la nuez en medio un calzo de acero,

que por de dentro Ce encuentra con la llavet

y fe afen el uno al otro quando la ballefta

eftá armada.

{.lave. Metaphoricamente iignifica el medio
de que fe vale alguno para dcfcubrk lo que
citaba oculto ó fecréto. Lat. Clavis.

Llave. Se llama también lo que es principio,

ü di camino , y facilita el conocimiento de
otras cofas : como la Lógica , que es la llave

de la Philofophía , fice Lat. Clavis. Alcaz.
Vid. de S. Julián, lib. 1. cap. 8. Entró luego
en el cftudio de la Gramática , llave de las de-
más Artes y Ciencias.

Llaves. En la Náutica fon los maderos, que
fe unen con dos curvas encima de las cubier-

tas de una á otra banda. Vocab. mam. de

Scv. Lat. CoUigitee trabes.

Llaves de la Iglesia. Se llama la poteftad

del Sumo Pontífice, para diftribuir el thefó»

ro de la Iglcfía. Lit.Ciaves EccleJU. Navarr,
Man. cap. 2 7. La tercera caufa es participar

con el defcomulgado, en mcnofprccio de las

llaves y poder de la tglifia.

Llavb de la mano. La anchura de ella. Di-
zofe alsi , porque alli fe cierra y abre. Lat,
Palma) latitudo. Lop. Jetuf. lib.*. Od.tf}.

Era He* becbo (torcerán,fornida

Dt miembros,grande efpalda,fuertes manos,
en tuya llave un hombre armado ifido

Osé arrojarle Par ios aires vanas.

Llave del pie. La diftancia defde lo alto del
empeine hafta el fin del talón. Lat, Pedís la-,

titudo.

Lave del Reino. Se llama metaphoricamente
a la Plaza licuada en la frontera, que impide

y embaraza la entrada al enemigo. Lar. A**
temuralt. Clusfirtm. Argot. Nobl. lib. 1.cap.

69. Ufó por armas la Ciudad de Andújar , en
campo azul, una puente de plata con tres ar-

cos, en memoria de la que oy tiene
, y al pié

de ella tres ondas azules y tres de plata, y en
la de enmedio un pez de plata y dos llaves

de oro...por fer en aquella Cazón llave y suar-
da de la frontera. Saav. Empr. 54. Las forta-

lezas y pueftos
, que fon ¡laves de los Reinos,

lean arbitrarios
, y fiempre immediatos al

Príncipc
%

t L A
Liavb doble. Vcafc Doble.

Llave maestra. La que eftá hecha con tal ar-

te y difpoiicion, que abre y cierra rodas las

puertas de una cala. Lat. Communit clavis.

rtAcM. deTass. año i<í8o. f.j t. Cada cerra-

dura para/¿ipr maejha.... veinte y un resks.

ORV.N0V.7. pl.jotf. Hizo abimilmo Ujv*

matftra para toda la cafa.

Ahi te quedan las llaves. Phrafe con que fe ¿i
á encender que alguno fe vá , y dexa el ma-
nejo de alguna dependencia ó negocio , fía

dar razón de fu eludo : y afsi fe íuele decir,

fe ha ido fin decir Ahi te quedan las llaves.

Lat. Rtm totam tibí committo.

Debaxo de llave. Phrafe adverbial con que le

iignifica que alguna cofa efti encerrada y4
guardada con ella.

JPrcfentar las llaves. Phrafe que Iignifica un ac-

to de fumilsión u obediencia al Soberano,
quando entra en alguna Ciudád , ó quandq
la conquifta. Lat. Clavei oferre, exhibiré.

LLAVERO, f. m. El fugero que tiene á fu carw

gp las llaves de las puertas de alguna Plazáj

Ciudad, Palacio ó Iglcfia, y cuida de abrir-

las y cerrarlas. Lat. Claviger , eri. Clavicula*

rius. Recop. da Ind. Ub.o.tit.i.l.6'4. Rccibin
«lo el oro y plata que fe traxerc de las Indias

por nueftros Jueces Oficiales , intervengan
codos los eres Üavéras juntos en reducarld

a moneda, V en las demás diligencias que fq

ofrecieren nafta entregarlo.

Llatebah Se llama también el anillo de plata¿

hierro ú otro metal, en que fe traben las lla-

ves : el qual fe cierra con un muelle ó enea-
xc: y le fuelentraher las mugeres pendien-
te de una cadenilla ó cinta,co(gado de la cirn

tura. Lat. Clavium pendigo. Rox. Com. Abrfi
el ojo. Jorn.i.

¿ten otra falta matt

que arte muger de llavero.

LLECO, CA. adj. que fe aplica á U tierra «5

campo que nunca fe ha labrado ni rompido,-

ó que no fe ha abierto para enterrar en ella,

cuerpos. Trahe cita voz Covarr. en fu The-
foro. Lat. Terra ¡narota, vei intafía.

LLEGADA. í. £ El arribo de uno á alguna*

parte ó fitio determinado. Lat. Ateeffut. Ad-i

yentus. Ibaíí. Q. Cure. lib. 2. cap.i. Pufo ficioj

á Pinátc,Ciudad rica e importante.... peto la¡

llegada de Memnon le obligó á que le levan-i

talle.

LLEGAR, v.n. Venir de otra parte a algori

fitio ó parage determinado. Lar. Pervenirei

Accederé. Adventare. Cast. Hift. de S. Dom.
tormi. lib.i.cap.43. Llegaron á Zaragoza el

dia de la AlTuncion de Nucftra Señora del

año de mil doáentos y diez y nueve.

Llegar. Significa también arrimar ó acercar;

alguna cofa hacia otra. Lat. lungtre. Adjun-

gtre.

Llegar. Vale afsimifmo durar hafta determi-

nado tiempo. Lat. Tempus implére, tangere.

CER.vELL.Retr. part^.^. 2. Faltáronle San-

cho y Blanca fus Padres, en edad tan tierna,

habiendo ellos llegado apañas á la edad ro-

bufta,

LtL>
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Llega*. Significa también alcanzar ó tocar al

término o blanco ícñalado , phyíica o roo-

ralmente. Lat. Attingere. Pervenire.

Llegar. Vale también fegunfe en orden , o

tocarte algo por turno. Lat. Succtdere. Ad-

venir». Fuenm. S.PioV.f.ió. Uegó en fu lu-

gar el voto á Alcxandrino , tras el de los

mas antiguos , que aprobaron la determina-

ción. _

Llegar. Se toma también por confeguir y
loerar algtui fin, grado , ó prcrogatíva. Lar.

Atendere. Venirein. Herr. Hift.lnd. Decad.

8. lib.8. cap. j. Por fus buenas partes y fide-

lidad, Uegó á fer Capitán General del Rey....y

no llegó á efte grado por fu cxcefsiva indus-

tria, porque en las coías no era mas fufi-

ciente de lo neceflario. PALAF.Hift.R.Sagr.

lib.i. cap. 5. num.6o. O Señor! lo que debe-

mos obrar, lo que debemos promover la vir-

tud, para llegar a tan alto minifterio.

Llegar. Vale también bailar o fer fuficicnte

alguna cofa. Lat. Suffixtrt.

Llegar. Junto con romance de otro verbo,

• Ce toma por pCrcebir ó executar la primera

vez lo que el verbo fignirica : como Llegar á

. oír, á entender, &c.

{.legar. Se toma también por tocar , phyíica

ó moralmcntc. Lat. Pertingert. Tangiré.

Llegar. Se toma también por lo raifmo que

Allegar.

Llegarse. Significa afsimifmo ir a alguna par-

te cercana.

&i alcanza no llega. Phrafe con que fe fígnifica

que á alguna cofa le falra poco para el cum-
. plimiento de aquello para que fe necefsita, ó

eftá tan tallada y efeifa, que cuefta trabajo

el que baile pata lo que ha de fervir. Lat.

Feri non fufficit.

LLEGADO, DA.patt. paff. del verbo Llegar

en fus acepciones. Lax.JunRui. Ad)tmSut.

Llegado. Se toma también por lo hiifmo que

Allegado. .

LLENAMENTE, adv. de modo. Copiofa y
abundantemente , con grande exceflo. Lat.

Piene. Morbt, Antig. CongreíT. 3. num. jp.

Como fe halla en los ¡nftrumcntos exhibidos

llenamente, y no mordidos , ni citados á bulto

y por mayor.

LLENAR, v. a. Ocupar y henchir cualquier

lugar vacío con otra cofa. Lat« Impfire. Val-

vero. Vid. deChrift. lib. 4. cap. 5. Quantas

efpucrtas lUnafieu de los mendrugos que fo-

braron?

Llenar. Significa afsimifmo ocupar dignamen-

te algún lugar, empleo ü dignidad. Lar. Occu-

fart .
Implere.$AKT. P.Suar.lib.t .cp.io. Que

no parecía julio ocupafTe, con desaprovecha-

da porfía, el lugar que l eñaría otro con mas

dtiles tareas.

Llenar. Vale también gullar , parecer bien,

(atisfaccr y hacer fuerza alguna cola : y afsi

fe dice, La prefencia de Fuiáno me llenó: La
razón ü dictamen de Fuiáno me llenó, &c.

Lat. Placeré. Arridére.

Llenar- Significa también poner muchas cofas

en algún litio o lugar, ocupándole con ellas,
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aunque no fea cntetamente : y también ha-
cer que haya copia ü abundancia de una mif-

ma cola en otra, echándola ó introduciéndo-

la en ella. Lat. Riplere. Spirgere.

Lllnar. Se dice también de las cofas ¡inmate-

riales que no ocupan lugar , y vale ocasio-

narlas, caularías, u darlas en gran número, ó
con execílb : como Llenar de alabanzas , de
opróbrios, &c. Lar. Obruere. tmplere.

Llenar. Significa afsimifmo cumplir o acaba-

lar algún número. Lat. Complere.

Llknarj*. Hartarle de comida o bebida. Lat.

Repleru

Llenarse. Vale también enfadarfe ó irritarfe,

defpues de haber futrido o aguantado algún

tiempo. Lai.'fjndevi jiouncbun.

Llenar la Luna. Llegar á la < poiuión con
el Sol, de fuerte que fe nos iiwiha eiueta-

mente iluminada» Lat. Lunam on.ntno iltumi-

natam apparfre.

Llenar las medidas. Veafc Medida.

LLENO, NA. part. paff. del verbo Llenar en

fus acepciones. Ibaíí. O^Curc. lib. i. cup. 2.

Confervanfe caicas luyas, Utnus de utilidad y
prudencia.

Lleno. Se ufa también como fubftantivo , y
equivale á copia y abundancia exccfsiva de
alguna cofa. Lat, Plenituio. Copia.

Lleno. La perfección ó último complemento
de lascólas. Lat. Plenituio. Contptet»entnm.

Roa, Doña Sancha, lib. 1. cap. 8. Etedos to-

dos del gran lleno del alma.

Lleno. En el Blalón fe dice de los efeudos lle-

nos de otro cfmaitc, entendiéndole lo raiüno

de las figúras que cftán cargadas de otras.de

diferente color que lo fon ellas y el campo:

ocupando la tercera parte de fu anchura, por

diferencia de las bordadas, que fon de la fcx-

ta parte, y de las cargadas que fon de la mi-

tad. Avil.tom.i.trat.i.e.p.3. Lat. Pltnus.

De lleno. .Modo adverbial que ftgnLca toral-

mente, ó enteramente. Bale. Bcrn.lib.8.ÜcL

Delfiero norte y fu importuno bielo,

Hiriéndola de lleno la inclemencia

De aquel quartél de ri^urofo Cielo.

De üeno en lleno. Phrafe adverbial que fígnifica

De medio a medio , enteramente y lin que
falte nada. Lat. Per mciium. Omnino. C»¡rv.

' Perfil. I b. 1. cap.4. Pero no pudo verle el

roilro de lleno en Leño.

Hombre lleno. Erudito , ó abundante de cfpe-

cics, y noticias de doctrina y ciencias. Lat.

Eruditas. Plenus, rrf'rrtut dottrina.
.

LLENERA, f. f. Lo milmo que Llenura. Tra-
• he ella voz Ncbrixa, y dice que es antigua.

•LLENURA, f. f. Copia y abundancia cxcefsiva

de alguna cofa. Lat. Plenitud. Nierem*.

Difer.lib.t. cap.6. La vida temporal no pue-

de tener cfatlcnúr» ni fatisfaccion , aun en

cofas menores.

LLEUDAR, v. a. Fcrmenrar el pan con la le-

vadura. Lat. Fermentare. Acost. Hivhlnd.lib.

4. cap.i 2. Dondefe muele y fe cierne, amaf-

^ ta y fe lleuda.1
LLE-
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414.
LLEVADA. (Llevada) f. f. La acción de Devar

o lie. arfe. Lit.Deportath.Gt/jth.

LLEVADERO, RA. adj. Tolerable , fácil de

i.Sút y padecer, refpcctivamcntc á mayor

mal. Lat. Tolerabün. Siguenz. Vid. de S.Ge-

ron. lib.». difef. No digo cito , que es mu-
cho y extraordinario y poco menos que in-

accesible ; fino aun otras cofas mas ligeras y;

llevaderas. Rebolu Ocios, pUjo.
Son en ejlas aventuras

¿tfifires Un llevaderos,

qw por muchos los olvido^

y por comunes ¡os dexo.

LLEVADOR. (Llevador) f. ra. Eí qne llcrá*

Lat. Conducens. Ducens. Ftrent. Portotor.

LLEVAR, v. a. Trar.lportar , conducir ó mu*
dar alguna cofa de una parte á otra. Covarr, .

dice íalc del verbo latino Levare. Lat, Con-

ducen. Ferré. Rtcop. lib. 6. tit. 10. 1. 2. Son

apremiados a dat carretas y azémilas y otras

béftias,para//í*ur cargos de unos Lugares a

otros. Marm. Deícripc. lib.3. cap. 73. Y de

allí io//fCJ»áver,Jcr,cn pequeñas barras^

por toda la comarca.

Llevar. Vale umbien perecbir y cobrar algu-:

na cofa. Lat. i'trdpere. Exigere. Reco?. lib. tf.

tit. 19. l.i. Y no conficntan ni den lugar á

que por las guardas ni otras peritmas , les

fean ¡levadas ningunas penas delaíbradas ni

cxcefsivas , mas de lo que jucamente fe debe
llevar de los vecinos.

Llevar. Se toma también por producir : y afsi

fe dice , Efta tierra 6 cftc árbol lleva bucú
fruto , cVc. Lat. Proisscere. Veneg. Agón.

Punt. 6. cap. 7. Todo el árbol que no llevar*

buen fruto , fe ha de cortar para que larva en
el fuego.

Llevar. Significa afsimifmo cortar , derribar

6

feparar una cofa de otra : y afsi fe dice co-

munmente , Se llevó un dedo , un pié , una

bala fe llevó parte de la muralla , &c. Lat,

Sasuiare.

Llevar. Vale también etceder ó aventajarte

á otro en alguna cofa. Lat. Excederé. PrateU-

tere. Fonsec. Vid. de Chtift. tom. 1. lib. 3.

cap. 20. Los muchachos de quatro años fe

miden con él , y fe finan de rifa de ver que le

¡levan quatro dedos.

Llevar. Significa afsimifmo fufrir y tolerar al-

guna cofa. Lat. Suffcrre. Tolerare. Sant.Ver.
Cart.tom. 1. Cart. 29. num. p. He paüado
hartos trabajos , y llcvadolos harto bien.

Hortens. Quar. f. 79. Los codiciólos tocan

en la impaciencia también , porque ¡levan mal
qualquler pérdida de hacienda.

Llevar. Traslaticiamente fe toma por indu-
cir y arraher á otro á que figa alguna opi-

nión , dictamen , &c. Lat. Atrabcrc. Indtt-

tere.

Llevar. Significa también guiar ó conducir: y
afsi fe dice, Efte camino lleva á tal parte. Lat.

T>acere.

Llevar. Vale también manejar 6 traher : como
llevar el veftido , el caballo , &c Lat. Tro-.

Ciare.

Llevar. Equivale también ¿introducir , aim

LLE
parar ó proteger.a alguno , para con o tres»

Lat. Aliquem i* alieujus grattam vil fothtm-.

teas infinusre, fe» inducen.

Llevar. Se toma también por ganar , ocupar. ¿
adquirir : como Llevar la Catbedra, la polla,

&c. Lar. Obtimre. Confeqmi. Venceré.

Llevar. Significa afsimifmo entrar á poQcer
. alguna cola : como Yo llevo efta tierra, dte
Mayorazgo, &c. Lar. Tenere. Pofsidere.

Llevar. Se roma también por fer caíligado W
reprehendido , cfpccialmcnte con golpes.

Lat. Verberari. Cafiigxri.

Llevar, junto con algunos participios , vale

E
revenir lo que el participio fignifica : como
.levar eftudiado , llevar íabido, &c.

Llevar. Vale tener ó retener , en materia de
números: y atsife dice en él juego , llevo

treinta , y en las cuentas al fumar o reliar,

llevo tres, &c Lat. Habere.

Llevar. Junto con la prepoficion Por y algu-»

nos nombres , fignifica tratar ü dirigir algu-

na dependencia cdnformc al fignincado de
los nombres : como Llevar por tema , por
Jufticia , por empeño , fice lat. lta tran

ílart.

LLEVARSE, v. r. Dexarfe dominar de alguna
pafsion ó cfpcck: como Llevarte de la cóle-

ra. Lat. Üjpk Dutú
Llevar acsrstas. fuera de! fentido re¿to,fig-.

nifica padecer algún trabajo ó fatiga en be^
neficio ó utilidad de otro, para mantenerle di

aliviarle. Lat. Sujlimre.

Llevar adelante. Además del fentido zc€to¿

vale profeguir alguna cfpecie ó intento, con
tefón y conítáncia. Lar. Infianter profequi*

Enixi Inienderc.

Llevar consigo. Además del fentido recto,;

vale acompañatfe de alguno 6 algunos. Lat,
Cotnitari vcl Soeiari.

Llevar, la carga. Tener fobre si todo el pe-4

fo , cuidado y trabajo de alguna cofa , ful

que otro le afsifta , ayude ni alivie. Lat. Onut
fuflinert alieujus rei. Pie. Just. f.43. Unmc«.
fon muele los lomos á una , fi no hai quien la

ayude á llevar la carga.

Llevar la cuenta. Tener el cuidado de af-

fentar y annotar las partidas que la han de
componer. Lat. Stspputare. Adnotare.

Llevar lo mejor. Confeguir la ventaja ó fe-:

liz fuceflo en alguna acción , en competen-
cia de otro. Lar. Vincere. Afeitares partes afe-

qus.Superhrem evadert. Calo, Com. La hija;

¿el áirc. Part.2. Jorn. 1.

La batalla prevenimos
en cuyos duros encuentros

lleve lo mejor
Llevarlo, ó Llevárselo de calles. Veafe

Calle.

Llevar por delante. Entender alguna cofa

de antemano y con anticipación : y afsi fe dt
ce , Para executar cito , fe ha de llevar por

delante tal cofa. Lat. Pree oculh babtre. Pret-

ferré.

Llevare bien ó mal. Phrafe con que fe di

á entender
,
que dos ó mas perforas viven

defunidas y difeordes: ó por el contraxio, vi-

ven
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LLE
ven y fe tratan amigablemente con toda paz

y quicuiJ. Lat. ishgre vel btne fe gerere. OtJ-

crepare. Üiftnttre, vel e contri.

Llevarse el día. Avcntajarfc en concurren-

cia de otros , en algún acto 6 función. Lat.

Reix pro aiijs ofequt. M. León, übr. Poct.

ElSolyó fe pomo:

Tfui tporqmt Altala fe Itevó el día.

{Llevárselo el aire ó el viento. Phrafc

con que fe lignítica que alguna cofa es de

poca fubftáncia , ü de raueba levedad y lige-

reza. Dicclc regularmente de las palabras.

Lat. Vtnto rapu Moret. Com. El Lego del

Carmen. Jorn. a.

Que aunque fon palabras ejtas,

fon tan pefadai palabras,

que el viento no fe las lleva.

Llevarse los ojos. Arrahcr a si las atencio-»

oes de todos los que le vén. Lat. Confpicuum

Jíeri. Barbad. Coron.f.97. Noiotras venimos

en nombre de toda hembra placera y carni-

ceril, á deciros que oy os babth llevado tris

vos los ojos de todo el mundo. Canc. Obr«

Poet. f. 27.

Con todo el Puebla partee

que oe cafojiéis aqutl dia,

porque os llevabais los ojos,

y afsi os dieron muchas vtftas.

Ic llevando. Vale fobrellevar 6 tolerar algu-

nos defeceos , por atención á la edad ó fuer-

ras. Lat. Supplere. Tolerare. Difsinsulare.

No fe lo llevará el aire. Phrafc con que fe di á

entender, que alguna cola eftá mui aífegura-

da y firme , ó tiene fuficiente pefo en lo phy-

fico ó moral. Lat. Non vento rapietur. Debita

gravitóte , vel firmitate gaudet.

kTu que no puedes > llévame acuellas. Refr. que
explica la imprudencia y poca confideración

- de algunos , que encargan ó mandan execu-

tar lo que es impofsiblc ó no es capaz de haw

cerfe. Lat.

Pondera psmdtribtts cum fie fuperaddere te**

tas:

Sic cogis ut cedam pondera ponderibus.

LLEVADO, DA. part. paíT. del verbo Llevar

en fus acepciones. Lat. Deportattst. Lotus, a,

mm. Ablatus. Dutfus. Sant.Ter. Cart. tom.i.

Can. 39. num.i. Adonde recibirá el premio,

conforme a los muchos trabajos que en efta

vida ha tenido , llevados con tanta paciencia.

Argens. Maluc. lib.rf. pl.215. Llevado del fu-

ror de los vientos , arribó á Malaca.

LLORADERA. í. f. Lamugérquc en lo anti-

guo fe alquilaba para llorar los difuntos, que
mas comunmente fe llama Endechadera. Lar.

Profita, eo. Pie. Just. f.248. Bien pienfo yo,

que quanto ha que hai üoradiras en el mundo,

fcan precifas, voluntarias , alquiladas ó infer-

ías , no ha habido lloradira mas bien pagada

que Juftina.

LLORADOR, f. m. El que llora. Lat. Flens.

PUrator. Sigoenz. Vid. de S. Geron. lib.4.

Difc.12. El Mongc no tiene oficio de Doctor,

fino de ¡¡orador, porque le corre obligación

de llorarfeásíyalmundo. JSIuREMB.ApreCa
Tom.lV.

LLO 42?
Iib.y. cap.7. Confolacion délos devotos pe-
nitentes, y Horadarej de fus pecados.

LLORADUELOS, f.m. El que tiene el génio
de llorar y lamentar continuamente íus in-
fortunios y defdichas. Lat. Lacbrymofut. Fon-
sec. Vid. de Chrift. tom. 1. hb.j. cap. .¡o. Si
no fuere pobre feri un lloraduelos.

LLORAR, v. a. Derramar Ugrymas , verter
llanto , etefto que igualmente ic lucle caufar
el pefár ó la alegría. Viene del Latino ¡Hora-
rt. Lar. t'lere. Mangtre. /Latbrymari. Venég.
Agón. Punt. 6. cap. 6. Al Chrtftiano lícito es
llorar lagrynus de piedad y coniolacion, que
fcan tettimonio del amor que tuvo á los
muertos en fu vida. Palaf. Hift. R. 5>agr. lib.

i.cap..<5. num. 76. Horaden la paz fieles,

y no llorareis dclpues en la guerra : liorad

al vivir, faltará ú materia de llorar al pe-
lear.

Llorar. Vale también lamentar , ponderar y
ccmdolcrfe de fus defdichas , infortunios y
calamidades. Lat. Lamentari. Plangere. Fu. L.
de Gran. Efcal. cap. 10. Confiderando que
no tiene tiempo fundente para llorarfe , aun-
que le queden cien años de vida. Ríbad.
Confefl*. de S. Aguft. lib. 6. cap.7. Sentíamos,

y ilorávamos citas cofas, los que vivíamos
juntos en buena amiltád.

Llorar. Significa afsimifmo afectar pobreza y
miferia. Lar. Miferum fe ojlendere. Pavperta*
tem, vel orumnas proditore.

Llorar. Por femejanza vale caer el liquór
gota á gota , ú dcftilarfc , como fe ve en las
vides. Lar. Stillare. Latbrymari. Pinc Philof.
Epüt.9. Fragra. 4. Tan común a llorar las vi-
des , como llorar el hombre. Tejad* León
Prodig. part.i. Apolog. 2. Llorando las fuen-
tes y arroyuelos al;óíkr y cryltalcs.

Llorar la Aurora. Phrafc uiada de los Poe'-
ras , que fignitica caer el rocío (obre las plan-
tas, al deshacer el Sol los vapores húmedos,
que durante la noche ha deipedido la tierra,

y le mantiene en la armolphera. Lat. Rorare
Auroram. Cald. Com.Atcct.dc Odio y amor.
Jorn. r.

De modo que quando tierna

la Aurora , en ft del ejlrago,

fobre la teñida hierba,

folió llorando á otro dio

granates en vez de perlas»

LLORADO, DA. part. palf. del verbo Llorar
en fus acepciones. Lat. Fletut. Dejtetus. Depk.
ratus. Gil Gonz. Thcatr. de Salam. lib. 3.
cap. 12. Tal era el citado de ella, Horado de
codos los Hiftoriadóres y Sautos de aquel
tiempo. Reboll. Ocios, pl.28.

Lagrymai bien empleadas,

que enxugarfe merecieron,

de fuerte que les tuvieron

invidia los no lloradas.

LLORO, f.m. Lomifmo que Llanto. Recop.
lib.j.tit. 5.I.2. En quanto toca á los lloros,

llantos y otros fentiratentos , que por los di-
chos difuntos fe acoftumbran facer , íc guar-
de lo que cftá ordenado por las leyes de
nucítros Remos. Vsneg. A|K>n.Poac*.cap.cí.
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4*¿ LLO
. El lloro de los que heredan , es rifa debaxo

de m.í liara.

LLORON. f. m. El que llora mucho , ó fácil-

mente. Lar. Lacbrymofus. Latbrymabundus.

TeJad. León Prod. part. i. Apoiog. 2. 0 las

Efcuclas de Herádito el Philofopho llora-

duelos , con todos fus diícipulos llorónet.

CeRv.Quix. toru. i.cap.i. No era Caballe-

ro melindrofo , ni tan llorón como lu her-

mano.
LLOROSO, SA. adj. Lo que incluye ó pade-

ce llanto , 6 tiene leñas dcL Lar. Lacbrymo-

fus. Gil Gunz. Thcatr. d¿ Salam. lib. 3. cap.

12. Los que los acompañaban iban Uorú/bs

y rriftes , y la dc&ticha no pedia menos que,

lagryraas. ChRV. Galat. lib.3. f. 145.

Sotadas un tiempo y bien tonocidas

Fuifteit por dulces
,
alegres, fabrofar,

Agora por trifios , amargas, llorólas,

Seréis de la tierra y del Cielo finidas.

LLOVEDIZA, adj. que fe aplica al agua que
. cae del Ciclo, y fe recoge en alternas

,
po-

zos, algibes, ó tinajas. Lat. Pluvia oqua.L\G.

Diofc. lib.j.cap.ji. Sus granos hechos pol-

vos y desleídos en agua llovediza, componen
un eficaz y preciólo colirio para los ojos.

LLOVER, v. n. Caer agua de las nubes. Sale

del Latino Pluere
, que fignifica ello mifino»

Tiene cite verbo la anomalía de mudar la •

en ue en algunos tiempos y perfonas ¡corno

Llueva, llueve, &c. Maru. Defcripc. lib.3.

cap.76. En ellas lierras llueve pocas veces,

porque fe extienden mucho hacia el Medio-
. dia por los arenales de Libia.

Llover. Por iemejanza vale concurrir y venir

alguna cofa fobre uno con abundancia , y fin.

imcrmifsion : como Llover trabajos , dcfgrá-

cias,&c. Lat.P/«*w. Abundore.RtbOLL.OciQS,

pl.484.

Un Gentil exclamó : Lluevan trabajos,

Que al menos prevenidoy mas violento,

Opondré Jtn temor el fufrimiento.

Llover acuestas. Phrafcconque fe dá a en-

tender que alguna cofa refultará en daño
proprio. Trahela Covaxr.cn fuThcíbto. Lat.
ln taput reeidert.

Llover sobre mojado. Phrafe metaphórica,
con que fe fignifica, que algún trabajo , def-

gracia 6 contratiempo , ha caído íbbre otro
antecedente. Lat. Imbrem imbriJuccedere. Al-
far, parii". li'0.2. cap.i. El día primero fen-

tí mucho , aunque mas el fegundo: porque»
creció el cuidado, y llovió fobre mójalo,

LLOVIOSO. Vcafe Lluviófo.

LLOVIZNA, f. f. La lluvia menuda , que des-

ciende blandamente á modo de niebla. Lat.
Pluvia levit vel tennis.

LLOVIZNAR, v. n. Caer algunas gotas de
agua menuda íbbre la tierra. Lat. SubJliUare.

Leviter, vel tenuiter pluere.

LLUECO, CA. adj. Lo mifmo que Clueco.
LLUVIA, fifi El agua que cae de las nubes;

Sale del Latino Ptuvia , que fignifica lo mif-
mo. Maman Hift. Efp. lib. 19. cap. i5. El
Otoño iba adelante

, y las llúviis comenza-
ban,que luden ier ordinarias por aquel tiem-

«

LLU
po. Valverd. Vid. dcChrift. lib. 3. cap.t6.

Aunque (obre el edificio cayó la Uúvia , no
hizo íeiuiniienio ni cayó.

Lluvia. Se llama por Iemejanza la continua-
ción de alguna cofa con ptifa y fin intermif-

• (ion : como Lluvia de pedradas , de trabajos,

&c. Lat. Pluvia. Copia. Amor. Mor. lib.'ó.

cap. 16. Comenzaron á echar Íbbre ellos una
gran Uúvia de dardos y piedras.

LLUVIOSO, SA. adj. Lo que pertenece á llu-

via : como Tiempo Uuvióío. Dicele también
Lloviófo. Lat. Pluviofm. Pluviales. E»pin.

Art. Ballcft.lib.i.cap. 21. Les cortamos las

orejas y la cola , porque en los tiempos Uu-

viófos no hagan ruido con ellas quando fe

¿acuden el agua.

LO
LOA. f. f. Lo mifmo que Alabanza. Oy no tie-

ne mucho ufo. Lat. Laus. Venec. Agón.
Punt.j.cap.io. No fe debe la déla cofa

bien hecha al inítrumenro , ni á la caula fe-

*gunda,fino al que principalmente la hace
que es Dios. Rodrig. Excrc. tom. 3. trat. 7.
cap. 11. No creo que habrá nadie que pue-
da poner la boca en efto, fino es pata alabar-

lo : y afsi fe cuenra en fu vida por grande
loa y alabanza fuya.

Loa. Se llama también el prólogo ó preludio

que antecede en las fieftas cómicas , que fe

reprefentan ó cantan. Llámale afsi potque
íu difunto es fiempre en alabanza de aquel áv

quien fe dedican. Lar. Prologas. Proloquium.

QtiEv. Tacan, cap. 32. Dicronme que eftm
diaiíe tres ó quatro Utas, y papeles de barba,,

que los acomodaba bien con mi voz : yo pu-
íe cuidado en todo, y eché la primera lo* en>

el Lugar.

LOABLE, adj. de una retín. Primorofo , exce-»

lente y digno de alabanza.Es del Latino Lau-

dabais. Veneg. Agón. Punt.6. cap.7. La mo-
deración de la pompa, conforme á la digni-

dad del difunto, no folamente no es digna de
reprehenfión, mas es piedad muí loable.

Loable. Se llama en las Univerfidadcs el aga-

fájo de dulces, bebidas y otras cofas comef-
tiblcs , que din al Cláuítro los que reciben

algún grado, ó fuftentan a&o público. Lat.

LautiUa.

LOABLEMENTE, adv. de modo. Primorofa

y admirablemente, con aceptación y alaban-

za. Lat. Laudabiliier. Summa cum laude. IbaH.

Q^Curc. lib.a. cap.i. Con la qual asegura-
da la paz y la efperanza del citado, podría

loablemente folicitar fu acrecentamiento.

LOADOR. f. m. El que loa ó alaba. Lat. Lmí-
dator. Bobad. Polit. lib. 2. cap. 8. num. 25.

Porque eftá muí á riefgo de ier jaftanciofo

y loadór de fus obras.

LOAR. v. a. Lo mifmo que Alabar. Lat. Lan^
daré. Veneg. Agón. Punt.tf. cap. 6. Loar fui

buenos confejos y buenas obras ,
para inci-;

tar á ottos a ellas.

LOADO, DA. part. pafi*. del vetbo Loar. Lo
mifmo que Alabado. Lat. Uui.it us.

LO-
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LO B
LOBA- f. f. ta hembra del lobo. Lat. Lapa.

Espin. Art.Balleft. lib.2. cap. 34. Eltán las Lo-

bas preñadas lo mifmo que Jas perras.

Loba. Se llama también cierto género de vef-

tidúra talar, que oy ufan los Eclefiafticos y
Eftudiantes: la qual empieza por un alza-,

cuello que ciñe el pefeucao, y enfanchando-

fc dcfpues hafta lo último de los hombros,

cae perpendiculartnente hafta los pies. Tie-

ne una abertura por delanre , y dos á los la*

dos para íacar los brazos. Lat. Túnica tala-

ris. Toga non pratin&a. Pragm. de Tass. año

a<58o.f.3S' De hechura de una toba de ba-

yeta, ha de llevar el Macftro íeis reales. Mb-
íiN.Grand. lib. 2. cap. 85. Trahcn también

fotána 6 loba los Caballctos mui principales:

como hijos ó hermanos de Condes ó Mar-

quéíes.

LoitA. Se llama también el Iomito , que entre

furco y furco forma el arado, quando fe ara

la tierra. Trahcn cita voz en efte fentido Nc-

brixa en fu Vocabulario^ Covarr.cn fu The--

foro. Lat. Seanum»

Cerradura de loba. La que tiene los dientes da

las guardas femejantes á los dientes del Lo-

bo. Trahelo Covarr. en fuThcforo. Lat,

Dentatafira lupata.

Lo que la Loba hace, al Lobo le aplace. Refr»

que enfeña la facilidad con que fe aunan y
convienen los malos, para todo aquello que

iirva de daño ü perjuicio á otro , por fritar y
. íer proprio de fu malvada intención y genio..

Par amor tft illit, eum parfortuna iuorunt.

Gakai, Cart.3. Daba por bueno quanto ha¿

ciades : porque-/» aut la toba bate , al lobo. le

tOBADO. f. m. Tcrm. de Albcitería< Cierto

género de tumor que padecen comunmente

, las caballerías , y cotrefpondc al ilemón que

padecen los racionales. Lat. Pblegmone. Tu.

mor lupinus. Arreo. Albeit. cap. 25. Lobado

¿ flemón es un tumor hecho en las parres,

con calor, dolor, renitencia, pulfación y ten*

fión. .
,

LOBAGANTE, f. m. Cierta efpecic de langof-

ta marina de color azulado y variado de pin-

tas negras. Lat. Lotufia marina difcolor. Fr.

L. de Gran. Symb. part. 1. cap. \6. Son de

extrema admiración las armas defenfivas que

dió á la Langofta de la mar , y al Lobagante,

porque eftos nombres tienen en Portugal,

LOBANILLO, f. m. Tumor ó bulto, que fe vi

haciendo poco á poco en la cabeza ú otra

patte del cuerpo , el qual proviene de humo-

res erados y vifcofos.por congeftion, por ha-

Hatfe la facultad concutriz débil , y no tener

la expultriz fuerza para expelerlos, por cuya

razón fe ván aumentando con el tiempo infi-

nitamente. Son de diiicultofa curación. Lat.

GangUium.Tubircalttm. Pápula. Lag. Diofc.

lib.5cap.57. Apretada una lámina de plomo,

llena de agujencos , fobre los callos ó lobaruU

líos, los allana y refuclvc.

LOBATON. (Lobatón) f.ro. Voz de la Gemia-

nía, que Henifica el ladrón que hurta ovejas

LOB 427
ó carneros. Juan Hidalgo en fu Vocabula-
rio. Lat. Fur ptcujrius. Abaclor. Abigtus.

LOBEZNO, f. m. El looo pequeño. 1 rahe cita

voz Ncbiixa en lu Vocabulario. Lat. Catulm.
Lupinas, Hern. Encid. Iib.2.

Turbando dios ganados fu repofo,

Los perros f palores defpertando,

Que los rabiofos vientres ios aquejan,

T los lobeznos que hambrientos dexan.

LOBO. f. m. Animal quadrúpedo mui conocí»

do. Es una cfpecie de perro fylvcftre mui
perniciolo y dañino para los ganados. Tiene
la cabeza grande, los brazos tuertes, la boca
inui rafgada, y la cola corta y mui poblada
de pelo. Relucenle los ojos en la obfeuridád,

de modo que parecen candelas. Es animal
rnui cruel , alhíto y cautelólo , y arremete á
todo género de ganado : y hallaüdofc ham-
briento no perdona los hombres. Sale del

nombre Latino Lupus. Hoert. Plin.lib.S.cap.

ftz. Los Lobos fon animales tan comunes , que
en todas partes fe crian. Fun. riiit.nat. lib.i.

cap.7. Arittórclcs afirma , que en Ccrdeña y
en el monte Olyrapo no fe crian Lobos.

Lobo. Una de las diez y íeis constelaciones ce-

leftes que llaman Auítrales. Confta fegun el

P. Zaragoza , de treinta eftrellas conocidas*

Lat. Luput ealeftis.

Lobo. Se llama en cftilo fjftivo la embriaguez
ó borrachera : y atsi fe dice comunmente,
Fulano cogió un lobo. Lat. Ebrietas. Crápu-
la. Temulencia. EsTSB.cap.u. Salté una ma-
ñana en tierra: y por deíechar los trios hu-
mores marinos , tomé tal lobo terrcihe Ac
aguardiente, que excedí á mi retador Polaco
en tercio y quinto.

Lobo. En la Gcrmanía fignifica Ladrón. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur.

Lobo cerval , ó cervario. Lo mifmo que
Lynce.

Lobo marino. Peleado mui femejante en ta-

maño y figura al Lobo terreftre, de quien fe

diferencia en que la piel es de color mas cla-

ro, y tiene el pelo mui fuave y brillante. Tie-

ne quatro pies, aunque cortos, y fale á tierra

á dormir y a tomar el fol. Sácale de fu pelle-

jo una cinta, la qual aplicada á la cintura de
las mugeres preñadas, las preferva de malpa-
rir. Lat. Vitutu» marinus. Huert. Plin. lib. 9.

cap. id. Cierto es haber fsdo de grandilsima

cftimacion entre los antiguos el Lobo ma-
rino»

Encomendar las ovejas al lobo. Phrafe que en-

feña quan perjudicial es encargar los nego-
cios, hacienda ü otta cofa , a quien por fus

malas coftumbres fe fabe lo ha de deftruir

y arruinar. Lat. Oves luvo committere.

Efperar del lobo carne. Phraíe que enfeña no
fe debe efperar largueza ni cofa buena de
quien, por fus ruines coftumbres ó perveríb

genio, eftá ocoftumbrado a executar lo con-

trario. Lar. Lupo agnum eripere poflulat.

Ver las orejas al lobo. Phrafe que fignifica ha-
llarfe en algún peligro, ricfgo ú trabajo , que
le efearmicnta. Lat. Vltimum iiftrimenfubire.

Garai, Cart.i. En fin be viJUy las oréjas al lo-

Hhha bo¡,
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4*8 LOB
bo : y cftoi determinado de no creeros mas,-

ni dexar paílac la burla adelante.

Dd lobo un pelo, y cffc de la frente. Refr. que

enfeña, que del fugéto de quien no fe puede

cfperar beneficio u dádiva , por fu genio cf-

calfo , fe ha de tomar lo que primero dic-

te, aunque fea de poco precio y valor. Lar.

Anxiúi accipits quidquid libi donat avaras

Sil leve, namjuc fibi muñen pondut 6j-

bent.

El lobo y ta vulpeja ambos fon de una conféja.

Reír, que da a entender , que los malos y de

perverfas y ruines coftumbres, fe aunan y
convienen para hacer daño y perjudicar a

otro. Lat. Eodem i» ludodocli. LupusO"vul-

pes tadtm cavea gaudent.

Oveja de muchos, lobos fe la comen. Refr. que
enfeña, que lo que pertenece a muchos, unos

por otros defeuidan de fu afsifténcia y repa-

ro
, por cuya razón fe malogra y pierde.

Var.
Cumdomini muíti nallum rem cunrt ntcejfe

.... . *
Quien con lobos anda , a aullar fe enfena. Reír,

con que fe dá a entender lo mucho que im-

porta huir y evitar las malas compañías: por-

que el que anda con malos, aunque fea bue-

no, vendí a á fer uno de ellos. Lat.

Exerees pariter ftei* commtnia Unges*

Parvo cum (laudo temport claudus tris.

LOBREGO, GA. adj. Obfcúro, trifte ytene-
brofo. Es del Latino Lugubrss, O" t. Lat. Te-

nebricofus. Quev. Provid. trat. i. Afsiftido

de fobrcfaltos y amenazas horrendas de pe-

ligros , que con temblantes lóbregos y enoja-

dos ceños , fe le entraban por las Talas de la

imaginación. Vat.verd. Vid. deChrift. lib.i.

cap. ij. Viven en la profunda noche déla
ignorancia , y en la lóbrega fotnbra de la

muerte.

LOBREGUEZ, f. f. Lo mifmo que Obfcuri-

dád. Quev. Provid. trat. i. Componiéndote
de muerto en la colór y fiereza inculta , con
la humedad y lobreguéz. Cald. Aut. La vida

es fueño.

Quando en Pálida tez,

Apagó mi e/plendór tm lobreguez.

LOBUNO, NA. adj. Loque toca ó pertenece

al lobo. Lat. Lupinas, a, nm. Espin. Art.Ba-

llcft.lib.i. cap.41. El hurón es dos veces ma-
yor que la comadreja , y de fu mifma hechu-
ra : fu común colór es lobuno , unos mas ob£
euros que otros. Tejad. León Prodig.part.r.

Apolog. 9. Vidicndo pues dcfnudos arboles

de lobunas pieles y cabezas y triumphan-

do con deípójos de fus enemigos, volvieron a

los rebaños.

LOCAL, adj. de una term. Cofa pertenecien-

te i un determinado lugar. Dicen fe en Ara-
gón Notarios locales los del Número de las

Ciudades y Villas , que fon los que por ley

pueden folo teftificar las cartas dotáles , tes-

tamentos , impoliciones de cenfos y ventas

de fundos : porque cftán fus Protocolos fiem-

prc cftablcs en aquel lugar , haciendofe car-

godc ellos lajulticia, finodexan herede-

LOC
ros que continúen en la facultad. Lat. Lo-
<nlis.

LOCALIDAD, f.f. La circunftáncia b calidad

de las cofas que las determina á lugar tixo.

Lat. Localitas.

LOCAMENTE, adv. de modo. Difparatada-

tucnie , fin juicio ni confederación. Lat. Infa-

ni, RtBAD. Coníclf. de S. Aguft. lib.6. cap.7.

Con defeo y apetito de entretenerfe en los

juegos , que' llaman Circenfes , que fe fuelen

freqüentar vana y locamente en aquella Ciu-
dad. Hekr. Hilt. de Phclip.U. part. 2. lib.i 1.

cap. 17. Decian locamente , que el Rey que
perdía batalla era obligado de hacer fíete

años penitencia.

Locamente. Vale también exccfsivamcntc.

Lat. Sin* modo. Immoderate. Fonsec. Vid. de
Chrift. tom. 1. lib.a. cap.4. Son los hijos pri-

meros , queridos tan locamente de lus pa-

dres , que olvidan muchas veces por ellos a
Dios.

LOCARIAS. (Locarias) f. m. Lo mifmo que
Loco. Es voz del eftilo familiar.

LOCO, CA.adj. £1 que ha perdido el juicio,

carece de razón , y hace y dice difpararcs.

Covarr. di á cfta voz varias etymologias; pe-

ro la mas veriflmil es que fe dixcfle Loco del

Latino Lucus, por contrario fentido , por te-

ner obfeurecido y ofufeado el entendimien-

to. Lat. Demenu ínfanus. Lag. Diofc. lib. 4.

cap. 152. Curabanfe antiguamente con Jas

raíces del Eléboro negto en Anticyra , los lo~

eos y melanchólicos.

Loco. Por fémejanza fe llama el fugéto de po-
co juicio yafsiento , difparatado e impru-
dente. Lat. Imprstdens. Abjurdi agent. Deliren.

Pie. Jost. f.39. En el difcutfo de mi hiftória,

me verás no loto parlona ,Cmoloca, faltadó-

ra, brincadora, bailadora y gaitera.

Loco. Translaticiamente fe toma por fecundo,*

abundante y lozano : como Año loco , cofc-i

cha loca,&c. Lat. Ferax. Luxurians.

A tontas y á locas. Modo adverbial , que fighi-

fica desbaratadamente , fin orden ni concier-

to. Lat. Inordinate. Abfssrdi.

Yolverfe ó citar loco. Fuera del fentido retío,

vale eftár muí conrento, ó trifte por el excef-

fo de alguna pafsión. Lat. Extra mtnttmagi,

vtl rapi.

A palabras locas, orejas fordas. Refr. que pre-*

viene, que las cofas fe han de tomar como de
quien las dice

, dcfpreciando, ó no haciendo,

cafo del que habla fin razón. Lat.

Diclis abfurdis fac auribus obdere ceram.

£1 loco por la pena es cuerdo. Refr. con que fe

explica, que el caftigo corrige los vicios, aun
en los incapaces de razón. Lat. Malo accepto

Jiultus fapit.

La mugér loca, por la Hita compra la toca. Refr,;

que reprehende á los que enttan en las de-

pendencias , fin confiderar primero fus cir-

cunftancias , para ver la utilidad que puedo*
producir. Lat.

Stoliduíin fa&is octtlis non mente tenttur.

Garai, Cart.3. Dicen por otra parte: Ni mó-
' za fea, ni vieja hermófa, y la vieja á eftirar , y

el
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LOC
el diablo a arrugar, y la mx¿érhjc*,forlj lifis

compra la toe*.

Los niños v los locoi dicen las verdades, Refr.

que enlcña, que los niños y los locos , como
no fon capaces de prcoeuparfe de efectos,

pafsiones , ni disimulación , dicen la verdad

pura y fin disfraz. Lat.

Et puer& demens vtram perfépiüt *junt

Captas mente nequit duplice mente capi.

]ün toco hace ciento. Rcfr. que enfeña, que una
períbna de poco juicio , con las dclordcnes

y extravagantes cfpccics que fiembra , entre

muchos fugetos de juicio y capacidad , es ca-

paz de hacerlos obrar mil inconícqüencias.

Lat.

Unius in uulam ctnttim dementia jungit

Errorit Jtmilet fie maltfanui agit%

LOCUCION, f. f. Phrafc , razonamiento, mo-
do de hablar. Es del Latino Loquutio, onir.

Quev. Provtd.trat.j. El lcnguáge y locución

digna de cothurno , magnífica y decorofa-

menre grande. Valvero. Vid. de Chriit.

lib.5. cap. 1. Dando a fus myíteriofas locu-

dones fentido groffero , ind'ifcreto y def-

igual.

LOCURA, f.f. Enfermedad que priva del jui-

cio, y embaraza el ufo de la razón. Lat. Fu^
ror. Infanta* Dementia. Lag. Diofc. üb.-fCap.

15a. El Eléboro negro purga principalmente

los melanchólicos.por el qual rcfpecto fe dá,

con un fucelfo admirable, contra toda fuerte

de manía óhcúra.

Loo*a. Significa también difparate, defatíno,

y necedad grande. Lat. Stultitia. Fatuitas.

Amad. lib. 1. cap. a. Gran locura feria, que
por falvar una cofa fin provecho , condenaf-

femos á vos e á vucllro amado.

Hacer locuras. Phrafc con que fe pondera el cx-

ceflb de una alegría, ó lo fumo de un pefár.
* Lat. In/anire.

LOCUTORIO, f. m. El lugar que, en los Mo-
naftérios de Monjas, cftá deftinadopara po-

der vér y hablar á fus parientes ü otras per-
k

fonas , antecediendo el permiflb de la Supe-
riora. Llámale también Grada , Reja 6 Red.
Covarr. dice fe llamó Locutorio á Loquendo.

Lat. Clétbrum,l. Sant. Ter. Cart. tora; a.

Cart.75.num.!. Para el Locutorio fe haga un
marco con fus puertas, para clavar los velos

á manera de encerados , como eftá en otras

partes.

LODAZAL, f. m. El lugar ó fitio pantanófo y
lleno de lodo. Lat. Lutulentus locus. Ribao.
Fl.Sanft.Vid. de S.Domingo de la Calzada.

En aquel lugár habia antes una felva cfpcfla

de pantanos , de lodazales , y juntamente mu-
chos ladrónés. Barb ad. Coron. f. 1 2 1 . Aque-
lla vara gruefla de los pantanos y lodazales,

aquel MacíTc de Campo general de los chir-

riones rezumados.

X.ODO. f. m. Lo mifmo que Cieno. Sale del

Latino Lutum,t. Cast.Hííi. deS.Dom.tom.a.
lib. 2. cap. 12. El Santo fe aparto para que
ella paiValTe : y fuele forzado entrarle en el

lodo, que había harto. Moret. Coin. El Le-
go del Carmen. Jorn.i.

LOO 42^
E/tos lodos injufrióles,

que aunque pije con mas tiento,

no puede un hombre andar limpio.

Poner de lodo. Ofender y denortar a uno con
palabras injuriólas y ofcnlivas. Lat. Imprope-
rare. Denigrare. Verbi. maculare.

Sacar el pié del ludo. Phrafe que fignifica pa-
trocinar, amparar y dar la mano á uno , para
que falga de algún peligro, empeño ü traba-
jo. Lat. Quaji ¡*e c¡znj vtl é timo ttrrgfufeita-
re,vet encere. Cerv.Quíx. ton.2. cap.5. No
te parece animaiia (proliguio) que lcrá bien
dar con mi cuerpo en algún Gobierno pio-
vechofo, que nosfaque el p é d:l loddi

De aquellos polvos vienen ellos lodo<. Refr.
que explica

, que de qualqmcr yerro ú def-

orden que le comete ai executar alguna co-
fa, provienen ios daños y males que defpucs
fe liguen. Lar.

Hic tlU lacbrymdfunt bdc primordia belli:

Máxima de mimmis crefeere poffe vides.

LODOSO, SA. adj. Lo que cita lleno de cie-

no ü lodo. Lat. Lutofus. Lutulentm. Amt.r.
Mor. Defcripc. de Efp. Tienefc todo efte

pefe^do por mal fano, por fer el terreno del
¡at>o rodo lodofo, y fin ninguna arena ni caf-

cajo. BARLN,Gucrr. de Fland. pl. 40J. Aun
del pues de baxar las aguas, quedaba licmpre
mui lodófa la fupcrfkic de aquel terreno.

LOGARITHMICO, CA. adj. Cola pertene-
ciente á los Logaiithmos. Lat. Lofaritómicus.

LOGARITHMOü. f.m. Tcrm. de Avithmética.
Números artificiales , que proceden en pio-
grefsión arithmética , íubllituidos y coircf-
pondientcs a otros que proceden en pro-
grcfsión geométrica. El primer inventor de
ellos fué D. Juan Nepéro : y dcfpues ¡os per-

ficionaron Hcnrique Brigio
, y Adrian-Uiac.

Tose, tom.j. pl. 13. La propriedad admira-
ble deftos números es , que con folo fumar
dos Logarithmos fe halla el producto de la

multiplicación de los números por quienes fe

fubftituyen : y redando un logatithmo de
otro, fe halla el quocicnte que rcfulta de la

partición de fus corrcfpondientes. Es voz
Griega compuefta de Logoi, que lignifica ra-

zón o palabra,y Aritbmot número. Lzt.Loga-
ritbmus, i.

LOGICA, f.f. Lo mifmo que Dialéctica. Lat..

• Logrea. Dialeclica. Fuenm. S.Pio V. £3. Cre-
ció en doctrina tanto , que en breve enfeñó
las facultades que aprendía

,
Lógica , Philolo-

phía y Theologta. Jacint. Pol. pl. 285. El

f;cneral de la Lógica es efte
,
légim lo léñala

a forma fylogíftica, que enfeña en el título.

LOGICO, CA. adj. El que proíélfa ó eítudia

la Lógica, ó lo que es perteneciente á ella.

Lat. Lógicas. PtNT.Dialog. de la Relig. cap.a.

Y acuerdóme que decía alli mi Maellro, que
los Lógicos tenían cito por regla infalible.

' Jacint. Pol. pl.285.

Si argüir con fundamento

f fer buen Lógico quieres,

quando arguyas con mugértst
pon en dari el argumento.

LOGRAR, v. a. Confcguir, obtener , alcanzar

ó
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ó adquirir lo que fe defea 6 Ínter**. Viene

del Latino Lucrari. Lat. Confeti. Obtinére.

Ov. Hilr.Chil. lib. i. cap. a. Fertilizándola,

con la abundancia de frutos que legra d Oto-

ño, y enriquece aquel Reino. Betiss. Gui-

chard. lib.
5
.pl. i : 6, Luis de Ars logró la opor-

tunidad de cxecurarlo Tolo , lia atender al

peligro del Duque.
Lograr. Significa también gozar, tener b pof-

fecr : como Lograr falúd, conveniencias, &c.
Lat. Pungi. Fruí. Potiri.

Lograr. Se toma al¡»irnifmo por aprovecbarfe

6 valerfc de alguna cofa: como Lograr la

ocafión, el tiempo, &c. Lat. Perfrui. Utl.

Lograr. Vale también acertar , phyíica ó rno*

raímente; y alsi le dice Lograr el riro.cl gol-

pe, &c. Lar. Scofum *ttingeret veHÜum. Ur-
tójintm adire.

LOGRARSE, v.r. Llegar al tiempo ó a la edad

en que fe percibe el fruto de las efpcranzas

que fe han concebido. Lar. Qonteptam fpem
adipifei. Sat diü,firtunatcque vivire ,Vtl fefi

babere. Solo. Pind. lib.i. §.i. Cargó de hi-

jos, cierta cofecha en cafa de los pobres : y
aunque no todosfe lograron

, quedamos los

3uc baftantcmente acrecentamos fus cuida-

os.

LOGRADO, DA. part. paíT. del verbo Lograr
en fus acepciones. Lat. AjfequutUS.Obtentus.

. Potitus. Figuer. PaíTag. Aliv.4. No hevift»

hacienda adquirida en aquellas partes , /«-

grada bien en ias nueltras. Solo. Pino. lib.r>

§.1. Admitidos y logrados fus ruegos , creció

en la poífcfsion fu voluntad.

LOGREAR, v. a. Lo miiino que Dar á logro.

Es voz de poco ufo. Lat. Fotnori dan peen*

. nias. Navarr. Man. Coment. de ufuras.num.

20. Los pondríamos , en alguna manera, en

ncccfsidad de logrear , trampear , y de darfe

al diablo.

LOGRERIA, f. f. Lo mifmo que Ufúra.

LOGRERO. f.m. El queda dinero á logro,

y

lo mifmo que Ufuréro. Diccfc también del

que compra , ó guarda y retiene los frutos,

para venderlos defpues á precio excefsivo.

Lat. Faenerator. Ufurarius. Valverd. Vid. de
. Chrift.lib. j.cap. 8. No os pufe yo en mi

Templo para fer logriros , y enfuaarle con
torpezas.

J.OGRO. f. m. La ganancia, utilidad ó aprove-
chamiento de dineros üotra cofa. Sale del

. Latino Lucrum, i. Valvero. Vid. de Chrift»

lib.a.cap. 10 . En que nos vá el logro ó dcfpcr-

dicio de las oraciones y holocaustos que ofre-

cemos á Dios. M£nd. Vid. de N. Señora,

Copl.
3
tfo.

A fu región vuelven rieot

de glorias y de trapica,

jiendo Dioi de fus tbeforot

cambio jufio y logro immenfb;

Logro. Se toma afsimifmo por la confccuciorí

y poíTcfsion de lo que fe defea ó pretende*

Lat. Fmith. Poffefslo. Colou. Obr. Poct,

pl.93.

Siempre ba preferido Fábio
t

la piedad del niño DÍosh

LOG
1 4 lis fortunas del logro,

las dichas deU intención.

Logro. Vale también lo mifmo que Uiurav

Fub.nu. S. PioV.f.54. £ran ^as coftumbres
defte dignas de admiración en un Infiel , ver-

dadero hombre , y apartado de hgro , vicio,

nativo de aquella generación. Qoev. Provid.

trar.a. Quiere quitar lo que los otros tienen,

con ufólas y logros.

Par á logro. Prcltar ü dar alguna cofa con uftfc-

ra. Lat. FauerarU
LOMA. f. f. Colína , collado , ó altura de tier-

ra , que fe levanta de los llanos. Llamófe afsi

por la femejanza que tiene con el lomo. Lat.

Clivus. Ov.Hift.ChiLlib.j. cap. 1a. Por la

parte de la tierra , que es la del Oriente ,1a

ciñen unas lomas ó colínas levantadas, que
pot partes frifan con monres.

LOMAR, v. a. VozdelaGcrmanía, que vale
lo mifmo que Dar. Juan Hidalgo en íu Vo^
cabulario. Lat. Dore. Donare.

LOMBARDA, f. f. Cierro género de afeopéra^

de que fe ufaba en lo antiguo , á quien fe dió
cfte nombre , por haberle trahidolas primé-
fas de Lombardia. Lat. Tormentum Longos
éardum. Marián. Hift. Efp» lib. 19. cap. 14.

. Apreftar y llevar feis titos grucübs , que
Ciueltros Coronillas llaman Lombardas , creo
de Lombardia , de dó vinieron priméro á Ef-

paña, ó porque alli fe inventaron. Pint.
Dial, de la Tribuí, cap. a. Iban tronando co-
mo tiros de Lombarda , llevando delante la

pólvora de fu oración

.

Lombarda. Se llama también cierta efpecie de
berza, mu i femejantc al repollo , de quien fe

diferencia en no fer tan cerrada , y en tener

el color mas encendido. Lat. Brafsica Longo*
barda.

LOMBARDADA. CA El tiro ó golpe que difc

para la Lombarda. Lat. Idus tormenti Longo-i
0 SarJr. Comsnd. fob. las 300. Copl. 75. Hovo
mas al Infante Don Sancho , Macftre de Al-
cántara

, que murió niño , c al Infante Don
Pedro , que murió en el cerco de Ñapóles
ferido de una lombardáda.

LOMBARDEAR. v. a. Difparar las lombani
das contra alguna Plaza, Gallillo ü otra cofa.

Lar. Difplodere. Explodere. Marm. Defcripc.

lib.4. cap.62. Haciendo de continuo guerra

a los Vclez , con la artillería , les lombardesh

ba las cafas y las calles á todas horas.

LOMBRIGUERA. Veafc Abrótano |
'

LOMBRIZ, f. f. Cierta efpecie de gufáno, que
fe engendra en las entrañas de la tierra , y
también en las del hombre : el qual es largo y
redondo y de color roxo. Sale del Latino
Lumbricui,quc fignifica lo milmo.LAG.Diofc.
lib.a. cap.tfo. La ceniza de las lombrices que-
madas, bebida con agua de taray ó de dora-

dilla , es valerofo remedio de la ictericia.

HuERT.Plin. lib. ii, cap. 3 j. Suelen engen-

drarfe en las tripas tres géneros de lombri-

ces.

LOMILLO, f. m. Dimin.de Lomo. El que es

pequeño. Lat. Exilis lumbus. Jacint. Pol.
pl.168.
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LOM
TJorque budi mas bien

a /.n itar'ues de t'iwí,

l: uahch tenido tre< mtfet,

tomo lomillo en adóbo.

LoMUto. Llaman las Coltui eras cierro género

de labor ,que le reduce a dos puntadas cru-

zadas ,
por el qual regularmente empiezan

las niñas á hacer el dechado. Lat. Superes-

l""»- ..../ t

LOMINHIESTO, TA. adj. Lo mifmo que al-

to de lomos. Lat. Lutnbis ereétus.

Lominhiesto. Metaphoticamcnte vale pre-

íuntuofo ,
engreído ü dcfvanecido. Lat. Eta-

tus. Pompofiu. Pic.Just. f.71. Iba yo mas

lomsnbiefia y lozana que azcmila de Duque

con fus borlas y aparulco.

LOMO. f. m. La tercera parte del cfpmazo del

animal , la qual tiene cinco vertebras , mas

gruclías que las otras , con muchos agujeros.

Es del Latino Lumbus. Lat./frv»«i.LAc..Diolc.

lib. 1. cap.44. Vale contra la fufocación de la

madre , y mitiga el dolor de los kmos y de las

Loíio^Sc llama también la parte del libro,

opuefta al canto, donde íe pone la inícrip-

cion ó título. Lat. Umbilieus.

Lomo. Se llama afsimiímo la parte por donde

fe doblan las pieles , texidos y otras colas:

como Lomo del paño , del papel , &c. Lat.

. Smpercilium. Crepido. Recop. lib. 7. tit. 15.

1.2 1. Otroíi mando ,
que los paños que fahe-

ren acanillados no fe puedan doblar por

el lome.

Lomo. Se llama también la tierra que fe levan-

ta en el campo arado , entre íurco y iurco.

Trahen ella voz en elle l'cntido Nebnxa y
el Padre Alcalá en fus Vocabulatios. Lat.

Parca.

Llevar ó traher á lomo. Tranfportar , llevar ó

traginar mercancías ü otras colas , en recuas
* de machos, muías ,

caballos, ó borricos. Lat.

Bajulare. Ov. Hift.Chil. lib. 2. cap. 4. Pues

los han de llevar por tierra d lomo , ciento y
fefenta leguas , que hai dcfdc IaVeracruz

harta Acapulco.

LONA.l.f. Cierto género de lienzo fuerte y
groflero , que regularmente fe fabrica de al-

godón ó cáñamo , y firvc para hacer velas

para los navios , toldos, tiendas de campa-

ña y otras cofas. Lat. Crafsior tela linea y&
tofsipina. Acost. Hift. Ind. lib. 4. cap. 23.

n las partes de Indias , donde hai algodón,

. es la tela de que mas ordinariamente viften

hombres y mugéres , y hacen ropa de me
. fa, y aun lonas ó velas de naos. Lor.Circ.La 3.

Todo el velamen de lat lonas parda

Do¡ alfavónio oteidentál , y veo

Que por jardines de cryfiál pafeo.

LONGA. f. f. La fegunda nota o punto de mú-

fica , que en el tiempo de compafillo vale.

quatro compáfes , y en el de compás mayor,

dos. Tole. tom. 2. pl. 449. Lat. Xota mujis»

fie diña. G. Guací. 407. Ocho figuras po-

nen los cantores , que llaman Máxima , longa*.

brevis , femibrevis ,
mínima, ícminirna , cor-r

chca y femicorchéa.
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LONGANIMIDAD, f.f. El quinto de los ñu-
toi del Efpiritu tatito , que es una firmeza
de ánimo , con que el Julio cipe ra ¡os fucef-

fos fuñiros. Viene del Latino Lo-tgan ;mitas»

NitRtMB. Catee, rurt. 2. Lecc. 7. El quinto
fruto es Longanimidad , que litvc para que

• tenga el iiervo de Dios grandeza de ánimo,
eneipcrar lascólas futuras. Aic\z. Vid. de
S.Julian, lib.a. cap. 3. Lilon*unimiJád

, pa-
- ciencia y zelo del primer Obilpo , tuvo mu-
cho que hacer en atender a conlcrvar lo ad-
quirido.

LONGANIMO, MA. adj. Gencrofo , liberal y
magnánimo. Es voz Latina Longánimas. Fr.
L. de Gran. Efcal. cap. 28. Mirándonos
aquel longánimo Señor, fin armas y íin vedi-
dúra.

LONGANIZA, f. f. Cierto género de vianda,
que fe hace de carne de puerco picada,y ade-
rezada con cipecias , y le cnvala cii las tri-

pas menores del mifmo puerco. Covarr.dicc
que elle manjar fe inventó en Lucania , de
donde fe llamo Lucanica en Latín , y en Cas-
tellano fe ha corrompido en Longaniza. Lar.

Farcimen. Lucanica. Solo. Pino, lib. l. §.2 j.

Hallamos colgando de unas perchas, y en
otros apartados, longanizas, morcillas y íoló-

mos.BuRG.Rim. Son. 108.

Bien baya mi tabaña , aunque pajiza,

Donde por Páfcua garrobillas tomo,

T por Carnefiolendas longaniza.

Longaniza. Porfcmcjanza fe llama qualqnícr
cola larga y delgada : como la foga del pozo.
Lat. Quid nimsshngum,Jlri£lumque.

LONGARES, f. m. Voz de la Gcrmanía , que
fignifica Cobarde. Juan Hidalgo en tu Voca-
bulario. Lat. Timiius.

LONG1METRIA. f. f. Parte de la Geometría,
que trata de la medida de las lineas. Tole,
tom. i.pl. ¿81. Es voz Griega. Lat. Lengi~,
mirria.

LONGINQUO, QUA. adj. Diftante , lejano,

apartado. Es voz Latina, y de poco uto. Lat,
Longinqum. Cerv. Quíx. tom. 2. cap. 20. Que
el que los llevaría á ellos por tan longinquot

caminos y regiones, tendría cuenta deluf-,
' tentarlos.

LONGITUD, f. f. Lo hrgo de alguna cofa. Es
voz Latina Long'tuio , inis. Mf.din. Giand.
lib.a. cap. 79. Elle edificio della puente es
mui ungular y admirable , afsi en el ahina,
como en la longitiil, y en la poihira , afsienro,

y encares de las piedras. Frag. Cirug Glolf.

de herid. Qüetl. 1 14. Se ha de hacer la aber-
tura , guardando licmprc la longitud de los

- múfculos.

Longitud. En la Geographía es la diftancia

hacia Levante , que hai en la equinoccial,
defdc un cierto tetmino

, que fe llama Primee
meridiano,halla el punto en que el meridiano
de algún lugár corta á la equinoccial. Tole»

' tom. 8. pl. 1 45 . Lat. Longitudo geograpbiea.

Marm. Defcrioc. lib. 4. cap. 92. Cuyo sitio,

fegun Ptolomeo , tiene trece grados y treinta
minutos de longitud. Ov. Hill. Chil. lib. 5.
íap. a. Laqualcftá en treinta y quatro gra-

dos
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41i LON
dos de attúra , y danlc de longitúi fetenta y
fíete.

Longitud de un Astro. Se llama en la Af-
rronomía el arco de la Eclíptica

, contenido
defdc el primer punto de Aries, fegun el or-
den de los fignos , nafta el punto de la inilina

Eclíptica á que fe refiere el tal Aftro , que es
el punto que corra el circulo máximo que
palla por el Aftro y por los polos de la Eclíp-
tica. Tole. tom.7. pl.57. Ln.Ungitudo Afiro-
nomita.

LONGITUDINAL, adj. de una term.. Lo que
eftá hecho

, liguiendo la longitud. Lat. Lon-
gitudinal: ¡.

LONGITUDINALMENTE, adv. de modo.
Conforme a la longitud. Lat. Longitudtnait-
ter. F*AG.Cirug. Giolf. de herid. Qucft.i 14.
Si cftá la herida en los murecillos derechos

y á la larga , íe ha de raanifeftar longitudinal-

mente.

LONGUISO. f. m. Voz de la Germanía
, que

lignítica Cobarde. Juan Hidalgo en lu Voca-
bulario. Lat. Ttmidus.

LONGU1SSIMO, MA. adj. Lo mifmo que Lar-
Suilsimo. Es voz de poco uto. Cerv. Perfil,

b. i.cap. 14. De cuyas impúdicas coftum-
breshai largas hiltórias , y longui/simss me,
morías.

LONGURA. f. f. Lo mifmo que Longitúd. Co-
men o. fob. las 500. Copl. aA. Delde las qua-
lcs comienza Italia á proceder en longttra,fiC>

ta Rhcgio , Cibdad enfrente de Sicilia , la
qual longúra

, como dice Plinio, contiene
mil c veinte millas. Veneg. Difcr. lib. 2. cap.
* a. Una fe dice diftáncia de longúra, y k otra
diftancia de anchura.

LONJA. f.f. El sitio público , donde fuelen
juntatfc los Mercaderes y Comerciantes, pa-
ra tratar de tus tratos y comercios. Sale del
Latino Longus, a, *m, por fer fiempre cfpa-
ciofas y prolongadas. Lat. Emporium. Mor-
cad. Hitt. deScv. lib. 2. cap. 13. La nueva
lonja de Mercaderes , que también fe vá la-
brando á toda priefa fera afsinüfmo def-
pucs de acabada uno de los famol'os y heroi-
cos edificios de todo el Orbe.

Lonja. Se llama también la tienda donde fe
vende cacao , azúcar , cfpccias y otros géne-
ros. Lat. Taberna mtrcium. Cbrv. Perfil, lib.

4. cap. 7. Entraos conmigo en ella quadra,
que quiero enfeñaros mi lonja , y un ca-
marín.

Lonja. Se llama también el itrio algo levan-
tado de la calle , que íuele haber en algunas
Igléfías. Lat. Portitus. Atrium. Colmen. Ef-
crit. Segob. pl.7a8. Dcfdc ia qual á las puer-
tas de igléfia y Convento , enlofó una gran
lonja o placera Eftá recibida toda cf-
ta lonja o placeta con un fuerte paredón.

Lonja. Se llama alsimilmo un pedazo de va-
auéta de una vara de largo y de quatro á feis
cdos de ancho , con que le afianzan en los

coches los balancines menores al mayor.
Lat. Lorum.

Lonja. El trozo u pedazo ancho y delgado,
que fe corta de los pemiles de tocino. Lat,

LON
Prrn* fuma phnum fruflam. Gong. Rom.
burl.ij.

Si creeiert la trifteza,

una lonja cortar puedes
dt un jamón, que bien/abrí
temarte de trijte alegre.

Lonja. En la Volatería es la correa larga que
le ara á las pihuelas del ave , para no tenería
mui recogida. Dixofc también Luenga.y una
y otra voz fon tomadas del nombre Latino
Longus. Lat. Langa corrigia. Vall. Cctrer. lib.

J. cap. 7. Para hacer las pihuelas , ó luengas
o lonjas.

LONjERO.f. m. El Mercader que tiene lonja.
LONJISTA, f.m. El Mercader de lonja. Lar.

Mercium tabernsrius, vei venditor,

LOOCH. f.m. Term. Pharmaccutico. Cietta
cfpccic de Elcchiário blando. Dale regular-
mente cfte nombre á las compolkione\ pec-
torales

, que tienen una conliftcncia media
entre los Elecluários y Xarábcs. Es voz Ara-,
biga. Lat. LinBus. Ettlegma. Palac Palcftr.
part. 2, cap. 34. Comunmente fe componen
los Laócbes de limpies mucilaginófos.

LOOR. f. m. Lo mifmo que Alabanza. Fr. Lj
de LEON.Pcrf.Cafad.^.i. Afsi que cl/oórque
por aquello fe alcanza, es ligero y vano loórt
y loór que antes que nazca perece. Ibaíí. Q,
Curc.lib.4.cap.io. Por cuya heroica acción
merece aun oy los loores que fon debidos a,

fu gloriofa memoria.
LOQUACIDAD, f.f. El vicio de hablar mucho!

indifcreta y neciamente. Es voz Latina Lo-
quacitas,tis. EsptN.Efcud. Rclac. 1. Dcfc.8.

:

La lengua es la mas cierra feñal de lo intc-
rior del alma : que la mucha loquacidád no
dexa cofa en ella que no la eche fuera. M.
Agred. tom. 1. num. 385. Y efeonde fu cara
de la loquaeidád, bullicio y convcrfacioncs ia-
diferétas.

LOQUAZ. adj. de una term. El que habla mu-
cho. Es voz Latina Loquax,cis. EspiN.Efcud.
Rclac.i.Dcfc.i. Hombre mozo, de muí gen-
til difpoficion, algo loqaáti, y aun loco. Co-
jLOM.Obr.Poct.pl. 27.
r quedará en la lutba con que lidia,

Loquáz la admiración, muda la envidia.
LOQUEAR, v.n. Hacer ü decir locúras , def-

propolitos y difparatcs. Lat. Dejipere. Infat
nirt.

Loquear. Traslaticiamente fignifica regoci-:
jarfe ó feftejarfe, con demafiada bulla y di-
verfidad de entretenimientos. Ut.Otiari. Fe-,
riari. Exbilarari.

LOQUERO, f. m. El que cuida y guarda los
locos. Lzx.Demtnthm eufios. PANT.Vexam.i.
El título que me dieron , no fué de Macftro,
fino de Loquéro : ni el exercicio es de induf.
triar Poetas, fino de domeñar locos.

LOQUESCA, f.f. Modo de locos. Es voz in-
vernada. Lat. Dementmm relatio. Cerv. Nov.
7. pl.210. Se daba priefa á cantar romances
de Moros y Moras, á la loquefta.

LORIGA, f. f. Armadúra del cuerpo, compucf-
ta de muchos pedazos o laminillas de acero,
fluc cayendo unas fobre otras, prclervan y

de-
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defienden el cuerpo de las heridas, Snlc del

Latino Loria. Marq¿ Ermit. cap.i j. §.7. Poc

confejo de un Santo Ermitaño, fe fué al Papa»

los pies dcfcalzos, vertida una loriga de hier-

ro á raíz de la carne. Cerv.Qu'ix. rom. i. cap.

10. Agradcciófclo mucho Sancho , y ocián-

dole* otra vez la mano , y la falda de la lori-

ga, le ayudó á fubir fobre Rocinante.

Loriga. Se llama también un anillo de hierro

que llevan las ruedas de los coches á los dos

extremos del cubo. Lat, Fetrtus annulus.

LORIGADO. adj. El que efta armado de lorí-

ga. Trahe efta voz Nebrixa en fuVocabuhw

rio. Lar. Loricotus.

LORIGON. f.m. Aumcnt. Loriga grande. Lar.

Urica. Chron. gen. part. 3. cap. 20» E ella

quando lo hovo guifado, metió al Conde D.

Garci Ferrandez, armado de un brigán, c un

cochillo en la mano.

LORO. f.m. Lo mifmo que Papagayo. Espin.

Efcud. Relac.i. Dcfc.6. Llevaban los mari-

neros un papagayo mui enjaulado en la ga-

via, que iba diciendo llemprc, Como ellas

Loroi

Loro» Se llama también lo que eirá entre blan-i

' co y negro. Dicefc comunmente del trigo

antes de llegar a fu perfecta madurez , como

lo prueba el refrán que dice : Quando tltrig»

tjtá \oio, vale el mugil oro. Viene del Latino

hurUm. Lat. Fufctss»

LORRADAS. adj. Term. del Plafón. Se dice

de las aletas con que nadan los peces , quan-

.

do fon de otroefmalte. AviU tom. i.trat, 1.

cap.}. Lat. Pínnula diverfi colorís.

{.OSA. f. f. Piedra extcndida.y labrada en qua-

dro ó en otra forma, de poco grueflb , que

regularmente firve para cubrir los pavimen-

tos ó lucios de los Templos y los itrios. Co-

varr. dice puede venir del nombre Arábigo

Loxa , que íigniika Lofa. Lat. Quadratus la-

pls. Cast. Hift. de S.Oom. tom. a. lib.a. cap.

,ia. Defpues de los Maitines, fe ponía delan-

te del Altar mayor, en pié y delcalzo , fobre

las piedras y lo/as de la capilla. Argbns. Ma-
luc. lib.tf.pl.114. Sus edificios y calles, fa-

bricadas de tojas de mármol, labradas con

arte.

Losa. Se llama también cierta trampa que fe

hace con unas lofas pequeñas y delgadas,

para coger las aves. Llamafe también Loíi-

11a. Trahe efta voz en efte fentido Covarr,

en fu Thcforo , y también el P. Alcalá y Ne-
brixa en fus Vocabularios. lax.DitipuU.

LOSANGE. Vcafc Lifonja.

LOSAR, v. a. Lo mifmo que Enlofar. Lat.Q«_~

dratii lapidibnsfolum Jlerntre.

LOSADO, DA. part. paff. del verbo Lofar. Lo
mifmo que Enlofado. Lat. Quadratis lapidibus

Jlratut.

LOSILLA, f.f. Dimin. La Lola pequeña. Lat.

Parvas lapis quadratus. Ambr. MoR.Antig.de

Córdoba, Lofilla la llaman como por donai-

re, fiendo una lofa grandifsima.

LOTERIA. f.f. Lo mifmo que Rifa. Hacefc

en varias Ciudades de Europa con mercade-

rías ó billetes de banco , alsiftiendp la Juftw
Tom. ÍV%

LOT 433
cía. Es voz nuevamente introducida del
Francés.

LO fO. f. m. Lo mifmo que Alméz ó Almezo.
Ambr.Mor. Antig. deCordob. Los Almezos
llevan rruu- dulelísima , aunque pequeña : y
muchos creen que Ion los Utos tan celebra-
dos de Homéro,por la fuavidad de fu fruro.

LOXODRUM1CA. Veafc Línea.

LOZA. f. f. Todo lo que fe fábrica de barro fi-

no y luftroíb, como ion platos , fuentes y ef-

xrudillas. Covarr. dice le llamo Loza qu¿ü
Lútea. Ldt.fiéiiiiavafa. Frivola, orrnn. Me-
t>tN. Grand. hb.a. cap. 17. En eiteLugár de
Triana le luce mucha y mui buena /oz^,6 ve-
driado blanco o amarillo , y de soda íuerre.

Cbrv. Nov. 8. pl.250. Sin duda debe de fer,

• • que como friega plata y no loza, la dan nom-
bre deiiuftrc.

LOZANEAR, v. n. Gallardear , ufar de voces
ó acciones lozanas. L&t.Bieganttam oftentart.

Mancr» Ptcíac. §.ia. Y que pjra cxcrcic-.o

de la Rhetorica lozaneó en el eltiio , con que
dió íatisfaccion á la calumnia,y á la mala in-

terpretación de fus émulos.

LOZANIA, f. f. El verdor y hegnofúra de las

plantas. Lat. yiriditis. Luxuries, ei.

Lozanía. Vale también gallardía, de!pejo, do-
naire y alegría. Lat. titgantia. Soi d. Pino.
Iib.i.§.i5. Pero ni tanta lozanía excufo que
ano y otro no fuellen por el aire á parar a
mi cama. ZuñiG. Annal. Año 1356. num. 3.
Porque la lozanía de fus bríos alpiraban á las

armas.

|X)ZANO, NA. adj. Verde, alegre y fecundo:
como Campo lozano, panes lozanos. Covarr.
dice fale del nombre Latino Luce quali Luca-

- no, porque lucen o rclplandecen. Ltl.Virens.

Luxurians. Ov. Hift.Chil. Im.a. cap. 1. Gra-
saban entre viltolas y iozán*s arboledas , ja-

balíes^ otros varios géneros de rieras. Frag.
Drog.de Ind. f. 176. Hállafe en Balaguare y
Malabar cierro arbolillo del tamaño de un

• durazno: y tan fértil en los ramos, que fl los

• cortan, tornan á producir mas lozanos y en,

mayor abundancia.

Lozano. Vale también gallardo, bizarro y ai*

. rófo. Lat. Etegans. Ponc Qiiar. rom.i.Scrm*
1

. 5.4. Todo el buen donaire, la edad lozana

y verde, la hermofúra, la tez curada, la vi-
veza, el aire, la figura mas genril y mas bclla^

baxa á la región elcura de ios muerto*.
1 •

LU
LUA. f. f. Lo mifmo que Guante , como fe vé-

. en la cxpolicion de Gregorio López ala ley
6$. del titulo 18. de la Partida 3. Es voz an-
tiquada. PART.4. tit.26*. I.4. E defpues que
el vafallo hovierc jurado e prometido todas
cftas cofas, debe el Señor enveftirle con una

. fortija, ó con lúa, 6 con vara, ó con otra co-
fa de aquello que le dá en feudo. AMAD.lib.i.
cap.ta. Y tendiendo las lúas en feñal de gan
jes, las dió al Rey.

LUBRICAN, f. m. Lo mifmo que Crepúfculo."
Es voz antigua* F. Herr. fob. la Eglog. j. de

lü Gar-
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Garcil. De fuerte que el ¿a*r*r¿i*, óla pri-

mera luz de U mañana , no fe comprehende
en aquella apelación Mathemitica del dia,

LUBRICO, CA. adj. Lo mifmo que Refvala-

dizo. Es voz Latina Lubricui, «, um. Hoc«t.
Plin. iib.9. cap.i¿. Sonde un mrfmo color y
de «na raifraa pintura, y el cuero pegajefo y;

lúbrico. Lop.Coron.Trag. £5$.

r Cecilio de aquellos Prote/hntesy

Que ton lúbrica fe tienen dosfrtnttt.

LUCAS, f. m. Voz de la Germanía , que figm-

ficalos naipes. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lario. Lar. Cbarta plíUe.

LUCERNA. f.f. El candil ó velón donde fe en-

cienden una 6 muchas luces. Es voz pura-

mente Latina , y de poco ufo. M. Agreo.
tom.Lnum.30p. Donde te iluftrará Ja lucer-

na del Cordero.

Lucerna. En la Germanía vale Candela. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Lucerna.

LUCERNO, f. m. Voz de la Germanía , que
fignifica el candeléro. Juan Hidalgo en fu

Vocabulario. Lat. Candeiabrunu

LUCERNULA. Cf. Planta que fe cria en los

huertos, y produce las hojas pequeñas > lar-

gas, angoftas, vellofas y cenicientas: el tallo

veilofo, y alto de un codo, en el qual echa'

unas flores purpúreas de cinco hojas. Dclpi-

de de si de noche un género de ¿uz ó clari-

dad, con que alumbra á los caminantes , por

cuya razón fe le dió cite nombre. Lat. Lucer-

nata. LAG.Dlofc. lib.3. cap. 108. Llamafe co-

munmente Lutérnala por la mifma razón , ó
por ventúra por fus hojas , que fuclen fetvic

al candil en lugar de mecha.

LUCERO, f. m. La Eftrella que comunmente
fe llama de Venus, precnrfóra del dia, quan-

. do antecede al Sol. Sale del Latino Lucifer^

que fignifica cito mifmo. LacJ'tjmí. Pbofpbo-

rus, Lop.Circf.8i.
A atompM**r al candido CerJérv,

Que »i mundo mueftra dprteurfor lucero.

Lucero. Se llama también qualquicr eílrella

,
grande y brillante. Lax. Lucifer. Jacint.Pou

T qutndo los llamara,

Del firmamento obfeuro dt tutors

Luceros zabaréfíoi,

También para lucerosfonpequeños.

Locero. Metaphoricamente vale efplendór , y
laftre. Lat. Spltndor. Cerv. Quix. tom.i. cap.

58. Sin duda vos Señor fois el verdadero D.
Quixote de la Mancha , norte y lucéro de la

andante Caballería.

Loceros. En la Germanía fignifica los ojos.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Oadi.
Lamina,

LUCHA, f. f. Contienda ó excrcirio que fe ha-

ce entre dos , lidiando abrazo partido, en
que fe confidera vencedor el que echa á fu

contrario en tierra. Viene del Latino Lucia,

a, que fignifica cfto mifmo. Comend. fob. las

300. Copl. 157. Los que contienden en el

juego de la lacha , fe hieren á menudo , por
derribar el uno al otro. Salaz. Com. Los
Juegos Olympicos. Jorn. 2.

LUC
Siguefe íutgo la lucha,

en tuyo afán varonil,

amigos ft dan los brazos^

la fuerza ton el ardid,

Loch a. En (enrido moral es la batalla interior

de-la razón , con las pafsiones ó afectos. Lar.

Lucia. Betiss. Guichard. lib. 7. pl.373

efta interior Jucha , le llegaron Embaxadórcs
-del Céfar , noticiándole fu deliberación de

- paflar á Italia,

Locha. Metaphoricamente fignifica contienda

ú difpúta de razones , entre dos ó mas perfó-

nas. Lat. Couttntio. Cerumen. Cerv. Galac.

lib.3. f.i 54.
Siento Pajlór que ta arrogancia mucha,

En e/la lucha de papiones msejlras,

Dará mil mutftras dt tu defvario.

LUCHADOR, f. m. El que lucha ó contiende

con otro. Lar. Coüu&ator. Palaftrita. Zabal.
Dia de fieft. part. a. cap. 8. Los luchado"res de
Roma también contendían á puñadas.

LUCHAR, y. a. Contender ó lidiar dos perío-

nas á brazo partido , nafta que alguno caiga

en tierra. Lat. Luclari, que es de donde vie-

ne. Cerv. Quix. tona. a. cap. 20. Si vueftra

merced toma mi conféjo , de aqui adelante

«o ha de defafiar á nadie á efgtimir , fino á
luchar ó a tirar la barra.

Loemar. Translaticiaracnte fignifica difputar,

altercar y contender fobre alguna cofa. Lat.
Dtjputare. Contendere. Ahertari.

LUCIDAMENTE. adv,de modo. Claray luf-

trofamente , con apláufo y efplendór. Lat.
Dilucide. Splendide. Barbad. Coron, £31.
Marcial y Lucáno intercedieron con aquella»

Magcftad délphica > para que los mandarle
dcípachar honorífica y lucidamente. Rtaou-,
Ocios ,pl.i2?.

O incapaz dt vencer la refifiintla,

Lucidamente mancha fu innocéncia.

LUCIDISIMO, MA. adj. fuperl. Mui lucida

y brillante. Lat. Valde lucidut. Pellucidut.

Foenm. S.PioV.f.69. Afirmaron los Hugo-
notes haber vifto en el aire , al defplegar las

- infignias del Pontífice , hombres con armas
lucidifiimai , y efpádas fangricntas , amena-
zándoles. Cerv. Quix. tom. i.cap. 16. Los
cabellos , que en alguna manera tiraban á

'

crines , él los marcó por hebras de lucidifti-.

mo oro de Arabia.

LUCIERNAGA, f. f. Cierto genero de infec-f

co ó gufanillo , que defpide de noche un gé-
nero de luz mui clara : la qual proviene de
cierto humorcillo , que tiene en el vientres

Es de color azúl y verde , y fe vén mas co-

munmente hácia el Otoño. Algunos le lla-

man Luciérnago. Lat. Cicindela , a. Lam-
pyrit. Hoert. Plin. lib. 11. cap. 38. Son
los animalillos infectos , que en Caftüla lla-

mamos Luciérnagas. Tbjad. León Prodig.
;

part. i. Apolog. 21. Llegó al fin , y vió un
gufanito refplandeciente > que llaman Luciér-

naga , cuya luz abrafaba en llamas de invi-,

dia el pecho de la maripófa.

LUCIFERO, RA. adj. Lo mifmo que Lucien-

te. Es voz Latina y ufada de los Poetas.

Lat.
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LUC
Lat. Lucidm. Lor. Coron. Trag. f. 77.

Ojiando medio defpierta , oyó María,

i¿ue el lucífero joven h decía.

LUCIFUGO, GA. adj. Loque huye de la luz.

Es voz Latina Lucífugas. Tejad. León Pro-

dig. part. 1. Apolog.43. Buho lucífugo , plu-

mas y ojos hermolós , cuya belleza arrahe

las bobas avecillas.

IUC1LLO. f. m. La caxade piedra, dentro de

Ja qual fepulran tos cuerpos de los nobles.

Covarr. dice fe llamó afsi quaü Lotuíi , del

Latino Lotus j aunque el Broccnfc quiete

, venga del nombre Latino Luce , poique fe

fuelcn hallar dentro algunas luces. Lat. Lócu-

los firalis. Gil Gonz. Thcatr. de Salamanca,

. lib.3. cap. 16. Diófcle á fu cuerpo fcpultúta

en la Capilla mayor de fu Iglclia Cathcdrál

al lado del Evangelio , en un lucillo bien la-

brado de alabattro , y en el permanece ci-

te Epitáphio. Colmen. Hift. Scgob. cap. 2.

§. t2. Ln la Sacriftia de la Igiéfía Parrochial,

intitulada oy de San Blas , le vén unas caxas

o lurilios fcpulchrá les de piedra.

LUCIMIENTO, f. m. El acto de lucir , ú def-

pedirluz. Lat. Ciaritas. Dijfujio lucis. Palaf.

Yerd. hiftorial. cap. 4. num. 3. No de la vir-

tud de las eftrellas ,. no del lucimiento del Sol,

eligió la materia de la creación del hombre;

fino de un poco de tierra. Solii, Pocf. pL

387.
Pero volviendo al cuento,

Vtnus aquella Dio/a,

Mas bellaca que bermofa,

Qjte apenas al Solburta lucimiento.

¿«cimiento. La aceptación, cfplendór , luftre

. y apláufo, que fe adquiere en qualquter co-

fa que fe dice ó hace con acierto y general

eftimación. Lat. Splendor. Valverd. Vid. de

Chrift. lib. j. cap. 3. Pareciendoos que mis

lucimientos apagan vuettra autondád.

LUCIO, CIA. adj. Lo que reluce y brilla. Di-

cele regularmente de los animales que eitan

. gordos y de buen pelo : como caballos , mu-
ías, bueyes, &c. L*t. Nitidui. Lucidus. Lag.

Diofc. lib. 1. cap. 12. Efcógclc por buena

la gruefia , la lucia , la frelta , la llena , y la

: notablemente pefada. Cerv. Quix. tom. 1.

. cap. 16. Sucedía á ellos dos lechos el del har-

- riero, fabricado, como fe ha dicho,de las cn-

xalmas.y de todo el adotno de los dos mejo-

res mulos que trahía , aunque eran doce lá*

ciot , mui gordos y famofos.

LUCIR, v. a. Brillar, refplandecer y alumbrar.

Sale del Latino Lúcete. Lat. Splcndtre. Non.

Empr. 1. Al que ha de lucir , como antorcha

en el candcléro , no le bada árder , necefsita

de alumbrar. Calo. Aut. El Santo Rey D.
Fernando. Part.i.

Lucid , que de vuejlra lumbre

necefsita fu demencia,

y es bien que en trimnpbos de Fé,

fuego del Cielo defeienda.

Lucí*. Significa también iluminar , comunicar

luz y claridad. En eftc fentido es verbo acti-

vo. Lat. ¡Iluminare. Pellic Argén, part. 1.

f. 18. Aparecía finalmente cita virtud , paraa
Tom.ir.

LUC 437
como el Sol en fu carreej,A.í/> á Sicilia. Ba r-

bad. Coron. f.18. Teíligos fon tus ojos, pues
todas las veinte y quatro horas del dia natu-

ral fe ocupan en alumbrarla y luciría , ya en
cita ya en aquella paite.

Locir. Traslaticiamente vale fobrefalir , ex-

ceder ó adelantarle en alguna cola. Lat. Mi-
care. limitare. Teja». León Prodig. part. t.

. Apol. 21. Los pobres métanfe dcoaxo déla
tierra, y no pretendan lucir delante de gen-
te principal. Solis, Hift. de Nuev. Efp. lib.3.

cap. 1 2 . Era, enrre aquella gente , irreveren-

cia el atreverfe á lucir delante del Rey.
Lucir. Se toma también por dar luftre y bri-

llantez á alguna cofas aunque mas comun-
mente fe dice Enlucir.

Lucir ó Lucirse. Vale conocerte el adelan-

tamiento ó aprovechamiento de alguna cofa:

y alsi le dice, Luce el trabajo, ó Mal fe le lu-

ce. Lar. Clare erefcere,vtl prodejfe. Solu^ocC.
pL IJ2.

Aquel sí que era gala»,

atrofo , pampón y alentado,

donde en efetlo lucía

la perfona fu trabajo.

Lucirsb. Adornarle y componerfe en el tra-

ge ó vellido. Lat. Ornari. Venufiatem qu<t-

rere.

LUCIENTE, part. aft. del vetbo Lucir. Lo que
luce. Lat. Lucent. Sptendem. Muans. Qvev.
Provid. trar. i . No fe contento con ier Unen-
te ; quilo fer la luz de la luz. Calo. Aut. El

Pivino Orpheo.
Siendo del dia priméro
obra luciente, efia pura
antorcha

, que dividida

de lat fombrai ,01 alumbra.

LUCIDO, DA. part. pafl". del verbo Lucir en
fus acepciones. Lar. lllutninatut. SpUadem.
Eltgant. Comend. fob. las 30.J. Copl.ií. Los
Scrapht'ncs , porque citan mas propinquos á
la Eflencia Divina , fon mas refplar.dectcmcs

hlucidou Sold. Pino. lib. 17. Sirvió al

Rey á fu coda , no ran iólo con una lucida

compañía de ciento y cincuenta hombres,
mas juntamente con el valor temido de fu
prodigiolb brazo.

Lucido intervalo. Veafe Intervalo.

LUCO. f. m. Bofque ó fclva de árboles cerra-

dos y efpeffos. Es voz antiquada. Lat. /V*.

mus. Lucuí. MeN.Coron. Copl.4. Pero la car-

ne , e la variable voluntad métenos por lucos

ó montañas envejecidas.

LUCRATIVO, VA. adj. Lo que rinde , dá ó
produce urilidad y ganancia. Lar.Lm rat ivus.

Mond. Exam. §. 7. Sin ofrecérteles femejan-
tc vanidad , tan inútil y ajena de fu genio
mercantil y lucrativo.

Cáufa lucrativa. En lo foten fe es el titulo con
que fe poflec ó adquiere por donación ó le-

gado. Diccfc afsi a diflincion de la que lla-

man Onerófa por la razón contraria. Lat.

Caufa lucrativa.

LUCRO, f. m. Ganancia, provecho ó útil que
fe faca de alguna cofa. Es voz Latina Lu-
ttum.

Iii* Lw-

Digitized by Google



43¿ LUC
Lucro cessants. Term. Forerdc y Moral.

Aquella ganancia que fe difeurría poder ha-

berle adquirido en el tiempo que citaba pa-

rado el dinero dado por empreftido ó mú-
ruo : y fe roma por razón para poder llevar

intercües. Lar. Luerum cejfani. Villal. Sum..

toin.2. trat. 3. Dific. 8. Quando uno contra

fu voluntad emprefta á otro dinero , puede

concertarle que le pague el lucro cejante,

por todo el tiempo que el acreedor tuviere

. el dinero cmprcltado , aunque fea dentro

del plazo , con las condiciones que diremos

abaxo.

LUCI UOSA. f. f. El derecho que fe paga por

los difuntos. No tiene quota fixa, porque en

algunas partes fe paga una alhaja , la que cf-

coge el Señor del Lugar , rcl'pc&o de los Se*

glares, ó el Prelado rcfpccto de los Edctiáf-

ticos. En otras paitcs,por antigua cofiumbre,

. eflá reducida a cierta porción en dinero. En
Santiago la cobran los Arcedianos de los Cu-
ras, cada uno del partido que le correfponde,

y fe reduce á un vertido de corto, otro de

largo , la cama en que dormia , la mefa en

que comia , con todo loque enellafirve, la

muía 6 caballo en que andaba , y el brevia-

rio en que rezaba. De Legos hai variedad,

porque en unos Lugares la cobran los Cu-
ras , en otros los Señores de los Lugares, y
en otros por mitad el Señor y el Cura. Es

voz ufada en lo foten fe. Lat. Luiiaoja. Sa-

laz, .de Meno. Chron. lib. 2. cap. 47. §,2.
Solía pertenecer al Prelado un derecho, que
fe llamaba la Lu¿l:i¿fa : y era una joya > qual

él la eícogicfle, de los bienes que dexaba el

Beneficiado. Colmen. Hirt.Scgob. cap. a?.

§.6. Que la Luéiuófj, que el Obifpo pretende
•. de Dignidades y Prebendados difuntos, fuef-

fc lo que el difunto mandarte en fu tefta-

mento.

LUCTUOSO, SA. adj. Cofa trifte , fúnebre y
digna de llanto. Viene del Latino Luc~Íuofuit

«,8i»,que fignifica lo mifmo. B.Ciuo. R.

Epift.70. Quando V.m. anda en faráos e bai-

les de defpoforios , acá andamos en luBaófot

. tragedias.

LUCUBRACION, f. f. La obra de ingenio que
fe trabaja velando. Dixofc del Latino Luca-
bratio, que vale trabajo á la luz. Salas, fob.

Mela, lntrod.Notic.3. Demás que otras lu-

. cubraeiónes le tenemos también prevenidas,

que me facilitan la cfpcranza de que le de-
xen yá blando y apacible á la comunicación.

LUCUBRAR, v. a. Trabajar alguna obra de
ingenio, velando. Lat. Lucubran. Salas, íbb.

Mela, Introd. Notic. ¡. Y quando dieflemos

que en la vida de Julio buvieffe lucubrado ella

admirable obra fuya geográphica , no lena
aun de impedimento.

XUDA. f. f. Voz de la Germanía , que fignifica

. Mugér. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
Lat..termina.

LUDIBRIO, f. m. Burla, mofa , dcfprécio ó ef-
• cárnio, Es voz Latina Ludtbrium , ii. Tejad.

León Prodig. part.i. Apolog. 50. Vi á Baya-
ce to Emperador de los Turcos , en una jaula

lud;
de hierro.... /fti¿¿rró exemplár y.lamentáMe
de ta fortuna. Palom. Mul.Pitt. lib.6. cap. 2.

§.i.Es fuma torpeza haber citado en la Alhe-
nas de la Pintura, y volverfe á let la irrifioá

y el ludibrio de los peritos.

LUDIOS. finí. Voz de la Germanía , que fig-

nifica quarros 11 ochavos. Juan Hidalgo en lu

Vocabulario. Lar. Nummns.
LUDIO, DIA. adj. Voz de la Germanía ,qu*

fignifica Bellaco. Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Aftutut* . >

LUDIR, v.n. Rozar, flotar ó eítregar una co-
fa con otti.hAt.ConJricare.CoUudere.SiGVENZ.

Vid. de S.Gcron. lib.a. Difc.5. La cama era

el fuelo defnudo , y allí ludían los huerto* y
los miembros cantados. Cerv. Perfil, lib» 1.

. cap.o. Hicieron afsimifmo faego,ludiendo dos
fecos palos el uno con el otro.

LUEGO, adv. Al inflante , fin dilación , pron-
tamente. Covarr. citando al P. Guadix , dice

que es voz Arábiga, y que fale de la voz L*U
guaqt, que fignifica á la ñora. L&t.Statim. ////-

eó. Tejad. León Prodig. part. 1. Apolog. i2¿

Luego que tuve edad , aprendí á leer y cicrU
bir. BtTiss. Guichard. lib.j. pl. 228. Por la

vecindad de la noche, difputaron fi conven-
dría executar luego el ataque, ó diferirle á la

mañana figuiente.

Luego. 5e toma también por \o mifmo que
Defpues : y afsi regularmente fe dice, Prime-
ro efto , luego eftotro. Lat. Demde. Pojleai

Fonsec. Vid» de Chrift. tom.2.cap.i£. David
dió en mirar á Berfabé, que fe citaba bañan-
do en fu jardín, laego en codiciarla, luego en

• felicitarla y rrahcrlaá fu Palacio, luego ctt

matar á fu marido. Bab. Hift. Pontif. tom. 4.
Vid. de Clement.VIH. cap.89. Venía luego el

Cardenal Diácono con otros tres Gentiles

hombres.
Luego. Se ufa muchas veces para fignificar lat

- conclufión de algún razonamiento , facandtf

una confeqüencia de los antecedentes. Lar*

Ergo. QoEv*Provid. trat. 1. Efto no puede
fer, luego lo contrario es rbrzofa verdad.

LUENGAMENTE, adv. de modo. Lo mifino)

que Largamente. Es voz antiquada. Lat.Lar-

. giter. Largé. Pulo. Epitt.Ó*. No fincaufa,:Ia

^ordenación Divina quiere que aquello que
luengamente ha de durar, tenga los fundamen-
tos fuerres. Navarr. Man. cap. 15. num. 204

Según la común , que luengamente refiere c\

dicho Remigio.
LUENGO, GA. adj. Lo mifmo que Largo. Sa4

le del Latino Longui, «, um> Comend. tob. las

»oo. Copl.52. Eftuvo efta abundofa Isla poc
luengos tiempbs,debaxo el dominio,efeñoríq

. de Venecianos. Mend. Vid. de N. Señora,

CopLnp. . v

Ifabtltu efiirtl prima,

yá fecunda, en el foftreru

tonfin defue luengos aftotj

Ji no igual, esgrande exemploi

Luengo. En la Germanía fignifica principal/

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Prtt-

tipuut.

Aluengas \iz$,lutng4s mentiras. Rcfr.con que
fe
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fe fighifica, qüc las cofas que Te tticntarrde

, tierras remotas, ú de largo tiempo atacadas,

íucleu iiwmprc venir mezcladas de nicnti-

. ras. Lar. 1

. Fama ut crefeit leas,fie & mndacia crtfcont,

LUEñE. adv. Lo milmo que Diftante, lejos. Es
- voz antiquada. Lat. Longi. Monter. delR.

D. Al. lib.i . cap.6. En tal guifa
,
que parece

e femeja que. lo lievari , aunque vaya el ve-

nado bien lulñt de ellos. C. Lucav. cap. 46".

Acaefció que el Mercadee rué fobre mar á

una tierra muí laeHe.

fcUGANO. f. m. Paxaro pequeño de jaula, del

tamaño de un pardillo. Es variado de colo-

res, pardo, verde y pajizo. Canta bien,y luc-

le tomar el canto de otros pajearos. Lat. Pa-

fcrculus fie vulgó diílus. Este B. cap. 5. Baxaba

todo el cuerpo , encubríame entre la bulla,

fingía haber perdido algún dinero : y aga-

• citándome como quien andaba á caza de lú*

, ganos, falía á lo ralo.

iAJGAR. f.m. El efpacio que contiene en sí

. otra cola. Sale del Latino Lotus , que ligníti-

ca cito mifmo. Calo. Loa para el Auto Pri-

• mero y fegundo Ifaac.

Dar cuerpo fin ocupar

lugar, en Pbilofipbi*

no cabe > qtu futra dar

1 vacío lugar, el día,

que no ocupara lugar»

Lugar. Significa también fitio ü parage. Lar,

Locas. F. Herr. Vid. de Garcil. Parece qué
- nacieron para adornar aquel lugár dó las pu-

fo.. Sold. PiNt». lib.i.§.i.En toda ella halló

• el rezelo lagar mas oportuno, que los cauces

y cubos de una noria.

Luga». Vale también Ciudad , Villa , ó Aldea;

íi bien rigurofamentc fe entiende por Lugar

la Población pequeña , que es menor que Vi-
• lia, y roas que Aldea. Lat. Oopidam. RecopI
- lib.i.tir. 5.I.& En algunas Villas yLugáres

deltas nueltros Reinos, no fe paga diezmo de
la renta de las hierbas y pan y otras cofas. -

Lugar. TransJaticiamcnte figniñea empleo,

dignidad, ó puefto elevado. Lat. Manas. Offi-

. eiam. Navarret. Carr. de Lclio. De foías

aquellas que miran á la buena execucion del

. minifterio que exerces , y a la Confcrvacioá

del lagar que ocupas. Lop.Coron.Trag. f. 22»

Si tn mas alto lugar te eonfiituyo,

Tu eres el Re/, f yo vafallo tuyo.

Lvgar. Se llama también el texto , autoridad*,

6 fentencia de algún Autor , que fe cita , ex-

pone ó alega. Lar. Locus. Hortens. Quar.

f.81. lluftrc efta verdad gloriofa un lugar de

S.Juan. Salaz.de Mend. Vid.de S.Jldcphon-

fo, cap.ao. Todos cftos libros y tratados del

Santo eftán llenos de doctrina folida , funda-

da en muchos y mui buenos lugares de la Sa-

grada Efcrítúra.

Lugar. Significa también tiempo,cfpacio,opor-

tunidad üocaíión. Lix.Tentpus. Hora. Locas.

Sant.Ter. Cart. rom.r. Carr. j8. num.6. Al

feñor Diego de Avila no tengo lugar de ef~

cribir: que aun la carta de mi feñora Doña
Luifa no vá de mi letra. Lop.Circ.f.u i^Coq

I. U G 4.37
i'ima criada tuvo /. ¡¿ ir Foiifacá'tf de enviar ef-

te Soneto ala leñor.i.S.ivia: dama vcrJadc-
; rameme en quien concurrían rodas las par-
tes que hacen una muger perfecta en fus pri-

meros años.

Lugar. S¿ toma privativamente por el fitio"

* que uno ocupa,cltando íenrado. Herr.Com-
pír. cap.9. No convenía con todo eflb que el

Lugarteniente Red fucile excluido del lugar

que hafta entonces lubia tenido ; aunque
Fuelle parre del Prcsby terio y del Choro.

Lugar» Vale rambicn motivo , cáufa y razón
para alguna cofa : y alsi fe dice, Dar lugar
para que le digan efio ú aquello. Lar. Anfi.
Ratio.

Lugar común. El fitio deftinado para exone-
rar y defeargar el vientre. ' s voz mui ulada,

da en las Comunidades Religioias. Lat. Loca
/cereta. Latrina. Corn. Chron. rom. 3. lib. 2.

cap.31. En penitencia de lu cxccllb , le dio
- 1 para fu morada una celdilla , que citaba mui

cerca del lugar común.

Lugares comi Kes. Se llaman en la Rhetórica
las fuenres de los argumentos , y las circunf-
tancias de donde fe román las pruebas en los

difeurfos Oratorios. Lar. Loci communes. Lop,
Dorot.f. 153. Afsi lasMufas os favorezcan
Celar, que no hablemos de veras.pues el So-
neto es de burlas : dexad a Coíumcla y los
lugares comúne$> malditos ellos lean , que ya
no tengo cabeza para futrirlos.

En lugár. Phrafe adverbial , que llgnifica En
vez. Lar. Pro. Vice. L. Puent. Medir. parr.5.
Medit.20. Punt.i. En lugar di rodearle con
fuego que abrafafle fu ctvrpo-, le rodeas de
luz que convierta fu alma.

En lugár. Significa también En atiféncia , en
. falta : y alsi fe dice , En lugár de Fulano cn-
. tró Zutano. Lar. Vice. Pto. '.

Hacer lugár. Defpejar y defembarazar algún
fitio, para dar pallo ü aísienro a otro. Lar.'

Dan locum.Expediréforum.Turbamfubmovére.
Hacerfc lagar. Adquirir con fus méritos y vir-

. tudes la común cltimacion y apláufo. Lat. Se
dotibui commendare.

No ha lagar. Phrafe forenfe con que fe dá á en*
tender, que no fe puede hacer lo que fe pi-
de. Lar. Miaime concedí dtbtt vtl permitti.

LUGARCILLO, ó LUGARILLO. f.m. Dimin.
El Lugár pequeño. Lar. Pagus. Oppidtdum,
Exiguas vicas. Sold. P:nd. lib.i. §.21. Por
fer aquello grangeado y adquirido con (a
gran charidád } y aquello con robo y daño
general del Lagarctl.o. Moret. Com. El lin-t

do D. Diego, jorn.i.
Buen Lugarillo es Madrid.

LUGARON. f. m. Aument. El Lugár grande y*

de mucha población. Lar. Magnus vtems, vel
pagas. Sold. Pind. lib. 2. §. 8. Atravcfando
dcfde la Morería las principales calles de
aquel gran Lugarón.

LUGARTENIENTE, f. m. El fugéro á quien
fe fubdeléga u dá el poder y autoridad pa-
ra exercer algún minutario ó empleo, con Ja?

milina potcltád que tiene el que fe la comu-
nica. Lat. Locum tenens. Vicarias. Herr.Coítu
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pee eap.p. A la parte del Evangelio tiene fu

afsiento el Arzobilpo, y á la parte de la Epíf-

tola tiene el luyo el Lugarteniente Real , y no
. frontero el uno del otro por linea reda , fino

algo mas abaxo el del Lugarteniente Real.

LUGUBRE, adj. de una tenn. Trille, funeíto y
mclancbólico. Es voz Latina Lugvbris, y raui

ufada de los Poetas. J agí nt. Pol. pl.259.

Vuelve , vuelve a ejía parte

Gerardo , y entra atento

Con lúgubre ademán i pero fin arte,

Al que tanto ¡ució yá macilento.

LUIR. v. n. Tcrm. naut. Rozarle un cabo con

otro , ó en alguna parte del navio , con lo

qual íc gaita y deshace. Vocab. Marit. de

Sev. Lat. Confrtcare.

LUMADEROS. (Lumaderos) f.m. Voz de la

Gcrmanía ,
que fignifica los dientes. Juan

Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Dentei.

LUMBRADA. 6 LUMBRARADA, f. f. Exccf-

l'o de lumbre. Lat, Ingens foeus. Villeg. Ero-

tic, tleg. 7,

Lafruta d colmo , la vianda d pafio,

T en el áfpero Invierno la lumbrada,
Que pueda fer deftetnple del mas cafto.

LUMBRAL, f. m. l.o mifmo que Umbral. Tra-

be ella voz Covarr. en fu Theloro i pero yi
no tiene ulb. Lat. Limen.

LUMBRE.f.f. El miímo fuego,no foloen quan-
to dá luz , fino también en quanto calienta,

abrafa y confume : y afsi fe dice igualmente,

Eftár á la lumbre ó cftár al friego. Viene del

Latino Lumen , que lignítica lo mifmo. Lat.

Jgnit. Me din. ürar.d. lib. a. cap. 37. Tem-
plado es el Invierno : pues fin abrigo de ro-r

pa y lumbres, le palla mui apaciblemente.

Lumbre. Se toma también por luz. Lat. Lux.

Lumen. Amad. lib. i. cap.43. El Rey la cató i
la lumbre , que en la cámara habia, é vió que
era la mas hermofa mugér de quanras viera.

Lumbre. Se llaman también las chifpas que
dcfpide el pedernal herido. Y por lemejan-

za las que parece que faltan de los ojos quan-

do fe recibe algún gran golpe cerca de ellos.

Lat. SeintilU. Espin. Art. Balleft. lib.i.cap.o.

Afsiraifmo ha de tener buen acero en el

raftrillo , que efté templado de manera , que
por blando no le alga la piedra en el , ni por
duro dexe de facar mucha lumbre

Lumbres. Se llama también el conjunto de pe-
dernál,yefcayeslavón,quefe lleva preve-
nido para encender lumbre. Lat. Apparatus

ad ignem extruendum , vel exeitandum.

Lumbres. En las atmas de fuego fe llama la

parte del raftrillo que hiere al pedernal, por
la difpoficion de las rayas ó cavidades que
fe hacen en él. Lat. Stloporum ra/lelium.

Lumbre. Mctaphoricamentc fe toma por cf-

plendór, 6 claridad. Lat. Lumen. Splendor.

F.Herr. fob. el Son. 2. de Garcil. La trans-

lación rrahe maravillofamente lumbre á las

colas , y deleita y hace que la oración no pa-

rezca vulgar.

Lumbre ó Lumbrera. La parte anterior de la

hcrraddra. Llamóle afsi porque con ella le-

vanta lumbre hiriendo en las piedras. Lar*

LUM
Ferra folea fupercilium. Manzan. Enfren.

cap. 4. Conviene que fiempre tenga cuenta,

que las claveras fe apliquen á la lumbre.

Mi por lumbre. Phrafc con que ic dá a enten-

der la firme refolucion que uno tiene de no
execurar alguna cofa. Lat. Minime. Nequa-,

ejuam. Cald. Com. Las armas de la hcrmolu-
ra. Jorn. 1.

Porque la gala afufón,

ti artifteolo mefmo,
elarrebói , ni por lumbre;
el folimín , ni por pitnfo.

Ser la lumbre de fus ojos. Phrafc con que ie
exagera y pondera lo que fe eftima y ama
alguna cofa. Lat. Pluris oculity vel quám oculos

Jaiere. Cerv. Quix. tom. 2. cap.33. Y la fu-

plicó le hicicüc merced de que fe tuviclle

buena cuenta con fu rucio.porque era la lum-

bre de fus ojos.

LUMBRERA, f. f. El cuerpo que dcfpide luz

de si. Lar. Luminare. Fr. L. de Gran. Symb.
part.i. cap. 5. §.4. Y llegada la noche vieUcn
todo el Cielo adornado y pintado con tantas

y tan hermofas lumbrérat.

Lumbrera. Se llama también la ventana ó cla-

raboya que comunmente fe conftruye en lo

alto de los techos ó paredes , para dar luz a
las cafas ó lugares íubterráneos. Lat. Lami-
mare. Marm. Defcripc.lib.3. cap. 40. Y todo
vá mui claro, porque tiene muchas lumbrérat

y ventanas , hechas á trechos.

Lumbrera. Se llama metaphoricamente el fin

géto infigne y efclarccido
, que con fu vir-

tud y doctrina ilumina , alumbra y enj'cña a
otros. Lat. Luminare. Gil Gokz. Theatr. de
Sevilla , pl.ttf. El tiempo que eftuvo en Ro-
ma , le ocupó en oración y contemplación di-

vina, y en meditar los hechos de aquellas

dos Lumbrérat de la Iglélia Pedro y Pablo.

LUMBROSO, SA. adj. Lo que tiene u defpide

luz de sí. Trahe ella voz Nebrixa en fu Vo-.

cabulario. Lat. Luminofut, j, um.
LUMINACION, f. f. Lo mifmo que Ilumina^

. ción. Trahe efta voz Nebrixa en íu Vocabu-
lario; pero no tiene yá ufo.

LUMINADOR. f.f. Lo mifmo que Iluminador.;

Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario.

LUMINAR, f. m. Qualquicra de los Aftros Ce-
. kftes, que defpide de sí luz y claridad. Lla-

manfeafsi regularmente el iol y la Luna,
dándoles el nombre de Luminar mayor ^y

menor. Es voz Latina Luminaret b. Cerv.
Quix. tom. 1 . cap. 1 2. Eclipfe fe llama Amigo;

. que no Cris , el obfcurcccríc cüos dos lumi-

nares mayores.
Luminar. Se llama traslaticiamente al varón

Eximio, cuyas Ungulares virtudes le han he-
cho fobreíalir entre los demás, conftituyen-

dole en la común veneración, y eftimandole

como ornamento y efplendór de la Repúbli-

ca, ó como Aftro de ella. Lataluminare. Bar-
bad. Coron. f.38.

DonDiego generéfo , en quien el ztlo

De una piedad magnánima fe encierra,

El mayor luminar allí en el Cielo,

T planta ftcundtfuma en la tierra.

LU-
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LUMINAR, v. a. Lo milino que Iluminar. Tra-
. he ella voi Nw'bcixa en lu V ocabulario i peto

no tiene yá ufo.

LUMINARIA, f.f. La luz que fe pone en las

ventanas , en las torres y calles , en fcnal «Je

ficlia ó regocijo público. Viene del Latino

Luminare. Lzt.Flagranlia lumina fiatnmis. Pu-
blic* lamina. Sguenz. Hill. pare. 3. lib. 3.

Difc. 17. Mandó que fe pulieflen por todo el

Templo, y por la cafa luminarias.

Luminaria. !>c llama también aquella luz que
arde continuamente en las Igléfws delante

del SanttTsimo Sacramento. Lzx.Latnpas.Vigi-.

lans lumen. NAVARR.Man.cap.17.num.93.P0r

pobres entendemos no folamentc hombres»

y mugéres; pero también las Ig lefias y Hof-

pitáles y Monaílerios , que tienen necefsi-

dad de ornamentos, luminarias, edificios,&c.

Luminarias. Se llaman también los gages que
fe dan á los Miniftros y jeriados del Rey, por

el gafto que fe les confidera deben hacer las

noches que hai luminarias públicas. LatJ5««-

Jumenta pro lumlnibus pubiieis.

Luminaria. En la Germanía fignifica la venta-

na. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. F¿
neftra. /

LUMINOSO, SA. adj. Brillante, claro y res-

plandeciente. Es voz Latina Luminofus, a,um,

• Lop. Dorot. £117. Los cuerpos ceJeítes ca-

lientan , no porque fon calidos, lino en quan-

to fon de veloz movimiento y luminófos.

LUNA. f. f. El menor de los dos luminares que
• pufo Dios en el Cielo para que prcúdiefle a la

. noche. Los Aftrónomos lá cuentan por el

feptimo de los Planetas , por fer fu Orbe el

inferior de todos, y mas cercano á la tierra,y

le expreflan con cfte character Es voz pu-

ramente Latina Luna , x. ír. L. de Gran.
Symb. part. i.cap.5. §. *• La Luna escomo
¡vicaria del Sol , á la qual eítá cometida por

el Criador la providencia déla luz, en auícn-

ciadelSol.

Lona. Llaman los Chúmeos a la plata, en la

aplicación que hacen de los metales á los fíe-

te planetas. Lat. Luna.Argéntum.

Luna. Sc llama también la tabla devidroeryf-

talíno, de que fe forma el cfpéjo, ó los vidros

que fe ponen en los antojos. Lat. Lamina

tryjtdina. Corn. Chron. tom.4. üb.a.cap.17.

. Arbitró que traxeflen unos clpéjos grandes;

en cuyas lunat , con los reficaos de la luz,

vieíTen todo lo que defeaban.

Luna. Se toma también por el efecto que o«a-

fiona la Luna en los táltos de juicio. Lat. Paf.

fio luna in infanis.

Luna. Se llama en Aragón el patio abierto ít

descubierto. Lat. Pert/iylum, i.

Luna. En la Germanía lignítica la camífa, y
también la rodela. J uan Hidalgo en lu Voca-

bulario. Lat. ¡ndufium. Scutum.

Luna llena. Se llama el tiempo de la opofi-i

cion con el Sol , porque entonces le vé ilu-

minada toda la parte de fu cuerpo , que mira

hacia la tierra. Llámafc también Plenilunio.

Lat. PUniiunium.

Luna nusva. El tiempo de la conjunción coq

LUN
el Sol , porque es el punto de donde fe em-
pieza a contar fu edad. Entonces no tiene luz
alguna en la parte de lu cuerpo , que mira
hacia la tierra. Llámale también Novilunio.
Lat. NoViíumum.

Media luna. Qualquicra cofa formada en figu-
ra de la Luna corniculara. Lat. Quid iunatum
vel eorniculatum. Gomg. Soled. 1

.

Media luna las armai de Ju frente,
Tel Sol todos los rayos ae fu pelo.

Media luna. Se llama también un género de
fortificación , que regularmente fe cot>l-

truye delante de las capitales de los Daiuar-
tes, fin cubrir enteramente fus caras. Llá-
mafc alsi por que por la parte interior tiene
figura de media luna. Lar. Lunatum propug-
naeulum. L*nata munitio. Harén, Guerr. tic

Fland. pl. 504. El qual tenia un gran número
de rebellines, de medias lunas, y de otros cof-
tádos mayores y menores.

LUNACION, f. f. El tiempo que gafta la Luna
dcfdc una conjunción con el Sol , hafta ia

otra conjunción figuientc. Llámale también
Mes lunar fynódico. Tote. rom. 9. pl. 149;
Lat. Menftruu) luna curfus vel fynodieus. Lu-
naris annut. Mono. Exam. §. 14. Para cuya
inteligencia es nccclláno íuponer llaman al
mes los Arabes Schacned ,quc es lo milmo
qua Lunación.

LUNADA, f. f. Lo mifmo que pemil. Trahe
efta voz Covarr. en lu Thclóro

, y dice ellá
corrompida de Clunáda del nombre Latino
Clunis, que lignítica la nalga.

LUNAR. 1. m. La mancha o feñal que , en el
- roftro ú otra parte del cuerpo, luclcn facar
del vientre de fu madre algunas criatúras, de
los qualcs unos Ion mayores que oíros , de

- color pardo ú negro , y algunas veces roxo.
Covarr. dice fe pudo llamar Lunar

, por fer
efecto de Ja Luna , o por las manchas que en
la Luna fe perciben. Lat. Navui. Cer v.Qyix^
tom. i.cap. jo. Y que en el lado detecho,
debaxo del hombro izquierdo , ó por allí

junto , habia de tener un lunar pardo.
Lunar. Se llama traslaticiamente la nota

mancha , ó infamia , que relúlta de haber dil
cho ó executado alguna cola fea y deleita-
ble. Lat. Nota. Nan/us. Valvrro. Vid. de
Chrift. lib. 4. cap. 1. Ellas cofas fon lasque

- le afean ; pero comer (in lavarfe las manos,
no es lunar que le puede deslucir.

LUNAR, adj. de una term. Lo que pertenece á
la Luna. Lat. Lunarts. Marian. Hift. Efp.
lib. 6. cap. 16. Intercalaban en diez y nueve
años fietc Lunas , manéra que por entonces
pareció mui á propofito , para qut la cuesta
de los tiempos fuellé ordenada

, y ajulUdos
los años folár y lunar,

LUNARIO, f. m. El Kalendario que cuenta el
año por Lunas. Lat. Lunarium. Palac. Irrílr

naut. lib.j. cap. 1 . Y porque d«e en el prini
cipio defte capirulo , que elle Lunario cxz
para fiempre , no es licito que dexe de dar á
entender como fe ha de ular de el , para que
afsife entienda.

LUNATICO, CA. adj. EIloco,cuya demencia
•n»
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44° LUN
no es continua, fino por intervalos qoe pro-

ceden del citado en que fe halla Ja Luna:

Quando cita creciente fe ponen furjofos y
de(templados, y quando menguante pacíficos

y razonables. Es* voz Latina Lmnaticus,i.V al-

vito. Vid. de CluUt. lib.i. cap. ttf. Tamben
íos lunáticos y paralyticos venían á fu prefen-

cia en bufea de remedio.

LUNES, f. m. El iegundo dia de la femána.

Tomó el nombre de la Luna , á quien los

Egypcios atribuían el dominio de la primera

hora deíte dia. Tole, tom.s». pl.248. Lat. Diet

Luna. Qocv.Lib.de touas las cofas. Lunes

compra todo lo que hallares á menos precio»

6 de balde.

LUNETA, f. f. Tetra, de Architedúra.La ñ-

gúra que forma el encuentro de los dos cor*

tes que fe hacen en una bóveda feguida,para

abrir una ventana. Tole. tom. j. pl. 2 ¡ j. Lat.

Lunatus fornix. Colmen. Hiíl.Scgob. cap^r.

9. Fueron pucltos en lo alto de una pared

del mifmo cláultro, donde en una luneta fe

vé oy pintado el milagto.

Luneta. Se llama en los Corrales de Comedias

la cftancia cerrada que hai delante del tabla-

do , donde fe licntan gentes de diltincion,

que también fe llaman Taburetes. Dixol'c

Luneta por citar hecha en forma circular.

Lat. Lunata fedes infpt&aculii.

LUNULA, f.f. Term. de Geometría, Figura

curvilínea, contenida de la mitad de la cir-

cunferencia de un circulo , y la quarta parte

de la de otro,que fe unen por fus cxttcmos,y

forman la figura al modo de la Luna cornu
culata, de donde tomo el nombre de Lúnu-
la Lat. Lúnula, a.

Lúnulas. Se llaman en la Diópttica las lentes

que fon por un lado cóncavas, y por el otro

convexas. Llamanfe también Menifeos. Tole
tom.¿. pl.361. Lat. Lentes dioptrica lunares.

LUPANAR. (Lupanar) f.m. Lo mifmo que Bur*

del. Es voz puramente Latina Lupanar, ¡s.

LUPIA, f.f. Term. de Cirugía. Tumor duro y
glandulofo, caufado de humores gruelfos,

los qualcs fuclen malignamente acedarfe , y
hacen degenerar al tumor en Cancro : y íi

no fe refifte vá corrompiendo y paciendo las

partes cercápas. Lat. Lupia. Frac. Citug.

Gloff. de los Apoftem. Qucft.tf 3. Son dificul-

tofas de cutar las Lupia, por la túnica que
tienen, en efpecial las envejecidas.

LUPINO, NA. adj. Loque es proprio de los

lobos : como Manía lupina, furor lupino. Sa-

le del Latino Lupinut.

LUQUETE. f.m. La ruedecíta de cáfeara de
limón ó naranja, que fe fuele echar en el vi-

no, para que tome aquel fabór. Lat. Pruftunt

titri vino infufum. Moret. Com. Antiocho

y Selcuco.Jorn.i.

«nfu taza d mi me mete,

Porque es golofo,y bebe con luquete.

LUSTRACION. f. f. La expiación y purgación
que fe hacia con las víctimas y facrificios an-

tiguos. Lat. Luftratio. Pellic Argén, part.i.

Jib.2. cap. 10. En tanto que la Reina le ocu-
paba en la expiación de las aguas y lufiracUn

LUS
de todo aquel fitio , las demás Vírgenes vef-

tálcs.... demudaron de fus veítidos todos i
Elila.

LUSTRAL. adj. de una term. que fe aplica al

agua con que fe rociaban las víctimas y la-

cnucios antiguos. Lat. Luftralii. Pellic. Ar-
gén. part.2. lib. 1. cap. 3. Dunalbio roció el

Pueblo tres veces con agua luftrál, cogida de
la cercana rúente Elymca ,cuyo peculiát ulo
era para las expiaciones.

LUSTRAR, v. a. Expiat y purgar con facrifr-

cios y ceremonias de los Gentiles, yá rocian-

do con agua, yá rodeando lo que fe lurtraba,

llevando fuego,azufre, huevos, laurel ü otras

cofas en las manos. Lat. Lujlrarc. Colmen.
HilLSegob. cap.49. §.16. Venía un page vcf-

cido de rafo pajizo, prenfado , con un guión
de tafetán morado , iluminadas en una hiz
llamas de fuego, con que Infiró fus hijos, co,

mo idólatra gentil.

Lustrar. Vale también dar luítre, efplendór y
brillantez á alguna cofa. En cite lcntido es
voz de poco ufo , y la ttahe Covatr. en fu
Theforo. Lat. Nitidare. Nitorem indúcete.

LUSTRE, f. m. El vifo luciente que defpide al->

guna cofa bruñida y terla,comunicado artifi-

ciofamente : como es el barniz ó el charol , 6
que naturalmente por sí miúno lo tiene: co-
mo es el marfil, marmol , &c. Lat. Spltndor.

Nitor. Lag. Diofc. lib. 2. cap. 4. Las perlas

pierden fu lujlre y valor con los años,y vuel-

venfe con la vejez amarillas.

Lustre. Metaphoricamente fignifica efplen-4

dór, apláufo y eftimación. Lat. Splendor. Ov.
Hift.Chil.lib.j.cap^. La raageítad defte Tri-

bunal ha dado mui grande lujlrt á ella Cim
dad.

LUSTRO, f.m. El efpacio de cinco años. AI-{

gunos quieten que fea folo efpacio de qua*
. tro años , aunque no es lo mas común. Es
voz Latina Luftrum, i. Rúa, Epift. 1. f. 6 . La
cenfúta duraba un lufiro ,

que era efpacio de
quatro años enteros) aunque muchos afir-

man que es de cinco. Calo. Aut. Primero yj

iegundo líaac.

T vamos i que creciendo

ífaac man/o, afable y dulce,

bafta cinto luitros cafi,

pues veinte f quatro años cumple.

LUSTROSAMENTE.adv.de modo. Con luf-

tre, efplendór y lucimiento. Lat. Nitidi. Lm
eidi. CoBR.Gnt. Dedicat. A quien luftrofa-,

mente efmaltan las prudentes experiencias,

que configuió el cuidado en los mayores
puertos que ocupó.

LUSTROSO, SA. adj. Brillante, rcfplandecicnj

te y lucido. Lat. Nitidut. Lucidus. Ov. Hitt.

Chü.lib.t.cap.ai. Son de mucha efttmafus

lanas, de que fe texen unas mantas que pare-

cen de chamelote, mui luftrdfas.

LUTO. f. m. El vertido negto , que fe ponen

los immediatos patientes de los difuntos , ó
las perfónas de fu obligación, en feñal de do-

lor y trifteza. En lo antiguo era trage fingu-

lár ; oy eitá reducido al mifmo que ordina-

riamente fe ttahe, fin mas diferencia que fer

nc-

Digitized by Google



LUX
negro , y omitirfc algunos adornos. Y tairt»-

bien fe llaman alsi lo> paños ó bayetas nc-

{'ras que fe ponen en la tala del difunto, o en

á Iglclia donde 1c encierra. Sale del Latino

LuMus, que vale lloro ü llanto. Lar» Vtftulu-

eubris. Vtflimentum fiintbre. Apparutmi lug*-

%rit, vel lu&uofuu RecoK lib.j. tit.j. l.i. Or-

. dcnanios y mandamos , que de aquí adelan-

te por ninguna pcrlóna difunto»... fe pueda

traher ni poner luto, fi no fuere por Padre ó

Madre, Avuélo ó Avuela»

JAJXO. f. m. Excello y demasía en te pompa f
regalo. Es del Latino Loxut , y le pronuncia

la x como». SAAV.Empr. ior. impulo tri-

butos para la ncccfsidad, no para La cudícia

- ó d luxo. •

l.UXURIA.f.f. El apetito defordenado, ó ex»

cefsivo ufo de la fenfualidád ó carnalidad»

£s uno de los fíete pecados capitales ó mor-

tales» Voz poramente Latina Lttxmis,*. Nie*

R.EMB. Catee. part.x.Lccc. t$. A fu hijo Sa-

lomón el pecado de la htxária le hizo caer

en idolatría y en grandifsimos defaciertos*

fichdO ánresíapientiísimo,ymui favorecido

;
de Dios.

I^xuria. Se toma también pot apetito defor*

denado», ó excedo en qualquter efpeáe. Lat»

• Laxarteu F. HfcRR. íob. la Egl. a» de GarciL

Dcfpues creciendo las riquezas y laxária dt

las cofas» fué de oro efta coróoa triumphál,

que antes era de laurfl»

• JAJXURJAR. v. n. Dclordenatfe en torpezas

. y deshoneftidades. Es voz de poco ulo , y
viene del Latino Laxuriari , que lignítica lo

taiifrao. Ayal. Gaid.de Princ. lib.4. cap.5. No
• era otra fu vida, fino comer y beber y luxet*

- r/jr, fin ningún templamiento.

ÍUXURIOSAMENTE. adv. de modo. Desho-

nefta y lafeivamente » con incontinencia 6

excedo. Lat. Luxur'mi* Ubidinose. Recop»

lib.j.tit.9.1.j. Si la mugér fincare viuda, y
„ Tiendo viuda viviere luxUriofamente^Mt pier-

da los bienes que huvo por razón de lu mi-

tad.
'

t
,

JAJXURIOSO, SA. ad)\ Impúdico, InContinen*

te y lafc¿Vo> ó que excede en el apetito de

las cofas. Es del Latino Luxuriofut. Lat. Z¿*

b'td'mofuj. Impudlcut. VALVEZD.Vid.de Chrift.

lib.?.cap.o. Con vofotros hablo los luxurié*

fot, los ladrones, los infractores de la ley, los
'

ufuréros y profanadora de los Templos»

GoNG.Romivar.il»
Tvot tronco iqtíM abra**

la mas luxuriofá vid,

que efle lagrymofo vallé

ba fabido producir.

LÜZ.r.f» Claridad, fulgor yrcfplandór. Pro-

piamente fe llama afsi la que difunde el Sol
"
para iluftrar.el mundo. Es voz Latina Lux,

gis. En. L. de Gran. Symb.part.i.cap.j.§.i.

El Sol, con la grandeza de fu/»z,efcondc to-

das las cítrellas.

Luz. Se llama también la vela , velón ó candil

con que fe alumbra de noche. Lat. Lame»,

Cerv. Quix.tom.i. cap. 16. Soltó en ello el

quádrillcro la baibadc Pon Quíxotc : yfa*

LUZ 44 c

. tro i bufeát luz, para bufear y prender los

delinqüentes.

Luz. Se roma algunas veces por lo milmo que
Dia. Lat. Lux. Peli ic. Argén, part. 1 . lib. 4.
E'335. La luz íiguientc , en aiñbos campos,
fueron mas tardas las determinaciones.

ívz. Ert la Pintura es aquel punto o centro,

de donde le ilumina toda la hiitória ó pin-

tura que fe hace. Lat. Lux Pai.om. Muf.l'ict.

lib. 5. cap. j. §.4. Pero li las carnes Ion reba-
sadas de tinta, no por razón de esbatimen-
to, lino por eicafez de luz. ó contrapoficion

á un claro, en cite cafo citar i alumbrada re-

gularmente de la luz. principal , y no de la

reflexión*

iLuz. Se toma también por noticia , avifo , ó
infpiracion. Lat. 'Nítida. Dtnuntutio. L.
Pt ENT. Medit. part.5. Medit.29. Punt.2. Por
las quaíes fe conocen las propriedádes de la

4uz i: rcriór,que con fu ilultración infunde
nuelh o Señor á los pecadores , para que fe

Conviertan. • .

Lvz. i>c toma áfsimifmo por luftrc ó efplen-

dor de alguna cofa. Lat. SpUndor. Nitor.

l.vz. Sigmtica también guia. Lat. Lux. Pbarut.

tuces. En la Architc&úra fe llaman las trone-
ras ó ventanas, por donde fe dá luz á los

edificios. Lat. Penejkr*. Ardem. Gobietn.
cap.7, Pues a nadie fe le puede eftorbar la-

bre lobre fu centro todo lo alto que quine-
te, ni que dé á fus fábricas todas lr.s fervi-

dumbres precifas : como es el ufo de las vi-

viendas, iucet y furtimicntos de aguas.

Lwz de la razón. El conocimiento de las co-
fas, que proviene del diluirlo natural, que

- diftingue á los hombres de los brutos, inde-
toendente del que dcfpues fe adquiere, ó per-
nciona por el ciludio u el arte. Lat. Lumen
raítenis.

Luz de los ojos. La claridad que fe recibe
en ellos, y concurre como condición necef-
faria precitamente para la viGón. Lat. Oralo-
rum lux vtl lumen. Cerv. Galat. lib.4. £334.

. Que en irfe Galercio, fe les iba la luz de jus
ojos, y la vida de fu vida.

Luz de luz. La que recibe alguna pieza ó fi-

• tio,por participación de la que enrra por otra
parte. Lat. Lux rejleclemy emenditata.

Lüz primaria. Laque fe deriva en la Pintura
del centto del Luminar. Lat. Primaria lux.

Luz secundaria. Se llama en la Pintura clef-

Slcndór ó claridad que rcfulta de los cuerpos
uminados. Llámale también Reflexión. Lat.

Lux fecundaría.

Á buena luz. Modo adverbial , que fignifíca

con reflexión y cuidado. Lat. Altente . biluct-
di. Montalv. Com. El Principe de los mon-
tes. Jorn.2.

Oh quimai ciertofui, .

fi a buena luz fe contempla,
porque vi que la tocaba.

A dos luett. Phrafe adverbial,quc fígnifka Am-.
bigiiamcnte , con confufion. Lat. Ambigui,
vCjuhvocK

A todas htcet. Phrafe adverbial, que vale pot
todas paites

8 de todos modos. Lat . Undiqui.

Digitized by Google



44* LUZ
OmtttmoJ¿.SaiAz.Com.Thctis yPeleo.Jora. i¿

D<fpertó pues la Nimpba con ateunes,

Vijages y Adémala faÜolitntot,

T defpierta era pena i todos laces.

Entre dos laces. Phrafe adverbial , que fignifica

al amanecer ó al anochecer. La t. <» crepufcalo.

Media /»*. Efcaféz de luz , o luz que no fe co-

mímica , entera u directamente. Lat. Exigua,

lux.

Sacar á luz. Dar á la cilampa, imprimir y publi-

car algún libro ü otra obra. Lat. Iniuctm

rdere. Aicaz. Chron. Dccad. i. Año 7. cap.

1. §.j. Si Ion buenos y faludabics , no hai pa-

ra que efcondcrlos } lino antes convendrá

focarlos i luz. y darlos á todos.

L Y
LYCBO. f. m. La Univerfidad ó Efcuela púa

blica donde le enfeñan las ciencias. Dátele

elle nombre , por fer el que tuvo la Efcuela

de Ariftóteles , cerca de Athénas. Es voz
Griega. Lat.Lyceum, i. Lop. Phüom. f.3 j.

A cuyos frontifpicios

Grieta humilló jus celebra Lycéos»

LYMPHA. f. f. En fu rigurofo íentido vale \<%

mifmo que agua. Tiene mucho uío en la

Anatomía: y le toma por el humor aquolo,

que fe halla en varias partes del cuerpo. Es
voz Griega. Lat. Lympba. Lop. Dorot. £15 1.

Arato, traducido por Germánico Céfar , lla-

mo á las lluvias del Ciclo Lympbas tenues.

LYMPHATICO, CA. adj. Lo que pertenece i

á la lympha , o la contiene. Lat. Lympbaiicus»

Mart. Anat. Compl. lecc. 6. cap.2. También
tiene vafos lympbaticos , que vuelven lo fu-

pcrñuo de fu nutrimento al canal thoracico.

LYNCE. f. m. Animal quadrupedo , llamado

por otro nombre Lobo cerval. No es tan
- corpulento como el lobo , aunque tiene con

él alguna femejanza. La piel es mui parecida

á la del tigre , por eftár falpicadadc mansh.is

de varios colores. Tiene la villa agudúsinu

y pcrfpicaz. Es del Latino Lynx, is. Comend.
fob. las 300. Copl. 241. No falcaron aili las

enrrañas del animal Lynce.

Lynce. Se llama por femejanza el que tiene

mui aguda la villa: y metaphoricamente el

que. tiene gran pcrfpicacia y futileza , para

comprchender 6 averiguar las cofas dihcul-

rol'as ü ocultas. Dícefe afsi porque parece)

que vé y penetra las mas mínimas circunltan-

cias que concurren. Lat. Lynceus.Summe perf-

pieax. Cienf. Vid. dcS. Borj. hb. 2. cap. 7.

Fuera de sí toda , y tranfportada en la Divi-

nidad , vió con aquellas lyntts ojos.... al Mar-
qués fu fobrino exutico en Granada Junto
al féretro.

Lynce. En laGcrmanía fignifka el ladrón de

L YN
gran vifta , ó el que ponen por aralava qutn-
do cftán haciendo el hurto. Juan Hidalgo en
fu Vocabulario.

LYNCURIO. f. m. Piedra preciofa de color
encendido , mui parecida al carbunclo, que
algunos creen rbrmarfc de la orina del L\n-
ce congelada. Lat. Lyneurium. Comend. f«b.
las joo. Copl. 241. La orina del qual fe con-
gela en una piedra preciofa, que fe llama
Lyncúrio , femejante al carbunco.

L\ RA. f. £ Inftrumento múlko, mui ufado en
lo antiguo , del qual no ha quedado memew
ria ni noticia. El que oy fe llama Lyra es mui
femejante al ladd , del qual folo fe diferen-
cia en tener algunas cuerdas mas , yrocarfe
con un arquillo pequeño. Es inftrumento
mui fuave y de bella confonancia y harmo^
nía. Es voz puramente Latina Lyra, *. Lup,
Dorot. f.53.

Quando a las Jalas pinas,

que ti tea repetían,

tantó, pifando ti arco

é la jonóra lyra.

Lyra. Una délas veinte y dos conftelaciones
ecleftes , que llaman Boreales. Confia, fceun
el P. Zaragoza , de catorce eftrcUas conoció
das : entre las qualcs hai una mui notable de
primera magnitud, llamada Eidícula. Lat.Lr-
ra <*ie/l¡s,

'

Lyra.Se llama cierta compoficion métrica, que
confta de feis vetlos dcliguales en el número
de pies , con confonantes alternados en lo»
quatro primeros, y los dos últimos con un
mifmo confonante. Haccnfc también de cin-t
co verlos , dando al quinto el mifmo confo-
nante que al fegundo y qiurto. Covarr. dice
fe llaman afsi por cantarle acompañados de
la lyra. lM.í¿mpoJiiio métrica lyrica. Revgif^-
Arr.P0et.cap.63. Lyra es una compoíiciori
de cinco verlos , los tres quebrados y los do$
enteros.

LYK1CO, CA. adj. Lo que pertenece i laLya.
ia« Lat. Lyricus. Re bol l. Ocios, pl.424.

Al 'Vi i iro Latino prtfiritraf
Tal Pindaro Romano,
A ¡os bárbaros ecos tnfenandoi
A ¡01 áfperos vientos

A repetir fus lyricos accentos.

Poesía lyrica. Se llama aquella en que íe coma
ponen verfos, para cantar al fon de la lyraúj
de otro qualquier inftrumento múlico. Tale*
eran los hymnos y odas antiguas

, y las can-j
ciones y villancicos modernos ; pero yá de*
baxo del nombre de Poesía lyrica fe compre-*
henden todas aquellas obras Hidras , que no
llegan á ier Poema cómico ni heroico : y afsi

fe llama configuicntcmcnte Poéra lyrico, el
que efetibe elle género de Poesías íuclús,
Lat. Verfus lyrici. Lyrica, orum

s



DF.CIMATERCIA
letra del Alpiiabeto

Caite! laño , y déci-

ma c .-/.re Us coi tu-

nantes. Es letra le*

mívocál , por Tonar

en fu pronuncia-

ción la t en el prin»

cipio y en el nn.

Fórmafe cerrando
tía boca y compri-

miendo los labios. Los Griegos la llaman Mi, y
los Latinos £m, y fu figura es la mifma que la

nuciera. Algunos Tienten que ella letra nunca

puede preceder 4 otra conlbnanrc ; pero el ulo

común , afsi en lo ciento como en lo pronun-

ciado,mueftra fer incierto ; pues además de que
antes de b, p y mno fe debe eferibir n fino m,

la hallamos ieguida de otras confonantcs : en

el Latin como Amnis, Hyems, Gircumvenio: y en

el romance mui repetidamente antes de * ; co-

mo Damnificar, Indemnidad, &c.
Entre los Antiguos era letra numeral, que

.valia Mil, fegun el verlo:

M eaput e/t numtri, 71*10 ftimus mille tenére.

y poniéndole encima una tilde ó raya atrave-

Mda , valía Mil veces mil : y oy en los núme-
ros que llamamos Caftellanos conferva el mif*

tno valor de Mil ; peto íl fe le pone antes una
C, que vale Ciento, fe le difminuye el valor, y
ambas letras fignifican Novecientos» Los Lati-

nos para eferibir Mil ponían una C y una I , y
otra C vuelta al revés en cfta forma CQ;y con
el tiempo, y por abúfo de los Efcritóres,juntan-

dofe las tres letras por la parte de arriba , y
abriendofe por la de abaxo , vinieron á formar

laM.
En las abreviaturas antiguas Latinas la M fo-

la tenía varios Tignitícados : como Marcut, Mu-
ttus

,
Martius, O-c. que íe pueden ver en el Ca-

kpino de Palferatio : y en el Caftcllano fignin?

ca Magefiad, Mercéd, Matfiro.

M A
MACA, f. f*. Daño 6 fcñál que queda en la frU-¡

ta, del golpe ó magulladura que fe dá cayén-

dole del árbol , por cuya parte fe empieza
mui luego á madurar, pallar y pudrir : lo que
fucle fuceder también á los melones que de
eftár echados de un lado mucho tiempo,con-,

trahen por él las macas. Viene del Latino

Mácula. Lat. Noxa. Léfio.

Maca. Por extenfion fe dice de qualquiera

. mancha en alguna cofa. Lat. Macula.

Maca. Mctaphoricamenre lignítica maula, en-

gaño, y fraude : y afsi fe dice , que un nego-

cio tiene maca, quando fe ha defeubierto en

él algún enrédo ü falfedád. Lat. Fraus. Dolos.

MACANA f.f. Arma hecha de madera fuerte,

del tamaño y figura de un alfange , á que fo-

lian añadir un caico de pedernal , de la qual

ufaban los Indios antes que conocicífen , ni

tuvicífen hierro. Lat. Enjis Indieui ¡igntus.

Herr. Hift.Ind. Dccad.4. lib.i. cap. 11. Era

cfta gente bclkofa : peleaban con tiraderas
y,

TomAV.
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M.Tcánaj. AacENs.Annal. Iib.i.cap.¿9. Entre-
góme una nutana , rodela, arco y Hechas : y
aunque inexperto en tales armas entre en la

batalla.

MACARENO, f. tn» Guapo , babdrón , ó que
afeda viientia. Pudo tomarle de los que vi-

ven hacia el barrio de la puerta Macarena en
Sevilla. Lat. Strenu/tatis buctinatar. Sold.
Pino. lib. i.§. iy. Parece fer que jugando
en la feria algunos Matarinos o Caimanes,
iban tres al mohíno.

MACARRON, f. m. Cierto género de pafta de
harina en forma de cañones , que fe guilan
con la grafía de la oi.a, echándoles quelo ra-
llado por encima. Es tomado del Italiano
Maebaroni , que ílgnifica cito mifmo. Ufafc
mas regularmente en plural. Lat. Tyrotaricbi,

<orum. Pragm. de Tas*, año itftfo. £50. Cada
libra de macarrones , fideos y farro, á nueve
fluartos. Canc. Obr.Poct. f.30.

Con ia Italiana nación

«rricfgado U coHjiefo,

qutj'e la ban de armar con qsufo,

*n viendo que es macarrón.
Maca**óm s. En la Náutica fon unos palos

que fe ponen de pié derecho en la borda del
rvavío para afianzar la falca : y alsimifrao fir.

.
ven para mas á popa, í¡ fe forma alguna car-

.
róza. Vocab. marit. de Scv. Lat. Adjtantet
ligni.

MACARRONEA, f. f. Cierta compoficion bur-
lefca, en que fe cntretexen y mezclan pala-
bras de diferentes Lengua» , confundiéndolas
unas con otras. Covarr. prclumc pueda rra-

her eífa voz fu origen de la Isla Macaros ^lla-

mada por otro nombre Creta) porque en ella

concurrían diverlas Naciones: y con cita oca-
íion fe pudo confundir el Icnguaec. Lax.M*-
taronica ars. Lop. Dorot. f.i 55. Yo le he leí-

do , y confidcrado cfta bizarra macarronia,
mal año para Merlin Cocayo. Canc. Obr.
Poet. f.jp. V. m. lleva un oficio mui pcligro-
fo, le refpondí yo: y es impotsible que dexen

.
de conocelle y prcndelle,y fu mayor peligro
es fu macarronia.

MACARRONICO, CA. adj. Epithéto que fe

aplica a las compoiieiones burlclcas , en que
fe confunde el Latín con el romance : y por
extenfion fe aplica también al Latin que eftá

lleno de iolecifmos y voces inventadas. Lat.
Macaronicus. BuRo.Rim. Son. 1^7.

Merlin Cocayo vió que no podía
De los Latinosfer elfiempre augufioy

T eferibió macarrónica poesía.

MACARSE, v. r. Empezar á pudrirfe las frutas

por haber recibido algún golpe que las ha
ablandado y magullado. Covarr. dice puede
venir del Hebreo Macbab, que vale golpe ó
herida. Lat. Mu Udi, corrumpi.

MACADO, DA. part. pall'. del verbo Macarle^
Lo que eftá magullado, blando, y que fe cm-;

pieza á pudrir. Lat. l&u Ufus, corruptus.

MACEAR, v. a. Dar golpes con la maza ó el

mazo. Trahe cfta voz Covarr. en fu Thefo-,

ro. Lat. Molleo t/ercutere , impingere. Amor.
Moa. Dcfcripc. de Efp. f.47. Vaalo Tacando

fckka los
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los Oficinles con glandes tenazas , y con ira

gran nuriillo, que también como los fuelles

mueve el agua, lo ván mateando y formando

en barras.

Macear. Por translación vale porfiar, repitien-

do una cofa muchas veces , de modo que
moleña y deflazóna á quien lo efeucha. Lar.

Ttnaciter inftfiere.

MACEADO, DA. part. pafl". del verbo Ma-
cear en fus acepciones. Lat. Molleo per-

tuffui,

MACtRACION, f. f. La acción de ablandat

alguna cofa , 6 moderarla la dureza. Es del

Latino Maceratio.

Maceración. Significa también mortificación

de la carne , con ayunos , iilicios , dilciplinas

y trabajos. Lat. Maceratio. Capgatio. Fu. L.

de Gran. Efcal. cap. 26. Por el contrario,

acacccri,quc con la aflicción y macerjcion del

cuerpo , haya ardores y movimientos ícn-

fuáles. Alcax. Chron. lib.Prclim. cap.A. §.j.

Donde libraría de tropiezos a fus fentidos , y
fujcuria con materación* 1 fu carne,

Maceración. En.la Chímica es lacontnfiónó

mutación de las plantas , para lo qual fe ex-

ponen al aire ó al Sol , para que fe alrére ó fe

mude la difpoficion de fus partes y de fu

fubftáncia. Lat. Maceratio cbtmica. Paiac.
Paleftr.part.i.cap.21. En qué fediftingue la

maceración de la infuilón? Solo en que la in-

fulión fe debe mantener en iugát calientc,y

la maceración no.

MACERAR, v. a. Ablandar y moderar la du-
reza y bronquedad de alguna cofa. Es del
Latino Maceran, que ligmñca lo mifmo.

Macerar. En el fentido moral, vale mortificar

y afligir la carne con penitencias. Lar./Wdffra-

rt. Caftigare. Fr. L. de Gran. Efcal. cap.sj.

El qual , todo cite tiempo , nunca dexó de
mactrar fu carne con ayunos y vigilias.

Macerar. En la Chimica íignifica machacar
las plantas, para lacat mas fácilmente el zumo
de ellas , ó ponerlas al Sol ó al áitc para que
pierdan parte de fu humedad , 6 fortaleza.

Lat. Macerare. Confundere.

MACERADO, DA. part. paflT. del verbo Ma-
cerar en fus acepciones. Lar. Maceratm. Con-
tufas. Sous, Hift. de Nuev.Efp. lib.j.cap.ta*

Y fe vieron poco defpucs , en el adorarorio
. mayor, las cabezas de losmifmos Elpañolcs,
maceradas al fuego, para defenderlas de la

corrupción.

MACERINA, f.f. Efpecie de plato ó falvilla,

con un hueco en medio , donde fe eneaxa la

xícara, para fervir el chocolate con feguridad
de que no fe vierta. Diófclc elle nombre por
haber íido fu inventor el Marqués de Man-
céra , por lo que fe dixo Mancerina , y def-
pucs con mayór fuavidad Macerina. Lat.
ratina cavo divinóla.

MACERO, f. m. El que lleva la maza delante
de los Reyes ó Gobernadores , Ciudades,Vi-
llas y otras Comunidades. Lar. Claviger. Li-
fíor. Calvbt. Viag. f.40. Scgian dos Moci-
tos, con fus mazas Reales en los hombros , y
luego dos Reyes de armas , con fus cotas d<¡

MAC
infignias Reales,fbbrc damafeo carmesí.Coi.-

men. Hift. Segob.cap.47. %. 6. Luego quatro

Macéroi y quatro Reyes de armas, y veinte y
quatro Regidores.

MACETA. lTf. El ticfto en que fe fiembran las

hierbas y flores: y por extenfion fe llan a

también afsi el ramo que tiene muchas fio-

Tes juntas y apiñadas: y afsi fe dice Macera
de claveles de azucenas, &c. Dixofeafsi por
eftir apiñadas en el rain o , y como en un ma-
zo. Lat. Vas tejtaceam ai jiores ,vtlbtrbas co-

iendas. vel Flornm fafeieulus. Morcad. Hift.

deSev. Ub.2. cap.8. Y juntando muchas ma~
eitas de mil diferencias de hierbas odoríferas,

y variedades de flores,forman un florido pra-

do en primavera.

Maceta. Se llama por femejanza el pié de pla-

ta ú otro metal , ú de madera pintada , en
donde fe ponen los ramilletes de flores de
mano, que firven pata el adorno de los Altá-

res. Lat. Vas ligncmtn , vel argenUum ad Jkrum
fafeiadot coüocandoi.

Maceta. Se llama afsimifmola empuñadura,
que regularmente es de palo , en varios inf-

trumenros de hierro ü acero, con que tra-

bajan los Carpinteros, Canteros y entallado-:

res. Lat. Capolas.

Maceta. Se llama también la empuñadura ,
6'

parte poftcriór del taco del juego de los tru-

cos : y afsi fe dice Jugar de macéta , quando
algunos que fon menos dieftros , fe convie-

nen en tomar el taco al revés , para dar á las

bolas con mas facilidad. Lat. Trudiculi capu-

lín, vel manubrium.
Maceta. Se llama afsimifmo aquel extremo

del efpinazo del camera, que fuele darle con
la cola. Lar. Spina extremum.

Macetas. En la Náutica fon unos mazos de
madera, con que fe majan los cánteles de ca-

bo remojados para hacer eftópa , firven afsi-

mifmo para otras cofas. Vocab.marit.de Scv«

Lat. Mallcus ligntus.

MACHACA, f. m. El fugéto pefado , necio,

y de converfacion poco guftofa , que enfada

y deflazóna á los que le efeuchan. Llámafe
también Machacón.Lat./w/xw*unu$. Molejhu.

MACHACAR, v. a. Qucbranrar , moler y def-

menuzar alguna cofa, dándola golpes. Tiene
la anomalía de los acabados en car. Lat. Con-
tereré. Confundere. Commínuert. Espin. hxU
Ballcft. lib.i.cap.5. Para que cftos materia-

les fe incorporen , y ella (e pueda machacar

¡

fin que fe le vaya el polvo.

Machacar. Metaphoricamcnre Henifica por-
fiar con terquedad en alguna cofa, repitien-

do unas miímas palabras muchas veces , de

fuerte que deflazóna á quien lo efeucha. Lat.

Infiftere pertinaciter.

Machacar en hierro frío. Veafc Hierro.

MACHACADO, DA. part. pafl". del verbo Ma-
chacar en fus acepciones. Lat. ^ontritus. Con-

tufas. MEND.Guerr.de Gran, lib.i. num.i¿.
Cuyas hojas machacad a hé yo vifto lanzarle

de fuyo por la herida quanto pueden , hul-

eando el veneno hurta toparlo , y tirarlo

afuera. *

MA-
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MACHACON. Vcafc Máchica.

MACHADO. (Machado) (. m. El hacha con

que fe labra la madera, Es voz provincial de

Galicia. Lat. Falx^alcis.

MACHAR, v. a. Lo mifmo que Machacar, a tin-

que menos ufado , fino en Galicia.

A matas marrillo. Phrafe adverbial , con que fe

explica el modo de eítár hecha alguna cofa»

con firmeza bailante para fu fubfi(tcncia,aun-

que no tenga la pulidez convenicnte.Lar.^

mittr. Con/anter.

Creer en Dios á macha martillo. Phrafe de que

ufan los que, no preciandofe de doctos , le

precian de buenos Carbólicos , y fe quieren

excufar dedifputas en puntos de Religión.

Lat. Conjlanter inDeum credere,®-fine ulla ba-

Jítatfone.

MACHADO, DA. párt. pan*, del verbo Ma-
char. Lo mifmo que Machacado. Lat. Con-

tritas.

MACHETAZO.f.m. El golpe ó herida que fe

d i con el machete. Lat. Machar* iélus. üv»

Hilt. Chil.lib.7. cap.<í. Primeramente le dic*

ron un fiero macbttáeo tbbre la oreja.

MACHETE, f. m. Efpecie de cuchillo grande

u terciado , mas pequeño que la cfpáda ,*
mayor que ta daga y puñal. Covatr. dice fe

llamó afsi del Griego Machara , que vale cf-

páda corta. Quev. Muf.5. Xac.io.

Manzorro cogió dos cipas,

una viina y un machete*

qut defdt niño ft bolla

¡o qut ¿ ninguno je pierdet

MACHIN, f. m. Voz Vafqücnce > que vale lo

mifmo que Martin : y le aplica en Vizcaya á

todo hombre rúítico y mozo del trabajo , y
con efpccialidad á los mozos de la* herrerias:

por cuya alufion los Poéras Calle-llanos fuc-

fen llamar á Cupido el Dios Machín, por ha-

ber nacido en la herrería de Vulcano. Lar.

FamuUs. Sai Az.Com.Thetis y Peleo. Joro. 1.

E/le ts elmal qut padezco,

efta tsl* fealdad que vi,

tfie es el barpón tyráno

con que nte binó el Dios Machín.

MACHINA, f. f. Artificio de madera ü de otra

materia, para executar alguna cola. Coniidc-

ranfe en la Machinaría quatro machinas fun-

damentales , que (on la barra ó palanca , el

torno ó exc en la rueda, la garrucha, y la

cufia. Es voz Latina Machina, por cuya razón

fe debe eferibir con «A y no con q, como lo

lucen algunos. Pronunciafc la cb como k.

Amor.Moa.Antig.dcToledo.Fabricando con

el entendimiento la luma de la idea y modelo
' de fu máebina , lo dexo cttár recolado , por

andar entonces mui embebecido en la fabrica-

de fu relóx.

Machinas. Se llaman también ciertos artifi-

cios de que ufan en la Milicia , y firven paca

difparar laétas ,
piedras y balas, y para apor-

tillar y quebrantar los muros. Lat. Mil/taris

machina. Mari AN.Hift. Elp. lib. 2. cap.9. Co-
menzaron, con cierta machina , que llamaban

Ariete, á batir la muralla.

Machina. Sc toma también poi muchcdiun*
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bre » copia y abundancia de alguna cola.: y
alsi fe dice huvo una gran machina de gente:
tengo una machina de libros. Lai. Mmutudo.
Copia. CERv.Quix.tom.2. cap. 2, Ettémos a la

mira, veremos en lo que para c&a macoina de
difparatcs de tal caballero , y de tal elcudéro.

Machima. í»e llama también el edificio grande

y funtuofo. Lat. Ctlfumvcl fmnptuojmm xdiji-

tium. Moles.

Machina. Mctaphoricamentc fignifica la phan-
tasia ü traza *.que uno idea u imagina pata
forjar alguna cofa. Lat. Maeotnatto. Macúina-
wenium. Ulioa, Poef. pl.39.

La mal formada machina deshace,

Ta de/peñada la e/peranza mia:

T quanto mas altiva parecía,

Loque ufurpo dtlvitnto, J'ataface,

Machina. Se llama también un todo compuef-
to attificioiamente de muchas panes Hetero-
géneas > con cierta diípoücion que las ameve
ü ordena : por cuya lemejanza le iiama alsi el

univerfo. Lat. Maeaina. ¿¿ala», lob. Mcla,
lntrod. Notic.i. Con gran luzcomprchendc-
rá en él los fuficientcs rudimento» para . la

competición y eltrudúra dcha macuma ele-

mentir y cclcitc. Solís,Com.Las Amazonas.
Jorn. 1.

Extraña machina ts cfta

qut defcubro..

Machina. Por extenfion lignítica conjunto de
cofas, difpueftas por métnooo ü orden

, que
reprefentan algún hecho: como el tutilimun-
di, &c. Lat. Machina.

Machinas hydkaulicas ó hydhotechnicas.
Los artificios con que fe diiponc el movi-
miento de las aguas , contra el natural que

, ellas tienen de baxar , mediante lu gravedad,
u de fubir lulamente hauacnconrrar iu nivel,

llegando a igual altura de la que baxaron : y
por medio deltas machinas fe ven erectos ad-

. mirables , ya de impeler , ya de atraher el

agua , para que fuba á alturas mui dcímelu-
radas. Lat. Machina bydraulua , vtl byarute-

tbnit*.

MACHiNAClON.f.f. ldéa ü difeurfo artifi-

ciólo y encubierto , regularmente para algún
fin no bueno. Lat. Macbtnatto. Molitio. M.
Agrcd. tom.3. num. 253. Y que á la Divina
voluntad vengan á fervir todas fus maeü/na-
ciónes, fin qúe lo pueda relilhr. Sons, Hift.

de Nucv. Efp. lib. 5. cap. a. Sentiremos que
fies tu feguridad de fus ofertas, porque cono-
cemos fus artificios y m.écbmacionts.

Machinacion. En lo torenfe y Canónico, fig-

nifica alTcchanza oculta y dolóla , con que fe
trata y procura la muerte de alguna perlóna.
Lar. Macbinatio.

MACHINADOR. f. m. El que machina, píen-
la ydilcurre alguna cola. Lat. Macoinator.
Pinc. Philof. Epiít. 3. Fragm. j. Ingenio fu-
riofoes el del Poeta: que es decir un natu-
ral inventivo y macoinadór.

MACHJNAR. v. a. Pcnfar , difeurrir e idear
medios para algún fin. Viene del Latino Ma-
(binan, que fignifica lo mifmo. Lat. MolirU
Oy. Hilt. Chü. lib.8. cap. 19. Ponían toda fu

•hin-

.
." •
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ahinco en msebinar cofas en deservicio de

Dios. M. Agred. tom.3. num. 393. Ella mal-

dad f»*r¿fWa» los demonios» por medio de

los Judíos,

Machín ar. En lo forenfir y Canónico vale in-

tentar , procurar y tratar , con allechanzas

ocultas , la muerte de alguna perfóna» Lat.

Maebinari. Infidias moiiri.

MACHINARIA, f.f. Nombre que din algunos

modernos al Arte llamado Mcchánica oMa-
cht'nica , que es el que enfcfia la fábrica de

«ales machinas , que pueda con ellas qual-

quicra fuerza levantar y mover qualquierá

pelo. El Padre Tofca tom.3. pl- 3¿¿> 'c °á

te nombre , para que le tenga diferente del

que en nucltro vulgar idioma tienen las ar-

tes que no Ion liberales ; y es mui natural,

formándole de la palabra Machina , que es

de lo que trata. Pronunciafc la cb como k*

Lat. Macbiualis feientia.

MACHINETE, f. m. El cuchillo de golpe. Es
voz ufada en el Reino de Murcia.LatJecurit.

MACHIN1CA. f. f. Lo mifmo que Machinaría.

Palom. Muf.Pic*. Iib.2. cap.4. §.2. El P. Ja-
cobo Krcfa»... habiendo advertido el baxo
concepto en que efta recibida cita voz me*
chinica en ellos Reinos , llama á las opera-
ciones lineales la Figura ó la Practica : y á las

operaciones de la Fortificación > Macb'iaica,

teniendo horror á la voz Mcchánica , en el

fentido que vulgarmente la entienden.

MACHINISTA. fTm. El que fabrica ú d'tfcurre

machinas, que mas comunmente fe llama oy
'. Ingeniero. Lat. Machinarías. Maebinator. Si»

cccnz. Hift.part.3.1ib.4.difc.8. Múlico gran-

de, y gran Archirccto, Efcultór , Ingeniero 6
Macbinijla , y AnatomiAa , Philofopho , y al

fin lo que quería.

MACHO, f.m. Animal del feto mafeulino 6
viril. Lar. Mas. Mafeulus. Marm. Dcfcripc*

lib.i.cap.ij. Dicen los Hiftoriadorcs Arri-

. canos, que el macbo del águila algunas veces
fe junta con la loba. Huert. Plin. lib.8. cap.

17. En todos los géneros de animales fon los

machas los mas fuertes ; excepto en el género
de las Onzas, que las hembras Ion de mayor
fortaleza.

Macho. Por autónoma fia fe entiende el hijo

de caballo y burra , ú de yegua y afno. Lar.

AÍ«/«j.Cerv. Quix. tom.i. cap.xtf. Y aunque
(la cama) era de las cnxalmas y mantas de fus

macbos, hacía mucha ventaja á la de D. Qiii-

xote.

Macho. En las Carnicerías fe entiende por el

. macho de cabrío : y afsi fe dice, A tanto vale
el macho. Lat. Hirtus.

Macho. Se fuelen llamar algunas plantas ó ár-

boles, yá por fu mayor nobleza
,
refpccto de

las otras de fu cfpccie , ó yá porque puertos

cerca de las que llaman hembras , aunque no
lleven fruto, Ion caufa de que lo lleven ellas.

Lat. Mafeulus. Mas. Fu. L. de GuAN.Symb.
pare. 1. cap. 10. §. 4. Hai en algunos arboles
maeoo y hembra : como en la palma , que ef-

tando cerca de la palma que llaman Macbo,
naturalmente inclina fus ramos hacia ella { jr

MAC
úc ella reciben los dátiles la fazón y fuavw
dad que tienen.

Macho. Por alufion fe llama el hombre de cx-<

ccfsivas fuerzas y aguante. Lat. Strenuut.

Fortis.

Macho. Se llama también por alofion al hom-
bre necio y tonto : y afsi fe dice comunmen-
te, Fulano es un macho. Lat. Afinus bemo.

Macho. En los Edificios es un pilar de fabril

ca que fofticne y fuftema el techo , ó que fe

inxierc en las paredes para mayor fortaleza,

poniendo machos de ladrillo entre tapias de
tierra , ó machos de piedra entre paredes de
ladrillo. Lat. íngeus pila» Akdem. Gob. cap.

19. Por cuya razón deben prevenir y recibir

todas las bocas, con arcos de aJbañilcna
, y;

macbos, donde fuere neceiTario.

Macho. Se llama el cobertor colchado que en
el hofpitil echan para fudar á los que to-

man las unciones. Lat. Stragulum fomenta

fartum.

Macho. Se llama el corchete que fe enlaza y
prende en la hembra , que es hecho á modo
de garabato. Lat. Uncinuhs mafculus. So*
us, Com. Las Amazonas. Jorn.j,

Eftt ignorado portento

de Marimachos , que vmi
¿Un hombres, no conociendo

que hembrafin macho, no monté
un corchéte,fino medio*

Macho. Se llama también la pieza que entrara

do dentro de otra , forma algún inítrumcnto

ó artificio : como el tornillo refpcdo de la

tuerca. Lit.Artificii pan mofada.

Macho. Se llama alsimifmo el mozo grande
que tienen en las herrerías para forjar el

hierro. Lat. Ingeus malltus.

Macho. Llaman los Herreros al banco en quo
ella el ayunque pequeño. Dixofe aísi , por-
que para trabajar fe ponen en el como acá-

• bailo. Trahelo Covarr. en fuThelbro. Lat,
Abacui operarius.

Macho. Se toma también por una cfpccie dq
ayunque quadrado. Lat. Incus quadrata.

Macho. Ufado como adjetivo.equivalc a fuer-
• te, vigorólo y robuíto: como Pelo macho,
vino macho, &c. Lat. Mafculus. Fortis.

Macho cargado de letras. El hombre que
es mui dotfo en fu facultad, y es inútil pár»

toda otra cofa. LoX.HomoJibi títtratus ,vtl

lictris onu/lus.

Macho de cabrio. Lo mifino que Cabrón.
MACHON. f.m. Voz de la Architcctúra. Pi-

lar fin labor , que loftiene por alguna parte

principal la fábrica. Lat. Ingens pela Jim or~

natu

MACHORRA, f. f. La oveja eftéril : y por ex-

tenfion fe llama afsi la mugér ü otro qual-

quier animal del fexo femenino que no pa-
re. Lut.Fotmina fttriüt, Cerv. Galat. lib.j.

f.171.

T fus machorras ovéjas

vengan A ftr paridéras,

con que doblenfu ganancia.

MACHOTE, ó MACHOTA, f. m. y f. Efpc-

cic de mazo. Ufafc en la phralc Caftrar á

uia-
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machóte ó"a Machota , que vale cafUar i

golpe,ó machacando , como fe hace con ios

toros. Lat. Fiftucula. Malleolus ligmus,

MACHUCADURA, f.f. El efecto de machu-

car. Trahe cfta voz Ncbrixa en fu Vocabula-

rio. Lat. Macerstto. Contujso.

MACHUCAR, v. a. Lo mifmo que Machacar.

Chron. db S. FeRn. cap.ao. D. Alvar Pérez,

con el placer de las porradas que le oía dar

con el cepejón, decía cada vez que oía los

folpes: afsi Diego, maebúca, machuca. Ribad.

l.SantL Vid. deS. Vicente, Sabina y Chrif-

f teta. Tomaron á los Santos , y pulieron fus

cabezas fobre piedras , y con nuevo género
• <le crueldad fe las machucaron con otras pie-

dras.

MACHUCHO, CHA. adj. Maduro , folTegado

y juiciofo. Lat. Maturas. Quev. Cuent. Di-

go pues, que en Sigüenza lubiaun hombre
• muí cabal y macbácbo , que dizque le decía

Mencháca.
MACILENTO, TA. adj. Flaco, defcolorido y
. extenuado. Es tomado del Latino Mjciientui,

0, um, que fignifica lo mifmo. Lu.Attenuatm.

> Saav. Rcpubl. pl.87. Eltaban melanchólicos,
" macilentos y deialiñados. Cienp. Vid. de S.

Botj.Ub.a. cap.5. §-a« Viófc al mifmo tiem-

po atezada la faz del Sol, macilenta en runetto

cclípfeluluz. ' - .

Macilento. Por extenfion fe dice de las plan-

tas y flores que eftán marchitas oagoftadas.

Lat. Manidus* '

MACIS, f. f. La cortecica fútil, aguda y oloro^

' fa , de color acanelado y texida en forma

de red, que fe halla en el centro de la nuez
- mofeada, lat. Macis, Frac. Cirug. trat. de

los Simpl. Nueftra vulgar Macis es la prime-

ra corteza de la nuez mofeada.

MACIZAMENTE, adv.de modo. Firmemente,

• con eftabilidad y conltáncia. LzuFirmittr.

Jo//¿f.SiG«ENZ.Vid. de S.Gcron. lib.a.difc.i.

AlTentó en efta refolucion macizamente^ y fin

excufas ni tardanzas trató luego de la execu-

ción. Espin. Art.Ballcft. lib.i. cap.9. §. 1. De
- manera que la vifta, que es tan furíl, no vea

luz por debaxo de ella,fino que macizamente

• cité atientada por todo lo hueco del.

MACIZAR, v. a. Cerrar alguna abertura ü

otra cofa, apretándola de modo que quede

fólida y firme. Es formado de la voz Maci-

zo. Lat. Solidare. Pellic. Argén, part.a.lib.a.

cap. 6. Conoció que fe requería induftria

• grande, para macizar aquella abertura. Jau-

reg. Pharf.lib.p.OcLn.

0 quando el TemploJe aterró encendido,

Macizaron cenizas la caverna.

Macizar. Mctaphoricamcnte vale afianzar,y
confirmar con razones eficaces y convincen-

tes, alguna propoficion ü difcurló. Lat. Cor-

roborare. Firmare,

MACIZADO, DA. part. pall*. del verbo Maci-

zar en fus acepciones. Lat. Solidatsu. Corro-

boratos. Pellic. Argén, part.a. lib. a. cap. 6.

Acaece no folo que los humores fe engruef-

fen 5 pero que la mifma cutis fe haga mas

denfa, matizados |os poros.
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MACIZO, ZA. adj. Sólido, firme , y apretado.

Es formado del nombre Mazo. Lat. Solidus.

- Valverd. Anarom. lib. 1. cap.a. En la qual
parte fon macizos 5 y en todo lo demás hue-
cos ó cavernólos. EiPiN.Efcud.Rclac3.Defc.

ai. Era de una materia tan mazicay pelada,

como la mas dura piedra del mundo.
Macizo. Por translación íigniñea firme,cierto,

lubftancial y fólido. Lat. Solidus. Firmus. Pe-
llic. Argén, part. 2. lib.i.cap.io*. Elle vucf-

tro laber.... no cftriba en ningún macizo fun-

damento.
MACLE, f. m. Term. del Blafón. La lifonja

abierta por de dentro, de fuerte que el vacio

forma también lifonja, por abrirfe en parale-

las á la lifonja. Avil. tom.l.rrat.4. capa. Lat^
Rbombus apertus.

MACO, CA. adj. Voz de la Germanía, que fig-

nifica Bellaco. Juan hidalgo en fu Vocabula-
rio. Lat. Petuians. Líber.

MACOCAS, f.f, Cierta cípccic de brebas gran-

des. Es voz ufada en el Reino de Murcia.
Lat. Ficus prtcoqu*.

MACOLLA. f.f. Conjunto de eípígas >.váfta-

gos ó ñores, nacidas de un miimo pié. Lar.

Manipulas. Hortens. Mar. f.47. Hcrtnola es

- una haza de pan , afsi ahora en berza con
aquel verdor dcñgual, en que cali tropiezan

tinas con otras las cañas, legun fe dan pricf-

fa á defaprifsionarfe de la tierra las macollas.

Tejad. Lcon Prodig. pait.i. Apolog 20. Pa-
• recieron en juicio un nogal y uiu macólia

de trigo.

MACULA, f.f. Lo mifmo que Mancha. Ufafc
regularmente delta voz en el lentido moral y
translaricio, por lo que dcsluftra y deldora
lo que de luyo er^ bueno : como Mácula de
pecado, de la honra, ¿Ve. Es voz puramenie
Latina Macula. Okozc. Epilt.tí. f. idrf. Amó
tanto á cita Iglclia, que dió fu langre y fu vi-

da por ella, pava le quitar toda macula y ru-
ga del pecado.

Maculas de la Luna. Son unas partes mas
• obfeuras que lo reftante de fu cuerpo : y de

ellas unas Ion invariables, y orras que tienen

variación. Las primeras , que fon las mayo-
res, fe fuponc fer aquellas partes del cuerpo,

lunar, que tiendo huidas y diáphanas, á ma^
ñera de mares, remiten á la rierra poca ó nin-

guna luz de la que reciben del Sol. Las orras

que admiren variedad fe fupone fer las lom-
bras de los montes y eminencias lunares,

porque fiemprc fe oblcrvan hacia la parte

opuefia al luminólo. Tole. tom. 7. pl. 273.
Lat. Luna maculé.

Maculas del Sol. Son unas partes que fe ob-¿

lervan en el cuerpo del Sol , mas obfeuras

que lo reliante del. Tofc. tom. 6. pl. 53$. y,

tom.7.pl.i46. Lat. Sotis macula.

MACULAR, v. a. En el fenrido recto fignifi-t

ca Manchar , ó enfuciar alguna cofa. Ufafc
regularmente en el fignificado translatíció, y
vale desluftrar y defdorar alguna cofa no ma-
teria), quitándola el crédito, el nombre y re-

putación que tenia : como Macular la hon-
{a¿ la fama, ¿ce. Es del Latino Maculare¿yxa
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4igniñca<(to milmo. Fr. L. i»r Lrov, Nomb*
de Chrilt. en el de Ihazo. Ni el Colado cor-

rería i la prodá , el Sol no amancciclfc , ni

li no Te pulíale, el adultere macuiarUcl Je
cho de fu vecino.

MACULADO, DA. part. paít doi verbo Ma-
cular. Lo afsi manchado , desluftrado ü dif-

/amado. Lat. Maeulatus. Sicvsnz. Vid. de S»

<3ei»n. üb.$. Dilc. 5. Hieicfl'c inquilicion

íobre las caulas de algunos , que aun re-

. man maculadas tus almas con la heregía de

Arrio.

MACULOSO,SA.ad>. Lleno de manchas. Es

del Latino Maculefas ^ *, «m, que lignítica ci-

to mil'mo. Acost» Bift. ind. Iib. 4. cap. $4.

Son (los tigres) maculó/oí , y del mil'mo modo
que los Autores los deferiben. Galleo. G¿>

gantom. üb.j. OcLf
Mas arries que fu pié lutes ¿ejgaje,

Con urtfulpbúreo mar el aire riegn

El fitro EgoceronU , y de fu toXa

La maculóla mácbhta ertarból*.

MADAMA, f.f. Voz Franccfa y título Jeto¡
nór , que vale lo mifmo que Señora , y le di

4 las mugéres nobles puedas en eftádo , la

qualfe ha ufado en España en el mifmo fen-

«ido , para nombrar a las lcñoras extrange-

ras. Oy lo ufan algunos en el trato córtela»

no con las mugéres. Lat. Domina. Abarc,
Annal.R. D. Martin, cap. a. num. 2. Ladif-

lao Rey de Ñapóles, pedia cite cafamicn-

to , para MadimaJuana fu hermana. Cald.
Com. Para vencer a amor querer vencerle,

Jorn. 1»

La que A tns piel fe favome humilde

Es Madama Matilde*

De Momblac Baronefn.
MADAMISELA, f. f. Nombre que fe dá en £f»

pana i la mugér que afecta y prefume de da-

ma , y fe compone mucho. Viene de la voz
Y(^.nctCi.Madamoifdley que vale la Donce-
lla. Lar. luvenis fcemins compta%

MADERA, f. f. La porción (olida del Arbol»

Covarr. dkc fe llamó afsí por fer materia

para hacer muchas cofas , y que de Materia

fe dixo Madera. Lat. Lignnm. Recop.db Ind.

lib.4. tit.17. 1.14. Es nueftra voluntad que los

Indios puedan libremente cortar madera de
los montes ,

para fu aprovechamiento. Fr-

guer. Plaz. univ. Difc.93. A ellos toca tener

confideracion de los tiempos que fean á pro-

poftto para corur la madéra*

Madera. Se llama también la fruta verde y
3uc cltá por madurar. Trahelo en eftc fenti-

o Covarr. ca fu Theloro. Lat. Fruélus mi-

Madera del airi. Llaman afci al hafta de
qualquier animal. Lat. Cent*.

Dcfcubrir la madéra. Vale defeubrir el interior

defecto. Tómafe la alufion de la madéra do-
rada, quando le falta el oro. Lat. lnteriora,vt¡

occulta detegi, patefeere,

Ko holgar la madéra. Phrafe, que dgniñea tra-

bajar incesantemente , fin defeanfar. LaC
Continuo operé inttndere. Qanc. Qbrs Poct#
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¡Jamóle tiRey , porque bleier*

un 1 filia de oro entírai

y H te diño condecoro:

To baréy aunque ioda es de orof

que no -huelgue la madéra.

Pcfar la madéra. Phrafe con que fe oqplica lo

fcnfiblc que es el trabajar, quando ha cena-
do el fin guftofo que fe propufo al execurar
•una cola. Lat. Finito gandió onus granar*. M»
León, Obt. Poct. tom. 1 . pl.tóo.

Que defpnes de los tonoh, d quaiqu'teté

Le pela bravamente la madera.
MADERADA. (Maderada) (. m. El conjunto
de vigas y maderos, que fe fuden traher re-
gularmente per los dos caudalofes» Trahe
efta voz Covarr. cnfuTheíbro. L&t. Ligno*-,

rum yveltrabhnn congeries*

MADERAGE. Cm. ho mifmo que Madera-
men, íigüer. Plaz. univ. Difc.9;. También
es ncceüario tener conocimiento del madera-
je que de continuo labran , y íábet ü es feco
ó verde.

MADERAMEN, f.m. El conjunto de madera,
. que firve para un edificio ü otra cofa. Diccfe
también Madcrdge. Lat. Contigua*h. Sons»

. Hift. de Nuev. Elp. lib.j. cap. 11. Afirmando
«1 maderamen y jas tablas, en fu miíma tra-

bazón.
MADERAMIENTO. f. m. Lo ímímo que Exn-:

madcramiento.FR. L. de Gran. Symb. party

1. cap. 10. Porque los tales (árboles) conve-
nía que fueflea para los grandes madera-

WADERAR.V.a. Cubrir con madéra alguna!

cofa. Trahe efta voz Covarr. enfuThcloros
{>ero tiene poco ufo > porque comunmen-
te fe dice Einmadcrar. Lat. Contignore.

«MADERERIA, f» f» El sitio donde fe recógela
madéra para venderla. Trahe efta voz el P*.

. dreAlcalá en fu Vocabulario j pero tiene pc»i

<o ufo. Lat. Taberna lignaria.

MADERERO. & m» El que trota en madéra ,
ó'

la conduce. Lat. Ugnaior. íignorum con*)n-

<r?or.EsftN.Efcud. Reíacu.Dele. 16. Vinieron
allí madereros de la Sierra de Segura , con al-

gunos millares de vigasmui grucúas»

MADER1LLO. f. m. Dim» Madero pequeño^
Lat. TigHisu. jtfertutus* SanT. Ter. Su Vid*
cap. a 7. Lo que dormía era fentado , la cabe-*

ea ahirmada á un mnderiilo que tenia hincado
en la pared.

MADERISTA. T. m^ El que Conduce lasatma-i

días por los rios. Es vos ufada en Aragón^
Lat. Conduílor tignorum»

MADERO, f. m. El tronco cumplido > cortado*

del árbol. Lat. Ugnstm. Trabes. Pragm. o»
TASs«año ióSo.f.^o. Cada madéro de áocho^
4 once reales. Chron. dsS. Fern. cap. jj*
Entonces hincaron dos maderos muí gruelios

y mui altos, en medio del río.

Maderos de cuenta. Se llaman en lanaúti^

ca aquellos fobre que fe funda y tiene prin*

cipio la nave. Vocab. marit. de Scv. Lat. Pfi^
tnari* in navibus trabes.

MADEXA. f. f. Mazo ú atado de hilo, lana, al-

godón ó leda
a difpueftos ca el afpa ó torno,

de
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de tal forma , que quando los quitan de ella,

metidos en la devanadera te hacen ovillos*

con facilidad. Es tomado del Latino Metaxa,

por cuya razón fe debe c/cribir con * y no
con /'.como hacen algunos.Lat. Fila in longum
convoluta. Recop. lib.7. tit.13.1. 15. Que jas

dichas hilanderas fean obligadas ádar alus

dueños todas las dichas hilazas, anfi de trama,

como de cftambre,cn madéxas al'pádas. -

Madexa. Por femejanza fe llama el cabello.

Lat. Coma. Corn. Chton. tom.;. lib. a. cap.

38. Cortóle la hermofa madéxa de fus cal>c-

. líos , en que había puefto muchos cuidados*

Salaz. Obr.Pofth. pl. 148.

Marica ii tu cabillo— las bermafaj ritas trenzas

dan muerte, jt ata/o en Uwitj >

•, librtt las madéxas, dexas.

Madexa, Se llama también al hombre floxoy
fin fuerzas : y afsi dicen , Fulano es un madé*
xa.Lat. Laxas hamo. Copl. vulg,

Es madéxa tu pelo

de ftda negra;

pero ¡ulo qttt mata 1

no es muí madéxa.
Hacer madéxa. Se dice de algunos liquóres, que

poreítar demafiado coagulados, hacen como
hebras. Lar. In fila circumvohi.

{Sabe vender fus madéxas. Phrafe con que fe dá
- á encender que alguno es raui aftúto -, fagáz

. y advertido , y que no fe dexa engañar con
facilidad. Proftejibi confulere.

MADEXUELA. f. f. Dim. La madéxa peque-
. ña. Lat. Tenuit metaxa. Hortens. Mar. fij?.

No hai hebra de eflas maitxuílas de Tibar......

• que no fea un triumpho entero.

MADONA. f. f. Lo mifino que Señora. Es voz
uíáda voluntariamente , en diferente fenrii

do del que fe ufa en Italia.Pant. Rom.a.
Del Sidonio mar U orillé

pifa la bella Madóna,
recreando boncfi¿maltet
Uu fatigas y congojas.

MADRASTRA. 1. f. La mugér cafada con al-

guno que tiene hijos del Matrimonio ante-

• cedente , refpe&o de los quales fe llama Ma*
draftra. Lat. Noveno. Max. Dial, de los Mé«

•
. ditos. Erafiftrato , afamado porque entendió

• el mal de Antiocho fer amores de fu madraf-
. tra. Corn. Chron. tom. 3. lib.a. cap. 38. Otra
: mayor dificultad la faltaba por vencer , que

(leudo la de (umadraftro , era invencible.

Madrastra. Por translación fe dice dcqual-i

quiera cofa del género femenino , donde fe

. experimentan contratiempos ó perjuicios.

Lat. \r
overcalit reí. Cald. Com. El Purgato-

rio de S. Patricio. Jorn. 1.

Ten fin tteget

Á Irlanda, asst como Madre
me recibió i pero luego

fui madraítra para mi.

Madrastra. En la Germanía fignifica la car-

ecí : y también fe llama afsi la cadena. Juan
Hidalgo -en fu Vocabulario. Lat. Cárter. Ca-
tena.

Madrastra, el jíombrrlr bajta. Mododq
Tom.IV.
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•' hablar , con que fe explica , que aunque fe

ignoren ó fe prefeinda de las coftumbres ó
• prendas de las mugéres , que tienen cite pa-
- renreíco

, por él loto fe fuponen ál'peras, y
- enojofas,por el regular delamór, que íuelcn

manifeftar con fus hijaftros. Lat. üdiumno-
, vertote vetnomenindica*.

MADRE, f. f. La hembra de qualquiera efpe-
cie.racional ó bruta,que ha parido.Viene del
Latino Aíater , que fignifica lo mifino. Lat.

. Genitrix. Cast. Hirt. de S.Dom. tom. x . lib. 1

.

cap. 2. La madre de Don Alónlo Pérez fue
• una feñora, llamada Doña Terefa deBri-

zuéla.

Madre. Por extenfion fe llama el ave que em-
- polla los huevos , aunque fean ajenos. Lat.
.: Qmafi mater ovorstm.

Madre. Título fignificativo de reveréncia,que

: por cfte refpccto fe dá regularmente i las

: Religiofas : y afsi fe dice , la Madre Abadé-
- fa , la Madre Tornera, &c. Lar. Mater. Mas-
. kiq. Vid. de Ana de Jefus, lib.a. capa t. De
Ontiveros paüaron á Toledo , de donde lle-

Varón á la Madre Maria de San Jofeph , que
defpucs fue Priora de Lisboa , y á la Madre
Ifabei de San Fraocifco , que lo fue de Se-
villa.

Madre. Se llama en los Hofpitáles ü cafas de
. recogimiento , la mugér á cuyo cargo cltá el

gobierno de la caía, o alguna parte de ella,

r LM. Mater.

Madre. Se toma por caufa , raíz ú origen de
donde procede alguna cofa. Lat. Origo. Rt-

. dix. Non. Empr.a. Por fer un mal grave , que
. fe introduce fin fenrir en el ánimo , uu vene-
no elcondido, una pede oculta , artífice de

.. fraudes , Madre de hypocresías , autora de
emulaciones y odios.

Madre. Se toma también por todo loque es
medio eficaz para el mejor logro ó inteli-

gencia de otra cofa : y afsi fe dice , la Philo-
iophía es Madre de las ciencias. Lat. Geni-
trix. Parenj. Herr. Hift. Ind. Decad.7. aD« *•

cap. 1. Para ello me dá mucho ánimo , que
eferibo en tiempo tan relice , que fe puede
fentir, y decir lo que fe quiere con toda li-

bertad, como lo pide la hiítória , efpejo de
verdad, y madre de fabiduria.

Madre. Se llama también lo que dá acogida y
buen trato > y en cfte fentido fe dice que Sc-

r villa es madre de foralléros.

Madre. Por tauslacion fe dice de qualquiera
cofa del género femenino , donde fe experi-
mentan beneficios. Lat. Quafi mater.

Madre. Se llama en las hembras la parre en
que fe concibe y alimenta el tero. Lat. Ute-
rut. Matrix. Frac. Cirug. lib. 1. cap. 19. El
vientre donde concibe la mugér , que llama-

; mos Madre..... tiene fu afsiento entre la vexí-
ga y la tripa poftrera del tieflo.

Madre. Se llama también el cfpacio de una a
otra margen , por donde riene fu curfo na-
tural el rio. Lat. Alveus. Fr. L. de Grav.
Guia, lib.a. cap. a. Es cofa de gtan trabajo fa-

car un riocaudalofo déla madre , por do ha
Corrido muchos años.

Lll Mr*
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M*drs. Se llama afsimifmo la alcantarilla ó

cloaca por donde corren las immundicias.

Covarr. dice Je llamo Madre rcfpccio de los

albañalcs y conductos que vienen á de tcar-

gar en ella , y ion como fus hijos. Lat. Cloa-

ca. Colluviarium.

Madre. Se llama también la materia mas crafla.

del mofto , que afondada en la cuba fermenta

el vino y le mantiene. Lat. Vini materia m.i-

trix. Herr. Agtic. lib.a. cap.ai. Qyanto mas

el vino.dcfpucs de artentado.cltá lobre la ma-

dre, tanto es de menos duta.

Madres. En la Náutica le llaman unos made-

ros que cogen dcfde el alcázar «al Cadillo,

fobre los quales fe ponen los quartéles del

alxcdrcz ó xaréta. Y también le llaman Ma-
dres los palos que mantieucn la xaréta de ca-

bos. Vocab.marit.de Scv. Ltt.TranJlratorum.

Madre del timón. Se llama en la Náutica el

madero primero del timón , donde eftán los

machos que fe unen con las hembras del co-

dalte. Vocab. marit. de Sev. Lat. Ctavt pr'm.

ceps lignum.

Mal de madre. Afecta que fe caufa de la fubf-

tancia feminál corrompida , ü de la fangre

mcnftrual , que elevandofe á la cabeza toca

en el fyttéma nerviofo , y caufa diferentes

accidentes de mucho cuidado. Llámafc tam-
bién Pafsión hiltérica. Lat. Pafsio bifierica,

. Vulva ftrangulatio.

Salir de madre. PUrafe que además del fentido

recto de rebofar el rio : metaphoricamenrd
lignítica exceder con fupcrabundanáa en ai-

gana acción, yá fea buena 6 mala. Lat. Prau
ter muranfundi, vel in al]quid ferré. B.CtOD.

R. Epilt.i. E Diego Gómez de Sandovál : cá

efte fobre todos, /¿lió dt madre , b facó muí
apuettos los de i u cafa.

Tener mal de madre, Se dice translaticiamcn-

te de los niños que tienen dcmaílado afecto

á fus madres , que les fue le fer perjudicial a
fu educación y crianza. Lat. Valdi matrimum
efe.

Madre pía, DAño cria. Rcfir. que enfeña tt

daño que atrahe á los fúbditos el defeuido

y denudada piedad de los Superiores , con
lo qual cobran alas para faltar a fu obliga-

ción. Lar.

Qualis irit mater, tales fie temport natk

Non pudor in facieJit ubi terror abejl.

MADRECILLA, f.füimin. de Madre. Ufafc

frecuentemente hablando de la de ias Aves.

Lat. Avium matrix.

MADREPERLA, f.f. La cáfeara interior de la

concha en que fe engendra la perla. Lat.C»*-
cba margaritifera.

MADRESELVA, f. f. Mata pequeña, que pro-*

duce unas hojuelas pequeñas y blanqueci-

nas, que la ciñen y abrazan, femejantcs á tas

de la hiedra. Entre las hojas echa unos ta-

Huclqs, fobre los quales nace el fruto , que
es como el de la hiedra. Su ñor es blanca,

algún tanto redonda, y muí parecida á las

de las habas. Lat. Ptridymenut. Qaprifolium.

Lag. Dtofc. lib. 4. cap. 15. Es la Madrefelvs
tan caliente, feca y aguda, que cnxoga la ef-
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perma , y hace orinar fangre.

MADRIGADO, adj. El toro que ha fido pa-

dre. Covarr. dice fe llamó afsi por cubrir las

vacas y hacerlas madres. Lat. Tsurui pater.

Ai far. part.i. lib.i. cap. 8. Vio alterada la

^. plaza, huyendo la turba de un famoío toro,

que a elle punto foliaron : era de Tarifa,

grande,m«¿r/£¿¿0,y como un León de bravo.

Madrigado. Por translación fignifica alU'iro,

experimentado y recatado en fus operador

. nes, y que fabe cntrary falir en los negocios
fin enredarle en fus dificultades. Lat. Callü

dus. Expertus. Alfar, part. 1. lib. 3. cap. 10.

Como me aconteció con un foldado Efpa-

ñol de mas de la marca : ó hi de puta trai-

dor , qué madrigado y redomado que eral

Cerv. Viag. cap.7.

Mas no por efia mengua, los valientes

Del efquadrán Catbolico temieron,

Poétas madrigados / excelentes.

MADRIGAL. C m. Cierto género de compofH
cion Poética ó canción , que confia de dos,

tres , ó mas cftáncias , y cada eftáncia de vai

rios verfos, y tiene diferentes consonancias.

Rcngifo en fu Arte Poética dice que efte

nombre fe ha corrompido de Mandria l , con
que los Antiguos nombraban á cita campo-
lición, por fer mui propria para los cantares

rúíticos y tofeos, que los Paitares cantaban

en fus aprücos óMandras. Lat. Carmen pa-

fioralt,vel nundralt. Rengif. Att.Poet. cap.

¿2. Unos Madrigales hai con remite, otros un
él, unos con quebrados, otros de verfos en-

teros , unos con unas confonáncias, y otros

. con otras.

MADRIGUERA. f.£ La cuevecilla donde ha-

biran los conéjos. Covarr. dice fe llamó afsi,

porque la madre los tiene efeondidos en ella:

y por extenlion fe dice de otros animaléjos,

que crian debaxo de tierra , como el Topo.
Lat. Luniculus. Latibulum. Fr. L. de Gran.
Symb. part. 1. cap. 17.$. 1. Quando fale (la

coneja) á bufear de comer, de tal manera de-

xa cubierta la boca de la madriguera , que no
fe puede fácilmente echar de ver.

Madriguera. Por alufión fe llama el lugar cf-

condido y retirado, donde fe refugia y cf-

conde la genre de mal vivir , que andan hu-

yendo , remerofos de fu caftígo. Lat. Latibu-

lum. Alfar, part. 1. lib. 3. cap. 7. Caminaba
como yo, de dia por los xaralcs , de noche
por los caminos, bufeando madriguéras.

MADRINA, f. f. La mugér que tiene á la cria*

tura en la pila, mientras la bautizan, ó la af-

fifte en la confirmación. Y también fe llama

afsi por extenfion , la que afsiltc y acompaña
á la que vá á tomar cftádo de Cafada 6 Reli-

giofa. Lat. Mater fpiritualis. Sufeeptrix. Pró-

nuba. Part.i. tit.4. L7. En el catechizar nio

en el baptizar , nin en el confirmar , non de-

ben llamar muchos Padrinos , nin Madrinas,

¿op.Corn. El Principe dcfpeñado. A¿L¿.
To tt penfaba pedir

que do nuejiras bodasfuejfes

Madrina , quando quijtejfes

d nutfiros campoi venir.

. Ma-
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Madrina. Por extcnfion fe llama la magér

que favorece y patrocina la pretenllon de al-

guna perfóna. Lat. Matrona.

Madrina. Vale también lo mifmo que Pun-

tal, 6 coluna de madera. Lat. Pila lignea. Ful~

tbr-ttm. Ov. Hilt. Chil. lib. 8.cap.22. Fué la

caufa que la gran violencia del remolino, co-

mo no pudo quebrar las madrinas de alerce

que tenía la Iglefia, y entraban como vara y
media en tierra, las arrancó.

Madrina. La correa ó cuerda que une dos

muías para que vayan iguales. Lar. Qorrigia

tonntétens.

MADR1Z. (Madríz) f. f. Lo mifmo que Matriz

en fentido de Ciudad ó Igléfia. Trahcn cita

voz Nebrixa y Salas en fusVocabularios.Lat.

Metrópolis. Matrix.

Madriz. Se llama también el sitio donde aní-

dala codorniz, y donde eftá el erizo déla

mar. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu-

lario. Eat. Ortygometra. Ecbinonutra.

MADRONA, f. £ La madre que mueftra de-

roafiado amór y cariño á fus hijos , y no les

riñe ni reprehende fus travefúras. Lat. ln<
dul^ensnimis mater. Pie. Jost. f. 23. Supo ca-

llar los nueve mefes que anduvo en el vien-

tre de aquella fu madróna.

MADROñAL. f. m. El lugar ó sitio donde hat

muchos madroños. Trahe efta voz Covarr.

en fu Theforo. Lat. Lotus arbutis tonfitus.

MADROñERO. f. m. Lo mifmo que el árbol

Madroño. Es voz ufada en el Reino dcMur-,

cía.

MADROñO. f. m. Arbol femejante al mem-
brillo, que produce las hojas fútiles, y de un

color entre verde y amarillo. La corteza es

áfpera , efeamófa , y de color obfeúro , que

tira algo á roxo. Produce por el Eftt'o unas

flores blancas a manera de campanillas , mui

bien ordenadas en unos racimos largos. Lat.

Arbutus. Comarus. Lao. Diofc. lib. 1.cap. 1 38.

Algunos dan á beber el polvo del huello del

corazón del ciervo, con agua deftilada de las

hojas del madróño , como Ungular remedio

contra la peftiléncia.

M ADRÓño. Se llama también el fruto que lle-

va el árbol llamado Madroño , que es del ta-

maño de una ciruela : el qual en fu principio

es de color verde , y dclpues de maduro fe

vuelve muí roxo. Eftá todo por de fuera He-

no de ciertos granitos ó verrugas , las quales

quando fe malean , cxafperan el paladar y la

léngua , y comidos con excedo embriagan.

Lat. Unedo, onlt. Arbutum. Huert. Plin. lib- 8.

cap.* 7. Los madróüoi en eftando maduros fon

blandos , y fácilmente fe hincan en ellos las

púas.

MADRÓño. Por femejanza fe llama el color en-

cendido en cualquiera cofa. Lat. Purpureas

tolor. Qjjev. Orland. Cant. 1.

CUride enderezó con pnfa el moño,

JUzó fot aladares Galerána,

Afiloft Armtiin* de madroño,
Contra ti rubí que ttme la mañana.

MADRUGADA, f. f. El amanecer del dia, ó la

hora antes de amanecer. Lat, DHacaítm. Ma*

MAD 45i
tutintsm ttmput. Cerv.Nov. i i. Dialog.pl.
aj5. Yo le llevaba las madrugadas , lo que él

habia hurtado las noches.

Madrugada. Vale también la acción de ma-
drugar, ó levantarle mui temprano. Lat. An-
telmana de lecto furrtÜio. Chron. de S.Fern.
cap. 71. Sufriendo muchas lacenas , muchas
trafnochadas y madrugadas. Cald. Com. Ca-
da uno para si. Joru.2.

Don Félix tan de mañana,
pues qué madrugada» t/ía,

es baberos maltratado

la pofádai

De madrugada. Phrafc adverbial , que fignifica

Muí úc uuúána , ai amanecer. Lat. DUuculó.

,
Ante p> ¿mam iutem. FioRf.nc. Mar. ton). I.

Scrm.7. punt.4. Y fué juftilsimo , que la ayu-
darte áe ma»rug.\da , y al tcit del alba, pues
ella habia de íer ei alba <Xc la Igieua.

MADRUGADOR. í. m. El que n.adrúga. Lat.

Antelutanus, pervsgtt bomo. Lop. Com. £1 La*
bradorde Madrid. Act. 2.

Bs mozo fuerte y robufto.

gran madrugador, ful,

y que no Uñaras ton it,

en todo el año un dijgufto.

MADRUGAR, v. n. Levantarle mui temprano,

pata entender en lo que es ncceilano. Co-
varr. dice que fe dixo Madrugar quali Matu-
tinar. Lat. Primo mane , vt 1 prima tute e ¡telo

furgere. Diem pravtnire. Chron. de b. F&R.N.

cap.;?. Madrugó una mañana con fu gente, y
echóles celada ,1o mas cerca que pudo de la

Ciudad. Pant. Rom. 12.

Mas Ji atufo efta mañana
no has madrugado fatal,

y vienes d berir dt panebo,

ó dt füílayo no mas.

Madrugar. Metaphoricamenrc vale premedi-
tar y eftudiar de antcmauo alguna cofa , pa-

ra faber jugar los lances, y evitar los ricfgos

que puedan fobrevenir ,en llegando el cafo

de exccutarla. Lat. Pr*v¡dtre.6.u>, Hn\. de
Nucv. Efp. lib. 2. cap.9. Prudente Capitán el

que labe caminar en alcance de las con-
tingencias , y madrugar con el dilcurfo

, pa-

ra quitar la fuerza o la novedad á los fu*

cellos.

Madrugar. Metaphoricamente fignifica tao>
bien anticiparfe uno á otro, en la cxccucion ó
folicitúd de alguna cola. Lat. Antttre. Pr*~
oteupart.

'Sol que mucho madruga, poco dura. Refr. que
enfeña , que las cofas intempeftivas tienen

mui poca permanencia. Lat.

Qui nimiüm properat tegitur fot nubibut

indi:

íntempefta tadunt impete quaque fuo.

MADRUGON, f. m. Madrugada grande y mui
anticipada : y afsi fe dice comunmente , Fu-
lano dió un madrugón , porque hizo levan-

tar antes de la hora que era neceñario. Lat.

De múltanosle e léelo furreSlio.

Madrugón. Se llama también el fugéto que
madtuga mucho , diariamente. Lat. Homo
vigil.
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MADRUGUERO, RA. adj. El que madruga.

Es voz antiquada ,
que fe halla en el Rcfr.

que dice: Soi madruguero , no dura di- enté-

ro , y le trahe el Comcnd. Lar. Mttluta-

nus.

MADURACION, f.f. El efetto de madurar y
' poneríe en eítádo de bondad,fazón y perfec-

ción los frutos. Es del Latino Maturatio, onit.

Herr. Agrie. Hb. a. cap. ai. Mas fi el lugár

eftátan grande como antes, esfciíal de per-

fecta maduración.

Maduración. En la Cirugía es la acción de

madurar y cocer el humor que cítá dentro

del apoitéma , ó el efecto de madurarfe natu-

ralmente. Lar. Maturatio. Co£iio. Frac. Ci-

rug. GloíT. de los Apoftcm. Qüeft. 24. Por lo

qual dixo Hypóerarcs, que conocer un apof-

tcma y poderle refolver, evitándola madu-

ratión , es lo que fe puede cfperar de un Ci-

rujino.

Maduración. Metaphoricamcnte fe llama el

eítádo en que fe pernciona , ó logra algún

intento, etí que ha precedido folicitúd ü di-

ligencia. Lat. Maturatio. Maturitas.

MADURAMENTE, adv. de modo. Prodcnte-

mcirte, con juicio y difereción. Lat. Maturi.

Maturittr. Cast. Hift. de S.Dom. tom.a. lib.

a.cap.8. No re refuclvas tan preíto : toma
tiempo para penfar mas maduramente. Mtm.
Vid. de S.Carl. lib.4. cap.3. Ordenó fe jun-

taífen á cierro tiempo, a conferir las necefsi-

dades, confulrar y refolver maduramente las
' provifiones que debían hacerfe.

MADURAR, v. n. Sazonarfe y perficionarfe

los frutos , poniendofe en eítádo de poderfe

coger, guardar, ó comer. Es del Latino Ma~
turare. Lat. Maturtfttrt. Herr. Agrie, lib. 3.

cap.27. Las higueras quieren tierras calien-

tes, para que modurtn bien fus higos > que íi

las ponen en tierras ó irnos fríos , dexan mu-
chos por madurar.

Madurar. Vale también crecer en edad , jui-

cio y prudencia : y aísi fe dice de los jóvenes

traviefos,quc todavía no han madurado. Lar,

Maturumfitri. Maturtfttrt.

Madurar. En la Cirugía es cocer y aparejar

con medicinas madurativas el humor que ef-

ti en el apoitéma , para que con mas facili-

* dad lo arroje fuera. En eftc fentido fuele

ufarfe como verbo activo. Lzt.Maturare. Co-
qturt. Frac Cirug. lib.a. cap.i. Y afsi acon-

tece algunas veces, que queremos madurar y
refolvemos •> y otras que queriendo refolver

maduramos.

Madurar. Mcraphoricamente vale ir dispo-

niendo los medios conducentes, para facilitar

el logro de alguna cofa. Lar. Maturart tap-

ia. So lis, Hift. de Nucv.Efp. lib.a. cap.rf. Le
importaba para otros ñnes que iba maduran-
do, adelantar la formación de fu República,

en aquellas mifmas barracas.

MADURADO, DA. part. paíT. del verbo Ma-
durar en fus acepciones. Lar. Maturatus. Co~

fíus. Baren, Guerr. de Fland. pl.a ja. Que no
fe debía romper un acuitamiento , madurado
cao tantas confultas.

MAD
MADURATIVO, VA. adj. Lo que tiene vir-

tud de madurar. Aplicafe regularmente á las

medicinas : y fe fuele ufar como fubftantívo.

Lat. Maturani. Ltnitivus. Pragm' de Tass.
año ití80. f.ai. Emplafto madurativo, cada
onza áreal.

Poner un madurativo. Phrafe mctaphórica,que
fignifica hacer alguna diligencia con que fe
ablande el que citaba duro, en hacer o con-
ceder alguna cofa. Lat. Lenimtntum adbibt-

rt. Moret. Cono. No puede fcr. Jorn.2.
Párete qut titubéa:

pongole un madurativo.
MADUREZ. f.f. El eítádo de perfección , fa-

zón y bondad que tiene el fruto. Y fe extien-
de á otras coías. Es del Latino Maturitat,
que fignifica lo miímo.

Madurez. Mcraphoricamente fignifica pruden-
cia, juicio y difereción, con que fe gobierna,
difpóne ó hace alguna cofa. Lat. Jtyturitas.

Muñ. Vid. de S.Carl. lib.a. cap.3. La iba en-
caminando al eítádo que veremos, con gran
madurisc, y fin violencia.

MADURO, RA. adj. Sazonado, y que ha con-
feguido el último grado de bondad y perfec-

ción para fcr cogido , comido , ó guardado.
Dicefe ordinariamente de los frutos. Es del
Latino Maturui,a, um. Lag. Diolc. lib. 1.cap.

iao. Las azeitúnas negras perfectamente ma-
dura1.... tienen calor modcrado,y relaxan un
poco el vientre.

Maduro. Metaphoricamente vale prudente,
experimentado , juiciofo , y fefúdo : como
Hombre maduro, confejo , ó refolución ma-
dura. Lat. Maturus. Mend. Guerr. de Gran.;

lib.i. num.7. Hombre de grande autoridad y
de confejo maduro, entendido en las cofa¿ del
Reino y de fu ley.

Maduro. Significa también avanzado en edad.
Lat. <s£tate maturas.

MAESSE. f. £ Lo mifmo que Maeítro. Es vox
antigua con que oy freqüentemente fe nom-
bra a los Macftros de algunas facultades me-
chánicas : como Maeífe Juan , Maeífe Anto-
nio, fice. Cekv. Quix. tom.i. cap.5. Sepa fe-

* ñor Matffe Nicolás (que eftc era el nombre
del Barbero) que muchas veces le aconteció

á mi feñor Tío, eftarfe leyendo en ellos def-

almados libros de defventútas, dos días cea
fus noches.

MAESTRA, f. f. La mugér que enfeña a hacer

labor á las niñas. Lat. Ludí magifira. Pala*.
Luz á los viv. num. 447. Como una buena
Matjlra,q\ie fe mefúra con fu difcipula,quaiv

do viene errada la labor , y fin imitación al

dechado.

Maestra. La mugér del Maeítro eo qualquicr

arte. Lat. Magijíri uxor.

MAESTRAL, adj. de una term. Lo que per-

tenece al Macítre ó Macftrazno : y afsi fe di-

ce, Mefa Macftrát. Lat. Maiifirdit. Esta bu
db Sant. tit.i 5. cap.4. El Caballero que tu-

viere una Encomienda, no pueda demandar,
haber ni tener otra, ni maravedís algunos de

• la Mefa Matftril.

Maestral. Se llama el viento que viene de la

par»
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paite intermedia entre Poniente y Tramon-
tana, fegisn la dtviüon de la Roía náutica que

fe ufa eo el Mediterráneo. Tole. tom. 8. pL
27$. Lat, Caurui. CeRv.Galat. üb. 250.

No fué volver al Puerto polsible, porque era

rnatJírÁl el viento que foplaba.

MAESTRAL1ZAR. v. n. Tcrm. Náutico , ufa-

do en el Mediterráneo. Declinar la brúxula

magnética hácia el Poniente. En el Océano
fe llama Nordoveftear. Díxofe afs¡ por indi-

narfe i la parte de donde viene el viento lla-

mado Maeftrál. Tofctom.8.pl. j8t. Lat./*

tasirmm dtdiñar1.

MAESTRAMENTE, adv. de modo. Dieftra-

mente , con habilidad , primor y futileza.

Lat. Magijlraliter, Artt. Dexteri. Chron.
oas*f.i»i. Tirábale ala mano, e paíTabale

todas las faéras, entre dedo y dedo, tan matf-

tramtnte , que nunca le facie mal.

MAESTRANTE. f. m. El individuo de la maef-

traroa. Lar. Áttit eqtuftris magijitrij fin
timt.

MAESTRANZA. f.f. Congregación ó Junta de
varios fugétos de calidad, para exercitaríe

en el manejo délos caballos condeftreza.

Ufafc en Andalucía, y efpecialmcnte en Se-

. villa : y oy es Hermano mayor de la Maef-
tranza de aquella Ciudad el feñor Infante

Don Phelipe. Lat. Artit eqtufiru magipri]

fotietas.

Maestranza. Se llama también el lugar don-
de fe trabajan cordáges, lonas y otras telas,

para el ufo de la Náutica. Háilas en Galicia y
otras partes.

MAESTRAZGO.f.m.LaDignidad ó empleo del

Maeftte de las Ordenes Militares : y aísimil-

010 fe llama afsi el territorio y rentas perte-

necientes al Maeftre. Lat. Ordinss Militarh

MagifiratHf. Hagiftriditio. B. Ciüd.R. EpÜl.

6. El Adelantado Pero Manrique , con poder
de Don Henrique e de la infanta fu muger,
ha defembargado las rentas de fu Maeftraxr-

. ¿o. Marian. Hift. Efp. lib.atf. cap. j. La cofa

. de mayor contideración que en cite año fu-

cedió, filé apoderarfe el Rey de ios Matf.
trazgos de las tres Ordenes Mili tares de Caf-

. tilia.

MAESTRE, f.m. El Superior de toda la Or-
den , en qualquiera de las Militares. Lat. Ma-
g'Jitr eqnitmm. Hstabl.de Sant. rir. x.cap.12.

Mandamos , que los Caballeros que fueren

recebidos en la dicha nueftra Orden, faquen
. y tengan el título de Nos, ó del Matftrt , que
. defpues de Nos fea. Maman. Htft.Efp.lib.a6'.

. cap.;. Ganófe efta Bula por el mifmo tiempo
que Don Gatcia de Padilla , Maeftre áa Cala-
traba palló defta vida.

Maestre. En la Náutica fe llama la fegunda
perfóna del navio, á quien toca fu gobierno
defpues del Capitán , y cuida de lo económi-
co de él, dár cuenta de todo k> que le carga

y defearga, y de los fletes de los paüagéros.
El dia de oy viene á fer el Maeftre el miímo
Capitán del navio. Lat. Navis fteundsu guber-
nitor, Recop. de Ind. üb. 9. tit. 23. I.35. En
cada uno de los Galeones de Armada vayan
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un Filóto principal y otro acompañado, que
firva de Conléjero , y un Maeftre , el qual
tenga en la navegación la pericia y fabiduria

conveniente. Guau Mor. r. 99. El Maeftre
que gobierna las naos , 1c íirve de otro , por
medio de quien los demás faben lo que el

. manda.
Maestre de Campo. Grado en la Milicia,que

corrcfponde á lo que oy llaman Coronel.
Marian. Hift. Efp. lib. 3. cap. n. En efta

guerra fué Quinto Sertoiio Tribiíno de Sol-

dados, que era como al prclentc Coronel ó
Maeftre dt Campo. Menú. Gucrr. de Gran.
lib.2. num. 23. Trahicndo las banderas del
Reino , de que Don Pedro de Padilla era
Maeftre de Campo.

Maestre de plata. En los navios del Rey es

el fugeto que recibe los caudales , por pelo ó
cuenta , quedando obligado á entregarlos en
la mifina forma , y á retponder de qualquie-

ra falta , haciéndole el cargo por los libros

de fobordo. Lat. Procurator, velquaflor navis.

Recop. de Ind. lib.9. tit.24.L1. Hemos acor-

dado , que haya Maeftres de plata , á cuyo
cargo venga el oro , piara , perlas, eímeral-

das y piedras preciólas , que por nucllra

cuenta y de particulares fe traxcren á ellos

Reinos.

Maestre de raciones. El que tiene á fu car-

go la provilion de las naves , y la diftribuye

y reparte. Lit.Navis inftrutior. Annona pr¿-

,
ftclus. Recop. de Ind. lio. 9. tit. 24. L a/>. Los
Maeftres dt radón*s lean obligados á llevar

en cada nao , medidas juilas de vmo y agua,

,
para dár las raciones.

Maestre racional. En la Corona de Aragón
es el que tiene la razón de la hacienda de
cada Reino. Es Miniftro Real. Lat, Qujtftor

Rtgim.

MAESTREAR, v. n. Hacer afectación de Maef-
tto. Lat. Magiftrum tgere.

Maestrear. Vale también podat , dexando el

farmienroen unaquartade largo , para prc-

fetvarle de los hielos , halla que liega el

tiempo de podar las viñas en forma, ts ulá-

do en la Rioja y otras partes. Lat. Vites pra>-

«mputar*.

Maestrear. Significa afsimifmo adulterar al-

guna cola , mezclándola y componiéndola
con otra. Lat. Dolóse immijeére. Mixtionevi-
tiare.

MAESTRESALA, f. m. El Miniftro principal

que afsille á la mefa del beñor : tranca ella

con los pages la vianda, y la diftribuye entre

los que comen. Ufa con el Señor la ceremo-
nia de gultar con buena gracia y galante^

ría , lo que fe firve á la racl'a , por el miedo
del veneno. Lat. Prngsiftator. Menf* ftruflon

Figüer. Pafíag. Aliv. 2. Qué vida 00 confu.

mira el imperio de un imprudente Maeftre-
' Jala , prontífsimo legislador de fus antó»

jos?

MAESTRESCOLIA.C f. Dignidad mut princi-

.
pal en las Lglefias Cathcdráles y Colegiales.

Lat. Sebolaftria. Gymnafartbia. Soiorz. Po-

lit.lib.4. cap. 14. Eftc decreto no fe entiende

li-
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fino en las Meftrefcolias de Igléfias , donde yá
eílán erigidos ellos Seminarios.

MAESTRESCUELA, f. m. El que goza la dig-

nidad de Macftreícolia, cuyo cargo era anti-

guamente cnleñar á los Clérigos aquellas le-

tras que fe neccfsitan para excrcitar bien co-

das las funciones Eclefiáftica¿. En algunas

Univcrfidadcs es oy como Superintendente

de los Eftudios públicos
,
que regularmente

fe llama Cancelario , á quien pertenece con-

ferir los grados literarios. Lat. Magifterfibe-

¡£. Scboh/itcus. Gymnjfiarclfui. PART.i.tit. ó.

I.7. M.itftrtfcuéU tanto quiere decir como
Maeftro y proveedor de las Efcuelas..... Ella

mifma dignidad llaman en algunas Eglelias

Canceller. Recop. lib. i.tit.7.1. 18. Que el

Maeftre/cuéla o fu Lugarteniente, puedan co-

nocer y conozcan de todas las colas tocantes

a la dicha Univcrfidád , y á las petfónas del

dicho Eftúdio.

MAESTRIA, f.f. La doctrina y enfeñanza con
que fe amaeftra y enfeña a alguno. Lat. Do-
tumtntum. Ars. Barbad. El Cort. defeort. £3.

Es dulce y fabrófa maeftría, la que enfeña

mas con el donaire que con el rigor.

Maestría. Se toma también por la dignidad,

ó grado de Maeftro. Ufaíe en las Religio-

nes, en donde fe dice las Maeftrías de la Or-
den. Lat. Magifterium.

Maestría. Significa también deftreza, primor,

é inteligencia con que fe executa alguna co-

fa. Lat. Dexttritai>Art. Solis,Hí£1. de Nuev.
Efp. lib.4. cap.i. Embarcándole con losEf-

pañoles, para reconocer defde mas cerca las

piaeftríat de aquella navegación. Barbn,
Gucrr. de Fland.pl.211. Y reprimió los Bel-

gas, con tal maeftría de guerra, que un viejo

y confumado Capitán no la podia moftrar

mayor.
Maestría. Se toma afsimifmopor feriedád y

fravedád en hablar , eferibir y otras cofas,

rahelo en cftc fentido Nebtixa en fu Voca-
bulario. Lat. Magifterium.

MAES TRO. f. m. El que fabe y enfeña quaL
quier Arte ó Ciencia. Viene del Latino Ma-
gifter^ que lignítica ello mifmo. FiGOER.Plaz.

univ. Difc.oo. Han de fer los buenos Maef-
trot, como lucientes efpéjos de crianza , gra-

vedad y buenas columbres , para que lean
' el blanco donde los E(ludíantes tengan de
continuo pueíla la vida.

Maestro. Se llama por femejanza el que es
inteligente en alguna materia, y la fabe ma-
nejar con primor, fin embarazarfe en fus di*

fieulrades. Lat. Dexttr. Magifter.

Maestro. Por femejanza fe dice también de
los irracionales que adicftran y enfeñan á
otros de fu cfpccic : como Muía macftra,pi-

xaro macftro,&c. Lat. Dux. Inftru&or.

Maestro. En las Univerfidadcs es el grado
que fe dá en la Philofophia delpucs de el de
Bachiller. Ufa de borla azul en el bonete.

Lat. Magifter artium. Recop. lib.l. rir.7.l.tf.

Ni confientan llevar en los dichos Eíludios,

a los Elludiantes y perfonas pobres nccefsi-
tadas, pot los grados que les dieren de Doc?

MAE
tóres, Maeftros y Licenciados y Bachilleres,
falário alguno ni propina. 0

Maestro. Se llama el fugeroá quien fe le con-
Jicr^l V.agiílério. Lat. Magifter. Cas r.Hift.

de S.Dom.tom.a.lib.a. cap.55. Otro tanto,

y con mayor extrañeza , la aconteció en la
enfermedad del Maeftro Fr.Bartolomé,com-
pañero del Maeftro Fr.Thomás

, que fué def-
pues Provincial en la Provincia Romana.

Maestro. El que ella examinado y aprobado
en algún oficio mechánico : como Macitro
Saftrc,&c. Lat. Opifex ¡n qualibtt arte appro-
batiotu donatas. Figuer. Plaz. univ. Di fe. 54.
Cafi todos los Maeftros pallaron por las no<y
bles dalles de aprendiz y mefero.

Maestro. En la Náutica le llama el tercer ár-
bol ó rháftil del navio , contando defde la
próa, que es el mayor, y que lleva mayores
velas. Tofc.tom.8.pl.i45. Lat. Princeps ma~
/«i,/.

Maestro de atar escobas. Se llama por
burla al que afecta fer maeftro en cofas in-i

útiles, ü de poca importancia. Lat. Seioltu.

Maestro de Capilla. El que echa el compás
á los Múficos , y compone muchas de las
obras que fe cantan , por lo que ordinaria-
mente es empleo que fe confiere por opofi,
ción: y poique es el que adieftra y guia a
los demás en el canto , fe le dió el nombre
de Maeftro. Lat. Pbonafcus. Magifter cbori

barmonlci. Moñ. M. Marian. lib.a.cap.9. Fer-;
man una excelente Capilla otros trece Ca-
pellanes Múdeos : dáteles á quatrocientos
ducados, y quinientos al Maeftro de Capilla.

Maestro de Ceremonias. El que adviértelo]
que le debe hacer y executar, tocante á las
ceremonias, fegun los Ceremoniales. Lat.JW-
tuum ty ofjiciorum Magifter , vel deftgnator.
Mvñ. M. Marian. lib.4. cap. 9. El Maeftro de
Ceremóniai goza docientos ducados, y otro,
tanto el Sacriílan mayor.

Mabstro db espirito. ElConfelfór ó perlón
na dodta que dirige, encamina y guia á algu-
no en las materias de conciencia , ó concer-,
nicntes al efpiritu. Lat. Magifter fpiritua-
lis.

Maestro del Sacro Palacio. Uno de los ofi-
ciales del Palacio Pontificio

, por cuya cuen-
ta corre el examen de los libros qufc fe han
de dar á la cilampa. Tiene fiempre elle em-
pleo un Rcligiofo de la Orden de Sanro Do-
mingo. Lat. Sacri Pahtij Magifter. Cast.HíÍI^
de S.Dom. tom.i. lib. 1. cap. 34. Defde en-
tonces fe crió nuevo oficio de Maeftro del
Sacro Palacio, que halla oy perfevera en los
Frailes de Santo Domingo.

Maestro de Niños , u de escueia. El que
enfeña los primeros rudimentos de leer, ef-
eribir y contar. Lit.Ludimagifter. Nierímb.
Var. iluílr. Vid. del Hcrm. Fiancifco More-
no, §.1. Tuvo por Padre un excelente maef-
tro de efeuéU : y aísi defeó encaminar á fu lu-
jo por los mifmos palios.

Maestro de obras. Lo mifmo que Architecto.
Pragm. de Tass. año 1680. f. 34. El Motfiro
dt obras ,por la asilencia , a voluntad, del

due-
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dueño de la fábrica, doce reales cada día.

MAESTRO,TRA.adj. Cola que entre las de fu

clpccic fe dillinguc por algún requifiroef-

pcciál, que la ennoblece ó hace mas útil : co-

mo Llave maeítra , pared raaeltra , &c. Lar.

Pracipuus. Cerv. Nov.7. pl.218.En facar ef-

ra llave > dixo una doncella , fe facan las de
toda la cafa , porque es llave ituefira.

MAGACEN. f. m. Lo mifino que Almagacén.

Trehe ella voz Covarr. en fu Theforo : y es

mas conforme á fu origen Arábigo Matiz*-*

num fin el articulo.

MAGANTO, TA. adj. Triftc , penfativo , fla-

co, dcfcolorido y macilento. Covarr. dice fe

llamó afsi quafi Magranto del Latino Aíaetr.

Lar. Lánguidas. Matfius. Fonsec. Vid. de
Chrift. tom.i. lib.a. cap. 3. David la compá-

. ra á la araña , que anda íiempre maganta y
confumida. Pie. Just.£8o. En un puntóme
acabó de poner de lodo > como me vió tan

maganta y penfatíva.

MAGAñA. (Magaña) f.f. Defecto quefefuele
hallar dentro del alma del cañón de artille^

ría , por cftár mal fundido. Tofc. tona. y.

pl.501.

MAGARZA, f. f. Hierba femejante al hinojo,

que echa un tallo , y encima de él una flor á
modo de cftreila , con las hojas blancas y el

centro amarillo. Crece con grande abundan-
cia entre los fembrados. Lat. Partbtnium. So-

to otulus. Tost. fob. Eufeb. cap. 31. E las

magarzas , e gatunas , c malas hierbas al pan
afogaíTcn.

MAGDALEON. f. m. Term. de Botica. Rolli-

to largo , redondo y delgado , que fe hacede
-qualquiera efpecie de emplafto, para ir par-'

tiendo las porciones que es neceíTario def-

pachar. Lar. Magdalton. Magdalia. Palac.
Paleftr. parr. 3. cap.io. En citando cafi frío,

fe hará magdaleésus , y fe guardará para el

ufo.

MAGENCA. f. f. La cava de las viñas. Es voz
Provincial de Murcia. Lat. Vinearum txtava-

t¡0. Paftinatio.

MAGENCAR. v. a. Cavar las viñas. Es vez
ufada en el Reino de Murcia. Lat. Vimos tx-

eavart. Paftinart. >

MAGESTAD. f. f. Título honor ífico,que pro-

piamente pertenece á Oíos , como a verda-

dera Mageftád infinita
, y defpues á fus re.

tratos en la tierra , quales fon los Empera-
dores y Reyes : y afsi fe dice, Vueftra Magci-

tad , fu Mageftád , &c. Es del Latino Ma-
jejlas. Recop. lib.4. rir.x. L16. Y en el rema-

te de ella , no fe diga mas que Dios guarde la

Cathólica Perfóna de V. Magtftád. Sant.

Ten.Cart. tom.r. Cart.p. num. 1. Plegué i
fu Divina Magtftád, fe firva de dármelos (tra-

bajos) á mi íola.

Magestad. Superioridad y autoridad fobre

otros. Lat. Prttftantia. Dignitas.

Magestad. Significa también grandeza, auto-
ridad , decoro , magnificencia y funruofidád,

con que fe executa alguna cofa. Lat. Dig-
nitas. Magnifictntia. Mvñ. M. Marían. lib. 4*
cap.}. Eniró elSantífsisno Sacramento por vé)
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cafa , con la mageftád y acompañamiento que
hemos vifto.

Magestad. Se toma afsimilino por feriedid,

. entereza y fevcridad,en el temblante o accio-
nes. Lat. Oris majezas, graotta$. Siguenz.
Hift. part. 3. lib.3. Difc. ai. Tanta fue Iiem-
pre la magtftád de elle Rey , que ninguno
le habló jamás , que por lo menos no liniieiic

en sí alguna notable mudanza.
MAGESTUOSAMENTE. adv. de modo. Sun-

tuoiamente , con aparato y mageltád. Lat.

Magnifiei. Amplifsi&t, Multa tunt majtftatt.

MAGESTUOS1DAD. f. f. Pompa , aparato y
grandeza magnifica. Y también fe toma por
leveridad , ó entereza. Lat. Ampiitudo. Mag-
nificentia. Gravitas.

MAGESTUOSO, SA. adj. Magnífico , fiintuo-

fo, grande y autorizado. Lat. Auguftm. Ma-
. jtftatt vtntrandus. Magnifims. Awpltfumus.
Muñ. Vid. de S.Carl. lio. a. cap.7. No fe ha-
bía vifto en Milán acción Ecleiiiltica.tan ma-
gtftuófa, ni exemplo del cuidado paftorálran
grande. Abarc. Ann. R. D.Alonfo 111. cap. i.

num. y. Pudo celebrar las exequias de fu pa-
dre, coa mageftuáfo y religiofo aparato.

Magestoóso. Significa también ferio , grave y
rclpctáblc. Lat. Vtntrabilis. Gravis. Speéia-

MAG1A. f.f. Ciencia ó arte que enfeña á ha.

ccr cofas extraordinarias y admirables. Lar.
Magia. Niergub. Philof. ocult. lib.2. cap.p5.
La Magia legítima y pura, afsi natural, como
artificial, vapor diferente camino, lícito y
fin tropiezo

, y toca a la coniideracion del
artificio de la naturaleza.

Magia artificial. Es la que con arte ein-
duftria humana, obra cofas que parecen fu-

periores á las fuerzas de la naturaleza. Lat.
Magia artifieialis. NibRbMB. Philof. ocult.

lib.x. cap.103. Afsi como U Magia artificial,

. contrahace en los maderos y metales, accio-
nes de vida, haciendo de materia muerta aves
que canten y fe muevan , afsi juega y le en-
trericnc.la naturaleza con algunas colas infen-

fibles.

Magia natural. Es la que con caufas natura-
les produce efeoos extraordinarios. Llamafe
Magia blanca , á diferencia de la diabólica»

Lar. Magia naturalis.

Magia negra.Es el abominable arte de invocar
al demonio, y hacer palto con él, para obrar
con fu ayuda cofas admirables y extraordi-

narias. Lat. Magia fuptrftieioja , vtl diabó-
lica.

MAGICO, f. m. El que profcíTa y excrce la

Magia. Regularmente fe toma por el encan-
tador. Lat. Magieus, Magus. Cald. Aut. Pfi-

fluis y Cupido.
Qut ti Palacio entintado

t

y qut algún Mágico inttnta

tntantarnos tn ti , futí
todo es añadir dos ¡tiras.

MAGICO, CA. adj. Lo tocante y pertenecien-

te á la Magia : como Arre mágico , obra má-
gica, &c. Lat. Maglcm,«, um. Nieremb. Phi-

lof. ocult. lib. a, cap,. 104. Todos cftos fon

efec-
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efectos mágicos, que la naturaleza hace : yno
es mucho que el Philofopho natátil pueda

contrahacer algunos.

MAGISTERIO. f. ra. El gobierno, inftrucción,

preceptos y enfeñanza que el Macftro excr-

cita coa fus difcípulos. Es tomado del Latino

Magifttrimmy U, que fignifica lo mifmo. M.
Aval. Serm. tom.i.pl.41 1. Tanto magiJUrio

efpirituál en el Conrcflbnário, y unto cfpiri.

tual aplicado a elíe magiflério, 1

Magisterio. Se llama también el título ú gra-

do de Macftro.que fe confiere á uno en algu-

na facultad : y atsi fe dice, Magiftério en Ari

ees, en Theología,&c. Lat. Magifierium. Ma-
gijiri titstlus,veJgradsu. Pulo. Ciar, var.tir.

aa. Fué obfervantífsimo en la orden <juc re-

cibió : y de edad de veinte y cinco años hu-

vo el grado de Magifiirio.

Magisterio. Vale también gravedad , entono

y prefunción , en el hablar ü hacer alguna

cofa. Lat. Magifterium.

Magisterio. En la Chimica cs la preparación

de un mixto ,
por medio del qual todas las

partes homogéneas fe fubliman á otro gra-

do de qualidad y fubftancia , mas noble del

que naturalmente tenían , fin otra mudanza

que la expulfion de las impuridades exter-

nas. Difercnciafe del extracto , en que en el

v magiftério quedan todas las parres del mixtoj

aunque en grado fuperior, y con qualidad y
conltftencia mas exquifita : y por el contra-

rio en el extracto folo íe conferva la parte

mas noble de la fubftancia, totalmente fepa*

rada de la mas groflera y elemental. Lat.Afo.

gtfitrium. Palac. Palcftr. part.4. cap.18. Los

Magiftérios fon de rres efpccies, los unos ter-

reares, los otros falínos , y los otros fulphú-

rcos.

MAGISTRADO, f. m. El Miniftro de Juftida

fupcriór: como Corregidor, Oidor, Confejé-

ro, ¿ce. Lar. Msgiftrattu. Bobad. Polit .lib. i .

cap.a. num.ja. Corregidores un Magiftrádo

ü oficio Real, que en los Pueblos 6 Provin-

cias contiene en sí jurifdiccion alta y baxa,

mero y mixto imperio. Betiss. GuichardMib.

1 . pl.4j. El Rey por fu perfóna,y los Magifs

tridos de Florencia juraron fu fiel obicr-

váncia. -

Magistrado. Se llama también la mifma diga

nidád ó empleo del Juez ó Miniftro fuperiór.

Lar. Magt/tratut. Noñ.Empr^. Si el juicio

de varones tan confumados es cierto y pru-

dente, como en la vetdad lo es , nadie podrá

dudar que á rarifsimo ferá de conveniencia

fubir al Magiftrádo Eclefiáftico.

Magistrado. Se llama también todo el Con-
Íéjo ó Tribunal. Lat. Magiflratui.

MAGISTRAL, adj. de una term. Lo que toca

ó pertenece al Macftro. lax.Magifiraiu. Ni e-

remb. Var.iluftr. Vid. del P. Gabriel Váz-
quez. Tenía unos excelentes principios , tan

magi/lriles, que con gran facilidad refolvía lo

particular de qualquier cafo , por dificultofd

que fucile.

Magistral. Cierta Canongía ó Prebenda de
opoficioa que hai en las Iglcfias Cathcdralcs,

MAG
cuya proviíion toca al Cabildo. Llamafe Ma-

: giftrál, poique para obtenet cita Dignidad el

ncccúario cftár graduado de Macftro en
- Theología , por una de las Univcrfidades

aprobadas. Llamafe también Magiftrál al

mifmo Canónigo que goza efta Prebenda.
: Lar. MtgiftralU. Recop. lib.i. tit.j.l.25. Ni
en lo que toca a las Canongías Doctorales y
MaeiitráUs de las Ielcíias Cathcdralcs deitos

Reinos.

Magistral. En las Boticas fe aplica á las bc-i

bidas antivenéreas,cuyo principal ingredien-

te es la zarzaparrilla : y también á un un*

güento efpccífico para curar llagas. Lat. Po-

. tío magijlralis, vel ungutntsm.

MAGISTRALMENTE. adv. de modo. Con
maeftría , arte y perfección. Lat. Magifirali-

ttr. Sigubnz. Vid. de S.Geron. lib.a. dife. u
y que fe deslindaban las cofas de la Fé, ™*~

gijlralmcnte. Patón, Eloq. (.60. Bien cuida--

dofa y m agífi raímente, advirtió también edo.

- nueftro Horacio en fu Arte. I

MAGNANIMAMENTE, adv. de modo. Libe-

. ral y francamente , con ánimo y fortaleza*

Trábele Nebrixa en fu Vocabulario. Lat.

Magnsnimittr. Fortittr. i

MAGNANIMIDAD, f. £ Virtud que per nao-
ña el ánimo, para que defee.emprcnda y exe-

cute cofas grandes y heróicas. Es voz Latina

Magnanimitás,atis. M. Agred. tom. i.num.
. 574. La magnanimidad confifte en obrar co-

fas grandes, á quienes figue la honra grande

de la virtud. Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib.4.

cap. 3. Cafo verdaderamente de aquellos c4
que puede faltar el ánimo , con algo de mig-.

nanimidád.

MAGNANIMO, MA. adj. Animo fo, y que em-
prende y executa las acciones peligrólas y,

arduas; no por foberbia y ambición, lino por
la honra. Es voz Litin* Magnánimas. Betiss.

Guichard. Ub.i. pLji. Que temor
,
que fue-

ño, qué fombra turbaba los ardores magná-
nimos!

MAGNATE, f. m. La petfóna iluftre , noble y
mas principal de alguna Ciudad , Provincia*

. Reino , &c. Ufafe regularmente en plural,

diciendo, Los Magnates del Reino. Lat .Mag-

nates. Rrgni proceres. B. ClUD. R.Ep¡ft.21. D$
,V. m. rezongan los Magnates : cá no le catan

de buen ojo. Borg. Rim.S0n.137.
G a/ien ejpliegos, gaften alhucemas,

Perfúmenlas ton ámbar los Magnates,
MI humor e/cribafiempri di/par ates,

T buen Provecho os bagan los poemas.

MAGNETICO, CA. adj. Lo que pertenece a
la piedra Imán. Lat. Magneticéis.

MAGNETISMO, f. m. Lo mifmo que Virtud

atractiva. Es aquella, mediante la qual unas

cofas atrahen ó llaman á otras hacia sí, nato*
.* raímente. Tomó el nombre del Latino Magi-

nes, que es la piedra imán , por hallarfe ella

virtud en ella con mayor excelencia que en
otra cofa alguna. Llamafe también Virtud
magnética. Lat. Magnctifmmt.

MAGNIFICAMENTE, adv. de modo. Grande

, y excelentemente , con cfplcndidez y libera-
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lidád. Lat. Magnifici.Vti.uc. Argcn. parr. 2.-

lib.i.cap.2. Erad lugar á modo dcamphi-
thc.uro, en forma ovada ,á quien ceñían uoas

gradas con fus enrradas y velos , magnifica-,

mente adornada fu fabrica. Valdiv. Sagrar*

lib.14. Oct.51.

Que magníficamente Dios levanté,

Con fu vifita al hombre olvidadizo.

MAGNIFICAR, v. a. Alabar , engrandecer y
enfalzar alguna cofa. Es del Latino Magnifi-
tare, que lignítica lo mifmo. Polg. Epift. tu
¡Y aun algunas hiftorias hai , que las magnifi-

caron con palabras los Efcritóres, mucho mas
que fueron las obras de los actores. M.Aürlu.
tom.a. num.227. Magnificó el cfpiritu de Ma-
ría Santífsima al Señor, por la excelencia de
fu fér infinito. Alcaz. Vid. deS.Juliandib.i.

. cap.i. Las Poblaciones cortas nodefacredi-

tan el nacimiento de los grandes Héroes-, an-

tes ellos las magnifican dilatando fu nombre
hafta donde llega fu fama.

MAGNIFICADO, DA. parr. paff. del verbo
Magnificar. Lo afsi cnfalzado , engrandeci-

do y alabado. Lat. Magníficatut.

MAGNIFICAT. El Cántico de Nueftra Señora
que fe reza ó canta. Llámale afsi por comen-
zar con cfta voz. L. Puent. Mcdit. part. 1.

Medir. 12. Punt.j. El tercér punro ferá con-
fidcrar lo que la Virgen rcfpondió, en oyen-
do las palabras de Santa Ifabél : porque tam-
bién ella fué llena de un cfpiritu altifsimo

de prophecía, y compufo el foberano Cánti-

co de la Magníficat.

MAGNIFICENCIA, f.f. Virtud que confifte

en una efpléndida liberalidad , para cofas

grandes y excelfas. Es voz puramente Lati-

na Magntficentia. Nieremb. Obr. y dias, cap.

41. La virtud que hace gallos decentemente

en obras grandiofas, es la magnsfieéneia.M.

Agrbo. tom. 1. num. 575. La magnsficéncia

también fignifica obrar grandes cofas.

MAGNIFICO, CA. adj. Grande, excclcntc.ef,

plendido, liberal y grandiófo. Es voz Latina

Magnificus, a, um. Amay. Defcng. cap.17. La
limpieza de manos es una virtud tan magni-

fica y tan generóla , que el mifmo Dios fe

E
recia de ella en el Dcutcronómio. Césped.

lift. de Phelip. IV. lib. I. cap. 7. Mas ni cora

todo me abftcndré de referir , que defde

aquellos triumphos magníficos de los Roma-
nos, no vió la tierra otro mayor.

Magnifico. Se toma también por título de hor

nór que dan los Reyes a los Caballeros. Lat.

Magnificus.

MAGNITUD, f. f. La quantidad coramenfu-

rable , objeto de la Mathcmitica. Es del La-

tino Magnitudo, inis.

Magnitud. Por extcnfion vale grandeza ó coh
pulenciade alguna cofa. Lat. Magnitudo. So-

lis, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 1. Infor-

mófc mui particularmente de la magnitud, yt

límites del Imperio Mexicano.

Magnitud. Hablando de las Eftrcllas es aquel

grado ó claflc de las feis en que los Aftróno-

mos las han dividido , para diftinguirlas por

fu mayór 6 meoór grandeza. Lat, Magni*

Tom.lV..
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tudo JleUarum , prima , fecunda , C?Y

.

Magnitud. Mctaphoricamentc le toma por
Srandeza ó excdTo , en prendas ü otra cali-

ad. Lar. Magnitudo. M. Ayal. Scrm. tom.i.
• pl.344. Diré parte de lo mucho que ella per-

mitiera decir : rcmerofo de que no me opri-
ma fu mifma magnitud.

Magnitud de un eclipse de Sol ó Luna.
Es toda la patte que íc obferva oblcurecida
en el Sol por la interpoíteion de la Luna

, y
en la Luna por la í'ombra de la tierra. Lat.
Magnitudo etlipjis.

Magnitudes commeíjsorables. Sc llaman en
el Algebra aquellas en que fe puede expref-
far por números la razón que tienen entre
sí : como el Paralclogrammo y Triangulo de
igual bafe y altura , que fon como dos á uno.
Tofo tom.2. pl. 268. Lat. Magnitudtnes com-
mtnfurabiles.

Magnitudes irracionales, ó inconmensu-
rables. Son aquellas que no tienen entresí
razón que íc pueda expreflar con números,
ó que lea como un número á orro : como cí

lado del quadrado con fu diagonal.Tofc.rom.
a.pl.2<$7. Lat. Magnitudines srrationales , vtl

ineomntenfurabiles.

MAGNO, GNA. adj. Lo mifmo que Grande.
. Ufale en nueftra Lengua por epithéto : como
San Balilio Magno , Alexandro Magno. Lat.

. Magnus. Illesc. Hift.Pontif. lib.4.cap.i. Fué
San Gregorio, por fus heroicas virtudes, me-
recedor del nombre de Magno , que fe

acoílumbra en el mundo dar a los hombres
famofos.

MAGO. i. ni. Nombre quedábanlos Orienta-
les á fus fabios , á fus Philólophos y á lus Re-

. j es. Y fe aplica regularmente á los tres que
vinieron de Oriente á adorar á Chrilto ¿>e-

, ñor Nueftro recién nacido. Lat. Magas. Val-
VERD.Vid. de Chrilt.lib.i.cap.17. Alos rrece
dias del Nacimiento de Jclus , citando toda-
vía fus Padres en la cueva , vinieron tres Re-
yes Magos ó Sabios , naturales del Arabia^
(Cald. Aut. Mylhca y Real Babilonia.

Haz queun bando {que comprebend»
de Ifratlitas y Cbaldtos

fus Propbetas y mis Magos)
fe publique

Mago. Se llama comunmente el que potarte
. mágica, ayudado del demonio , hace algunas

coías , en que parece excede á lo ordinario
de la naturaleza. Lat. Magas. Magicus. Guev.
¡Vid. del Empcr. Bafsiano , cap. ij. Siempre

. tenía converfacion con los Magos y Adivi-
nos y Agorcros,para que le dixcüen qué tan-

. to habia de vivir,y qué muerte habia de mo-
rir. Parr. Luz de Vcrd. Cath. part.2. Plat.9.

El fegundo ramo es la Magia : no tiene voz
própria nueftro Caftellano con que llamarla,

hechicería la decimos , ya los Magos llama-

mos hechiceros.

MAGRESCER. v. a. Lo mifmo queEnflaquc-
. cer. Es voz antiquada. Monter. del R. D.
Al. lib. z. Prolog. Que lo facen con pre-

mia de magrefcerltí , e de mui grande tam-
bre,

Mmra MA«í
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MAGRO, GRA. adj. Flaco y cnxúto. Sale del

Latino Mater. M. Ao*tD. tom. 3. num.73tf.

Ni tuvo rugas en el rottro, ni en el cuerpo,

ni íe le pulo mas débil, flaco y magro.

Magro. Se toma también por la carne fin gor-

dura. Lat. Pulpa.

Magra. Ufado como fubftantivo fe llama el

torrezno , ú lonja de perníl. Lat. Peta/onit

ftgmentum.

MAGRUJO, JA. adj. Lo mifmo que Magro,
en el fentido de flaco ó enxúto , cuya lignifi-

cación explica con mayor viveza. Viliavic.

Mofch. Canr.7. Oci.41 .

Otrot focó di U marina fierra

¡

De a/pedo temerario^ aunque magníjo.

MAGUER. Lo mifmo que Aun ó Aunque. Es
voz antiquada. Marian. Hilt.Efp. lib.3. cap.

7. A Tiberio Gracho, maguer, que rué el que
intervino en aquella confederación , y la

concluyó , abfolvicron, porque lo hizo man-
dado.

MAGUEY, f. m. Arbol que fe cria en las In-

dias, de la alturade veinte pies , y del gruef-

fo de un brazo. Las hojas (on grueflas y lar-

gas como de media braza, las quales nacen al

pie del tronco,al modo de las del cardo hor-

. tenfe , y tienen cfpínas como ellas, bu madé-
xa es foía , efpoojofa y liviana. LzuTun*fpt-
ties. Inc. GAaciL.Coment. part í, lib.8. cap.

ij. Entre cftas frutas podemos poner el ár-

bol , que los Efpañoles llaman Magüé} y los

Indios Chuchau.

MAGUJO. f. m. Inftrumcnto de hierro encot-

vado en forma de hoz , que firve para tacar

1* cltópa vieja de las coftúras del cortado y
cubiertas de los navios ó embarcaciones. Lat.

Uncus nautieus. Rtcor. de Isr, lib. 9. tit. a8.

I.93 . El Calafate ha de traher mallo , cinco

ferros , gubia , magújo, mandarria , martillo

de orejas, faca eftópa, &c.
MAGULLADURA.I.f.La herida que queda del

golpe que fe dá hundiendo ó abollando la

parte. Trahcn cfta voz el P. Alcalá y Nebri-
xa en fus Vocabularios. Lat. Sugillatio, onls.

MAGULLAMIENTO, f.m. El acto de magu-
llar , ó el efecto de quedar magullado. Lat*

Sugillatio. Navarr. Man. cap. 27. Refponde-
mos 1er herida liviana la del puño, de la pal-

ma de la mano , del pie , del dedo , u de pa-

lo ó piedra , que no dexa feñal ni magulla-

miento.

MAGULLAR, v. a. Comprimir violentamen-
te , ó machacar alguna cofa , hundiéndola 6
abollándola. Lat. Confundere. Sugillare. Val-
verd. Anat*lib.i. cap. 30. Efte tolondrón íir-

vc á que ahirmando fobre él el calcañar , no
maguUimos los fobredichos morcillos. Si-
cvEfcz. Hift. part.a.lib.a.cap. 1. Veftiafe el

Caballero de Chrifto una malla pefada en el

Invierno , porque no le abrígafle , y le magu-
llafe y le molielfe.

MAGULLADO, DA. part. paíT. del verbo Ma-
gullar. Lo aísi hundido ó abollado. Lat. Con-
tuJfas.SugiUatus.CtKV. Nov. n. Dialog.pl.

3«9. Y magullada del arraftramiento fuera de
fuapofemo.

MAH
MAHERIMIENTO. f. m. Llamamiento ú con-

• vocatoria de gente. Tiene yá poco uib , y le

trahe el Padre Alcali en fu Vocabulario.Lac.
- Dtlttiui, ut.

MAHERIR. v. a. Llamar , convocar , y juntar

gente para executar alguna operación. Lat.

Detigere. Espin. Art. liallcft. hb.I.cap.19. El

Alguacil que tiene cftas telas á fu cargo , le

tiene de maberir carros , en que le lleven,que

fon menefter veinte y uno.

MAHERIDO, DA. part. paíT. del verbo Ma-
- herir. Llamado y convocado para alguna

opíracion. Lat. Dtletius^t, um. ARGOT.Mont.
cap. a $ . Con gente maberida de Madrid y de
toda la Serranía. Cbrv. Quix. tom.a. cap. 19.

Tiene aisiraifmo maberidat danzas, aísi de ef-

pada, como de cafcabel menudo.
MAHOMETANO, NA. adj. Loque pertene<

ce a Mahóma y fu deteftable fecta. Lat. Mm-
bometanus. Marm. Defcripc. lib. a. cap. iz.

Mandó publicar por edicto general , que to-

dos los que eran hijos de Mahometanos y de
Chriftianas , ó de Chriftianos y Mahometa-
na* , y vivían en la Fé de Chtilto , abrazaf-

fen luego la fetta de Mahóma.
MAHOMETISMO, f. m. La fecta de Mahóma.

Lat. Mabometi/rnus. Bab. Hift. Pontif. tom.4.

Vid. de León XI. cap. 4. Con efta rcíblución

vino áRoma , donde fe bautizó, y dixo los

caminos por donde Dios Nueftro Señor le

había facado del Mabometifmo.

MAIDO, f. m. Lo milmo que Maullido.

MAIMON. Veafe Bollo.

MAIMONETES. f. m. Term. náutico. Son
unos curvatónes ó palos de pié derecho , que
eftán en la cubierta fuperior , cerca del palo
mayor y trinquete , y tienen fus roldanas pa-

ra laborear por ellas las brazas del trinqué-

te y velacho,y otros diverfos cabos de labor.

Vocab. marit. de Sev. Lat. Pali nauttei ad ma-
Uem adfiantes^ trocbleii infirucli.

MAINEL. (Mawél) f. m. Paflamano ó barandi.

lia, en las efcaléras y otras cofas femejantes,

para afirmarfe con la mano , al baxar ó fu-

tir , de donde pudo tomar el nombre. Lat.

Scalare manüi admin'uulum.

MA1TINANTE. f. m. Él que afsifte á los Mai-
tines de media noche, hit. Matutina pretibtti

de jure aftifient. Calo. Com. La Virgen del
Sagrario. Jorn. t.

Mientras que ¡os Maitinantes
ván viniendo de uno en uno. *

MAITINES, f. m. Hora nocturna
, que canta la

lgléfia Cathólica , regularmente de las doce
de la noche abaxo. Covarr. fíente fe llama-

- ron Maitines quart Matutini , porque van
las horas declinando hacia la mañana. Lat.
Matutinum. Noíiurme pretes. Sigulnz. Hift.

part. a. lib. 2. cap. 4. El mifmo dia que murió,
rezó Maitines y todas fus Horas Canónicas.
Corn. Chron. tom 4. lib.3.cap.28. LaMon-
ja , á quien pertenecía tocar á Mait'nes , def-

atentada con el fueño , tocó á las diez de la

noche la campana que había de tocará las

doce.

Hacer maitines t ó tocar a maitines. Phraíe fa-

ro i-
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miliar , que fígnifka reconocer las mugéres

las faltriqueras de fus maridos , y quitarles el

dinero de ellas. Dixofc afsi porque regular-

mente lo executan a deshora de la noche,

quando cftán dormidos. Lat. Noélst fubri-

ptre.

MAIZ. f. m. Cierta cfpecie de panizo , que

produce unos tallos altos , y en ellos echa

unas mazorcas llenas de granos amarilloso

roxos , redoodos y mas pequeños que gar-

banzos : de los quales molidos fe luele hacer

pan. Lat. MMism ¡nditstm. Inc. Garcil. Co-

ment. part.i. lib.8.cap.9. De la harina del

maíz, hacen Jas Efpanolas los bizcochillos

y fruta de íárten , y qualquiera ouo re-

MAJIZAL, f. m. El lugar , sitio ú paráge que

eftá fembradodemaiz. Lat. Ager milito indi-

ta fatus. Sous, Hift. de Nucv. Elp. lib. 4.

cap. 19. Tuvieron fuerte de poderle ocultar

en los maizálts del contorno.

MAJADA, f. f. El lugar 6 paráge donde fe re¿

coge de noche el ganado, y le albergan los

Paftóres. Covarr. dice fale del nombre La-

tino Magalia, um, Fr. L. de Gran. Guia, lib*

x. cap.aj. Bendito ferá el fruro de tu vientre,

y el fruto de tu tierra , y el fruto de tus bef-

tías y gañidos , y las majadas de tus ovejas.

Psllic. Argén, part. 1. f.48. Eradiaconfa-

grado á Ceres , y de las vecinas majadas ha-

bían concurrido muchos Labradores ala al-

dehuéla.

Majada. Significa también la pofada. No tiene

ufo, y lo trahen el P.Alcalá y Nebrixa en lus

Vocabularios. Lar. Manfio.

MAJADEAR, v.n. Hacer noche el ganado en

alguna parte , albergarfc en ella. Es formado

del nombre Majáda. Lat. PernoQare maga-

Recop. lib.7. tit.7.1. 15. Con tanto, que

110 majadeen ni duerman en los tales Lugares

comarcanos, y vecinos > mas que fe tornen á

majadear y dormir en el Lugar y término

redondo.

MAJADERIA, f. f. Necedad imprudente Ó
canfada,en porfiar o infiftir en unacfpccie:

y también fe llama afsi el dicho ü hecho def-

ta fuerte. Lat. Stultitia. Imprttdtntla. Cerv.

Quix.tom. 1. cap. *a. Donofa majadería, ref-

. pondió el Comifíario: bueno eftá el donaire

con que ha falido acabo de rato!

MAJADERO, f. m. El inftrumenro con que fe

maja 6 machaca alguna cofa. Trahe efta voz

Covarr. en fu Theíoro. Lar. Piftiilum, K

Majaderos ,ó Majaderillos. Scfuclcn lla-

mar rambien los palillos con que fe hacen

cncaxes, randas y orras cofas. Diófclcs cfte

nombre por la femejanza que tienen con la

mano del mortero. Lat. Batilli pro reticnlit

ttxtndis. Pie. Jwst. £14*. Hanme hurtado la

bolfa y algunos de mis vertidos , y la almo-

hadilla^ tos majadéros que trahía para hacer

puntas de palillos. Jacint. Pol. pl. 17. Lle-

vaba el vertido guarnecido de majaderillos de

hacer randas.

Majadero. El que maja ó machaca. Es voz y

á

de poco ufo. lM..Makator+

i ota. IV.
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Majadero. El sítU> donde le maja, efpectal-

mentc el efparto ó cáñamo. Lat. Ptfiri-
num.

Majadero. Se dice oypor injuria al hombre
necio , pefado y porfiado : ruinada la meá-
phora del que machaca. Lat. Stultus. Molt-

fisu. Barbad. El Corcel, deicort. f. ¡6. Pre-
venid admiración y íilencio , porque veréis

un hombre ran aliñado en fus palabras , co-
mo majadéro en fus acciones. Lop. Com. La
Serrana de la Vera. Acr. 1»

Que efij fenti mas que un rayo,

por decirlo , lfatiendo fieros,

aquellos tres majaderos.

Mochos ajos en un mortero , mal los maja un
. majadero. Refr. que enfeña lo dificultólo

que esá unaperfóna fola el manejar muchas
dependencias y negocios juntos: pues cm-

. barazandofe en fu muchedumbre no dá va-

.
do á ninguno. Lar.

Plstr/bus inttntus minor fit ad fingida fien-

Jus,

MAJADURA, f. f. La acción de majar. Tie-
ne poco ufo , y le trahen el Padre Alcalá

y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. Alal-
teatio.

¿MAJAMIENTO. f.m. Trabajo, enfermedad,

.
dcfgracia , mal y quebranto. Es voz antiqua-

. da. Lar. Lefio. is£rumna. Part.i. tit.21.1.21.

,
Majamiento dá Nucitro Señor Jcl'u Chriwo,
en quatro maneras, á los que non dán el diez-
mo como deben.

MAJANO, f. m. Montoncillo de piedras , que
fe pone en el campo.para dividir ias hereda-

_
des ó i'cñalar los caminos. Lat. Parvm ater-
vus lapidum.

MAJAR. v. a. Machacar 6 quebrantar alguna
cola, aplallanaoia 11 delmenuzandola. Co-
varr. líente falo del Latino Maileus, que lig-

nítica la mano del mortero. Lat. Maütare.
Pin/ere. Sandov. Hift. de Eiuiop. lib. l. cap.

. a3.nunf.tf. Oy reprcíenra un caurivo , aher-
rojado en fu mazmorra, majando clpatto. Es-
piN.Efcud. Relac. i. Dcfc. 15. Y acudien-
do con otras muchas piedras, le maji la ca-
beza.

Majar. Metaphoricamcnte vale moleftar con

,
peladez imprudente , inllfticndo con obíli-

nacion y necedad en alguna elpecie. Lar.
' Stulti infijlere. Molefiare.
Maja granzas. El hombre molefto y pefado,

, y lo mifmo que Majadero. Cerv. i^iix. tom.
a. cap. 31. £1 hidalgo mohíno , poniéndole
ambas manos íbbre los hombros , le hizo
fentar por fuerza , diciendole : Sentaos majes

f
ramas, que adonde quiera que yo me frente

erávucftra cabecera.

MAJADO, DA. part. paíT. del verbo Majar en
fus acepciones. Lar. Malleatus. Pinfitus. La o.
Diofc. lib.i. cap. i2¿. No nos trahen acá fi-

no mui pocas veces los tamarindos enteros:
porque por la mayor parte vienen majados y
amallados en rorma de palla.

MAJARRANA. (Majarrána) f. f. Lo mifmo
que Tocino frefeo. Es voz ufada en Andalu-
cía. Lar, Caro fitina rtetns.

Mmm a\ MA-
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MAJO. f. m. E! hombre que afecta guapeza y

váieiuijncn las acciones 6 palabra». Comun-
mente llaman afsi á los que viven en los Ae-

rábales delta Corte. Lat. Strenuitatlt buctltu-

tor. Blaterator.

MAJOLAR, v. a. Poner correas á los zapatos,

para atarlo* y ajuítarlos. Lat. Calceos corrigija

inftruere.

MAJUELA, f. f. Cierta frutilla colorada , que
produce en racimillos una eípecie de clpino

llamado Oxyaoiua. Covait.es de lentir fe

llamaron Majuelas quali Manojuélas, por

nacer en manojos. Lat, Oxyatant* fruttus.

Lag. Diolc. lib. i. cap. 102. Me acuerdo,

fiendo mochacho , haber ido á coger muchas

vece» ma'y.iéUi : que anli llaman el fruto de la

Oxyacanta.
Majuela. Significa también la correa de cue-

ro con que le ajuitan y atan los zapatos. Lar.

Calcei corrigia , oel lígula. biGUEKZ.Hht.part.

3. Jib. 2. cap. 8. Nunca íupo lino hacer ms-
juéias (anli llaman á los lazos de nueftro cal-

zado) y aun aquellas no mui bien.

MAJUELO, f. m. La viña recien plantada. Co-
varr. dice fale del Latino Molleólas', que vale

poitúradé larmicnto. Lat. Mafeuletum. ¿V«-

ve'.lttum. Goev. Menolbr. cap.6. 0 bendita tu

AlJea! á dó comen al íuego,ü es Invierno: en

«1 portal, ft es Verano en ¡as eras , ft tri-

llan : en las vinas , íi plantan majuéto. Cald.
Com, Luis Pérez el Gallego. Jorn.3.

be comprado,

tomo os digo , todo aquel

majuelo di jomo ti va(le.

Majuelo. Llaman en la Rioja á la cepa nueva*

Lat. Vitis nova.

Conocer las uvas de fu majuélo. Phrafe con que
fe di á entender , que alguno es avilado , y
tiene experiencia y conocimiento de la de-
pendencia que maneja , ú de los íugeros con
quien trata. Lat. Probé nofctrt veleailtrt.

MAL. f. m. Aquello que carece de la perfec-

ción debida a 1 vi genero , y es averfo á la vo-
luntad

, que liendre apetece el bicn,yá fea

verdadero o aparente. Lat. Malum. Fr. L. di
CiKAN.Symb.part.i. cap.38. §. n. Por lo di-

cho entenderemos quan grande mal fea ofen-

der á aquella Soberana Mageftad. G. Grac*
f. 95. Para juntar ellas dos raices de todo malt
inventó (el demonio) la ilulión , con la qual
caula pecados deshoncítos y foberbios.

Mal. Vale también daño , perjuicio , injuria u
ofenía que le hace á alguno. Lat. Üamnutn.
Intommodum. Malum. Palap. Hift. R. Sagr.
lib.6. cap.4. num.567. Vuelve , hijo mió Da-
vid , no te haré yá mal jamás : pues ha fido
mi vida tan preciofa á tu valor. Meno. Vid,
de N.Scñora, Copl.8.

Que ti fer bijos de la tulpa

no í/ mal, con tlbitndt veros

de Dios Madre , haciendo diudat%
bajía de los males mefmos.

Mal. Significa afsimilmo enfermedad , dolen-
cia. Lat. Morbus. Dolor. v>Egritudo. Yep. Vid.
de Sanr. Tcr. lib.i. cap.6. Con cftos males cf-

taba y i tan acabada , que fe la comenzaron á

MAL
encoger los nervios , con dolores tan incom-
portables, que de dia ni de noche ningún
alivio podia tener. Montes. Com.ElCaba-

- llcro de Olmedo. Jorn.2.
Mi bija, que tienen* mal,
para dar dos mil contentos.

Mal. En lo moral es defecto contra la Ley ü
obligación. Lat. Malum. Vitium.

Mal. U ufado como adjetivo, vale lo mifmo que
Malo, de cuya voz es fyncopa , y íe ufa íolo
en fíngular, y antepuerto fíempre á voces del
género mafeulino , fin que nunca pueda ir

pofpueíto al fubftantivo : y afsi fe dice , Mal
humor , mal chocolate , mal entremés , mal
dia, &c. L&t.Malw. Improben. SAAv.Empr.48.
Decir verdades , mas para defeubrir el mal

' gobierno que para que fe emiende, es una
libertad, que parece advertimientoy es mur-
muración. Montalv. Com. El Principe de
los Montes. Jorn.s.

En v'undo en les ñorefia
Algún mal pafo de barranco ¿tntjla,

En los brazos me pone
Ta pafarme en los brazos fe di/pene.

Mav. Ufado como adverbio , equivale á Mala-
mente , ó injuítamente : y afsi fe dice, Mal fe
ha portado , cícribe mal, &c. Lat. Male. Per.
peram. Salas, fob.Mela,Introd.Notic. x. Los
Philófophos, fi ignoran los Lugares , mal po-
drán difputar de íus naturalezas. AuAY.Dcf-
eng. cap. ij. La Empieza nunca pareció

Mal. Correfponde algunas veces á Poco, ó
mui poco : como Mal ha comido , mal ha cf-

tudiado. Lat. Male.
Mal de corazón. Es un vapor ó flato, que

por fu quantidad ó qualidad hace por una y
otra parre moleftia en el corazón

, y dura to-
do el tiempo que tarda el vapor ó flato en rc-
folvcrfc. Lat. Cordis affetlus, pafsio. Cordiatus
morbus.

Mal Francés. Veafe Bubas.
Mal hecho. Se llama el hombre corcovado,

coxo ü que tiene otro defecto que le afea.
Lat. Gibbofus. Imperfeilus.

Mal por mal. Phrafe adverbial , con que fe
explica la precifión de valcrfe ó admitir al-

guna cofa, aun quando no le iuzga conve-
niente , por evitar otra

, que le aprehende
peor. Lat. Hot uno malo contentas. Rox. Com,
Abre el ojo. Jorn.2.

Mal por mal venga el Jirvitntt.

Mal por mal, */ Regidor.

Mal que bien. Phrafe adverbial , con que fe
dá á entender que alguna cola fe hace, aun-
que fea fin las circunftancias y perfección
debida. P eí maté fie tándem. B. Civd. R.
Epilt. 9. Malque bien , de fuerza ó de grado,
el Rey de Navarra e el Infante Don Hcnri-
que efián de confuno en el holpedáge del
Conv ento de San Pablo.

Mal sonante. Lo que dhTuena. Tómafe re-
gularmente por lo que no íuena bien a los
oídos piadolos y Cathólicos. Lat. Abfoms.
Abfurdus.

Mal y de mala manera. Phrafe adverbial,

que
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MAL
que vslc malamente , y con mal modo. Es

cxprefsiva ,
pero vulgar. LjluMMÍ , O- úsalo

triodo.

Del mal el menos. Phrafc adverbial, con que fe

di a entender la prcciíion de elegir el me-

nor entre dos daños. Lat. Ex malo mini-

De mal en peor. Phrafe adverbial , con que

fe explica que alguna cofa fe vá deterioran-

do ú diminuyendo. Lar. De malo in petas.

Chron. de S. Fern. cap.J4- .Qi.'
c fus hechos

iban cada dia de bien en mejor, é los hechos

de los Moros dt mal en piór.

Yoncx mal, ó en mal. Phrale ,
que fignifiea def-

componer y dcfacrcd'uar á otro , impután-

dole alguna falta ü delito. Lat. Difcordias fe~

Ttrt, Pravam opinionem alicui in aliqium inda-

tere. G. Grao f.95 • A unos foni* *n "w/ con

los fuperiores : á otros chiüneaba cofas de

fas compañeros.

MALA. f. f. Labaltja del correo de pofta,
y_

cfpccialmente fe llama afsi ka de Francia. Lat.

Tabellarii bulga.

Mala. Vale también lo mifmo que MalilIa,poc

la fcgiinda carta del cftuchc.

MALALTIA. Vcafe Malaria.

MALAMENTE, adv. de modo. Iníqua y ma-

liciofamcntc , con maldad y dolo. Lat. Mali.

Neauiter. Marian. HilLEfp. lib. 22. cap.20.

Pulo las manos,con cierta ocalion en la dama,

y la meflb malamente. Palaf. Hift. R. Sagr.

lib.tf. cap.i 3. num. 647. Y afsi bien pudo ca-

pitular con Abnér, que era fu vaüallo, y dil-

poncr que le reltituycífe las Tribus de la ni-

ño del Tyrino , a quien malamente fe las

d»ó. _

MALANDRIN, f. m. Propriamcntc es el fal-

tcadot de caminos. Es voz tomada del Italia-

no, en cuyo idioma fignifica lo mifmo. Tó-

mafc regularmente por malhechor , ruin y
bellaco : y fe pudo decir también quafi Mal

andarín, ü del Latino Malandrínas de la La.

rinidad baxa. Lzl.Graffator. Infsdiator latro.

Tejad. León Prodig. part.r. Apolog.2. Cui-

damos 1er prifionera de algunos falteadores

malandrínes, ó gigante dcfcomunál.

MALAT1A. f. f. La enfermedad» 6 mal humor

del cuerpo. En lo antiguo fe decía Malaltía.

Lat. o£gritudo. Morbui. Ayal. Cctr. f. P3.

Eftas fon las mala/tías que los falcóhes ó aves

pueden haber por comer malos paitos. B.

Ciuo. R. Epiit. 87* También fe mueren de

matatías del ánimo, como del cuctpo.

MALATO. f.m. El que cftá algo malo. Otros

dicen Malacho. Lar. Morbo iaborans, vtl *grl.

tudíne. Gil Gonz. Theatr.de Sev.pl.38. Hof-

pital de San Lázaro , fundación del Rey Don
Alonfo, para curar gafos, llagados y malátos

de todo el Arzobispado.

MALAVENIDO, DA. adj. Rencillofo, chime-

rifta, y que fe aviene mal con otros. Lzt.Dif.

fentiens. Contentiofus.

MALAVENTURADO, DA. adj. Infeliz, def-

^ graciado , y de poca ventura. Lat. Infe-

/«. Mifer. MaU firtanatas. Q»hv. Muf. j.

Xac. 3.

MAL 4 <5i

A fopht como cand':l

murió ti malaventurado:

porque fe bailó cierta joya,

antes de pericia el amo.

MALBARATADOR, f. m. El que gafta fu ha-

cienda 6 la ajena, en cofas inuuícs. Lat. DtJ-
Jlpator.

MALBARATAR. v.a. Deftruir, difsipar.y gaf-

tar fu hacienda 6 la de otro, en riñes inúti-

les 6 fupérfluos. Lat. Di/upare, Dtfiruere.

Evertire. Csrv. Nov.2.pl.¿3. Con intención

de malbaratar mi hacienda, halla cumplir el

refeáte. AtcAZ.Chron. Lib.prclim.cap.4.^.1

.

Pufo los efeudos en poder de un compañero,
el qual fe los malbarató mui aprifa , y huvo
de volver á mendigar para lultentarle.

Malbaratar. Vale también dclcomponer ú
defarrcglar el orden ú difpolicion de algu-

na cofa. Lat. Perturbare. Confundere.

MALBARATADO, DA. part. palL* del verbo
Malbaratar en fus acepciones. Lxt.Everfut.
Perturbatus.

MALCASADO, DA. adj. El que cftá defeon-
tcnto con el Matrimonio que ha contrahido.

Lat. Ab uxorc abborrens, averfusvtr,vel e con-

tra" uxor. Malar. Philof. Ccnt.3. Rcfr.68. Es
confejo de muger maicafáda , que defea que
fu marido muera preito. Solo. Pind. lib. 2.

§.5. En el camino, aun fin querer faberlo,

entendí que mi dama era prenda y mugér de
cierto gran Señor, Titulo y extrangéro : fupc
también que no hadan vida juntos, y hipe
que por ello la llamaban en la Corte la bella

malcafáda.

MALCASO, f. m. Lo mifmo que Traición ú
delito de lela Magcflad. Es voz mui uiiida

én lo antiguo. Lat. Proditio. Deliclum Ufa
Majefittis. Vili al. Com. de Amphitr. De-
dicar. E fi la grave enfermedad del Rey
nueflro Señor no me dcruviclle (que" feria

malcdfo dexar á fu Alteza en tan gran necef-

ísidad) yá me habría yo arribado en algún
Puerto y remanió , dónde clcapalíc de los

peligrólos golfos y tempeítades delte mar.
MALCOMIDO, DA. adj. Hambriento , falto

de comida y fuftento. Es hifpaniímo. Lat.fa-
melicus.

MALCONTENTO, TA. adj. El fugeto que
mueftra difgufto de todo, y es difícil de con-
tentarfe. Lat. Male contentas. Queruius.

Malcontento. Significa tamoicn inquiero,

rcvoltoío , y perturbador de la paz y quie-
tud pública. Lat. Novarum rerum cupidui. Se-

ditiofus. Abarc. Annal. R. D. Martin, cap. 2.
num. 1. Llevalfen galeras y naos de guerra,

para preocupar los veloces dilcurfos de los

inquietos y malcontentos. Canc. Obr. Poet.

£.6.

De vos ejloi mal pagado,

y aunque quejofo me mucflro,

m imaginéis gran Seffor,

que fot de los malcontentos.
Malcontento. Juego de naipes , en que fe dá
uno á cada jugador , y comenzando el mano,
trueca carta con el que le figue

, y el que en-
cuentra la que 1c baila , dice EÜoi contento:

el
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el que tiene Rey dice Zape ó Cuco , y no

trueca: clpoltréro toma el último naipe de

la !v.r.ija , que 1c lirvc , lino es que fea Rey:

ddcubrcnle las cartas , y pierde el que la tie-

ne inferior. Lat. Ludms tbartarum pUiarumJit

d'tilus.

MALCRIADO, DA. adj. Confentido , falto de

enfeñanza y doctrina. Diccfe regularmente

de los hijos. Lat. ¡ndotilis. Malimoratus ,vel

tdueatus. Parr. Luz dcVcrd.Cath. pan. 2.

• Piar. 5 1 . Tan adelantados ,
por no decir tan

atrevidos : tan iguales en todo , por no decir

tan malcnádos , tan llanos , por no decir tan

grolferos , que apenas fe podra diíünguic

qual es el padre, y qual el hijo.

MALDAD. 1. f. La calidad que conftituye una

cofa mala. Lat. Molignitas, Jmprobitas. L.

Puent. Medit. part.5. Medit. jo.Punt.j. Co-

mo entregafteis vueftros miembros en fér-

vido de la immundicia , para aumento de la

maldad $ afsi los entregad en férvido de la

Juñida, para aumento de la fantificación.

Maldad, be llama también la acción rea , iní-

qua , pecaminofa y nociva. Lat. Improbitas.

Sctlm. Flagitium. B. Mbko. Polit. lib. a. cap.

11. Si fe confidera cite figlo , fe hallará, que

como antes ha habido trabajos por las bc-

' llaquerías y maldades , agora los hai por fo-

bra de leyes. Ulloa, Poei.pl.5j2. Porque ta-

les maldades , ordinariamente las cometen los

acoftumbrados á ellas.

MALDADOSAMENTE, adv.de modo. Indig-

na y malamente. Trahe cita voz Ncbrixa en

i'u Vocabulario. Lat. Maligne. Improbe.

MALDADOSO, SA. adj. La perfona que exe-

cuta malas cofas , y tiene inclinación a fer

malo. Trahen cfta voz el Padre Alcalá y Ne-

brixa en fus Vocabularios. Lat. Malignuu

Improbui.

MALDECIMIENTO. f. m. Lo mifmo que

Murmuradón. Trahen efta voz el Padre Al-

calá y Nebrixa en fus Vocabularios! pero tie-

ne poco ufo. Lat. Maledieentia.

MALDECIR, v. a. Echar maldiciones. Tie-

ne las anomalías de mudar la e en g en algu-

nas perfónas de los tiempos prelentes : co-

mo Yo maldigo > maldiga aquel , y en los

pretéritos en x: como Maldixe, maldixelfe,

y en algunos tiempos muda la e en /: como
Yo maldiga, &c. Es tomado del Latino Ma-
ledietre. Nava Ra. Man. cap. 23. num. 1 19. Si

deliberadamente maldixo á alguno, ó caufan-

dole el mal que le dixo por si 6 por otro.

Maman. Hift. Efp. lib. j. cap. 14. Indigná-

ronle todos , y maldixeron aquella cruel y
dcfgraciada guerra , que tales monftruos

paria.

MALDICIENTE, part. aO. del verbo Malde-

cir. El que tiene la perverfa coítumbre de
echar maldiciones* Lat. Maleditus, Par*.

Luz de Verd. Cath. part. 3. Plat. 37. Sabea

quien fon cftos áfpidcs? Pues fon los moldi-

titnttí fon los que , y las que teniendo

todo el dia la boca llena de maldidones,es
boca del Infierno la fuya.

-Maldiciente. Significa aísimiímo el murmu-

MAL
radór

,
que dice mal de todos. Lat. Mordax.

Detrailor. Quev. Lib. de todas las cofas.

Quien tuviere pequeño pié, elfe fin duda
calzará menos zapato , y tendrá menos zan-

cajos que le roan los maldicientes. Encin.
Canción, f.55.

Los maldicientes mundanos

jufren minguat mas que mlnguas,

que fe itfutrzanen Us Unguas,

acobardando las manos.

MALDECIDO, DA. part. paiT. del verbo Mal-
decir. Lo milmo que Maldito. Es voz ufada

de la gente rúltica y baxa : y afsi dicen. Mal-
decido de Dios quarto hé ganado oy , &c
Lac. Makdtilus,

MALDITO, TA. part. paff. del verbo Malde-i

cir. Aquel á quien han echado inaldidoncs.

Lzt.Maledielus. ViLLAiz.Chron.dcl R.D. Alj
el Sabio,cap.7Ó.Dios cftableció contra aquel
que tales colas hidcíTc , cfto , que lea maldi-

to de Dios y de Santa Maria , y de toda U
Corte CelelUal.

Maldito. Significa también perverfo , malvá-t

do , de mala intención y dañadas cofi tim-

bres. Lat. Jmprtbus. Nequam, Qoev. Fort. La
maldita vieja fe íantiguaba á manotadas

, y
no ceflaba de clamar. Morst. Com. Las tia^

yefuras del Cid. Jorn.i.

Cierto que de/de pequeño,

padre, habéis jtdo maldito.

Maldito. Se toma también por el condenado
ycaftigado por la Juíbxia Divina. Lat. .Ai*-.

Udtitus.

Maldito. Se ufa también por lo mifmo que
ninguno : y alsi fe dice , Maldito libro me ha
quedado de los que imprimí. Lat. Nuilus.Neo

unus.

Soltar la maldita. Phrafe , que fignifica hablar
con demafiada libertád , decir todo lo que fe

dente, fin atender a rcipeto alguno. Lat. Un-¡
guam Itberi fokxre.

MALDICION, f. f. Imprecación con que fe

defea y pide que venga algún daño, mal o
perjuicio á otro. Lat. Impretatio. Malcdsiiio.

N a v a r r. Man. cap. 1 8. num. 1 4. Maldición no
fe toma aqui por el mal dicho; fino por el de-;

feo ó ruego de algún mal que venga á otro.

Maldición. Se roma algunas veces por caití-

go ó pena , efpccialmente lublando de la que
Dios impone. Lat. Maltdütio. Pana.

MALEANTE, f. m. Voz de la Gcrmanía, que
fignifica Burlador. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lat. Imjar. lllujor.

Maleante. En Andalucía vale gente ociofa

valentona , que malea la gente moza. Lat.

Malignas. Vagabundus. E&pin. Efcud. Relac.

i. Defc.p. Llególe cerca de mi un gran ma-
leante : que los hai en Córdoba mui tinos.

MALEAR, v. a. Pervertir , dañar y hacer mala
alguna perlóna ó cofa , ó echarla á perder^

Lar. Corrumpere. Depravare. Florenc Mar.
tom. 1. Scrm.2. Punt. 1. Si quando facó Dios
del coftádo de Adán á Eva ,Tacara á Mana,
no hiciera lo que hizo

, pues no tuviera

.

aquella Eva que le maUára ; fino otra Eva
mejor que le alumbrara. Patón, Eloq. f. \\ 8.

Al-
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MAL
Algunos Cómicos fe maltón* , procurando

davinas güilo al dcshoneílo vulgo, que tratar

verdades.

MALECON, f. m. Parapeto que fe hace pa-

ra defenfa de las aguas, Lat. VoUum ler*

reum.

MALEDICENCIA, f. f. Detracción , murmu-
ración. Es voz puramente Latina. Psllic.

Syncel. Prolog. num. a. No fe debe atribuir

a elación que yo haga alarde de operacio-

. nes y de honores ,
quando la ignorancia y la

moledielncia dá motivo a ello , con injurias y
calumnias. Pinel, Retrat. Iib.a.cap.4. Don-

de dexó llevar la pluma del impera de la paft

fión y moledicéncla.

MALEFICIAR, v. a. Dañar alguna cofa , 6
bien corrompiéndola , ó quitándola la bon-

dad, ó mezclándola con otra mala.{Lat. Cor-,

rumptre. Dtpravare.

MAtErictAit. Vale afsimifmo hechizar. Lat.

. Vtnefietjs offieere, injíttre.

MALEFICIADO, DA. part.paiT. del verbo Ma-
leficiar en fus acepciones. Lat. Corruptui. Vt~

. nefieijsinfeSiut. Zam.Com. El Hechizado por.

fuerza. Jorn.i.
Puií dtntgOt

vos efiáis maleficiado.

MALEFICIO, f. m. Daño o perjuicio que fe

caula á otro* Es voz Latina Mdejiáum. B.

Ciod. R. Epiíl. 100. Comenzando defde el

mas chico maleficio , falla le haber tirado

piedras con bombarda, á fu Señoría.

Maleficio. Se toma también por hechicería,

para dañar ó hacer mala otro. Lar. Vtntfi-

tium. Csrv. Nov.i. pl.90. Y contundiéndole

con las razones del Cadí , y con fu milmo
maleficio , fe les embotaron los filos de los al-

tanges. Pinel, Rctr. lib.i. cap. 5. El motivo

era haber mas de doce años que criaban ca-

fados , y 00 haber tenido diípoíicion para

Confumar el matrimonio , por virtud de al-

gunos maleficios.

MALEFICO, CA. adj. El que perjudica y ha-

ce daño á otro , efpecialmcnte con hechice-

rías. Lar. Ventfitus. Maltficus. Cerv. PcrfiL

lib.i.cap. 18. La fuerza délos hechizos de

los maléficos y encantadores.

MALETA, f. f. La balija ó bolfa de cuero re-

donda y larga , en que fe lleva la ropa y vel-

lidos quando fe camina , y vá aflegurada con

una varilla , la qual fe cierra con un canda-

do. Covarr. dice íale del verbo Hebreo M**
U , que fignifica henchir. Lat. Hippopera,

Bulga,*. Phacm.de Tass. año tó8o. f. jp.

Una mulita de vaqueta , con laxas de gamu-

za , aforrada en badana , noventa y nueve

reales.

Maleta. En la Germania fignifica la muger

pública. Juan Hidalgo en lu Vocabulario.

Lat. Mtrttrix.

Hacer la mulita. Difponer lo neceífário para

un viage. Lat. Viatitum párart.

MALETON, f. m. Aura. La maleta grande.

Lar. Granáis btslga.

M ALEVOLENC1A. (Malevolencia) f. f. Aver-

üon , odio y raaU voluntad que íc nene

MAL 4Ó3
á alguno. Es voz puramente Latina.

MALEVOLO, LA. adj. Inclinado a hacer mal
y perjuicio á otro. Lat. Malévolas. Jaureg.
PhariaLUb.a.Oct 82.

Si dominara Aquarto
, pofftido

De Saturno malévolo en Ju cfpbéra,

Temiéramos ael figno bamtdeado,
Que otro diluvio jingular vertiera.

MALEZA, f. f. Lo mumo que Maldad en fu
fentido recio. Lat. tmprobitat. Perverjitas.

Maleza. Se llama también -la cóp;a y abun-
dancia de hierbas fylvcltres y eipúus,que
embarazan el pallo de algún sitio , y te na-
cen infructífero. Lat. Syiva. Nemus uep bus,

urbufttjque totrieatum. Miñ. Vid. de a. Cari,
lib.a.cap. t. Eitcrüde frutos, abundaba de
malezas , y hicroas pcítilencialcs de abulosy
pecados. Bürg. Rün. ¿011. 70^

Una mor¿na y otra btancadama,
Sienuo por fus riberas y malezas,
Manzanares la tabla aepjas piezas ,

De fu breve tryfiai hicieron cama.
^iALFElRlA. I. f. i_o mineo que Maldad. Es

voz antiquada. Villaiz. Cnrou. del K. D.Al,
el Sabio, cap. *4. V de los oicnes de ellos

fueron enttegados algunos , ae aquellas mal-
_ fetrías que entonces nacieron.

MALGASTAR, v. a. DO¿ipar y deítruir aJgu-
na cola. Dtcefe regularmencc de u lucienda.
Lar. Di/iipare. Dilapidare. Evertere.

MALHADADO, DA. adj. infeliz , delgrada*
do y de poca fortuna. Lat. snfeax. Mase for-
tunatus,

MALHECHO, f. m. La acción fea , indecen-
te c indecorola. Lat. Maiejiaum. Moret.
Com. N. Señora de la Aurora. Jorn. a.

Tentábame Satanás

a que yo úititjfe un malhecho.'
MALHECHOR. 1. f. El que exceura cofas in-

dignas , malas y pccainmolas. Lat. Masejicus.

Sons, tu. Reco* . lio. 8. tu. 1 ¡. 1. 4. Ordena-
mos y mandamos, que para icgun ios matoe-

cDorcs y dciinqücntes , que nuucicn comea-
do quaiquier calo de nermandad , iCan nom-
brados y etlén pueltos quadnllcrus

, tegun
la grandeza de ia Ciudad , Villa o Lu^oX.
Chron. oe S. Fern. cap.j 5. E manoo aui na-
cer juíticia de muciiós masüetbóres.

MALHERIDO, DA. adj. El que tiene heridas

peligrólas ó mortales. Dixoie alsi por el mal
que le caulan. Lat. Graviter jauttatus. V i-

llaiz. Chron. del R. D. Al. el 5abio, cap. 72.
Y el Maellte Don Gonzalo Riuz Girón , le-

Íendo mui malbtriao , mandóle el Infante

ton Sancho, que le tornaüe para Alcaudctc.
Gong. Rom. Lync. 1

.

Malherido y bien turado

alberga un diebofo joven,

uue Jsn clavarle amor Jieebs,

le corunó de favores.

MALHOJO, f. m. El dclperdicio , folláge u
dcfecho,que te arroja o cvhaa mal de alguna
cofa , clpccialmentc de las hicroas y plan-

tas. Parece fe dixo afsi quaü Mala hoja. Lar.

Htrbarum vel arkorum púrgamenta ,qusfqus-

Üet. Roa, Doña banca, üb. x.cap.6. ansia-
ran-
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46+ MAL
ra n jas que habían dado el xugo en la mefa,

el maluójo y defecho de las hierbas que fe

arrojaban para el muladar , cftas cogu ella

fccrctamcntc.

MALICIA, f.f. Pcrvcrfidád que confliruve una

cofa en fét de mala. Es voz puramente Lati-

na. Cerv. Quix. tom.a. cap.i. Focos o nin-

guno de los tamofos varones que pallaron,

dexó de fer calumniado de la malicia. Ulloa,

Pocf. pl-4j.

bsjufto que padezca la innocencia,

Para que fe redima la malicia.

Malicia. Vale también inclinación á lo malo,

perverfo y contrario á la virtud. Lat./*í*w-

tia, ét. Verfutia. Ulloa, Pocf. pl.79.

Qui bronce fufrirá ¡os cumplimientos

De tena Ciudad, las veras, los retiros,

Las temas, ¡as malicias,/ los cuenta*

Malicia. Se toma también por rezélo óíbf-

pecha. Lat. Malitia. Sufpitio. Cald.Coui. Ca*

da uno para si. Jorn.a.

Malicia trabe la pregunta.

Malicia. Se toma afsimiímo por bellaquería,

advertencia y referva: y afsi le dice, Elle tie-

ne dcmaíiada malicia. Lat. Caliiditas. Mali-

tia. Tejad. León Prodig. part.i.ApoIog 4. Y
los tales, maguer locos, tienen muchas maií-

tlas y fophiltenas, para difsimular fu trabajo.

Malicia. Sc toma también por lo que malea

6 adultera los géneros ü otra cofa. Lat.iU*-

litia. Vitium.

MALICIAN., v. a. Viciar, adulterar y malear

las cofas. Lat. Vitiare. Corrumpen,

Maliciar. Vale también Rezclar y difeurrir

con malicia. En cftc fentido es verbo neutro.

Lat. Aliquid in raalam partem accipere. Obliquo

dftitnart judicio. Sujpicsone dut'i. Pono Quar.

tom.a. Scrm.;. §.1. Vos quanto veis y oís,

íin mas reparar lo malician. Sigoenz. Hilh
patt.3. lib. 2. cap. $7. Salieron de la cárcel

todos con mucha honra y folemnidád, dando
por nulo y fallo quanto de tan fanta y /eli-

gióla cafa fe babia maliciado.

MALICIOSAMENTE, adv. de modo. Albita-

mente, con malicia, dolo y engaño. Lat. Áía-

iitiose.Caute. Verfuti. Paut. 1. tit. 16. L 15.

Malicio/amenté fe mudan algunos Clérigos de
los Obifpados de donde fon,á otros.B.MENt>.

Polit. lib. 2. cap. 14. Mas mal parece á los

conltituidos en algún grado de dignidad, en-

gañar ü ofender m*lichfamente,y con pretex-

to de honettidad, que por fuerza manificlta.

MALICIOSO, SA. adj. Lo que incluye ó en-

cierra en si malicia. Lat. Malitio/us. Nequam.
Malignus. RECOpiiib.8. tit.ip. 1.4. Mandamos
que en los tales cafos, los nueftros Alcaldes

no reciban apelación frivola ni maJiciófa , y
que folamente la reciban de la fentencia difi-

nitiva, 6 de la intcrlocutoria. Corn. Chron.
tom.3. lib.4. cap.;. Es la llaga de la ambición

y foberbia mui malició/a : y ni los lenitivos ni

los cáudicos la curan ,y fe irrita con los re-

medios.

Malicioso. Vale también rczelóTb,y que echa
las cofas fiempre á la peor parte. Lat. Mali-
tsosi verJutui,calUdiu. Hortrns. Quar. E118,

MAL
Convencióles , con fagrada doctrina , Jefa

Chrifto de ignorantes y maliciofos. Cerv.
Quix. tom.i. cap.3. Señales todas de fer de
condición matittófa,y amigo de donaires.

MALlGNAMENTE.adv.dc modo. Perverfa-

mente.con malicia y malignidad. Lxt. Malig-

ne. Mslittosi. Villam. Fab. de Phact. OcL
106.

Del que malignamente dificulta

Lo qw de mi afcendéncia comprebende.

MALlGNANrE.adj.de una term. Epithéto

que fe aplica en la Philofophia á la nega-

ción , y vale dcltru&ivo de aquellos predica-

dos que fe enuncian en una propoíicion def-

p-jes de ella. Lat. Malignam.

MALIGNIDAD, f. £ Malicia , maldad , y per-

vcriidad de las cofas. Es del Latino Maligni-i

tas. Amay. Dcfeng. cap.4. La vejéz , dclcad*

mucho tiempo con malignidad afectuofa de

los hombres , expone el cuerpo á infinitos

trabajos que le atormenten. Solis , Hift. de
Nucv. Efp. lib.i.cap.i. Hallamos en los Au-
tores extrangéros grande ofadía, y no menor
malignidad , para inventar lo que quifieron

contra nueftra Nación.
MALIGNO, GNA. adj. Malo ,

perverfo , per-

judicial y nocivo. Es voz Latina Malignus^,

um. Ricad ConfcíT.de S.Aguft.lib.5.cap.io.

Porque aun no habiades puedo guarda á roi

boca, ni puerta á mis labios , para que mi co-

razón no fe inclinafíe á las palabras malignas.

BETtss.Guichard. lib.7. pl.280. Recibió nue-

va de que el Rey Phelipe fu hierno, joven de
florida edad , falúd y fuerzas , defde la cum-
bre de la mayor felicidad, era funefto dcfpó-

jo de la muerte, que en pocos dias de malig-

na fiebre le oprimió en Burgos.

MALILLA, f. f. Term. del Juego del hombre.

La fegunda carta del eftuchc, lupcrior á to-

das menos a la efpadilía,que del palo de oros

y copas es el liete, y del de batios y elpadas

el dos. Lat. Inludo cbartarum fecunda vineenr,

vel pTMvalens. Alfar, part.a. lib. I. cap.]. Fi-

gurafeme ahora que debia de fer entonces

como la malilla en el juego de los náipes.que

cada uno la ufa como y quandoquicrc.CAU).

Com. Nadie fie fu fecrcto. Jorn.i.

Cejar el juego aprendió,

y un dia que le jugó

teniendo bajío
, malilla,

punto cierto y efpadilla,

la tal polla remetió.

Malilla. Se llama por translación el fugeto

de mala intención, que con cbilmcs y cuen-

tos hace mal á los otros
, y por congraciarle

los defaviene. Lat. Seditiofus. Difioráiarunt

feminator. Torr. Philoí. Wj.i.cap.j. Elniil-

mo fué la malilla de fu muerte, y el inventor

del tófigo que le dieron.

Malilla. Juego de naipes nuevamente intrew

ducido, que fe difpónc entre quatro perfo-

nas, cada dos de compañcros,reparticndo las

cartas á doce á cada uno, y el que las dá def-

cubrcla última fuya.la qualcs el triumpho
aquella mano. Los di-m s ralos fe juegan to-
mo en el Hombre , teniendo todos precilion
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MAL
. de fcrvlt ganando fiempre , fi puede por el

orden de las cartas , que es la malilla ó nue-

ve, lupcrior á rodas, luego el As, Rey, caba-

llo, Iota, ficte, feis ,&c. y li cftá fallo poner

triumpho. hl fin del juego es hacer treinta y
feis piedras, las quales le cuentan del valor

de las bazas, que cada uno hace , en las qua-

Jes vale el nueve ó malilla cinco , el as qua-

tro, el Rey tres, el caballo dos, y la fota unoí

las blancas no valen nada, ni fe cuenta mas

que la baza, que fiempre añade un punto á

los demás. Acabada la mano y cotejado er

excefib de puntos, cite es el que fe debe tan-:

tear? fino es que fe hagan todas las bazas,

lo qual llaman capóte , que gana el juego*

Jucgafe también cada uno para sí de la mif-

ma fuerte, la qual llaman Alborotada : y ctn

tre dos, repartiendo todas las cartas, que lla-

man Peirotc. Lat. Ludus tbartarum ¿ cbarta

. fie d'tila denominatus.

MALISSIMAMENTE. adv. de modo. Pervcr-i

fifsimamente , con grandifsima malicia. Lar.

Peftimi. EspiN.Efcud.Relacj.Defc.il. El

alboroto fue mucho , y el delito fonó malif-.

Jimamtntt.

MALISSIMO, MA. adj. fupetl. Mui malo , da-!

ñofo ,
perjudicial y nocivo. Lar. Pefsimus.

, Sant.Ter. Su Vid. cap. 3a. Aunque yo era

tan malifsima , trahía algún cuidado de fer-

vir á Dios, y no hacer algunas cofas que veo,

que como quien no hace nada , fe las tragan

en el mundo. Huert. Plin. lib. 8. cap.44. En
algunas partes fe fufteruan de la carne def-

tos animales pero engendra malí/timo

xugo, y es dificultofa de cocer.

MALLA, f. f. La abertura que tiene la red en-<

. tre nudo y nudo. Es tomado del Latino Ma-
%

cula , que también fignifica efto mi fino. Fr.

L. de Gran. Symb. part. 1. cap.18. §. j. Ha-

cen una perfectifsima red , con fus mallas,

como la de un peleador 6 cazador. Gong,
Soled. 2.

Mallas viften i* eáHamo al lenguado^

Mientras en fu piel lúbrica Jitdo

El congrio ,
que viftojamenté Ufo

Las telas burlar quifo,

Texido en ellas fe quedó burlado.

Malla. Se llama también cierto género de Cor-*

tijas de acero , encadenadas y unidas unas

. con otras , de las quatcs fe hacen las cotas y
otras armaduras , para reparo y defenfa de

los golpes del contrario , en la pelea 6 conu
bate. Lat. Lorica annulis, vel fquammit confer-

ía. Cbrv. Quix. tom. i.cap.i. Antes les cr,u-

xen los damalcos , los brocados y otras ricas

telas de que fe viften , que la malla con quefs

arman. Lop.Coron. Trag. f.63.

El pecho cubre un negro cojélite,

Malla el jubón, yAciro la cabíza.

M \LLAR. v. a. Armar con cota á alguna per-;

lona. Trahe cita voz Ncbrixa en fuVoca,
bulario. Lat. Lorltare.

MAL LERO. (Malléro) f. m. El que hace cotas

de malla. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vo-,

1 abulario. Lat. Loriearius.

MALLO, f. m. Lo miGuoque Mazo.Lat. Maf\
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leus. Recop. de Ind. lib. 9. tit. 18. 1. ai. num,
05. El calafate ha de ttaher millo , cinco fer-

ros , gubia , magújo , mandarria , martillo de
orejas , facaeftopa, &c.

Mallo. En la volatería es lacorréa en que las

aves de rapiña tienen los cafcavéles. Lat.
Tinnuld artscavi bulla corrigia.

Juego del mallo. Cierto juego , que fe execn-
, ta en la tierra , femejantc en algo al que fe

juega fobre la mefa de trucos. Tiende dif-

puefto el terreno largo de quatrocientos ü
quinientos paífos , muí igual y lifo , y ancho
de quatro ó cinco palfos , con fus valias de
tablones á uno y otro lado , y en los dos ca-
bos una argolla de hierro hincada en el

fuclo. Juegafe poniendo en el fuelo una bo-

k
la de madera , lemejante ó poco mayor que
la de trucos, y fe la bota á golpe con un ma-
zo de madera de quatro dedos de diámetro

y ocho de largo , calzado con dos argollas

de hierro en las dos puntas , con cuya vio-
lencia corre gran trecho de tierra. Dife fe-

cundo ú tercer bote , nafta que mide cafi ro-

do el cfpácio de tierra que ocupa la valla:

y en efte eftádo la bola que logra entrar por.

la argolla gana el juego , y íl entran dos, ga-
na la bola que en menos botes ha vencido
la di (tiricia. Sino entra por el aro déla ar-

golla ninguna bola , gana el juego la que en
menos botes ha llegado , ó la que fe queda
mas cerca de la argolla, fegun las libres con-
diciones que conciertan los que juegan. Lat.
Ludus d molleo quo globuli imptlluntur. Es pin.
Efcud. Relac. 1. Dcfc.8. O li jugando al ma-
Hffók los trucos, le aciertan a dar un palo.

MALMETER, v. a. Lo mifmo que Malqulf-
tar. Es voz antiquada. Tost. Qücft.cap. 14.
Entonce Siba Mayotdomo de Miphibofeth,
fijo de Jonathás , malmetióle con el Rey.

Malmeter. Vale también lo mifmo que Mal-
baratar : y en efte fentido tiene todavía ufo
en Aragón. Part. 4. tit. it. 1. ap. Barata-
dor feyendo el marido de lo que ho-

.
viere porque deftruyeíle lo fuyo loca-

mente , fi temiere la mugér que le defgafta-

rá o le malmeterá fu dote , puédele deman-
dar por juicio Mas fi el marido fuelle de

. buena provilion en aliñar , b enderezar lo,

quehovicfte cnon malmctitft ]q fuyo loca-
mente.

MALMIRADO, DA, adj. Dcfcortcs, falto de
, urbanidad y política , y que no repara en co-
fa alguna. Lat. ImpolitusJmprudens. Moket,
£om. N. Señora de la Aurora. Jorn.2.

, Cierto que es un malmirado,
viendo que fomosaqui
huifpedes y y que por mi
le reciben por Donado.

¿{ALO, LA. adj. Aquello á que le taita la per-

. fección ó proporción debida á fu línea. Vie-
ne del Latino Malut, a,um

t que fignifica lo

.. mifino. Fr.L. dbGran. Symb. part. i.cap.

14. Conocen por natural inftinto las unas y
las otras , y pafcen las buenas , y dexan las

malas.

Malo, En lo moral, loque fe opone á la ra-
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zón 6 a la ley. Lat. Malut. Boc. de Or. cap.

2. No vos acompáñeles á ladrones , ni a

fornicadores , ni á los que ufan cotas malas.

Malo, Se toma por perverfo y depravado en

fus coftumbres. Lat. Jmprobus. Setter¿tus.

JAalus. Boc. de Or. cap. a. Acottumbradvos

de honrar los buenos e los malos : los buenos

por fu bondad , e los malos por no refcebir

dellos mal. Saav. Empr. 48. Mas Principe*

hace malot la adulación , que la malicia.

Malo. Sc toma también por bellaco , agudo

y maliciólo. Lar. Callidus. Salen. Verfutus.

Malo. Se toma alsimifmo por pecador. Y en

eñe fentido fe dice , que Dios cattíga á los

malos. Lat. Malui. Jmprobus. Ribad. Con-

fefl*. de S. Agulh Ub. 7. cap. 16. Mas los «m~
los tanto mas fe allegan á citas cofas baxas,

quanto fon mas deflemejantes á vos.

Malo. Significa también enfermo, doliente, y
moleftado de algún dolor. Lat.JSgfr.CHRON.

de S. Fern. cap.64. Parecióles que era gran

defeorrefia , confentir que aquellos Moros
íiguicflen tanto al Árzobifpo , pites citaba

malo , y no lo podia remediar.

Malo. Sc ufa como interjección , para expref-

far que alguna cofa es repugnante ü daño-

fa. Lat. Malum quidtm. Quev. Vifit. En vicn-

do entrar en mi cafa Poetas , decia mato, y
en viendo falir Ginovéfes , decia bueno : SÍ

veía con mi mugér galancetes , decia malo:

fiveía mercaderes , bueno. Solis, Com. Un
Bobo hace ciento. Jorn. 1.

Don Diego y mi hermana} malo!

Don Luis y mí dama', bueno*

Mala ventora. Dcfgracia , infortunio , infeJ

liridad y dcfvcntúra. Lat. Infelitifas. Jnfor-

tunium. Meno. Gucrr. de Gran. lib. 2. nurru

30. Muchos de los mancebos , que adivina-

ron la mala ventura , huyeron á la Sierra.

De mala. Phrafc adverbial , con que fe expli-

ca el doblez 11 dañada intención que alguno

tiene , en lo que vá á executar : parece es

abreviación de mala intención , imprimien-

do la voz Intención. Lat. Infidioti. Subdoli,

M. León, Obr. Poet.tom.i. pl. 156.

Pero Meto, que en piedras ft re/vola,

Defde luego en la plaza entró de mala.

Lo malo es. Phrafc conque fe ílgnifica ydáá»
entender la dificultad que hai en alguna de-
pendencia ó negociado , y en lo que confif-

tc. Lat. Et quod pejusefi.

Malo vendrá, que bueno me hará. Refh
con que fe explica , que muchas cofas fe tie-

nen por perverfas y nocivas , hafta que por
venir otras peores , fe conoce no eran tan
malas como fe creía. Lat.

Qua mala fujiincas , ne te pejora laceffent.

El malo fiempre pienfa engaño. Refr. que ex-»

plica el rezelo y cautela con que viven lo»
viciólos, juzgando que los demás les enga-
ñan , y el ajeno por fu corazón. Lar.

Ex proprio ingenio vis ntquam fingerecun-
¿lot.

MALOGRAR, v. a. Fruftrar, desbaratar ü def-
componcr el logro de alguna prcteniión, in-

tento ü emprefla. Lat. Perdert. Amitttre. Dif~

MAL
Jipare. Gil Gonz. Thcat. de Mcxic. pl. 11.

Ul'urpando todos los bienes , rentas y rique-

za de fu lgléfia , que le malograron prefto,

muriendo en fuma pobreza. Ulloa , Pocf.

pl. 22.

Que quien la exeesuión /ola refijíe,

Koexiuf* lo culpable del delito,

T malogra ti poder del eftarmiento.

Malograrse. Tener mal luccíTo en lo que fe

emprehendia, y comunmente fe roruapor

dclgraciarle algano en temprana edad ó ar-

rebatarle la muerte , corrando las cfpcranzas

que fe tenían del. Lat. Immaturofato prtever-
ti, prceripi.

MALOGRADO, DA. part. paff. del verbo Ma-
lograr en fus acepciones. Lat. Perditus. lm-
maturi prareptut. Difsipatus. Prufiratut.

Abarc. AnnaL Interregno 2. cap. 1. num.2.

Ayudado de la guerrera Cafa de Oria , y fe-

guido del malogrado Don Artál de Alagón*

Ulloa, Poef.pl.13.

Lesbia , mi penfamiento malogrado,,

Dt fa mifma fineza perfeguido%

Te des/obliga mas ton lo rendido>

Te defagrada mai ton lo adorado.

MALOGRO, f. m. El efecto de malograrfe 6
• fruftrarfe alguna cola. Lat. Perditio. Immatu-
ra prtreptio. Difsipatio. Frufiratio. Solis,

Hift. de Nuev. Efp.lib.i .cap. 1 3. Congojába-

le también el malogro de aquella emprefla,

que fe perdería enteramente ,fi el volvielle

las efpaldas. Zuñic Annal. Año idoj. num.
1. Habían afligido cftos años parlados áSc-

'- villa y fus comarcas fobra de aguas , de que
fe ocafionaron enfermedades y malogros de
los campos.

MALPARAR. v. a. Ofender , hacer mal , def-

truir y quitar el lucimiento á alguna perfo-

ra ó cofa. Es compuefto del nombre Mal y
del verbo Parar. Lat. Perderé. Prctrumpere.

Atterere. B.Ciud. R. Epift. 33. Yole eftoy

concerrando la piel de un carrillo , c un pie,

que fe malpará en la rodadúra.

MALPARADO, DA. part. paiV. del verbo Mal-

Iiarar. Deftruido ,
aniquilado , y quitado el

uftrc y lucimiento que renia. Lat. Attritus,

Perditus. Yep. Chron. Año 1099. cap. j. Y
- porque tan grande hacienda no fe perdiefle

(que andaba malp, en manos de Mayor-
domos y Procuradores) envió alia á San Pla-

cido.

MALPARIR, v. a. Abortar y parir antes de
tiempo. Lat. Faetum intempejlive ejieere. Abor-

tum faceré. Barbad. Coron. f. 96. Aunque
no hablafle fino á medio tono , huían de
ella los perros de fu barrio , y malparían las

preñadas.

MALPARIDO, DA. part. pafl*. del verbo Mal-
parir. El fero ahorrado : y afsi dicen , Eflá

flaco como niño malparido. Latear*/ intem-

pejlive ejeüus.

Malparida. Se llama la muge'r que malparió
ó abortó. Es hüpaniim o. Lat. Abortum paja.

MALPARTO, f. m. Lo mi Imo que Aborto.
MALQUERENCIA, f. t. Odio y mala volun-

tzd.Lzt.Malevoltntia. Chron.dil R. D.Jvan
*l
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MAL
el II. Año 54- caP- T 33- Mudado de volun-

tad, de increíble amor,á odio y maíquerinaa%

lo hizo prender en la Ciudad de Burgos. Fr.

L. duüran. Symb. part.4. trar.2. cap. 11. Y
traher pleitos , de que iuelen ocaíionarfc

odios y malquerencias.

MALQUERER- v. a. Aborrecer , tener odio y
mala voluntad a alguno. Trahc cita voz Ne-

brixa en fu Vocabulario. Lat. Odio babere.

Mallivelle. _
*

MALQUERIENTE, part. a£L del verbo Mal-

querer. El que quiere mal á otro, o le abor-

rece. Trahelo Ncbrixa en Tu Vocabulario.

Lat. Malevolus.

MALQUERIDO, DA. part.paff.dcl verbo Mal-

querer. El afsi aborrecido y odiado. Lu.Odto

babitus.Odiofus.

MALQUISTAR, v. a. Influir ó perfuadir para

que una perfóna quiera mal a otra,u dexe de

quererla , la aparte de íu cariño y familiari-

dad. Lat. D/feordias ftrire. MJevolcntiam itt

aUamm inftrrt.

MALQUISTARSE, v.r. Hacerfe mfurriblc.mo

lefto ó malvifto a los otros por fu mal genio

y ridiculeces; y á veces por lu verdad y rea-

lidad. LXí.OdiurH alitnum pati. Nuñ.Empr.r.

Bien veo que por lo que voi a decir, me mal-

quifiaré con muchos, aunque me confuelo

que no ferán los mas ajultados.

MALQUISTADO, DA. parr. palT. del verbo

Malquiftar en Cus acepciones. Lat. Maltbabt-

tus vel acceptus apud aliquem.

MALQUISTO, TA. adj. Aborrecido , odiofo

y maPadmitido en la voluntad de otros. Lat.

ínvifm ómnibus. Barbad. ElCorrcl. defeort.

f.« El es el hombre á quien mas debe fu gor-

ra porque no la gatta con nadie ; y el que

menos debe a fu gorra ,
oorque le na hecho

con muchos malqmfio. Cork. Cinc. Up.
Tu deidad de/acreditan

Amory
tan baxot refpétos,

malquifto con humildades,

y cobarde con desprecios.

MALROTAR, v. a. Dsftruir ó malbaratar la

hacienda ü otra cofa. Diccfe también Mar-

rotar , y algunos bárbaramente Marlotar.

Lat. Dilapidare. Vall. Cctrer.cap.5. Y tenia

guardado el azor, para enviarlo alRcydcf-

pues que mudaue.porque eftaba un poco Mar-

rotado. PoNC.Quar.tom.i.Serm.37.§.3. Era

hombre trabajador y granjero ; mas entro erí

fu cafa una polilla de una muger gaítadora,

que le cupo en fuerte , la qual malrotaba en

un día lo que el marido granjeaba en muchos.

MALROTADO, DA. part.pafl*. del verbo Mal-

rotar. Lo afsi deftruido ó malbaratado. Lat.

Dilapidatui.

MALSIN, f. m. El chifmofo mal intencionado,

que folicíta hacer 6 poner mal á otros. Lat.

Delator. Calumniator. Accufator. Grac.Moc.

f.i85. Efpcrad que venga defuera algún ca-

lumniador,»*/*»» ó tyráno, robador,que ma-

te al que lo guarda. Fonsec. Vid. de Chrift.

tom.*. cap.16. Afsi conviene defender nuef-

tras orejas 4c las lenguas de los maiúnes y
aduladores.
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MALSINAR. v.a. Acufar, delatar, y dar avtfo,

con mala intención , del delito que otro ha
cometido. Lat. Qalumnuri. Alieujus nowen ad
judutm defei re. Marq^ Gobern. lib.i . cap.i %.

Quantos hijos no folo muífiiur'an, perg atoli-

garan á fus padres, por veríc libres.

MALSINDAD, i- f. El delito de malünar. Tie-
ne poco ulo. Lat.Df/jío. Navarr. V.an. csp.

17. Qtialcs fon las distamaciones
, injurias,

murmuraciones 6 mJfinaaaes.

MALMNEIUA. f.f. Lomilmo que Malfindád.
- Navakr. Man. cap. 18 Sulurración.quc aquí

llaman Maijmeria, es con que fe hembra dif-

corelia entre ios que no ta tienen.

MALTRAHl R. v. a. Lo miimo que Maltratar.

Es voz antiquada, que lolo íc uú yá en el in-

finitivo en u phrale de traher a maltrahcr,

que íignifica acofar á uno y llevarle de ven-
cida. Lat. Perfequi. Ommcus modis injtqui.

Part.i. tit.5. 1.49. Si en fus palabras dixeren

alguna fobejania á alguno, por razón de mal-
querencia, afsi como maltracienJdooúcr.oC-

tandolo , que le ruegue , c que le demande
perdón.

MALTRATAMIENTO, f.m. El aftode mal-
tratar á uno. Lat. Vexatio. Ytp. Vid. de Sanr.

. Tcr. lib. 1. cap. 7. El que por efta puerta

no entra, no va por el camino real por don-
de los Santos han caminado

, que es el maU
tratamiento y odio de lu prupria carne.

MALTRATAR, v. n. Caitigar, herir.e injuriar

á alguno. Es compuerto ciol adverbio Ma¡, y
del verbo Tratar. Lat. At.-rbé aliquem tracla-

rt. Vexare. Chron. cf. S.FERN.cap.3. Comen-
zaron á mover muchos debates en el Reino,
defterrando muchos hi;olda¡go,c maltratan-

do á los Grandes.

Maltratar. Vale también ajar , deslucir ó
echar a perder alguna cofa. Lat. ttreclare,

Traíiu depravare. Ui loa, Poef. pl.26.

Mas yá tanto la pena me maltrata,

Que vence elfufrimiento \ya no e/péro

Vivir aleare, el llanto fe dtfata.

MALTRATADO, DA. part. pafl*. dej .verbo

Maltratar en lus acepciones. Lat. MAc tra-

iiatus. Vexatus. Attrec~latu¡. Ocamp. Cluon.
lib. 5. cap.p. Deltas ordinarias hallaron algu-

nas maltratadas ; mandólas calafetear y bru-

ñir,y brear de nuevo. Ulloa, Foef. pl.280.

Mi corazón fe fecaba

tomo maltratado el bena
y

porque neguí d mi cuidado

el principal alimento.

MALTRATO, f. m. Caftigo , daño, perjuicio;

ajamiento. Lar. Vexatio. Attreclatio.

MALVA, f. f. Hierba bien conocida , de que
hai dos cfpecies , una hortenle y otra fylvef-

tre. La hórrenle arroja un tallo alto y delga-

do, adornado de unas hojas grandes y áípe-

ras, entre las quales produce las flores que
fon mui viftolas y agradables , y regularmen-

te fe llama Malva real. Láíylveltre fe dife-

rencia de la hortenfe en echar el tallo mucho
mas pequeño, las hojas lúaves y mas chi-

. cas , y las flores no tan viftoías como las de
la hortenfe. Uoa y otra Ion mui útiles á la
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4¿8 MAL
Medicina. Es voz puramente Latina Malva,

'

ét. Lag. Diolc. lib. 2. cap. lop. Tiene toda

malva virtud de refolver y rooliñcar,fin riial-

dad inanifklta.

Haber nacido en las malvas. Phrafc con que fe

da a entender , que alguno ha tenido mui

baxos principios. Lat. Ol/furo /anguín* natía.

E qutrcubus er/iw.CoRON.fob. el irt>n. 115. de

Gong. Nacer en las malvas , decimos por los

de humilde y obicúro nacimiento.

MALVADAMENTE, adv. de modo. Feamen-

te , vteiofamente , con maldad e injulticia.

Lat. Nequiter. Impii.

MALVADO, DA. adj. Infolcnte , viciólo, mal

inclinado y perdido. Lat. Suleratus. Nequam.

Nefarius. B. Cito. R.Epift. 16. Mandó , que

a todas las Ciudades e Villas del Reino , fe

mandafle una auténtica de la fenténcia del

malvado J uan García de Guadalaxára. Canc,

Obr. Poet. f.12. . .

Que futffi tan para poca,

que tftt rtnombrt malvado

no las quitaft , qut es cofa

qut la putit bactr un gato1.

MALVAR, f. m. El lugar ó sitio donde nacen

muchas malvas. Lat. MAvarium. Espin. Ef-

cud. Rclac. 2. Dcic. 4. Llegándome cerca,

con la efpáda desenvainada , no vi cofa lino

el movimiento de las malvas , y algún rui-

do entre unas piedras que habia en el malvar,

MALVAS1A. f. f. Cierta elpccie ó calta de

uvas , que hace los racimos mui pequeños,

y los granos grandes , redondos y apretados.

Llámate también afsi el vino que fe hace

de ellas. \.3X.Vinum crtticum , vtlarvifium.

HeRR. Agrie, lib. i. cap. a. Otras uvas hai

que llaman Malvaría ,en otros cabos las lla-

man Mafvalc. Puent. Conv. lib. 2. cap. 13.

§. 2. Es famófa por fus excelentes vinos, que
llama Plinio Arvilio,y r,o(otros Malvasta.

MALVAVISCO, f. m. Efpccic de malva fyl-

vefire , que produce las hojas redondas y
cubiertas de vello : el tallo alto contó de dos

codos , la flor muí parecida á la rola , y la

raiz pegajofa , y por de dentro blanca. Es

mui útil á la Medicina. Es compuefto del

nombre Malva , y del Griego Ibtfcos. Lar.

¡btfcuK Lag. Diolc. lib. 3. cap. 157. Y como
fea efpecie de malva falvágc , mui á pro-

pofito le llaman Malvavi/co por toda Efpaña.

MAMA. f. f. Lo mifmo que Teta. Es voa ufa-

da en la Anatomía , y tomada de la Latina

Mamma , que Significa lo mifmo. Martin.
Anat. Compl. Lccc.ó. cap. 1. Las Mamas fon

dos eminéncias glandulofas , de figura de
medios globos , timadas en lo alto del pe-

cho, una á cada lado.

Mama. Se toma también por lo mifmo que
Madre. Es voz de que regularmente ufan los

niños para nombrar á lus madres ó amas.

Lar. Mater.Mumma. Tacan, cap. 7.

Me liabia ciento mi ieñor tio el verdugo
del\o, y de la prilioncüla de mama.

MAMADA. I". f. El tiempo que la criatura ma-
ma. Lat. Laclantia. Morst. Com. De fuera

vendrá. Jorn. i.

MAM
T aunque tfloi con tocas yo,

yá Je quince años lo e/Juba,

y aun no tengo diez y nueve

citTvpi dos. Tía mamada.
MAMADERA, f. f. Cierta valija de vidro, pa-

ra de (cargar los peches de las mugéres , he-
cha en forma de rcdomiüa , en cuya baca le

mete el pezón del pecho , y en la parre infe-

rior tiene un cañoncillo largo ,
por donde

chupando fe atrahe la leche. Lat.^í laciis

fuiiurium.

MAMADOR, f. m. El que mama. Dícefc re-
gularmente del que defearga los pechos de
las mugéres. Lat. Latíens. Sugens.

MAMALUCO. 1. ni. Necio, tonto , infenfáto y
bobo. Es voz jocofa y de poco ufo. Díxoie
afsi por alufion á los Mamelucos de Egyp-
to. Lat. Stolidus. incultut. Pic.Jvst. f. 210.
Dígame mamaláco, como fe ha atrevido á ve-
nir á mi cafa, que nacen en ella Roldanes,de

la noche á la mañana?

MAMANTON, NA. adj. que fe aplica al ani-

mal que mama. Lat. Lafítns. Villeg. Erotic.
verf. $6.

Tcon la fangrtbtrviente

De un bectrrillo mamantón retltntt.

MAMAR, v. n. Atrahcr y facar la leche de los

pechos , con los labios y la lengua. Es for-

mado del nombre Latino Mamma , que fig-

nificalateta.Lat.f«¿m. B mammislac fume-
re. Lag. Dioíc. lib. 2. cap. 6$. Empéro.por-

que hai algunos, que tienen aíco y vergüen-

za de mamar la leche de la mugér , como ni-

ños , ferá mui bien que ellos tales mamen la

de una borrica, comoalnos. Inc. Garcil.
Coment. part.i.lib.4. cap. 12. Fuera de ci-

tas horas, no les daban leche , aunque lloraf-

fen , porque decían que le habituaban á ma-
mar todo el dia.

Mamar. Por extenfíon Significa comer y engu-

llir. Lat. Devorare. Englutirt. Bvrg. Gatom.
Sylv.4.
Ta tanto mal ütgá fu defatino,

Que foto mtdla libra de tocino,

Qut andaba como nave en lai tfpumas,

T fino fe le quitan fe le mama:
Tanto pueden ¡os zelos de quien ama.

Mama callos. Se llama regularmente al horr*

bre Simple , mentecato , y que no tiene ha-

bilidad para nada. Lat. Bardus.\cl Ineptus.

MAMANTE, part. aci. del verbo Mamar. El

que mama. Lat. Laíltns. Sugens,

No dexar piante n\ mamante. Efpecie de
náza , con que Se dá á entender fe ha de ar-

ruinar y dcltruir todo , fin dexar ninguna co-

fa viva. Lat. Nulli parcere. OfiA, Pe ftiim. lib.

1. cap. 1. Dilc. 4. Muera él, aunque acabe-

mos todos , y de nueftra generación no queda

piante ni tnamantt. Tork. PhiloS. lib. 18.

cap. 1. Sin efeapar de aquel elpantofo caftí-

go piante ni mamantt.

MAMARIO, RIA. adj. Lo que pertenece á las

mamas ó tetas. Lat. Quodad mammas ptrti-

ntt. Martin. Anat. C ompl. Lccc. 6. cap. 1.

Todo cfto confirma ¡a oblervacion de To-
tcnfeld , que defeubrió la ciUcma mamaria

lle-

Digitizedby Googfe



M A M
llena de leche , y muchos conducios de co-

municación cnue ella y las demás glán-

dulas. . . ,

Círculo wfi/wjr/'íi.Uaman los Anatómicos aquel

cetco que rodea ci pc¿ón de la teta , y es de

diferente color que el rcüo de la mamila.

Lat. Areola. Martin. Anat. Compl. Lecc. 6.

cap. i . Tiene el pezón en tu circunferencia

un cerco ,
que los Latinos llaman Areola , y

otros Círculo mamario,

MAMELULOS. l'.m. Cierta milicia que teman

Jos Soldanes de Egypto,ccmpuctta de los mas

valcroibs robultos y ágiles mozos,que conv-

praban y criaban delue niños en los Paites

de entre el Ponto Euxino , el Tañáis y el

mar Cafpio : y como eran efclavos com-

prados á coila de fu Príncipe , los Hartaban

Mamelucos ,
que lignítica tiro en lu idioma.

Sus Cabos le llamaban Eniiros y era el mas

podcrolb y esforzado cuerpo de fus tropas»

tanto , que mataron al último Soldán de la

dependencia del gran Saladin , llamado Al»

rooadan Cayazaxatadin , y eligieron en ade-

lante Soldán de íu milicia , delde el año mil

docientos y cincuenta, hafta queSclinll.

acabó con el Imperio de los Mamelucos el

año mil quinientos y diez y líete. Diccíe que

los Otomanos erigieron el cuerpo de los (Je-

nízaros á fu lemejanza , con las miímas o: •

denanzas y privilegios ,
que es el mas temi*

do de fu Imperio ,
quitando del Throno al-

gunas veces fu mifmo Emperador. Lat. Tur-

tarum mtlittt prttio tolitéii. Füenm. S.Pio V.

f.i2j. Selimo , que había fucedido en el Se-

ñorío de Egypto , ganado por fu Avuclo

Seümo , con muerte de los Mamelucos , pre-

tendía pertcneccrk Cypro, y con embaxada

llena de amenazas, envió i pedirla.

MAMILA, f. f. La parte principal de la teta o

pecho de la hembra , en que no entra el pe-

zon. Es voz puramente Latina Mamilia.Mar-

tin. Anat. Compl. Lecc. 6. cap. i. Los agu*

iéros que tiene fon las extremidades de los

conducios lactíferos, que vienen de las glán-

dulas de la Mamila.

MAMILAR, adj. de una retín. Lo que toca o

pertenece á la Mamila. Lat. Ad mamtlhm

ptriintns. Martin. Anat. Compl. Lecc. 6.

. cap. i . Muerta la mugér fe halló en iu diílec-

cion > fuera de otros notables valos , un ra-

mo iníígne de la vena iúca , y le reparó, que

fu fubitancia era mamilar del todo , o glan-

• dulofa, y con mucha gordura.

MAMOLA, f. £ Cierta pollúra de la mano de-

baxo de la barba de otro, que regularmente

fe executa por mcnofprecio , y tal vez por

cariño. Covarr. la llama Mamona ; pero yá

lo mas regular es decir Mamola. Lat. ü'gtta

tatiusvunti.
,

Hacer la mamóla. Phrafc que ademas del fen-

tido redo, vale engañar á uno con halagos

.. y caricias fingidas, tratándose de bobo. Lat.

Mentum manu tangentfritare. Moret. Com.

No puede fcr. Jorn.3.

Que os ban bttbo la mamola,

y fots : Qué foii Unpanarré.
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MAMON, f. ín. El que actualmente mama

, y
fe mantiene fulo coa leche. Suelcü turnar

mui comunmente por el animal que mama
mucho , aun tiendo yá grande. Trahe cfta

VozNebrixaen fu Vocabulario. Lat.L.irtr*/.

Mamón. Se llama por aluúon la pcrloiu que
en fu trato y modo de proceder, tiene colas

dtí niño-. Lat. Adbue lactrnt.

Mamones. Se llaman también los cañones que
nacen á las aves quando van echando la

pluma, y regularmente por la raíz eltán lle-

nos de fangie, y pura que medren es nccefl'a-

rio quitártelos. Lat. ín afibus piumul* vtl

pennt primorei , ftl radíeles.

Mamones. Llaman en algunos paráges de Ex-
tremadura á las topas deazclte. Lat. Oleat*

cjfit.

Mamónes. Se llaman también en las Vides y
otras plantas, uno6 pitones que chupan el xu-
go del váftago , y es inenelter podarlos para
que no dañen* Lat. Palmito* vtl arbomm pttl-

li fotanei.

MAMONA, f.f. Lo mifmo que Mamóla. Cerv.
Quix. tom.a. cáp.69. Sellad el rollro de San-
cho con veinte y quatro mamonas y doce pe-
llizcos.

MAMOSO, SA. adj. El animal ó criatura que
mama bien y con apetencia. Hállale cita voz
en el refrán que dice: Mas quiero ei niño
mamófo que hcrmoto,y le trahe el Comenda-
dor. Lat. Laéiitans.

MAMOTRETO, f. m. El libro 6 qnaderno que
. lirve para apuntar y annotar las cutas

,
que

le nccelsitun tener prelcntcs para ordenarlas
defpucs. Lat. Codex vú líberjarragine plenas.

BuRG.Rim.S0n.43.
EJiai figura taz. deguerra ochfat

Que yono sé tfcrtbirpor mamotreto,
Solo diré dt vos que en fu cometo

Sois Paz dt mucoasguerras vtehriofa.

MAMPARA, f.f. Cietto genero de antepuerta,
o cancel portátil con tus pies, que le imbrica

. de diverjas telas ó pieles , íobre baúidórcs
de madera , y lirve para cubrir las puertas,

. atajar alguna pieza, y otros ufus. Suele tam-
bién ponerle lm pies y con fijas para abrirla

y cerrarla. Viene del verbo antiguo Mampa-
. rar. Lat. Verfatilis appendtx janu*. D/atyrum,

Hortens. Mar. f. 121. No podéis fuf.ir la

lumbre de cerca, apartaos mas y mas , iicm-
. prc quema y da la llama en el rottro: poned-

le una mampara, que llamáis , delante , o un
cendal que fea, podéis llegar á la chimenea
mitma.

MAMPARAR. v. a. Defender y cftorbar qüe
alguna cofa padezca daño ü detrimento. Di-
ceic ya Amparar. Lat. Protegeré. Defenderé.

FonseC. Vid. de Chrift. tom. 2. cap. 16. Los
que pelean con ellas armas , al tiempo del

. mampararftt encubren el ojo izquierdo, y no
teniendo el derecho vienen á quedar del to-

do ciegos. Florenc. Mar. tom. 1. Scim. 2.

Punt.4. Como le cttorbára los azotes ti pu-
diera ! como (óbrcpuliera fu mano para que
no le hincaran los clavos ! como le quicára

tas cfpinas ! como mamparara la lanzáda!

MAM-
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MAMPAROS, f. m. Term. naut. Las divifio^

ncs que fe lucen de tablas en diferentes par-

tes o litios del navio : como para formar la

cámara ó rancho de Santa Bárbara , ó los pa-

noles de popa ó proa. Vocab. marit. de Scv.

Lat. Tabulata cubicula.

MAMPESADO. f. m. Lo mifmo que Pcfadilla

ó fueño pefado. Trahc cita voz Nebrixa en

fu Vocabulario. Lat. incubut. Epbialtes.

MAMP1RLAN. (Mampirlán) f. m. El efcalón

de madera. Es voz Provincial de Murcia. Lat.

Ligntut gradut.

MAMPORRO, f. m. El golpe 6 cofeorrón que

fe dá a alguno fin hacerle mucho daño. Lat.

Mus man», vel fu/lt impattut.

MAMPOSTER1A. f. f. La obra hecha de cal y
canto, que fe executa poniendo las piedras

con la mano, donde fe neccfsita , fin guardar

orden en los tamaños y medidas. Covarr.

fíente fe llamó afsi como fi fe dixeflc puefto

con la mano. Lat. Fabrica ex rudibus faxit,

vel camentitia. Marian. Hift. Elp. lib.4. cap.

14. Otros las tienen por mas modernas , a

caufa que por la mayor páxtc fon de m*m-
pojier'ia.

Manipostería. En la Milicia fe llama el puefto

en trinchera ó muralla, de donde fe hace fue-

go continuo a cubierto. Lat. Militum turma

aggeribus teda.

Mamposteria. Se llama el empleo de recoger

las limofnas para las cafas de San Lázaro y
San Antón. Lat. Eleemofynarum ofiiatim fi-
óla tollttlio. Recop. lib. i.tit.6. 1.4. Las pio-

vitiones que mandáremos hacer de aquí ade-

lante de las Mampofierías de las dichas cafas,

ícrán de perfonas calificadas.

MAMPOSTERO, f. m. El Artífice que execu-

ta la obra de Mampoftcría. Lat.Camentitiut.

Coimen. Hift Segob. cap.44. §.4. La tercera

Carpinteros, Albañiles , Mampofiérot , Efcul-

tóres, Ensambladores y Canteros.

Mampostero. Se llama el fugeto deftinado pa->

ra recoger las limofnas que fe dán á las Ca-
fas de San Lázaro y San Antón. Lat. Oftiatin»

elttmofynariui. Recop. lib. i. tit.6. I.4. Man-
daremos vifitat las dichas Cafas , y tomar
cuenta á los Mampofiéros que han fido.

MAMPUESTO.f.m.El matetiál con que fe exe-*

cuta la obra de mampoftcría. La.Camentum.
De mampuefio. Modo adverbial que fignifica

De prevención. Lat. Prtparati. Prtvio appa-

ratu. Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib.4. cap.i5.

Tenían de mamputfto grandes piedras y gruefc

fas vigas.

MAMUJAR, ó MAMULLAR, v. a. Mamar fin

gana, dexando el pecho, y volviéndole á to-

mar. Lat.t/£¿r¿fugere. iNC.GARCiL.Comcnt.
patt.t.lib. 8. cap. 19. Los Indios les llaman

Nuñuma , deduciendo el nombre de Nuñu,
que es mamar, porque comen mamullando co-

mo fi mamaften.

Mamullar. Por femejanza vale hablar ó pro-:

nunciar mal , con páufa y intermifsion , de
modo que no fe entiendan bien las palabras.

Lat. Balbutire. <s£gre toqui. QuEv.Fort. Aca-
bó de mamullar ellas razones , y juntando la

MAN
nariz con la barbilla, á manera de garra , hi-

zo un gcO.o de la imprcfsión del grypho.

MAN. f. r. Lo mifmo que Mano , abreviada la

pronunciación: y afsi fe dice, Man izquierda*

man derecha. Lat. Manus.

A man falva. Phrafc adverbial que fignifica con
facilidad, íin trabajo ni peligro alguno. Lar.

Faciliter. Expeditá man». Cerv. Nov.i l.Dia-

log.pl.376. Quefi veftido eftuvicra, yo vi

en fu talle que no fe dexára prender a man
faloa.

Buena man dcrccha.Sc toma muchas veces por
felicidad, ventura y buena fortuna en loque
fe emprende. Lat. Felicitas. Dexttritas. Flo-
aunc. Mar. tom.i. Scrm.j. Salutac. Déme el

Señor buena man deritba y gracia , para falir

con mi intento.

MANA. f. amb. El milagrofo y fubftanciofo

rocío , con que Dios alimentó el Pueblo de
Ifraél en el defierto. Tenía milagrofamente

el fabór que cada uno quería. Es tomado del

Latino Manna. Fr.L. de Gran. Symb.part.j.

trat.i.cap.n. Aquel Maná que envió Dios
en el defierto , tenía todos los fabóres que
defeaba el que lo comía.

Mana. El liquór blanco ó amarillo que natu-

ralmente por sí mifmo, ó por incifión , mána
del tronco, ramos y hojas de los írefnos

, y
fe cuaja en ellos á modo de goma y en for-

ma de canelones de cera. Es de naturaleza

de azúcar y miel, y de un gufto dulce y me-
lófo. Cogefc con grandifsima abundancia en
Calabria y Sicilia, y es uno de los purgantes

mas benignos y proprios que ufa la Medici-

na. Lat. Manna. Pragm. de Tass. año 1680.

f.17. Cada libra de Maná buena, no pueda
paflar de treinta y dos reales.

Mana. Llamaban los antiguos al incienfo def-

menuzado, y cafi reducido á polvos. Lat. ¡n+

anfum tritum. Lag. Diofc. lib. 1. cap 69. La
Maná del incienfo, no es otra cofa fino aquel

polvo que fe delgrana del mefmo incienfo

quando fe friega y facude un pedazo con
otro.

Mana. Se llama también el liquór como agua,

que mana y íale del cuerpo del gloriofo San

Nicolás de Bari. Lat. SantU NtcoUi aqua i

torpón manans.

Mana. Llaman en las Confiterías cierta cfpe-

cie de gragea mas menuda que la ordinaria.;

Lat. Granula minuta/aecharaformata.

MANADA, f. f. El hato ó rebaño de gañido

que eftá al cuidado de un Paftór. Covarr. di-

ce fe llamó afsi , porque el Paftór le trata y
trahc debaxo de íu mano. La.Grex. Lop.Ar-

cad. f. 19. El lobo le prefenró un cordero,de

aquella manada de donde Frixo y Hcllc lo-

maron el vellocino.

Manada. Se llama también la porción de hier-

ba , alcacer , trigo , ü otra cofa , que fe pue-

de coger con la mano. Lat. Manipulus. Mer-
¿tt. Lop.Com.El Labrador de Madrid.A¿ti.

Stgarlo quiere el villano,

¡a box, apercibe y.v.

qué de manadas derriba]

qué buena prifa fe da
1

.

Ma-
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Manada. Se toma afsimifmo por la junta y,

concurrencia de perfónas ii otras colas. Lar.

Agmen Grex ,
gis. Acost. Hitt. Ind. lib. i.

cap. 24. En Eípaña y en Italia fe hallan ma-

nadas de hombres , que fi no es el gefto y
figura no tienen otra cofa de hombres.

MANADERO, f. m. Lo mifmo que Manan-

tial. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu^

laño.

Manadero. El Paftor que tiene a fu cargo una

manada. Lat. Grtgit cuftot.

,

MANANTIAL, f. m. El nacimiento del agua.

Lat.SMfflr/>o.AcosT.Hift.Ind.lib.3.cap.ií.Eri

las Indias hai gran diverfidad de manantiales

y fuentes y rios , y algunos de propriedades

extrañas. Jaurbg. Pharf. lib.4. Octtf.

No tlNilo, que mayor, aunque efparcido

Afecta latitud y golfos miente,

Ni el Iflro, aunque de varios manantiales

Le contribuye en uno mil caudales.

¡Manantial Se llama por translación clon*

gen y principio de donde fe deriva alguna,

cofa. Lat. Origo. Fons. Bald. Bern. hb. 8»

Oct. 18.

Sabrás , i iluftre efp'iritu gallardo*.

Que el manántial primiro de mi gtntey

No por camino oculto ni bafiardo,

De lo mejor de E/paña trabe fu fuente.

JrtANANTlAL. adj. de una term. Lo que má-

na. Lat. Manalis. lugis aqua. Ponc Qyar.

tom. 2. Serm.j. §.3. Agua manantial, y que

corre con fuerza , y con la prefteza del mo-r

vimiento conferva el calor en sí mifma.

MANAR.v. n. Brotar , dcftilar ó falir algún

liquót. Viene del Latino Manare , que vale

lo mifmo. Ribad. Fl. Sanct. Vid. de S. Nico-

lás de Bari. Luego comenzó á manar del San-

to cuerpo un liquór milagrofo y faludable

para todas las enfermedades. Hubrt. Pün.

lib. 6. cap. 34. Tiene dos fuentes notables,

de la una mana un liquór como cera derreti-

da, y de la otra fale agua hirviendo.

Manar. Por alufion fignifka abundar y tener

copia de alguna cofa. Lat. Abundare. Mana-

re. Alfar, part.i. lib.3. cap.4. No habia re-

miendo , por fucio y vil que fuera , que no

valiera para un vellido razonable : todos ma-.

nibamos oro.

Manar. Mctaphoricamcnte vale provenir ó

proceder una cofa de otra. Lat. Emanare»

Dimanare.

MANATO, f. m. Efpccie de Tiburón , que fe

cria en el mar Indico , el qual tiene la boca

como buey y el cuerpo mui grueflo , y del

largo de veinte piés , cubierto de una piel

durífsima c impenetrable. El lomo es llano,

los ojos pequeños , y el color pardillo. Tie-

ne dos pies , que le falen como brazos de los

hombros , de los quales fe firve para nadar.

La hembra tiene dos grandes tetas , con cu-

ya leche cria fus hijos , los quales pare vivos,

como animal de tierra. Su carne, licndó' fref-

ca, tiene fabór de ternéra,y falada tiene guf-

to de atún , aunque es mejor , y fe confer-

va mas tiempo. Su manteca es mui buena,

y nunca fe enjancia , y c.on ella fe adoba fu
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mifmo cuero

, para hacer del calzado y otras

colas. En la cabe/a de cfte peleado dicen fe

cria una piedra mui provechofa contra las

piedras de los riñónes
, y para los dolores de

ijada. Lat. Vitulus marinus. Huert. Plin. lib.

8. cap.31. Dicen algunos de los que nave-
gan por el mar de Lípaña , que fe hallan ef-

tos animales en él» pero mas ordinario es ha-
llarlos en el mar Indico , donde también fe

cria el Manato.

MANCAR, v. a. Lifiar , cftropcar ó herir en
las manos , impofsibi litando el ufo libre de
ellas. Sale del Latino Emancare , que iigniíi-

ca cortar las manos. Ov. Hift. Chil. lib. 3.

cap. j. Hincados debaxo de ellas agudos
ellacóncs y abrojos, para mancar los caba-
llos del enemigo. Alcaz. Chron. Dccad. 4.
Año 10. cap.i. §. 2. Mas para librarle delta

ignominia , e inhabilitarle para remar , él

mifmo fe mancó y cortó las manos.
Mancar. En algunas partes lignilica faltar. Lar.

Deficere.

Mancar. Metaphoricamente fignifica impof-

ílbilirar á alguno para alguna cofa , ó po-
nerle en eftado de no poder trabajar. Lat.

Ineptum, inbabilem faceré.

MANCADO, DA. parr. paíf. del verbo Man-
car en fus acepciones. Lat. Emancatus. in-

eptus.

MANCEBA, f. f. La amiga ó concubina con
quien alguno tiene comercio ilícito conti-

nuado. Lat. Concubina. Pellex. Recop. lib. 8.

tir. ip. l.c. Ordenamos , que ningún hom-
bre cafado, no fea olado de tener ni terga

mancéba publicamente , y qualquicr que la

tuviere , de qualquicr eftado o condición
que fea , que pierda el quinto de fus bienes.

Saav. Coron. Ciot. tom. i. Año 507. Porque
fi bien era Geíalcico hijo del Rey Alarico, le

habia renido en una mancíba.

MANCEBIA, f. f. Lo mifmo que Juvenrúd.
En eftc fentido es voz antiquada. Aval.

- Caid. de Princ. cap. 9. Edexando aparte de
contar los reblandecimientos y honores de

, mi mancebía y juvenrúd. Encin. Canción,

f. 4p.
AÜs ví bien empleada

la niñez y juventud,

mancebía / fenecíúd
en ¡a Corte es bien lograda.

Mancebía. Se toma regularmente por el lu-

gar ó cafa donde habitaban las mugéres per-

didas. Lat. Lupanar. Profiibulum. Rlcop. lib.

4. tit.a 3. 1. 20. Mandamos , que los nuclkos
Alguaciles de las Chancillcrías tengan mu-
cho cuidado de andar de noche y de dia

por los lugares públicos y mancebía , para

evitar que no haya ruido ni qüeftioncs.

Qysv. Muf. 6. Riclg. del Matrim.
La Emperatriz tomando otro vejlido.

Se fueffe día caliente mancebía,

Con el nombre y el habito fingido.

MANCEBO, f. m. El mozo ú joven que no
palTa de treinta ó quarenta años, Covarr.

líente fe llamó afsi del nombre Latino Man-
- (ipium, por eitir debaxo del poder de fu pa-

dre.
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dre. Ut.Juvtr.is. Boc. de Oa. cap.7. E vido

un mancebo, que citaba en Ja ribera de la mar,

fufpiramio por los pcfárcs del mundo. Cerv.

Galar. lib.a. f.85. Vieron fentado encima de

una dura piedra , un difpuclto y agraciado

mancébe, al parecer de edad de veinte y dos

años.

Mancebo. Se llama también el Oficial que tra-

baja por fu ¿alario ordinario, en algún oficio

ü arte. Lar. Artifieñm , vel opificám tyrones.

Palom. Muf.Pid. Ub. s.cap.a. §. 5. Era mas

grucílo de lo razonable, aunque no debiade

ferio tanto como otro que tenia Carreño,

con el qual un dia le quebró un brazo á un
mancébo.

MANCERA. f. f. La parte del arado donde el

Labrador pone la mano,que mas comunmen-

te fe llama Eftcva. Covarr. dice fe llamó afsi

de Manu. L*\.Efliva. >W«»¿f»/<i.SANDOV.Hift.

de Ethiop. lib.i. cap.i. §.3. El rúítico no fe

halla en la plaza y fu ruido y negocios , ni

el Ciudadano en fu ganado, arados, mancéras

y labor.

MANCERINA. Veafe Macerina.

MANCHA, f. f. La feñal que queda en alguna

cofa, por haber caído fobre ella algo que la

muda y cüraga fu proprio color : como azeU

te, gralfa, tinta , &c. Sale del Latino Macula,

que vale lo mifmo. AtrAR part.a. lib.a.cap.d.

Y tenia por feñas el talego una grande man-

tba de tinta , junto á la boca. Ulloa, Pocf,

pl.148.

Quifo por capriebofa bizarría

Apollar que en el cierto fe arrojaba,

T que fin mancha del borrór falta.

Mancha. Se llama también aquella parte ó
porción que es de diferente color que el ref-

to de la cofa: como en un caballo, pcrro,&c.

Lar. Macula. Sandov. Hiít. de Ethiop. lib. 3.

cap.17. No tiene pelo, fino unas manchas en

el cuero, el qual muda de varias y diferentes

colores.

Mancha. Por translación fignifica deshonra y
dcsluftrc que obfeurece y defdóra la gloria,

fama y nombre : como Mancha de un linage,

familia,&c. Lat.Nof*. Macula. Labes. B.Ciud.

R. Epift.8a. A guifa de vafallos de otro Rey
fkieron pleitefias con el Rey fuyo legitimo,

con una mancba,ci de azeite no cundiera mas
en un capóte de velarte, cá cundirá vueftros

linages in fécula feculorum. Foenm. S.Pio V.
f.j8. No le defvancció la grandeza, ni juzgó

que era mancha la baxeza de la condición

pallada.

Mancha. Vale también un pedazo de tierra

vellida de maleza, entre otra calma. Lat.Paw
eampi nemore dijíinéla, vtl maculata.

No es mancha de Judío. Phrafe con que fe di
á entender que alguno dcfprecia y hace po-

co cafo de alguna cofa , que le imputan co*

mo deshonra y defdóro. Lat. Nec máxima la-

bet.

MANCHAR, v. a. Enfuciar alguna cofa , ha-»

ciendola perder en algunas de fus partes el

color que tenia. Lat. Maculare. Fcedare. So-
*.n, Hirt.de Nucv.Efp. lib. 2. cap.p. Quitan-i
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donos violentamente las hijas y las mugére*,-

para manchar con nueftra fangre las aras de
fus Diofcs.

Manchar. Metaphoricaraente vale desluft rae

ú obfeurecer el nombre y reputación de al-

guna perfóna, linage, &c. Lar. Fcedare. Coin-

quinare. Palaf.HuI. R. Sagr. lib. 6. cap. 14»
num.65 1. Aquello fué no folo ufar de íu va-
limiento para la venganza , fino infamar fu

clemencia, y manchar las virtudes de David,
con los vicios de Joáb. Corn. Chron.rom. j.

lib.,4. cap.4. De fatenfado con el miedo de fa
caítigo , fe hizo un monftruo de abomina-
ción , y echó un borrón feifsimo con que
manchó la plana de fu vida , y hizo infeliz fu
memoria.

Manchar. En la Pintura es ir metiendo las

plazas de claro y obfeúro antes de difinir^

Palom. Indic. de losterm. Privativ. de la Pin-*

tura. Lat. Coloribai ÜÜnire.

Manchar el papel. Phrafe con que fe nor<
al que eferibe mucho, fin fubftancia ni pro-

vecho. Lat. Inepte ftriber*.

Manchar la conciencta ó el alma. Caer
en pecado. Lat. Animarafcedare.

MANCHADO,DA.part.paíT.del verboManchaí
en fus acepciones. Lat. MacuLtut. Fcedatus¿

Poüutus. PALOM.Muf.Pi£t.lib.<í.cap. 5.5.6. Los
Antiguos tuvieron mucho de cito miniado,

que no hai paciencia aun para mirarlo; pero

en nueftros tiempos fe hace mas labrado y;

manchado, que punteado. Gong. Rom. lyric^

Hjganfe tontos cenizas;

que con cenizas de tontos

diferetot cuelanfus patos

manchados 5 pero no rotos.

MANCHEGA. f. f. Cierta cfpccic de cinta de
eftambre de diferentes colores , que firve re-

gularmente para ligas.Llinu.le ordinariamen-

te Cinta Manchéga , y fe le dió cite nombre
por fabricarfe en la Mancha. Lat. Vitta La-

mitana. Pragm. de Tass. año i<$8o. f.14. Ca-«

da pieza de manche"gas finas , no pueda pallar

de doce maravedís la vara.

MANCILLA, f.f. La llaga ó herida que mue-
ve á cornpafsión. Trahc cita voz en cite fen-

tido Covarr. en fu Thcforo , y dice es dimi-

nutivo de Mancha ó Mácula. Lat. Plaga.

Mancilla. Significa también Mancha ó Mácu-
la. Lat. Micula. Part.i. tit.io. I.17. Tal fué

nueftro Señor Jcfu Chriíto, fin ninguna man^
cilla de pecado.

Mancilla. Se toma también por cornpafsión'

y láltima : y afsi fe dice No tener mancilla.

Lat. Miferatio.

MANOLLADERO, RA. adj. Lo que amanci-

lla, afea y desluítra alguna cofa. Es voz an-

tiquada. Lat. Maculans. Fadans. Ayal. Caid.

de Princ. cap.6. Pues mira agora , qué cofas

aífáz mancillaé'eras fon citas de fufrir.

MANCILLAM1ENTO. f.m. La nota ó man-
cha que fe imputa á alguno

, pretendiendo
quitarle el luítre y reputación. Es voz anti-

quada. Lat. Macula. Labes. CLucAN.cap.j5.
. bi el vos quifierc fervir y de fecho hicie-

re
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re tanto mal, y tantos mantilUmftntoskvatiC-

tto enemigo.

MANCILLAR, v. a. Lo mifino que Amanci-

llar. Es voz anticuada. Aval. Caid.dc Princ.

cap. 9. Enfuciando y mandilando mi lecho

Real.

MANCILLADO, DA. part. pafl*. del verbo

Mancillar. Lo nv.fmo que Amancillado. E&.L9

PB LioN,Obr. Pocr. f.ao.

r dó efiá mas /treno

El átre, me coloca mientras turé

Leí daños dtl veneno,

Que bebí mal fegáro,
Mitntras W mancillado ptebo aparo,

MANCIPARSE, v. r. Sujctarfe y rendiríe al

arbitrio ydifpoíicion de otro. Sale del La-

tino Mancipan , que vale vender. Alcaz*

Chron. Lib. Prelim. cap.a. §. 1. Tan remprá-

no fe enfayó á rendir obfequios á la 6edc

Apoftólica, ácuyo arbitrio por voto parti-

cular , habia de manciparfi oon toda fu

huefte.

MANCO, CA. adj. ta perfóna ó animal 1

3uicn falta algún brazo ó mano , ó cfti lifia-

o c impedido de ellas , fin poder manejar-

las ni ularlas. Sale del nombre Latino Man-
an. Lat. Trancas. Marm. Rcbel. lib. 5. cap.

28. Ninguno había fido foldádo , fino era un
viejo de mas de fefenta años, natural del Al*

mazarrón, «jabí* de las dos manos. Navar-
ret. Conferv. Difc.p. Sin que haya queda-

do en Francia , Alemania , Italia y Flandes, y
aun en las Islas rebeldes, coxo , manto tulIU

do ni ciego, que no fe haya venido áCaf-
tilla.

Manco. Significa también defc&uofo , y falto

de la perfección que debia tenerreomo Obra
manca , verfo manco , &c. Lat. Deftíluofut.

Manan. B.Mend. Polit. lib. 1 . cap. a. Deltas

dos cofas eftá compuerta la piedad , y fin

qualquicra de ellas fe halla mansa y no cum-
plida.

'Afsi fe hacen los gavilanes mancos. Phrafe con

que fe burlan de alguno quandová á coger
- alguna cofa , que ó le le efeapa , ó fe vé pre-

cilado á foltarla prontamente. Lat. Sis acá*

pitres decipiuntar.

No fer coxo ni manco. Phrafe con que fe da á

entender que alguna perfóna es inteligente,

diedro y experimentado en algún negocio

ü dependencia. Lat. Satis dtxttrum efe. Dt*i

ttritatt poüire.

¡Qucdarfe manto. Piaren alguna acción , pos

hallar cftorbo para proleguirla. Lat. Sif-

tere.

MANCOMUN, f. m. La unión de dos ó mas
perfónas á la fatisfacáon ú execución de al-

fuña cofa. Ufafe regularmente como adver-

io , diciendo De mancomún. Lat. Unanimi-

ter. Procommunitatt. Commnnltonfenfu. Pie.

Just. f.:j7. Celebrado efte contrito de man-

común, fe tueron conmigo.
MANCOMUNARSE, v. r. Unírfe , juntarfe y

aunarfe para la execución de alguna cofa.

Lar. Communitattm , vtl fotlttattm inirt , vtl

toiij ungí tís. Ponc. Quar, tora.j, Serm.j. $.jg
iom.nr%
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Parece que de propofiro ft hicieron a una y
mancomunaron p.ira elle penfamicnto las tres

.
Lenguas principales del mundo^atina,Grie-
ga y Hebrea.

MANCOMUNADO, DA. part. pafl". del verbo
Mancomunarle. Lo afsi junto, unido y au-
nado. Lat. Commumutt , vtl focietatt tonjun-
íius.

MANCOMUNIDAD, f. f. La unión con que
dos ó mas pcrfónas fe obliganal cumplimien-
to ó execución de alguna cofa. Lat. Commu-
«//</. Comnmnis obligatio, vtl in fohdum.

MANDA, f. f. Oferta que le hace de dár á
otro alguna cofa. Lat. Mandatum. Promif-
fum.

Manda. Se toma regularmente por la dona-
ción ó legado que alguno hace á otro en fu
teftamento. Lar» Ltgatum. Part. i.tit.7.1.7.

Si quando entró enla orden fizo fü tefta-
mento , c dió todos fus bienes á fus herede-
ros,* fizo mandas. Gil Gonz. Thcatr. de
Salamanca , lib. 3. cap. 6. No contiene otra
cofa fu teftamento , que mandas y legados á
pobres, á Monafterios y nccelsitados.

La manda del bueno no es de perder. Phrafe
que fe ufa para reconvenir a alguno de la
prometía que ha hecho de alguna cofa. Lat.
Omnt promijfum tjl debitum.

MANDADERA, f. f. Lo mifmo que Dcraan-
dadéra. Trahelo Covarr. en fu Theforo.

MANDADERIA. f. f. Lo miímo que Embaxa-
da. Es voz antiquada. Lat. Ltgatio. Chron.
c en. part. 4. f. 23 9. Eñe Richardo, tollido
de la privanza de la mondodería en que anda-
ba , fué llamado de parte del Papa Urbano.
iVili aiz. Chron. del R. D. Al. el Sabio, cap.
lo. Defque hovo efta mandodtria de los Mo-
ros de Murcia, fué allá.

MANDADERO, f. m. El que lleva algún re-
cado ó comiísion. Fórmafc de la voz Man-
dado , en efte fentido. Lat. Mandatario, C.
Lucan. cap. 2. Defque vieron que no eran
mas que tres Caballeros , cuidaron que ve-
nían por mandaderos. Villaiz. Chron. dcjl

R.D.AL el XI. cap. ij>. MXmandadéro oída
furefpuefta, envió á decir al Rey Don Al-
phonlo lo que el Rey Albohacén lo di-
xera.

MANDADO, f. m. Lo que una perfóna fupc-4

rior manda á otra inferior y fúbdita fuya.
Lat. Practptum. Mandatum. Chron. de S.
Fern. cap.t. Que fin fu mandado de ella , no
quiraOe tierra á ninguno , niladieíTe. Marm.
Rebel. lib. t. cap. 27. Que tomaíTen teftimo-
nios de donde los dexaban , para fatisfacción
de que habian cumplido fu mandado.

Mandado. Se llama también el recado que fe
envía á alguna perfóna. Lat. Mandatum. Al-
lAR.part.i. lib.i.cap.5. No rcfpondia quan-

. do me reñían , ni daba ocafion para ello : los
mandados eran un penfamicnto.

Hacer los mandados, Phrafe con que fe cfá/á en-¡

tender que uno eftá fubordinado y fujeto a
otro,exccutando quanto le manda. Lat.Af.m-
data aliculus fulmtfti txtqui t tius voluntan
wti¡*w*wrrw marre»*
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MANDAMIENTO, f. m. El precepto , ley 6

mandato que el fupecior impone y manr

da guardar a fus fubditos. Lat. Prsteptum.

Mmáatum. Chron. de S. Fern. cap. 22. De
De Caftilla y de León y de Extremadura vi-

no mucha gente ,
defque tupieron el manda-

miento del Rey. Herr. Hilt. Ind. Dccad. y.

lib. 9. cap.4. Le mandaría caftigar , y proce-

der contra el , como contra perlóna que no

guardaba y cumplía los mandamiento/ de íii

Rey y Señor natural.

Mandamientos. Por Antonomafia fe llaman

los diez Preceptos de la Ley de Dios , que

todos los Chriitianos debemos guardar para

faivarnos : y alsimilmo los cinco Preceptos

eltabiccidos por nueltra Santa Madre la lglé-

íia Cathóiica , para nueftro gobierno y acre-

centamiento el piritual. Lat. Prdcepta Decalo-

gi,ve! Ectiefttt. Fr. L. de Gran. Compcnd.
lib. 2< cap. 10. Eftos ion los Mandamien-

tos , por los qualcs la Divina Bondad nos

manireftó fu Santa voluntad. Nieremb. Ca-

tee, part.i. Lecc.19. Y para cumplir con no-

íotros y ordenar nueftra vida , íirven los.

Mandamientos de la Igléíia.

Mandamientos. En ellilo baxo llaman afsi lo«

dedos de las manos ,
quando fe ufa de ellos,

ó para comer ó para caftigar. Lar. Digiti de-

ttm , vel quinqué. CALD.Com. El Galán pharh

taima. Torn. 3.

Por nofi qué , que me dixo,

le pufe en ta tahvéra

eftos mandamientos cincb.

Mandamiento. El dcfpacho que expide el

Juez , mandando executar alguna cofa : y
afsi fe dice Mandamiento de apremio, cxecifci

cion , defpojo, &c. Lat.£á/¿7»m.

MANDAR, v. a. Ordenar el fuperior al infe-

rior execute alguna cofa. Es del Latino Man-
do, asy que fignifica encomendar. Lat. Subi-

ré. Pretcipere. Inc.Garcil. Comcnt. part. 1.

lib.9. cap.to. Habría alguno de vofotros tari

atrevido , que por fu güito me mandajfe le-

vantar de mi alsicnto , y hacer un largo can

mínoí Alfar, part. 1. lib. 1. cap. 5. En ha-

biendo que trabajar , no aguardaba que me
lo mandaffen.

Mandar. Significa también regir , gobernar y;

tener dominio fobre alguna cofa : come*
- Mandar un Exército , una Plaza , &c. Lar.

Gubernare. Imperare. Regere. Cbrvell. Retr-

part. 1 . §.3. El Principe para fer Príncipe fo-

jo ha menefter mandar : para fer buen Prin-

cipe ha menefter mandar bien. Betiss. Guw
chard. lib.i.pl. 8. Todo aprovechaba poco,
para encubrir fu ciego apetito de mandar.

Mandar. Vale también Ofrecer y promete*
alguna cofa. Lat. Offirre. Prom'ttttrt. Canc.
Obr. Poct.f.23. Acordando al Conde de Lu-
na fu amo un corte de vertido que le bdb'sa\

mateado , habiendo dado otro á un criado, á
quien fe le mandó almifmo tiempo que ácl

el fuyo.

Mandar. Significa afsimifmo legar ü dertiar

alguna cola áotro en teftamento. Lat. Lega-
rt, Recop. lib. 5. tit. 4. l.n. £1 ral Comida-
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rio no pueda mandar mas de la quinta
parte de los bienes del teftadór, y U mas
mandare , que no vala.

Mandar. Se toma también por enviar ,efpc-
cialmcntc en la Extremadura y parte de la

Andalucía , y en otras partes. Lat. Mittere.

MANDARSE, v. r. Moverle y executar las
' funciones de la naturaleza , fin impedimento
nicftorbo alguno. Lat. Membris Jjcile uti,vel

expedité. Yep. Vid. de S. Tcr. lib. 1. cap. 6.
Dcfta manera cftuvo eftos tres años "en fu
Monaftcrio fin poder/; mandar , hecha un
exemplo de humildad y paciencia. Quev.
Mul.j.Xac.2.

Si acafo quifUrcs oigo,

¿fe te ofreciere aeá,

mándame , pues de bubófa

yo no me puedo mandar.

Mandarse. Vale también comunicarfe una
cofa con otra , ó fervirfe de ella para el ufo
freqüente. Lat. Aditum habere , vel ufstm.

Moñ. M. Marian. lib.4. cap. 5. Defdc la pie-
za del recibimiento de la Sacriftía yá dicha,

fe manda la cfealera por donde fe fube al ór-
gano Tiene una puerta grande á la ca-
lle , que diximos ir al Colegio de Doña Ma-
ría de Aragón , por donde (el Confcfibr) fi
manda ordinariamente.

Manda potros y da pocos. Refr. con que
fe moteja al que es muí largo y cumplido en
prometer , y corto en cumplir lo prometido.
Lat. Aureos montes poüieeri.

Manda y descuida, no se hará cosa nin-
guna. Refr. que dá á entender quan necef-

faria es la vigilancia y cuidado en los que
mandan. Lat.

Quidquid prdtipies faciendum fedulus inft*

Ni vigií inftiteris funt bene iujfa nibil.

Nadie le dióla vara , él fe hizo Alcalde y uaunu

da. Refr. contra los que fe entrometen en lo
que no fe les encarga , ni les toca , ni tienen

motivo jufto para ello. Trahelc Cejudo. Lat*
v£dslítatem ger'st fine populi fuffragio. >

MANDADO, DA. part. paíT. del verbo Man-
dar en fus acepciones. Lat. Mandatus. Prs-
eeptut. >

Mal mandado. El que obedece mal las órdenes
ó encargos que le dan , 6 es perezofo en fu

execución. Es hífpanifrno L*t.v£gri obediens,

vel mandata exequens. Gong. Com. Las fic-j

mezas de Ifabéla. Jorn. 1.

Todo fiel, redomado

y Catbólico criado, )

de Aftrologo ba de tener

¡o que bafie, para fer
rejpondóny malmandado.

MANDARRIA, f.f. Martillo ó maza de hier-

ro , de que fe firven los Calafates para meter
ó facar las caví lias en los coftádos de los ni-,

vios. Lat. Molleas ferreus. Recop. de Ind.
lib. 9. tit.28. 1.95. El Calafate ha de traher

mallo , cinco ferros, gubia, magújo, mandar'
ría , martillo de orejas , facaeftopa, &c.

MANDATARIO, f. m. El fugéto á quien fe

hace algún encargo , para que haga algo en
nombre de otro. Lat, Mandatario.
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ANDATO. f. m. Orden ó precepto que el

luperior impone á fus lubdicos para lu go-
bio rno. Viene del Latino AIatid,iium. Ma-
ri an. Hift. El'p. lib. 6. cap. 25. Rezelabafe

Tarif no le defcompuíieircn , porque Ic

achacaba Muza que no habia obedecido fus

mandatos , ni feguido fus órdenes. YtP. Vid.

de S. Ter. lib. 2. cap.tf. Envió un mandato con

f

(recepto de obediencia á la Santa , para que
uego fe partiefle á Toledo con otra compa»
ñera.

Mandato. Se llama también la función que fe

executa el Jueves Santo, por el Rey , los

Prelados y los Curas , lavando los pies a do-

ce pobres , en memoria del roifmo acto que
executó Chrifto Señor nueftro con los Apóf-

toles la noche de la Cena: y también fe llama

afsi el Sermón que fe predica al mifmo ticnií-

po , cuyo aííiinto es damos á entender el

amor entrañable y cxcefsivo que fu Magef-

tád nos tuvo en aquella hora , exhortándo-

nos á que le tengamos , á fu imitación , unos

con otros. Lat. Mandrtum. Siccekz. Hift.

part. 3.1^.3. cap.16. Ei Jueves Santo cele?

bró el Rey el Mandato ,
ayudándole fu hijo,

como otras veces.

Mandato. En lo forenfe, es el encargo que
una perfónahace á otra,para que en lu nom-
bre haga alguna cofa. Lat. Mandatum.

MANDIL, f. m. Lo mifmo que Avantál. Co-
varr. dice fe llamó Mandil quaíi Mantíl , del

nombre Manta ó Manto, porque cubre. Lar.

Supparum. Lazar.de ToRM.cap.i.Hecha pcf-

quifa , hallófcque la mitad por medio de la

cebada que para las beftias le daban , hur-

taba , y falvados, leña , almohazas , mandile/,

y las mantas y las fábanasde los caballos ha-

cia perdidas.

Mandil En laGcrmanía vale Criado de ru-

fián, ú de nmgcr pública. Juan Hidalgo en fu

Vocabulario. Lat. Lcnonit fámulas.

MANDILADA, f. f. Voz de la Gcrmanía , qu«
vale la Junta de Mandiles , ó Criados de ru-

fianes.Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

Ortx famulorum,
MANDILANDIN.f.m. Voz de laGermanía¿

que vale lo mifmo que Mandil. Juan Hidalr

. go en fu Vocabulario.

MANDILEJO. f. m. El mandil dcfpreciablc y
de poca fupofición. Lat. Defpicatus fstp-i

parsu.

Mandilejo. Se llama también al criado del

ruñan, u de muger pública (que en la Gcrma-

nía dicen Mandil) dándole cite nombre di-

minutivo por mayor dcfpiccio. Lit.Ltnonit

aut mtrttritis fámulas. Maner. Apolog. cap.

4j. Los primeros fon los rufianes , los alca-,

huctes y los mandiléjos, los otros fon los aña-

sirios , los envenenadores.

MANDILON, f. m. El hombre de poco efpíri-

tu y cobarde. Lat. Bfacminatus vir.

MANDO, f. m. El poder ,
imperio y feñoríó

que el fuperior tiene fobre fus fúbditos.

Lar. Imptrimm. Iut. Ambr. Mor. lib. 1 1. cap.

68. Y con el mando que tenia en Algecira , y
lo del cftrccho , podialo hacer coa masdifc

Tom.lV.
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fimulación y feguridád. Marm. Rcbcl. lib. 1.

cap. 10. Que no permitirán lus Alie/as
, que

los Judíos tengan facultad ni mande lobre los
Moros.

Mando. Significa también gobierno , difcipli-

na y régimen de alguna cofa : y afsi fe dice
el mando del Exército

, Plaza, &c Lat. Ga-
ternatio. Rtgimrn.OiLottt.MiLiT. Año 1718.
lib.i. tif.5. Arric.3. En habiendo en un Exér-
cito dos o mas Capitanes Generales de exér-
cito , tendrá el mando de el el mas anti-
guo.

Mando. En la Gerraanía vale deftierro. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Exilimm.

MANDOBLE, f. m. Cuchillada grande , como
dada con las dos manos, de donde pudo for-
marle : como quando fe dice Mano doble.
Lat. Tranfveflui iélus , vtl utraque manss (m-
paélui, Cerv. Quix. tom.a. cap. itf. Mas no
poreftodexaba de menudear Don Quixóte
cuchiiladas, mandobles, tajos y revéfes, como
llovidos.

Mandoble. Metaphoricamenrc fe toma por
amoncltación ó rcprchcuüon áfpera. Lat,
Cajlsgatio.

MANDON, f. m. El que manda muchas cofas,

. con demarrado imperio y autoridad , y en
mas de lo que le toca. Lat. Imperio/uj. Ponc.
Qiiar. rom.a.Sertu.j. §. 5. Parece que aque-
llo no es tanto corregir , como hacer del her-
mano mayor , y del mandón,

MAN DRA. f. f. La majada donde fe recojen
los Pattóres. Es voz Griega , que vale cuc-

,

va : y Covarr. dice pudo toman c por que re-
gularmcnrc fe recogen en las cuevas, y entre
peña feo?. Lat. Mandra.

MANDRAGORA, f. f. Hierba de que haí dos
cfpccics , macho y hembra : la hembra ^a
quien también llaman negra) tiene dos o tres

raíces , negras por defuera y blancas por
adeiitco , mui largas y enlazadas unas con
otras: las hojas Ion como las de la lechuga,
aunque mas pequeñas y angottas, y el fruto,

fon unas manzat teas a modo de fervas. El
macho produce la raíz mas grucQ'a que la

hembra , y las hojas grandes , blancas y lar-

f;as , y el fruto es otro tanto mayor , de co-
ór de azafrán. Antiguamente fe decia Man-
drágula , fegun el Padre Alcalá y Nebrixa.
Es voz Latina Mandragoras , a. Lag. Diofc»
lib.ó'.cap.itf. La Mandragora ofende princi-
palmente al celebro, templo y domicilio del
ánima.

MANDRIA, f. m. El hombre de poco ánimo

y efpiritu , que fe acobarda y no tiene valor

para refillir á otro. Lat. Pstjslanimis. Bar-
bad. Coron. f.64. Y que fí nofuefiedes den-
tro del plazo de una hora os tendrían por
cobardes y mandrias.

Mandria. En la Germani'a vale fimple ó ton-

to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.
Stultus.

MANDRON. f. m. El primer golpe que dá
la bola ó la piedra , quando fe arroja de
la mano. Trahc cita voz Covarr. en fu

Jheforo
2 y le dá la ctymologia del nom-

Qooi bre
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brc Mano. Lar. Primut lapidit iSlut.

Mandróv. Se llamaba en lo antiguo u bola

grande de palo, 6 la piedra qje le <: .a con

la mano. Lar. Globiu lapidtui, ucili >;>>. wa-

nut mifsilis. Chron. del R. U.J •.>, n IL

cap. 112. Peleaban quanto poo . ^o,i ba-

lleítas y hondas , y mandróuts. 1 > . tr.\ <t.

dclR.D. juanelU. lib.4. cap.3. V ,'..c que

un efeudero del Macltte Fcrnaius -e » av>-

lla , tirando con on mandión ,;
llam. a. si

á la bola ó piedra que te arroja ton * i uio.no.

MANDUCAR, v. a. Lo milmo que Cm, i¿s

voz ulada en el ellilo feitivo , y tomáis v¡<_-l

Latino Manducare, que lignítica lo m.üi #.

Lop. Doror.f 152. Ln Euudiantc coma v.<o-

ras, y rcfpondio al que le preguntaba qué

hacía, Manduco Sarracenas. Burg R.ui. boru

40.
Juana, mi amor me tiene en tal eftaio,

Que no os puedo mirar quando no ot vto %

Ni e/cribo, ni manduco, ni pafeo,

Entre tanto que duermo dtfiuidado,

MANEA, f. f. Lo mifmo que Maniota.

MANEAR, v. a. Atar las manos á la caballe-

ría con las maniotas o maneas , para que no

fe huva. Viene del Latino Manteare.

MANECILLA, f. f. Dimin. La mano peque-

ñj. Lat. Teñera manus , vtl parva. Mando-
la. Fr. L. de Gran. Symb. part. 1. cap.12.

§.1. Y quando no corre la leche, ¿1 la llainj,

apretando con las manecillas la fuente de don-

de nace.

Manecilla. Sc llama también la abrazadera

de metal, que fe poue en los Libros Miífaics

yenotus cofas para cerra: los y ajumarlos,

ó tv-ncrlas firmes. Llámale también Mane-
•¿uela. Lat. Mantiola ferré*.

Manecilla. Se llama al'simifmo aquella feñal

que le fuele poner en las márgenes de lo im-

pidió ó ciento, para índice de alguna cola

notable, en figura de una mano con el dedo
índice alargado. Lat. Nota per manusJt¿num.

MANE|ABLE. adj. de una tetm. Lo que fe

puede manejar. Lat. Traéiabilis. Doeilis. Ba-
res , Guerr. de Fland.pl. 301. Tenían gran-

dísima ventaja los baxcles Inglcfes , por fer

tan manejables y diclrtos.

MANEJAR, v. a. Tratar alguna cofa con las

manos, de donde fe formo elle verbo. Lat.

Traclare. Verfare. Coks. Chron. tom.3. lib.4.

cap. 10. Porque eltaba en fentir de que el

rigor de no tratar ni manejar los dineros, de-
biera evacuarfe para embarazar cfcrúpulos.

Manejar. Vale también enfeñar , amaeftrar y
doctrinar los caballos , haciéndoles andar y
moverle bien, de paño, trote , galope , &c
Lat. Equum ex arte , regere. Espin. Art. Ba-
llcír. lib. 1. cap. 17. Son (los caballos) fuer-

tes para las armas , ligeros para acome-
ter, preltos para retirarle , bravos para los

enemigos , manilísimos y de linda rienda pa-

ra quien los manija.

Manej ar. Metaphoricamente vale gobernar y-

difponcr alguna cofa con de(treza y habili-

dad. Lat. 'Frailare. Verfare.

MANEJARSE, v. r. Moverle fin .impedimento

MAN
en los miembros : y afsi del enfermo que éftá

impedido , le dice que no puede manejarle.

Lat. Membris expeáiti uti.

MANIJADO, DA. part. palT. del verbo Mane-
jar en lus acepciones. Lat. Traiiatut. Centre

-

Siitui. Verfutus. Cervell. Rctr. part.i.§.¿.

Al si h.ibian de ir los fecrctos de los Princi-

pes, Manejados de corazones puros , y no per-

mitidos a las comunes infecciones.

Manejado. En la Pintura lignítica lo que cftá

pintado con ioltúra,galante y fin miedo. Lat.

Ex¡ edite piélut.

MANEJO. I. m. El ufo de las manos. Lat. Tra-
¿iatio. Ufas. Corn.Chron. tom.3. lib.4.cap.j.

Que fe freqüentaflen los choros , que-fe avi-

vallen los cftúdios , que fe deltcrrallc el ma-
néjo de las pecunias.

Manejo. Vale también el arre de manejar,

ó

amaeftrar y trabajar los caballos. Lat. Art

equeftrii. Pinel, Rerr. lib. x. cap.;. Ocupába-
le en el manijo de los caballos , procurando
hacerfe fuerte en ambas filias ,y entender el

ufo de todo género de armas.

Manejo. Significa también el gobierno y dif-

. policion de algún negocio, lance , ü otra co-
fa. Lar. Traclatio. Direclio. B. Meno. Polir.

lib. 1. cap.?. No fin caula dixo Polibio, fer la

hiftoria una verdadera difciplina , y un excr-

cicio para adeftrarfe en el manijo de los ne-

gocios civiles. Betiss. Guichard. lib. 1 . pl. 4.

Admitido apenas al manijo público , deivian-

dofe de aquellos dogmas.
MANEOTA Véale Maniota.

MANERA, f. f. El modo y forma que fe tícne

en execurar alguna cofa. Lat. Modtu. Ratio.

B. Ciud. R. Epilt.i 1. A V.m. dicen todos que
cíperaba el Rey , para haber confejo de la

manir* de apagar elle fuego que todo lo cun-
de. Burc. Rim. Son. 76".

Porque no me tratara Barbaroxa
De ta manera que me tratas,Juana.

Manera. La faltriquera ó bollillo que fe hace
pone en los vellidos. Lar. Marfupium. B.

10D. R. Epift.2 1. El albalá de V.m. anda en
mi manera.

Manera. Se llama también la abertura que tie-

nen por delante los calzones
, que por otro

nombre fe dice Bragueta. Lat. Brattarum «p-
tita pars.

De manirá. Modo adverbial que fignifica De
forma, de modo , de fuerre. Lat. itaque. Igi-

tur. Pono Quar. tom.i Serm.j. §.4. De ma-
nirá, que poco ganara de comer en el Pue-
blo, y aun fe comiera de hambre los codos,
fi Tupiéramos efeoger delia botica las hierbas
que Dios nos pufo delante de los ojos.

Mal y de mala manirá. Phralc que da á enten-
der, que alguna cofa le ha executado fin la

debida regla ni proporción. Lat. Male, O"
malo modo.

MAÑERO, RA. adj. Lo que es á propófito y
fe puede traher ó tener á la mano. Lat. Ma~
nualis.

Manbro. En la Volatería fe llama el a?ór 6
halcón que viene a la mano. Lat. ManuJis.
VALL.Cetrer.lib.i.cap. to. ¥ harta que el

• azor
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ezór cftc mui mañero y fegúro , no 1c llamen

fin fiador. , r
MANERUELO,LA. adj. Dim.dc Mañero. Cofa

pequeña, que es á propófito y fe puede tener

\ la mano. Lar. Manualis. Inc. ÜAnciL. Co-

mcnt.part.a.Ub.5.cap.*». En aquellas pe-

tacas folian los Efpañolcs traher de camino

• y en las guerras, todo lo que tenían ,
porque

fon msneruilas para la carga que un Indio

fucle llevar.

MANEZUELA. f. f. Dim.de Mano. Lo mifmo

que Manecilla. Sigoenz. Hift. part. 3. lib. 4.

Difc 10. La enquadernación es llana , en be-

cerro colorado, los cortes délas hojas do-

rados todos , fin manezMtlat.

MANFLA, f. E La dama ó manceba con quien

fe tiene trato ilícito. Es voz fcftiva y de ctti-

lo familiar. Lat. PeUtx^rortum. J acint.Pol.

pl.200. „
Strát o Vtntss mi manfla»

yo feri Venus tu tuyo*,

ftrki defo Marte marta*

que le abrigues aun por Julio.

Mavpla. Llaman en la Mancha á la lechona

vieja que ha parido. Lat. Smrfcetd.

Manfia. En laGermaniavale la Mancebía o

burdél. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lat. Lupanar. Quev. Muf.j. Xacp.

Viendo cerrada la manfla»

ton telaraña el pofiigOy

el patio lleno de bierbat

enternecido les dixo.

MANFLOTA. (Manflota) f. f. Voz de la Ger-

manía , que fignifica lo mifmo que Manna.

luán Hidalgo en fu Vocabulario.

MANFLOTESCO, CA. adj. Voz de la Gcr-

manta ,
que fe aplica á los que liguen la man-

ecbia. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

Seorteut.

MANGA, f. f. La parte de la veftidura que

cubre los brazos hafta la muñeca. Sale del

Latino Maniea. Marm. Defcripc. üb. 1
.
cap.

• * ». Traben las camífas negras , con mangas

mui anchas, y fobre ellas una fábana del mif-

sio color. Cerv. Galat. lib.i. f.39. Limpian*

dola los ojos con la manga de mi Camila , la

rogué medixeflc qué malera el que tanto la

mÍnca.^ llama por femejanza la veftidura ó
• adorno que cae defdc U Cruz en el guión de

las igléfias. En las Parrochias fuclen ponerla

fobre una armadura de aros de madera , la

qual también fe llama Manga. Lat. Parotbta-

lis Crux manicata. Pragm.de TASS.ano 1680.

f.M.Cadanwf«J de Cruz de Iglcfia con fu

vara, como es coítumbre, veinte y quatro

reales. Medin. Grand. lib. 2. cap. 78. Salte-

- ron primeramente ciento y treinta y líete

. pendonesdiferentes, y luego gran numero

Se mangas , mui viftofas , con rtquifstmas

MangA^Se llama también la parte del exe del

coche ó carro,donde entra y voltea la rueda.

Lat. Axis cylindrut in rbeda , vel carrusa.

Pragm. dbTass. año i68o.f. 38. Unaw¿»-

gx de coche, no pueda pafiar de ocho reales.
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Manga. Se llama también cierto genero de

coxín ó maleta, abierta por las dos cabeceras

por donde fe cierra y alíegura con unos cor-

dones. Lat. Belga. Corr. Cint. lib. I. f..

Bien qiiificra desbalijar efta manga ; mas pa-

recióme poca fidelidad.

Manga. En la Milicia es un trozo de gente for-

mada á lo largo , la qual regularmente era
' de arcabuceros. Lat. Ala Militum , vel turrnjn

Pbalanx,gis. Solis, Hift. de Nucv. Efp. lib.

3 . cap. 17. Alargó algunas mangas , para que
diíputalfen el pallo.

Manga. En la Montería es la gente que en las

batidas fe pone á los lados de la balielta para

enderezar los lobos , qne intentan reventar

por los lados. Lar. Ala venatorum. Math.
Orig. f. 1 20. Mangas llamamos á un trozo de

gente > que en las batidas fe acoftumbra á

poner.

Manga. Llaman los pefeadóres cierto género

de red , en figura de una bolfa con fus plic-

gues , la qual fe arroja extendida y abierta

en el agua , y tirando de unas cuerdas á lu

• tiempo , fe cierra cogiendo dentro la pelea.

Lat. Retis genus. Calsis.

Manga. Se llama también cierto inftrumento

hecho en figura de un cucurucho , que le fa-

- brica de eítameña , lienzo , bayeta 6 papel

de cltráza , y fuve para colar los liquóres.

Lat. Cucullas colatorias.

Manga. En la Náutica es lo mas ancho del na-
• vio en fu medio , donde hace entibo o cí co-

ra para fu aguante ,
quando vá á la vela. La

medida de la manga es en la cubierta prin-

cipal de una á otra banda por la mitad de la

' eslora. Vocab. marit. de Scv. Lat. Navis am-
piando medra. Recop.de Ind. lib. 9. t¡t.%8.

1. 22. cap. 69. En los navios de quince codos

de manga para arriba , n* quieren poner cor-

redores , na de fer en el quebrado del al.

cazar.

Manga. Efpecie de Meteoro. Vcafc Bomba
' marina.

Manga perdida. El pedazo de tela doblada á.

- lo largo , que fe ponía pendiente del houw
brO de la ropa hacia la parte de atrás. Lar.

Mantea péndula. Canc Obr. Pocr. f.a j.

Ti mis mangas de/validas

Jirven de mangas perdidas»

y mi ropilla infelice,

para difculparfe , dice

que fon golpes las heridas.

Andar manga por nombro. Phrafe con que fe

da á entender el defeuido de algunas cafas,

donde todo anda fin regla, concierto *¡ pro-
• porción. Lat. Omnia pertúrbate agí.

Ir de manga. Phrafe con que fe fignifica conve-

nirfe dos ó mas para algún fin , y fiempre fe

toma en mala parte. Lat. Ex pació vel con-

ventione aliquid intendere , velagere.

MANGAJARRO, f. m. La manga defafeada,

y que cae encima de las manos. Es voz fa-

miliar. Lat. Manieaineoneinnecadens.

MANGANILLA, f. f. Treta ó futileza de ma-
nos. Trahe efta voz Covarr. en fuTheíbro.

Lat. Prmñ'm*.
MAN-
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MANGO, f. ra. El cabo ii remite de algún inf-

trumcuto , por donde le ale para ular de él.

Pudo decirle del nombre Mano. Lat. Manu-
to'»«.Ctf/>«/«.FiGUER.l,laz.univ.Dilc.oj.Son

de tal manera hermanadas , que de ambas fe

puede decir haber nacido aquella antigua

qüeftion, de qual fué primero el martillo o el

mango.

Tener la fartén por el mango. Phrafe con que

fe di á entender que alguno tiene el princi-

pal manejo y autoridad , en una dependéncia

ó negociado. Lat. Uavum tentrt.

MANGON. ( Mangón ) f. m. Lo mifmo que

Grandillón. Es voz Provincial de Murcia.

MANGONADA. (Mangonada) f. f. El defvío

que 1c di á alguno con el brazo y la manga.

Trabe cita voz Covarr. en luTheforo. Pu-

do decirle del movimiento de las mangas

perdidas, que fe forma al caminar. Lzt.uef-

ptílus. Afpernatio.

MANGONEAR, v. n. Andarfe vago , fin fa-

bcr que hacerfe. Es voz familiar. Lat. Va-

garu
MANGORRERO, RA. adj. Lo que anda co-

munmente entte las manos , inútil y de po-

ca eftimacion. Es voz baxa. Lat. M&nua-
riut.

Mangorrero. Sc dice también del que anda

vastando inútilmente. Lat. Vagus.

MANGOTE, f. m. La manga ancha y grande.

Lat. Mantea dijitnta , vel expanfa.

MANGUAL. f. m. Inftrumenro compuefto de

un mango largo como de media vara , en cu-

yo extremo cuelgan de una fortijados ó tres

cadenillas de hierro , con unas bolas de lo
' rnilmo a los remates , con el qual le hiere

jugándole en forma de látigo. Lat. Caeftui.

Pertiea fufiihm Armaia. Baren, Guerr. de

Eiand. pl. 1 61. Ni les bailaba á los enemigos

el trabajarlos Idamente con los moíquétes y
arcabuces } fino también de mas cerca con

gárfios de hierro, con manguala y con otros

inftrumcntos que habian prevenido para elle

fin, los herian y molcltaban.

MANGUERAS. (Manguéras) f. f. Term. náu-

tico. Pedazos de lona alquitranados, hechos

en figura de mangas , que fe clavan en jas

bombas y embornales , para que falga el

agua por ellas de la bomba á la dala , y de

cita por los embornales fuera del navio. Vo-
cab. marit. de Sev. Lat. Ex ftupeo lino Jru*

fia picata.

MANGUERO, f. m. El Cabo ó Xefe de la man-
ga de gente, que fe diputa üdeftina pata al-

guna operación militar , ó para algún lance

de la casa. Lat. Manipuli , vel al* praftiiut.

Argot. Monter.cap.29. Haciendo el oficio

áttnanguirot con lus venablos, los Princi-

pes , Cardenal Alberto , y UVenceslao gran
Prior de San Juan.

MANGUETA, f.f. Cierto género de vcxígaó
cucrccillo, con un cañoncito en la boca, de
que fe lervian en lo antiguo para echar los

clyftércs ó ayudas. Lar. Uyfttrium. Sorap.
Medie. Efp. part. 1. Refr. 40. Y porque no
.quede duda alguna , en coía que es de tanta

MAN
importáncia , fe advierta aquí que es lo pro-
prto decir Manguita , que decir xcringa con
que íe echan las medicinas.

Mangueta. Se llama también un liftón de ta-

bla en que le engoznan y afleguran las puer-

tas vidrieras, celosías y otras colas. Lat. Lig-

nea faJiioU pro fulcro defervieni.

Holanda ác manguita. Lienzo fmifsimode que
hacen camifas los Señores y gente rica. Lar.

Lintcum fubtilifümum.

MANGUITERO, f. m. El Artífice que fabrica

manguitos. Lat. Pellitarum manicarum opi-

fex.

MANGUITO, f. m. Cierto género de manga
abierta por ambos lados, hecha de martas ü,

otras pieles adobadas , que firve para traher

abrigadas las manos en el Invierno , metieru

.
doias cada una por fu lado. Oy fe hacen tam-
bién de pluma , leda y otras cofas , para ma-
yor adorno. Lat. PeliitA mantea hiberna»

Pragm. de Tass. año i68o.f.io. Cada»M)i-
gu'tto grande de cabrito , con luftre , á diez

y ocho reales.

Manguito. Se llama también la media manga
ajuliada al brazo , que llega delde el co-

do á la muñeca. Lat. Dimidia mantea ai

/cita.

MANIA, f.f. Enfermedad de la phantasíaque
la altera y deíordena , fijándola en una cípe-

cie , fin razón ni fundamento. Es voz Grie-

ga Manta. Lat. Furor, lnfania. Lag. Dioíc.

lib.4. cap. 1 ja. El Eléboro negro purga prin-

cipalmente los melancholicos humoresy por
el qual rclpc&o , le da con un fuceflo ad-

mirable contra toda fuerte de locura ó ma-í

. ni*.

Mania. Significa también extravagancia , cá-

.
pricho , tema y ridiculez de genio : y alsi fe

dice , Ha dado en la manía de que ha de ha-
cer cito. Lat. Infama. Exótica volunta. Pe*

itic. Synccl. num.60. Y es bien ridicula ma-
nía , que demás de las calumnias, fe atreva á
intentar enleñatme la Lengua Caftcllana el

detractor.

Mama lupina. Cierta cfpecie de malancboJ
lia , con la qual el que la padece fuele falitj

fe de cafa de noche , y andar al rededor del

Lugar harta el amanecer ,cn quatro pies, co-

mo los brutos , y. aullando como los lobos,

. Bufca las íepultúras y faca y defpedaza los

cadáveres , y de dia huye de los vivos. Al-
gunos muerden como los perros. Lat. Latpi-

na infanta. Cerv. Pcrlil. lib. 1. cap. 18. Hai
una enfermedad , á quien llaman los Méch-
eos Manta lupina

, que es de calidad que al

que la padece , le parece que le ha converti-

do en lobo, y aulla como lobo.

MANIACO, CA. adj. que fe iplica á la perfo-

ra inútil, de corta hab.iidad y t« lento. JLat,
lgnavut. Intrt. Canc. Ubr. Poei.

Defta fuerte reprtbtndís

V d un hijuelo maniaco.
MANIATAR, v. a. Atar y ligar las manos

á uno. Es compuefto del verbo Atar y el

nombre Mano. Lat. Ligare manui. Feluc.
Argén, part. u lib. 1. f. 56. Sin dilación le
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mr.htamoi . aunque fe rcfiíha , y le trahe-

mos como ves á lu Magcitad.

MANIATADO, DA.part. pail*. del verbo Ma-
niatar. Jtl aisi atado y ligado las manos. Lat.

Manibus ligatus. Solis , Hift. de Nucv. Efp.

lib.5. cap. 14. Vcnian maniatados y temero-

fos, ligiuticando con lagryraas y alaridos fu

arrepentimiento.

MANIATICO, CA. adj. El que padece la en-

fermedad de Manía. Lat. Maniaca/.

MANlliLAX.f.m. Voz de laGcrmanía, que

vale lo milmo que Mandil. Juan Hidalgo en,

fu Vocabulario.

MANICORDIO. Vcafe Monachórdio.

MANIDA, i. f. El lugar, litio ü parágc donde

fe recoge y relide alguno. Covarr. líente le

• dixo alsi á Mamado, porque aquella cftáncia

• fe tiene por ptopria. Lat. Manjio. Receptacte-

lum. Espin. El'cud. Relac.3. Defc. 2t. Tenía
• pena de facrificarle al Idolo, el que le cftor-

bafl'e el viage al perro, 6 le eftorbalíe que na
llega fie a fu manida, ó maníión 6 defeanfadó-

ro. Fr. L. db León, Obr.Poet. f.j.

0 Ji te place agora,

En ¡a región tontraria battr manida*

Dettntt allá tn buen bora,

Que con la luz, nacida,

Podrá fer nutftra efpbéra efclarecida»

Manida. En la üermanía fignifica la Cafa*

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Recep*

MANIFACERO, RA. adj. La perfóna revoltó-

fa y que fe mete en todo. Es voz ufada en

el Reino de Murcia, Lat. Qul fe ómnibus im-

tnifcet, vel inferit.

MAN1FACTURA. f. f. Artificio de manos: co*

- mo texidos, &c. Lat. Opificium. Labor. Manu-

faclum. B. MENO.Thcor.degucrr.pl. io¿ Y
afsi convendrá aumentar en unas la navega-

ción, por fer Provincias marítimas , la mani-

factura, el trato y comercio de las mercade-

rías en otras. Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib. ¡.

' cap. 15. A cuyas ferias acudían ciertos dias

en el año todos los mercaderes y comercian-

tes del Reino , con lo más pteciofo de fus

frutos y manifatlúras.

Manifactura. Se toma algunas veces por la

mifma hechura y figura de las cofas. Lat.Ma-

nufaélum. Forma. Cerv.Quíx. tom.x. cap. 14.

Y echando mano á la faltriquera derecha,

• facó unas narices de pafta y barniz de máf-

cara.de la «aw/aítáni que quedan delinca*

- das.

MANIFESTACION. C f. La declaración y def-

cubrimiento de alguna cofa, que citaba ocul-

ta y efeondida. Lat. Manifefiatio. Dcclaratio.

Expojitto. Ambr. Mor. lib.9. cap.7. Y fe ve-

rá afsimtfmo , como crió nueftro Señor dos

Santos que íinucron para manifeflacló* defta

verdad.

Manifestación. Se toma en Aragón por el

dcfpacho ó provifion librada por los Lugar-

tenientes del Jufticia de Aragón , y ahora

por la Audiencia Real en nombre del Rey,

para que fe pongan de manifiefto las perfó-

nas ó bienes de ios que imploran cftc atudliqf
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para qae fe les guarde jufticia , y fe proceda
en fus caulas legun derecho. Lat. Manifefta-
lio.

MANIFESTADOR, f.m. El que manifiefta.de
clara y defeubre alguna cola oculta ó igno-
rada. Lat. Maniftftator. Declarator. Fr. L. de
Gran. Compend. part. 1. cap. 22. Eftos fon
ntanifeftadóres de Dios , como hijos fuyos y
amadores.

MAN1FESTAMIENT0. f.m. Lo mifmo que
Manifeftación. Chkon. gen. f.89. Epiphania
ó aparición,que tanto quiere decir como ma-
níftftamiento.

MANIFESTAR, v. a. Dcclarar,dcfcubrir y dar
á conocer alguna cofa oculta ó ignorada.
Viene del Latino Manifcftare. Lat. Dcteoere.
Declarare. Patefaceré. Chron de S.Flrn. cap.

4. Plugo á Dios manifeftar la maldad de los
malos, poniendo en el penfamiento de todos
que ello era mentira éfalfcdad. Betiss.Guí.
chard. lib.i. pl.30. Manifeftaron al Rey ai-
güilas inftáncias fecrctas , que contra fu fér-
vido fe hacían á Pedro, por parre de Ludo-
vico.

Manifestar. Vale en Aragón Poner en liber-
tad y de manifiefto, y en las manos del Rey,
y facar de poder de las perlónas privadas , u
de los Jueces de quienes fe fofpccha obran
fin arrcglarfc al derecho , las pcrlónas o bie-
ncs.para que la Corte del Jufticia de Aragón,
y ahora la Audiencia, juzgue íobrc ellas, y

- las libre de la fuerza que fe les hace. Lar.
Manifeftare. Afudice inferiori extrabere.

Manifestar la herida. Abrirla y dilatarla,
para reconocer mas de raíz el daño. Lar. Apel
rirevulnus, vel ukui. Frag. Cirug. GloíT. de
herid. Qucft. 90. Manifefiandolts las heridas
en los calos que manda Hypócrarcs.

MANIFESTADO, DA.part.paíT. del verbo Ma-
nifeftar en fus acepciones. Lar. Detidus. Pa-
tefaüus. Roa , Sanr. de Cordob. Vid. de San

• Eulogio. Prudencia es difsimular en las oca-
íiones , lo que mansfeftado antes daña que

. aprovecha.

MANIFIESTAMENTE, adv. de modo. Clara
y defeubiertamente , con evidencia y certi-
dumbre. Lat. Maniftft}. Apertí. Ambr. Mor.
lib.8. cap.49. Aprobando manific¡lamente con
fu parecer , y prefiriendo la lealtad Efpaño-
la, á la de las otras naciones del Univcrfo.

- PoNc.Quar. tom.a.Serm.j. §.1. Unas cofas
fon buenas otras manifitftamente malas.

MANIFIESTO, TA. adj. Delcubicrto , paten-
te y claro. Lat. Manifeftus. Expofitus. Pate-
faüus. Cast. Hift. de S. Dom. tom.i. lib. 1.
cap. 3. Es cfta verdad manifiefta por las eferi-

- turas originales, que eftán en el archivo de
aquel Monafterio. Betiss. Guichard. lib. 1.

pl-4J. Formidables , no folo á fus enemigos
manijíefios, fino á los que poco antes le fue-
ron conjuntos.

Manifiesto. Ufado como fubftantívo , fe to-
ma por el eferito , con que fe juftifica y acla-

. ra al público alguna cofa. Lat. Vulgatum

. feriptum pro alicujus fa&i itfenfione. CoRN.
Chron. tqm,3.1ib.4.cap«lt. Efta mifma pro-

po-
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poficion....... fe imprimió en un manifitfto,

hecho en cabeza de toda la Religión, y fe di-

vulgó por toda Europa

Poner de manifitfto. Se toma por manifeftar y
poner en público alguna cofa. Lar. Manh
ftftum factrt. Exponen

.

MANIGUETAS, f. f. Tcrm. náutico. Los ex-

tremos de los palos que cftán en la borda del

alcázar, para dar vuelta á diferentes cabos.

Llamanfc también Maniguerónes. Vocab.

marit. de Sev. Lat. FibuU lignta funium in

navi.

MANIJA, f. f. La parte donde fe fixa la mano
para ufar de qualquier inílrumcnto. Lat. Ma-
nobrióla.

Manija. La cuerda con que fe atan y aflegu-

ran las manos á las béltias pata que no fe hu-

yan , que mas comunmente fe llama Manio-

ta. Marm. Defcripc. lib.i. cap. ij. El Came-
llero le quita una manija de cuerda , con que
le hace eitár doblada la mano.

Manija. Cierto género de fortija, ó abraza-i

dérade hierro ü otro metal , con que fe ata

y affegura alguna cofa fuerte. Lat. Armilla.

Dextralt, it. Que V. Fort. Empezó á untar el

exe de fu rueda y encaxar manijas y mudar,

clavos.

MANILLA, f. f. El adorno que trahenlasmu-

géres en las muñecas, compuefto de tinas far-

ras que dan varias vueltas , de perlas, cora-

les, granátes ü otras cuentas. Llámafe afsi por
traherfe en las manos. Lat. Armilla. Dtxtro-

tberium, Medin. Dial. ró*. En las orejas trahe

zarcillos , en los pechos y cuello collares de
oro y cadenas de gran precio, en los brazos

manillas y brazaletes de mucho valor , en los

dedos anillos con piedras mui finas , y en las

manos guantes mui olorofos. Barbad. El

CorteC Dcfcorr. f. 136". Bien podéis adorna-

ros de manillas , gargantilla y fortijas bri-j

liantes.

Manilla. Se llama el anillo de hierro, que por
prifsion fe echa i la muñeca. Lat. Armilla,

Monis» férrea. Alfar, part. 2. lib. 3. cap. o.

Enfadóle de verme afido , como íi fuera mo-
na : pidióle al Capitán me puíicfle fola una
manilla, y afsi fe hizo.

MANIOBRA, f. f. Qualquier obra materiál

que fe executa con las manos. Lat. Manu-
jaBum.

MANIOTA, f. f. La cuerda con que fe atan f
ligan las manos de las beftias para que no fe

huyan. Covarr. la llama Maneota y otros la

llaman Manea. Lat. Pedica. Pragm. de Tass.

año i¿8o. f.25. Cada par de maniólas dobles,

no pueda paftar de quarenta maravedis.
MANIPULO, f. m. Una de las veftidúras de

que ufa la Igléfia , para la celebración de los

oficios y miniftérios fagrados, de la mifma fi-

gura y matéria que la citóla : de la qual fe di-

ferencia folo en fer mas pequeña , íiendo co-
mo de una vara de largo. Ufan de ella los

Prcsbyteros , Diáconos y Subdiáconos , ci-

ñcndola al brazo izquierdo fobre la manga
de) Alba. Es voz Latina Manipulas t i. Illeic,

Jiift. PontifUib.a. cap.i. Mandó que losDiá-i

M AIS
conos uf.iflcn dalmáticas, y manípulos de lino

en la mano izquierda. Rodrig. Exerc. tom.

a. trat.«. cap. 15. El Manípulo lignítica las lc-

gundas ataduras , con que ataron á Chrif-

to las manos á la colúna ,
quando le azo-

taron.

MANIQUI, f. ra.Tcrm. de Pintara. Figura mo-
vible artificial , y que fe dexa poner en dirc-

rentcs acciones á voluntad del Pintor. De-
dúcele del Italiano Manequi , porque fe que-

da en la poftúra que le ponen. Lat. Ligntum

bominit Jimulacbrum movilt ad piíiuram. Pa-
lom. Muf. Pict.lib.tf.cap.3.^.1. Ingeniándofc,

ó por el natural , ó virtiendo un maniquí, que
para cfto fe fuele tener grande ó pequeño.

MANIR, v. a. Detener y preparar la carne de
un dia para otro , para que fe ponga tierna,

Covarr. le dá la ctymología del verbo Lati-

no Maniré , que ílgnifica cftár detenido ó pa-

rado. Lat. Carnem ttmpore mottirt. Este B.cap.

7. Decíanme algunos de los rifadóres , que
era la carne mui dura ; pero que citaban mui
bien falpimentadas : Yo les rcípondia , que
era lacuufa el fer la carne frefea, por no te-

ner lugar para maniría.

Manir. Por translación fe dice de las ropas y.

otras cofas, que fe confumen y maltratan

con el tiempo y ufo. Lat. Attertrt.

MANIDO, DA. parr. paíT. del verbo Manir en
fus acepciones. Lat. Ttmpore mollior fatfus.

Attritus.

MAN1ROTO, TA. adj. Liberal , dadivófo y,
franco. Lat. Muníficas vali't , vil nimii. Al-
far, part. 2. lib.3. cap. 5. Como anduvo tan

maniróto y liberál , fueme forzólo moftrarmp
de buen femblante.

MANIROTURA. f. f. Liberalidad , magnifi-

cencia , franqueza y prodigalidad. Lat. Libe*

ralitas nimia , vil munficentia. Salaz, db
Mend. Dign. lib. a. cap. 3. Por efta dote y
otras namrotáras , fué llamado el Rey de la

mano horadada > y no por las fábulas del plo-

mo derretido, que le echaron en la palma
de la mano.

MANIVACIO, CIA. adj. que fe aplica a la per-

fóna ocióla y holgazana , y que fe efta mano
fobre mano. Lat. Otiofus. Ignavm. Santiac.
Quar. Serm. 10. Confuí. 1. En dos capítulos

de fu Ley mandaba Dios, que nadie le fueffe

á pedir nada manivaeío.

MANJAR. f. m. Todo lo que fe puede comerá
Covarr. dice fale del Italiano Manglar

e

, que
vale Comer. Lat. Cibus.Efca. Fr.L.de Gran*
Symb.part.i. cap. %6. De cite fegundo ven-
trículo del eftómago , vá luego el manjar á
los inteítínos

, que fon las tripas. Nuñ. Em-
pr. Proem. No es la faifa manjar > pero es

el buen güito de los manjares , que irrira la

gula aun de los mas fatisfechos, y provoca á
comer á los defganádos.

Manjares. Se llaman los quatro palos en que
fe divide la baraja de naipes, que fon oros,

baftos,copasycfpadas. Lat. Cbartarum pi-
¿larum claftt, vil ordints. Coron. fob.cl Son.
109. de Gong. Llamun los Jugadores de la

priméra, mazo, quando en tres cartas de un
man-
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manjar fe tiene cincuenta y cinco de puntó,

que Ion un feis, un Hete, y un as.

Manjar blanco. Cierra fuerte de guifado,

que fe compone de pechugas de gallina co-

cidas, deshechas con azúcar y harina de ar-

roz, lo qual fe mezcla, y mientras cuece fe le

vi echando leche , y defpucs de cocido fe la

gum. Mattya.
íuele echar agua de azahar. Lat. Leucopba-

Manjar real. Efpccic de conferva muí rega-

lada, que fe hace de pechugas de gallina des-

hiladas y delatadas en el almibar , a que fe

añade almendra machacada y pan rallado y¡

roñado. Lat. Maza regia.

MANJOLAR. v. a. Term. de la Cetrería. Lle-

var el ave fin que fe debata, ü en jaula, 6 en
cerra ó en la mano. Lat. Manudutere. Vall.
Cctrcr. lib.4. cap.5. Item ha de faber manjo-

¡tr la ave de las dos maneras , la una para

llevarle cogido en una ceda , ó colgado de
vara , la otrapara que pueda ir ademado en
la mano con íu capirote , como van las que
no ván manjoládai, y cita es mui buena ma-
nera de llevar aves.

MANJOLADO, DA. part.paíT. del verbo Matw
jolar. £1 ave afsi llevada en celta 6 en la ma-
no. Lat. ManuduSitu.

MANLIEVA. f. f. Tributo ó impofición que
fe recogía , efectiva y prontamente , de cala

en cafa , u de mano en mano. Lat. Vcültgal

mam coUcSlum. Villajz. Chron. del R. D.
Fern. IV. cap. 14. Y otro dia Lunes , pugnó
la Reina de catar y facar mui gran manliéva,

y la faca de la ntanliév* que hizo fué un
cuento y medio de maravedís.

MANLIEVE. f. m. El engaño que fe hace, dc-

xando en poder de alguno una cofa cerrada,

dándole á entender riene dentro algún alha-

ja preciofa, tiendo en la realidad tierra, pic-

aras ú otra cofa depocovalór. Lat.Cowy?^-

natiofraudulenta , vet dolofa. Part. 7. tir. 16.

1-9. Con elle engaño , toman dineros prega-

dos, c facan otras malas baritas, c facen man-
iiéves, faciendo creer á los homes que farán

pago de aquello que dieron afsi á guardar.

'

MANO. f.f. Parte del cuerpo humano, fituada

en la extremidad del brazo , que comienza

en la muñeca, y fenece donde acaban los de-

dos. Sale del Latino Manus. Fr. L. de Gran.
Symb. part.i. cap.32. Pues qué diré de las

manos, que fon los miniftros de la razón y de
la fabiduría? Gubv. Epift. a D. Alonfo Efpi-

aél. Es privilegio de viejos , que fe les ande

un poco la cabeza,y que les tiemble también

alguna mano.

Mano. Se llama también la trompa del ele-

phante , por fervirfe de ella como de mano.

hit. Manus. Covarr. en la voz Elephante.

Comen con la boca j pero refpiran , beben y
huelen con la trompa, que no fin alguna ra-

zón la llamaron Mano,

Manos. En los animales quadrúpedos fon los

pies delanteros. Lat. Pedes antici. Espin.Arr.

Balleít. Ub.x. cap.17. Son fcñalados por ma-
los (caballos) los que tienen el pié derecho

foío blanco, llamamos Argeles i y ú tienen ¡4

Tom. IV
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mano izquierda blanca , Argel traftrabado.
Espim. Eícud.Rdac. i.Dcíc. 16. Alzábanla
los pies y manot, dándole palmadas en el pe-
cho y en las ancas , citando él (macho) con
mucha paciencia y manfedumbre.

• j?a
En refes de carnicería fe llaman

mdiftintamcnte los quatro pies. Lat. Peda.
Cerv. Quix. tom.a. cap. Lo que real yverdaderamente tengo , fon dos uñas de va-
ca, que parecen manot de ternera, ü dos ma-
nos de ternera que parecen uñas de vaca.

Mano. Se toma alguna vez por lo mifmoque
Manojo. Lat. Manipulas. Moret. Coui. N.
Señora de la Aurora. Jorn.j.

Padre, cu la huerta elhermano
fe nos entró,y una mano
de rábanos ha comido.

Mano. Se llama también el majadéro ó inítru-
mento de madera, hierro ü otro metal, que
firvc para moler , ú dcfmenuzar alguna co-
fa. Lat. Pilum. PifliUum. Pragm. deTasí.
ano 1680. f. 34. Cada mortero de Tamijón
a treinta y feis maravedís. Cada mano a diez
y icis maravedís.

Mano. Significa también lado: y afsi fe dice,
A mano derecha, izquierda, &c. Lat. Manui.
GRAc. Xcnoph. lib. 3.f. iji. El quarto dia
de noche fe nos acercaron los bárbaros

, y
ocuparon Ja cumbre de un monte , fobre la
mano derécha. Palaf.Híü. R.Sagr.lib.6.cap.
j. Salía con licencia á hacer correrías con íu
gente hacia los confines de Ifraél : y fin lle-
gar a ellos campeaba ya á cita, yá a aquella
mano.

Mano. Se toma también por la perfona hábil
y dieítra en lo que executa con las manos.
Lar. Manibas dexter. Solis , Hiít. de Nucv.
Elp. lib.5. cap.6. Poique, afsi como fe de-
bían á fu valor y prudencia , los principios
de aquella grande obra, no feria fácil hallar
otra cabeza, ni otras manos que baüaífen á
ponerla en perfección.

Mano. Se llámala factilla ó moftradór que di
vueltas ai rededor del relox , leñalando las
horas. Lat. Gnomon. Index. Sart. P. Suar.
lib.t.cap.j. Es como la cílrudúra de un re-
lóx , cuyo concierto ó cuyo deíbrden (bien
que pendiente de las interiores ruedas) fe
rnanifielta á los ojos de todos en la mano

, y
á los oídos en la voz.

Mano. En el juego es el lance entero que fe
juega íindir otra vez las cartas. Lat. Manus.
Lufio, Alfar. part.a. Iib.i. cap.3. Yaunque
íiempre nos entendimos , no fiemprc me di
por entendido, ni me aprovechaba de la caii-
téla j antes quando ganaba dos ó tres manot,
me holgaba de perder algunas.

- Mano. Se llama también en el juego el priraé-
ro en orden de los que juegan. Lat. Primas
i» ludo.

Mano. Se toma también por dominio , impé-
rio , feñorio y mando que fe tiene fobre al-

guna cofa. Lat. Jus. Pote/las. Pvent. Con-
ven. lib.a.cap.24. §.3. Si Nabucodor.ofór fo-
lo corrió las marinas de Efpaña como Cofa-
lio , que mano pudo tener para dar á fus foU

Ppp di.
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dados la tierra , que es corazón del Reino? Mano de Judas. Sc llama cierta cfpecie de

Gilüonz. Theatr. de Santiag. cap. ij. La

caufa de tanto daño fe originaba i'obrc qual

de los Tutores había de tener la primera y
mayor mano.

Mano. Se toma también por la fianza ó pren-

da con que fe ofrece y afirma la fcguiidád

de algún contrato ó palabra : y afsi fe dice

le dió palabra y mano de que fe cafaría con

ella, que cumpliría lo que ofrecía , &c. Lar.

Stipulatio manu toifirmota. Tejad. León

Prodig. part.i. Apolog. 18. Hice que fe die-

ran los dos amantes palabra y mano de cf-

pófos , y acompáñelos nafta dcxarlos en

falvo.

Mano. Significa también rcprehcnfión : y afsi

fe dice , Dar una mano. Lat. Correttio. AnU
madverjio.

Manos. Significa también el trabajo pcrfonál

que fe executa con ellas en alguna obra , in-

dependente de los materiales , traza y direc-

ción. Lat. Labor manualis. Git. GoNZ.Theatr.

de Mcxic. pl. 18. Todos habían de querer

edificar á un mifmo tiempo , con que los ma-
teriales y manos coftarian á fubidos pré-

cios.

Mano. En la Pintura y en la Albañilcría es la

capa de barniz ú de hyefo que fe di al qua-

dro , ó á la pared. Lat. Prima induílio coló-

rum, vel gypfi. Paiom. Muf. Pitt. lib. 5. cap.

2. 3. La primera mano de aparejo que fe

fe ha de dár , fucle fer en dos maneras.

Mano. Sc roma también por vez ó vuelta en
la perfección 6 emienda de alguna obra : co-

mo fe dió la última mano : cfto es fe perfi-

cionó. Lat. Manui.

Mano. Llaman los Tahoneros al número de
treinta y quatro panecillos , que componen
la quarta parte de una fanega de pan. Lat.

PaJlUlormn numerui trigefimus quirtus.

.Mano. Una de las partes en que fe divide la

refma de papel , que contiene veinte y cinco

pliegos. Lat. Fafcitulus papyrateut viginti

quinqué pbüurit conftans. Pracm. de Tass.

año 1680. f.14. Cada mano de papel de mar-
quilla, á tres reales.

Mano. En el Arte de la feda,llaman á una por-

ción de feda que difponcn,de feis 11 ocho ca-

dexos de pelo , para llevarla al tinte. Lat.

Mantpulut ferteus.

Mano. Sc ufa también por la junta ó linea de
hombres , que van á executar alguna cofa:

como Mano de fegadóres , cavadores , &c.
Lat. Turma. Manus.

.Mano a mano. Modo adverbial , con que fe

fignifica la igualdad , familiaridad ó llaneza,

con que una perfóna trata ó converfa con
otra. Lat. Iunttim. v&quoli focittate. Con/er-

tismanibus.

Mano amano. En los juegos , fe dice del mo-
do de jugar algún partido , en que no inter-

viene ventaja de un jugador á otro , por con-
íiderarfe iguales. Lat. <s£quo di/crimine.

Mano db cazo. Apodo con que fe nota al

que ufa de la mano zurda. Lat. Sinifter.

Stvum.

matacandelas , hecho en forma de una ma-
no , que en la palma tiene una ctponja em-
papada en agua , con la qual fe apagan las

velas. Lat. Manta extiníloria.

Mano Música. Vcafe Efcala.

Manos a i a odra , ó a ia labor. Phrafe

con que fe alienta y excita a uno , a que em-
prenda alguna obra , ó á profeguir en el tra-

bajo comenzado , nafta concluirle. Lar. Ad
opus, ad rtm manus. Qutv. Forr. Caballeros,

no hai fino manos i la obra.

Manos ubres. Exprcfsión , que fignificalos

emolumentos que puede uno ganar , en al-

gunas diligencias ü ocupaciones , en que con
libertad fe paede emplear , (in embargo de

. citar aflalariado en algún oficio ü cargo. Lat.

Liberé obventiones.

Manos muertas.En lofbrenfe fe llaman los pof-

fecdóres de alguna alhaja, en quienes fe per-

petúa el dominio , de tal fuerte , que fe impi-

de la paga de algún gravamen que fe debie-

ra perecbir de la enajenación ó venta de

ella , en perjuicio de algún tercero : y afsi

las Comunidades , Mayorazgos, &c. ion ma-
nos muerras para el dominio de cofas fujetas

a cenfo perpetuo , por el perjuicio de las

veinténas que fe caufan en las ventas. Lar.

Manas marta*.

Ados manos. Ademas del fentido redo, que
vale con entrambas manos , metaphorica-
mente fe ufa para explicar la deftreza con
que alguno fe porta en algún negocio , en
que diverfamente fe interelfan dos , procu-

rando facar de ambos el interés próptio. Lar.

Duabusfedendo ftüis.

J\ dos manos. Se ufa también para fignificar la

aceptación con que alguno admitirá lo que
fe le di ü ofrece. Lar. Libentifiime. Obvijs,

fupinifqut manibus. Sons, Poef. pl. 1 ¡6.
Aquella que por fereópia
de fu erizado rigór,

tjlimó tanto la nieve

que á dos manos la tomó.

A mano. Modo adverbiál , con que fe demuef-
tra la cercanía ó proximidad de las cofas, ef.

pecialmente de las que firven para el común
ufo. Díccfe rambien A la mano. Lat. Ad*<a-
num. Yep. Chron. Año 1098. cap.i. Muchos
Autores tienen por providencia particular

de Dios , que en tiempo que los Emperado-
res de Alemania fe moftraban tan defobc-
dietucs y rebeldes á la lgléfia Romana , cftu-

vieflen los Normandos tan á mano en Italia,

que pudieflen fer defenfay amparo de los

Papas. \

Amanos llenas. Phrafe adverbiál
, que fignifica

copiofamente , colmadamente con grar.de

abundancia. Lat. Larga, vel plena manu. Fío-
reno Mar. rom. 1. Serm. 3. Punf. 9. Ya co-
ges aquí a manos llenas los colmados frutos

que ha llevado tu gran cxcmplo, lembrado
en tan piado(os pechos.

Buena mano. Fortuna , felicidad ó acertada
elección en alguna cofa que le intenta. Lat.
Dextera rpanus.^ ¿

• • Caer
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MAN
Caer en buenas manot. Phrafc con que fe di

á entender que algún negocio fe ha enco-

mendado álugeto.quc por fu habilidad le

gobernará y concluirá felizmente. Lat. Dex-

teris manibus commifum efe , vtl incidife in

Caer en buenas manot. Se ufa afsimifmo para

explicar que alguna cofa eltá fegúra , por la

bondad 6 virtud del fugeto en quien ha caí-

do. Dicefe regularmente de lo que fe ha

perdido. Lat. In integras manus incidiré.

Cerrar la mano. Phrafc metaphorica , con que

fe fignifica que alguno es cícáfo , mifcrablc

y apocado. Lat. Parta manu uti.

Como con la mano, óComo por la mano. Phra-
'

fé adverbial ,
que vale con gran facilidad ó

ligereza. Lat. Brtvi manu, Summa facilitóte.

EsPiN.Efcud.Relac. t.Defcj. Al mozuelo,

con los petigtos y los dientes del braco , fe

le quitó el poco amor y dcfvanecimiento, com

tno con la mano.

Con larga mano. Phrafe adverbiál , que fignifi.

ca con franqueza , liberal y generofamente.

Lat. Largittr. Largó manu. Muñ. Vid. de S.

Cari. lib. 2. cap. 29. Reduciendo á los no-

bles y ricos , á hacer Hmoinas ton larga

Con mano armada , ü de mano armada. Phrafe

adverbiál , que además del fentido refto: fig-

nifica, rigurofamenre, con todo empeño y dí-

lieencia. Lat. Manu InftruBa , vel armata.

He*r. Hift. Ind. Decad. 5. lib. 9- cap. 4. Rc-

fifticndo y defendiendo con mano armada , y
prohibiendo que no fe bufeaflen minas.

Correr la «ano. Phrafe que fe ufa en la cfgrí-

' ma : y explica el modo de dár una cuchillada,

retirando la efpáda hácia el cucrpo.para que

con eftc impullo fea mayor la herida. Lar.

Céfim tadert. Moret. Com. El Lego del

Carmen. Joro. a.

Pues tfo t apretar la mano,

y al facudirlt correrla.

Correr la mano. Vale también llevarla ligera en
'

lo que fe executa ,
por la brevedad que re-

quiere la obra. Dicefe regularmente en la

Efcritúraó Pintura. Lat. Brtvi manmagtre.

Pe mano en mano. Phrafc adverbial , que fig-

nifica de unos en otros. Lat. Dt manu in ma-

«tu». Fr. L. de Gran. Symb. part. 5. trat. 2.

cap. ip. Por la conttáncia y firmeza de los

Martyrcs , confervó la Fé , cara que afsi Uc-.

gafle de mano en mano á nueftros tiempos.

De una manok otra. Modo adverbial, que fe

ufa en la venta de alguna alhija: y explica

la ganancia que fe ha adquirido en el breve

tiempo de la compra de ella , por alguna per-

fóna , que immediatamentc fe la vendió á

otro. Lat. Prima traddttiotu, vclcommutatione.

Brtvi manu.

Hombre de mano». Se llama el hombre valiente

y dicftro en las armas. Lar, Strcnuus. Va~

Ir á la mano. Detener , embarazar e impedir

que otro execute alguna acción. Lat. Cohibe-

re aliquem. GiLGowz.Thearr.de Ovied.pU

149. Con etta cn^on,4 Gobernador dei
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Principado mandó al Obifpo (porque le iba

día mano en muchos defafueros) falielfedel

Principado.

Irfe de entre las manos. Vale defaparecerfe y
efeaparfe alguna cofa , con gran veloci-

dad y prefteza. Lat. £ manibus elabi, prd-
ripi.

Xtfe la mano. Phrafe que fe ufa para excu&r
alguna acción executada con ella contra al-

guno , fin querer , ó fuera de intento. Lat.
Manum aberrare,

Irfe la mano. Vale también exceder en la can-
tidad de alguna cofa que fe dá , fe repar-

te ó fe mezcla con otra. Lat. Modstm prete-

riré.

La mano del gato. Se llama regularmente la

acción de lavarfe las mugeres la cara, proli-

xamente y mui defpacio. Lat. Fuccatio.

Lavarfe las manot. Phrafe, que además del fen-

tido recio : vale falirfe fuera de alguna de-
pendencia ó tratado , fin querer tener parte,

ni entrar ni falir en él. Lat. Manus lavare.

Libro de mano. El que cftá manulcrito y no im-
preífo. Lat. Manufcriptum.

Llevar la mano blanda. Tratar á uno benigna

y blandamente , fin reprehenderle ni cas-

tigarle. Lat. Btnigniy blandí vt traclare.

Meter la mano. Phrafe , que además del fenti-

do literal : fignifica utilizarle excefsivamcn-
tc en alguna dependencia ó negociado. Lat.
Commoaum,ve¡ lucrum in Jibi commifsis fiu-

¿ioti qutrere ,vel fubdole. Zuñic. Annal. Año
139a. num. 2. En la cobranza de los tribu-

tos, cada uno metía la mano harta donde mas
podía , pagando muchos la ambición de
pocos.

Meter la mano. Significa también apaciguar y
componer los que eftaban difeordes y en-
contrados , reduciéndolos á paz ó ajufie.

Lat. Patem Ínter aliquos procurare. Disiden-
tes fedare. Quev. Muf.5. Xac. 13,

Arr'tmabanfe lat dos,

Gancbófo metió la mano,.
diciendo , bueno e/fá Minas,
bueno efiá, chicopecado.

Metet la mano en fu pecho. Phrafe con que fe

advierre á alguno, que reprehende á otro, co-
mo avilándole que fe reconozca , y hallará

acáfo en si la mifma culpa que condena. Lar»
Animum lutrofplcere. In propriumfinum inf-

puere. Tejad. León Prodig. part. 1. Apolog.
4. Mita cada uno la mano en fu pecho , y ha-
llará ellos extremos á que fe inclina.

Meter mano. Lo miímo que Echar mano á la

efpáda.

Mirará las manos. Rezelarfc de alguno , tener
poca confianza de él , y andar con cuidado,
por temer que hurte ú defraude, Lzt.Aíiqutm
obfervare. Marq. Gobcrn. lib. a.cap.^No
faltará quien mirt al Príncipe a) las manos , y
fe rezele del artificio.

No faber qual es fu mane derecha. Phrafe
que fe di á entender , que alguno es tan ne-
cio e incapaz , que ignora aun las cofas mas
fáciles V notorias. lil.Omntnó ignarum efe.
Quid fit Ínter deatteram O- finifiram nefeire.

Ppp* Po-s

Digitized by Google



»

484 MAN
Poner las minos. Levantarlas y ponerlas exten-

didas y juntas, o cruzados y entretejidos los

dedos unos con otro», delante del pecho : lo

que regularmente le executa para hacer ora-

ción» ó pata pedir piedad o miícricotdia. Lat.

Supplsces manus extollere.

Poner las manos en alguno. Es ofenderle y caf-

tigarlc con ellas. Lat. Manus in aliquem inji-

ttrt. Impingere alicui. MARU.R.cbel.lib.i. cap.

26. Y co:no les retpondicllc lbbcrbiamentc,

á furia de pueblo, pujáronlas manos en él, y
le mataron.

Poner las manos en el fuego. Exprefsión con
que le aflegura la verdad de alguna cofa, ó la

innocencia de alguna perfona. Lat. Pro a/i-

quo in d.'ftrimenJt objicere* lgnt alitujus inno-

centiam comprobart.

Poner mano. Phrafe que vale empezar ü dar
principio á alguna obra. Lat. Ad optts venire.

Manum optri adbibere. YEP.Chron. Año 1098.
cap. 2. En el remate del tomo fexto

, quife

cí'cribif los fucelfos de la ilulUiísima Con-
gregación Ciftcrcicnlc : y comenzando á po-
ntr mano en ella, luego embacé, y vi que era
impolsiblc contar cofas tan glandes como
hai de ella. Fuenm. S. Pío V. r.¿2. Querien-
do poner mano en la reformación de ios de-
más vicios de la Corte, parecióle que en va-
no fe hacían leyes , íi no fe trataba de exe-
cutallas.

Ponerle en manos de alguno. Phrafe que vale
ofrecerle con furnilsion,fiijctandofc á él, pa-
ra la dirección de algún cafo , ü remedio de
alguna neccfsidad. Lat. Alicujus voluntati, vel
pottfiati fe committere. Sart. P. Suar. Iib. 3.
cap.irf. Mucho fe admito el Superior (que
era hombre de cfpiritu y exercitada pruden-
cia) de vér á un v arón tan confumado poner-

fe enfus manos, con la mifma refignacion que
li entonces pifara los umbrales de la vida
religiofa.

Primera mano. Se dice de las cofas que fe com-
pran del fabricante ó dueño principal : y
quando fe compra del que compró á cfte , fe
dice legunda mano. Lat. Primus venditor.

Probar la mano. Intentar alguna cofa, para vér
li conviene profeguirla. Lat. Tentare. Expe-
riri.

Quedarte foplando las manos. Quedar corrido

y burlado, por haberfe perdido alguna oca-
fión , ó malogrado algún intento. Lat. Sp§
fruftrars vel dejiei.

Sentar la mano. Caftigar, corregir ó reprchen-
; der á uno , áfpera y rigurofamente. Lat. Af

per¿ vel dure eorripert, frailare.

Ser fus pies y fus manos. Phrafe con que fe dá
á entender que alguna perfóna defeanfa y
alivia á otro en fus dependencias y negocia-
dos, de modo que fin él fuera mui dificultó-

lo el dcfpachatlos. Lat. In agenda ommno ab
alio dependeré.

Si á mano viene. Phrafe adverbial que equiva-
le á Quiza, Acáfo , ó Por ventura : y afsi fe
dice, bi á mano viene habrá eftado en la co-
media , y fe viene lamentando del trabajo.
Lat. Forte. Forfan. Si bene eft.

MAN
Tener buenas manos. Tener habilidad y deftre-

za en algún excrcicio ü arte. Lat. Dexterita-
tem babtre, vel ed poUére.

Tener de fu mano. Phrafe con que fe íignifica
v que alguno fia fu favor feguramente de otro,
que le puede proteger. Lat. Aliquem pro fe
babere, veljibi efe patronum confídere.

Tenet en la mano. Phrafe con que fe dá á en-
tender que una cofa fe puede hacer con gran-
difsima facilidad

, y fin trabajo alguno. Lat.
In mana babere. Fatili negocio expediri poffe.

• Lop. Cora. Viuda, cafada, y doncella. Att 2.
Porque muerto Feliciano,

tiene el remidió en la mano,
/ d Ubérh par marido.

Tener ó citar con las manos en la maíTa. Phra-
fe que fignifica eftár de prefente en la exc-
cucion de alguna cofa. Lat. In aliqua re a£l»
verfart. Ponc. Quar. tom.i. Sctm.3. §»• Te.

• nía las manos enU mofa de los beneficios de
Dios.

Tener mano. Phrafe con que fe dá á entender
que alguno tiene manéjo y poder en alguna
dependencia

, y que puede executar lo que
quifierc. Lat. Manum vel poteftatem babere.

Téngale Dios de fu mano. Phrafe que fe ufa
como deprecación á Dios

, para que particu-
larmente ayude ¿alguno, á fin de que no
incuria en algún yerro ú precipicio. Lar.Pr*.
tegatDeusne eadat. Sufcipiat iílum Deus. Pa-
tón, Eloq. cap. a. Dios tenga de fu mano á
nueftros Predicadores , que algunos tienen
fus ciertos defeuidos en cito, ó íobrade cui-
dado, y caen en cita falta.

Tocar con la mano. Además del fentido reüot
vale experimentar y examinar la calidad de
alguna cofa. Lu.Tentare. Cerv.Quíx. rom.2.
cap.i. Se determinó alievaríele configo, á
que el Arzobifpo le vieíTc y tocafe con Ja mi-
no la verdad de aquel negocio.

Tomar la mano. Phrafe , que además del fenti^
do recto , fignifica comenzar á razonar y diC
currir ,fobre alguna materia que fe ventila-
ba. Lat. Initium dieendl faceré. Prnoecupart
Uqui. Füenm. S. Pío V. f. 4o. Entonces el
Confcrvadór , hombre atrevido y de grande
eloqüencia , tomóla mano y propufo afsi.

Tener la mano. Significa también mediar ó in-
terponerfe , entre dos que riñen ü difputan
fobre alguna cofa , procurando aiuftarlos y

- convenirlos. Lat. Negotlum Inter Jijóos cooh
poneré. Pactm procurare.

Traher entre manos. Vale manejar alguna ccw
fa

, y eftár entendiendo actualmente en ella¿
Lat. In manibus , vel prn babere. Traliare.
Cerv. Quix. tom. 2. cap. 18. pCro dígame
vueftra merced , qué verfos fon los que ahó-.
ra trabe entre manos*

Venir á las manos. Es pelear , reñir y batalla?
con las armas : y también fignifica difputar,
argüir y contender fobre algún punto ó ma-
teria dudofa. Lat. Cum bofte con/erre, vel con-
ferere manus. Siguenz. Vid. de S. Geron. Iib.

4. Difc. 4. Reíanfe los Judíos quando con
ellos venían d las manos los Cathólicos.

Venir con fus manos lavadas. Phrafe con que fe
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dá a entender que alguno intenta pozar el

fruto y utilidad de alguna dependencia , lio

• haber trabajado en ella, ni hecho diligencias

para fu hx¿,o. L.U. Cifra pulvtr.m aliqtiidin-

tínJft, vtl proftq»i> Alfar, part. 2. lib. j»

cap.7. Y uo> viene ahora con fas manos lava-

das a querer llevar la caufa.

.Venir a las manos. Phrafc con que fe dá á en-

tender que alguna cofa fe logró fin trabajo

ni fatiga, y por donde menos fe penfaba.

Lat. In manus infiltre,

JVlANOü BESA EL HOMBRE, QOB QUISIERA VE*.

quemadas. Refr. con que le dá á entender,

que algunas veces es precifo cortejar y re-

verenciar a perfóna , que por fus operaciones

merecía lo contrario. Lat.

Sape canis Mandilar bttum qum pungiré

morfu
Vellet, at inde venit, qabd venit indt ribas.

Parr. Luz de Verd. Cath. part. 2. Piar. 39.

Há qual eítá el mundo! que yá fe trahe co-

mo en adagio la impiedad ,Aíanosbefj elbonu

bre
,
que quifiera vér quemada: tal fe dice en-

tre Chritiianos , qué mucho fi tal fe hacer

De tal mano ral dado. Refr. que enfeña , que
de las perfónas inhábiles ü de mala dirección

no fe debe extrañar el yerro , y mal luceflb

de lo que manejan. Lar.

Qualts homo femper cernantur talia fifia

Kunquam de [quilla nafeitur alba rofa.

Una mano lava la otra y ambas la cara. Refr»

que entena fer ncceiVario Dará la fociedad

civil , el ayudar fe los unos á los otros , por-

que el que no hace por otro , no hallará

quien haga por él. Lat.

En cava perqaevices ptrfricat dentera

vam:
Utraque iunSla fimul iugiter ora lavat.

Altar, part.». lib.i. cap.4. Una mano Uva la

otra y ambas la ara : y fi me dan el capón,

jufto ferá que le dé una pechuga.

MANOBRE, f. m. El que amalla el hyefo y le

dá á la mano. Es voz Provincial de Murcia.

Lar. Qui gypfum fubigit , O" manu porrigit.

MANOJO, l.m. El hacecillo de alguna cofa,

que le puede coger con la mano , de cuyo
nombre fe forma. Lat. Manipulas. Fafciculas,

Fonsec Vid. de Chati, tom. i.cap. 16. Co-
mo el Labrador , que hace manójos del tri-

go ,
para recogello en fu troxc y poncho en

lumefa. M. Agred. tom. 3. num. 59J. Que
no apartes de tu pecho y corazón cftc manó'

jo de myrrha.
MANOPLA, f. f. La armadura con que fe

guarnece ó cubre la mano. Covarr. fíente fe

tormo del Latino Manus, y del Griego Tplon,

que vale detenía ó armadura. Lat. Férrea tbh
rotbeta.

Manopla. Se llama también el látigo corto

que ufa el cochero , quando vá con folasdus

muías. Lat. Flagtllum breve.

Tela Acmanóplas. Tcxido de feda con flores

grandes de oro , ó que le imitan. Lat. Aareit

fi ribas difiinela ¡trica tela.

MANOSEAR, v. a. Tentat y tocar con las ma-
nos alguna cofa. Es formado del nombre M*,

MAN 4S5
no. Lat. Manilas aliqtcid frailare. Attreflare.
Hortess. M.ir. £21. Atrevimiento fué de
Tl.omas , meter la mano en el pecho á Chrif-
tt>

: que manoftar corazones Reales , es aven-
turado y peligrólo ravór. Pellic. Argén,
part. 2. lib. 1» cap. 9. Tanta es la fuerza del
bálfamoy la calidad , de modo que no pue-
de Jer manofeádo , fin que imprima fu clanf-
lima fragrancia»

MANOSEADO, DA. part. palT. del verbo Ma-
nofear. Lo al si tentado y tocado con las ma-
nos, l at. Manibas traflatas. Attretlatus.

MANOSEO, f. m. El atfodc manofear ó to-
car alguna cofa con las manos. Lat. Attre-
ílatio.

MANOTADA, f. m. El golpe que fe dá con 1 a
mano , de cuyo nombre le forma. Lar. Mo-
rdí iíias, vtl pereufsio. Quev. Forr. Quifo ler

caballo de Troya
, y á corcovos y á ma-

notadas aflblar la Ciudad. Burg. Gatora»
Sylv. 4.

A Tomizas en fin ¡a diligencia

Valió ana manotada con la zurda.
Que quando no le aturda,

No es poco para zurda manotada,
Que le dexó la cara de/gatada.

Manotada. En la cfgrímaes una herida , que
confia de tres movimientos del brazo, y dos
déla cfpáda. Es rrctamui faifa, porque al
irla a execurar queda expuefto el lado iz-
quierdo, y librando la elpádael contrario,
puede fer herido fácilmente el que la quiere
hacer. Narb. Fundam. Lat. Enfis idas tripliti

bracbij motas intentas.

MANOTEAR, v. a. Dár golpes con las manos.
Lat. Manibas percutere.

Manotear. Significa también mover las ma-
• nos , expreflando los afectos del animo. En

efte fentido es verbo neutro. Lat. Manas mo-
tualiqaid fignifitare.

MANOTEADO, DA. part. paíT.dcl verbo Ma-
notear en fus acepciones. Lat. Manibas ver-
cafas.

Manoteado. Ufado como fubftántivo, vale lo
mifmo que Manotéo. Quev. Fort. Otras iban
empolladas en coches , defantañandofe de
Navidades, con melindres , y manoteado de
cortinas.

MANOTEO, f. m. El aGo de Manotear. Lat.
Manaam motas.

«MANQUEAR, v.n. Fingir impedimento en
algunbrazo, haciendofe manco. Lat.Mancam

' ogere. BvRo.Gatom. Sylv.í.
Comofueltn andar los galloferos.

Para facar dtnlros.

Manqueando de un brazo,
Colgado de un retazo,

T débiles latpiernas.

MANQUEDAD, f. f. La lefión ó impedimento
que embaraza el movimiento de las manos.
Lat. Manas Utfio , vel impeditio. Grac. Mor.
£89. En la cara afean mas las manchas ó ver-
rugas, que en otra parte del cuerpo las gran-
des feñales ó manquedades.

MANQUERA, f.f. Lo mifmo que Manquedad.
Manqusra. Mctaphoricamentc lignifica falta,

dc-
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defecto ó imperfección. LzuChudicotto.De-

ftíiut. Fr. L. de Gran. Symb. part.5. trar. 3.

cap. 18. Procede de conliderar al hombre con

las monquirat y pafsiones con que nació.

MANSAMENTE, adv. de modo. Benigna yt

blandamente, con dulzura. Lar. Blande.Ltni-

ter.Placide. Manfutti. Marm. Rcbel. lib. i.

cap.*4. Procediendo manfamentc y y de mane-

ra que no fe alborotalVen. Ribad. Fl.Sanct.

Vid. de S. Thcodolio Ccnobiarcha. Habló

con las langoftas manfamenté, como fi le oyc-j

ran y tuvieran entendimiento.

MANSEDAD, f. f. Lo mÜ'mo que Mansedum-

bre. Es voz antiquada. Lzt.Manfuttudo.Jk>iC.

Cortef. lib. a. cap. 1. La manfeddd fale y fe

mueftra mas en el que es bravo.

MANSEDUMBRE. f.f. Blandura, benignidad

y dulzura en el trato y condición. Lat. Man*

fuetudo. Lenitat. MARM.Rebcl. lib. 1.cap. 24,

Trataban el negocio con tanta modéitia y,

manftdumbrt , que habiendo diíputado gran

rato con ellos, los enviaban contentos. Am-

br> Mor. lib.c*. cap.12. Mirándolos con rof-

tro alegre, en que íc defcubríayá la manfe-

dumhrt y benignidad con que los habia de

tratar.

MANSION, f. f. La detención ó parada que fe

hace en alguna parte. Es del Latino Monjío,

ortii. Solis, Hift. de Nuev. Efp. lib.2. cap. o.

Hallatonfe al caer del fol, cerca de un Luga-

rillo defpoblado, donde fe hizo manfión.

Mansióm. Significa también el apofento ó pic-¡

za deftinada de la cafa , que firve para habi-

tar y defeanfar en ella. Lat. Monjío. Hábito*,

culutn.

MANSISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui manfoa

benigno y blando. Lat. Valdi monfuttut. Mi~
tiftimm. Cast. Hift. de S. Dom.tom.i. lib.u

cap.tf . Era mantiftimo por todo extremo con

los Canónigos , mui afable, mui humilde X
moi llano. Cerv. Viag. cap.5.

En efio lat manfiísimaspalomat,
Que ti torro dt lo Diofa conducían

Por ti llano del mor y por lat loman
Por unay otro parte difeurrian.

MANSO, SA. adj. Benigno, blando, tratable J
dulce. Lat. Mitit. Monfuttut. Marm. RcbeL
lib.i.cap.25. De indómitoy foberbio que era

quando fe lo entregaron , le tornó manfo y
humilde. Marian. Hift. Efp. lib. 3. cap. X4,

EraSertório de condición manfoy tratable,;

fi las fofpechas no le trocaran.

Manso. Significa también apacible y que nQ
tiene violencia* Lat. Plocidut. Sertrmt. Marm.
Defcripc. lib. 1 . cap. 22. Vá el rio manfo , ha-

ciendo grandes vueltas y fenos.

Manso. Ufado como fubftantivo , fe toma por?

el carnero, buey ü otro animál que vá delan-

te guiando á los demás. Dixofe afiü porque
le tienen enfeñado y amanfado para eflon

Lar. Duxgregit. Rox. Com. Abre el ojo*

Jorn.j.

Entn todo ti ganado. Seor menguado:

211 ftrá el manfofi tftt tt ti ganado.

MANSUET1SS1MO, MA. adj. fuperl. Lo mif-
mo que Manfífsimo, Orozc. Epift.d. f.

MAN
Mirad que vueftro Efpolb Chrifto es corde-
lo manjuctijtimo.

MANSUETO, TA. adj. Lo mifmo que Manfo,
en el (cutido de apacible. Lar. Domcfiicut.
Monfuttut. Villec. Erotic. Verf.a.

Reconoció contento

El manfuéto pichón diverfat vecet.

MANTA. í. f. Cubierta 6 frazada de lana mui
tapida y peluda. Tómale regularmente por
la que fe pone en la cama. Lat. Lcdix. Stra-
Íulum. Gil GoNz.Thcatr.de Palcncia,pl.i 27.

il trato de fu gente es en el lanificio , y en
ella fe fabrican las mejores mantat y fraza-
das. Marm. RcbeL üb. 4. cap.28. Luego fu-
bieron á la torre del campanário,y en lo mas
alto del pulieron un reparo de colchones y
mantat, para dcfdc ¿1 arcabucear á los ChtiU
tianos.

Manta. Se llama también la cubierta que Ce
pone á las caballerías en invierno para que
no fe resfrien. Lat. Dorfuale ftrogulum. Qubv,
Fort. Se veía fin manto , y con mataduras yt

muermo.
Manta. Se llama también la cubierta que para

el abrigo fe pone en la pared : como los pa-
ños de corte ü otros. Traheeftavoz Ncbri-
xa en fu Vocabulario. Lat. Auloum, i.

Manta. Cierta defenfa hecha de tablones ó
vigas, con que en lo antiguo fe cubrían y
defendían los foldádos que iban á cfcalar ó
picar alguna muralla. Oy fe llama Mantcló-
XC.lAK.TeJludo.Pluteut. Marian. Hift. Efp.
lib. 6. cap. 25. Hizo trabucos y mantat con
que los foldádos » arrimados al muro, procu-
raban con picos abrir entrada. MARM.Rebcl.
üb. 4. cap. 28. Acordaron de hacer dos man-
tat de madera , para picar el muro por deba-
xo, y dar con la torre en el fuelo.

Manta. Se llama metaphoricamente la zurra
de golpes que fe dá á alguno : como Manta
de palos, de azotes, &c Lat. Ampio verbera-

tío, M.Leon, ComXas dos Eftrclla* de Erar*
pa.Jorn. 1.

En viendo d un nuevo le gritan,

y quando U nieve efpanto,

U dán de dio una manta,

y de noche fe ¡a quitan.

Míanta. Eípecie de juego del hombre entre
cinco, en que fe dán ocho cartas á cada uno,

y fe defeubre la última para que fea trium-
pho. Se vá jugando regularmente , y el que
hace mas bazas lleva la polla

, y fi alguno ó
algunos no hacen baza , la reponen. Lat*
Cbartarum iudut Jicditlus.

Mantas ó mantones. Se llaman en la vola-i

tería , las doce plumas de la ave de rapiña,

que fuben dcfdc las aguaderas hafta las ca-

deras : á las quales también las llaman algu-
nos Aguaderas, y otros Corvas. Lat. Avium
longo plumo. Vall. Cctr. lib. I. cap. 8. Dcd
de allí tornan á fubir por orden hafta arriba

á las caderas, otras doce plumas , las quales
unos llaman mantat d mantónet y otros las Hat
man aguaderas , y otros las llaman corvas.

MANTEAMIENTO, f.m. La acción de man-
rear * alguno. Lat. Alicujut in aitum jafla-

tio
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tiodifttnto fagulo.CíKv. Qiilx.tom.i.cnp^.

Todo lo creyera yo ,
refpondió Sancho , fi

también mi manteamiento fuera coía de elle

jaez.

MANTEAR, v. a. Levantar en el áire á algu-

guna perfóna ó bruto , poniéndole en Una

manta , y agarrándola por las cfquinas le

impelen con violencia hacia arriba , y le

vuelven á recoger en ella. Es juguete que fe

fuele executar con los perros en Carnefto-

kndas , y fe forma del nombre Manta. Lat.

Di/lento fágalo , vtl lodict aliquem in altum

jaííare. Alfar, part. i. Hb. j. cap. i. Co-

menzaron á levantarme en el áire , man-

teándome como á perro en carncftolcndas.

Mantear. Vale también falir mucho de cafa

las mugeres. En cfte fentido es formado'del

nombre Manto, y fe ufa en el Reino de Mur-

cia. Lat. lugi pallé uti.

MANTECA, f. f. La gordura de qualquier

animal ,
cfpecialmcnte la del lechón. Y en

diciendofe Manteca, abfolutamente fe en-

tiende la de puerco. Llámale también Untq,

Lat. Pinguedo. Ambr. Mor. lib.8. cap.53. Por

faltarles azéite , ufaban como agora de U
mantéta del ganado.

Manteca. Se llama también la fubftáncia pin-

güe y oleofa de la leche : y por femejanza fe

• dice manteca la mifma fubftáncia pingüe y
oleofa de almendra , cacao, &c. Lar. L/jki-

tnen. Pinguedo. Lag. Diofc. lib. a. cap. 65.

Háccfc la buena mantéta de la leche mas

graíTa de todas, qual es la ovejuna.

Manteca. Se llama afsimifmo encftilobaxo

y jocófo al dinero , con alufion al untar las

• minos. Lat. Pecunia.

Manteca de azahar ü de otras flores. La

que fe confecciona con ellas , infundiéndola

ius olores. Lat. Uquamttt Jtoribus odoriferis

eonditum. Pracm. deTass. año 1680. f. 14.

Cada onza de mantéta de azahar de pomada

y jazmín real , y otras flores de Valencia , á

cíos rujies»
*'

MANTECADA, f. f- La revanada de pan tof-

tado , llena de manteca de vacas y azúcarv

Lat. Pañis planum fegmtntum pingtudine d<-

libutum, vel perunclum.

«MANTECADO. (Mantecado) f. m. Cierto ge-

: ñero de bollo amafiado con mantéca. Lat.

Libum.

^MANTECON, f.m. El fugeto regalón y de»

. Hcado. Trahe efta vozCovarr. en fuThefo-

ro. Lat. Biandus nimit.

«MANTECOSO, SA. adj. Lo que tiene prc
priedád de manteca. Lat. Pinguii. Adipojut.

AcosT.Hift. Ind. Ub.4. cap. 6. De mucho xu-

50 y fubftáncia , y como manteeófat y muí

luaves.

MANTEISTA, f. m. El que , veftido con man-
' téos ó hábitos largos , curfa las Univcrfidá-

• .des. Lat. StboUfikui talari vefte indütmt , vel

nontogatui.

MANTELES, f. m. Cierta efpecie de texido

de lino labrado ,
que firve para cubrir la me-

fa y poner fobre él las viandas. Hailos de

diferentes géneros y labores s como *
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rífeos , de gufanillo , manteles reales, &c. y
por femejanza llaman afsi la fábanacon que

" le cubre la mcla de Altár. Mappa. Aíantile, it.

' Pragm. OETAss.año id8o. f.8. Lavaradc
mantilet finos de Riofeco, á diez reales y me-

dio. Alcaz. Vid. de S. Julián, lib.J. cap. 1 1.

• Confufion es que haya mejores mantéles, pa-

ra vueftras mefas ,
que para los Altáres. .

-Levantar los mantéta. Phrafc que figniftca cbn-

cluir el banquete ó comida. Lat. Convivio Ji-
' nem imponert. Mappas fubducert.

MANTELERIA, f. r. El agregado y conjun-

to de manteles y fervilletas. Lat. Mjntilia,

um.

MANTELETE, f. m. Cierto género de forana,

que trahen los Obifpos y Prelados encima

del roquete, la qual les llega un palmo mas

abaxo de las rodillas , y tiene abertura pa-

ra í'acar los brazos. Lat. Tunita ad gtnua
• demiffa.

«Mantelete. Se llama en la Milicia un para-

• péto portátil de madera , á prueba de mof-
' quéte, cubierto de pieles de vaca frelcas, pa-

ra librarle del fuego. Sirve para cubrir los

Minadores, quandofe arriman á la muralla.

Lát. Plutettt.

Mantilete. En el Blafón es una veftidúra mas
efticcha-, y corta que el manto ducal , 6 co-

. ta de armas, la qual ferrahía antiguameme
fobre el yelmo para cubrir la cabeza y l.*.s

armas, que la defendían : y lo trahían folo

los Caballeros , los hidalgos y nobles parti-

culares, á diferencia de los Principes y gran-

des Señores, que eran los que podían ufar

del manto ducal. Avil. tom. 2. trat. 1. f. 72.
• Lat. Palliolum.

MANTELLINA, f. f. Lo mifmo que Mantilla

de muger. Pie. Just. f.112, Pufeme un rebd-
• ciño ó mantellina de color turquí, con ribe-

tes de terciopelo verde.

MANTENEDOR, f. m. El que mantiene. Ufi-

íc regularmente por el que mantiene algu-
' na jufta , tórnco üotro juego público , y

como ral es la perfóna mas principal de la

fiefta. Lat. Sujlentator. Propugnator. Ajftrtor.

• Primus eertator. B.Ciúd. R. Epift. 16. 1.1 Rey
- Don Juan fizo fu fiefta , é fue mantenedor de
• la Julia. Lop. Arcad, f. 219. Pareció con 'ex

-

. tremo a todos la entrada del mantenedor Mc-
• nalca.

•MANTENER, v. a. Tener con la mano algu-

na cofa , fufpendicndola ü deteniéndola pa-

ra que no caiga ó fe tuerza. Tiene la arno-

>' malta de recibir la i antes de la e en algdnas

perfónas de los tiempos prefemes : como Til

mantienes , aquel mantiene. Y aísimifmo ré-

- cibe la g en los prefentes en algunas otras

perfónas : como Yo mantengo , aquel irian-

. tenga > y en otros tiempos recibe la v con-

íbnante : como Yo mantuve , tu mantuvicf-

fes,&c. Viene del Latino ¿Uanutenere. Corr.
Cint.fca. Al pié de un álamo, Príncipe tic

otros pocos menores ,
que en cerco hacían

el sitio fombrio , y le daban natural obedien-
r cía,eftaba un Paftór*4»femendo la mcxiila

» xonlaawwa* -

Max-
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Mantener. Vale también fuftentar , proveer

del alimento neceífário para la vida a algu-

no. Vzx.Alere. Sufientare. MENO.Gucrr.de

Gran. lib. i. num. 7. Que harán los que no

tuvieren hijos que los íirvan , ni hacienda

con que mantener criados? Malar. Philof.

Cemur. 3. Rcfr.61. Poncl'e cito paracaftí-

go de los que no miran mas de las aparén-

cias , no confiderando que el contentar al

Pueblo es mui fuera del mantener fu familia.

Mantener. Ser el principal en la juila, tornea

ú otro feftéjo, cíperando en el circo ó palef-

tra á los que huvieren de venir á lidiar ó con-

tender con el. Lat. Propugnare. In luirte*

tertamine fe primum offerre. B. Ciod.R. Epift.

16. £ el Rey de Navarra , con feis Caballé*

ros, fe pufo á mantener la tela.

Mantener. Vale también permanecer e infíG

tir en executar aquello que fe tenia en el

ánimo : como Mantener fu palabra , fu opi-

n¡ón,&c Ufafc mui comunmente como ver*

bo recíproco, diciendo Mantcncrfe. Lat.P*»s

ftfiere. Infifiere. Pf«»4««.MARiAN.Hift.Efp#
lib.i.cap.25. A cxemplo de Maríclla, fe man-

tenían en la devoción á los Romanos.
Mantener. Se toma afsimifmo por fofteneró

fuftentar fobre si algún pefo : como Mantc*
ncr un edificio. Lat. Sufiinere. Su/entare.

Saav. Empr.3 i. Los cfpiritus y calor naturál

mantienen derecho el cuerpo humano.
Mantener. Vale también profeguir en lo que

fe cftá executando , cftando en fu arbitrio el

concluirlo: como Mantener converfación, el

juego, ice. Lat. Perjijlere. Sufiinere.

Mantener. Mctaphoricamcnte vale defended

o fuftentar alguna opinión 6 fyftcma. Latí
Defenderé. Sufientare.

Mantener. Vale también defender 6 amparar £
alguno en la poilcfsion 6 goce de alguna cofa<

Uuíe mucho en lo forenle. Lax.Manuttnire.

Mantenerse. Perfevcrar ó fubfiftir en algur)

fuio ó lugar fin mudarfe. Lat. Permanire.

Mantenerse. Perfevcrar fin novedad ó mw
ración en algún citado ó empleo. Lat. Per*
manere. Durare.

MANTENIDO, DA. part.paíT. del verbo Man-j
tener en fus acepciones. Lat. Sufientatui. Alfa

tus. Inc. Garcil. Comcnt. part. i.lib.p. cap*

ao. Caufaba admiración como pudieflen las

madres criar tantos juntos , y tenerlos rar*

bien mantenidos. Malar. Philof. Centur. 3^
Refr.6* 1 . Quilo cafar con hombre no de alta

Jináge, fino Labrador , y que ganaba y tenía

de que comer, teniéndola contenta , y á fi*

cafa bien mantenida.

MAN TENIENTE, f. m. Golpe dado con toda
Ja fuerza y firmeza de la mano , ü con ambas
manos, de donde fe formó la voz. Lat.fír-
tis iélus , vel utraque mam impa&uj* Q0EV4
Muf5.Xac.10.

Zamborondón, que de Unen
ningunapalabra entiende,

y ejgrimt a lo eolebonéro,

Euclides de Mantenientes.
A manteniente. Modo adverbial , que vale CorJ

toda la fuerza y firmeza de ¡a roano , ü coq

MAN
ambas manos. Lat. Forti manu. Utraque mana.

MANTENIMIENTO, f.m. El alimemoy fuf-

tcnto neceflario para la vida. Lzt.Aliratntum.

Viftus. Ambr.Mor. lib.8. cap.53. En fu man-
tenimiento eran templados

, y poco cortólos.

Cast. Hift.de S.Dom. tom.i. lib. 1. cap. 3?.
Dixo á fus hijos, Coméd , que Dios es el que
os lo envía para vueftro mantenimiento.

Mantenimiento. Significa también el bati-
mento ó provifion que fe hace para ir co-
miendo. Lat. Cibaria,orum. Annona,é. Marx.
Dcfcripc. lib. 1. cap. a ¿. Continuando eftas

jornadas ocho y diez días , por los dcficrtos

con mui poco mantenimiento.

Mantenimiento. Llaman en las OrdenesMU
litares la porción que fe libra á los Caballe-

ros profertos para él pan y agua que deben
caftar en el año. Lat. Pañis ©* aqu* provijto.

Establ. di Sant. fit.11. cap. 11. Porque los

Caballeros tengan'cuidado de fe vifitar, man-
damos que no les fean librados los marave-
dís del mantenimiento, ü no moftraren prime-
ro fe de los Viíiradóres.

MANTEO, f. m. La capa que trahen los Eclc-

íiáfticos, que tiena folo un cuellecito angof-
To de dos ó tres dedos , y les cubre halla los

pies. Lat. Pallium talare. Epitogium. Pragm.
deTass. año 16*80. f.j¿. De hechura de un
enantéo de bayeta, lo mifmo que la loba. Al-
caz. Chron. Dccad.i. Año 6. cap.i. §.3. Por
falta de camas, dormían de dos en dos ,y los

wantéos les feurian de frazadas y de ropas
contra el frío.

Manteo. Se llama también cierta ropa inte-

rior, de bayeta ó paño, que trahen las muge-
res de la cintdra abaxo , ajuftada y folapada
por delante. Lat. Pr£tin(lorium. Cafiula. Sat
r.az. Obr.Pofth. pl.87.

De buriel el manteo,y betbo andrdjos,

Con dos dedos de cofira en los rancajos.

MANTEQUERA, f. f. La vafija en que fe ha-»

ce la manteca. Lat. Vas pinguiariutn.

MANTEQUERO, f. m. El que vende la man-:
teca. Lat. Pinguedinis velbutyri vendítor.

MANTEQUILLA, f. f. Cierto género de pafta

que fe hace con manteca de vacas, mui bati-

da y fuave, con azúcar. Lar. Pafiilli ex buty^

ro. Cerv. Nov.ti.Dial. pl.jtfy. Era tiempo
de invierno, quando campean en Sevilla los

molletes y mantequillas.

MANTERA, f. f. La muger que corta y hacp
los mantos de feda que trahen las mugéres«¡

Lat. Paüarum futrix.

MANTILLA, f.f. La cobertura de bayeta»
grana u otra tela, con que las mugéres fe cu-

bren y abrigan : la qual defeiende defde la

Cabeza hafta mas abaxo de la cintura. Lar.

Lodieula. Muliebre amiculum. GoMAR.Hift.Me-
xic cap. a 19. También fe los echan las maj
dres y amas al cuello fobre las efpaldas con
«na mantilla que les toma todo el cuerpo.
Qusv. Muf.5. Xacia.

T terciando la mantilla

ya en el hombro,yá en el brazo,
dixoSeora CAtañía,

de quéjtrven *rr/imJtoi*

Man-»
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Mantillas. Ciertas piezas qt'cdracias de ba-

yeta ú otra tela , en que fe envuelven y abri-

gan las criaturas pequeñas. Lat. Infantium

panni. Fafcu. Cekv. Nov/io. pl. j n. Me-
nefter es, dixo Don Juan, dar de mamar á ef-

te niño , y ha de íér de manera, que vos Ama
le habéis de quitar cftas ricas mantilias, y po-
nerle otras mas humildes.

Mantilla. Se llama también el adorno que
cubre las ancas del caballo , corrcípondicnte

á las tapafundas para las pillólas. Lar. Stra-

gulum ornatum. Orden. Milit. Año 1728.

lib. 4. tit. 1. artic. 1. Y los de Caballería y
Dragones tendrán también mantillas y tapa-

fundas uniformes.

Mantillas. Se llama afsimifmo el regalo que
hace un Príncipe á otro , quando le nace un

hijo. Dicele aísi , porque íe hace con elle tí-

tulo. Lat. Muñera pro infantil fafeijs*

TEAit en mantillas. Phraíecon que fedá á en-

tender que algún negocio ü dependencia ef-

tá mui á los principios , y por eflb incapáz

de concluirle ni determinarfe. Ordinaria-

mente fe dice del que adelanta poco en una

facultad. Lzt.InintuaabuJis efe adbuc. ItutH

nabula /apere.

MANTILLON. (Mantillón) f. m. Defaüñado^

fucio y lin aleo. Es voz Provincial de Mur-:

cia. Lar. Intomptus. Squaüidsu.

MANTO, f. m. Cierta efpccic de velo ú co-

bertura, que fe hace regularmente de feda,

con que las mugéres le cubren para falir de

cafa , el qual baxa dcfde la cabeza halla la

cintura , donde le ata con una cinta , y def-

dealli queda pendiente por la parte de atrás

una tira ancha, que llega á igualar con el

iuedo de labafquiña, y fe llama Colilla. Dá-
fcle diferenres nombres , fegun la diferencia

de telas de que le fabrican : como Manto de
humo, de gloria, de foplillo , de refplandór,

&c. ycftasmifmas telas fe llaman Mamo»
Lat. Palla [erica. Pracm. dé Tass. año 1680.

f. 7. La vara de manto de humo, á fíete reales

y medio. Calo. Com.Mejor eftáque cftaba,

Jorn. 2.

Futí qué baeei aqui con manto,

Ji ni vas ni vienes fueral

Manto. Se llama también la capa ó ropa taláf

que ufaban algunas Naciones : y también fe

llama afsi la que trahen algunos Rchgiofos

encima de los hábitos. Lat. Trabea. Paluda-

tnentum. Pallium talare. Cast. Hift.de S.Dom.
tom.i. lib.i. cap. 33. El manto ó capa , no fo-

lo rcfpondía á la túnica > pero era mucha
mas bafta y vil.

Manto. Se ¡lama afsimifmo una rica veftidúra

de ceremonia , que fe ata por encima de los

hombros , en forma de capa , con una como
efclavina unida á ella , la qual por delante y
por detrás llega áarraftrar por tierra. Es in-

lignia de Reyes, Emperadores ó Principes

íuberános , y cada uno pone alguna diferen-

cia en ellos con que fe ditlingucn unos de
otros

, y muchos le adornan de Armiños:

como el Dux de Vcnecia. Lat. Trabea. Palu^

damtntum. Solí», Hiíl. dcNuev. Efp.lib.¿,

Tont.IV.
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cap. 10. Su trage un manto de futilifMmo al-

godón, anudado íindcíaiic íobxc los hom*
bros.

Manto. Sc.fuclc llamar metaphoricamente
todo aquello que cubre y oculta alguna co-
fa : como el manto de la noche. Lat. Ttgu-
mctttum. Operculum. Corr. Cir.t. f.j.

A FilidayCtarinda aplauda quanto
Cairela ti foi con oro , y ojiaofa

Naturaleza vifte verde manto.
Manto Capitular. Veitidiua exterior, que

Jos Caballeros de las Ordenes Militares ufan
para juntarle en Capitulo ü otras funciones
públicas: y también fe pone alus cadáveres
para enterrarlos. Son de diftintas formas y

. materias legun los Eftablecimicntos de cada
una de las Ordenes. Lat. Conciliar is tra-
bea.

Manto ducal. En el Blafón es la verdadera
, cota de Armas del Caballero ó la xaque'ta de
,

las Armerías de aquel que las trahe
, que

también fe llamaban antiguamente Cafaca,
capa ó manto de guerra , hecho en forma de
chupa abierta por los dote lados, baüsnte-
mente corta , para que no embarazaífc á
montar acaballo , ó bien la hacían como un
mantillo fuelto , que trahían atado al cuello
con prcííllas , ó cordones , y era tan largo
como la cota de Armas , fobre el qual folian

gravar los Señores las fuyas, como lo ha-
cían en las banderas y efeúdos : los quales lo
ufaban folo y fervia cfta veftidúra para cu-
brir el cuerpo y las demás armas que tra-

. hían debaxo para fu defenfa. Avil. tom. 1.

trat. 1. f. 72. y 73. Lat» Pallium tejerarium
pro Ducibus.

MAN ION. f. ra. aument. El manto grande.
Lat. Paludamrntum. Oblonga trabea. Cekv.
Quix. tom. 2. cap. 31. Llegaron dos hermó-i
fas doncellas y echaron fobre los hombros a
Don Quixóte un gran mantón de íimlsima cf-
carláta.

Mantones. Se llaman dos Hilas , con que fe

fuelen guarnecer los jubones ó cafacas de
las mugeres ,baxandodeide los hombros á
unirle en la cintura en las dos puntas de dc-

. lantc y detrás : y en la parte luperior fon co-
mo de tres dedos de ancho , y van diminu-
yendo hafta unirfe , y fon de la milma tela

de que es el jubón ó cafáca. Lat. Bratta tko-
racit mstliebris.

MANUAL, adj. de una térra. Lo pertenecien-

te alas manos. Aplicafe regularmente á la

obra que fe hace con ellas. Lat. Manualis.

Mansariut. ALCAZ. Vid. de S. Julián , lib. 2.

cap. j. X fio de Dios , que fí me oís (que no
lo dudo).con la mifma linceridad con que os
hablo , daréis mas benigna calificación que
hafta aqui á cftc manual exeteicio , á que ca-
da día deftino algunas horas.

Manual. Se llama también lo que es fácil de
traher entre las manos : como Efcopéra ma-
nual, la que no es mui grande, y pelada. Lar.

Manualis. TraBabilitAuc. Gakcii.. Comcnt.
part. 1. lib. 3. cap. itf. Sin las balfas hacen
otros barquillos mas manuales : fon de un

Q^qq ha-
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4.00 MAN
hace rollizo de enea , del graeflb de un

buey.

Manual. Significa afsimifmo Caféro,y de mut

fácil cxecucíón. Lat. Domefiitut. Manuariuj.

SoLis.Hift. de Nuev.Efp. lib.4. cap. 19. Se in«

ventaron medicinas manuMet , que aliviaban

acafo los dolores.

Manuíl. Ufado como fubftantivo,fc toma poc

el Libro en que alguna materia dilatada fe

refume, conteniendo todo lo fubftancial : y
" en cite fentido y como por antonomáüa , fe

llama Manuál el Libro pequeño que fe tiene

en las Igleñas, en que fe pone la forma de
• adminiltrar los Sacramcntos,y executar otros

actos Eclcfiáfticos. Lit.Encbiridion. Manuale.

Navarr. Man. Prolog. Nos ha parecido que
en cita edición defte manuál, debemos quitar

y añadir algunas cofas.

Manual. Se llama también el Libro que tie-

nen los hombres de negocios , para ir eferi-

biendo todas las partidas de cargo ü data,

que van ocurriendo , de donde defpues fe

pallan al libro mayor , á la hoja á que toca

cada una, en que tienen formada cuenta fe-

parada con cada uno de los fugétos con quien

tienen correfpondéncia. Lat. Enehiridion.Ma-

nuale. FicuBR.Plaz.univ.Difc.6j.A fus libros

(de los Mercaderes) llaman de cuenta , qua-

derno, de caxa, inventario y manuál. Alfar.
part.a. lib.i. cap.<5. El Mercader mandó á fu

Caxéro facafle fu libro mayor , y quando lo

traxo dixc : O traidor! no cftá en cftc libro,

fino en el manuál.

Manual. Se llama el hombre que tiene el ge-
nio dócil, y es mui fácil en hacer quanto le

mandan. Lat. Docilis. Tra¿fabilh. Cerv.Quíx.
tom.i. cap. i. Quien mas difereto que Palme-
rín de Inglaterra ? Quien mas acomodado y
manuál que Tirante el Blanco?

MANUBRIO, f. m. La empuñadura de qual-
quier inftrumento. Viene del Latino Manu-
brium. Tose, tom.i.pl.417. Convienen to-

dos en la divifion del manubrio, en diferentes

traites.

MANUCODIATA. f.f. Ave del tamaño de la

codorniz, que en la cabeza fe parece á la go-
londrina, y en las alas ala garza. Carece to-

talmente de pies , es mui nermofa , porque
tiene las plumas de la cerviz amarillas y ref-

plandecientes como el oro, las de las alas en-
tre roxo y negro , y las del pecho turquefa-
das. Cria fobre las efpaldas de fu mifmo com-
pañero,en las qualcs hai una concavidid mui
1 uficieote para cftc minifterio. Duerme y def-

canfa fobre otra de fu eípecie , ílrviendofe

reciprocamente. Llamafe también Ave del
Paraífo. Lar. Manucodiata avie. FuN.Hift.nat.
lib.i. cap.44. Cinco génetos hai de Manuco-
diátsi, que llamamos Aves del Paraífo.

MANUELLA. f. f. Nombre que dan los Mari-
ncros a la barra ó palanca , máchina de las

fundamentales de la Machinaría. Tofc. tom.
a.pl.377. Lat. Vedis.

MANUMlSSlON.f.f. La acción de libertar ó
ahorrar al efclavo. Es voz Latina Manumif-

Jie, atfit, y ufada en lo forenfe. MoND.Díflerr.

M AN
I. cap. y. num.7. Adquiriafc efte honor ó do-
minio, por medio de la manumi/iión, por cu-

yo beneficio paflaban los efclavos del infeli-

ce citado de la fervidumbre , al apetecido de
la libertad.

MANUMISSOR. f. m. Term. forenfe. El que
da libertad ai efclavo. Suclefe decir también
Manumíteme i pero es de menos ufo. Lar.

Manumijfor.

MANUMITIR, v.a. Dar libertad al efclavo.'

Es del Latino Manumitiere,y mui ufado en lo

forenfe.

MANUMlSSO,ó MANUMITIDO, DA. parr.

paíf.del verbo Manumitir. El efclavo á quien
fe ha dado libertad. Lat. Manumifus.

MANUS CHRISTI. f. m. Cierto género de
clettuário fólido de azúcar rofado , en cuya
compoílcion entran las perlas preparadas y
el mucilágo de alquitira , de todo lo qual ie

hace una mafia mui útil para fortificar el es-

tómago, y para otros ufos medicinales.

ManusChristi,óManus Dei. Se llama tam-
bién cierto género de emplafto , compuefto
de lithargirio, azéite y agua común , carde-

nillo, bdelio, opopónaco y otros limpies , el

qual es mui útil para rcíolver los tumores,

para las conruíiones, y otros ufos medicinar

les. Palac. Paleftr. part.3*cap. 10. Llamafe
con el nombre de Manut Dei , ú de Manus
Cbrifii, por fus admirables virtudes.

MANUSCRITO, TA. adj. Lo que eftá eferito

de mano. Suelefe ufar regularmente como
fubftanttvo diciendo un Manufcríto. Lat.

Manufcriptum. Codtx manu exaratut. Ga
GoNZ.Thearr.de Salamanca,lib.j. cap. 3. To-
do lo qual confta de un libro manufcríto, que
cftá en San Pablo de Valladolid. Solis, Htft,

de Nuev.Efp. lib.i.cap.t. Habiéndola halla-

do manuferíta, en la librería de un Miniftro

grande y erudito.

MANUTENCION, f.f. La acción de mante-
ner ó amparar á alguno en alguna cofa. Es
voz mui ufada en lo forenfe. Lat. Manuten-
f/o.BETiss.Guichard.lib.i.pl.o. Se contra-

xo por Abril.... nueva confederación á dc-

fenía común y exprefla manutención del go-
bierno de Ludovíco.

MANUTENER, v. a. Term. forenfe. Mante-
ner ó amparar alguna cofa. Lat. Manutenere.

MANUTISA. f. f. Planta que fe cultiva en los

jardines, y produce un tallo de la altura de
media vara, adornado de unas hojas lifas,

largas y angoftas, y parecidas en la figura í
la hoja de Santa María. La flor es mui lcme-
iantc al clavél en la hechúra y color , y las

hai dobles y fcncillas, diftinguiendofe por J»

cantidad de fus hojas. Lat. Flofculut purpu-

rtus Aelicatifiimut. Herr. Agrie, dejatd.pl.

4ji. Mjnutí/as fon lasque ¡Jaman Ramille-

tes de Conftantinopla : hai quatro maneras,

encarnadas, naranjadas, blancas , y las colo-

radas como clavellinas. Burg. Rim. Son. 68.

Qui manutífa, qué clavél, qué guinda,

En púrpura con él corrió parejai*

MANZANA, f. f. Fruta redonda y grande, que
tiene la cáfeara delgada y lila, de color ama-

ri-
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rillo , y por algunas partes encarnado. De-
baxodeite nombre fe comprchenden dife-

rentes cfpccies : como la canméfa , la efpc-

riegay otras. Lar. Malum. Lag. Diofc. lib.i.

cap. 1 1 1. Entre todas las cípécics de las man-,

zanas , es la mas excelente aquella que lla-

mamos Caínucla en Efpaña. Herr. Agrie.

lib.3. cap. 3 1. Las manzanas que maduran en
«1 Verano , no fe guardan mucho , y por eflb

no las han de coger hafta que citen bicti

maduras.

Manzana. Se llamaba en lo antiguo el pomo
de lacfpáda. Lar. Capulus, i. Part.2. tir.au

I.4. En la manzana es toda la fortaleza de la

cípáda : cá en ella fe fufre el mango , e el ar-

riaz c el ñerro. Amad. lib. 1. cap. 1 3. E diór
le una tan gran ferida con la manzana de la

cfpáda en los pechos , que 1c derribó cq
tierra.

Manzana. Se llama también el conjunto de
varias cafas contiguas , que forman unaá

. modo de Isla , con las calles que las rodean,

Lat. Domuum Ínfula. Moret. Com. Trampa»
adelante. Jorn.i.

qat fon las cafas de mihermana,
Libres y juntas todas en manzana.

JLa manzana podrida pierde á fu compañía.)

Reír, que enfeña lo perniciofo que es la ma-i

la compañia , íiendo bailante uno folo vi-

ciofo para pervertir y dañar á muchos buc-i

nos. Lat. Cum perverfo perverteris.

MANZANAL ó MANZANAR, f. m. El si-

tio plantado de manzanas. Lat. Pomarlum.

¡ViLLAiz.Chron. del R.D.Al, el XI. cap.rjy.

Y pidiéronle merced ,
que las fus genresno

les hicieflen mal en los perales , ni en los par

nes ni en los manzanales.

MANZANILLA, f. f. Hierba de que hai tres

efpecies , que fe diferencian folo en la flor,

pues la primera produce un botón de color

de oro , y el cerco guarnecido de unas ho-

juelas blancas : lafegundaes toda amarilla,

y la tercera riene las hojitas del cerco de co-

lor purpúreo. Todas rres producen unos ra-

mos altos de un palmo , cfpeffos y poblados

de hojas pequeñas y mui menudas. Nace en

lugares áfperos, y cerca de los caminos,y
fe coge por la Primavéra. Lar. Antbemis.

Cbamamelum. LAG.Diofc.lÍb.j.cap.148. Es la

manzanilla excelente , y mui familiar reme-,

dio contra infinitas enrermedádes , que afli-j

gen el cuerpo humano.
Manzanillas. Ciertos remates en forma de

manzanas , que fe ponen en los coches , ca-

mas , balcones, &c. Lat. Extrema rotunda;

Ponc. Quar. tom. 2. Scrm.j. §.4. En una ca-

ma de plata , manzanillas de oro , añaden

junto con el precio, nuevo adorno y parti-

cular hermofura.

MANZANO, f. m. El árbol que produce y Uc-:

va las manzánas. Los hai de muchas diferen-

cias. Lat. Malus. Pomus. Lag. Diofc. lib. 1.

cap.131. Las hojas , las flores y los rallos de

todos los manzanos fon conftri£kívos. Herr.
Agrie, lib.3 •caP- 3 1 • Son los tnanzános de mu-
chas maneras

, que unos fon invernizos 4 quq
Tom. IV,

íMAN 491
maduran tarde fu fruto , otros tempranos,
otros agrios y otros dulces , y en cada ma-
nera de aquellos hai muchas diferencias.

MANZER. 1. m. El hijo de la mugér pública,
al qual no fe le puede dár padre cierto.. Vie-

• nc del Hebreo Mamzer , que lignítica Efpú-
rio. Lat. Manzer. Part. 4. tit.15. l.i. Calos
.que fon llamados Manzeres , naicen de las

mugeres que citan en la putería , C danfe á
todos quantos á ellas vienen.

MAñA. f. f. Habilidad , artificio y deftreza pa-
ra hacer alguna cofa. Díxofc afsi del nombre
Mano. Lar. Dexteritas. Ars. Marían. Hiíl.

Efp. lib.2. cap.25. Muchas veces en la guer-
ra tiene mas tuerza la mafia que la verdad.

.
MAñA. Significa rambicn artificio ü aftucia,

para gobemarfe ó gobernar alguna depen-
. dencia. Lat. Calliditas. Indufiria. B. Ovo. R.
Epift.r;. Con fus migare carras faifas había
aliñado la perdición del Condenable Don

. Rui López Dávalós. Villaiz. Chron. del R.
D. Al. el Sabio, cap. 19. Acordaron , que en-
tre tanto afleguraflen al Rey por tales ma-
ñas , que pudieíTen ellos firmar ellos fe-

chos,antes que él viniefle del Reino de Mur-
cia.

MAñA. Significa algunas veces refabio , mala
coftumbre : y afsi fe dice , que uno tiene ma-
las mañas. Lat. Mos, oris.

Parfe maña, Phrafc, que fignifica aprovechar*
• fe de alguna ocafion , no defeuidarfe ni em-
perezar la cxccucion de lo que cftá á fu
cargo. Lat. Properare. Diligentiam adbibtre.

Mas quiere maña que fuerza. Phrafe con que
fe di á entender fe logra mejor lo que fe

pretende con blandura , buenos términos , y
artificio, que con fieros y amenazas. Lar. In-
genio magis quam viribus opus eft.

El que
;

malas mañas há , tarde ó nunca las per-
derá. Refr. con que fe di á entender , que la

coftumbre envejecida en lo malo , dificulro-

famenre fe pierde 6 mejora. Lar.
Quo femel efl imbuta, retensftrvabit odorem
tejía diu.,................ ,..«,,.......,.,.........,,,.,

. Alfar, part. 2. lib. a. cap. 5. Nunca buena
viga fe hizo de buen cohombro : el que malas

mañas bd , tarde o nunca las perderá.

MAñANA. f.f. La parte del dia , dcfdc que
amanece , hafta las doce del medio dia. Sale
del nombre Latino Mane. Meno. Guerr. de
Gran. üb. 1. num. p. Venida la mañana, jun-
taronfe y tomaron lo áfpero de la (ierra, co-

. íno gente levantada. Solis, Hift. dcNuev.
Efp. üb. 5. cap. 12. Proilguiófe la retirada,

como citaba refuelta , con los primeros in-

dicios de la mañana.

M*ñANA. adv. de tiempo, que fignifica el dia

figuicntc al en que le habla. Lat. Cras. Cra-

fisnadie. Cerv. Quix. tom. i.cap. 1. No quer-
ría (dixo Don Quixóte) que le dixeOe yo
aquí ahora, y amaneciefle mañana en los oí-

dos de los feñores Confejéros. Pinc Pelay.

lib.io. Ott. tfo.

Tel ramodó la fruta es oy cogida,

Mañana nuevaflor dá producida.

MaSana. Sc toma algunas veces por prefto, it

Q^qqa. poc
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4_p 2 MAS
por el día que fe cfpcra fuceda alguna cofa,

fin que palle mucho ticmpo,aunquc falte al-

guno : y alsi fe dice, Mañana vendrá la flota

y abundará el dinero. Lat. Citó. Craftino die.

Maóana. Se fucle ufar para exprcfsión de dif-

fentir de alguna cofa : y afsi quando á uno fe

le pide algo y no quiere hacerlo , rcfpondc

Mañana. Lat. Non bodie, eras, yel nunquam.

M\ÍÍANA SERA OTRO DIA. VcalC Día.

MAñANAR. v. n. Llegar al dia de mañana.

Es voz inventada y jocófa. Lat. Craflinunt

diem adventare. BuRC.Rim. Son.75.

Juntos amóf y yo bu/cando vamos

E/la mañana : ó dulces dtfvar'ios\

Siempre mañana, y nunca mañanamos.

MAñANEAR. v. a. Madrugar mucho , levan-

tarfe mui tempráno. Trabe ella voz el P.Al-

calá en fu Vocabulario , y tiene poco ufo.

Lat. Anteheulare. Ante Ittcemfurgere , vel mul-

to mané.

MAñANICA. f. f. El ptincipio de la mañana.

Es del cftilo familiar. Lat. Diluculum. Acosté

HilUnd. lib.2. cap. 1 3. En Europa , el tiempo

mas apacible y fuave en el Eftio , es por la

mañanica. Cald. Com. Mañanas de Abril y
Mayo. Jorn.i.

Mañanicas florida»

de Abril y Mayo,

defpertad d mi niña

no duerma tanto.

MAÍiFAR. v. a. Difponcrcon maña y artificio

alguna cofa para lograr el buen luceflo de
ella. Lat. Artem adbibere. Induflriose agere,

Cmron. de S. Fern. cap. 15. Porque con fu

buena induftria y láber , ella lo rodeaba y
mañeaba todo de tal manera , como por la

hilloria parece. B. Cíud. R. Epift.12. El vir-

tuofo Cardenal de Fox ba mañeado el defpar-

tir los exércitos , ca erán liftos para darfe

batalla.

MAñERO, RA. adj. Haccndófo , aplicado , y
que tione maña y habilidad para hacer las

cofas. Lat. Dexter. Hábiles. B. Ci

u

d.R. Epift.

ai. A Dios plcga,quc el Cardenal de Fox

3uc es mañéro c buen Religioio, defaparte el

ar la batalla.

Maiuro. Significa también fácil de tratarfe*

cxecutatfe y manejarle. Lat. TraiJabilis. Fa-

cilis. Manualis. Cerv. Quix. tom.a.cap.i. El

mas fácil, el mas julio y el mas mañéro que
puede caber en penfamicnto de arbitrante

alguno.

Maíiero. Se ufaba en lo antiguo por delegado
para pagar por otro. Lat. Solutioni delegatus.

Fuer. R. lib.3. tit.20. 1. 16. Otroíl, fi él diere

á otro fu deudor por mañéro quel pague
aquel deudo, y el otro refeibiere del , no fea

tenúdo de rclponderlc mas por elle deudo,
maguer que el otro no gelo pague.

Mañera. Se llamaba en lo antiguo la muger
clléril y que no pare. Lat. Sterilit. Infacun-

da. Tost. Queft. cap. 5. Mezclanfe ende al-

gunos milagros , afsi como el concebimicnto

de lfaac, de la madre que era ellcrile ó ma-
ñira. AvAL.Caid. de Princ. lib.7. cap. 3. A
Üdaviana fu mugér , diciendo que era ma-

M A fi

ñéra, pues de ella no habia fijos, deshonra-

damentc la dexó. 1

MAñOSAMENTE. adv. de modo. Con habili-

dad y maña. Lat. Dexteré. luduflni. Sons,
Hift. de Nucv.Efp.lib.i.cap.7. Y fe valió tru-

ftofamtnteác ella permiísión, para introdu-

cir algunos de fus confidentes que procuraf-

fen reducirlos. Canc. Obr.Poet. f.24.

No es mui boba tu fealdad,

pues [upo mañofamente
que es la niñéz bermofúra y

y afúfebaeftado en fus trece.

MAñOSO, SA. adj. Lo que tiene ó fe ha-

ce con maña. Lat. Artificiofus. lnduftriofut.

ABARc.Annal. R.D.Juan I. cap.i. Que fuef-

fe rellicuida al Reino , de donde , con tanta

afrenta dellos, habia fido con violencia ma-

fíófa facada.

Mañoso. Se toma también por el que tiene

maña y habilidad. hzuHabilis.DtxterMhtLM.

Dcfcripc. lib.a. cap.i. Era mañó/o , y procu-

raba difsimular unas cofas con otras. M.
Llun, Obr. Poct. tom.i. pl.i 83.

La cortedad de tus zancas

fuples mañófo con zancos,

y los talones ocupan

el lugar del efpinázo.

MAñUELA. fTf. Dim. La maña con aftucia y
bellaquería. Lat. Tecbna. Aflús.

Maúublas. Se llama el hombre dicílro , hábil

e inteligente , que fabe dirigir bien fus ne-

gocios, y lograr fus conveniencias , con cau-

tela y aftucia. Lat. Callidus. Aflutus.

MAPA. f. amb. La deferipcion geográphica de

la tierra, que regularmente le hace en pa-

pé! ó lienzo, en que fe ponen los lugarcs.ma-

res, rios, montañas , y otras cofas notables,

con las diftancias proporcionadas , fegun el

K'tipiéquefc elige, feñalando los grados de
ngitúd y latitud que ocupa el País que fe

deícribe , para conocimiento del parage 6
lugar que cada cofa deftas ocupa en la tier-

ra. Los Mapas que fe hacen de todo el glo-

bo de la tierra le llaman Univerfáles. Si fe

dibuxan fobre una luperficie cfphérica , fe

llama Globo rerreftre : y fi en una fuperficic

plana reducido á dos círculos que le repre-

fentan , Planifphério. Los que fe hacen de
una de las quatro parres del mundo Europa,

Afia, Africa ó America, fe llaman Generales,

y los que de folo un Reino ó Provincia,par-

ticularcs. Es voz Latina Mappa , que lude
ílgnificar lo mifmo ¡ y aunque por efta ra-

zón debiera eferibiríe con la p duplicada,

el ufo ha excufado hacerlo por fuavizar la

pronunciación. Lat. Tabula Geograpbica. Or-

áis feu alicujus Provintia deliruatio. Fr. L. db
Gran. Symb. part.i. cap.í3. Por efta caula

los Cofmógraphos hacen una mapa , en que
fe pintan todas las principales partes .y na-

ciones del mundo. FoNSEC.Vid.de Chvift.

tom.3. Parab.27. Quando un Cofmógrapho
faca un mapa general de Efpaña , ó de todo

el mundo, pone alli las principales cofas del.

Mapa. Se llama por fen cjanza la figóra que
fe forma de qualquicra ccliple del bol ó Lu-

na,
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na , en quien como imagen fuya , fe exprefla

fu magnitud , duración , incidencia y reple-

ción. Lat. Delineatio eclipfis, &c.

Mapa. Se llama aquel cícrito , en que en refu-

men fe pone á la villa el elládo de alguna co-

fa , con todas fus partes. Lat. Defcriptio

hrevis.

Mapa. Se dice á qualquiera cofa fobrcfalien-

te y bizarra en fu linea. Lat. Ornatus. D*j

tor.

MAPALIA. f. f. Choza ó cabana en que fe re-i

coge el ganado. Es voz puramente Latina

Mapalia. Marm. Defcripc lib. 3. cap. 17.

Trahcn las cafas hechas de maderos y de ef-

téras coníigo , a maneta de las mapálias que

ufaban los Antiguos.

MAQUILA, f. f. La medida que el molincró

defalca y faca para sí, del grano que fe mue-i

le en fu molino. Covarr. citando á Urréa,

afirma fer voz Arábiga Mequiietum, y que fa-

lc del verbo Queiele , que íignifioa medir la

ffliés. Lat. Moütorit mirces exfariña, Guev.
Epift. al Obifp. de Badajoz. Afsimifmo dice

el fuero , que fi el tal molinero cohechare al-,

go á los que van á moler , mas de la maquíls

acoftumbrada , que le echen preflo en el ce-

po del Concejo. Marm. Defcripc. lib.4. cap..

32. Todos los demás muelen , con fu maqui-

la de trigo, ó dinero.

Maqoila. Se llama por femejanzala porción

de otra qualquiera cofa que fe rebaxa y qui-

ta del principal que queda para el dueño.

Lat. Rei porfió domino dicata.

Maquila. Medida de granos, que aun fe ufa

en Galicia : y es la vigclima quarta parte de

una fanega. También fe ufa de eftc nombre

para las medidas de tierras , diciendo tantas

fanegas y tantas maquilas , y fe entiende de

fembradúra. Lat. Medimni vigefsma quarta

parí.

MAQUILANBERO. f. m. El inftrumcnto con

que fe maquila. hztMenfitra qua melitor mtr-

ctdtm ajfumit.

MAQUILAR, v. a. Medir, cobrar y facar para

sí el molinero la porción de granos que le

tocan por la molienda. Es formado del nom-
bre Maquila. Lat. Molitorem mercedem fume-,

rt Jsbt, vel accipere.

Maquilar. Por femejanza fignifica cercenar

y defalcar alguna cofa de la porción princi-

pal que toca al dueño. Lat. Partem acci-

pere.

MAQUILADO, DA. parr.paíT. del verbo Ma-
quilar en fus acepciones. Lat. Ex mtretdt di-

minutas, vel parte.

MAQUILERO. f. m. El fugetoque cftá deto-

nado en los molinos para cobrar y percebir

las maquilas. Lat. Molitor mtrctdtm acct-

pitns.

MAQUILON. f. m. Lo mifmo que Maquilé-

ro. Gubv. Epift. al Obifpo de Badajoz. Lla-

maban antiguamente en Efpaña MoquUón
al que agora llamamos Maquilónerx los mo,
linos.

MAR. f. amb. Es una gran congregación de
agua falobre , que rod<;a la tierra confidente

MAR 493
Ír firme. Sus nombres fon diferentes , poique
ostomade las varias tierras que baña con
fus olas. Viene del Latino Mare

,
que figni-

fica lomifpio. Ocavp. Chron. lib. 1. cap. 2.

De la tal Europa fué la pollrera región Lipa-

ña , que tiene fu aisiento en medio de AÍtri-

ca y de Francia , rodeada por fu contorno
toda, de mar, lino es por la parte Oriental,

que fe junta con Francia.

Mar. Por femejanza fe llaman también algu-

nos grandes lagos: como el Cálpio , el Muer-
to. Lat. Mart.

Mar. Significa también abundancia y cópia
cxcefsiva de alguna cofa : como Mar de ri-

quezas, de piedades , &c. Lat. Mart. Parr.
Luz de Verd. Cath.Plat. 40, del Sacramen-
to de la Penitencia. Vino el dia feñalado y
ConfeíTó : Quantos mares de culpas' Peto con

.
quantos mares de lágtymas y gemidos.

Mar en lbche. El que eftá follegado y be-
nigno > feréoo y fin alteración. Lat. Mare
tranquilíum

,
placidum, quiefeens. M. Agred.

tom.3.introd. num.i. Aunque esmarenlecbe^
lleno de ferenidad mui rranquíla.

De mar a mar. Phrafe adverbial, que fignifica

con gran magnificencia , magettad y grande-
za, con todo el lleno y perícecion que de-
be tener una cofa. Lat. Magnifice. Plenifsime.

Alcaz. Chron. Dccad. 4. Ano 1. cap. 3. §. 2.

Eftuvo aquel magníricoTemplo de mar a mart

de fuerte que apenas pudo romper por la

gente y í'ubir al pulpito, .

Eftár la mar mui alta. Phrafe con que fe figni-

fica el grave cuójo en que perfevera alguno.
Lar. Nimis iratum ejfe.

La mar que fe parce arroyos fe hace. Rcfr.

que dá á entender, que por grande y creci-

da que fea una cofa , en dividiéndole entre
muchos , ios cabe á mui pequeña porción.
Lat.

Muñera magna quidem nibilfunt divtfa per
omnes.

MARAGUTO. f. m. Lo mifmo que Foque.
Alfar, patt. 2. lib. 2. cap. 9. Fué mcncllcr
amainar de golpe la borda (que llaman ellos

la vela mayor) y poniéndola en fu lugar , Ca-

caron otra mas pequeña que llaman el Ma-
ragúto.

MARAñA. f. f. La abundancia de malezas, que
hacen impracticables los montes y otros li-

tios. Es del Griego Maraina, que fignifica el

litio áfpcro é intrincado , fegun elBroccnfe
citado por Covarr. Lat. Impficatum nemus.

MARAñA. Por translación fignifica el enredo y
confufion que fuele haber en las madexas de
leda, hilo, lana y otras cofas , confundiéndo-
le y revolviéndole los hilos unos con ortos,

de fuerte que con dificultad fe puede defen-

redar. Lat. Filorum tricaglomerata. Implica-

tio. Lop. Paft. de Belén, lib.2. La lanzadera

anda todo lo que un hombre alcanza de bra-

zo á brazo, y cítá metida entre las marañas

fiempre de la tela, pot donde vá dexando las

entrañas, que es el hilo que en todos aque-
llos caminos vá gallando.

Maraca. Mctaphoricamemc fignifica el cn-

rc-
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rctio , confufion y cmbuftc , con que caute-

lofamcntc fe pretende enredar y defeompo-

ner alguna dependencia ó negociado. Lar*

Fraus. Dolui. Rodrig. Exerc. ;tora. 3. trat. 7.

cap.3. Como el demonio puede y acaba mas

con engaños , que por fuerza , en viendofe

defeubierto fe dá por vencido , y por desba-

ratados todos fus embuftes y marañas.

Maraúa. Se llama en las Comedias y fábulas,

el Unce enredófo é intrincado, de quepa-,

rece mui dificultóte poder falir. Lat. Cqhh

tntntum Potticum. Nodus fcanicus.

MAftAñA. Se llama también el dcfpcrdicio que

queda de la feda , quando fe beneficia , que

defpues fe fuele hilar para íervirfc de ella en

algunos ufos. Lat. Stupa Jerica. Pragm. db
Tass. año 1627. f. 5. Cada*vara de picó-,

tes negros de maraña en cordoncillos , quün
ce reales.

Maraúa. En la Germanía fignifica la mugér,

pública. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lat. Pelltx.

JdARAñADO, DA. adj. Lo mifmo que Enw
marañado. MARQ.Gobcrn.lib. 1. cap. ao¿

Atendiendo a la verdad , y no á las delgadez

zas marañadas con arte , fe hace jufticia á las

partes. Cald. Cora. Fineza contra fineza*

Jora. 1.

Entró d lo mas efeoniido

de un marañado retrétt-,

que ti natural , fin ti arte

fabricó...

MARAVEDI, f. m. Moneda antigua Efpañol**

que unas veces fe ha entendido por cierta y¡

determinada , real y efectiva moneda , y
otras por número ú cantidad de ellas. Segurt

la variación de los tiempos en la cftiraacion

del marco de plata , han tenido diverfos va-i

lores , como también por fu diferente cali-

dad y metal; porque los huvo de oro, de
plata y de cobre , con diftincion de fus nom-
bres por la materia ,pcfo , ley 6 arbitrio de

los Príncipes : como maravedís de oro , bue-s

nos, ü de la buena moneda , viejos , prietos;

blancos , cobreños, y otros que fe hallan en
diverías leyes de ellos Reinos , como es el

Tuero, el Ordenamiento , Partidas , y demás.

En el común fentir de los Autores le llama-»

ron afsi de los Almorabides Moros , que fe

introduxeron en Efpaña , y cfparcieron citas

monedas , aunque otros le din otras etymo-í

logias. Llamaronfe también Maradivis 6 Mow
tavidis óMorbies. Lat. Marabotinas. Ambr<

* Mor. Avcriguac. del valor del maravedí.

Siendo todo cfto afsi, como es verdad , lo es

también que un maravedí antiguo era la ter*

cía parte de un real de entonces y dcagóraj

Gil GoNZ.Theatr.de Palencia, pl.158. Conf-

tó , que las rentas de Caftilla montaban un
cuento y feifeientos mil maravedís , á diez áu
néros el maravedí.

Maravedí. Moneda de cobre , que ha corrw

do en Efpaña con diverfos valores , en lo an-

tiguo y en lo moderno , motivado de las al-

zas y baxas de la monéda de vellón. El que

py tiene es de la trigefima quarra parte dej

MAN
real defta monéda : y fe hallan en cfpccíc

mui: pocos , lino es en los Reinos de Andalu-
cía, particularmente en Granáda. Lat. Ma-
rabottnus. Chron. del R. D. Juan el II,

Año 41. cap. 36. Mandó , que de las blancas

nuevas valieren tres un maravedí , c que las

viejas qucdafl'en en fu valor , valiendo dos un
maravedí. Lazar, de Torm. cap. 2. Defpues
que conmigo eftás , no me dan fino medias
blancas , y de antes una blanca , y un mara-
vedí hartas veces me pagaban.

Maravedí. Setomapor el tributo que de (le-.

• te en fíete años pagaban al Rey los Arago-
nefes , cuya hacienda valicife diez marave-

- dis de pro ó íietc fueldos , que era fu valor
en tiempo del Rey Don Jaime el Conquifta-

4 dór , á quien le ofrecieron efle tributo el año
mil docientos y treinta y feis , porque man-

< tuviefle la monéda Jaquéfa en lu valor, ley,

pefo y cuño. Laftan. Moned.Jaquef. f. 5. Lat.
Vcíiigal pro txifitntia monetarum ai fepten-,

Maravedí de oro. Moneda- efectiva que cor-4

rió antes de los tiempos del Rey D. Alón(o
el Sabio, y duró defpues algunos en la miC-
ma cftimación. En fu valor nai entre los Au-
tores no pequeña difeordia. La ley 1 14 del
eítilo dice es el de feis maravedís de los que
corrían en tiempo del dicho Rey D. Alonfo.

Carranza en fu ajuftamicnto part. 2. cap. ¿.
prueba corrcfpondcr al áureo Romano , que
era la fexta parte de una onza , cfpccialmcn-

te en todas las leyes que eran relativas al

derecho común: y el Prefídente Covarrubias
en fu tratado de Monedas, cap.tf . refiere cita

mifma fentencia, apoyada de varios Autórcs,-

y él le dá el valor de quatrocientos y ochen-
ta maravedís de los de fu tiempo, y por ellos

catorce reales y quatro maravedis, que pare-

ce es el mifmo que tuviera fi fe hallauen oyi
aunque por la fubida de la moneda de oxor
y cxceffo al vellon,correfpondería á cincuen-

ta reales y feis maravedis y algo mas. L!ar
maronfe también Buenos, delde el ajufta-

micnto y comparación del Rey D. Alonfo en
la citada ley, los que quedaron de ellos, que
corrieron en los comercios con el mifmo van

lór. Lat. Aureas marabotinus. Part. 5. tit. 4.

I.9. Si algund home quifierc facer donación

a alguna Eglcfia , ó á logar religiofo , ó á
Hofpitál, que lo pueda facer fin carta ; pero
fi quifierc dar á otro home ó á otro logar,

puédelo facer fin carta faftá quinientos ma-
ravedís de oro. D. Covarr. trat. de Moncdj
cap.5. num.j. Efte maravedí del Rey D.AIon-
fo era dt oro, porque en otra manera no con-;

venía pcfarlc con el antiguo.

Maravedí de plata. Monéda de plata que
había en lo antiguo , y fu valor ,

fegun los

principales Autores que tratan defto, y parc-i

ce que fe infiere de las leyes , era la tercera

parte de un real de plata , conforme al valor

del marco. Eftos fe llamaron blancos ó prie-

tos por el color , ü de buena moneda res-

pectivamente á los qrethabia menos liga

dos. Oy no los hai efectivos ; pero fu valor

fe
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íc confutara por la trigeSima quarta parte del

real de plata. Lat. Marabotinus argtnttus.

Carranz. Ajuftam. parr.2. cap.j. conci.i. Y
dcltc tnilmo maravedí dt plata y parte de fu

marco, rengo por cierto (atento lo dicho) fe

han de entender todas las leyes del fuero

ordinario, donde hai nuda razón y mención
de maravedís.

Maravedí pristo. Era monéda qüe fe diftín-

guia en cito de la blanca , que liempre tuvo
inferior valor. El de cítos, Según el Presiden-

te Covarrubias, era el mifmo que el de los

viejos j aunque Carranza dice no fe puede
comprehender el que tenia. Hace mención
de ellos la ley 2.1^.33. part.7. Lat. Niger ma-
rabotinus. D.Cov arr. trat. de Moned. cap. y.
nuin.8. La ley 2. tit. 33. Partida 7. pone
ravedhpriitos y maravedís blancos , dando k
entender claramente» que el maravedí prieta

valía mas que el maravedí blanco.

Maravedí viejo.Eít* era una moneda de plata»

que corrió en el tiempo del Rey D.Alonfocl
Sabio, que fegun el cómputo executado en
la ley 1 14. del cftilo, valía la fexta parte del
maravedí de oro. El PrcSidente Covarrubias
le di el valor de ochenta maravedís de los

de fu tiempo : Carranza no fe le eítablcce fi-

zo, aunque le reduce al de diez y fíete mara-
vedís de los comunes de aquel tiempo. Oy
correfponderia á ocho reales y once mara-
vedís y algo mas de los nucltros. Llamaron-
fe viejos,ó refpecto de los que fe decían nue-
vos al tiempo de la promulgación de las le-

yes qüe hacen mención de ellos , ó refpecto

. del nuevo crecimiento del valor que fe dió
al marco de piara. Lat. Antiquus marabotinus.

D. Covarr. rrat. de Monea, cap. 5. num. 1.

El maravedí llamado viejo en las ordenanzas
Reates y en las leyes del Rey D. Juan el Pri-

mero, en muchas partes valió quince diñé-

ros y algo mas.
MARAVILLA, f. f. Suceflb extraordinario que

caula admiración y pafmo. Covarr. dice fa-

1c del verbo Latino Mirar , aris. Lxi.Mirumj.
Res mira, Miratulum. Ambr. Mor. lib.8. cap.

. 9. Viófe entonces, como dice Lucio Floro y
Paulo Orolio, una nueva maravilla, y tal que
no fe pudiera hallar quien la crcyeúe.

Maravilla. Se llama también una hierba que
:

produce una flor azul hitada de rayos roxos,

, de figura de una campanilla : los tallos fon

muí altes y de agradable vida, y las flores fe

marchitan immediatámenle que las dá el Soh

y aunque fuelen volver á revivir, nunca paf-

fa fu duración de tres dias. Lat. Hsliotropium

minui. Frac Cirug. trat. de los Simpl. Tam-
bién fe llaman Flor de noche las Maravillas,

porque (alen entonces, y fe marchitan con la

venida del Sol. Gong. Rom. butl. 1 5. ;

La flor déla maravilla

ejla verdad nos declara,

porque le burta la tarde

lo que le dió la Mañana.

A las mil maravillas. Phrafe con que fe di i
entender, que alguna cofa fe ha hedió con
todo primor y cimero. Lat. Mirifiei. Ádmu,

M A R 49 y
rsniam ta moil:im. Calist. yMelib. f. 140'

Yo te di bellico, Sayo y capa , cípada y bro-

quel, cainitas de dos en do», labradas a hs
mil maraviliai.

' A maravilla. Modo adverbial que vale, lo mif-

mo que Maravillosamente. Cast. Hilt. dci>.

Dora, tom.i.lib. a. cap. 30. En pocos años

voló fu fama por toda Italia , y en los mas
principales Lugares de ella fué d maravilla

cftimado y reverenciado como ti fuera un;

Apoftol.

Es una maravilla . Phrafe con que fe pondera

que alguna cofa es fíngulár y primorofa.

Lar» Res miranda, vel mirabilis.

Hacer u decir maravillas. Exccutar alguna ac-

ción con grandísimo primor , dinero y per-

fección, ó hablar con elegancia y dilcreción.

Lat. Magna,& mira pairare, vel loqui.

La flor de la maravilla , cátala muerra , cátala

Viva. Phrafe con que fe dá á enrender la po-

ca confiftencia y firmeza de alguna cola.

Lat. Res mird intonftantia variabslii.

Ochava maravilla. Fabrica funtuofa y magef-

tuoía. Dixofe con aluíion á las fíete fabricas

efpecialcs, que con cite nombre celebraron

los Antiguos. Lat. Máximum miratulum.

Por maravilla, Phtafe adverbial que Significa

Rara vez, con gran dificultad. Lat. Raró. Ra.

rifsime. Ribad. Cifm. lib.2. cap. 2 9. Por ma-
ravilla en las otras Provincias de Cathóiicos

hai hombre que quiera fer Clérigo, fino mo-
vido de fu proprio interefle.

MARAVILLAR. v. a. Admirar , caufar extra-

fieza alguna cofa irregular y extraordinaria.

Ufale mui rreqüenteincnte como verbo recí-

proco. Viene del verbo Latino Mirari , que
Significa Admirar. Ambr. Mor. lib.S.cap.aj.

Y no fe maravillaría defto , quien huviciq

viftoynorado en Afturias las lillas y otras

cofas de fervicio recias y firmes que hacen
afsi entretexidas de mimbres y varas de ave-

llano.

MARAVILLADO, DA. part. paíT. del verbo

Maravi]Iar. El afsi fulpcnfo y admirado , por

haber vifto alguna cola Sobrenatural o extra-

ordinaria. Lat. Miratus.

MARAVILLOSAMENTE, adv. de modo. Ad-
mirable y grandemente , con mucho eiméro

y perfección. Lat. Mirabiliter. Mire. Cast.
iiiít. de S.Dom. tom.i.lib.t.cap.43. Defpues
de haber vivido en la Religión lantiSsima y
maravillo/amenté.... cftuvo predicando y en.

feñando á aquellas Santas Rcügiofas de Ma-
drid haíta el año de 1659. y en fu tiempo
fueron creciendo maravillo/amenté aquellas

plantas en la perfección que profeuaban.

Calvet, Viag.f.13. Es de tan excelente edi-

ficio, con tantos jardines , fuentes y mármo-
les, maravillo/amenté labrados , que es digna

de tan valcrofo y excelente varón como el

Principe Doria. j

MARAVILLOSO, SA. adj. Primorofo,pcrfcc-

to, y que caufa admiración. Lat. Mirus. Ad-
mirabilis. Cast. Hift. de S.Dom. tom.i.lib.t.

cap.i. £1 otro fué Santo Domingo de la Cal-

zada, maraviUófe en todo. Lop. Pcrcgr. lib. 1

.

Ciu-
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Ciudad que con maravilló/* grandeza fc opo-

ne á Italia, detiene á Francia , y efpanta al

Africa.

MARBETE, f. m. Voz con que los Mcrcade-

.

res nombran un pequeño pedazo de papel,

que ponen á los extremos de las piezas , y
en que annotan las varas que tiene la pieza

y el año que fc hizo el avanzo. Lat. Papyra-

eea nota.

MARCA, f. f. El territorio amplio ,
que fe dil-

tingue y fepára de los demás cercanos. Co-

vair. fíente falo de la voz Francéfa Marquer,

que Henifica diftinguir j pero mas vcrilimil

es que haya venido de la voz Theutónica

Mark, Lat. Marea, velMarcbia. Cast. Hift.

de S. Dom. tom. a. lib. a. cap. 19. En poco*

dias ganó cali toda la marca de Ancóna.

Marca. Significa afsimifmo la medida cierta

y fegura , del tamaño que debe tener alguna

cofa : como Efpáda de marca , caballo de

marca, &c. Lat. Menfura fignata. Figuer.

Paílag. Aliv. 3. Podía , á no fer un dedo me*

nór de marca , formarte de ella un vinculo,

para honra perpetua del mas tico mayo-?

razgo.

Maiica. Se llama también la feñal qucfepoa

ne cn alguna cofa ,
para diftinguirla y dife-

renciarla de otras , 6 para dar a conocer fu

calidad. Lat. Nota. RECop.lib.5. tit. 22. 1. 3.

Y que fcan bien concertadas las dichas pe-

fas , y puerta en ellas alguna marca conoci-

da. Marq. Gobern. lib.2. cap.jo. §.1. La po-

tcltád demudar la moneda cftá en los Pan*

cipes y Repúblicas foberanas : que como la

mandan batir, la pueden revocar y hacer

inútil , labrando otra co fu lugar de difere».

te marca.

Marca. En la Germanía fignifica la mugérpu*
- blica. Juan Hidalgo cn fu Vocabulario. Lat,

PílUx.Qazv. Muf.j.Xac. 13.

A la f*lud de lat Marcas

y libertad delosXacos

fe entraron d hacer un brindis

en la bayuca del Santo»

De mas de marca ü de marea mayor. Phrafe

con quefe explica que alguna cofa es cx-

ccfsiva cn fu línea , y pafía y fobrepuja a lo

iufto y razonable. Lat. Sólito longior. OñA,
Poftriro. lib.a.cap. j.Difc. 3. Que Dios en-

viará zánganos , mofeas de marca mayor , que
acaben con todo.

MARCADOR, f. m. El que marca y feñala

alguna cofa , para que fe diferencie y diftin-

ga de las demás. Lzt.Signator. Recop. lib. 5.

tit. 2 a. 1. 8. Que en cada una de las dichas

Ciudades y Villas que fueren cabezas de par-

tido , nombre y ponga el Concejo de ella.....

un marcadór , que fea perfóna hábil y fufi-

cicnte , y de buena conciencia , y que fepa

conocer y enfayar la dicha plata.

Marcador mayor. Oficio público , á cuyo
cargo cftá fcñalar y marcar los pefos , me-
didas , plata y ottos metales. Llámale tam-
bién Contralle. Lat. Pondtribm & menfuris

Ínt/eelus. Libr>peni
y dis. Recop. lib.5. tit.*s.

.20. El oficio de Marcadór mayór fc reduz*

MAR
ga al mi fino eftádo cn que eftaba cn tiempo

que le ufó Juan de Ayala.

MARCAR, v. a. Señalar y poner la ma rea á al-

guna cofa ó perfóna , para que fe diferencie

y diftinga de las demás. Lar. Notam inurere%

vel imprimere. Signare. Recop. lib. 5. tit. 22.

1. 8. Y debaxo de la otra diviíá , ponga la

feñal de la tal Ciudad ó Villa donde fc mar-

eare.

Marcar. Mctaphoricamcntc vale penetrar

en algún (úgero alguna calidad ü defecto ef-

pccial , por la qual fc le nota para tratarle

con cautéla y recato. Lar. Notare.

Marcar las velas. En la Náutica es llevar

el navio, quando navega, á punta de bolina,

• que no toquen las velas ó tome por avante,

haciendo valifa con los catavientos. Layen-,

to navem dirigere. Ad ventum Jtgnare.

Marcar el campo. Se llama en la Milicia

formar con eftácas ü orras léñales , el lugác

que ha de ocupar un exérciro ó un acampa-

mento. Lat. Delineare. Defignare.

MARCADO, DA. part. pa(f. del verbo Marcar

cn fus acepciones. Lat. Signatm.Notatuj. Ma-
rian. Hift. Efp.lib. 3. cap. 24. Contradice

el sitio y diftáncia de los Lugares mareados en

Ptoloméo*
MARCEAR, v. a. Trafqtnlar y quitar el pelo

alas béftias, lo que regularmente fe hace

por el mes de Marzo , de cuya voz fc formó

efte verbo ,
que es ufado entre la gente del

campo : y hiele decirfe cn eftilo familiar de

los hombres. Lat. Tondtre.

MARCEADO, DA. part. palf. del verbo Mar-<

ccar. Lo aísi trafquilado ó quitado el pelo.

Lat. Tonfut.

MARCHA, f.f. La acción de marchar. Ufafe

freqúentemente en la Milicia. Lar. Progrcf-

fus. Proficlut. Iter. Ot.DEti.M}UT. Año 1728.

lib.i. tit.io. att. 2. Y no fc obfervaráo otras

reglas en todas las marebat
,
que las de la co-

modidad de las tropas. Sot is, Hift. de Nucv.

Efp. lib.2. cap. 16. Que fc lesnegaffe el paf-

fo; pero que fe les permitidle la marcha por

fuera de (us términos.

Marcha. Se llama cn la Milicia el fon queto--

ca el rambór , ó fuena el clarín , con que di

á entender fe pongan cn marcha los íbldá-

dos. Lar. Gradiendi Jignum daré, eanere.

Marcha. Se llama en laRioja la hoguera do

leña , que fe hace en las puertas de las cafas,

cn feñal de regocijo. Lat. Rogus.

Sobtc la marcha. Modo adverbial , que fig-

nifica de prifa ú de paflb. Lat. Per trun-

fennam.
MARCHAMAR, v. a. Señalar ó marcar en las

Aduanas los géneros ó fardos. Lat. Notare.

Signare.

MARCHAMO, f. m. La feñal ó marca que fc

pone cn las Aduanas en los géneros. Lat. Sig-

num. Nota telonaria.

MARCHAMERO, f. m. El oficio de Marcadór

en las Aduanas. Lat. Signjtor telaniriut.

MARCHAR, v. n. Ponerle cn movimiento pa-

ra caminar, ó hacer viaec. Es voz muí uiada

cn la Milicia. Lat. Ambubre. Iter arriptre.

Pro-
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Profici/ei. Orden. MttiT. año 172$. lib. I.

tit.4. Artic.10. Las Compañías de Granade-

ros de infantería nunca martbarán á función,

fin citar completas de Oficiales y Soldados.

Solis, Hift.de Nucv.Efp.lib^.cap.o. Y aun-

que huvo divetfos pareceres, prevaleció la

refolucion de marchar derechamente á Tcz-
cúco.

MARCHAZO.f. m. Veafe Efmarchizo.

MARCHITABLE, adj. de una term. Lo qne
es capaz de raarchirarfe. Trahen cita voz el

. P. Alcali y Ncbrixa en fus Vocabularios.

Lat. Lánguidas, a, 01*1. Martefiibilis,

MARCHITAR, v. a. Ajar, deslucir y quitar el'

xugo y virtud á las hierbas , flores y otras

colas, haciéndolas perder el vigor y lozanía.

Ufate regularmente como verbo recíproco

diciendo Marchitarte. Sale del Latino Mar-
etfcere. Lat. Marcidum reddtrt. Ponc Quar.

. tom.i.Serm.i.§.). La flor con el frió fe hie-

la» con el calor le marcbíta,y, como dice Job,
dura muí poco en un fér. Espin. Rim. t. jtf,

Dos arroyof torrian por los lados

De un agua clara, transparente y p*r*9
De vera* hierbafrefeosy adornado

t

%

Quefin fecarfe 6 marchitarfe dura.

Marchita*. Por alufion fignifica enflaquecer;

debilitar, quitar el vigor y aliento. Lat. Lan~
guidmm reddtrt. Extingúete. Maman. Hift.

Efp. lib.y.cap.i. A caufade la ocioíidad y
deícuido mui grande de aquellos Reyes , con
que las fuerzas íc enflaquecían y marchita*

ban. Grac Mor. f.98. Muchas veces la vir-

tud y ofadía de un varón,cmbotó y marchité

la ira contta todos. r. **\

MARCHITO, TA. part. pafl*. del verbo Mar-
chitar en fus acepciones. Lat. Lánguidas.

Placcidus. Nuñ. Empr.j. Vino en un punto á

tierra, quebradas las ramas,»*™*/*** los ver-

dores, defperdiciados los frutos , y deítroza-

da la pompa de fu belleza.

MARCH1TURA. f. f. La decadencia y ajamier*

to que padecen algunas cofas : como las flo-

res. Tiene poco ufo, y la trahen el P. Alcalá

y Ncbrixa en fus Vocabularios. Lat. Lángui-

do. Marcar, or'u.

MARCIAL, f.m. Polvos aromáticos , que fu

mas común ufo era para aderezar guantes á

manera de los de ámbar {aunque no tan ex-

quüitos ni de tan fubido olór. \ax.Pulvts aro-

maticus (fie didtu) Zamor. Com. ElHcchw
zado por fuerza.

Digo, eftán limpias las manos?

Al marcial delguante huelen.

No huelen finodefiofado
del que ceñafiéis anoche.

MARCIAL, adj. de una term. Lo que toca ó
pertenece á la guerra. Lat. Aiartiut. Sart.

F.Suar. lib.i. cap. 1. Siguiendo como por he-

rencia el marcial cftrépito, firvió en las con-

quisas de Orán,Trcmecén y el Reino de Na*
varra. Qobv. Muf.4. Son.2 j.

Semblante axúly alegre el Cielo enfeña,

Limpio de rmbei y imprefsiones malas,

Tfid efiruendo marciál defpieria Palas9
Flora convida al futño en blanda greña,,

rom. IV.
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MARCO.T. m. El caco que rodea y ciñc,y en
donde fe encaxa la puerta , ventana ü otra
cofa femejantc. Lat. Anta , antarum. lanaa
ora t margo, Muñ. M.Marian. lib.4. cap. 5. La
forma del arco de la entrada , es todo de vi-

drieras, guarnecidas en un mareo dorado.
Marco. La moldura o guarnición que circun-

da y guarnece la pintura :1a qusl fuelc fer

tallada, lila , dorada ó negra. Lar. imaginie

vel tabula ora, margo. Muñ. M.Mari.;r¡. ¡ib. 4.

cap.4. La labor dei mino no e ..; inferior al

pincel. Lop. Com. Las paces de los Reyes.

Solo defia imagen fot

el marco que la guarnece.

Marco. Pefo que es la mitad de una libra. Ufa-
fe de éi en el oro y la plata : el dei oro fe di-

vide en cincuenta Caíiellanos, cada C-irtclIa-

no en ocho tomines , y cada tomín en doce
granos : el de la plata fe divide en ocho on-
zas,cada onza en odio ochavas,y cada ocha-
va en letenta y cinco granos. Tofc. tom.i.
pl.140. LaUSeiibraauri, vel argenti. Kf.cop.
lib. 5 . rit. 22. I.4. Ordenamos y mandamos
que fea hecho un mareo jufto de ocho on-
aas , conforme á las leyes y ordenanzas de
nuctlros Reinos.

Marco. Se llama también el patrón ü origi-

nal por donde fe deben reglar los petos y
medidas. Lat. Quadrum we<>forium. Rtcop.
lib. 5. tit. 1 3. 1 1 . Y que para cite cfc&o las

Ciudades y Villas que fon cabeza de partido
• en eftos nueitros Reinos, hagan traher el pa-

drón é marco de la vara Caltellana de la di-
cha Ciudad de Burgos.

Marco. Se llama también cierto inílrumcnto
de que Ulan ios Zapateros para tomar la me-
dida de los zapatos, que fe reduce aun palo
quadradode media vara de largo, en el qual
eflán ícñalados los puntos y medidas.y en el

remite tiene una tablilla fegura y ñxa, y /un-
to á ella otra corrediza , entre las qualcs le

mete el pié para tomar la medida. Lat. Qua-
drum menforium pro calcéis.

MAREA, f. f. El viento blando, benigno y fua-
ve que íoplade la mar , de cuyo nombre fe

. fbrmó ella voz. Lat. Ventus placiáus i mar/.

Fu. L. db Gran. Symb. part.i.cap.5.^.2. De
aqui nafcen las m trias , que andan con el

movimiento de la Luna , y que iirven para
las navegaciones de un Lugar á otro quan-
do falta el viento , y para los molinos de la

mar. M. Agrio. tom.i. num.590. Y el aire

frió fe convirtió en una blanda y templada
marta para el Infante.

Marea. Se llama también el movimiento de
las aguas del mar, cfpccialmentc en el fiuxo

y refluxo. Lat. <Afius marinas $ avtrfus vel

adverfus afiut. Cort. Are. de naveg. part. 2.

cap. 18. Grande cuenta deben tener los Pi-

lotos y Marineros con las maréas , para to-

mar puerto , entrar por barra , pallar por
baxos , y Analmente para toda la navega-
ción.

Marea. Se llama en Madrid el conjunto de la

inmundicia y bafcoüdad, que fe barre y lira-
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pía de las calles , y fe lleva por ellas , facili-

undolo con agua. Lat. Proluvies ptr taita

vtila.

MAREADOR. f. m. Voz de la Gemianía , que

vale el Ladrón que trueca dineros. Juan Hi-

dalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur pecunia)

ptrmutator. ALFAR.part.i. lib.i.cap.4. Nin-

guno entendió como yo la cicatería : fui mui
gentil caleta , buzo, quatréro , maleador y
yrisrcadór.

MAREAMIENTO. f. m. El a¿to de marearfe.

Lat. Maris aftu naufta , vtlcommetio. Acost.

Hift. Ind. lib. 3. cap. 9. Aunque no fe niega

que el movimiento y agitaciones caufa ma-
rcamiento,

MAREAR, v. a. Gobernar y dirigir el navio ó
embarcación , y las cofas concernientes á él,

para confeguir la felicidad en el viage. Lat.

Ptr man uavtm dirigere.

Marear. Significa también enfadar , moleftar

ydeüazonar á uno, con preguntas imperti-

nentes , ü otras cofas faftidiolas y moleftas.

Lat. Faftidire. Naufeam movirt.

Marear. Se toma también por vender en pú-
blico üfrcqücntcmente, üdefpachar las mer-
caderías. Lat. Divtndtrt. Este b. cap. 9. Ef-

tuve algunos dias hecho Caballero fefteja-

dór , y recibidor general de quanto me da-

ban , martandoft de tal fuerte la cochinilla,

del gracejo, que no trocara mi oñcio por el

mejor gobierno.
MAREARSE, v. r. DefTazonarfe alguno tur-

bandofele la cabeza , revolviéndotele eleftó-

mago, y vomitando con grande agitación y
fuerza , lo que fucede ordinariamente a los

que fe embarcan la primera vez , ó caminan
en carruage de movimiento violento y apre-
furado. Lat. Marit odore ,vel inordinato mo-
tunaufeare. Alfar, part.2. lib.j. cap.6". Ca-
minábamos a Sevilla , como dicen al paflo
del buey, con mucho efpácio , porque ft la

manaba en el coche una falderilla , que lle-

vaba mimuger. EsriN.Efcud. Relac.a. Defc.

7. Marearonfe los marineros , ó la mayor
parte de ellos.

Marearse. Se dice también de los géneros
que padecen algún detrimento en el mar.
Lat. Aire marine vitiari.

MAREANTE, part. aft.del verbo Marear. El
que marea , y es inteligente , hábil y diedro
en el arte de marear. Lat. Navigator. Artt
nautlci peritm. Pint. Dial, de las caufas,
cap. ia. Los mareantes no pueden tomar
bien la barra fin la claridad del Sol , ó la de
Ja Luna , ó de las Eftrellas , porque tiendo
grande el fondo , penfando de ancorar , fe

pierden.

Mareante. En la Germánía vale el Ladrón
que anda vagando de una parte i otra. Juan
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Fur va-
<?«'•

MAREADO, DA. part. paíT. del verbo Marear
en fus acepciones. Lat. Naufid ajftQus. Ar-
tt náutica direilus. <y£fiu mari vitiatus. M.
Agred. tom. 1. num.285. A quienes las tor-
mentas inquietas de los vicios tienen marea-.

MAR
ios y turbados. Calo. Com. Qual es mayor
perfección. Jorn. 2.

Sea por un falo Dior,

donde no hablemos de veras,

que mt tenéis mareado,

cafi vencido dque crea

fi bai zelos o ft bai amor.
MAREO. (Mareo) f. m. El efecto de marearfe.

Lat. Naufta ex maris afta.

Mareo. Significa también molcftia , deíTazón

y enfado. Lat. Faftidium. Naufta. Moleftia.

MARERO, RA. adj. Cofa tocante ó pertene-
ciente al mar. Lat. Mar¡nus,a,um. Acost.
Hift. Ind. lib.3. cap.8. Hai (vientos) terrales

que vienen de tierra , y moriros , que foplan
del mar.

MARETA, f.f. Term. náutico. El movimicn-
. to de las aguas , que empieza á esfbrzarfe

poco apoco. Lat. Levis maris tumor, velvtn-
tus ftnjim intrebefeens. Son s, Hift. de Nuev.
Efp. lib. 5. cap.8. Ceflb la borrafca ; pero du-
raba la marita forda , quefuele dexarfeco-
nocsr entre la tempeftid y la bonanza.

MARFIL, f. m. El diente del elephante , el

qual fe labra , y de él fe fabrican diferentes

buxerías. Lit.Ebur. Lag. Diofc. lib.a. cap.

. 50. El marfil no es otra cofa , fino el diente

del elephante , animal capáz de difciplina,

y obedientítsimo al hombre. Huert. Plin.

lib. 12. cap. 4. Los Ethíopes daban de tres i
tres años , en lugar de tributo , á los Reyes
dePerfia cien trozos de fu madera , con oro

y marfil.

Marfil. Se llamaba en lo antiguo clelephan- .

te. Vikaix. Chron. del R.D.Al, el Sabio,
cap. 9. T truxcronle un marfil , y una alima-
ña , que decian Azorara.

MARGA ó MARRAGA, f. f. Lo mifmo que
luto. En cfte fentido yá no tiene ufo. Pu-

• tare. Cafa de Miranda , f. 14. num.6. Afsif-

tióle en fu muerte en Trápana año de 1270:

y fintióla tanto , que dicen viftió margas to -

da fu vida , que afsi llamaban el luto de
aquel tiempo. Argens. Annal. lib. 1. cap. 3.

No cubrieron con lutos las cabezas , por ha-
ber fabido que el Rey dexaba mandado en
fu teftamento,que nadie fe enlutaífe en aque-
lla forma , ni le dexalfe crecer la barba por
fu muerte: y ello que fe ufaba entonces lla-

maron Márraga. Gom. Manr. Canción,

f. 31.

Mas vi cercada de duelo

una [ala mucho larga,

las paredes con el cielo,

y fu ladrillofo fuelo

todo cubierto de marga.

Marga. Se llama cierta tela de eftopa baftifsi-

ma , que firve para hacer facas de lana y;

otras cofas femejantes. Lat. Stupea tela.

MARGARITA, f. f. Lo mifmo que Perla. Apli-

cafc regularmente á las mas preciólas. Es voz
Griega. Lar. Margarita. Huert. Plin. lib. 9.

cap.45. A citas (las Perlas) llaman los Grie-
gos Margarita y los Latinos Uniones , por-
que nunca fe hallan dos en una concha fe-

mejantes. Frac. Cirug. Trar. de los Simpl.

en
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en la voz Pcvla. Del polvo de las perlas ó
tnsrgarUait con azúcar,fc hacen tabletas para

confortar el corazón.

Margaritas. Llaman en los Puertos de Ga-
licia unos caracolillos pequeños ,

que arro-

ja el mac a las orillas. Lat. Cocteas marinui

minuti/simus.

Margaritas. En la Náutica fon los botones

de baivén ó piola , que fe dán á los bailar-

dos de los racamentos por la cara de proa,

y con los chicotes fe hace una curióla la-

bor. Vocab. marit. de Sev. Lat. Funibus ap-i

pofitus globulusin navi.

MARGEN, f. f. La extremidad y orilla de al-

. gunas cofas : como la margen del rio. Vie-

ne del Latino Margo , nit. Lat. Crepido. La-

brum. Betiss. Guichard. lib. i. pl. 33. No
queriendo aceptar el empeño de un com-
bate , á que fueron provocados a la margen

del Pó. PiNEi,Rctr. lib. 1. cap. ¡. Los dos

rios tienen fus márgenes adornadas de jardi-

nes de varias flores y frutas.

Margen. En el papel y los libros , fe llama

aquella porción que fe dexa en blanco á una
parte , 6 a entrambas , ó por cortefia ó por

conveniencia. Lat. Margo. Sart. P. Suar.

lib. 3. cap. 18. Pues atreviendofe por ramas

partes á la margen > en ninguna ha ofendido

lo eferito.

¡Andarfcpor las margenes. Phrafe metaphóri-

ca , que fignifica no ir en derechura á lo

. principal del intento. Lat. Lircumire. Jn re-

¿Jam viam minitni ingredi. Adarc. Annal.

Interregno 2. cap. 1. num. 8. Los quales em-

pezaron la guerra , y para no andar/e por Us
márgenes , el Gobernador del Reino ofre-

ció al Infante fus fuerzas.

MARGENAR, v. a. Lomifmo que Marginar.

. Gil GoNz.Thcatr. de Avü. lio. 2. cap. 17.

Dice el que marginó fus obras , que oyó de-

cir al Obifpo de Burgos , que citando un dia.

eftc Doctor delante del Rey Don Juan y fus

Pages que le fcrvian,dixo alRcy,&c. Ja-
c int. Pol. pl. 17.

La que emendó ¡o acertado,

/margenó lo perfetfo.

MARGINAL, adj. de una term. Loque efti o
pertenece al margen : como Nota marginal.

Lat. Marginalis. G tL Gonz. Thcarr . de Avil.

lib. 2. cap. 17. Y dice la nota marginal, que
fueron excelentes fabios.

MARGINAR, v. a. Annotar ó apuntar algu-

na cofa al margen de un libro o eferito. Es

formado del nombre Margen. Lat. Notam,
vtl fignum margine apponere. Marginare.

MARGINADO, DA. part. paíf. del verbo

MarginarXo afsi fcñalado con notas ó apun-

tamientos en el margen. Lat. Ad marginen*

notatut. Marginatus.

MARGOMAR. v. a. Lo mifmo que Bordar.

Es voz antiquada. Lat. Plumare. Men.Co-
ron. Copl.7. Fizo una reía c margomó, fiquier

dcbuxó en ella toda la hiftoria fuya e del

falfo Teréo.

MARHOJO. f.m. Lo mifmo que Malhojo.Tra*
hen cft'a voz Ncbrixa y Covarr,

Tora. IV.
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MARTA • Nombre Dulcífsimo de
la Madre de Dios y Señora nueftra.

María. Llaman a la vela blanca , y mayor
que las demás , que fe pone en el fuperior

lugar del Tcnebrario , y no fe apaga : y por
fu candor y mantener (u luz fiempre , 1c han
dado eftc nombre. Lat. Ccreus albus mediur

in ttntbrario.

'Arbol de Mana. Es un árbol de la India > pa-
recido al pino s pero la hoja fe parece a la

del algarrobo , y el fruto es redondo, como
la manzana , con fus pepitas como ella. Hi-

riendo los Indios fu tronco , en los riempos

del mayor calor, arroja por las inciiior.es

una resina líquida , pero crafla , y que rira

al olór del limón , la qual recogen en unos
vafoscomo cocos, que forman ácftc efec-

to de una efpecie de cera negra , que crian

en aquellas partes unas abejas del mi lino

color : y cita resina es la que fe llama bal-

íamo óazéite de Maria. Eftc nombre pare-

ce íc le dieron al árbol , por haberle defeu-

bierto los primeros , y reconocido fus pro-

priedades, en la Villa de Marta, una de las de
la Provincia de Cartagena, adonde fe crian

en gran abundancia y en la Isla de Toiú
Lat. Arbor indicas Jic diclus.

MARIAL. adj. de una term. Lo que pertene-

ce á Maria Santífsima Nueftra Señora. Y
fubftantivado fe toma regularmente por el

libro que contiene las alabanzas y elogio de
Nueftra Señora. Lat. Martalit,e. Niercmb.
Var.iiuit.Vid. del P. Geron.de Florencia, ti

afecto grande que la tenia le movió á no
querer imprimir otra cofa , lino lo que tora

á fus alabanzas , como lo hizo en los ¿;>s to-

mos de fu Mariál,que también han parecido.

MARIANO, adj. Lo que pertenece a Maria
Santít'sima Señora nueftra. Lar. Ad Sacraiif-

jimam Virginem Mariam pertinent. Cokn.
Chron. tom. j. lib. 3. cap. 8. Refervando la

Providencia Divina la gloria defte trium-

pho para Scoto , á quien eligió para Doctor
Mariano , y Alcxandro nuevo , que con la

efpáda futilifsima de fu ingénio , cortafle los

emmarañados hilos defte nudo Górdio.

MARICA, f. f. Lo mifmo que Hurraca.

Marica. Se llama el hombre afeminado y de
pocos brios , que fe dexa fupeditar y mane-
jar , aun de los que fon inferiores. Lat. Vir

mulier. Figoer. Paflag. Aliv. 8. Corrompía-

me del todo la fangre ver las calcillas por

otro nombre atacadas , de que fe adotnan:

no las defampara tal marica deftos ni un inf-

tantc. ToRR.Trad. de Oven. tom. i.pl.»7-

Tu eres Marica el marido

ftu marido el marica.

Marica. Se llama también el efpárrago mui
delgado y de poca fubftáncia. Lat. A/para^

gus gracilit.

MARICON, f. m. El hombre afeminado y co-

barde , y lo mifmo que Marica. Lar. Vir mu-

lier. QoBV.Tacañ.cap. 23. Y porque no le

tengan por Maricón , abaxe eftc cuello y ago-s

trie de efpaldas.
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MARIDABLE, adj. de una term. que fe apli-

ca á ia vida y unión que debe haber entre

marido y muger. Lat. Maritalis. Connubialis.

Caít. Hift. de S. Dom. tom.z. lib. 2. cap. 19,

No hacía vida maridable con la Reina Doña
Blanca. Argens. Maluc. lib. 5. pl. 202. En
vida feliz y Maridable paitaron afsi mucho
tiempo.

MARIDAGE. f. m. La unión, enlace y confor-

midad de los cafados. Dixofe de la voz Ma-
rido. Lar. Unió. Vita tonnubialií. Matrinfo-

nium. Moret. Coru. La cautela en la auüf,

tad. Jorn.3.
(¿tié ingratitud, 6 qné empeña

ia dulce unión defenlaza, ,

en quien el amor bada
maridáge dt dos almas"1.

Maridage. Mctaphoticamente fe toma por la

unión eítrecha de algunas cofas, que fe unen

y enlazan entre sí : como el Mariuáge de. la

vid y el olmo. Lat. Unió.

Maridage. Se toma afsimifmopor ta confor-

midad con que dos cofas fe corrcfponden en-
tre sí. Lar. Conformltas. Uniformitas. Lo?.
Dorot. f. 64. Con cfte maridage de rubí y
diamante puedo férvida.

MARIDAR, v.n. Lo mifmoque Cafarfe.Tra-
hen cita voz el P. Alcalá y Ncbrixa en fus

Vocabularios ; pero ya no tiene ufo fino en.

cftilo feftivo. Quiv. Muf.5. Xac.6".

De el que maridando arrio,

efiá amagado de novio.

Maridar. Mctaphoticamente vale unir ó en-
lazar. Lat. Conjungi.

MARIDADO, DA. part. paíT. del verbo Mari-
dar en fus acepciones. Lat. Conjunclus. Yi-
lleg. Ero tic. Vcrf.i.

Mientras el maridado
Rio fejafia vengadór de Ilia.

MARIDILLO, f. m. El marido ruin y defpre-
ciable. Lu.Martttu. Quev. Muf.5. Lctr.fa-s

tyr.io.

Maridillo bal que retrata

los cuchillos vtrdodéros,

que al principio tiene aeéros,

y al cabo en cuerno remita.

Maridillo. Se llama también cierto braferito
cubierto con una rejuela , de que fe ferviaa
las mugéres para debaxode las faldas. Lat..
Foeuíus fuppofitorius. CovARR.cn la palabra
Brafa. Los braferítos de que ufaban las mu-
géres para dobaxo de las faldas , llamaron
maridillos.

MARIDO, f. m. El hombre cafado. Es del La-
tino Maritus,quc lignifica lo roifmo. Chron.
de S.Fern. cap. a. Fué fepultada en el Mo-
nafterio de las Huelgas en Burgos , cerca del
Rey D. Alonfo fu marido.

MARIMACHO, f. m. La mugér que en fu cor-
pulencia y acciones parece hombre. Lar.
Virago. Lop. Com. La Serrana de la Vera,
Act. 3 .

Lindo talle, bermofa moza,

fi marimacho iw Juera.
MARIMANTA, f. f. Phantafma ó figura efpio»

tofa, que fe finge para poner miedo a los ni-

\

MAR
fios. Lar. SpeQrum. Quev. Cart. del Vhg. á
Andalucía. En cfta tierra para efpamar los

niños dicen la Bontmánta , como allá la Ma-
rimanta. Y Muf6.R0m.p5.

Una fea amortajada

en fu Jabana de lino,

d lo difunto fe muc/tra

marimanta de los nipos.

MARIMORENA, f. f. Lo mifmo que Riña ó *-

pendencia : y afsi fe dice, Huvo una mari-
morena : anduvo una marimorena, &c. Lar.
Rix*.

MARINA, f.f. La parte de tierra ¡mmediara
al mar, de cuyo nombre fe forma cita voz.

. Lat. Ora marítima. MARM.Rebel. lib.i.cap.2.

Quedando á la marina en cfte parágc,cl fuer-
te caftillo y Villa de Salobreña.Men D.Guerr.
de Gran, lib.i.num. 14. Fué feguido de ios

enemigos nafta encerrarle en Adra
, Lugar

guardado á la marina.

Marina. Se llama también el arte ó profcfsion
que enfeña á navegar y gobernar las embar-
caciones. Lar. Ari náutica.

Marina. Se llama en la Pintura el quadro en
que cftá pintado el mar, las naves ó puerto.
Lat. Imago, vtl piflura maris. pALOM.Vid. de
Pint. pl.401. Se aficionó á pintar naves y
marinas, con la ocafion que ofrece aquel de-
liciofo Puerto.

MAR1NAGE. f. m. El arte de marear ó nave-
gar. Lat. Ars náutica. Pellic Argén, part. 2.

lib. t. cap. 1. Perecemos ó Capitán , clamó,
perecemos, ó yo foi idiota en el marinágt.

Marinagb. Vale también el conjunto de los
Marineros. Lat. Nautarum turma.

MARINERIA, f.f. El Attc que enfeña á llevar
con feguridad un baxél ibbrc las aguas, cf-
pecialmente del mar : lo que fe coniiguc pos
medio de las cartas de navegar , la bruxula
de los vientos, velas, fonda , gobernalle y te-
mos. Tofo tom. 8. pl.239. Lat. Ars náutica.

. Nuñ. Empr.i. O bien hayan las leyes de la
marinería ! dice el Thcologo eloqüente de
Nacianzo, donde el que fe ha de poner al

gobernalle empieza por el remo.
Marinería. Se llama también el conjunto de

Marineros y demás cofas de la navegación*
Lzt.Res náutica. Sons, Hift. deNucv.Efp.
lib.i. cap.o". Embarcó en ellos la gente de

nra, y dexó fobre las áncoras, con parte
> marinería, los otros dos baxéles.

Marinería. Por alufion fe llama el negociado
ú dependencia en que uno entra amelgan-
do fu caudal ú otra cofa : y afsi fe dice co-
munmente , Me ha ido mal ó bien en efta
marinería. Es voz de cftilo familiár. Lat,
Commerelum. Ntgotiatio.

MARINERO, f. m. Nombre general con que
fe comprchende y nombra á todos los que
en un navio ó embarcación ayudan á las
faenas, y le habilitan y ayudan á navegar.
Lat. Nauta. Navicularius. Recop. de Ind. lib.

5». tit. 25. 1. 7. Mandamos que los Marinéros
y la demás gente de mar que fiivieren al

• fucldo en las Armadas, Capitanas y Almiran-
tas de flotas de la Carrera de Indias , (can

exen-
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exentos y excufaJos en fus tierras de fervír

olidos Concejiles , lino los que quilicren

aceptar. Vm laiz. Chron. del R. U.Al, el Sa-

bio,cap.i8. Y Pero Martínez Almirante tincó

en la guardi d.- ta fbu, coa todos los Mari
néroi.

Marinero. Se dice por ponderación del que
es mui inteligente en la Marina. Lat. Artt

náutica peritas. Colom. Guerr. de Fland. Ub.

II. Partió cita armada del Ferrol ádiez y
licrc de Hebréro á cargo las cofas de la

mar del General Martin de Brctcndóna Viz¿

caino , de los famofos y atrevidos marineros

de nueftros tiempos. Espin. Eícud. Rclac.i.
Defc. 11. Yo negocié á lo que iba , y vine á
Salamanca , donde eftuve nafta que fe hizo
una armada en Santander , de donde fué

General Pedro Melendez de Aviles , Ade-
lantado de la Florida , mui gtan marinéro.

MARINESCO, CA. adj. Lo que pertenece ó
toca á los marineros. Lzt.

\

r
j*cleriacus. Cerv.

Nov. 7. pl.217. No eftabayi en hábitos de
pobre , lino con unos calzones grandes de

. tafetán leonado , anchos á la marintfia.

MARINO, NA. adj. Lo que es del mar : como
Agua marina , pez marino , &c. Lat. Mari-
nas. Maritimut. Lag. Diofc. lib. 5. cap. 12.

El água wwrífu tiene gran fuerza de defecar

y de confumir , por donde fe adminiltra

utilmente á las piernas de los hydiópi-
cos.

Marino. En el Blafón fe aplica á los Leones
y otros animales que terminan en colas de
pefeádos , como las Syrenas. Avil. tom. 1.

trat.i. cap. j. Lat. Marinas.

MARION, f. m. Pelcádo.Uamado mas comun-
mente Sollo. Hüert. Plin. lib.p. cap.15. Co-
mo dice Plinio del Marión , á quien Ilidoro

llamó Suillo, y nofotros llamamos Sollo. •

Marión. Se toma también por lo mifmo que
Maricón. Torr. Philof. lib. 19. cap. j. Con
cuya munición , les dió tanta batería

, que
en poco tiempo fe hicieron tan afeminados

y mariónes , quanto habian fido primero va-
lientes y guerreros.

MARIPOSA, f.f. Cierta efpecíe de infecto ó
gufáno con alas , mui pintado y hermo-
lo, el qual tiene inclinación á entrarle por la

luz de la candela , y afsi no ceña de dar

vueltas halla que fe abrafa. Covarr. dice fe

llamó afsi quaíi Malipofa , porque fe afsien-

ta mal en la luz de la candela. Lat. Papilio.

Hepiofui. Pyraufta. Gomar. Fiift. Mexic. cap.

. 208. Ofrecíanle afsimefmo todo género de

. aves, defde águilas , halla maripófas. Tejad.
León Prodig. parr.i. Apolog.31. Un nurae-

rofo efquadrón de maripófat , que trahian

en medio una quemadas las alas, encubrió

la luz al SoL
MARIPOS1LLA. f. f. Dim. Maripófa peque-

ña. Sant. Ter. Mor. 6. cap. 6. O pobre ma-

ripofilla , atada con tantas cadenas , que no
te dexan volar lo que querías!

MARISCAL, f. m. Oficial mui preerainento y
principal en la Milicia , inferior folamente al

Condcftáblc. Era Ju.cz de todo clExcicito,
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y lo tocaba,no folo car.igar' L¡s delitos , litro

también el gobierno euniom.co , ditpor ien-

do los alojamientos, haciendo labrar puen-
tes., previniendo los abaílos , y contiendo
las medidas

, y otras colas (anejantes. Oy
fe conlcrva cite titulo en las Calas que del-

cienden de ios que lo fueron en lo antiguo
de los Reinos de Cartilla, Andalucía , &c. El

. origen della voz puede venir del Alemán!
Marcb o Maracb , que lignítica Caballo, y de
Scalcb

, que vale Macftro. Lat. Tribunas mi-

iitutn. Salaz, de Meno. £>ign. líb.j. cap. 12.

La jurildicción que el Rey dio a fus AUnf.
tales fué para todos los negocios chiles y

criminales en fus Exércitos , reconociendo A
Condcftáblc, que era el General.

Mariscal. Se llama también al Herrador. -

Mariscal de Campo. Empléo Militar corres-

pondiente al desargento general de bataJia

en lo anriguo. Sigue en la graduación al de
Teniente general, y le toca quando es de
dia marchar con el campamento y guardias

nuevas á feñalar el campo , li le marcha ; y
fi no afsifte en la izquierda de la linca , du-
rante las veinte yquatro horas : los demás
días ocupa en el Exército el lugár que ie

toca fegun fu antigüedád. Por las Ordenan-
zas de Efpaña ningún Marifcál de Cainro
pueds mantener Regimiento. Lar. Tribunus
militum tertius d Duce. Orden. MtLtT. año
1728. lib. 1. tit. j. Artic. 6. El que mandare
el Exércíro en Xcfc , deílinara los Tenien-
tes generales y Mari/cáles de Campo, para que
ocupen Jos puertos en las líneas.

Marisca!, de Loois. El que cuida del feni-
cio de la Caballería, deltinando por las Bri-

gadas del Exército el número de Oficiales y
toldados que deben componer los dcíLuu-
mentos, y ahiltiendo en la Plaza de Atinas,

quando le juntan para entregarlos á K>» Xe-
íes , que los han de ir (¡andando , y rn' ií-

trando li van municionados y focorridos
\ or

el tiempo que hayan de eflar en faicion.

Debe marchar licmpie con el Gcneralil'si-

mo , llevando conloo ut:a Ordenanza por
Brigada. Afsi (te ai marcar el campo con" el

Marifcál de Campo de dia , para aportadas
grandes guardias. Toma en derechura el

orden del General , y luego le dirtribuye á
los Sargentos mayores y Ayudantes de la

Caballería , llevando la cfcála de tos Gene-
rales , á quienes rocan las falidas. No riene

grado fixo. Ordinariamente fe nombra en
efte empleo un Coronel , y acabada la cam-
paña certa fu exercicio. Lat. Equitstus Pr*-

fe&us ytnaximi localioni ipfius. Orden. Mi-
lit. año 1 728. lib. 1 . tit. 1 1 . artic. 7. Ningún
Regimiento de Infantería, Caballería 6 Dra.
gónes

, podrá tomarlas armas en el campo,
fin que antes haya ptecedido la orden del

Mayor General,del Marifcál de Lo¿is,o de los

Oñciales generales de dia.

MARISCALIA, f. f. La dignidad ó empleo de
Marifcál. Lat. M'iUtans tribunatus. Ziíin;.

Annal. Año 1478. num.5. Quedó con los Se-

ñoríos de Zahara , y Alcalá de juana de Or-
ia,
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ta , y la Mari/calía mayór de Cartilla.

MARISCAR, v. a. Coger el marifeo , de cuyo
nombre fe forma efta voz. Lat. Conchas ma-
rinas, vel mtrifeos colligere. Inc. Garcil. Hift.

de la Flor, lib.d. cap. 1 1 . Algunos Efpañolcs

faltaron en tierra, á marifear por la ribera, y
hallaron en ella unas planchas de betún ne-

gro , cafi como pez.

Mariscar. En la Germán ía fignifica Hurtar.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Subri-

pere. Alfar, part.i.lib.3. cap.5. Al fin tierra

larga,donde hai que marifear.

MARISCO, f. m. Pcfcados pequeños encerra-

dos en unas Gonchuelas que fe hallan en las

riberas del mar , y pegados á las peñas. Es
formado del nombre Mar. Lat. Marifcur.

Concha mitin*. Fr.L. de Gran. Symb.parr.

i.cap.S. Qué diré de las diferencias de marif*

tos que nos dá la mar? Argens. Maluc. lib.j.

pl.121. Entre los muchos marifeos que pro-

duce aquella mar , es muí eftimado el que
llaman Cheula.

Marisco. En la Germán i'a Henifica lo que fe

hurta. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar.

Furtiva res.

MARISMA, f.f. Lago que fe forma de las aguas
que redundan del mar. Lar. Lacut martñus.

Roa, Princip. de Cordob. cap.j. Tiene Ciu-
dades en gran número, dicen que docientas:
fon mas conocidas las que eftin ribéras de
los rios, de las marifmas 6 del mar. Argot.
Montcr. cap.id. Son fin número las que fe

crian en aquellas lagunas y marifma.
MARITAL, adj. de una term. Lo que pertene*

ce 6 es del marido: como Cariño maritál.&c
Lat. Maritalis. Lop.S.llidr. Cant.y.Copl.j^,

Que del maritái conforcio,

algunos tienen por cierto

que fui de loi dos concierto^

battr un Santo divorcio,

y vivir en eldefierto.

MARITIMO, MA. adj. Lo que toca d perte*
nece al Mar. Lat. Martí¡mus. IsAñ. Q^Curc.
lib.a. cap.8. Confiados en la multitúd de fus
baxeles, y en fu marítima experiencia....pro-
vocaban al combate á los Laccdemonios,
Lop. Pcrcgr.lib.i.

Nacerán laureles dentro

de tus brazos immortales^

tomo nacen ¡os coróles

para lasJttnes diftretat

dt marítimos Poetas

y vencedores novóles;

MARJAL, f. m. Prado ó valle aguanofo 6 paffc

tanbfo. En Murcia dicen Armajál. Trahe ef-
ta voz Covarr. en fuThcforo. Lat. Canofsu
locus.

MARLOTA.f.f. Gerta efpecie de veftidúra
morifea, a modo de fayo vaquéro , con que
fe ciñe y aprieta el cuerpo. Es trage que fe
conferva para algunos feftéjos. Urrea citado
por Covarr. dice fer voz Arábiga Meluta , y
quefaledcl verbo Leveta , que vale apretar-

le. Lar. Maurorurnpalüum vtl amhulum. Cal-
Vbt, Viag. f.31. Trahían marUtas de tcrcio-i
pelo azúT, llenas de unos lazos de oroá la

MAR
larga, como efcamas,por todos los cuerpos.
Lop. Com. El primer Faxardo. Att.2.

Disfrazados con marlútas,

bemos de entrar en lasfitjlas.

MARLOTAR. Veafc Malrotar.

MARMITA, f. f. Olla de cobre de la figúra de
un caldero, con fu tapa ajultada , y una afa
grande de hierro. Sirve ordinariamente pa-
ra cocer y fazonar la vianda , y llevarla de
camino. Es voz Francefa nuevamente intro-

ducida. Lat. Ltbes. Cácabus.

MARMITON, f.m. El Galopín ó picaro de co-
cina. Es voz Francefa. Lat. Mediafiinm.Ma^
girl fervus. Ester. Prolog.

Criado de un Secretario,

marmitón de una Bminéneia
ñ

barrendero y niño Rey
de un Príncipe de la Iglefta.

MARMOL, f. m. Piedra duriísima y dificulto-»

ía de labrar : la qual defpues de pulida quen
da mui limpia y luftrofa, y tiene diverfos ccm
lores. Es del Latino Mamtor, por cuya ra«<

zón algunos fuelen decir en CaÜcllano Mar-«
mor. Ambr.Mor. Antig. de Cordob. En la

fillería de la torre , eftá encaxada una tabla
de mirmol blanco con mucha eferirúra Ará-
biga. Hoert. Plin. lib.jtf.cap.7. De las efpc-
cies y colores de los mármoles no hai para
que tratar, habiendo de ellos tanta noticia.

Marmol. Figuradamente fe toma por las co-»

lunas : porque fuelen fer muchas veces de
efta materia : y también fe llaman afsi las

inferipciones y fepulchros de lo mifino. Lat.
Marmor. Calvit, Viag. f.13. Es de tan ex-
celente edificio, con tantos jardines , fuentes

y mármoles maravilloGunente labrados, que
es digna de ran valerofo y excclcnre varón
como el Principe Doria. Gong. Son. fuñe-;

frr.4,

T efs inferífdon conftslta, que elegante

Informa bronces, mármores anima.
MARMOLEJO. f. m. Colúna pequeña. Tra^
hen efta voz el P. Alcali yNcbrixa en fus
Vocabularios. Lat. ColumtUa marmórea.

MARMOLEñO, ñA. adj. Lo que es de marmol;
ó que tiene fu femejanza y calidades. Lat.

Marmoreus, a, um. Ponc. Quar. tom.i. Scrm.

5. §.1. No fuera mejor gravar eíjc mapa en
«na plancha de bronce , ó facarle de pincel
en una rabia incorruptible, yá que no abrir-

le en una lofa marmoliñet Marm. Rebel. lib.

4. cap. 26. No fe puede minar, porque es la

peña viva marmoliña.

MARMOLERIA, f.f. La obra ó fábrica de
marmol. Lat. Marmoreum opus. Marmoratio.

Fr. L. db Gran. Symb. part.5. trat.i. cap. y.

De otras mas preciofas piedras de fillcrtas y¡

de marmoleñas, de jafpe, de alabaftro, &c
MARMOREO, REA. adj. Lo que es de mar-;

mol, ó tiene fus calidades. Lat. Marmoreus.
MARMOTA, f. f. Animal mui común en las

montañas de Saboya y Dclphinado. Es del
tamaño de un gato , feroz y mui grueflb : fu
cabeza es como de liebre; pero las orejas
pequeñas. Tiene quatro dientes delante, con
que muerde fuertemente y lo roe todo. Los

pies
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pies fon cortos y el vientre diato : el peló

es de divería color y largo como el del re-

jón , corta la cola y mui agudas las uñas : las

qualcs le crecen en una noche , ti le las cor-

tan. Anda íobre los pies de atrás y fe ende*

reza como el olio. Tienen entre sí gran lo-

ciedad , y ponen centinelas en todas las ave-

nidas para guardar el hcuojque han juntado

para el Invierno ,y filván para advertir á las

otras que huyan quando oyen ruido.Las que
fon nuevas fe pueden domefticar ; pero don-
de hai muebles los deftruyen. Las lalváges

fe efeonden el Invierno entre heno ó paja.

Duermen como el Lirón feis mefes , y en-
gordan tanto , que fe ponen monftruofas.

Tienen de particular que fu redaño es do-

ble, triple y quádruplo , aunque en los otros

animales es único. Es vos Italiana Marmotta,
Lar. Mus montanus.

MAROMA, f. f. La cuerda grueífa de efpar-

to ü cáñamo , que firve para levantar gran-

des pcfos. Covarr. dice fe llamó Maroma
del nombre Mar , por fervirfe mucho della

en los navios y embarcaciones. Lat. Fu-
nis crojus. Pragm. de Táss. año lé8o.f.26.

Cada maráma de pocéros de las gordas » do.
cientos y treinta y ocho maravedís. Morbt.
Com. N. Señora de la Aurora. Jorn. I.

yóigate el diablo el .novillo,

tras mi fe anda, y yo mas temo

d i* maroma , qut ai toro;

En tflt eorrál mt meto,

veamos Ji aqui eftoi figúro.

¡Andar en la maroma. Phrafe , con que además
del fentido redo , fe dá á entender que al-

guna perfóna eftá incluida en algún nego-
ciado peligrofo , y de dificultóla compof-
túra. Pixofe á femejanza del volatín , que
anda por ella con fumo riefgo. Lat. Funam-
buium agere.

MARQUES, f. m. Dignidad , ditádo ó titulo

. mui honorífico > que crean los Principes fo-

beranos en fus Dominios , para premiar y
remunerar con el los férvidos y méritos do
fus principales vafallos. La etymología def-

tavoz es mui controvertida entre losAutó-

, res i peto la mas verifímil parece haberle to-

mado de la voz Alemana Martbgrapb , que
ílgiüfka Capitán de Frontera. Lat. Mortbio,

Part. a. tit.x. l.t i. E Marqués tanto quiere
decir como Señor de alguna gran tierra , que
eftá en comarca de Reinos. Salaz, de Men d.

Dign. lib.3. cap. 14. El Rey Don Hcnriquc
Quarto , con haber hecho feis Duques y mu-
chos Condes , hizo tres folos Marqué/es.

M ARQUESA. f. f. La efpofa ó muger del Mar-
ques» ó la que por sí goza eñe título. Lat.
Marcbioni/a. Salaz, de Meno. Dign. lib. 4.
cap. 1. Pufoles treguas por algún tiempo

, y
concertaronfe en que Don Rodrigo fucc-
dieíTe en todos los Señoríos de la Cafa de
Caftro, y Doña Beatriz en los de Cabrera y
Ribera , y coto de Valbóa : y diófcla título

de Marqué/* de Villafranca. Cienf. Vid. de
S. Borj. lib.2. cap.¿. §.4. Retirófc luego á fu

pofáda , con la Marqué/* y demás familia,
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porque era yá entrada la roche ,

quando fe

dió hn á tan funefta ceremonia.

Marquesa o Marquesina. La cubierta 6 pa-
bellón que fe pone iobre la tienda de cam-
paña , para guardarle del agua. Lat. Pafilio

tentarii.

MARQUESADO, f. m. El Territorio de la

Dignidad de Marqués. Lat. Alarcbionotus.

Marcbionis ¡lignitos , vtl ditio. Salaz, de
Mend. Dign. lib.3. caP' '4- kfl* cl Marque-
/ado de Villena en los confines de los Reinos
de Tolédo, Aragón, Valencia y Murcia.

MARQUESITA. I. f. Piedra metálica, que fe

forma de las partes mas térreas de la exha-

lación de los metales, y toma fu nombre de
aquel de quien fe forma : y alsi hai Marque-
fitas de oro y plata , que fon las mas cft inu-
bles, de plomo , &c. Algunos juzgan que es

voz Arábiga
, y la trahe Ncbrixa en fu Vo-

cabulario. Lat. Pyrites.
MARQUIARTIFE, f. m. Voz de la Gcrmanía,

que lignificaelpan. Juan Hidalgo en íu Vo-
cabulario. Lat. Pañis.

MARQUIDA. f.f. Voz de la Gcrmanía, que
vale laMugér pública. Juan Hidalgo en fu

Vocabulario. Lat. Meretrix.

MARRA, f. f. Falta de alguna cofa , donde ha-

bía de ellár. Ufafc frcqücnrcmcnrc hablan-
do de las viñas , donde en los liños faltan ce-

pas , y fe dice que tienen muchas marras.
Lit.De/e#us.

Marra. Vale también lo mifmo que Almá-
dana. Trahen cfta voz en cfte fentido el Pa-
dre Alcalá y Ncbrixa en fus Vocabularios.
Es voz de la baxa Latinidad.

MARRAGA. (Márraga) f. f. Tela baila rexida
con cilopa y pelos de cabra , que lirve pa-
ra mantas de los Paftcrcs y cubiertas de car-
gas y otros ulbs. Es voz ufada en Aragón.
Lat. Tela Jíupea.

Marr aga. Por luto. Vcafc Marga.
MARRAJO, f. m. Elpecie de tiburón feme-

jantc al becerro marino ; aunque es mucho
mayor y mas feroz que el , y no tan ligero.

Ella cubierto de un cuero recio y duro , y
tiene la boca armada con nueve órdenes de
dientes. Hallafe regularmenre en cl mar
Indico

, y fu carne no lirve de alimento. Lat.
Vitutimorini /pedes. Hoert. Plin. lib. 8. cap.

31. También cl Marrajo es algo femejante
al Becerro marino 5 pero mucho mas al Ti-
burón.

MARRAJO, JA. adj. Cáuto, aftúto y difícil

de engañar. Lat. Cailtdus. Aftutus. Quev.
Cuent. El Padre , que era marrajo, lloraba

hilo á hilo, y iba y venia en ellas y cfto-

tras.

MARRANA, f. f. El tocino frefeo que fe ven-
de por menor en algunas partes , en diferen-

tes tiempos del año. Llamóle afsi, porque re-

gularmente fucle fer de hembra. Lat. Caro
porein* nondum /oiita. Espih. Efcud. Relac.

1. Defc. 12. A cofta de ciertas efpádas
, que

había quitado á ciertos efeolires vagamun-
dos , les hinchó cl vientre de palíeles y mor-
riña.

MAR-
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MARRANO, f. m. Lo mifmo que Cochino.

Lar. Porcut.Sm. Puent. Conven. lib.i.cap.5.

§.1. Del tiempo que los Judíos cftuvieron

en Elpaña fe llama el puerco marrano.

Marrano. Ufado como adjetivo fignifica lo

mifmo que Maldito ü defcomulgado. En cite

fentido no tiene mucho ufo. Lat. Marranas.

Marian. Hift.Efp. lib.tf. cap. 7. Dice que el

que quebrantare aquella donación fea ana-

thema , marrano y defcomulgado. Puent.

Conven, lib... cap. j. §.2. En lenguaje Efpa-

ñól Judio marrano es decir lo milmo que Ju-
dío defcomulgado.

MARRAR, v. a. Lo mifmo que Faltar. Es voz

antigua. Pantal. Vexam.i. Pregúnteme en-

tre mi : Es por ventura cite? y rclpondime.fí,

el es :1o fórdido del fcmblante y del arreo

no me puede marrar.

Marrar. Vale también defviarfe de lo redo.

Trahe efta voz en cftc fentido Ncbrixa en ítt

Vocabulario. Lat. Abtrrart.

MARRAS, adv. de tiempo para fignificar el

que yá paíTó , y en que lucedió algún cafo

particular : como la noche de marras,&c. Es

del cftilo baxo y familiar. Lat. Tune temporit.

Cbrv. Quix. tom. a. cap. .8. Porque íi efta

vez me ha dexado apalear, otra y otras cicn^

to volveremos á los manteamientos de mar-

rat, y otras muchacherías , que fi ahora me
han falido a las cfpaldas, detpues me faldráq

álos ojos. CANc.Obr. Poet. f.85.

To bien s'tqsulo defeo,

que la obligation de marras

fe ejtá en pié, y en vuefiros Übrot

me dicen q*e eftá ajeniada,

MARREGON. f.m. Lo mifmo que Xergón. Eí

voz ufada en la Rioja, y parece fe llamó afsi

por hacerfe regularmente de Márraga.

MARRO, f. ro. Cierta fuerte de juego, que fe

executa hincando en el fuelo un bolo u otra

cofa,y tirando con una piedra (llamada Mar-
rón) gana el que la pone mas cerca, Lat. Lu-

dmdifti.

Marro. Se llama también el regate ó harto

del cuerpo, que fe hace para no fer cogido,

y burlar al que perfigue. Dicefe freqüente-

mente de los animales que lo executan afsi,

para efeapar de los perros de caza. Lat.C*r#

sis divrrfio, eircttmduflio. Bffugtum.

Marro. Vale también la falta de alguna cofa

en todo ü en parte , burlando la efperanza

que fe tenia concebida , ü el juicio que fe.

había formado de ella. Lat. Deftéius.

Marro. Significa también un juego parecido

al que llaman de Moros y Chriítianos , en
que puertos dos bandos de una parte y otra

encontrados , dexando fuficiente campo eo

medio, falen de uno y otro k coger ó tocar

al contrario : y el arte confiftc en huir el

cuerpo el uno al otro, para que no le cojan

ó toquen, retirandofe a fu bando , porque íi

le tocan queda prifionero, por lo que le die-

ron efte nombre. Lar. Ludus cirtumdufltoMt,

vel tffssgijin cssrfst. FicvER.Plaz.univ.Difc

66. Los otros (juegos) fon Santomocárro,los

ladrones, los cautivos, guardaropa, el marro,

yelorto, chueca, &c

MAR
Marro. En Aragón fe llama el palo con que

fe juega á la tftornija ó tala. Lat. Fu/lis.

MARRON, f. m. La piedra con que fe juega
al Marro. Trahe cita voz Covarr. en la voz
Marrar. L&t. Difcsts.

MARROQUI, adj. Lo que es proprio de Mar-
ruecos. Dicefe regularmente de las pieles

adobadas que fuelen venir de aquel Reino.
Lat. Marotanut. Marm. Dcfcripc. lib.3. cap.

aa. En efta Ciudad fe curten los cordoba-
nes mui preciados que llaman Marroqtsís.

MARROTAR. Veafe Malrotar.

MARRUBIO. Cm. Hierba que produce de una
raíz muchos tallos, quadrados, vellofos y
blanquecinos. La hoja es del tamaño del de-
do pulgar, redonda, veliofa , crefpa, y amar-
ga al güilo. Las flores fonáfpcras y ticneo

figura de rodajuélas. Nace en los muladáres

y edificios caídos, y es utilifsima en la Medi-
cina. Es del Latino Marrubium, que fignifica

lo mifmo. Lag. Diofc. lib.3. cap.i 1 3. Es tan
trillada planta el Marrúbio , que quafi no fe

vé otra cofa por las cueftas y valles. Frac
Cirug. trat. de los Simpl. No creo que hai

quien no conozca el Marrúbio , poco eftima-

do por haber mucho, y poco fabidas fus vir,

tudes.

MARRULLERIA, f. f. Aftucia , cautela y arti-

ficio, con que fe pretende halucinar y enga*

fiar á otro, halagándole. Lat. Calliditas. Va-
framentum. Cbrv. Nov. II. Dialog. pl. 380.

Peto yá entiendo y alcanzo tus marrullerías.

MARRULLERO, RA. adj. Aftúto, cautelofo,

doblado y fingido, con halago. Lat. Caüidus*

Vafir.

MARSOPA, fifi Beítía marina de extraña gran-»

deza, efpecie de ballena , la qual arroja coa
gran violencia y copia á lo alto el agua que
traga del mar , formando una tempeftad de
lluvia, con que fuele poner en peligro las na-»

ves. La experiencia ha enfeñado , que hu-.

yen amedrentados del toque de los clarines,

Lat. Pbyfctcr.

MARTA, fifi Animál efpecie de comadreja*
del tamaño de un gato , aunque es algo ma-
yor de cucrpo,y tiene las piernas y uñas mas
cortas. El color de fu pelo es roxo, y por las

puntas cafi negro , excepto por debaxo del

cuello que es blanco. Su piel es mui blanda

y fuave, y firve para hacer manguitos, forrar

ropas y otros ufos. Es tomado del Latino
Martes, h , que fignifica lo mifmo. Huert.
Plin.lib.8.cap.55. Hai otras Martas fylvefi,

tres , llamadas de los Alemanes FeUmardtr$
que es tanto como decir Marta de los árbo-

les.

Martas* Se llaman las pieles de las martas

adobadas y compuertas , para hacer de ellas

manguitos , tellizas y otras cofas. Las mas
cftimadas fon las cebellinas que vienen de
Mofcovia. Hai otras que trahen de Terrano-

va no tan finas. Lar. Pelles martis. Pragm. de
TAss.año id8o.f.io. Cada manguito de mar-,

tas de Alemania , en que han de entrar ficre

fin el forro, no pueda paliar de ciento v cin-

cuenta reales. Ambr. Mor. Delcripc. de Efp.
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f.40. No hai acá machas martas i mas toda-

vía bailan las de Galicia y Altarías pata al-

gunos forros, tan buenos como qualeíquiera

de los Extrangéros.

MARTAGON. í. m. Planta cfpede de lirio,

la qual produce la raiz amarilla , y lente-

jame á la del blanco : el tallo derecho , las

hojas como las de la Taponaría, y las flores

purpúreas , manchadas de unos puntillos

roxos , y en fu figura femejantes a las del li-

rio blanco , aunque algo menores* Lar. L&j,

fpecies. Ulloa, l'oef. pHaor.
En que varios tulipanes

y v¡fiojai martagones,

folo de Don Confiantino
t

el imperio recome».

Martagón. Se llama también el fugeto cau-

telólo , aftúto , hábil y dificultólo de enga-

. ñar. Pudo decirfe de que la Marta es muí
aftúta y difícil de cazar. Lat. Qaüidms. Can-,

t'ut.

MARTE, f. m. El tercero de los fíete Plané-

tas.cuyo Orbe es éntrelos de Júpiter ,7
el Sol. Exprcfiafe por los Aftronomos coa
eftc charader o*« Tofc. tora. 7. pl. x8. Lat.

Mart, tu. FiGUEfc. Plaz, univ. Dilc.jp. Tam-i

poco fué hafta ahora conocido el movimien-
. co de Marte , de que fe lamenta Juan de
Montercgio. Quev. Lib. de todas las colas.

Martes toma todo lo .que te dieren, y no
repares en cumplimientos , que es dia de
Marte, y fi no lo haces te mirará en el arre-

pentimiento de mal aípecto.

Marte. Entre los Chamicos fe llama el hierro,

en la aplicación que hacen de los metáles

á los fíete Planetas. Lat. Man. Fernán. Te-
jad. Lcon Prodig. parr. 1. Apolog. 4. Lue-
go echarás un trozo de Marte y otro de Vc-
nus, lo que quilicres , y no te olvides de Jú-r

piter.

MARTELO, f. m. La unión y correípondenw

cia cariñofa entre dos perlonas. Lar. Amor,
Dileclio. Cerv.Nov.i. pl. 23. Yáfabiaclla,

fin fer enfeñada , lo que era dár fuftos , mar-
tiios y fobrcfaltos zelofos á los rendidos

amantes.

MARTES, f. m. Tercer dia de la femána. To-
mó el nombre del Planeta Marte , á quien

. los Egypcios atribuían el dominio deftc dia.

Tofc. tom.9. pl. 248. Lat. Diet Martis. Feria

tertia. Marian. Hift. Efp. lib. 14. cap. 2. El
cftrago fué tal y la matanza , que defde cn-

. ronces comenzó el vulgo á llamar aquel dia

(que era Marta) de mal agüero y aziágo.

Qdev. Lib. de todas las colas. El Martes es

dia aziágo, para ios que caminan á pié,y para

los que prenden.

MARTILLADA, f. f. El golpe que fe dá con el

martillo , de cuyo nombre fe forma. Lat.

Malíes iftus. G.Grac f.246". No es nada con-
vertible el oficio de Herréro , á caula del
ruido de la fragua y martilladas.

MARTILLADO, f. m. Voz de la Germanía,
que lignifica Camino. Juan Hidalgo en fu
Vocabulario. Lat. Trita vi».

MARTILLADOR, f. m. El que manilla. Tra-

MAR ¿u S
. hen cita voz Franciofini y Sobrino en fus
Diccionarios. Lar. Mailtator.

MARTILLAR, y. a. Batir y dar golpes con el
martillo , de cuyo nombre le forma. Lat.
Molleare. Molleo tunden. G. Grac. f. 246".

Un gran Príncipe fe precia de trazar una ca-
fa , y faber labrar un eferitório ú otra obra
curióla de madera ,;no de martillar hierro, y
hacer otros oficios méchameos. Ercili.
Arauc. Cant.2. Od.83.
Oval ¡os Cyclóptt futlen martillando
£slas Vultanas fraguas fatigar/e,

Afsi martillan , baten y ctrttnan,

T las cavernas tóneavas atruenan.

Martillar. En la Germanía vale caminar.
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Tereré
vlam.

MART1LLADO, DA.patt. paíT.dcl verboMa¿
tillaren fus acepciones. Lat. Molleatus. Tstn-
fui malUo,

MARTILLO, f. m. Inftrumento de hierro con
fu cabo ó mango de madera , el qual tiene
diferentes figuras, conforme á los utos á que
fedeftina. Sirve regularmente para afirmar

y clavarlos clavos, y por otro lado tiene
Fus oréjas , con las quales fe arranca y def-
dava lo que fe quiere. Es tomado del Lati-
no Moileus. Pracm. de Tass, año 1680. f.28.

Cada martillo ordinario de Carpintero , de
tres fibras, con acero, á tres reales. L.Puent.
Mcdit.part.4.Medit^fi. Punt.2. O Dulce Je-
fus! qué llagas fon ellas que tenéis en medio
de vueftras manos y de vueftros pies i Quien
ha dado atrevimiento al martillo y á los cla-

vos para trafpaflarlos, fiendo vos fu CriadÓT?
Martillo. Mctaphoricamente lignifica ci que

perfigue y procura defarraigar alguna cola:
como Martillo de las heregias , de los vicios,
&c. Lat. Malleus. Nieremb. Var. iluftr. Vid.
dclP. Pedro Canilio,§.7. El Cardenal Ho-
fio no duda de llamarle nuevo Apoilol de
Augulta, y martillo de los Hercgcs.

Martillo. En la Germanía lignifica el Camí-
- no. Juan Hidalgo en lu Vocabulario. Lat.
Via trita.

MARTIN PESCADOR. Vcafc Ifpida.

MARTINA. (Martina) f.f. Peleado femejante'

. á la anguila. Trahc ella voz Covarr. en fu
Thcforo, y dice hai mucha abundancia de
ellos, y fe coge en la Albufera de Valencia*
Lat. Anguilla marina.

MARTINETE, f. ín. Efpecic de garza del ta^

maño de la Garzota , de color ceniciento,

que anda ordinariamente por las riberas , de
cuyas plumas fe hacían penachos para las

gorras y fombréros , los quales fe llaman
también Martinétes. Mcnagc dice, que cita

ave fe llamó afsi , porque viene por el mes
de Marzo, y fe vá por San Martin. Lat.<4¿-

ttdo. Ov. Hift. Chil. lib. 1. cap. ip. Otros pá-
xaros hai que dan los martinétes ó airones.

EsptN. Art. Balleft. lib. 3. cap. 32. Otras hai

del mifmo tamaño , de color ceniciento , que
llaman Martinétes.

Martinete. En el clavicordio fe llama aquel
palillo

,
que correípondiendo a cada tecla,

Sss hic-
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hictc Í4 cuerda con una lengüecilla. Lat.

Pínnula filtans.

Martinete. Se llama también el mazo que

mueve el agua.para batir el cobre en los mo-

linos fabricados á efte fin : y también fe lla-

ma afsi el mifmo molino. Lat. MaUsus. Tudi-

eula cupraria.

Picar de martiniti. Volver el talón contra los

hijares del caballo para picarle. Lat. Dirt&i

talit calcaría adbibere.

MARTINGALA, f. f. Parte del arnés que cu-

bría las entrepiernas. Lat. Feutoralis armatu-,

ra. Borg. Gatom. Sylv.i.

Si na te bt dado telasy dama/eos,

Esporque tu no quiera veftirgatat

Sobre las naturales martingalas.

MARTLNIEGA. f. f. Cierto género de tributo

ó contribución, llamada afsi porque fe debia

pagar el dia de San Martin : como fe vé en

laexpoficion de Gregorio López de la ley

33. tit. 18. de la 3. Pattida. Lat. Ve&jgal i»

dtent Divi Martini folubiie. Villaiz. Chron.

del R. D. Al. el Sabio ,cap. j. Y el Rey dió

luego al Infante Don Phelipc parte de las fus

rentas : U neartiniéga de Avila,y el portazgo.

Chron. del R.D.J can el II. Año 37. cap,

cap.275. Anfi de martlniigas y yanures.4...

como otros qualquier pertenecientes al Se-

ñorío.

MARTYR. f. m. El que padece muerte por

amor, y en defenfa de la verdadera Religión,

Fe u Doctrina Catholtca y Evangelio de Jcfu

Chrifto. Es voz Latina tomada del Griego.

Fr. L. de Gran. Symb. patt. 2. cap. i5. Por

lo qual fe llaman Mártyres , que quiere de-

cir teftigos , porque de ella manera dieron

tcftiinonio de la Fé que ptotelVaban. Ribad.

Ciftn. lib. ». cap. 33. Padeció tan horribles

tormentos,y con tan admirable conftancia y
alcgtia, que parecía uno de aquellos valcro-

fos é- invencibles Mártyres de los tiempos de
Nerón, Decio ó Diocleciano.

Martyr. Por femejanza fe llama et que pade-

ce grandes trabajos, aflicciones y calamida-

des. Lat. Cruciatus.

MARTYRIO. f.m. La muerte ó tormento que
fe padece en teftimonio de la vetdad de la,

Fé CathoHca ú defenfa de alguna verdadera,

virtud. Es voz Griega , que lignifica Tefti-

monio, y pot cito fe toma comunmente por
el acto de la virtud de la Fortaleza,que excr-:

cita quien le padece. Lat. Afartyrium, ii. Fr.
L. dc Gran. Symb. part. 2. cap. 16. $.1. Ef-

fbrzais los corazones de los hermanos á pa-
decer martyrio con la confefsion dc vueitra

Fé, y con la pafsión de vueftro cuerpo. Ri-
bad. Cifm. lib. x. cap.jo. Fué tan excelente

Ja vida de Thomás Moro,y tan iluftre fu mar-
tyr'to, que me parece debo añadir á lo que
he dicho en el capiculo paffado , algunas

cofas.

Martyrio. Se llama por femejanza qualquier

trabajo , tormento ó aflicción que padece
alguna perfóna. Lar. Crutiatus, us.

MARTYRIZAR. v. a. Quitar á alguno la vida
en odio de la Fé Carhoiica, ó porque con jo-

MAR
Tencrble conftancia y fortaleza, defiende al-

gún articulo de Fé, 6 algún punro de la Reli-

gión Cathotica , ó alguna virtúd. Lat. O*-
eiare. Martyrio afficcre. Ribad. Cifm. lib. 2.

cap. 3 3. Pocos dias antes que le martyriza/l

/en, clcribió á ciertos amigos fuyos una car-

ta,en que enrre otras razones dice,&c.MARM.
Rcbcl. lib^. cap.20. A Diego Belrrán, moci-
to de edad de catorce años , martyrizaron

dos hereges. \
Martirizar. Por extenfion vale afligir, ator-

mentar, y caufar grandes fatigas y moleftias.

Lat. Crutiare. Lop. Percgr. lib. 2. Martyri-

zando a mis Padres , canfando á mis amigos,

y importunando á mis deudos , acudía á la

conícrvacion dcüe amor.que cafi fiempre es

ei dinero. Espin. Efcud. Relac.t.Delc.j. Que
por no martyrnusrmt con ellos , ni verme en
los tragos en que ponen á quien los figue,

he tenido por mejor y mas íegúro , abrazar-

me con la pobreza , que abrazarme con la

cfperanza. '

MARTYRIZADO, DA. part. paíT. del verbo
Marryrizar en fus acepciones. Lat. Cruda-
tut. Martyrio affeBui.

MARTYRÓLOGlO.f.m. El libro ó catálogo
- en que fe hace mención del dia y lugar en
que padecieron martyrio , ó murieron natu-

ralmente , losSantos Marryres , Confeflbres
- y Vírgenes. Llamafe Martyiológio , porque
: la principal parte de él fon los Santos Már-

tyres, cuyas fíeftas eran las que antiguamen-

te fe celebraban en la Iglefia. Lat. Martyro-
¡ogium. Sanilorum tatalogus. Ribad. Fl. Sanct.

Vid. de Santa Engracia. Del martyrio de los

innumerables Mártyres hace mención el

Martyrológio Romano , y el dc Ufuardo.
Mond. Diflcrt. 1. cap.3. num. \6, Pudieran
Galefino ó Baronio haberle introducido en
fus MartyroUgiot , fi al tiempo dc formarlos

• fe huvicfle aplicado la folicitúd de nueftra

parte que fe necefsitaba para confcguirlo.

MARZADGA. f. f. Cierto género dc tributo y
contribución que fe pagaba en el mes de
Marzo, de donde tomó efte nombre: y fegun
Gregorio López fe llamaba vulgarmente el

Buey de Marzo. \j*x.Vetlig*l Martiale. Part,
3. tit.18. 1.2j. Marxadga ó moneda , ó mar-
tiniega, 6 fonfadéra, 6 ottas cofechas , man-
da el Rey coger á algunos muchas veces.

MARZAL, adj. de una term. Lo que pertene-
ce al mes de Marzo. Pruébalo el Refrán que
dice : Pafcua Marzal mucho bien ó mucho
mal. Lat. Martialis.

MARZO. f.m. El primer mes del año en el

reglamento antiguo del año Romano , y ter-

cero del que al prefente ufa oucftra Santa
Madre la Iglefia Romana , y las mas Nacio-
nes de la Europa. Tiene treinta y un dias.

Tomo el nombre de Marte , á quien fué de-
dicado. Tofc. tom. 9. pl. 254. Lat. Martius

menfit. Ribad. Fl. Sanct. Vid. dc Santo Tho-
más de Aquino. Dió fu cfpiritu al Señor á
los flete de Marzo á la hora dc Maitines el

año de nueftra falud de 1274. Vfnf.g. Difcr.

lib.a. cap.39. Porque el equinoccio del vc-

rá-
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tino citaba en veinte y cinco de Marz» , y
ahora cita en diez de Marzo.

MAS. ndv. Termino comparativo , con que fe

lignítica el excedo que haídc una cantidad á

o ira, ü de una cola á otra, Lat. Magis. Plus,

MBDiN.Dial. 75. Entre todas las antiphonat

que la Igléfia Cathólica tiene dedicadas á la

Madre de Dios , cita es mas común , mas con-

tínua y mas ftcqüentada. Roa, Doña San-

cha, lib. 1. cap. 8. Aquí quien más huye mas
vence, y quien mas aguarda mas cae.

Mas. Equivale también alo mifmo que Perú.

Lat. Si.i. Attamen. Imo. Cast. HílV. de S»

Dom. rom. 1. liba. cap. 3$. Para él era gran
fieftaverfe en aprieto y nccclstdad * mu no
palió adelante ella taita

.

Mas. Se ufa también para explicar lo que fis

añade á otra cofa. Lat. Amplius. Pims. Inc.

. Garcil. Coment. part. 2. lib. 3. cap. 18. De
la batalla falicron huyendo mas deciento de
acaballo, y ma$ de cincuenta ó fefenta infan-

tes, y fueron á parar á laCiudad de Hua-
manga.

Con la partícula que , fe ufa como inter-

jección adverfatíva de enfado , ü poco apre-
cio de la acción que fe executa : y afsi fe di-

ce , Fulano fe ha ido , mas que nunca vuel-
va. Lat. Utinam. Ut

Mas. Con la partícula fi, fe ufa como interjec-

ción de duda , que fe ha concebido de al-

guna acción, ó con que le dá á entender el

juicio ü fofpecha que fe hace de ella : y afsi

le dice : Mas íi fe habrá llevado el dinero:

.
mas fi pienfa engañarme. Lat. Eequii. Nmt** ;

quid.

Mas y mas. Phrafe adverbial) que equivale

á Mucho, con continuación. Lat. Plus 0" am-
flius. Solorz. Polit. lib. 1. cap. 2. Fucronfe
adelantando mas y mas los dclcubtimientos»

'& lo mas más. Phrafe , que fignifíca lo mif-

. mo que quando mucho , á lo fumo. Lat. Ai
fummum.

'4\mos. Modo adverbial , con que fe cxprcflTa

Jo que fe fobreañade á alguna cofa , como íi

le dixera , Demás ó Además : y afsi fe dice,

A mas de fu empleo goza un Mayorazgo.
Lat. Sttper.

A wj; correr. Modo adverbial , que fignifíca

con toda la priefa y celeridad pofsiblc en el

andar. Lat. Summoptrt.

!A nsét tardar. Phrafe adverbial , con que fe «-
prefia que una cofa eftá próxima, ó no puede

.

. tardar mucho en fuceder , y fe léñala el tér-

mino : como A mas tardar vendrá Fulano
la femána que viene. Lzt.Ad fummum. Al-
caz. Vid. de S. Julián, lib. 2. cap. 4. Llega-

,

dos los dcfpachos , fué confagrado el Santo
en la Igléfia Primada, por mano de Don Mar-
tin de Pifuerga fu Arzobifpo , y huvo de fer

d mas tardar por el mes de Junio de aquel
año.

'A mas y mejor. Phrafe adverbial , que fignifí-

ca grandemente , con excelencia y primor.

;

Lar. Sttmmi. CeRV. NoV. J. pl. 225. £o CÍtO

llegó la dueña , y aíTeguró que el viejo dpr-.

mia irnos y mejor.

Jom.lV.
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De (Wfá más. Phrafe adverbial , que fe ufa

.

para fignificar el aumento que fe da á algu-

. na cofa. Es del eliilo familiar. Lat. Ultra. Su.

frd. A. Mend. Obr. Poct. pl.12.

Ttittu de mas á mas,
ton razonabUjo ardór,

para fus netefsidades,

ejfe requiebro frifón.

Sin mar acá ni «mí allá. Phrafe que fignifíca

fin motivo ni razón juila , atropelladamente

y fin repáro. Lat. Omnino absre.

Sin mas ni mas, Phrafe adverbial
,
que equiva-

le á fin repáro ,
precipitadamente , con arrev

jo. Lat. Temeré. IncmjuU:. Ulloa, Poef.

pl.aig.

Como quien no dice nada,

fin mas ni mas efia tarde,

y de repente , os e/cribo

d Dios y d dieba un romanee.

MASCABADÜ. adj. que fe aplica al azúcar

inferior , que fale de la última cochura. Lat.

* Saecbarum intima nota. Recop. de Ind. lib.I.;

tir.iesl. 3. De los azúcares blanco,refinado,

. efpumas, recfpumas , caras ,
majeabádos co-

§uchos , clarificados , mieles y remieles , y
e toda la mafia , le pague el diezmo en to-

. dasnueftras Indias.

MASCADA, f. f. Lo mifmo que Mafcadúra.

Traben cfra voz el Padre Alcalá y Nebrixa

en fus Vocabularios.

MASCADURA, f. f. La acdon de Mafcar.

Traben efia voz el Padre Alcalá y Nebri-

xa en . fus Vocabularios. Lat, Commar.au-
eatus.

MASCAR, v. a. Partir y defmcnuzar con los

dientes el .manjar , prepararlo y pcrfkionar-

lo para poderlo tragar y paliar io al el'tóma-

•go. Covarr. fientc íale del nombre Latino

MaxiUa , que vale Quijada. Lat. Manden.
. Cibum dentibus terertTCAtr. H.tt, de 5. Dom.
- tom»2. lib*.2.cap.2 j. Tomaba en la boca unos

axenjos, ó otra hierba mas amarga que ellos,

y los mofeaba cali todo el dia. Itkac. Cirug.

Éb. i. cap. 30.. Los murecillos que mueven
; las mexillas , fon tres de cada parte , y fir-

ven para mafcar, y cubrir la boca con los la-

bios.

Mascar. Significa también pronunciar y ha-

blar con dificultad , cortando las cláufulas ó
. voces : yá fea por natural impedimento ó
.
por no querer declarar enteramente algu-

na cofa , fino dexarla mdeeila. Lat. Bal-

buitre.

Mascar a dos carrillos. Lo mifmo que Co-
. mer á dos carrillos. Alfar, part.a. lib.a. cap.

. 4. Ninguno pienfe mafcar d dosearriUos , que

no hai dignidad fin penfíon en efia vida.'

MASCADO, DA. part. pafl*. del verbo Mafcar

en fus acepciones. Lat. Manfut. Dentibus tri-

tui. Hurrt. Plin. lib. 8. cap. $4. Los Anti-

guos aplicaban fobre ellas habas mafeádas.

Darfclo mofeado. Phrafe que dá á entender,

3uc fi á alguno no fe Je dan las colas digerí*

as y claras , no las entiende , por 1er pere-

zofo , ó tardo en comprehender. Lat. Aiieui

trtmanláinosinfcrsre.
Sjs 2 MAS*
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MASCARA, f. f. Cobertura del roftro para no

icr conocido, que fe hace regularmente de

tafetán ncgro,u otra cofa, con dos aberturas

lobre los ojos para poder vér. Covarr. Gen-

te falcdcl nombre FrancésM tfboire,q\xc fig-

nifica Mexilla. Lat. Perfona. Larva. Recop.

Ub.8. tit.xj. I.7. Del traher de las máfearas

refulran grandes males. Calvet, Viag. f. 199.

TrahianTas celadas cubiertas de penachos de

colores, que caí! no fe parecían , y las vidas

alzadas , y debaxo fus máfearas con barbas

mui crecidas : cada uno dcllos trahía una

dama por la mano, las quales rambien tra-

htan maftaras y tocados mui extraños.

Mascara. Se llama también la perfona que lle-

va cubierto el roftro con la máfeara. Lat.

Perfona. Calo. Com. El Pintor de fu ded
honra. Jorn.2.

juanete
, faber procurn

Js¡>uiendole bajía defpues,

efe máfeara quien es.

Mascara. Significa afsimifmo la invención quí

fe faca en algún feftín , regocijo 6 faráo de
perfónas que fe disfrazan con máfearas. Lat.

Perfonata pompa. M un. Vid. de S.Carl. lib. a

.

cap.30. Mandó hacer en Roma rogativas pú-

blicas y oraciones , prohibiendo las máfeara»

y elpecUculos.

Mascara. Fcftejo de Nobles acaballo, con in-

vención de vellidos y libreas , que fe execu-

ra de noche con hachas , corriendo parejas.

Lat. Ludus eqtütum varUs vefiihits diJiin£lo~

r*/i».CANC.Obr. Poet. 1.1.

La máfeara es buen tefiigot

qaando entre azules celágts,

breve exhalación corrifteis,

dtfeomeida del aire.

MASCARILLA, f. f. Dim. La máfeara peque-»

ña, que regularmente fuele cubrir folamen-

te la frente y ojos. Lat. Larva dimidiamfa-
tiem obttgent. Cald. Com. £1 encanto fin en-;

canto. Jorn.i.
Partee que mal bailada

ton la mafcarilla vi/.

Quitarfe la tna/earilla. Phrafc que además del

icntido recto : figniñea deponer el empacho

y vergüenza, y decir con refolucion fu fen-

timiento claramente y fin rebozo. Lat. Per-

fonam dtponeré. Palam aferteque loqni.

MASCARON, f. m. aument. La máfeara gran-

de. Liaman fe afsi regularmente unas caras

mui grandes y disformes, con que fe cubren

los roftros ridiculamente: y por femejanza fe

llaman afsi las que fingen en las fuentes is

otras obras de architc&úra. Lat. Perfona.

Argot. Monter. cap.47. Adornadas las pa-

redes de la cava con jazmines , hiedra y ro-

ías, y en cada efquína una fuente de agua,

que por mafearónes de piedra fale.

Mascarón. Se llama también por apodo , al

hombre grave y entonado ridiculamente y
fin motivo. Lat. Perfona.

MASCULINIDAD. f. f. La calidad que conf-

tituye ú diverfifica el fexo mafculíno. Es
' voz uCadi en lo forenfe. Lar. Mofeulinitas.

MASCULINO, NA. ad;'. Lo que os proprioiy;

MAS
pertenece al varón. Lat. Mafeulinns. Maftu-
lus, a, um. Valverd. Vid. dcCluift. lib. 1.

cap.5. Toda la genealogía de Jefus, l'egun la

carne, le recogió á dos líneas , la majeulína

por Jo.ichín, y la femenina por Ana.

Masculino. En la Gramática es el nombre que
fignifica hombre , ó macho de qualquicr cf-

pecie de animál : y también á quien fe junta

naturalmente el articulo El : como el papel,

el carbón, &c. Lat. Mjfculinum genut. Pa-
tón, Eloq. f. 157. Las voces que fignifican

varón verdadero ó fingido , fon del género

mafculíno.

Masculinos. Llaman los Aftrólogos á los cin-

co Planetas Saturno, Júpiter , Marte , Sol y
Mercurio, por confiar de las qualidades mas
a&ivas. Tofc. tom.9. pl. 397. Lat. Planeta)

mafenlini.

Masculinos. Llaman también los Aftrólogos

á los fignos Aries, Géminis, León, Libra, Sa-

gitario y Aquario. Tofc. tom.j?. pLpo. Lar.

Mafculina figna.

Masculino. Llaman también al primer qua-

drantc del thema celefte , que es el conteni-

do entre el horizonte Oriental y el medio

Cielo ó Meridiano fuperior, en que fe com-
prehenden las cafas duodécima, undécima

y decima ry al tercero que es defdc el hori-

zonte Occidental hafta lo ínfimo del Cielo-

ó Meridiano inferior, y comprehende las ca-

fas fexta, quinta y quarta. También les dan

otros vatios epithétos. Tofc. tom.p. pl.408.

Lat. Mafiulinus.

MASCULO. f. m. Lo mifmo que el varón, ó
macho en qualquier efpccic de animal. Es

voz antiquada. Part.Ií tit.i. L2. slimáfeul*

fe ayunta con la fembra , á que Nos llama-

mos Cafamiento.

MASSA. f. f. La harina incorporada con agua,

para hacer pan ü orras cofas. Es voz pura-'

mente Latina Mofa. Lat. SnbaÜa fariña,

Acost. Hift.Ind. lib. 5. cap. 20. Dccendía de

lo alto del Templo con un Idolo , hecho de
enoja de bledos y maíz , amafiado con raiél.

Solis, Hift. de Nucv.Efp. lib. 1. cap. 20. Y
hecho harina, lo reducían á mofa, fin necef*

fitar de levadúra.

Massa. Se llama también la mezcla ó betún'

que fe forma con el hyefo, cal , barro ü otra

cofa , incorporada y batida con agua. Lat.

Maffa eantentaria.

Massa. La junta de oro , plata ü otro metal
que fe ha derretido c incorporado uno con
otro. Trahelo en eftc fentido Covarr. en fu

Theforo. Lat. Mofa metallita.

Massa. Se llama afsimifmo el cuerpo ú el todo
de una hacienda ú otra cofa , tomada toda

engrucílb. La. Corone fortunarum vel divi-

tiarum. Solorz. Poht. lib.4. cap. 14. Afsimif-

mo advierto, que toda la mtffa ó gtuefla de
eftas prebendas de las Indias , cftá repartida,

y confifte en diftribuciones quotidianas.
'•

Massa. Se llama también la junta y concur-

rencia de algunas cofas. Lat. Congeries. Bab.
Hift.Pontif. tom.4. Vid. de Clemente VIII.

cap.54. A los diez y feis del miímo, patrió

el
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el Gcncril la vuelta de Trcnto , donde fe

habia de hacer la *wa/idcl Excrciio. Pti no
Argén, part.i. lib.LCap.4. Qué otra cola es

la vida, que una perpetua majja de dolores y
miferias:

Massa. Se toma afsimifmo por convenio 6
conjuración hecha entre algunos, para algún,

fin. Lar. Convtntio. Conjurado.

Massa. Se llama también el natural ó genio

blando de alguno. Lat. Indoltu Katar*.

Massa. Se toma en Aragón por la cafa de la-

branza , con fus tierras , aperos y haberíos.

Llámanla también Mas y Mália. Lat. Pr*-
dium mflicum. Sukurbium.

Masía. En la Milicia fe llama lo que fe refer-

va en el cuerpo del Regimiento , del fucldo

de cada foldádo, para proveerle de vellido,

armas y todo lo demás neceflario á fuexer-

cicio. Ut.MUitaritJtiptndij porta repofit*,

vtl txtmpt*.

Massa de la sangre ó sanguinaria. El to-

do de la fangre del cuerpo encerrada en fus

vafos. Es término mui ufado de los Médi-

cos; aunque reprehendido de algunos Au-

tores por improprio. Lat. Maja fangui-

naria.

De mala mofa un bollo baila. Refr. que enfe-

ña , que lo que es malo , aun quando es po-

co, enfada ú daña. Lar. Ex malo vtl mínimum
fugitndum.

MASSAR. v. a. Lo mifmo que Amañar , que
es como fe dice mas freqüenremenre.

MASSELUCAS. f. m. Voz de la Gcrmanía,

que íignifica los naipes. Juan Hidalgo en fu

Vocabulario. Lat. CbarU pi8*.

MASTELEROS, f. m. Tcrm. náutico. Los pa-

los que van encima de los árboles del navio.

Llámale Mafteléro mayor el que vá fobre- el

árbol mayór. Mafteléro de proa , el quevá
fobre el trinquete. Fuera deftos hai otros

maftcléros pequeños , como fon el de la fb-

bremelTana , y el de la fobrecebadéra , que
eftá fobre la cabeza del bauprés. Sobre los

maftcléros mayór , y de proa cftán otros pe-

queños , que el uno fe llama Mafteléro del

luanéte mayór , y el otro Mafteléro del

. Jaanétcdeproa. Vocab. nurit. deSev. Lat..

PaJi nauttet.

MASTICAR, v. a. Lo mifmo que Mafcar.

Florenc. Mar. tom.i. Serm. j. Punt. 9. Juf-

tamente fe comparan los Dociórcs en la Re-

pública á los dientes en el cuerpo , porque

como ellos parten , dcfmenuzan y mjftt-

tan el manjar , afsi los Doctores la doctrina,

para fuftento de los dilcípulos.

MASTILES, f. m. Los árboles de los navios ó
galeras. Conftan de diferentes piezas , que

fe llaman Máftiles parciales , y al remáte de.

, cada una de ellas lleva una gavia. En ellos

van colocadas las antenas , de que penden

las velas. Tofc tom. 8. pl. 145. Lat. Ma-
, hit.

Mástiles. Por femejanza fe llaman los palos

derechos , que firvcn para mantener alguna

cofa : como cama, coche, &c. Lat. Sit/l/nt**

fulua. Fuitrum.

MAS 509
MASTIN. f. m. Perro gTande y fornido, cu-

ya carta dicen los mas fer mezcla de perra y
lobo ,y Covarr. quiere que de eflb mitmo
le hay* dicho Mallín quali mixtín. Tiene la

cabeza grande , y redunda , las orejas lar-

gas , y caldas , los ojos encendidos , la boca
ralgada, y regularmente húmeda y babo-
fa , los dientes fuertes y gruelVos , el cuello

corto y grucll'o , el pecho aucho y robuílo,
los pies y manos anuías y nervudas , el pelo
largo y algo lanudo. Aplicante ordinaria-

mente á la guarda de ¡Os gañidos ,y es íide-

liísimo,y mui valiente contra ios lobos Lat.
Motijut. Lytrjca. Fk. L. ll Gkan. Symb.
pait.i. cap. 14. §. 3. Hai majl'intt qi.e lirvcn

para la guarda de los ganados. Fun. Hiit.

nar. lib. 2. cap. 10. Otra diferencia hai de
perros , que aunque no Ion buenos para ca-

za, íirven para guardar las calas y ganados,
por fer fuertes : y á ellos llama Piaron lag.i-

ces , y Varron dice , que los mas cltimadus

fon los Mofólos , que llamamos Mapirtt.

Mastín. Por comparación le llama el hom-
bre feamente robufto y tofeo : y afsi fe di-

ce , Fuláno es un maftin. Lat. Radh homo,

vaftm.
Mastín. En la Germanía vale Criado dejuf-

ticia. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

SauUu.
MAST1NA. f. f. La hembra del mafrín. Lar.

Moloficonu fetmina. Monter. del R. D A?

.

lib. i. cap. ¡p. Darlos á criar á otras alánas,

ó a lebreras , ó á ma/iinas, las mas lindas que
fallaren.

MASTO. f. m. El árbol donde fe inxicre otro.

Es voz ufada en Aragón. Lar. Truncus, cu: /»-

ftritur.

MASTRANZO, f. m. Efpccie de hierba bue-
na lálvagc , que produce un rallo quadrado,
velloíb y algún tanto bermejo. Las hojas re-

dondas , aflerradas , tiernas y mui olorolas.

Echa unas flores purpúreas en el nacimien-

to de cada tallo. Es tomado del Latino Men~
tbafirum. Frac Cirug. trat. de los Simpl.

También los majlramot tienen tus virtudes

ciertas. Lop. Pcrcgr. lib. j. Llegó el animólo
mancebo á unas adelfas, juncias y mafiran-

zot y que la frefcüra de un arroyo cniober-

becía.

MASTUERZO. L m. Hierba , que produce un
tallo alto , como de pie y medio , las hojas

- menudas y hendidas , la flor blanca , y la li-

micntc roxa efeuta , la qual eílá metida en
unos hollejos redondos. Es tomado del La-
tino Najiurtimm> ii, que fignifica lo mifmo.

Lag. Diofc. lib. a. cap. 144. La fimicnte de
qualquier majiatrio es aguda , caliente , y
contraria aleftomago. FRAG.Cirug.trat.de

los Simpl. El mtfiutrxo enciende mucho , y
dá dolor de cabéza.

MATA. f. f. La planta pequeña , que no lle-

ga á hacer tronco. Covarr. dice viene del

Hebreo Mattagb ,
qucfignifica planta. Lar.

Fruttx. Virguitum. Marm. Rebel. lib. 6. cap.

1 5. El foldádo romó de la mano la niña, y* la

efeondió detrás de una»»**. EsPiN.Elcúd.
Rc-
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5 io MAT
Rclac. i. Dcfc. 15. Efpantófc el macho,

y

dió á huir por el ruido que hizo un cule-.

brón y una zorra , que falieron de un zarzal

y matas mui cfpefias , que había /unto al ca-

mino. .

Mata. Se toma también por ranino o pie de

alguna hierba : como la hierba buena , alba-

haca, ó fándalo. Lat. Htrbarum ramorum con^

ctr¡ts,vtl mouipulu,. Tona. Philof. hb. 13.

cap.4. Para denotar el fobrefalto, que de re-

pente fucede con notable trifteza y amargu-

ra, al que vivia contento en alegría de luco-

razón, pintaban un panal de miel ,
en medio

del qual nacía una mata de axenjos.

Mata. Se toma también por una parre que fe

fepára de algún campo poblado de arboles, o

plantas menores. Lat. Ptantarum t vtlarborum

congeries.

Mata. Se llama translaticiamente el cabello,

ó parte del. Lat. Capillorum congeries, «muí-

Matas* En el juego de la Matarrata fe llaman*

los fietcs de efpadas y oros. Y aun al mifmd.

juego fuelen llamar la Mata por abreviar la

voz? Lat. In ludo cbartarum Jeptima , quu fio

princeps.

Saltar de la mata. Phrafe metaphorica, que fig*

nifica defeubrirfe , y darle á conocer el que

citaba oculto y encubierto. Trahcla Covarr,

en fu Theforo. Lat. Perfonam iepontre.

Seguir a uno nafta la mata. Es perfcguirle y
acofarlc Con ahinco , tefón y empeño, hafta

no poder mas. Trahe cfta phrafe Covarr. en

fu Theforo. Lat. Infummum ptrfeaui.

Ser todo matas y por rozar. Phrafe que fe di-

ce del negocio ü dependencia emmarañada,

que difieultofamente fe puede defenredar ni

aclarar. Lat. Omni* irrttita> vtl intritata efe.

De mala mata nunca buena zarza. Rcfr. que en-

feña, que de ruines y viciofos principios no

fe deben efperar buenos y virtuofos fines*

Lat. Arbor mala malosfruRus facit.

MATACAN, f. m. Efpecicde liebre grande y
zancuda, que ha fido yi corrida de los per-

ros. Llamófe afsi porque los cania y molcf-

ta. Lat. Ltpus grandis.

Matacán. Compoficion venenofapara matar

ios perros. Llaman también afsi al guijarro,

ó piedra que fe les tira. Lat. OJfa venéfica.

Lapls.

Matacán. Metaphoricamentc fe llama qual->

quier trabájo molefto , pefado y faftidiofo,

Lat. Improbas labor.

MATACANDELAS, f. f. Inftrumento bien co-

nocido , que puefto en una caña , firve para

apagar las luces. Hacefe de varias figuras:

como de embudo, de mano, &c. Lat. Extin-

0orium, ii.

MATACAND1L. C m. Lo mifrao que Langof-

ta dé agua. Es voz ufada en el Remo de Mur.
cia.

MATACHIN, f. m. Hombre disfrazado ridicu-

lamente con carátula , y vellido ajuftado al

cuerpo defde la cabeza á los pies , hecho de
•varios colores,y alternadas las piezas de que

f« compone : como un quarto amarillo, %

MAT
otro colorado. Formafe deftas figuras una
danza entre quatro, feis ú ocho , qae llaman

los Matachines, y al fon de un tañido alegre

hacen diferentes muecas, y fe din golpes con
efpadas de palo y vexigas de vaca llenas de
aire. Covarr. le di la etymologia del verbo
Matar , porque con los golpes que ie dan,

parece van á matarle unos á otros. Lat. Mi-
, mus ptrfouatus. Ludio larvatus. Solis , Loa
para la Com. Un bobo hace ciento. Vafe de fr-

audando el trage de Ermitaño , como lo di-*

cen los veribs,y queda vellido de Matachín.

Dcxar á uno hecho un mataebin. Vale dexarle

corrido, avergonzado, y fin tener que decit*

Lat. Vtrba aliqttem defiitutre. Stuport , vtlvt\
retundíA affttre.

MATADERO, f.m. El lugar ó fitio donde le

mata y defuella el ganado pata las carnicfri

rías. Lat. Laniena. Morgao. Hift. deSev. lib.

a. cap.i a. A la puerta de la carne cfti elMa+
tadirojcn forma de gran cafería, con fus cor*

rales y naves y todas pertenencias.

Ir ó Llevar al matadéro. Phrafe que lignítica

poner a alguno, ó meterfe él en peligro evi-

dente y manifiefto de perder la vida. Lat. In

hfidias adductrt. RoDRiG.Exerc.tom.i. trat.

4. cap. a. Quando el exército vi desconcer-

tado y defordenado, mas vi al matadéro que
á pelear.

MATADOR, f. m. El que mata o quita la víj

da á otro. Lat. Octijfor. Homicida. InttrftBor*

Marm. Defcripc. lib.i. cap. 30. Los parien^

tes del muerto fe levantan contra los del lii

nagedel matadór. Ov. Hift.Chil. lib. 5. cap.

90. Sintió mucho el General el defácato , y,

queriéndolo caftigar fe turbó la junta:y aun-»

que cercaron al matadór por uno y otro la-

do, fe dió tan buena maña mofqueandoíc
con fu maza, que no fué fácil el prenderle.

Matador. Se llama en el juego del hombre
qualquiera de las tres cartas principales , cf-

pada, malilla y bailo, por fer las Superiores.

Lat. In cbartarmm ludo primas ageni, vtl /upe-

rans. Pant. Vexam.r. Pues voto á diez que
fi faco la efpadilla, que no haya fido jamás
triumpho tan matador.

MATADURA. f.f. La llaga ó herida que fe

le hace á la beftia de ludir el aparejo. Lat.

Petimen. Ulcus in jumentis. Frac Drog. de
Ind. f.176. Majadas las hojas, y pueftas íobre
Jas llagas con zumo de limones , las fana dih
lagroiaraentc,y lo mifmo hace en las mata-
duras de las beftias. Qoav.Fort. Se veía fin

manta y con mataduras.

Matadura. Se llama figuradamente el homv
bre necio, molefto y pefado. Lat. Molefimt
homo.

MATALON, ó MATALOTE, adj. que fe apli-

ca i la caballería mui flaca, trotona y de mal
paflb. Lat. Succufarius.

MATALOTAGE. f.m. La prevención de co-
mida que fe lleva en el navio ü embarca-
ción. Covarr. fíente fale del nombre Fran*
ees Motelot, que fignifica el remero ú forza-

do. Lat. Náuticas commeatut. Hb*r. HiíUnd.
Pccad.5. lib.o. cap. 3. A los qualcs Rcligio-

fos
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fos había de dir el flete y mstalotáge. CeRY.

Yíag. cap.i.

Tendrás, Jtn que te empaches ni procures

Lo que fueten ¡¡amar matalotágc.

Mataiotage. Se roma también por el con-

junto de muchas cotas ntui diverlas» Lat. Di*

verfarum rtrum congeries. Fárrago.

MATALAHUGA. Veafe Anís.

MATANZA, f. f. La acción de matar. Ufafe

freqücntcmcntc y por antonomafia hablan-

do del ganado de cerda. Lat. Occfjib. Inter*

ntfiio. NiEREMB.Var. ¡Ioftr. Vid. del P. Jo-
feph de Anchieta , §. 6. Mandó el Padre Jo-
fcph á los Indios , que no profiguíefíen la

matanza de los monos , fino que fe conten*

taflen con gozar del ridiculo efpc&aculo

que hacían. Ov. Hift. Chil. lib. j. cap. ta.

Van entablando ya fus matanzas de gana-

dos , y curtidurías , que cí la mayor riqueza

de Chile.

Matanza. Significa también la mortandad y
deftrozo,quefe haexecurado en alguna ba-

talla ü otra función* donde han quedado mu-
chos cuerpos muertos. Lat. Straget. Cades*

Ca$t. Hift. de S. Dom. tom.t. lib.i. cap.40.

Les predicó mucho del peligro en que cita-

ban , y de la matanza que en ellos oenfaba

hacer el demonio. Ribad. Fl.Sancc.Vid.de

S. Urfola. De toda aquella Santa y virginal

compañía , no quedó con vida, fino una don-

cella , llamada Córdula , que con temor mu-
cení , al tiempo de la matanza , fe efeon-

dió.

Matanza, Se toma también por iníranda,con-

tención , ó porfía con que algunos toman
las prctenfiones y dependencias. Lat. Ja-
xietai.

MATAR, v. a. Quitar la vidá á otfo. Es toma-

do del Latino Modo, au Lat. Necare.Oeclde-

re. Navarr. Man. cap. 15. num. 1. No foja-

mente fe veda por ¿1 el matar ó herir j pero
aun el quererlo hacer. Morcad. Hift. de
Scy. lib.2. cap.u. Y encerrar á fu cofta en el

dicho matadero todos los ganados que fe

han de matar.

Matar. Significa también apagar : como Ma-
tar la luz , el fuego , &c. Lat. Bxtingutre,

Corr. Cint. f.46.

To be vifto qut fivéro,

O inadvertido matas una vela,

No mas de ton tocar al candMro.

Matar. Vale también porfiar neciamente , y
con pefadez , de fuerte que el que lo efeu-

cha fe mortifica y deílazona mucho. Lat. In-

flare» Previere.

Matar. Se toma también por herir , y llagar;

la beftia , por ludirle el aparejo ú otra cofa.

Lar. Onere Udere, exulcerare.

Matarse. Hacer con grande ánfia y ahinco

las diligencias para el logro de alguna cofa.

Lat. Anxil quarere. Magnoperi laborar». Níe-
remb. Diter. lib.j. cap.©". $.1. Pues poc qué
u matas por cofa tan corta , tan vil y tan

vana?

Matarsi. Se toma también por fentir viva-

mente,y congoxatfe de no poder confegnir
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algún intento. Lat. Angi. Anxlari. Topr".

Philof. lib.i. cap. 14. Los niños de lu natu-

ral no Je matan con cuidados, antes quar.tío

parece que alguna cofa les da gran pena en
lo exterior , efl'a uicima no les palla de los

dientes adentro.

Mátalas callando. Veafe Callar.

Matar el vivo a una piez* de artille-
ría. Ponerla debaxode la faxucla tic la cu-

lita una cuña , delpucs de apuntada por las

joyas , ó metales ralos al blat.co , con que in-

clinándole por el beoeal la pieza quede fu

alma dirigida al blanco. Tole. ton». 5. pl.

$63. Lat. Tormtntum betiieum tuneo diri-

gere.

Matarse con otro. Reñir y batallar , hi-

riéndole y haciendofe todo el daño pofsible.

Lat. Mutua vuineribut contendere.

A mata caballo. Phrafc adverbial , que fe dice

de las cofas que fe executan inui de prila y
atropelladamente. Diccfc por alulion al que
corre mucho acaballo , que le maltrata. Lat.

Celtriter nimis.

A mata candelas. Phrafe vulgar , con que ex-
plican la última lectura de la excomunión,
tomada de que en ella fe apagan las can-
délas en el igua. Lat. Ufque ad tandclarum

extinüionem.

Kó matar el ganado. Phrafc, que además del
fenrido recto , que es no fatigarle corrien-

do>, ó llevándole á paflo violento y accelc-

rado, fe dice metaphoricamente quandole
Vi con lentitud en las cofas

, y en cftc fen-

tido es del cftilo vulgar. Lat. Senfim proce-

den,

MATADO , DA. part. pair. del verbo Matar
en la acepción de matar ó matarle las bef-
tias..Lat. La/tu once, exulcéralo/.

MUERTO, part. palf. del verbo Matar en las

demás acepciones. Lat. Oicifus.Extin&uj. ln-
terne&us.

MATAFUEGOS, f. m. Los Oficiales deftina-

dos por las Ciudades para acudir a apagar los

fuegos. Y también llaman aísi el inftruincnto

con que fe apag.in , que es una xeringa mui
grande. Lat. Minijlri ad inendia extinguen-

da , vel infirumenta.

MaTARRATA. f. f. Juego de naipes entro
varias perfónas , en que van cada dos de
compañeros , fe:..cjantc al del Truque : fin

mas diferencia , que la de ganar á los trefes

el fíete de oros , y á efte el de efpádas (los

quales fe llaman matas) á uno y otro gana el

bafto , y á eftc la efpadilla. Lat. Cbartarum
ludas Jic d:£i»s,

MATASANOS, f. m. El curandero , ó que ha-
ce de Médico , fin entender la medicina,

Lat. Medicafler. Parr. Luz de Vcrd. Cath.
part. a. Plat. 37. Como hai quien ácxculas
del Médico docta dexc fus medicamentos
por executar los embulles de una India , de
una vieja , ó de un matafanosl Barbad. Cor-
rece, de vic.f.118.

yque bajía los muchachospor malnombre
,

Le llaman Matafinos : gran renombre]

MATASIETE, f. m. El cfpadaclnn, fanfarrón;

prc,
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preciado de valiente y animofo. Lat. Sita-

riut. Gladiator. Figoe». Pallag. Aliv.rf. Yo
que entonces profcíTaba fer el mas borraf-

cófo y pendenciero de la tierra , hice cafo de

honra la ajena defeortefia , y mirándole con

ojos de Mata/tete , le dixe cali citas pala-»

bras con tonodefentonado. Qvev. MuL j,

Xac. 10.

HalUfe alli Calamorra,

/orbe fino matafietc,

bravo de contaduría,

de relaciones valiente.

MATE.f.m. El último lance del axedréz , en

que cargando al Rey no tiene adonde refer-

varíe. Lat. In latrunculorum ludo Regis ad in-

titas redailio. Alfar, part. 2. lib. 2. cap. 9.

Como el que propone dar en el axedréz

un mate , á tantos lances en la cafa feñat

lada.

Mate. Una media calabaza en que en las In«

días toman el água caliente con la hierba

que llaman del Paraguay , al modo que fe

toma el the : y por la figura Mctonymia lia*

man aísi á la miíma bebida. Lat. Vas indi*

tune. Potio etiam indita ex berba Paratuaja.

Matb. Llaman regularmente los Doradores4
hycfo Mate.

Dar mate ahogado. Vcafe Ahogado.

MATEARSE, v. r. Extenderle el trigo ó la ce*

bada. Es voz ufada en el Reino de Murcia,

Lat. Sueerefeere. Frutieare.

MATERIA. f. f. La parte que, con la forma

que la determina, compone el todo. Es voz
Latina Materia, *. Pint. Dial, de la verda-

dera Philofophia, cap. 5. El hombre es com-
pueítode cuerpo y alma , que fon matéria y
forma j mas es el ánima tanto mas cxcelen-»

te que el cuerpo , que llaman al hombre al-

ma , y al cuerpo fu inftrumento. Tejad.
León Prodig. part. 1. Apolog. 28. Leyendo
un dia de la exütencia deltas ideas , las lla-

mó fubílaticias , formas ó cfpecies feparadas

de la ñutiría.

Matea t a. Por extenfion fe llama qualquier fu-

geto capaz de recibir formas fubítanciales 6
accidentales,en quanto fe coníidera con abfr

tracción de todas ellas. Lat. Materia.

Materia. Se toma también por la mifma fubf-

tancia , y entidad de las cofas , confiderada

como objeto de los actos de las potencias , y
acciones de los agentes. Lat. Materia. Si-

guenz. Hift.part. 3. lib.4. Difc.14. Pues fuc-i

go, que no quema zarzas ni efpinas , tan

própria materia fuya , ninguna mas própria

cofa fígnifica que Divinidad y humanidad
juntas.

Materia. Se toma afsimifmo poraflunto de
que fe trata. Lat. Materia» Tejad. León
Prodig. part. 1. Apolog. 28. Era yá tarde,

acepté la merced , y platicando la mifma
matéria nos recogimos á fu cafa. Ulloa,
Dcfenf. de las Comed, pl. 355. De los que
aculan, y délos que defienden las come-
dias , pocos tratan la matéria con tem-
planza.

Mateaia. Se i/ama también la fubftanciarn*

Al AT
terial de qne fe fabrica ó compone qualquie-
ra obra , natural ó artificial. Lar. Materies,

vcl Materia. Sicvenz. Hift. part. j. lib. 4.
Difc. 14. Defde cfta me(a le fuben luego
otras cinco gradas , de la mifma forma yma*-
tiria. Pint. Dial, de la verd. Philofophía,

cap.4. Aquella moneda es mejor , que fien-

do menor en la matéria , es mayor en la

valia.

Materia. EnlasUniverfidades fe llama el ef-

crito que hacen los Eftudiantcs , dictado por
el Maeftro defde la Cátbedra , que regular-

mente en el tiempo de un Curio fe compo-
ne de una de las partes fubalternas de la

ciencia que fe lee : como la matéria de au-
xilios , la materia de contratos , la materia
de pulfos. Lat. Árgtsmentum. Colmen. Ef-
crit. Segob.pl.773. En opolkion á la Cáthe-i
dra de Digcfto nuevo , leyó aquella félebre
repetición a la ley Si ante acceptum , 7. £f,

judicatura folvi , declarando toda la matéria
de las fianzas de cftár á derecho y paflar por
juzgado y fentenciado.

Materia. En las Eícuclas de niños fe llama
la muelera que el Maeftro dá para que imí-
tenla forma. Lat. Elementaría exempla. Vcl
Excmplaria retí) formandi literas. Man-.
riq¿ Santor.lib.i.Scrm.i.§. 5. A un niño*
quando le enfeñan á eferibir , no le din por
matéria un libro entero , fino una plana , 6
una hoja quando mucho : Ea hijo , facad
bien effa matéréa , que toda ella fon ocho, ü
diez renglones.

Materia. En términos de Cirugía fignifica la
íangre corrompida , cocida y encraflada*
vuelta de color blanco , que regularmente fe
halla en las heridas, llagas, ó apoftémas. Lar¿
Sanies. Pus, uris. Prag. Cirug. lib. 2. cap. 8,
En qué fe conoce irle quitando la gangrena?
En tomar el fentimiento la parte , y en
que el color bermejea, y las llagas engen-j
aran matéria loable.

Materi a. En los Sacramentos fe dice aquella
cofa 6 inftrumento , phyfica 6 moralmenre
fenfible , y la acción aplicativa de ella i la

forma , por lo qual fe fignifica el efecto prc-í

prio del Sacramento : como en elBautiímo
el água natural y la ablución : en la Peniten-
cia los pecados cometidos dcfpucs del Bau-
tifmo , y los actos del penitente , contrición,

confcfsion y fatisfaccion , y aísi en los de-.

mas Sacramentos. Lar. Materia. Navarra
Man. cap.22.num. 6. En cafo de nccefsidad,

Cualquiera puede licitamente bautizar, guar-
ando la forma y matéria fufo dicha de la

Igléfia.

Materia parva. La cantidad pequeña, de
qualquier cofa que fe juzga iníuficiente par

. ra conftituir la gravedad y grandeza que re~

gularmentc la correfponde. Comunmente fe

ufa para fignificar aquella corta cantidad de
alimento , que fe permite tomar , fin que-
brantar el precepto del ayuno. Lat. Parva
materia.

Materia próxima del Sacramento. Se lla-

ma la acción con que, aplicada la matéria rc-
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mota ala forma, le hace el Sacramento. Dí-

cetc pró.üuu
,
porque entre ellaY la furma

no media otra cofa. Lat. Materia próxima

Sacramenti.

Materia rimota del Sacramento. El inf»

trumento ocoláphyfica 6 moraimente fen-

iiblc , con que aplicandofe á la forma por

medio de la acción» le hace el Sacramento».

Diccle remota, porque entre ella, y la for-

ma media la acción aplicatíva. Lat. Materia

remata Sacramenti.

MATERIAL, adj. de una term. Lo que tocad
pertenece a la materia , como contrapuefto a

¡o tbrmál. Lat, Materiaüs. Hunss. Guichard.

lib. i.pl. 3a. Ignoraba,no folo las buenas ar*

. tes ; pero aun los materiales charactéres.

Material. Entre los Moraliftas, vale falto del

conocimiento inculpable de la ley 6 el pre-

cepto : y alsi llaman pecado material la ac-

ción que realmente es mala, ó porque cftá

Erohibida ; pero el que la executa inculpa-

lerocntc ignora fu malicia ó prohibición.

. Lat. Materiaiis*

Material.- Significa también lo que incluye 6
fe conltituye de materia , como contrapuef-

to á lo iinmatcriál , ó efpirituál. L:\t.Mate-

riaíis. Ytp. Vid.deSant. Ter.lib. 2. cap, 8.

Con los cuidados que tenia del edificio ma~
terül , no fe defeuidaba de bufear las piedras

vivas, que habían de 1er los fundamentos
y;

apoyos del edificio efpirituál»

Material. Diado como fubftantivo , fignifica

la materia que fe requiere para executar al-

guna cofa : como los materiales para una fá-

. brica, y por alulion para eferibir un Sermón,
• ó un libro. Lat. Materia. Miteries.Argumen*

tum. Méx. Dial, de los Medie. Veamos ago-

ra D. Ñuño, como edificará en cita, fu ca-

. fa , que buenos principios lleva, y hartos ma-

teriales veo aqui para la labor. Marm. Rc-
bcl. lib. 6. cap. 1 j. Dando peones y beftias

que trabajaíicn en traher materiales.. .

Material. Se toma porgrollcro, fin agudeza

. ni diferecion. Lat. Ruáis. Espin. Efcud. Rc-
• lac. 1. Dele. i8.Coneitosdifparatcs y otros

tan material** iba alabando el filencio, y can-:

i íandome ámi. Esquil. Rim. Cart. 1.

T el ma* plebeyo material objeto.

Que tuvo antiguamente la Poesía,

i Ei el mas aplaudido y mas perfeto.

MATERIALIDAD, f. f. Philolbphicamcnre

vale el próprio fér 6 fubttancia de la mate-

ria , con que fe diilingue del acto , ü de la

. forma. Lat. Materialttas. AmaY. Deíeng.

cap.j. Si miramos á la materialidad del cuer-

po quien negará que en la gracia y
hermofura , no excede á los demás ani-

males?

Materialidad. Grofleríaó falta de futileza,

. de agudeza y diferecion , ó el precifo cono-

cimiento de las cofas , folo por lo que apa-

recen
1 ó fuenan. Lat. Rufiicitas. Ruditas.

Materialidad. Entrelos Moraliftas fe toma

por el phyficó y matcriál fér 6 fubftanciadc

las acciones, executadas con ignorancia in-

culpable , 6 falta 'del conocimiento que las,

Tom.íV,
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había de conftítuiv bu.-na* órnalas, moral-
mente. Lar. Maierialitas.

MATERLvLMEN fE. adv. de modo. Según
las propriedades de. la materia , ó conref-
pcclo a ella. Lat. Materialiter. Refpeilu mate-

ria, CALD.Com. Bafta callar. Jorn.a.

Porque eflá materialmente
. • tn tu mano el que le tenga.

Materialmente en mi manoi
Si, Como} Como ejlá en ella

efe papil

Materialmente. Entre ios Moraliftas , vale

fin el conocimiento y advertencia que conf-
tituye las acciones buenas ó malas. Lat. Ma-
terialiter. Palap. Hift. R. Sagr. hb.tf . cap.i j.

num.645. Materiaim, nte no yerras; mas for-

malmente á tu ira fatisfaces, no al derecho de
David»

Materialmente. Vale también con grosería,

fin futileza , 6 fin penetración de la fubftan-

ciadc ias cofas. Lat. Ruditer.

MATERNAL, adj. de una term. Lo mifmo
que Materno.

MATERNIDAD, f. f. La dignidad , titulo ü
. nombre de Madre. Es voz Latina Matcrm-
tas. Florenc. Mar. tom.2. Scrm.i.dc la Na-
tiv. Punt.4. Afsi como de la priinogcnitúia

de Maria fe dió pallo á la Maternidad de
Dios , afsi defta fe di pallo llano á la Mater-

nidad efpirituál de nueftras almas. Ulloa,
Pocf. pL 237.

Aquella maternidad,

a que fuifleis diftinada\

ni por un inflantet nada
permitió de fealdad.

MATERNO, NA. adj. Lo que toca y perte-

nece á Madre. Es del Latino Materñus,a,um.
Florenc. Mar. tom. 1. Prolog. La primera
razón cede en honra de la Virgen : lafegun-
da cu honra de nucllra Lengua materna , por
fer materna. Sart. P. Suar. nb.i. cap.:. Lle-
gado el tiempo del alumbramiento reliz , la-

lió Francifco del materno clauftro.

MATHEMATICA. f. f. Ciencia , que trata de
. la quantidad en quatuo mcnlurablc : cuyos
- principales fundamentos ion la Geometría
• y Arithmética. Es voz Griega ,

que lignifica

cnlcíianza. Llámanfc Ciencias Marhcmáti-
cas aquellas materias que fe fundan en dc-
monltraciones firmes : como la Eftática, la

Optica , Ailronomía* &c. Lat. Matbefts. Ma-
.tbematita. Figuer. Plaz. univ. Difc. 23. Es
cierto habría íido fin efia cicncja(la Geome-

i tría) engañóla la Architedtúra , la Matbemá-
tica en todo ciega, y muerta la Colinogta-

phía. .

MATEMATICAMENTE, adv. de modo.
Conforme á las reglas de la Mathemática.
Lat. Matbematici.

MATHEMATICO. f. m. El que proferta la

.Mathemática. Lat. Matbematieus. Matbefeos

profejfor. Pint. Dial, dclavcrd. Philof.cap.

4. Los Matbemáticos
, para moftrar mejor la»

. cofas del Ciclo, tienen en la roano una efphé-

ra de palo. Figuer. Plaz. univ. Difc. 23. El

Matbemáticano podriaün ella medir la altura,

Ttt MA-
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MATHEMATICO, CA. adj. Lo que pertene-

ce a la Mathemática:como Regla mathemá-
tica, inítrumento mathemático,&c Lat. Ma-
tbemat'uus,a, ttm. Quev. Fort. Serán meri-

torios al útil de la Patria los eítudiot Políti-

cos y Matbemátitcs.

MATIGUELO. f.m. Lo mifmo que Domingui-

llo. Fonsec Am. de Dios , part. a. cap. i a.

Pronofticandolc que había de vencer a Sy-

ria, con la facilidad que fuele el toro echat

á rodar el martigiiéio de paja.

MA riZ. f. m. La mixtura, ó unión de colóte*

diverfas , que fe mezclan en las pinturas, te-

xidos, bordados,y otras cofas, con tan admi-

rable proporción , que las hermofean y ha-

cen rcíáltar. Lar. Tonus. Spicador. Marw.
Rebcl. lib.i.cap. 7. De un cabo y de otro

citan dos falctas, labradas de diverfos matieet

y oro, y de lazos de azulejos. Ulloa , Poe£
pl.123.

Con pinceles de luz reftituU

El alba los matices a lasfiortt.

Matiz. Metafóricamente fe aplica al eftil»

de una oración ü difeurfo , en que fe entre-

telen erudiciones para hcrmofcarle. Lat*

Color. Ulloa, Pocf. pl. 1 50.

Con una gala, texids

de tales matices viene,

qut Ju mezcla dt Ut Gracias

y de ¡as Mujas partee.

MATIZAR, v.a. Unir y mezclar.con hermofa
proporcionaos colores diverfos entre sí, en-

treviéndolos, y enlazándolos de fuerte que
fean agradables á la vifta. Lat. Colortbm itíu.

firare, variare. Ailgens. Maluc. Ub-4.pl. 179.

Los quales matizan de varios y hermofos co-

lores.

M atizar. Por extenfion vale manchar con al-

gún color alguna cofa á trechos falpicando-

10 : como Matizar con fangre. Lax.Varie af-

pergtre.

Matizar. Mctaphoricamente fignifica ador-
nar , veftir y engalanar alguna cofa no mate-
rial : como una oración , difeurfo, &c. Lar.

Coloribut Rbetoricit exornare. Alfar, part. a.

Iib.i.cap.4* Bien podrá fer que otros aman-
res,para contar fus defdicha;, las vayan ma-
tizando con fentimientos , exageraciones y
terneza de palabras.

MATIZADO, DA. part. paff. del verbo Mati-
zar en fus acepciones. Lat. Coloribut varia-

tus,illuflratus, exornatms. MARM.Rebel. lib.l.

cap.j. En fu término hai ricas piedras de
marmol fino , blancas y negras , y matizada*

de diverfos colores. Gong. Soled. i.

Del verde margen otra, ¡ai mejora

Rafas traslada y ¡¡¡ios ai cabello,

O por ¡o macizado , d por ¡o btifo,

Si Aurora no con rayos, Sol tonflores.

MATON, f. m. Guapetón , efpadachín y petu
denciero, que afecta valentía y quiere poner
miedo. Lat. Ssoariui. Bambaiio.

MATORRAL, f. m. El campo ínculto,lleno de
matas y maleza. Es formado del nombre Ma-
ta. Lat.Dunutvm. Frutttum. Sylva. Mari an.
- iiih ECp. lib.*. cap. ij. Fué hajlado cocee

MAT
ciertos matorrales, donde , defpues de venci-

do, fe ¿(cundió. Montalv. Nov. 1 1 . pl. 3 10.

Defpues de quitarles Martínez los coxines

y frenos , lo> dexó á fu libertad por el cam-
po , para que buícaffen la hierba entre los

• matorrMei.

MATOSO, SA. adj. Lo que eftá lleno y cu-

bierto de matas. LarJ^irgw/ri» impiitatus. üu~
mofui. F. HfeRR. Egl. en loor deGarcil.

Ginsen los montes mudos , y el desierto,

T lat matófas peñas inclinadas,

Dó el aire hiere : yá Salitio es muerto.

MATRACA, f. f. Cierto inítrumento de made-
ra con unas aldabas ó mazos, con que fe for-

ma un ruido grande y defapacible. Ufan de
ella los Rclig^iofos para hacer feñal á los

Maitines: y alsimifmo íirve en lugar decam-
pana en los tres dias de la Semana Santa*

Covarr. dice fe llamó Matraca por la figura

Onomatopeya , del íbnido que forma. Lat.

Crepitaculum ligmnm. Cast. Hiít.dc S.Dom.
tora.i. Ub.a.cap.65. Suelen los Frailes.quan-

do alguno clU en lo ultimo, llamar á todo

el Convento (.fea de noche, ó fea de dia) coa
unas tablas ó matraca , porque fe hallen to-

dos en la muerte de fu hermano.

Matraca. Significa también burla y chafeo,

que fe dá á uno , zahiriéndole y reprehen-

diéndole alguna cofa que ha hecho. Lat.£x-

Jíbiiatio. Convitlofa objurgatio. FiGUkR.PaíTag.

Aliv.8. Las matracas que fe dán los que van

y vienen , fon donofas , fin qüc por ningún

cafo falte correa para fufnrlas. Esfin. Elcud.

Relac.i. Dcfc.io.Rieronfe del, dieronle ma-
. traca, llamándole de borracho y otras cofas.

Matraca. Se llama también el hombre por-

fiado con pefadéz y necedad. Lat. Moleftut

homo.

MATRAQUEAR, v.a. Butlar y zaherir á uno,

reprehendiéndole alguna cofa mal hecha: y
a veces fe hace por diver (ion entre amigos.

Lat. Varijs convitijs aliquem impttere. Exjsbi-

¡are. Sold. Pino, lib.l. §.11. Tenia nucllro

apofento ó calabozo tres 6 quatro ventanas,

defde adonde los preilbs matraqueaban a los

del patio.

MATRAQUISTA. f.m. El que dá matraca a
otro,y fe burla de él. Lat. ¡rrifor. Ex/bihtor.

Pie. Just. f. 258. Y volviendo el roftro al

fefgo, como fe ufa entre matraqueas de la

hampa, le comencé a decir veinte cofas.

MATRERO, RA. adj. Aítúto , fagáz , dieftto

y experimentado en alguna cofa. Lat. Vete-

rator. Subdoltu.Vafer. Cerv. Nov. 11. Dial.

pl.378. El Sargento era matriro y fagáz , y
grande harriero de compañías , defde donde
fe levantan hácia el embarcadero.

MATRICARIA. f. f. Hierba íylveÜre , que
produce las hojas menudas, y mui parecidas

a las del culantro , y las flores blancas en la

circunferencia , y en el medio amarillas. Es
mui amarga al güito , y de olor rnoleflo y
defapacible. Dixofe Matricária

, porque fe

aplica felizmente conrra los males de la Ma-
triz, ó el útero. Lat. Matricária. Lag.Díoíc.

lib.j.cap.i T9. Aoíi la CÓtula fetida cerno ia

Ma-
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Mitrieária, es caliente en el grado tercero,

y en el fecundo leca.

MATRICULA, f. f. Litta ó catálogo de los

nombres de las perfónas , que fe efeogen y
admiten para algún fin determinado. Es voz
del Latino baxo Matricula. LAl.Catalogut.SyU

labut. Ambr. Mor. lib> 8. cap. 58. Quando
dió el edicto ó proviíton , para que le pti-

fielíe en lilla 6 matricula todo el mundo.
Cor.n. Chron. tom. 3. lib.3. cap.4. Entró le-

yendo con rales aplaufos , que á la tama de
fu magifterio le dcfpoblaron en los años íi-

guientes otras Univerfidadcs , pues tiendo la

matrícula de la de Oxonia , quando en ella

entró Scoto,dc nafta quatroroil Eftudiantes,

patio en la regencia de fus Catitearas á treifa

ta mil.

MATRICULAR. v.a. Sentary eferibir el nom-
bre de alguno en la lifta ó matrícula , de cu-

yo nombre fe forma. Lat. ín matriculam re*

digtre. In fcbolafticorum fyllabum aliqutmre-

firre.Ktcof. lib.i. tit.7. 1. 18. cap. 5. Muchos
de los Beneficiados de la Igléfia de Salaman-
ca, y otros Clérigos de la dicha Ciudad fi

• matriculan y eferiben, y entran en las Efcue*
las á ojr lecciones , folamente por gozar del

privilegio del Eftudio. Sandov. Hift. de
Cari. V. lib. 22. §. 18. Pregonaron afsimif-

mo , que fe matricularen todos los que vo-;

luntariamente feguian la guerra.

MATRICULADO, DA. part. paíT. del verba
Matricular. El afsi eferito ó puefto en matrí-

cula. Lat. Defcriptm , vtlrtda&m in matriz

culata.

MATRIMONIAL, adj. de una term. Lo que
toca ó pertenece á Matrimonio : como pro-

metía matrimonial , pleito matrimoniál, fice.

Lat. Matrimonióla» Conjúgala. NAVARR.Man»
cap. 3 2. num.34. Y puefto que defpues de ca-

fados los puedan vender > pero no á partes

tan alejadas , que el ufo matrimonial fe im-
pida entre ellos. Calp. Aut. £1 pleito Ma-
trimonial.

Ojiando ante vos poner trato

jurídicamente pliito

matrimonial dmiefpofo,
que dijfueha el cafamiento.

MATRIMONIAR, v. a. Contraher matrimÓJ
nio. Es voz baxa. Lat. Matrimonium inire^

. eontrabere. Cald. Cora. El Alcaide de sí mif-j

pío. Joro. 1.

me ba pajado
por el calletret que babrémos
en quando ferá aquel dia,

Benito delialma mía,
que lot dot matrimoñemos.

MATRIMONIO, f. m. Contráro del derecho-

natural, que íc celebra entre hombre, y mu-
gér , por mütuo confentimiento externo,

dando el uno al otro poteftad fobre fu cuer-

po, en perpetua y conforme unión de volun-
tades, el qual elevado á Sacramento , y ce-

lebrado entre fugetos bautizados , fe hace
del todo indiftoluble , en llegando á confu-
nurfe. Llámale Matrimonio del nombre Ma-
dre , por las mayores fatigas coa que corg

Tom. IV.
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corte la mugér á la propagación de ia cipc-

cic. Lat. Matrimonium* Lonjugium. Connu-
bium. Navarr. Man. cap. ai.num. ip. Pre-
fuponemos lo primero , que el Matrimónio
es conrráto acerca de todos , y contráro , y
Sacramento próprio, acerca de los Chrillia-
nosfolos. PiNEt., Rctr. lib. 2. cap. 17. Pal-
iando á fegundas bodas con elRey Don Ma-
nuel , fuceflor en aquel Reino

, perdió en
breve la vida , y el hijo que había quedado
de aquel matrimónio.

Matrimonio. Se íuele tomar alguna vez fef-

tivamenre por el marido , ó la mugér : y afsi

fe dice mi Matrimonio. Lar. Vtr >vtl uxor.
Coniux, ugit.

Matrimonio clandestino, El que por no
haberfe obfervado en él las folemnidades
eftablecidas por derecho,no fe enriende cele-

brado en prefencia de la Igléfia , Uno como
aefeondidas , y como ral no es lícito ni váli-

do oy, por diípolicion del Santo Concilio de
Trento* Lat. Matrimonium clandejlinum.

Matrimonio consumado. El que llegó á fu

efecto ,por el ufo y comercio conjugal. Lat.
Matrimonium confummatum.

Matrimonio espiritual. Se llama en el de-
recho Canónico principalmente el vínculo
que contrahe el Obifpo con fu Igléfia

, que
iniciado por la elección , ratificado por la

confirmación, y confumado por la conjura-
ción, no puede diüblverfc , lino es por auto-
ridad del Sumo Pontífice : lo que en fu pro-
porción puede femejantemente decirfede
aquellos Preládos inferiores , que gozan jú-

rifdiccion quaíl Epifcopal. Lar. Matrimo-
nium fpirltualt. Nuñ. Empr. 6. Confiando
del derecho Canónico , que el vínculo del
Matrimónio ejpirituál es en algún modo mas
efirecho que el temporal, que contrallen los
efpofos.

Matrimonio espiritual. Se dice también el

ue contralle el Alma con Dios, por la unión
ela gracia, y laReligiofa por la profef-

íion. Lit.Matrimonittm jpirituale.

Matrimonio rato. El celebrado legitima y
folemnemente, que no ha llegado aun á con-
fumarfe, por lo qual puede todavía diilbl-

.
verle , entrando y profeíTando en Religión
el uno de los confortes , ü difpcnfando el Su-
mo Pontífice. Lat. Matrimonium ratum.

MATRIZ, f. f. En fu rigurofo fentido , vale lo
mifmo que Madre : y afsi fe dice Igléfia Ma-
triz la principal entre otras. Es del Latino
Matrix, cis, que fignifica lo mifino. Lat. Me-
Sropolit. FLORENcMar. tom. i.Serm. 3. Sa-

lut. Porque es como la matriz , madre y ori-

gen de todas ellas.

Matriz. Se llama también el útero de la mu-
gér. Lat. Vulva. Matrix.

Matriz» Se llama también el molde hueco en
que fe runde alguna cofa. Lat. Prototyput.

Arcbetypm. Figuer. Plaz. univ. Difc. i i. Pa-

ra la fundición fe derrite cftáñoy plomo, to-

do mezclado con una cuchara de hierro

grande , y con otra pequeña fe echa el roe-
' tal cu fus moldes de hierro , con las matr'u

Jtt » tos
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5 i6 MAT
cet de cobre donde efta formada la letra.

Matriz. Se llama alsimifmo el protocolo de

una eferitúra. Lat. Protocollum, i.

Ma miz. En la Machinaría fe llama afsi un cy-

lindro cóncavo ,
que confta por lo interior

de una ó muchas efpíras cóncavas , á quie-

nes fe ajuftan perfectamente los de la machi-

na llamada Rofca , que fe mueve dentro de

la matriz, para que pueda obrar fu efedro.

Tole tom.3. pl.ja8. LAt.Cylindrut eavusfpi-

ralis.

Lengua matriz. La propria, natural que apren-

den los niños de íus madres , y alsimifmo

aquella de quien fe derivan otras. Lat. Lin~

gaa primigenia, matrix.

MATRONA, f.f. La mugér noble y califica-

da, virtuoia y honrada, que es Madre de fa-

milia. Es voz puramente Latina Matrona, a.

Yep. Vid.de Sant.Tcr. lib.i. cap.8. De aque-

lla Santa Matróna Paula eferibe mi Padre San

Gcrónymo, que afsi lloraba las culpas lige-

ras , como li fueran graviísimos delitos.

Ulloa, P0cf.pl.2j.

Al facrficto esfio defu vida,

La Matrona confiante ofreció ufana

Golpe tanfuerte, que excedió al intento.

Matrona. Se llama también la Comadre que
partea y aí'siftc á las que cíUn de parto. Lat.

Ob/litrix, icis. Cald. Com. De una caula dos

cfcdos. Jorn.i.

La vida de mi fefiora

la Duqutft, en el peligro

de fu pa>-to, embarazó

¡ai Matronas, que en olvido

pufieron el jeñalar

el primero-.. ...... ..........

MATRONAL.adj.de una term. Cofa perte<>

ciente á Matrona. Trahen efta voz el P.Al-

cali y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat.

Matronalis.

MATUTE, f. m. La entrada de algunos gcne-i

ros por alto : y también fe llaman aísi los

mifmos géneros entrados defta fuerte. Es
voz Provincial de Murcia y otras partes.

Lat. Defraudatio regij veeligalis in mertium
introducción*, vil mercet fie introducid.

MATUTEAR, v. a. Entrar géneros ó mercan-
cías por alto. Es voz ufada en el Reino de
Mutcia y otras partes. Lat. Mercet introdute-

re in fraudem regij vecligalis.

MATUTERO, f.m. El que fe emplea y exer-

cita en entrar géneros por alto. Es voz del

Reino de Murcia. Lat. Mercium probibitarum
introductor. '

MATUTINAL, adj. de una term. Lo que to-

ca ó pertenece á la mañana. Lat. Matutinus,

a, um. Yep. Chron. Año 888. cap. a. Hacen
oficio de Angeles, cantando á Nueftra Seño-
ra Salves , y fus gozos , proías , y ias Millas

que llaman Matutinales.

MATUTINO, NA. adj. Lo que toca ó perte-

nece á la mañana. Es voz Lxúm Matutinus
n

«, um. Lop. Coron. Trag. f.89.

Quando imita la lluvia matutina
Perías del Sur en rafo de la China.

Matutino. Sc llama en la Aftronomía qual-i

M A U
quicr Planeta, que fale por la mañana antes
que el Sol. Tofc. tom.y.pl.jay. Lzt.Matu-

MAU.f.m. La voz natural del gato. Trahc
efta voz Covarr. en la voz Maullar. Lat. Vox
felina.

MAULA, f. f. Lo que uno fe halla en la calle,

ú otra parte, ó la alhaja que fe compra por
precio baxo. Lar. Rtpertitia res,vel viti empta.

Malla. Vale también engaño y artificio en-
cubierto,con que fe pretende engañar y bur-
lar á alguno. Lzt.Fram. Stropba. Sous,Com.
El amor al ufo. Jorn.2.

Aquí bal maula : quieresyá
mas indicios*

Maula. Se llama también el provecho ü gajes
que fe dán á los criados por llevar algún re-
galo: y mas regularmente fe llama afsi lo que
fe fuele dar á los cochéros quando llevan en
el coche alguno que no es fu Amo. Lu.Mer-
ees ultrónea.

Maula. Se llama afsimifmo á el mal pagador,
trampofo, y poco legál. Lat. Tardus, vel len-

tus folutor, infiaator.

MAULERIA. f. f. La tienda ó puefto en que
fe venden retazos de diferentes telas. Lat.

Mangonita tbeca.

Maulbria. Se toma también por arte ydifsi-
mulacion aftúta para engañar. Lat. Verfutia
blandiens.

MAULERO, f. m. El que vende y dcfpacha
retáles de diferentes telas de feda y lana,

que regularmente fuelen fer los provechos
que quedan á los Saftrcs, de que hai en Ma-
drid gremio. Lat. Mango , onis. Scrutarius,

Figver. Plaz. univ. Difc. 54. El pendón es
ran ncccffario cnelSaftre como el vivir: y
por antigua obligación no menos debido á
los mauléros que el cuerpo á la tierra.

Maulero. Se toma también por cmbuítéro y
engañador , con artificio y difsimúlo. Lar.
Blandí vafer. Qobv. Fort. El Platero decía:

Efle maulero me trahia chinas por diaman-
tes.

MAULLADOR. f. m. El gato que maulla mu-
cho. Lat. telis clamator. BuRG.Gatom.Sylv.j.

Pues tomo ahora con defiién ingrato

Tenéis temor de un maulladór gallina,

Valiente en ¡a cocina,

Cobarde en la campaña*

MAULLAR, v. n. Proferir el cato fu voz na-
tural Mau, de donde fe formo cftc verbo por
la figura Onomatopcya. Lat. Felem vocem
emitiere, vel clamare. Burg. Gatom. Sylv.2.

Maullando en tiple, y elgatazo en baxo,
Cayeron juntas del tejado abaxo.

MAULLIDO. í. m. La voz natural del cato.
Lat. Vox felina.

MAULLO, f. m. Lo mifmo que Maullido^
Burg. Gatom. Sylv.7.

Vér tanto gato negro , blancoypardo,

En concurfo gallardo,

De dos coióres y de mil remiendos,

Dando juntos maullos eft,ptrJo¡.

MAUSOLEO, f. m. u j utiruo rraj?rífco y
funtuofo. Tomafc del que hiio fabricar Ar-

te-.
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temífia i fu muido Maulólo , que fue una

de Us fíete Maravillas del mundo. Lat. Mau-
ftAtum. M. Ayal. Honr. de Luis I. pl. j<J. Pcr-

fuadieron la nccebidad de conducirle quan-

to antes á fu magnifico entierro y Real Matt-

Joiéo del Real Convenía de San Lorenzo*

Viliamí o. Obr. L'oct. Son. lyric.6.

Aplaufo es bien debido al Maulóleo,
Cuyo fugeto podigiofo en arte,

Mas eleva ti juicio qut ¡os ojos,

MAXILLA. f. f. Lo mifmo que Mexilla. Tie-

ne poco ufo , aunque la trahe Covarr. en fu

Thcforo, y es mas conforme á fu origen.

MAXIMA. i.f. Sentencia , axioma» principio

ó fundamento de alguna Arte 6 ciencia» Lat»

Regula. Axioma, Sententia. Rodrig. Exerc»

tom. i.trat.j. cap. 7. Es máxima común de

los Philólophos , que no puede querer coía

la voluntad , que no haya paitado primero

por el entendimento. Cibnp. Vid. de S.Borj.

lib.i. cap.i. $.1. En abono defta máxima, «f-

forzó fu eloquencia San Paulino , toda fu

dulzura San Bernardo , toda fu diferecion

el Chryfologo, y todos fus preceptos Quin-
tiliano.

Máxima. Se toma también por idea t y afsi fe

dice es hombre de máximas. Lat. Rationit

Jingulare dillamen. MoND. DilTert. 1. cap. 4»
num. 1 1. Contra cita inftancia fe previno

Higuera , para llevar adelante fu máxima de
que no pofieycron los Moros á Toledo haC
ta el año de 710.

Máxima. La primera nota 6 punto de Múfica,

. que en el tiempo de compaíillo vale ocho
coui palles , y en el de compás mayor , qua-
tro. Tole. tom. 2. pl.449. Lat. Máxima.

Máximas de Estado, ú Políticas. Se lla-

man los dictámenes y regias con que fe go-
biernan los Reinos 6 Repúblicas. Lat. Políti-

ca pracipta, vel mónita.

MAXIMAMENTE, adv. de modo. Principal-

mente. Lat. Maximi. Pracipui. Lac. Diofc
lib.3. cap.94. Sirve á muchas enfermedades
el Gláucio 1 y máximamente á las inflamacio-

nes , que dan pefadumbre á los ojos.

MAXIMO, MA. adj. fuperl. Principal y pri-

mero, mui grande y excelente, y que tiene el

primer grado de fuperioridad 6 grandeza en-
tre otros de fu cfpccic. Es del Latino Maxi-
mut. a, um. Ría ad. Fl. Sanct. Vid. de S. Ce-
rónymo. Con mucha mas razón podemos
nofotros decir ellas palabras del mifmo San
Gcrónymo , á quien la Santa lgléüa a boca
llena llama Doctor Máximo

, porque verda-
deramente fué máximo y admirable en todas
fus cofas.

MAXMORDON. f. m. El hombre de poca cf-

tima , tardo , necio y fin difeurfo. Trahe ef-

ta voz Covarr. en fu Theloro , y dice es

voz Arábiga , fegun el P. üuadix. Lat. He-
bes, vtl tardas homo.

Maxmordón. Se llama también el fugeto af-

tuto y mañofo , que con gran fecrcto y cau-
tela hace fu negocio i aunque fea daodo pe-
fadumbre

, y futriendo injurias. Trahelo Ca,
varr. en fu Thcforo. Lat. Vtrfutut%

MAY 517
MAYA. f. f. Una niña , que en los días de ti ji-

ra del mes de Mayo ,por juego y diverti-

miento , villcn bizarramente como novia , y
la ponen en un alsienro en la calle , y i.cras

muchachas ellán pidiendo á los que paiían

den dinero para ella , lo que les lirve para
merendar todas. Diófele elle nombre por
el mes de Mayo. Lat. Moia pueüula. Alfar.
part. l.lib^.'cap.j. Tanto duran Us Mayas
como Mayo.

MAYAR, v. n. Lo mifmo que Maullar. Boro.
Gatom./Sylv. 2.

Mayando irijlemtnte,

En atiento bypocóndnco y doliente.

MAYO. f. m. Tercer mes del año en el regla-

mento antiguo del año Romano, y quino
del qucdefpucs uíó Roma , y .«1 prefente uia

nueltra Santa Madre la Igicüa Romana y las

mas Naciones de la Europa. Tiene treinta y
un dias. Diófele eitc nombre por haberle
dedicado á los Mayores del Puebio. i c:c.

tom.o. pl.254. Lut.Majus. Ribad. Fl.Santt.

Vid. de S. Autontno. La muerte de bar. An-
toníno fué (como diximos) el año de mil
quatrpcicntos y cincuenta y nueve , á dos de
Mayo. Esquí l. Rim. Rom. xp>

Dt/pues de tan largo Invierno

ó qut galán viene Mayo,
d libertar de las nieves

por feis mefts d los campo/.

Mayo. Se llama también el árbol atto ador-
nado de cintas , frurasyotras colas, qt-c le

pone en un lugar público de alguna Ciu-
dad, ó Villa , adonde en rodo el mes de Ma-
yo concurren los mozos y mozas a hollarle

y divertirle con bailes y otros feftcjo¿.\ar.
Arbor Majalis.

MAYOR, adj. compararivo. Lo que tiene mas
cuerpo ó extoiion en cantidad , ó calidad
que otra cola á quien fe refiere. Es voz pu-
ramente Latina Aíaivr, is. Cast. Hirt. de S.

Dom. tom. a. )ib.2. cap.:7- Andaba delcon-
tento de fu vida

, y dando trazas en otra que
fuelle de mayór alpereza , de wayúr v,<¿ór , de
mayóres penitencias , y de mayor fatuidad y
perfección.

Mayór. Se llama también el Superior ó Xefe
de alguna Comunidad ó cuerpo. Lat. Ligni-
tate prior. Cerv. Nov. i i. Dial. p!. 401.
Yendo una noche mi mayór á pedir limofna
en cafa del Corregidor defta Ciudad, que es

un gran Caballero y mui gran Chrilliano,

hallárnosle folo.

Mayór. Se llama afsimifmo el fugeto que tie-

ne la edad determinada por las leyes para
falir de tutela. Lat. <s£late maior.

•Mayores. Se llaman también los Avuclos , ó
. antepagados de alguna perfóna. Lat. Mato-

rts. Sanoov. Hift. de Ethiop.lib. 1. cap. 26.

Los Antiguos antes que huviera leyes eferi-

tas en el mundo , fe gobernaban por las cof-

. tumbres de fus Reyes y Mayóres. Sart. P.

Suar. Ub.i. cap. 1. Bien fatisfizo Francilco á la

nobleza de fus Mayóres.

Mayór. Se llama en ia Lógica la primera pro-
poficion de un fylogilino. Lat. Maior pro-

po.

Digitized by Google



5 iS MAY
pofitio. CALD.Com. El Mágico Prodigiofo.

Jorn. i.

Niego la mayor : porque

aquefai re/puefias dadas

a/si , convienen d fines

que nutftro ingenio no alcanza.

Mayor. Se ufa como fubltantivo en laRioja,

y equivale á cabalgadura mayor : como Ca-

ballo, muía, macho, &c. Lar. lumentutn m*-.

sus.

Mayores. Sc llama en los Eftudiosde Gramá-

tica la elalíe fuperiór , en que le elludia el

arte de hacer votos Latrños. Lat. Gromma-

tit* quinta elafiis. Profodu. Medin. Grand,

lib.a. cap.28. De Gramática lui dos Cole-

gios , cada uno de los qualcs tiene treinta

Colegiales , y tres Preceptores de mayores

¡

medianos y menores.

Mayor de Brigapa. ElSargento mayor mas

antiguo de alguno de los regentes que la

componen ,
cuyo empleo es tomar el orden

para toda la Brigáda , y diftribuirle en ella

dcfpues de haberle llevado al Brigadier.

Tiene en tu tienda un toldado de ordenan-

za de cada Regimiento de la Brigáda , para

enviar las ordenes que puedan ofrecer,

fe. Lat. Manís s primarias inftrn&or , vel le*

gionit.

Mayor General. Empleo Militar.que entien-

de en reglar el férvido de la Infantería del

Exército, llevando la cuenta del numero de

Oricialcs y Soldados que deben dar los Re-

gimientos para guardias del campo , trin-

chera y deftacamento. Es de fu obligación

afsiílir,quando cftos fe juntan, en la plaza de

armas para reconocer ti eltá cabal el nume-

ro mandado y las armas y toldados en dia-

do, entregándolos á los Oricialcs refpe¿ti-

vos que deben mandarlos. Marcha con el

Marilcal de Campo de dia para marcar el

campamenro, y reconocer las avenidas don-

de hayan de apotrarle las guardias. En los

litios de Plazas lleva la cfcala 6 lilla de los

Generales , á quienes toca montar la trin-

chera, y afsiftc en ella para cnttegar las tro-

pas al General que la releva. Toma diaria-

mente el orden para la Infantería , y le dif-

tíibuyc á los Sargentos mayores, 6 Ayudan-

tes de las Brigadas. No tiene elle empleo

grado fixo : ordinariamente fuele férvido un
Coronel ; pero ti en el Exército fe encuen-

tra alguno de los dos Sargentos mayores de
guardias de Infantería le toca por la orde-

nanza, y celia fu exercicio concluida la cam?
paña. Lat. Pede/Iris exercit&s inftruBor. Or-
den. Milit. Año 1728. lib.i.tit.ti. arrie. 1.

Habrá un Mayór General para toda la Infan-

tería del Exército , y para la Caballería uq
Marifcal de Logis.

Caufas mayóres. Sc llaman en el derecho Ca-J

nórtico las que ion refervadas á la Sede
Apotlolica , de las quales folo el Papa es

Juez. \m. Malares taufm vel rt/ervat*.

Es cota por mayór. Phrafc que fe ufanara exa-

gerar ú explicar la extrañeza que hacen, las

cote- Lar. Aísrum, vilrarum quidsm.

MAY
Ferias msyires. Se llaman las de la Semana San-

ta. Lat. Feria majores.

Hombre mayor. Se llama el fugeto anciano y
de edad avanzada. Lat. Grandavus. <s£tate

proveilui.

Levantarfe 2 mayóres. Phrafe que figninca cn-
fobcrbccerfc, queriendo fupeditar y mandar
á quien fe debe obedecer y fervir. Lat. Su-
perbiA efferri, inflare.

Por mayór. Phraíe adverbial que fignifica Con-
fufamcnte,fin eípecificacion ni claridád. Lat.

Indiftin&i.

Por mayór. Vale lo mifmo que por grueflb ü
por junto : y alsi fe dice, Compró, ó vendió^

por mayór. Lat* Goaeervatim. Cumstlatim.

Al hombre mayór, darle honor. Rcfr. que cn-i

feña la reverencia y rcfpéto con que le dc-¡

be tratar á los ancianos y perforas conftituio

das en dignidad. Lat.

Grandavssfemper fatrumfervab'st honorer»,

Nam fapisns atas tfi reverenda nimis.

MAYORAL, f.m. El primero y mas autoriza-

do fugeto de alguna Comunidad , Cuerpo ü
otra cofa. Lat.Pra/eílus.Major.Praful. Part.
i. tit.4. 1.32. Si non le quiiietc dar el Cléri-

go Ucencia, puedefe querellar dél á tuMa-
yoral.

Mayoral. Se llama también el Xefe principal

de los Paftóres, y que cuida del gobierno de
una cabana de ganado. Lar. Pafiorum prafal.
Pratipuus petoris magifier. Lop. Arcad, f. 4.
Dando lugar en fu alma.... á los riernos de-

feos y encarecidas aullas del Paftór Anfriíb^

el mas gallardo mayoral de aquella tierra.

CoaoN.lob. el Son. 2 7. de Gong. Mayoral fe

llama entre los ganaderos el que tiene el pri-s

mer lugár, y á quien ellán fujetos los demás;

y defta mayor/a tomó el nombre.
Mayoral. En la Germania lignítica Alguacil

ó Corregidor. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lario. Lat. PrafeBus. Prator.

MAYORANA, f. ra. Lo mifmo que Almora-
dux. F. Herr. lob. la Egl. 1. de Garcil. Pin-

taban á Hymenéo coronado de ñores de
yorána.

MAYORAZGO, f. m. Rigurofamcntc figni-

fica el derecho de fuceder el primogénito

en los bienes , que fe dexan con la calidad

¡de que fe hayan de confervar perpetuamen-

mente en alguna familia : y por extenlion fe

llama Mayorazgo qualquier derecho de fu*

ceder en bienes vinculados , por via de fi-

deicomifo ü otra difpoíicion , conforme á las

reglas prefetitas por el Fundador. Lat. M&~
joratus. Primogenitura. Recop. lib. 5. tit. 7.

1. 3. Ordenamos y mandamos , que la licen-

cia del Rey para facer Mayorazgo preceda al

facer del Mayorazgo. Chron. del R. D. Juan
el II. año 12. cap. 34. Pero todavía que las

hayan por Mayorazgo, b finquen á luhijo

mayór legítimo de cada uno de ellos , y ti

murieren lin hijos legítimos , que fe tornen

los bienes del que atsi muriere á la Corona
Real de nueftros Reinos.

Mayorazgo. Sc llama rambien el hijo primo-

génito de alguna pcríóna iluílrc , o el que
go-
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MAY
goza y pólice Mayorazgo. Lat. Ptaior mía.
i'rimogtnitH). Fie. uta. Paífag.Aliv. 9. Jugan-
do .1 la pelota un rico Mayorazgo , hiiltre por

fangre y en extremo valiente > nació cierta

diferencia, lobie que le comenzó a altercar,

como es coltumiwe.

MaVOKAZGO DE AGNACION ARTIFICIAL Ó AR-

TIFICIOSA. El que pidiendo varonía admite

que extinguida la linea de varón en varón*

entre el varón de la hembra mas próxima, ó
que venga fu defeendencia por menos hem-
bras. Lat, Majoratw agrtationis Ji¿Íd.

Mayorazgo de agnación rigurosa.Aq^uel en
que fe fuceden precifamente los varones dt
varones por línea mafeulina* Lat. Méjorstiu

agnationiu

Mayorazgo de MASCoLiKibAD. Aquel qué
folo admite á los varones , ya fean deícen*

dientes de varón ü de hembra. Lax.Majoro*

tm Mudé mifsulinitatit.

Mayorazgo regular. Sé llama eti Cartilla

aquel en que iucede prefiriendo el varón á
la hembra , y el mayor al menór , en cada lí*

nea. Lat. Mjjoratuj rtguiarit.

Mayorazoo sai.tdario. El qué » finjatender i
la línea , bufea para la fuccfsion al íugeto

que tiene las calidades prevenidas en los lla-

mamientos. Lat. Majoratui per faltum.

MAYORAZGUíSTA. f. m. El Autor que tra-

ta ó eferibe de la materia de Mayorazgos. Es
voz ufada en lo forenle* Lat» Mattrum majt-

ratum feribens.

MAYORDOMAZGO. f.m. Lo mifmo que Ma-
yotdomía. Es voz antigua. Villaiz. Chron*
del R. D.Al, el XI. cap. 108. Le envidia á de-

cir que fucile fu vafallo, y que le daría él fu

Mayrdomazgo.
MAYORDOMEAR, v. a. AdmtnHttar, gober-

nar y cuidar de alguna hacienda ü otra co-
- fa. Lat. OEeonomixm girert. Muñ.Vid. de Fr.

Barth, de los Mari. üb.a. cap.2. Y pues efla

hacienda que gobierna y mayordoméa es to-

da de Dios, que ni yo ni él la heredamos ni

ganamos,conviene en la difpcnfacion de ella,

tener el ojo puedo folamente en Dios.

MAYORDOMIA. f. m. El cargo y empleo del

Mayordomo. Lat. OEconomía. <j£dilitas. Ne-
brix. Chron. part.i.cap. 87. Los oficios de
Regimientos y M*yordom¡as y fieldades , y
otros algunos de la Villa, eran proveídos por
elección hecha en cada un año. FiouER.Pafa
fag. Aliv.i. Ofreció libranza para queden,
tro de un mes pagafle fin falta la cantidad,

cierto Genovés entretenido en la Mayordo-
mo de fu Eftádo.

MAYORDOMO, f.m. El Xcfe principal de al-

guna Cafa iluftre , á quien citan íujetos y
íubordinados los demás criados , y á cuyo
cargo eftá el gobierno económico de ella.

Llamófe afsi quafi Major demás. Lat. QEtono-
t»m. Figusr. Plaz. univ. Difc.64. Toca al

Miyordómo íaber del Veedor lo que gaita el

Def'penféro en el gafto ordinario. PalafJ3í-
recc. Paftor. part.3. cap. 6. §. a. Ka de aten-
der mucho el Mayordómo á la limpieza y pun-
tualidad de la comida del Obilpo.

MAY 519
Mayordómo. Se llama también el Oficial que

le nombra en las Congregaciones ó Corra-
días, para la diítribucion de los gallos , cui-

dado y gobierno de las funciones. Lat.CztVo-
nomut.^tdilis. Ficuer. Pallag. Aliv. o. No
pueJc 1er dañólo tener plaza en alguna de
las Congregaciones y Efclavitúdes de la Cor-
te, y en ella oficio de Mayordómo ó Coofi-

. lia rio.

Mayordomo db Estado. Oficio en la Cafa
Real , á cuyo cargo eftá cuidar que el eftádo
de Caballeros fe ürva y cité fiempre con
mucha limpieza, que los mozos lean fieles y
afeados. Ha de tomar del Guardamangiér

. memorias de lo que fe huviere ordenado pa-
ta comida y cena, y guardarlas para entre-

garlas dcfpues al Contralor , y de la cocina
traherá otra para entregarla al Mayordómo
íemanéro, quando afsiente la vianda en la

mefa. Quando el Mayordómo mayor come
en el Eítado , ha de fervir fiempre dcfcubicr-

. to,y no hallándole alli,folo el primer plato:

y

quando di la tohalla para enxugaric las ma-
nos al Mayordomo que prefide el Eftádo, ha
de cftar también defeubierto

, y en lo demás
que fe ofrece cubierto» Ha de comer con
los Pages en la legunda mefa , y no ha de
conícntir fe ficnten mas que dos Pages del

Mayordómo y uno de cada Gentil hombre
ó Caballerizo de los que huvicren comido
en la primera mefa , y de cada dos Caballe-

ros Pages del Rey un mozo de cámara de los

quelirven en fu cafa. Tócale diihibuir lo

quefobrade las nielas conforme á lo dif-

puefto en la Etiqueta. Lat. Rcgr* mtnf*
sommunii mlnifitr , vel ceconomui.

Mayordomo del Rey. Empleo de mucha dif-

. tinción en la Cafa Real , iuunediato en gra-
do al Mayordomo mayor , en cuya aulcncia
hace fus veces , y ocupa fu lugár , que es al

lado derecho de la lilla del Rey , quando co-
me en público , y quando paila alguna pro-
ccfsion ó hat otra función lemejante. Entre
los Mayordomos que liai alternan por toni-
nas la alsiltencia continua en Palacio (por
cuyo motivo fuclcn vulgarmente llamarlos
Mayordomos de femána; y en la que toca á
cada uno , manda debaxo de las órdenes del
Mayordómo mayor, todo lo que es condu-
cente al gobierno económico : y en las Ca-
pillas ó funciones folemnes afsiftcn todos

Juntos , como también en el Bureo. Hai tam-
ñen Mayordomos de la Reina y de otras

perfónas Reales , con el manejo y autoridad
relpcctiva. Lat. Regim aconomut. M. Aval.
Honr. de Luis I. pl.68. Dcfpues doce Gentil
leshombres de la Cafa del Rey , y otros tan-

tos de la boca , y luego los Mayordómot
dt ftmána dtl Rty , que fe nombrarán dcf-

pues»

Mayordomo di Prófrios. El Adminiftradór

. de los caudales y próprios de una Ciudad ó
Villa. Lat. Civiutit tdilii.

Mayordomo mayór. El Xefe principal de Pa-
lacio , cuyo empleo es rencr á fu dilpoficion

toda la familia , que fe diftinguc coa el nom-
bre
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brc de Cafa Real : y afsi es fuperior á los

otros Mayordomos , a ios Gcntilcshombres

de la Boca y Cafa, Contralor, Grcphicr , ofi-

cios de boca,y otros,y todo lo que fc«hacc en

la Cafa es por fu dirección.Ticnc afsiento en

la Capilla en taburete tafo , nías arriba del

banco de Grandes , e immediato al Rey. Fir-

ma las libranzas de la hacienda Real en me-
Í'or lugar que el Prefíjente de Hacienda,

'refide la Junta del Bureo , y todos los em-
pleos de la Cafa Real fe din á confuirá fuya.

Gozó ella dignidad Don juán Manuel Fer-

nandez Pacheco , Marqués de Villcna , pri-

mer Fundador v Director de la Academia : y
oy refide en íu hijo Don Mercurio López
Pacheco ,

Marqués de Villcna y Director ac-

tual de ella. Hai también Mayordomo ma-
yor de la Réiná , y de otra qualquicr perfó-

na Real a quien le pone cafa aparte : en cu-
yo quarto tiene el rcfpcctivo mando y ju-

rifdicción. Lar. Magtftsr Regij Palatij. Fami-
lia Regia primas Prator. GilGonz. Grand.

dcMadr. pl. jij. Manda el Mayordomo mai
yór lo que conviene , fin diferencia ninguna,

al férvido de fu Rey : todo paila por fu ma-
no y por fu acuerdo.

Mayoría, f.f. La ventaja , excelencia ó re»

quiíito en que alguna cofa excede á otra.

Lat. Prafiantia. Excellentia. Poent. Conven.
lib.2. cap. 14. §«. 6. La mayoría que ellos tres

Santos difcipulos tuvieron en la Efcuela de
Chrirto , les hizo herederos de la mifma co-

mifsion de Chrirto Nucftro Señor. Pono
.

Qiiar. tom. 1. Serm.2. §. 1. Obligando á to-

das las criaturas que le dieflen la obedien-

cia , rcconocicflen mayoría , y rindieíl'cn va-
fallage.

Mayoría. Se toma también por lo miftno que
Mayorazgo.

Mayoría. Se llama la mayór edad. IauMoí
joritas. Grandavitas.

MAYORISTA, f. m. El que eftudiaenla claf-

fe de mayores en la gramática. Lat. Scbola/H*

tusgrammaticus quina claftit.

MAYORMENTE, adv. de modo. Principal-

mente, con especialidad. Lat. Prtt'tpui. Ma-
ximi. Chron. de S. FERN.cap.42. Fué llo-

rada cita noble Réina en todas las Ciudades»

Villas y Lugares de los Reinos de Cartilla y
León , por todas las gentes , chicos y gran-

des ,
mayormente de Caballeros pobres , á

Suien ella hacía muchos bienes. Betiss.

luichard. lib.i. pl.44. No fe atrevió á fub-

íiftir en él , mayormente rezclandofe de la úvj

tención del Papa.

MAYUSCULA, i", f. La letra grande, que en la

Orthographía firve para cicribir los nom-
bres próprios de perfónas , lugares , rios,

montes , «ce. y para empezar capitulo
, par-

rapho o periodo nuevo. Es voz Latina Ma~
ju/cula.LliauCc también LetraVerfál.MA r m.

Rebel. lib.i. cap.3. Los quales citaban en un
papel grueflb como de ettraza , mui bruñi-

do y colorado , y algunas letras mayúftulas
de oro.

MAZA. f.f. Arma antigua hecha de palo,guar-

MAZ
necida de hierro , ú toda de hierro , con el

cabo grueflb. Covarr. dice fe llamó afsi del
Griego Mjzos , que fignirica Matnma , por te-

ner hgurade teta. Lax.Clava,*. Ama o. lib. 1.

cap. 4. Vieron entrar por un portigo
, que á

la mar falía, un Jayán con una mui grande
maza en la mano. Sons, Hilt. de Nuev. Efp.

lib. i.cap.19. Servianfede algunas mazas de
pefado golpe, con puncas de pedernal en los

extremos.

Maza. Inftrumcnto de madera , á la figura de
un tronco de roble ó encina , largo de ocho
palmos , y eres de diámetro , enzarcillado

a trechos con aros de hierro. Sirve para cla-
- var maderos ó eftácas en los puentes y di-

ques , armando una machina , donde puerta

la maza entre dos maderos , que dirigen fu

impulfo á la cabeza del que fe hinca , y de-i

be clavarfe > levantándola en alto con -uq

cabo , de donde tiran los peones , y cayen-
do de golpc,hacc el efc&o que fe defea. Llá-

manía algunos Maza de Fraga
, porque qun

cá en aquella Ciudad fe eftrcnaría la inven-

ción : y actualmente hai una de dcfmedida,

grandeza. Lat. Ingens maileus Hgneus.

Maza. Significa también la infierna que llevad

los Macéros delante de los Reyes y Gobcr-i

nadores : y también ufan de ella las Ciuda-
des, Univerfidades y otros cuerpos. Lat. Ce*

jira, a, Calvet, Viag. f.81. Detris de todos
ellos venia el Rector de la Univcrfidád , con
mucha autoridad : trahía una beca de grana,

y delante de sí diez Bedeles con fus mazas
de plata dorádas.

Maza. Se llama afsimifmo el tronco ú otra con
• fa pefada , con que fe prende y artegura á los.

Monos ó Micos, para que no fe huyan. Lat.
Cippus. Alfar, part.a. lib. 1. cap.3. Que fo«i

lamente fe contentarte faber por entonces,

que andaría en cadenas, arrartrando una ma-
tea, de quien fe acompañaría como de un fia-

dor. Espin. Efcud.Relaci.Dcfc. 5. En Ron-
da hai un parto temerofo,deíde que fe fubió

de noche una Mona á un tejado , que con la

maza y cadena atoró ó encalló en una ca-

nál, y defde allí echaba tejas á quantos paf-

faban.

Maza. Se llama también el palo, huerto ú otra

cofa , que por entretenimiento fe fuele po-

ner en las Carncrtolendas atado á la cola de
los perros : y también fe llama afsi el trape*

- fucio ü otra cofa que fe prende en un alfUt

lér en los vertidos de los hombres y muge-
res, para burlarle de ellos. Lat. Cauda d ter->

so appqfita. Tejad. León Prodig.part.i.Apo-i

Tog.aj. Luego vi un alano, que venia hu-

yendo y atropcliando quanto encontraba,

con una grande man» de cencerros en U
cola.

Maza. Se llama afsimifmo la perfóna necias

pefada y molefta en fu conversación y trato.

Lac. Malleus. AioleJIus. MoRST.Com. De tuc<i

ra vendrá. Jorn.i.

La dontella es como ato oro,

mai la tia esgrande maza.

La maza y la mona. Se llaman regularmente
las
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las perfónas que andan licmprc juntas. Lat.

PertaftqutnsJepiam.

MAZACOTE, f. m. La mezcla ó palta hecha
de cal, arena y cafquijo , que lirve para ci-

mentar los edificios y rehenchir las paredes

fuerces. Covarr. fíente le llamó afsi quafi

Mifcccotc; aunque Tamarid dice es voz Ará-
biga. Lat. Caléis, Cf aren* fubaíia majé.

Mazacote. Por femejanza fe llama el guifado

ú otra cola que cftá feco , duro y pegajofo:

y afsi fe dice, que cftá hecho uu mazacote*

Lat. Maza dura»

Mazacótk. Se dice también al necio y pefaw

do. L9X,MoleJlus,gravi/qu« fiupidi. Gong,
Rom. burl.5.

Dexad caminar al triftt

Matías ¿Mazacote»
d laauftnt'uy d los zelot,

(imponiendo un eftrambote.

Mazada, f.f. £1 golpe que fedá con la maza,

ó mazo. Lat. Maitei iélue.

Mazada. Se llama también la palabra pefa-

da que laftíma. Lat. Vtrbum grave
,
importa*

ntsm.

Mazada. En la Germanía fígnifica la Tuerto

que hace el fulléro,quando di con algún civ»

cuenrro que junta. Juan Hidalgo en fu Vo*
cabulario. Lat. Collufio in ludo.

Dar una mazada. Phrafc que fígnifica hacer

ó caufar algún daño 6 perjuicio gravea
otro. Trahela Covarr. co fu Theforo. Lat^

Damnurn inferre. Graviter ptrfequl.

MAZAMORRA, f. f. El bizcocho podrido , y
que no cftá de recibo. Lat. Bijtoélum nau-

iteam tritum.

Mazamorra. El guifádo , potáge 6 comida
que fe di á los forzados de galera. Lat. Op-

fonium rudi nautitum. Alfar, part. a. lib. j.

cap.8. Oieronmc mi ración de veinte y feis

onzas de bizcocho.. ..y como era nuevo y eC
taba dcfprovcido de gábata, recibí la maza-
morra en una de un compañero.

Mazamorra. Por femejanza fe dice también
. de qualquier cofa delmoronada, y reducida,

á piezas menudas , aunque no fea comctU-,

ble. Lat. Quod tritum efi vaUtí.

Mazamorra. Vale también cierta comida dif-

puelta de harina de Maíz con azúcar ó miel,

femejante á las poleadas, de que fe ufa mu-
cho en el Reino del Perú , efpecialmente pa-

ra el abafto y mantenimiento de la gente
pobre. Lat. Rudt opfomum. Ov. Hift. Chil.

lib. 3. cap. 6. Haciéndoles para comer una
grande olla de mazamorra , en tanta canti-

dad que bailaría para veinte, la defpabilaron

entre los feis folos, fin dexar nada.

MAZAPAN, f. m. Cierto género de parta dul-

ce, hecha de almendras , azúcar y otras co-
fas, de la qual fe hacen unas tónicas redon-
das, ü de orras figuras, que fe cuecen en el

horno. Lat. Maza. Pañis fattbarites. Pracu.
dbTass. año id8o. £48. La libra de maza-
Í.»»*/por bañar, á tres reales. Inc. Garcil.

lili, de la Flor. lib. 3. cap. 8. Si: que uno»:
mazapanes mui buenos recien hechos ¿ me
truxeron ahora de Sevilla,

lom.IV.
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MAZARI, f. m. Lo mifmo que Lad;':ilo. Es

voz Arábiga , y la trahen el P. Alcalá en íu

Vocabulario, y famaiid en fu colección de
voces della Lengua.

MAZMORRA, f. r. Lugar fubterráneo , á roo-

do de fylo, ciftcrna,o algibe feco , del qual
fe íirven ios Moros para aprifsionar y en-
cerrar los Efclavos. Es voz Arábiga ; aunque
Covarr. dice puede venir del Hebreo Miz-
marra, que vale Cuitadla. Lat. Ergafiulam.
Cast. Hift. de S. Dom. tom. 1 • lib. 1. cap. 1.

Encomendándole á él los captivos, defde fus

mazmorras, fe hallaban á deUiora en tierra

de Omitíanos.
MAZNAR., v. a. Tratar eon los dedos ó las

manos alguna cofa, eftregandola para ablan-

darla ú deshacerla. Lat. Premtre , vel fir'm-
gere digitis, vel mame. Covarr. en la palab.

Capar. En nueftro vulgar es propriamenre
Maznar ó eftrujar : tratar con los dedos una
cofa, como quien ablanda cera.

MAZO. f.m. Inftrumento de madera fuerte,

á modo de martillo grande, de que fe íirven

los Carpinteros y otros Oficiales que tratan

«n madera. Viene del Latino Molleas. Fi-

coir. Plaz. univ. Difc.93. Las colas perte-

necientes á la ocupación del Carpintero fon
compás, hacha.... barrenos, mazos , almagre,

cuerda, regla, efquadra, cartabón , plomada

y cofas afín. CoRON.lob.cl Son. 1 09.de Gong.
Mazo también fe dice aquel inftrumento de
madéra en forma de martillo , con que los

Carpinteros ó Carreteros aprietan las rue-

das ó otras cofas que nccclsitan defta fuer-

za.

Mazo. Se llama también cierta porción de
mercaderías ü otras cofas juntas y atadas en
un manojo : como Mazo de cintas , de agu-

jetas, &c. Lat. Mercium manipulas , vel faf-
titmlut. Pragm. de Tass. año itf8o. f. ij.

Cada mazo de cuerdas finas de Florencia de
doce docenas , no pueda paíTar de veinte

reales. Gomar. Hift. Mcxic cap. 215. No
quiero decir las muchas fruras , las guirnal-

das de flores , los mazos de rofas , y cañutos

de perfumes , que ponían en la mefa.

Mazo. En el juego de la primera , es la fuerte

en que concurren el feis , el fíete y el as de
un palo , que valen cincuenta y cinco pun-
tos. Trahelo Coronél en el Comento del So-
neto 109. de Góngora. Lat. In ludo sbartai

rum fors quinqui¿in$* quinqué eonjtans pun-
áis.

Mazo. Se llama metaphoricamenre al hom-
bre bafto , rúftico y groiTero. Lat. Malteus,

Gravis. Mtltfius. Importunas.

Mazo rodero. Mazo grande de madera, que
íirve para la fabrica de los navios. Vocab.
marit. de Sev. Lat. MalJeus ligneus nautieus.

A Dios rogando , y con el mazo dando. Rcfr.

con que fe da a enrender fe deben hacer las

diligencias neceflarias para el logro y con-

fecución de alguna cofa , al miaño tiempo

que fe pide á Dios con ruegos y oraciones.

Lat. Deus /atientes adjuvat.

MAZONADO. adj. Term. del Blafon , que fe-

V v v di-
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dice de las hileras de las piedras , que for-

man las torres , Caftillos , murallas y cdin>

cios de cantería , formados de mampofteria,

que en Francés fe llama Mazonerie, de don-

de viene. Avil. tooui. trat.i.cap.3. Lat.Qtta-,

dratis lapidibusdifliniiuu.

MAZONERÍA, f. f. Fabrica de piedra y cal.

Lar. (¿cementar¡a fabrica. Pin el, Retr. tib. i.

cap. ip. Hizo fobrcla puerta que mira a la

Ciudad , una efpacioía y alta torre de labor

de mazonería.

MAZORCA, f. f. Lahufada de lino , lana , fe-

da ü otra cofa que íc vá tacando del copo, y
revolviendo en el hufo para afparlo defpues.

Es voz Arábiga, y la trahe Tamarid. L¿uFu-

Ji glomus. Pant. parca. Rom.n.
Una mazorca de bubas

tengo en ejtt cuerpecico,

plegué i Dios me la devanen

los /udoresbilo dbih.

Mazorca. Se llama por femejanza la efpiga

en que nacen algunos frutos : como Mazor-

ca de maiz. Lat. Glomus Jpictum. Marm. Re-

bel. lib.io.cap.a.Dexando lasTaas dePo-
queira y Ferreira yjubiles tan taladas y def-

truidas , que muí pocas mazorcas de panizos

y alcandías podían fer de provecho.

MAZORRAL, adj. de una term. Groílcro , ru-

do,bafto. Lzx.Rudis. Impolitni. Quev. Muf. j.

báÚ. 5.

Hal tofquiüa cabriola,

tai cofquilla mazorral,

del concómo y del gritúla^

con fu poquito de ajr.

ME
ME. Cafo irregular del pronombre Yo , que

lirve para dativo y acuíatívo , y fe fuele ufar

antepuerto y poípuefto á los verbos : como
Me dio, me ama, por hacerme merced , &c.
Lat. Me yvtlmibi. Lop. Arcad, f. 9. Tevoi
efeuchando divertido en la primera razón
que me dixifte , pues fi no me engaño (aun-
que me holgara de engañar»») dices que ha
poco tiempo que no pudieras llamara*

tuyo.

MEA. f. f. Voz con que el niño explica querer
orinar : y efto fe llama Decir ó pedir la mea.
Lar. Urina emifsio.

MEADA. (Meada) 1*. f. La porción de orina;

2ue fe expele de una vez. Lat. Urina.

ADERO. (Meadero) f. m. El lugar deto-

nado ó ufado para orinar. Lat. Lotus urinato»

rius. Matella.

MEADOS, f. m. Lo mifmo que Orines. Pal-
xi ir. Eftud. de la Aldea, pl. 80. Los diente*

bienparecer) en unEftudiofo blancos; pero
emblanquecerlos con polvillos ó zumos , es

cofa de mugeres, limpiarlos con fal 6 alum-
bre es dañólo á las encías: con meados, es tan
fucio, que dccíTonos reprehenden los Cof-
mógraphos á los Efpañoles.

MEAJA, f. f. Moneda antigua de Caílilla mui
menuda, que valía la fexca parte de un mara-
vedí. Covarr. dice fe llamó, aíti quafi Mi*

M EÁ
gája , por fer tan mentida. Lat. Mna, Gve
Mina. Regim.de Princ. lib.2.part.j.cap.io.

El curtudo nulo pefa mas que la meaja pe-
queña : e fundiendo los cornados pueden la-

car mayor malla de metal , que fundiendo las

eneáj+i pequeñas. D. Covarr. Trar. de Mo-
ncd. cap.j. num. j. En un libro de mano an-
tiguo hallé una breve relación de monedas
viejas : y allí leí , que el Pcpión valia dos
meajas , y el Burgalés dos pepiones ó quatro
meajas.

Meaja. Se llama también aquella gota, mas
• denla que la demás fubftancia de la clara

del huevo , que cftá pegada á ella. Lat. In
ovi álbumint dtnfior guttula.

MEAJAL.adj.de una term. Lo que pertene-
ce a meaja. Lat.Minutms. Minutialis. Regim.
de Princ lib. a. part. 3. cap. 10. E tales Ion
el arte cambiadora, ¿ la meajJI, ¿ la ufúra.

MEAR. v. a. Expeler y arrojar la orina. Dice-
fe con mas policía Orinar. Lat. Mejere. Pal-
mir. Eftud. del Aldea, pl.90. No te fiemes a
la mefa fin cortarte las uñas , mear , y hacer
cámara, ylavarre. Frac Cirug. Trar. déla
enferm. de los ríñones , lib. r. cap. 1 ¿. Pade-
ció primero ardor de orina : y no pudiendo-
fe templar ,

royeronfe las venas de tal mane-
ra , que vino defpues á mear fangre.

Mear, el perro la contera. Pnrafc que fe

aplica y dice del que llévala efpáda ceñida
con defeuido y mala gracia, de modo que ca-

fi vá arraftrando : y con que fe moteja al que
antes de tiempo fe quiere hacer hombre.Lar.
Cave, nt tibi enfem canit mejat.

Mear, la pajuela. Aventajarfe, fobrefaliry

exceder á otro en la execucion de alguna co-
fa. Lat. Exctllere plani, vel liquido.

Mear, claro y dos higas para el Medico.
Rcfr. que enfeña , que en cumpliendo uno
cor) la obligación de fu empico ü miniftério»

debe hacer poco aprecio de los dichos de
los maldicientes ó murmuradores. Lat. A fu-
ro pura defluit aqua.

MEADO, DA. part. paíT.del verbo Mear en fus

acepciones. Lat. Mitins.

MEAUCA. f. f. Ave parecida á la ánade 5 pero
mayor de cuerpo y mas corta de cuello y
piernas. Su color es cenicienro , los ojos gar-

ios, elpico en parte amarillo y en parte ber-

mejo. Es vocinglera y mui amiga de cuerpos
muerros, efpecialmenre humános. Llamófe
Meáucapor la figura Onomatopéya delfo-
nidode íu canto. Lat. Anatis fpecies^fic diíla.

Marcoell. Hift. délas av. cap. 15. Todos
aquellos que defean algún daño á fus pró-
ximos

, por efperar que de él fe les ha de 1c-

guir algún provecho , fon femejanres á la

ave Meáuca , que fe huelga con la tempef-
tad del mar , porque ahogandofe algunos,

tengan en que cebarle.

MECEDERO, f. m. Lo mifmo que Cuna ó co-
lumpio. Trahe ella voz Ncbrixa en fu Vo-
cabulario.

MECEDOR, f. m. lnftrumento de madera,
quefirve para mecer el vino en las cubas,

el xabón en la caldera, y otras cofas femejan-

res.

,
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r«. Lat. Rutabttlum. Hf. r r. Agrie, lili. 4 . cap»

a 3. Siempre comiencen á mecer (el vino) por

lo mejor , y no al contrario : y dcfpucs la-

ven el mtctiór , y vuelvan á la primera»

MECEDURA, f. f. La acción de mecer algu*

na cofa. Trabe ella voz Ncbrixa en fu Vo-
cabulario. Lar. Mrftio. Mifiara* Commoth.

MECENAS. í". m. El Principe ó Caballero que
favorece, patrocina y premia á los hombres
de letras. Ufale defta voz en las Epíftolas de-

dicatorias , llamando afsi al fugeto a quien

fe dirige ii dedica el libro u obra, para qué
la patrocine y ampare. Dixofe afsi en me-
moria de Cayo Cilnio Mecenas , Caballero

Romano y Valido del Emperador Augufto,

el qual hizo notables honras á los hombres
doctos fus contemporáneos. Lat. Meteenas*.

atis. R/Rbad. Coron. f. ai. Los Reinos de
Efpaña, felices en armas y en letras , confa-

gran al magnánimo Guzmán, al Efpañól Me*
ciñas, efta quanto muda , lucida representa*

ción. Ulloa, Poef. pLiotf.

Ti nos vimos los dos introducidos,

Quando buvo unos Mecenas que no daban

Solo dunftntido todos los Jentidos.

MECER. v.a. Menear y mover alguna cofa de
una parte á otra, para que fe mezcle ó incor-

pore. Covarr. ficnrc fale del Latino Mifcere*

Lat. Conmoveré. Hiñe inde moveré* Herju
Agrie, lib-2. cap.23. Afsimifmo quando mr-

cieren (el vino) quiten todas las caicas que
eítán lecas encima en los borcellárcs de las

vasijas.

Mecer. Vale también mover una cofa ton re*

petición, de una parte á otra. Dicefe regu-

larmente del niño en la cuna. Lar. Utroqut

¿aclare. H/nc inde eommovere. Inc. Garciu
Comenr.part. 1 .lib.4.cap. 1 > . Teníanlos licm-

prc echados en fus cunas , que era un ban-

• quillo mal aliñado de quatro pies , y el un
pié era mas corto que los otros para qua fe

pudicífc tneeer.

MECIDO, DApart.paíT.del verbo Mecer en
fus acepciones. Lat» Commotsu. Hiñe inde ja-,

¿iatus.

MECHA, f. f. La torcida de algodón , hilo , ó
trapo que fe pone en las lámparas , velones

ó candiles. Covarr. dice fale del nombre
<Griego Myxos ,

que fignifica la pavéfa. Lar.

Myxus. E.licbnium. Lag. Diofc. lib. 3. cap.

108. Llaroafe comunmente Lucétnula.por la

mifma razón , ó por ventura por fus hojas»

que fuelen fervir al candil en lugar de ww-

cba.

Mecha. Por femejanza fe llama el clavo de hi-

las torcidas, que meten los Cirujanos en las

heridas y llagas. Lat. Peniesdus. Linamentum.

Turunda, *. Frac Cirug. GlolT. de herid.

Qücft.75. Las mechas unas veces fe ponen fe-

cas para encarnar mejor , y otras veces fe

mojan en algún medicamento.

Mecha. Se llama también la cuerda de cáña-

mo del grueflo de un dedo, que fervía para

dar fuego á los arcabuces y otras armas, en
lugar del pedernal. Oy fírve para difparar

las piezas de artillería y mofquctcs,y las mi-!

Tom.lV.

M E C 523
ñas. Llt. Ignlattüsfumes. Ignita refiis. M arm.
Rcbcl. lib.j. cap. 18. A la tu-yor parte de ar-

cabuceros, fe les habian apagado las mechas,

por cltár mal cocidas.

Mecha. Se llama también la lonjtllade toci-

no gordo, con que fe mechan ias aves y la

carne. Lat. Suinus peniculus*

Alargar la mecha. Parale con que fe da á en-
tender fe alarga alguna dependencia volun-
tariamente, por algún ñn particular. Dixofe
á femejanza de la mecha que el Cirujano

mantiene en la llaga > para que no fe cierre.

Lat. Difirabere, veidijferre in hngum.
Alargar la mecha. Se uta también parafigniñ-

car ó advertir que debe dar mas , al que es

corto ó efeafo en la paga de los derechos ó
úriles de las dependencias ó negociados. Lat.
Ijongiori tnanu trthuere.

MECHAN1CA. f. f. Veafe Machinária.

Mechanica» Significa también la acción inde-

cotófa y mezquina , propria de la gente ba-
jea y foéz : ó la mifma cofa ruin y defprecia-

bie» Lat* Vtiitat. Aíiiovilis, rudis, de/picabais

.

MECHANICAMENTE. adv. de modo. Lo
mifmo que Prácticamente , ó con el arte de
mechánica. Pronunciafe ú ¿¿comofc, Lat.

Mecbanici.

Mechanicamentb. Vale también indignamen-
te, con baxeza y defdóro. Lat. Viliter. Rudi-
ter. Pellic. Atgen. part.i. lib. i.f.43. Al pun-
co fe compren quantos fe feñalcn á si mif-

rúos, íl acafo no pudiere fer mas mcsbanlca-

mente,

MECHANICO, CA. adj. Lo que fe executa
con las manos. Pronunciafe la cb como K,
Lat. Mecbanicsu.

Mechan ico. Se aplica regularmente á los ofi-

cios baxos de la República : como Zapatero,
Herrero , y otros : y afsi fe diferencian los

oficios en méchameos y Artes liberales. Lar.
Metbanieus. Herr. Hiu.lnd. Decad.i . lib. 2.

cap.12. Envió también toda la demás gente
que pudo ir, desando lolamentc los Oficia-

les méchameos. Qjjev. Tacan, cap.t. Decíame
mi Padre : Hijo cito de fer ladrón, no es ar-

te mechánica, lino liberal.

Mechanico. Sc toma también por cofa baxa,
foez é indecorófa. Lat. Vilis. lUiberalis. Hwr-
tens. Mar.f.46. Con fer pafsion tan glotio-
fa la del amor, tiene achaques de mecüánica.

MECHANIQyEZ. I. f. La vileza u defdóro
que refulra de ocuparfe en cofas mecháni-
cas. Pronunciafe la cb como K. Lat. Mecha,
nica res. Ruditas. Abarc. Annal. Rey D. Fer-

nando el Catholico, cap.a. num.7. Por el po-
co afeo que tienen aquellos Reyes al olor de
la mecbaniquéz.

MECHAR, v. a. Term. de Cocineros. Introdu-
cir mechas ó rajitas de tocino gordo en la

carne de las aves, u otras viandas que fe han
de affar ó empanar , para que tengan mas
graíTo y fubftancia , ó con efpecias en las fa-

jaduras. Ll.Suinis ftniculis carnes transfiere.

MECHADO, DA. part.paff.dcl verbo Mechar.
Lo afsi Heno de mechas ó rajas de tocino, ii

Otra cofa. Lat. Suinis peniculis tranfixus.

yw * ME-
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MECHERA. (Mechera) f.f. La aguja quefír-

vc para mechar. Lat. Attu od carnes futnispe-

niettii tramfigendat.

MECHERO. (Mechero) f. m; El cañutillo del

candil ó velón , en donde fe pone la mecha
o torcida para alumbrarle. Es voz formada

del nombre Mecha. LzxMycbni nafus. Myxa.
MECHINAL, f. m. El vacío 6 hueco que dc-

jcán en las paredes los que fabrican algún

edificio , para poder dclpues poner en ellos

los quartcnes o rilantes para hacer los anda-

nños. Lat. Tribu tavus in pártete. ManRiq.
Santor. lib.x. Scrm. i. Punt. i. Y que nos fir-

van de calzado,6 como de mecbiudl de pared,

por dó fe trepa.

MECHOACAN.f.m. Cierto genero de raiz

llanca, dividida en pedazos, que fe trahe

de la Nueva Efpaña , la qual es utilifsima i

la Medicina. Llamóle afsi , por nacer parti-

cularmente en la Provincia de Mechoacán.
Lat. Radix,ve¡ berba abbac Provincia fie di-

¿la. Praom.deTass. año 1680. f. 16. Cada
libra de Mecboacán , no pueda pallar de diez

y ocho reales.

MECHON, f. m. aument. La mecha grande.

Lat. Magnus myxus, vei penitulum.

Mechón. Se llama también la porción de hi-

los ó hebras feparada de las otras : como
Mechón d« cabellos , de lana , &c. y afsi fe

luele decir , Le quitó la barba á mechones.
- Lat. Fiiorum , vei capillorum fafciculus , vei

peni ulus. Salaz. Obr. Pofth. pi. 87.

Tías manos
, que no eran de mantéca,

Lot mechones pelaban de una rueca.

MECHONC1LLO. f. m. Dimin. El mechón
pequeño. Lat. Parvut peniculut. HvERT.Plin.
lib. 10. cap. 24. Arrancan de fus vellones al-

gunos mecbontillos de lana.

MECODYNAMICO. Veafe Lado.
MEDA.f. f. Lo milino que Hacina. Es voz de

Galicia.

MEDALLA, f. f. El pedazo de metal batidef

ó acuñado , en el qual fe vé la efigie ó ima-
gen de alguna perlóna iluftrc , y en el rever-
lo de ella alguna figura ó emblema. Sale del
Latino Metaílum,pot la materia de que fe ha-
cen. Lat. Numifma, Herma. Marm. Rebel.
lib. 1 . cap. 3. Han hallado alli medallas muí
antiguas de tiempo de Gentiles. Calo. Aut»
Myítica y Real Babylonia.

que tengan

en monédas y medallas
veneración á fu efigie,

tt jufia,fritor, la caufa.

Medalla. Por cxtcnlion fe llama la tarjéra

redonda ü ovalada en que cfti la figura de
medio relieve en marmol , metál ó madera.
Lat. Anaglypbo, orum. Siguenz. Hift. part.j.

lib.4. Di 1c. 6. Por eftas razones fe lesdióa
citas figuras ó medallas tan feñalado lugár,co-,

mo á cofa de eíh'ma.

Medalla. Se toma aisimiüno por la infignia

con la efigie Real , que daba el Rey a los

Militares que habían férvido veinte aüos fin-

uíar de licencia. Lat. Regium fignsim vslnu-t

M ED
Medali a. Se llama también la pieza de metal

en que fe vé la efigie de algún Santo ó Santa,

ó fe reprefenta algún myftcrio de nucltra

Sagrada Religión , que fuele bendecir el Su-
mo Pontífice , y conceder indulgencias á

quien las trahe. Ponefele arriba una afa o
anillo para traherla pendiente en alguna par-

te. Lat. Sacrum numifma. Ofcillum. Fwenm. S.

Pío V. f.70. Pío , por contrafeña , batió me-
dallas , con el roftro de Chrifto y de fu Ma-
dre Santifsinu : concedió grande remifsion

de pecados a los que las traXcftcnal cuello,

las miralfen con devoción, ó rezaílcn tenién-

dolas delante. Nibremd. Var. iluftr. Vid. del

Hcrm. Alonfo Rodríguez , §.9. Los rofáríos,

imágenes , medallas , agnus deis , y otras co-
fas lemejantcs , que de Roma fe fuclen re-

partir , como fi fe hallara ocupado con ellas,

las volvía al fuperiót.

MEDALLON, f. m. aument. La medalla gran-

de. Ufafc en la Architechíra para cxprcíTar

las medallas de medio relieve , que fe colo-

can en las portadas, retablos y otras fabri-

cas. Lat. Magnum numifma. Anaglypba, orum.

Siguenz. Hift. pan. 3. lib. 4. Diíc. 9. Tie-

ne en medio un medallón fingido de oro
, y

un Philófopho efeulpido en él, harto bien

contrahecho.

MEDAR. v. a. Lo mifmo que Hacinar. Es voz
del Réino de Galicia.

MEDERO.(Mcdéro)f.m. La hacina de gavi-

llas de farmiemos. Es voz ufada en el Reino
de Galicia. Lzt.Struis.

MEDIA, f. f. La veftidúra de la pierna , defde

la rodilla abaxo. Llamófe afsi por fer la mi-

tad déla calza que cubre también el muf-
lo. Lat. Coliga, a. Tibiada, ium. Pracm.de
Tass. año 1680. f. ti. Cada par de midiat

defedade Inglaterra no pueda paífar

de quarenta y quatro reales. Salaz. Obr,
Pofth. pl. 89.

Porque en efia labór es prueba cofa

Lo que ella es debacendéfa,

Quarenta veces dexari la media
Como fe ofrezca leer una conidia ,

Media. Se llama también la medida que cab*'

ó incluye media fanega. Lat. Medimnl dimin

dium.

Media. Se toma privativamente éntrela gen-
te ordinaria por media azumbre de vino : y
afsi dicen, Vamos á echar media. Lat. C00-
gii dimidium.

Media annata. Veafe Aonára.

MEDIACION, f. f. La diftancia próxima de
una cofa á otra , mediando otra entre las

dos. \j3X.Difiantia unius abolió aliquo inter

utmmque inttrpofito.

Mediación. Significa también la i nterpoíición

ó intervención dealguno,que pretende com-
poner y reconciliar á otros que eftán entre sí

difeordes, ó confeguir alguna cofa para otro.

Lat. Interccjfus ,us. Opera. Solis , Hift. dé
Nuev. Efp. lib.3. cap. 7. Cuetda mediacióu,i

que le obligaría la conveniencia de abrir el

paífo á los de Tlafcála. Betiss. Guichard. pl.

378. Y por fu mediación vino Julio cnpcrrm-
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tir á Juan Be: ti\ olio, que con Ginebra Sfor-

za l'umugcr,y ibs hijos, particüc libre dé
UoUma.

MEDIADOR, f. m. Lo mifmo que Medianero.
L.U. Midiator. (nterpres. Intcluqtaituf. Hor-
te<s. Mar. í.6\. Es Legado de paz , y media-

dor a eolia de fu jornada. Encina Canciom
f.7.

Él fué fohel mediador
tntrt nofotros y Dior,

MEDIANA, f. f. La carne del brazuelo , qué.

cita immediata á las agujas y pcl'cuezo. Lar*

Pars carnis media Ínter (ojias, Ó4 toüum.

MEDIANAMENTE, adv. de modo. Modera-
damente, con medianía , fin tocar en los ex-

tremos. Lat. Medie. Mediocríter. Moiici, En-
cin. Canción. Proem.cap.4. Creo que pará

los mediattamtnte eníeñados > eftá la verdad
mas clara que la luz. Pono Quar. tom. i.

Serm.j.§.i. Estragemui antiguo de peni-

tentes la ceniza, como lo faben mui bien.aun

los medianamente curiados en las Sagradas

letras.

MEDIANERIA, f. f. El término y limite de
dos cafas que cltán contiguas. Lat. McjJ'.i,*.

Pellic. Anual, lib. 1. num.j'j. Siendo pred-
io para Tu grandeza derribar el Templo de
San Juan, que cllaba en fu medianería j rd-

clatnaron los Chriítianosi

MEDIANERO, RA. adj. La perfóna que in-

tercede, 6 interviene en el logro de alguna

dependencia ó negocio. Lat. Inttrctffor. Mt~
diator. Interlocutor. Cast. Hiít. de S. Dom.
tom. t . lib* i.cap. 1. Reconociendo á Dios
por autor de fu libertad , y á Santo Domin-
go de Silos por medianéro. CeRv. Nov. 10..

pl.j3o. Pidióme que fuelle fu vabdór y mt-

dianéro.

Pared medianera. La común á dos cafas. Lat,.

Communis partes, vel intergerinus.

MEDIANIA, f.f. Moderación y templanza en

Ja cxccucion de alguna cofa, huyendo de
Jos extremos. Lat. Mediocritas. Moderatio.

Figuer. Plaz. univ. Dil'c. 90. Debefe obfer-

var una medianía entre el azóte y la blan-

dura. UttOA, Poci. pl. 119.

T en ejla alegoría, ¡os efiádot

De medianía^ opulencia vemos,

Por fefiales di(linta t figurados.

MEDIANISTA. f. m. El Elludiante que eíti

en la dalle de medianos. Lat. Quart* tla/sis

fcbolaris gramtnaticus.

MEDIANO, NA. adj. Moderado, ni mui gran-

. de ni mui pequeño. Lat. Mediocris. Marm.
Rcbel.lib.2.cap.7.Qj«e los muchachos apren-

dieíTcn á hablar Cnltellano , y fe pulieflcn

cfcuélas para cnfcñarlcs á leer,y que lo mif-

mo hicieflen los de mediana edad. Marq.
Elpir. Jeruf. pl. 5. Apenas hai hombre de
mediano entendimicnto,que no repare en tan

torpe ceguedad.
Mb'xanos. Laquarta clafle de la Gramática,

que es en la que fe trata del ufo y conftruc-

cion de las partes de la oración. Lat. tíram-

matids quarta tlafsis. Rox. Com. Lo que
qticria ver el Maxqucs de yillena. Jorn.u

MED 52?
Éit m'inimui efíudié,

en menúres de allí i un rato,

luego en medianos....*

MEDIAR, v.n. Llegar á la mitad de alguna
cofa, real ó figuradamente. Fórmale de la

voz Medio. Lat. Médium attingere. Rodkig.
Exerc. tom. 1 .trat. 1 .cap. 1 7. No baila comen-
zar bien, ni mediar,i\ no perieveramos y aca-
bamos bien. Sai ai. Obr.Poíth. pl-7J.

Puesyá Pbebo mediabafu earréra,

A que llamó Zenitb la Aftrologia,

Tíos doéios llamamos Medio dia.

Mediar. Vale también interceder ó rogar por
alguno : y afsimifmo interponerle entre dos
ó mas que riñen ó contienden , procurando
reconciliarlos y unirlos en amiítad. Lat. In-

tercederé. Interloqui. Sauoo\MiÚ. de Eihiop.

lib.i. cap.71. num.8. Sin duda remediara mu-
cho, y mediara entre tan grandes alborotos.

SarT. P.Süar. lib.j. cap.8. Para enfrenar fu

acrimonia fué precifo mediafe la Santa Ir*.

quifíción, corrándo y condenando las dema-
sías de fus plumas.

Mediar» Significa también exiftir , óé(t.ír una
cofa Cn medio de otras. Lat. Jn mtdio tjf¿, jel

Jltumeffe. MARCt.Erm.ir. cap. it.§. 5. Entre

San Eugenio y Pclagio, que pone por imme-
diaros, mediaron otros algunos.

MEDIANTE, part. aít. del verbo Mediar. Lo
que media. Lat. Medius, a, um. Interveniens.

Rodrig. Exerc. tom. 1. trat. 5. cap. 2. Deter-
minó Dios y"difpnlb, que mediante el Matri-

monio, fe multiplicarte el genero humano.
Mediante. Ufado como adverbio, equivale a

Rcfpecto, en atención , por razón. Lar. Gra-
tid. Operd. Marm. Rcbel. lib. j. cap. 8. Me-
diante lo qual, habían citado todos apunto
de fer deítruidos.

MEDIADO, DA. part. pa(T. del verbo Mediar
en fus acepciones. Lar. Dimidiatus. Marm.
Rebel. lib- 1- cap.24. Ettuvicron cn ella halla

me Hado ei m :s de Noviembre
, que fueron á

Sevilla. Ibaú. Q^Cutc. lib.^. c.ip.j. Atediada

la noche, ordeno te extcndiellen cncíta for-

ma al rededor de las murallas, con animo de
dar un aflalro general.

MEDIASTINO, f. m. Tcrm. Anatómico. Es
una continuación de la membrana llamada
Pleura, que haciendo un doblez en el medio
del pecho, le divide de alto abaxo en parte
izquierda y derecha , dcfde el huello del pe-
cho, halla el cuerpo de. las vertcbras,y fe ex-
tiende defde las clavículas halla el diuplnag-

ma. Lar. Meditftinus. Valverd. Anar. lib.a.

cap. 2. Donde le les juntan también las te-

Jas que atajan el pecho, llamadas por ello el

Mediafi'tno, que quiere decir el atajo. Frac.
Cirug. lib. í.cap. 15. Ella reduplicación de
la pleura, fe llama Media/lino.

MEDIATAMENTE, adv. de lugar. Con inter-

misión ó mediación de otra cofa. Lar. Me-
dióte.

MEDIATO, TA. adj. Lo que en tiempo ó lu-

gar eftá junto con otra cofa , mediando otra
entre las dos : como el nieto icfpecto del
Avuclo. Lat. Mediatas.

ME.
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MEDICABLE, adj. de una tcrm. Lo que es ca-

Eií
de fanar con medicinas. Lat. Medicabilit.

op. Paítdc Belén, lib.i. Amor no fe cura

con hierbas : pues fi amor no es medicable,

fu fin ferá mi muerte. Valdiv. Sagr. lib. a.

qa.49.
Inquiere diU Luna, que dcftcmpla

Los cutrfot con la luz que dijlribuyt,

Sus varios quartos,fus opoJJciones,

Tfus no medicables conjunciones.

MEDICAMENTO, f. m. Qualquicr remedio

interno ú externo que fe aplica al enfermo,

para hacerle recobrar la falúd. Lat. Medica-

mentum. Ponc. Quar. tom.a.Scrm.s. §.5. No
por fer la miel dulce, dexa de fer medicamen-

to provechoíb, y atajar la corrupción de los

cuerpos. Muñ. Vid. de S.Carl. lib.2. cap. 30.

En fíntiendo alqun alivio con los medicametu

tos , no le confentía fu zelo detenerfe , fin

acudir á fus fatigas ordinarias.

MEDICAR, v. a. Aplicar remedios al enfermo

para que fanc de fu dolencia. Es voz Latina

Meditari. Villeg. Erotic.Mon0ftr.4a.

La rofa,pues, medica

defui axes al hombre:

y al hecho y* cadáver

iibra de corrupciones.

MEDICADO, DA. part. pafl". del verbo Media

car. El afsi curado y ayudado con medica»

mentos. Lat. Medicatus.

MEDICASTRO, f. m. El curandero, que fe in-

troduce á exercer la Medicina fin ciencia ni

letras algunas. Llamafc también afsi al Mé-
dico indocto y falto de experiencia. Lat*Af/~

dkafier. Pant. Rom. i a.

Todos los yerros de todos

quantos oy curan, airaba

d tus récipes, ófiero

Mcdicaftro piedra imán]

MEDICEAS. adj. que fe aplica á quatro eftre-

Uas ó Planetas , mui pequeñas , pero brillan-

tes , que fiempre acompañan al Planeta Jú-
piter , y fe mueven al rededor fuyo en pró-

prio epicyclo. Por fer tan pequeñas no fe

pueden perecbir con la vifta libre , y afsi los

Antiguos las ignoraron , halla que (inventa-

dos los antójos de larga vifta) las defeubrió

Galilco GalÚci Florcntín en fíete de Enero

de 16 1 o. á la primer hora de la noche : y por
obíequio al Oran Duque de Tofcána Colme
de Mcdicis , las dió el nombre de Medicéas.

Oíroslas llaman los Satélites , ó los Arene-
ros ds Júpiter. Lat. Satélites jovis.

MEDICINA, f. f. El Arte ó Ciencia que fe enw
plea en excogitar y aplicar remedios para

confervar la (alud en el cuerpo humano , 6
para reftituir la que fe perdió. Es voz pura-

mente Latina Medicina, *. Rbcop. lib.r.tit.7.-

Ll|. Mandamos, que para hacerlo Bachi-

llércs en Medicina , haya de tener y renga el

que fchuvicrc de graduar quatro Curfos de
Medicina, ganados en quatro años cumplidos.

Vaiverd. Anat. Prolog. Es pues tan anti-

gua la Medicina, que no ha habido gente tan

bárbara ó falvagc , donde no fe hayan halla-

do algunos remedios , afsi para heridas , co-

MED
mo para otros géneros de enfermedades.

Medicina. Se toma también por lomifmo que
Medicamento. Frac. Cirug. lib. 3. cap. 6.

Qjé calidad tienen las medicinas que cicatri-

zan? Fria, eftiptica.y que no muerda. Ulloa,
Poef. pl.x66.

Ten la fuma dolencia,

De los varios remedios la freq'suncU

Tanto el fugeto eftrtga,

Que cada medicina es una llaga.

MEDICINAL, adj. de una tcrm. Lo que perte-

nece á la Medicina. Díccfc propriamente de
aquellas cofas que tienen virtud laludablc, y
«contraria á algún mal 6 achaque. Lat. Medi-

(inalis. Gil Gonz. Theatr. de Salam. lib. 3.

cap. 8. Otra grandeza no pequeña es la de los

baños que toman defta Villa el nombre: fus

agrias fon calientes , y valen contra enferme-

dades de frialdad : y por fer tan medicinales^

fon visitadas de muchos. Solis, Hift. de
Nucv. Efp. lib.

\
. cap. 14. Todo era flores de

rara diverfidad y fragráncia , y hierbas medn
ciñóles.

MEDICINAR, v. a. Aplicar medicinas para el

recobro de la falud perdida. Lat. Medican.
Medicinam adbibere. Boc. de Or. cap.2. Con-
hortad á los dolientes , c libertad los capti-

vos , e medicinad los enfermos. Fr. L.db
León, Nombr.de Chrift. en el de Jcfus. Me-
dicinó todos los axes y dolencias que en ti

de ellos quedaron. Palaf. Luz á los viv.

num. 17. Viene á pagarfe en la otra vida con
cauterios de fuego , lo que en cfta podemos
medicinar con un poquito de olio de cha-

ridad.

MEDICINADO, DA. part. pafi*. del verbo Me-
dicinar. Lo afsi curado con medicinas. Lat.

Medicatus.

MEDICO, f. m. "El que fabe y profefla el Arte
de la Medicina. Es voz Latina Medicus,i. Re-
coi», lib. i.tit. 7.I. 13. Mandamos, que los

Médicos graduados fuera dedos Reinos , fean

examinados por nuelhos Proromédicos , an-

tes que puedan curar en nueflros Reinos.

Ambr. Mor. lib.8. cap.53. Antonio Mufafu
Médico , hizo la cura que es tan celebrada

por todos los Autores.

Medico espiritual. El que dirige y gobier-

na la conciencia y cl'píritu de alguno. Lar.

Spiritualis medicus. L. Pient. Direct. Efpi*.

trat. 1. cap. 8. Si los zelofos de la falud del

cuerpo quieren curarfe fiempre con un Mé-
dico corporal que conoce fu complexión:
quanta mas razón es, que fí eres zelofo de la

(alud de tu alma , tengas un Médico efpiri*

tuál
, que conozca tus inclinaciones y las

raices de tus llagas , para que aplique con
mas acierto el remedio de ellas.

MEDICO, CA. adj. Lo que toca ó pertenece
á la Medicina : como Ciencia médica , térmi-
no medico. Lar. Medicus, a, um. Lag. Diofc.
Iib4.cap.151. La grande abundancia de fe--

gurifsimas medicinas que tenemos en nuef-
tros tiempos , ha totalmente abalanzado del
común ufo y quitadolcs el crédiro al uno y
al otro Veratro , llamado rambicn Eléboro,

de
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de los quales hacían nmi gran cautil aque-

llos antiguos protetfores del arce midia.»

MEDIDA, f. fi Qualquicr inftrumento que fir-

vc para el conocimiento de la extention ó
quantidad de alguna cofa. Hat much. * cipe»

cics de medida*, pues para medir4a longir

túd, laritud ó profundidad fe ufa dc^ una re-

gla , cuerda 6 cadenilla de un tamaño deter^

minado t como fon para las telas la vara , pie,

{taimo, &c. y para los tierras el cftadál. Tara

os granos , legumbres > femülas y otras co-

fas lemcjantes fe hacen inftrurocntos cón-

cavos formados de tablas : como la média ra»

nega , celemín , quartillo , &c. y para los lí-

quidos fe ufa de vasijas de barro ü metal:

como la cántara, azumbre, panilla ,&c Lat.

Mtnfura. Pondus. Recop. Ub* 3. tit. 5. 1.

1

9*

Mandamos, que luego que los Corregido-

res y Jufticias fueren recibidos á fus oficios,

hagan pregonar que todos trayan fus pelos y
medidas á corregir y concertar , con rérmi»

no convenible. He ka. Hift. Ind. Decad. 2.

. lib.7.cap. 16. Tenían medida para todas las

cofas , ñafia para la hierba , que era tanta

quanta fe podía atar con una cuerda de una
braza , por un tomín.

Medida. Se toma también por la acción de
medir: como La medida de las tierras, del

vino , &c Lat. Men/mra. Mtnjto.

Medida. En la Atithmética fe llama aquel nú-
mero que , repetido algunas veces , compo-
ne cabalmente á otro con quien fe compara:
yafsiel j. es medida común del 15. y 20.

porque repetido tres veces compone al pri-

mero , y quatro veces , al fegundo. Lat. Di*
mtnjto. Menfttra.

Medida. Se llama también la cantidad de fyy

. labasde que fe componen los verfos. Lar.

Mtnfura. Rengif. Art. Poer. cap. 1 5. Para lo

qual importa mucho faber las figuras que en
la medid» de los verfos fe cometen , y las var-

éales que, ó pierden fu fuerza , ó fe contra-

llen y hacen diphtongos. ,

Medida. Se llama afsimifmola cinta, que fe

corta igual á la altura de la imagen ó cítá-

tua de algún Santo, en que fe fucle eftampar
fu figura , y las letras de fu nombre con pla-

ta 11 oro. Ufaíc por devoción. Lar. Mtnjura..

Vitta menfuralit.

Medida. Significa también proporción ó cor-

rcfpondencia de una cofa con otra : y afsi fe

dice , que fe paga el jornal á medida del tra-

bajo. Lau Modus. Proportio. Ratio. Fonsec
Vid. de Chrift. tom.3. P^aD « Los prime-
ros feran poftréros , y los poftrétos prime-

ros: porque el premio no fe ha de dar á me-
dida del tiempo , lino del fruto que hizo cada
uno.

Medida. Metaphoricamente ílgnifica cordu-

ra , prudencia y tolerancia : y afsi fe dice,

Habló con medida. Lar. Modus. Ratio.

Llenar ó henchir las medidas. Decir alguno fu

fentimicnto á otro claramente,y fin rebozo
ni adulación. Y en fentido contrario fe toma
por adular excesivamente. Lar. Par pare re-

Jerre, Ad fstmmum exteUere, Cerv. fc(ov. 3.
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PK1T7. Yquandono falicren como deben,

yo tengo un Barbero amigo gran Pocu, que
nos bembirá las medidas a todas horas.

Tomara alguno las medidas. Hacer entero jui-

cio de lo que es un íugéto. Lat. Alte caber,

aliquenty vel metiri.

Tomar la medida. Medir y tantear la cxteníion

y latitud de una cola, para el acierto de al-

guna obra : como hace el Saftre para hacer
un vellido, &c. Lat. Menfuras notare. Cerv.
Nov. 7. pl.aoj. La primera muefira quedió
de fu condición zelofa, fue no querer que
Saftre alguno tomafi la medida á fu cfpóla,

de los muchos vertidos que pcnlaba la-
ceria.

Tomar fus medidas. Premeditar y tantear algu-

na dependencia ó negociado , para lograr el

mayor acierto , y que no le malogre* Lar. Si-

bi modum vel rationtm prafi¿ere. Res tntdi-

tsri.

MEDIDO, DA. Vcafe Medir.
MEDIDOR, fi m. El que mide alguna cofa,

Lzt.Menfor. Metator. Bobad. Poltt. lib. 5,

cap.10.num.33. El Juez que váá medvr los

términos , las tierras y los campos, lieva me-

didór. Fíguer. Piaz. univ. Dilc. 23. Con los

Geómetras le numeran anú milmo todos los

mdiuóret y pefadores , porque de la Geome-
tría nacen toda& las efpccics de incautas y
pefos. Gong. Kom. burl.4.

De/de Sanjutfta á Partí,

dixo un medidor de tierrat

queno había un paffo mas

que de París a üanfueña.

MED1ERO. f. m. El que vende medias ó trata,

en ellas. Lat. CaltguLtrms.

Medí ero. Se llama rambicn el que vá á medias

con otro en la administración de tierras, ó
cria de ganados. En cftc lentido es voz ufa-

da en Aragón. Lzt.Dimidii Jorits Joaut. Lon-

fors.

MEDIO, f. m. La parte que en alguna, cofa

difta igualmente de lus extremos, j:s voz La-

tina Médium. Siguen*. Hilt. part. 3. hb. 3,

Difc.3. En el médio fe levanta upa taza del

miímo matmol , íobre un pcdcltai quadrado,

que iguala con el borde de la fuente. E»p 1 n.

EfcucURclac. 1. Dcfc. 8. Llegando al médio
de la puente , me llamaron para fubir en un
coche , dos Caballeros de habito Ecieíiafti-

co , de mui gallardos entendimientos , acom-
pañados de prudencia y bondad.

Medio. Se llama también el corte ó fefgo que
fie toma enaigun negociado u dependencia.

Lat. Modus. Via. MARM.Rcbel. lib.Lcap.24.

El médio que tuvieron los Prelados para ne-

gocio tan importante , fué mandar llamar á
los Alfaquis y Morabitos de mas opinión.

CoRR.Cint.fi 106. Es advettencia digna de
tu recito la que propones : y pata executarla

fin defeorresía, oye un midió , que me parece
a propófito.

Medio. Se toma también por la diligencia ó
acción conveniente para confeguir alguna
cofa. Lat. Médium. Yep. Vid. de Sant. i crt
lib. i.cap.l. También fueron caula de que

por
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por efte medio fe ganafle el alma de un Cléri-

go ,
que relidia eu aquel Lugar donde ella

ic curaba. Parr. Luz de Vero. Cath. part.i.

Plat.17. Mas no íblo cfperamos la gloria , fe

extiende también nucltra cfpcranza á efpe-

rar los miáios para conleguirla : y qué médioi

foneftos? Son todos aquellos que pueden

conducirnos al Cielo.

Medios. Se llama también el caudal , rentas o

hacienda que uno pólice ó goza. Lar. Fotul-

tultotei. Opes. Betiss. Guichard. lib.x. pl. 30.

Sin que le ©buallen las contradicciones del

Reino , y la clhcchcza de medio* , por- haber

coníumido muchos el aparato marítimo.

Medio. En la Lógica es la razón con que fe

prueba alguna cofa , colocada artificiofa-

mente en el fylegifmo. Lat. Médium logieum.

Salas, fob. Mcla, Introd. Notic. a. Conftar

puede el médio del argumento contrario,que

en las dos propoficiones que concedemos

confute.
,

Medio de proporción. En la Efgrtma es la

diftancia que fe toma para formar la herida,

Lat. Enfii proportio odobjeüum.

MEDIO, DIA. adj. Loque contiene la mitad

de alguna cofa: como Medio real, media ce-,

bolla, &c. \.zx.Mediuf,a,um. Dimtdiui. Si-

giíenz. Hift. part.3. Ub.4. Difc. 1. Lascolú-

nes fobre fus pcdeltales tienen el mifmo re-

lieve que las de abaxo, fingiendo que entra

la méáia coluna en la pared , y la otra médi*

fale fuera. Qj>BV.Muf¿. Rooi.¿.

Nofon los ratónet boboi,

futí vitndoloi otupados,

médio qetefoy unfombrero

me royeron entre tanto.

Medio. Significa también lo que no elriper-t

fe&amente concluido : como Medio aliado.

Lat. ¿ra/. Marm. Rebel. lib.4.cap. 17. En-

tonces le facaron del fuego médio quemado,

y le dieron muchas heridas. Encin. Canción,

f.50.

Roguéle medio dtfpiertot

que la verdad medixejf't,

t él me dixo que tuvitfe

fu menfáge por muí cierto.

Medio. Significa afsimifmo Mellizo ¿Gemelo:

y afsi al que ha nacido de un parto con otxq

fe dice que es Médio. Lat. Gemeüus.

Medio. Se toma también por moderación en*
tre los extrémos, en lophytico ü en lo mo-
ral. Lat. Médium.

Media cama. La cama compuerta folamence

de un colchón, una manta, una fábana y una
almohada. Llamafe aísi por £cr la mitad de
la ropa que regularmente fe pone en ella,

Lat. Stramenti media pare.

Media cama. Se ufa comunmente para expli-

car que dos duermen en una cama , por lo

que a cada uno toca la mitad. Uíafe hablan-

do del marido refpe&o de fu raugér , y por
extenfion de los que duermen juntos en una
cama. Lat. Tori vel le&i foeitu.

Media cvlbbrina. Veafe Culebrina,
MjrdiaLvna. Véale Luna»
JUadia mesa. La fegunda mefa que por mC4

MED
ñor precio fe pone en las hofterías y pofadas
para que coman los criados , regularmente
compuefta délos defechos y fobras de la de
los amos. Lat. Secunda menfa.

Media naranja. Veafe Cúpula.

Media noche. La hora en que el Sol cita en
el punto opuefto al del medio dia. Lat. No-
&ii medituiiium. Sandov. Hift.Ethiop. lib. 3.
cap. 3 3. nura.5. Defde la media noche fe reco-

ge en fu botón nafta medio dia.

Midi a paleta. Llaman en Aragón al oficial

Albañíl, que fale de aprendiz y no gana ga-
ges de mancebo. Lat. Faber camtntariui non~

dum perfiSlus.

Media proporcional. Term. de Geometría

y Arithmética. La cantidad ó magnitud que
en una proporción continua de tres térmi-

nos, firve de confeqüente al primero y de
antecedente al ultimo. Lat. Media proportio-

Medias palabras. Se llaman las razones eqüw
vocas que no dan á entender lo que fe quie-

re decir, y encubren en sí mucha intención.

Ambigua verba, vel obfeura. Sons , Hift.

deNucv.Efp.lib.j.eap. 18. Tenian observa-

das algunas mediaspalabras de foípcchofa in-

terpretación.

Media tinta. Term. de la Pintura. La tinta

general que fe dá primero para pintar al tem-

ple y trelco, fobre la qual fe vá labrando de
claro y obfeúro. Lat. Linimentum genérale.

Palom. MuCPicL lib. 5. cap. 5. Defpues en-

trará con las tintas claras de las carnes, y cf-

tas han de fer quarro : de las quales la pri-

mera que llaman Media tinta , ferá de blanco,

y carmín, y mui poco bermellón.

Medio ciblo. Se llama en la Aftronomía el

meridiano fuperiór : efto es la Parte del círi

culo meridiano que efti fobre el horizonte.

Lat. SemitireuUu meridianmfuperiór.

Medio día. La hora en que efti el Sol en el

mas alto punto de fu elevación horizontal, y,

de donde comienza á decaer. Lat. Hora me-
ridiana. Meridiei. Fr.L. de Gran. Trat. de
ta Otac. part.i. cap.i. $.4. Por tu fabiduría

muda las plumas el gabiláu, quando bate fus.

alas al medio dia.

M«dio día. Se llama en la Geographía aquel

punto del horizonte que fe nos mueftra en

derechúra,mirando á la parte de donde vie*

ne el Sol al tiempo del medio dia. Lat. An*

firdií regio. Solorz. Polit. lib. 1. cap. v. Se
divide en quarro climas ó regiones , convie-i

ne á faber, Oriente, Occidente , Septentrión

y Medio dia.

Medio día* Llaman los Marinéros el viento

que viene derechamente de la parte del Me*
dio dia, opuefto a la Tramontana : y es uno
de los quatro vientos principales de la Roía
náutica , fegun la diviíion que fe ufa en el

Mediterráneo. Llamante también Oftro*

Tofc. tom.8. pl-274- Lituiu/Ier. AcosT-Hift.

Ind. lib.3. cap. 5. Eftos fon clNorte ó Aqui-
lón, y fu contrario el Auftro ó viento que
vulgarmente llamamos Medio dia.

.Medios vientos. En la divifion de la rofa

nau-i
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náutica en treinta y dos partes, fon aquello»

ocho que fe colocan entre los ocho que lla-

manVientos entéros,y fus nombres fon conv»

pueftos cada uno de los nombres de los dos

que tiene á los lados. Tofc. tom. 8. pl. 175.

Lat. Venti interpofiti, vel mtdij.

Medio termino. La refolucion que fe toma
huyendo de los extremos , por hallarfe it>

conveniente en uno y otro. LzuModw me-

dias , vel ratio.

Medio tiempo. El que fe interpone y paíTa

entre un fuceíTo y otro. Lat. Temporil fpa-

tium interjeSlum. Sons , Hilt. de Nuev. Efp.

lib. 4. cap. 13. En eftc midió titmpo volvió

Cortés á las platicas de la paz.

¡A media rienda. Phrafe adverbial con que fe

explica el movimiento mui accelerado con

que fe lleva la caballería, que no llega á fer

carrera. Lat. Ltniter laxatis babenií. Herr.

Hift. Ind. Decad.4. lib. 10. cap. 1. Huvo tal

Indio que andando un Caftcllano corriendo

con fu caballo d media rienda , le afió de la

pierna , y le detuvo como fi fuera un car,

ñero.

A midias. Phrafe adverbial que fignifica por

mitád , tanto á uno como á otro. Lat. Em
étquo,vtl media parte, MANRiQ.Quar.Serm.

1 . §.4. No quiere Dios que le demos clco-?

razón d midias, tú. partido.

En médh. Modo adverbial que vale En lugar

igualmente diftantc de ios extremos, 6 entre

, dos cofas. Lat. In medio. Ponc. Quar. tonu

i.Scrm.4.§.j. c$ un tizón que le fa-

qué yo de en midió del fuego , porque no fe

;
acabaífc de hacer ceniza.

Én midió. Vale también No obftante, fin em-

bargo : y afsi fe dice, En medio de eíTo. Lat.

Hoc non obftante. Vttumtamen. Yep. Vid. de

S.Tcr. lib. 1 . cap. 1 . Cofa que á la Madre dió

mucho gufto, por ver que en midió de fus ga-

las y vanidad , fe mollraflc tan zelofa de

obra que era tan fuera de lo que fu hábito

pedia. Maro. Elpir.Jcruf. pl.a. Fue tan gran-

de, que los mifmos enemigos la huvicron de

reconocer mal de fu grado, aun en medio de

las fuperfticioncs en que apodaban con ella.

Ponerfc de por midió , ó en midió. Mediar en-

tre las partes para componerlas en alguna

. düTcnfion. Lat. intercederé. Intervenire.

Quitar de en midió. Apartar á alguno de de-

lante, matándole ó aufcntandole. Lat. Tollert

de medio. *

MEDIOCRE, adj. de una term. Lo mifmo que

Mediano. Es voz Latina Mediocris.

MEDIOCRIDAD, f.f. El eftádo de una cofa

. entre grande y pequeño , entre bueno y ma«.

lo. Es voz Launa Mediotritas , atit. Pinbl,

Rctr.üb. x.cap. 5. Configuió aquella grata

mediocridad que produce la verdadera corte?

fama.

MEDIR, v. a. Examinar la magnitud ó extenj

fion de alguna cofa , ufando para ello de los
'

inftrumentos conducentes , Icgun fu calidad.

Tiene cite verbo la anomalía de mudar la 1

en i en algunos tiempos y perfonas : como

Yo mido, mide tu, mida aquel. £4 del Lao-

Tom. IV.

MED 5*9
no MetM , que fignifica lo mifmo. Kf.cop.

lib.5. tit.ij. I. 1. Otroli tenemos por bien,

que el pan y el vino , y las otras cotas todas

que íc luelen medir, que fe midan y vendan
por la medida Toledana. Figuer.Puz. univ.

Difc.2j. La primera, llamada Altimetría,que

mide las alturas, la fegunda Planimetría , que
mide la longitud y latitúd,la tercera Eltcreo-

metría, que mide longitud , latitud y profun-
didad.

Medir. Vale también tender el cuerpo en el

fueio, reclinandofe para defeanfar, ó por al-

gunacaida aprefurada y violenta. Lat. Ad
ngum extendí. Solo aquari. Lop. Com. Viu-

da, cafada y doncella. A¿t.i.

Pero feri defiguH

fu defeanfo de mi llama,

que il la pagará en la cama,

y yo midiendo un portal.

Medir. Metaphoricamcnte vale igualar y com-
parar alguna cofa no material con otra : co-
mo Medir las fuerzas , el ingenio , &c. Lar.

Metiri. Aliquid cum aliquo comparare. Gil
Gonz. Theatr. de Salam. lib.3. cap. 3. No fe

mide bien con palabras la alteza de la vida

de los buenos, que es regla que falta á cada
paflb: mejor fe miden con el fentiiniento in-

terior del alma, que fe ponc ñus cerca de lo

cierto.

Medir. Significa afsimífmo examinar el núme-
ro y cantidad de las fylabas, breves ó largas»

de que ha de confiar el verfo. Lar. Metiri.

Standere verfms. Encin. Canción.Procnu cap.

Í.
Toda la fuerza del trobar cftá en faber

acer e conocer los pies , porque dellos fe

hacen las coplas,é por ellos fe miden. Coron.
fob. los terect. de Gong. Deducefe de Me-
trón, que en la Lengua Griega es la menfu-
ra,ó arte de medir el verfo.

Medirse. Metaphoricamcnte vale contenerfe

y moderarfe en decir ó executar alguna co-
fa. Lat. Moderari.

Medir el terreno. Además del fentido rec-

to : vale tantear las dificultades de un ne-
gocio , para poner los medios de vencer-

las.

Medir el tiempo. Es proporcionarle á lo que
fe neccfsita. Lat. Aptum tempm acciptre.

Medir las armas. Empezar á lidiar, conten-
der ó pelear. Lat. Ferrum cum aliquo confer-

te. Non. Empr.j. Habrá alguno tan arrogan-

te que fe atreva a medir las armas, y ponerfs

hombro a hombro con aquel gigante de la

Iglefia Aguftino?

Medir las costillas. Vale dar auno de pa-

los. Lat. Fuftibus tnndere.

Me oír. por un rasero. Premiar ó caftigar á
todos igualmente, y fin diftincion de perfó-

nas. Fr. L. de León, Nomb. de Chrift. en el

de Padre. En fu regir no mide á fus ganádos
por nn mifmo rafiro > fino atiende á lo parti-

cular de cada uno.

MEDIDO, DA. pare paíT. del verbo Medir en
fus acepciones. Lat. Dimenfns. Menfus. Me-
tatus.

Jiombrc medida. El que es atento y_ coxtefáno,

Xxx y
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y que no fe arroja ni propafl'a á decir 6 exc-

cmar lo que no es razonable. Llaniafe tam-

bién afsi el que come con regla y parfimó-

nia. Lat. Temperatus. Sobrias.

MEDITACION, f. f. La aplicación del penfa-

micnco á la confideracion de qualquicr co-

la. Es voz Latina Meditatio. Peluo Argén,

parr.i. lib.j.f.aio. Erizófe entonces, con la

meditación de fuceííbs diverfos.

Meditación. En lo Moral fe toma por lacon-

íideracion údifeurío inrcle&ual, fobre algún

myftcrio de nucflra Santa Fe, ü fobre alguna

materia moral , para facar de ella algún fru-

to para el alma. Lat. Sacra meditatio. Fr. L.

de Gran. Trac, de la Orac. part. 1. cap. 10.

Delpues de la lición , fe figue la meditación

del patio que fe ba leído, acerca de lo qual

es de faber , que cita meditación unas veces es

de cofas que le pueden figurar en la imagina-

. ción. RooRicExcrctom. 1. trat. $.cap.8.

Hugo de Santo Viclor dice, que no puede fer

perfecta la oración , fino precede ó la acom-

paña la meditación.

MEDITAR, v. a. Aplicar el penfaraiento a la

confideracion de alguna cofa , ü difeurrir de-

terminadamente hacia algún intento , cavi-

lando en él , y en los medios de fu confecu-

cion. Sale del Latino Meditari. Lat. Mentt

volvere. Zuñie. Annal. Año 125a. num. ao.

Aufente entonces por algunos delitos, con

que habia irritado la jufticia de San Feman-

do , meditaba en sí finos defeos de reftiruirfe á

fu gracia.

Medita». En lo Moral fe toma por confide-

rar y difeurrir intelcctualmcnte fobre algún

myftcrio de nucílra Santa Fé , ü fobre mate-

ria moral , para aprovechamiento y fruto es-

piritual. Lat. Meditari divina. Contemplari.

Fu. L. de Gran. Trat. de la Orac. parr. 1.

cap. 19. Puede detenerle algo masen la li-

ción, ó juntar en uno la meditación con la

lición , leyendo un paño y meditando fobre

¿1, y luego otro y otro , de la mefma mané-
' ra. Roa, Doña Sanen, lib. 1. cap. 10. Medi-

tando un día en la gloriofa Refurrccción y
Afccnfión de nueftro Salvador, fué arrebata-

da en cfpiritu.

MEDITADO, DA. parr. paff. del verbo Me-
ditar en fus acepciones. Lat. MeJitatus. Con-
templatus. Muñ. Vid. de Fr. L. de Gran, lib.a.

cap. j. Mucftras todas de quan meditado te-

nia cite myftcrio. Betiss. Guichard. lib. r.

pl. 8. Meditada pues la conftitucion prefente

y fus peligros , volvió cl ánimo á procurar

nuevos apoyos.
MEDITERRÁNEO, NEA. adj. Lo que eirá en

medio ó entre dos tierras : y afsi fe dice Mar
mediterráneo cl que comienza en elcftxe-

cho de Gibraltar , y continúa mecido entre

Africa , Afia y Europa. Lat. Mediterraneus»

Acost. Hift. Ind. lib. 3. cap. 28. Ciudades y
tierras tnui mediterráneas y apartadas de mar,
íientcn á veces grandes daños de terremo-
tos.

MEDRA. f.f, ej aumento, mejora , adclanta-
ttüoo 1o ú progrcllb de alguna cofa. Lar. Pro*»

MED
fiilus. ProgreJJks.Vouc. Quar. tora. t. Scrm.

3. §.a. Qual otra puede 1er la caula de nuef-
tra poca medra en el camino del Cielof Corn.
Chton. tom. 2. lib.a. cap.4L Los Rcligiolos

Menores , a cuya dirección debia las medras
de fu efpicitu , quando 1c vieron viudo, le
dieron habitación en fu Convento.

MEDRAR, v. n. Crecer , aumentarle , adelan-

tarle ó mejorarfe
, pallando de un ellado

bueno a otro mejor. Covarr. dice es voz cor-
rompida del verbo Latino Meliorare. Lat.
Pro/,xcere.Progrejfssm faceré. Fr. L. de Gran.
Symb. part. 1. cap. 5. §. 1. Para que con cl

calór mayor de los días mayores
, vayan po-

co á poco creciendo y medrando las plantas.

Herr. Agrie, lib. 3. cap. 16. Por la mayor
parte los arboles , que muchas veces fe traC
ponen, no medran mucho , porque en echar
raíces tienen mucho que hacer.

MEDRADO, DA. part.palT. del verbo Medrar.
Crecido adelantado , aumentado ó mejora-
do. Lat. ProfcBm. ProveHus*?*. L.db Gran.
Symb. part.i. cap. 30*. Si cl hombre planta ó
cnxicrc un arbolíco , fe alegra deípues quan-
do lo vé crecido y medrado.

MEDROSAMENTE, adv. de modo. Tcme-
rofamente , con miedo y temor. Lat. Timi-
d¿. Miticulosi. Hortens. Quar.f.ji. Le mo-
leftó importuna y medro/amenté aquel tiempo
todo.

MEDROSIA. f. f. Miedo permanente. Es voz
de poco ufo. Lat. Formido. F. Herr. fob. la

Egl. a. de Garcil. De donde nace aquel dc-
maíiado miedo , ó medrotía , fi fe puede ex-
plicar afsi lo que es Formido en cl Sermón
Latino.

MEDROSILLO, LLA. adj. El que es algo me-
dtófo. Lat. Mcticulofus. Cerv. Nov.i 1 . Dial,
pl. 383. Yofuifiempre algo medro/illa : con
conjurar la media región me contentaba.

MEDROSO, SA. adj. Tcmerolo
, puftlánime,

y que de qualquicra cofa tiene miedo. Lat.
1 imidus. Formidokfut. Boc. de Or. cap. 2.

Muí esforzado es el que es libre de toda cul-

pa i e mui medró/o es cl que yace en ella,

£rcill. Arauc. Cant. j. Otf.3 a.

El mas medrófo atiende con cuidadot
A foto procurar morir vengado.

Medroso. Se toma también por lo que infun-
de ó caufa miedo. Lar. Horridus. Tremendus.
Muñ. Vid. de Fr. Bart.de los Mart. lib. a.
cap.16. Por mas agrias que fuellen las fubi-

das de las (ierras , y medré/as las baxadas , co-
mo fe ofreció en muchos paflbs de aquel Ar-
zobifpado , por mui diñantes que eftuvieiícn

los Lugares , por pobres y pequeños que
fucilen los Pueblos , á todo fe amelgaba, co-
mo fi fuera de bronce.

MEDULA, f.f. La fubftancia incluida en otra
cofa mas fólida. En los huellos de los anima-
les fe llama también Tuétano. Lat. Medulia.
Frac. Cirug.Trar.de losSimpl. en la voz
Tuétano. Del tuétano ó medula , dice Gale-
no , que ablanda las durezas , ahora eítén en
murecillos, ahora en tu denes ó ligamen-
tos, y que licmprc experimentó fer mc;'or la
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del Ciervo. Sanpov. Hift. deEthiop. lib. |.

cap.33. Telkirkan haber un árbol enjaba,

cuya interior medula de arriba abaxo es de
hierro.

Medula. Mctaphoricamentc lignítica la fubf-

rancia principal de alguna cola no raateriáU

Lat. Medutla. M. Agked. toin.i.num.70. Les

fea maniliefta la medula de las Divinas ierras.

Medula espinal. Llaman los Anatómicos al

tuétano del eipinazo, que nace del celebro»

como el tronco de fu raíz , y vá por medio
del efpinázo hafta el huerto lacro. Lat. Me-
dallafpimlis. F*. L. de Gran. Symb. parr.t.

cap. 28. Y aun de otra cofa proveyó mas fu-

til, que es de una delicadifsima tela que di*

vide las dos partes de efta medúla e/pinol. St-

guenz. Vid. de S.Gcron. lib. 6. Procm. Hilo

de plata llama aqui á lo que los Médicos y
An atornillas dicen Medúla efpinál*

MEDULAR, adj. de una term. Lo que toca ó
pertenece á medula. Lar» Meduüaris. Mar-
tin. Anat. Coropl. lccc.i. cap 7. El ulo de la

iubftancia medular de los nervios, parece que

es conducir por entre fus fibras y cítame

bres el íucco nerveo-nutritívo, para alimen-

to de las partes.

MEDULOSO, SA. adj. Lo que tiene medúla.

L&t.Medullofus. Lao. Diofc. lib. i.cap. i:«

De ios ramos pues deite árbol , cuelgan las

cañasfi(tolas , luengas > redondas y medulófast

MEGO, GA. adj. Manfo, apacible , tratable y
halagüeño. Trahe ella voz Covarr. en fu

Thcloro. Lat. Placidas. Manfuetus t

¡Corderilla mega, mama á fu madre y á la aje-

na. Refr. que enfefu, que con la apacibilidad

y agrado le vencen las dificultades , y fe lo-

gra lo que fe deféa. Lat.

Manj'ueta vitula pingue perpetimfu*

Exfugit ubtr matrit, atque extrañe*.

MEGIDO.adj. que fe aplica á los huevos , Cu-

yas hiemas folas fe deslíen con agua y azú-

car, y es alimento que regularmente fe di a

los enfermos. Lat. Ova faecbaro fabada,

tnixtaque. Huert. Plin. lib. 10. cap. 42. En
Cartilla los llamamos Megídos, como li dixc-

ramos Sumergidos.

MEJOR, adj. comparativo. Lo que es fuperiór

y excede á otra cofa en alguna qualidad na-

tural ó morál. Sale del Latino Mtiior , //.

LAC.Diofc. lib-2.cap.65. Es lin comparación

roui mejár, y harto mas natutal á cada cria-

tura, la leche de fu propria Madre , que la

peregrina y extraña. Ulloa, Pocf. pl.i7*

T la fobtrbia imagen de Cupido,

Fingida en el mejor de los metales,

Arrijo defpreeiáda i tus umbrales,

Por glorio/» tropbéo del olvido.

Mejor. Ufado como adverbio vale Mas bue-

na y rectamente , mas juftamentc : y alsi fe

dice, Mejor ha comido , mejor ha fucedido

de lo que fe penfaba. Lat. Meliui. Commo-
di'us. Marm. Rebcl. lib.i. cap.7. Y que feria

bien que ellos pidicíTcn , por la orden que

vierten que les citaría mejór.

Mejor tb ayude Dios. Phrafc con que fe re-

plica y dá á encender i otro , que lo que ha
Tom.iy.
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dicho íi Tentado es incierto, ó que lleva da-

ñ.:da intención. Lat. Allttr Ubi faxit Ütus.

MEJORA. f.f. Medra, adelantamiento y au-
mento de alguna cofa. Lat. Boni attejsio , vel

incrementan. Parr» Luz de Verd.Cath. part.

2. PIat.19. Alli fe juntaba Conféjo , no lolo

para dar arbitrios de hacienda, fino para buf-

car mejoras de coftumbres. Cald. Com. El
gran Principe de Fez. Jorn.i.

Llévame por Dios contigo,

y Jt mejoras no vés,

me podrái enviar defpuét.

MeJóra. En los Teftamentos es la manda ef-

pccial que el Padre hace á favor de alguno

ó algunos de fus hijos, además de la legitima

que les toca : la qu.il lolo fe puede extender

al tercio y al remanente del quinto , en cu-

yo cafo fe llama Mejora de tercio y quinto.

Lat. Melioratio. PraUgatam. Kbcop. lib.j.tit.

6. 1.7. Quando el Padre o la Madic, por con-

trato cnetc vivos , ó en otra poitrimera vo-

luntad, fícieren á alguno de fus fijos 6 def-

cendientes alguna mejora del tetcio de fus

bienes, que la tal mejora haya coúíidcracion

a lo que fus bienes valieren , al tiempo de
fu muerte, y no al tiempo que hizo la dicha

mejóra.

Mbjóra. Se llama en la práctica forenfe el rc-

curfo ó apelación al Superior , fundando la

queja ó agravio del auto apelado del inte-

rior. Lat. Appeilationis iibtllat ad fuperiortm.

BoLáñ. Cur. Philip, part.j. §.2. num.i. Me-
jóra es la prelentacion en grado de apela-

ción.

MEJORAMIENTO, f. m. El aOo de mejorar

alguna cofa. Lat. Jncrementum.Prcfe¿iut< Vi-

LiEN.Trab. cap.4. En aqueílc trabajo pue-

de qualquiera de los Ertádos del mundo ha-

ber y tomar doctrina a fu mejoramiento.

MEJORANA, f. f. Lo miliuo que Mayorana
ó Almoradux.

MEJORAR, v. a. Adelantar , acrecentar y au-

mentar alguna cofa, haciéndola pallar de un
citado bueno a otro mejor. Lat. Incrtmets-

tum daré. ln mcltus mutare. Manriq¿ Santor.

lib.i. Scrm.3. ¡¿.9. Esmui proprio de Dios

el mejorar de plaza á los que le ocupan fir-

viendo en fus oficios. Corn. Chron. tom.i.

lib.3. cap.s. Compadecido de fu dclnudez y
pobreza, le ofrectefle bailante dinero para

que fu compañero y él pudiclTen mejorar de

vertidos.

Mejorar. Vale también ir recobrando la fa-

llid perdida, reftablcccrfe en ella. Dicele

también del tiempo por ponerfe mas favo-

rable. En eftc fentido es verbo neutro. Lat.

Mtlius fe babere. Meliortfcere. Sant. Ter. Su
Vid. cap. 6. El cftár anli me duró mas de
ocho mefes , y el ertár tullida

,
aunque iba

mejorando , por cfpacto de tres años. Man-
riq. Vid. de Ana de Jcfus, lib. 1 . cap. 1 o. Te-
nía tal operación, que á poco tiempo de co-

mo fe tomaba , ó mejoraba el enfermo ó fe

moría.

Mejorar. En lo forenfe, vale dexar en el tefta-

mento mejora á alguno ó algunos de les hi-

Xxx 2 jos.
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jos. Lar. Filio aUquii prtápue bgsre, velpr*-

legirt. Recof. lib. 5. tit.¿. 1. 1 1 . Mandamos,
que quando el padre1 ó la madre mejoraren á

alguno de fus hijos , ó dcfccndicntes legíti-

mos , en el tercio de lüs bienes , en teftamen-

to , ó en otra qualquicr última voluntad , 6
por contrito entre vivos ,

que le puedan po-

ner el gravamen que quiücren. Pinel, Kctr.

lib. 1. cap. 1. Mejora á Pedio López de Ma-
drid fu hijp en ochocientos florines de oro, y
le manda fu caballo y armas.

MEJORARSE, v. r. Ponerfc en lugar ó grado

ventajofo al que antes fe tenia. Lat. Amplso-

rem gradum oteupare.

Mejorar la apelación. Phrafe forenfe, que
vale fundarla ante el fuperior , reprefeman-

do el agravio que fe fíente en algún auto da-

do por el inferior,delpues de haber apelada

ante el. Lat. Ad fuptrioremjstditem adtre.

Mejorar las rentas. Es .pujarlas. Lat. Rt*

gi-tm veíligal pluris licitari.

MEJORADO, DA. part. paíT. del verbo Me-
jorar en fus acepciones. Recop. lib. 5. tit. 6.

Í.5. Mandamos , que el fijo, ó otro qualquier

defeendiente legítimo , mejorado en tercio ó
quinto de los bienes de fu padreó madreó
Avuclos , que puedan , fi quillercn repudiar

Ja herencia de fu padre ó madre ó avuelos,
j[

aceptar la dicha mejora. Corr. Cint. f.4.

Fácil de ¡a memoria arrebatado,

El efpirita al cuerpo defampárat

En objéto gloriofo mejorado.

MEJORIA, f. f. Medra adelantamiento , pro

-

g'teíTo y aumento de alguna cofa. Lat. Bonl

accejuo , vtl profeflus. Boc. DfiOR.cap. 2. A
quien Dios dió mejoría en cftc mundo, no fe

. precie fobre fu compañero , c aquella mejo-

ría tenga por nada , cá Dios crió los ricos h

los pobres de un criamiento. Salas , íbb.

Mcla, Introd. Notic. 3. Importantifsima pa-

ra el conocimiento dcltc Etcritór, y también
?>ara la mejoría de fu predicamento y de fu

ortuoa en la edad de adelante.

Mejoría. Vale también diminución de la do-
lencia ó enfermedad que uno padecía. Lar.

Morbi remifio , relaxatio. Yepes, Vid. de S.

Tcr. lib. 2. cap.6. Confolófc mucho aquella

feñora con fu venida
, y con la prefencia de

tan buena hucfpcda , y de aili adelanre co-
menzó a tener conocida mejoría. Quev. Vid.

de S. Tilomas de Villanucva, cap.4. Tres dias

antes del Nacimiento de Nucftra Señora, le

hallaron los Médicos con mejoría.

MELADA, f. f. La revanada de pan toftadd

empapada en miel, al modo délas torrijas.

Es voz ufada en la Montaña. Lat. Pañis j<¿-
mentum meüitum.

Melada. Llaman en el Reino de Valencia los

pedazos de mermelada leca. Lar. Makrum
cydoniorum faecbaro tonditorum frufium.

MELADO, DA. adj. Lo que tiene color de
miel. Dicefe regularmente de los caballos.

Lat. Mtlinus. Mtllti loioris. Colmen. Hift.

Scgob. cap.49. V-f« Alli jur.ro.un Pagc bien
aderezado

, que llevaba dcdicftro un caballo
mete¿o, con rico Jaez.

JM EL
MELADUCHA. (Mcladúcha) f. f. Cierta cfpe-

cie de manzana bafta, que.leda en la raya

de Aragón y Caftilla. Lat. Pomum rude.

MELANCHOLIA. f.f. Uno de los qi-atro hu-

mores del cuerpo humano , que la Medicina

llama Primarios. Es frió y feco , y le engen-

dra de la parre mas groíícra del Chylo
, y es

como borra ó heces de la íangre. Sirve de
alimentar las partes del cuerpo , que tienen

fu mifino temperamento , como el bazo , los

huellos, &c Es voz Griega , de quien la to-

máronlos Latinos,y fe pronuncia la cb como
k. Lat. Atra bilis. Fr. L. de Gran. Symb.
part.i. cap.25. Porque como en aquella maf-

ia de la íangre vayan los quatro humores de

que eftán compueftos nueftros cuerpos , que
ion fangre, flema , cólera y melambolia ,cada

miembro (como fi tuviefle juicio y fentido)

toma lo que conviene á fu naturaleza. Frac.

Cirug. lib.2. cap.l. Unos (apoftémas) fe ha-

cen de Iangre , otros de cólera , otros de fle-

ma , otros de melambolia , otros de agua , y
algunos de viento.

Melancholi a. Significa también trifteza gran-

de y permanente , procedida de humor mc-
lanchólico que domina, y hace que el que la

padece no halle güilo ni diverfion en cofa

alguna. Lat. Melambolia Maror. Lag. Diofc.

lib. i.cap.t 2j. Son útiles (los dátiles) contra

las fiebres continuas mui ardientes , contra la

frenefis y melambolia , y finalmente contra,

aquellas enfermedades que proceden de hu-

mor adulto ó colérico. Cald. Com. No luí

cofa como callar. Jorn.i.

Toda nielancholia

Note fin otafion , y a/si es la mia\

Que aquefia difilncion naturaleza

Dió a la melancholia j la trifírz*.

MELANCHOLICO.CA. adj. Lo que toca ó
pertenece á la melancholia. Lat. Melambolia

cus, Mafius. Lag. Diofc. lib. 1 . cap. 1 37. La
pulpa del febeften purga fácilmente la cóle-

ra y el humor melancbóluo. Ambr. Mor. lib.

8. cap. 53. Llegó á tanto la anguftia dcAu-
gulto que le dió una enfermedad melan-

cbólica.

Melanchólico. Uno de los varios epithetos

que los Aftrólogos dan al tercer quadiantc

del thema celefte. Tole. tom. o. pl.408. Lat.

Melancbollcus.

MELANCHOLIZAR. v. a. Entrifteccr ydef-

animar á uno , dándole alguna mala nueva,

ü haciendo cofa que le caufe pena ó fenti-

micnto. Lat. Maerore vel trifitda affitere. Fr.

L*. de Gran. Efcal. cap.8. Los hace dar á cf-

tos ejercicios delórdenadamentc , para que
afsi los mtlambolicen , y acrecienten la mate-

ria del furor. Solis, Hift. de Nucv. Efp. lib.

5. cap. 2}. Notable ardid para melancoli-

zar aquella genre , defanimada yá con la

muerte de los Efpanolcs , con el eílrágo de
los fuyos , con la mulritud de heridos

, y con
la trifteza de los cabos.

MELANCHOLIZADO , DA. part. paíT. del

verbo Mclanchol izar. El alsi trille y melan-
chólico. Lat. Moerore y vel trtfiitia eftílur.

CfcR-
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Cttv. Nov. 8. pl.256". Se volvieron trilles y
melamboitzadas a fus lechos.

MELAPIA. (Melápia) f. f. Cierta efpccic de
manzana pequeña mixta de carnuda y eípe-

riega. Hat muchas en Andalucía. Lii.Pomum
meUitum. Meiapium, ii.

MELAR, v. n. Tcim. de los ingenios de azúcar»

3uc lignítica dar la fegunda cochura al zumo
e la caña , hada que fe pone en confiden-

cia de miel. Tiene la anomalía de recibir la

i antes de la 1 en algunas perlónas de los

tiempos prefentes : como Yo mielo , miela

ta , miele aquel , &c. Lat. Saccbarum reto-

qnere.

Mu.LAZA. (Melaza) f. f. Las heces dclamitf.

£s voz ufada en el Reino de Murcia. LixMtl-
/// feces.

MELCOCHA, f. f. Cierto género de torcido

hecho de harina , miel y cipecias , toirado al

fuego. Lar. MeUoilum, Herr. Hift. Ind. Dc-
cad. 3. lib. 2. cup. 15. La comíJa del Idolo

eran bollos pequeños , en ricura de ma-
nos y pies , y otros retorcidos corno meieó-

(bit.

MELCOCHER"0. f. m. El que hace ó vende
melcocha. Lat. Mellfcocii venditor, vel fabrl-

tator. Rued. Com. Mcdora, ¿icen. 2. Porque
no me hizo a nú Duque 6 Conde , ó Sal-

ttc , 6 Cazador de erizos , ó MsLocbiroi

MELEC1NA. f. f. Lo miimo que Medicina. Es

voz antigua
,
que ya no la ulan lino los rúlli-

cos.Monter.delR.D. AL.lib.2.part.i.cap.j.

E cada una deltas mtleeinas coinprirá por sí

para lo que dicho es.

Melecína. Significa también lo miimo que
Cliftér ó Ayuda. QyEv.Vilir. Eípátulas fon
elpadas en fu lengua

, pildoras Ion balas, clif-

teres y mdtcin u , cañones , y alsi le llaman

Cañón de melecína.

MELEC1NAMIENTO, f. m. Lo mifmo que
Medicamento. Es voz antiquada. Monter.
del R. D. Al. lib. 2. parr. 2. cap. 20. Quere-
mos decir en cftc capitulo los melecinannentot

délos ojos... .... c delpucs ieguiremos ade-
lante con decir los meletinamientoi de todos
los otros miembros.

MELEC1NAR. v. a. Lo mifmo que Medicinar.

Es voz antiquada. Part. i. tir. 4, I.37. Que
ningún PhylicoChriitianb non leaofadode
nulecinar al enfermo , á menos de confcli'arlc

primeramente.
MELENA, f. f. El cabello que defeiende por

junto al rodro
,
cfpcciahncntc el que cae lo-

bre los ojos. Covarr. dice que en elle lenti-

do puede venir del Gricgu Melena , que lig-

nítica negro. Lar. Capiii:ttuin.

Melena, be toma regularmente por el cabello

fuclto : y afsi fe dice , Eltár en meléna. Lar.

Ctfaries. Marc-, Ermit. cap.4. §. 10. Con los

cabellos largos, a modo de ineUnas de paltór.

Colmen. Hilt. Scgob. cap. 49. §.21. Laswr-
¡étus rubias , cuajadas de perlas y aljófar.

Melena. Se llama también cierta piel blanda,
que le pone al buey en la f» ente , para que
no fe la ft:me con el vugo. Trahe ella voz
Covarr. en fu Thcforo , y dice fe pudo lla-

mar afsi quafiMuicna a Molicie, por fer ella
piel inui blanda y hueca. Lat. Feilu eíanaa
fronti bovit juy J'uppojtta. SANDOv.Hiil.de

. Ethiop. lib. 3. cap. 15. Atale á un pelcbre, co-
mo li fuera un jumento , pónele tu mcl¿,u v
coyundas, y luego hace que abaxc la cerviz
al yugo , y reciba el arado, pata romper con
él la tierra y cultivarla.

Trahcr á la melina. Pl.rafe , que lignítica obli-
. garó precifar á uno a que cxccuie jigutu co-

la, que no quería hacer, l at. • ogere. Pcruim
Adduetre. Mvñ. Vid. de Fr.Barth. de ¡o> Mar-
tyr. lib.j. cap. 1 j. No lo decia íin cauía, por-
que con ninguno fe encontró, que no le dc-
xaife de amanfar y traberd.a melina.

.Al llamado del que le pienfa , viene el buey a
la melena, Rcfr. que entena la facilidad y güi-
to con que fe obedece y cede, quaudo
terviene alguna utilidad. Lat.

Sub juga panda boves tonflringunt pabula
trutts;

Mururt vel fevi fieclitur ira jovij.
MELENUDO, DA. adj. El que tiene mucho

pelo
, por naturaleza ó arte. Lat. Cap:l,'jtu¡.

Comatuj. Hortens. Mar. f.53. Un corrillo de
Nazarenos feglares , deltos mozuelos melenu-
das. ViLLEG.Eiot. Oda. 3.
No ti ojfo melenudo, ni el terdofo
Jabalí^temerario huí que tlofft».

MELERO, f. m. El que vende miel ó trata en
ella, Lat. Mellariut. Tqrk. de Moni.
Madre (jomezi Que hat< Llame ai Melero,
Quefe llegue d la puerta, que allí ejpero.

Melero. Se llama tamb¿cn el litio o parage
donde fe guarda la miel. Lat. Meilariur», //.

MELGACHO. Véale Lixa.

MELIFERO , RA. adj. Lo que tiene ó lleva
miel. Es voz Latina , y rilada de los Poetas.
Lar. Melliftr, a, um. Lop. Coron. Trag. i. 2.

Del melífero exértito que altera,

Mínima jlecba le pajfj la mana.

MELIFLUAMENTE, adv. de iodo. Dulce-
mente, con grandísima fuavtdad y delicade-
za. Lar. SUjvi/íime. Mcüijiué.

MEL1FLUIDAD. f. f. Dulzura, fuavidad y de-
licadeza. Lat. DuLedo. Suavitai. Hgier. faf-

fag. Aliv.9 Quedóle atónita la mngér, de
contiderar ta meiijiuidád de la dueña en há-
biro de hombre. Cerv. Viag. eap.3.

Defu meiifiuidad muifatiifecüot,

En tono blanda
yfofegadoygrave %

Eglo^at pajloralei recitaban.

MELIFLUO, FLUA. adj. Lo que ricne miél,
-

' ó es parecido á ella en fus propiedades. Lat.

Mellijlutu, a, um. Lac. Diofc. lib. 2. cap. 7 j.

Por toda aquella Isla crece en grande abun-
dancia el Iymo.de la qual planta fe coge
aquel meiifiuo liquór, mui mas perfecto que
de orra ninguna.

Melifluo. Signiñca también dulce, fuave, de-
licado y tierno, ó en el trato , ó en la expli-

cación. Lat.Aíí////?««/.
,

5«j«;/..FR.L.DE Ghan.
Compend. trar. 2. cap.6. O Efpofo florido,

Elpolo l'uave, Flpolo melipuo\

MELILOTO, f. m. Hictba que produce el ta-

llo redondo y roxo,las hojas fcmcjantcs á l..s

de
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de las Alholvas, aterradas por toda la redon-

dez •. la llor amarilla y n»ui olorofa , y la fi-

mientc encerrada en unas vainillas , curvas

por defuera á modo de luna creciente. Es

voz Latina Melilotui. Lag. Diofc. lib. j. cap.

44. Es el Meliloto compuefto de facultades

contrarias, porque juntamente reprime , rc-

fuclve y madura.

Meliloto. Se llama vulgarmente al fugeto in-

fenfato , necio y enajenado. Lat. Stupiius.

Fatuus.

MELINDRE, f. f. Cietto género de frutilla de

fartén hecha con miel y hacina , mui delica-

da y gullola. Y también fe llama afsi cierta

efpecie de paila hecha de azúcar , harina y
huevos, de que fe forman unos bocaditos en

figura de tolquillas, corazones y otras cofas.

Pudo decirle del Griego Melbydros , que fig-

nifica Agua miel. Lar. Tragemota deiicatuh.

Pracu. de Tass. año itf8o. f.48. La libra de

melindres de palta real, á quatro reales.

Melindre. Se llama también la afectada y de*

mafiada delicadeza, en las acciones ó el mo-

do. Lat. Fajitdium delicatulum. QuEV.Pragm.

del tiempo. Y que por modo de melindrean

folamente fe les permita quando ríen, el po-

ner delante de la boca el abanico 6 mangui-

to. Corn. Chron. tom.i. lib. j. cap.7. Dan-

d jIcs facultad,para que comielfen, con liber-

tad y fin melindre , de los manjares que les

ofcccicífcn.

MELINDREAR, v.n. Hacer melindres, de cu-

yo nombre fe forma. Lat. Delieatule fafiidi-

re,vel defpicere. Jacint. Pol. pl. 20. Y gaf»

tando dos horas en melindrear difeulpas,qui-

lo que no me pareciera mal un Soneto.

Corn. Chron. tom.i.lib. %. cap. 44. No hu-

vo en ella circunstancia alguna en que pu-

dicífc melindrear lá nobleza.

MELINDRERO, RA. adj. Lo mifmo que Me-
lindrófo. Pie. JvsT.f.79. Proprio de monas

es andar ficmpre bailando, fer münófas, me-

¡indréras y urgandillas.

MELINDRILLO, f.m. Cierta efpecie de lifton-

cillo mui delgado. Es voz ufada en el Reino
de Murcia. Lat. Vittafubtilis, anguftaque.

Melindrizar, v.a. Lo mifmo qucMciín-i

drear. Es voz invenuda y jocofa. Jacint,
Pol. pL136.

Ttmerofa de ahogarte,

tomofiempre melindrizas,

un millón de calabazas

te pujtfte alpunto encima,

MELINDROSO, SA. adj. El que afefta dona-»

fiada delicadeza en las acciones, ó en el mo-
do. Lat. Delieatus. Molla. Faftidiofus. Inc.

Garcil. Hift. de la Flor, lib.3. cap.i 1. Hizo
otros grandes extremos , quales los fuelcn

hacer las viudas tnelindrófas. UiLOA,Pocf.
pl.158.

Las necias, tnelindrófas/ tufSnas,

has no limpias, lasgordas, las bufeónss^

Las tias, que hacen mella en un diamante,

Neniasfe han de llamar de aqui adelante.

MELLA, f.f. El hueco ó raja que fe hace en
algún» arma que tiene filos , u en otra cofa

ME L
fólida 6 maciza, por algún golpe que ha da-

do en otra cofa mas fuerte. Lat. Decurtatio.

(Jjjbretam. Veneo. Difcr. lib.i. cap.38. Los
Cielos fi los peíalfcmos no pefarían una on-

za, ni un alfiler : fon tan folidos y macizos,

que ni acero ni diamante les podría hacer

meUa.

Mella. Se llama también el vacío b hueco que
queda en alguna cofa , por haber facado lo

que la ocupaba 6 henchía. Lat. Glabrctum.

Vac»stm,S\Qv%HZ. Hift. part.j.lib.4. dil'cip.

Se entra en una calle larga de elpcflbs ol-

mos, tan nivelados y pueltos á compás , que
no fe vé una mella.

No hacer mella. Phrafe con que fe di á enten-

der lo poco que han férvido las diligencias,

que fe han hecho para el logro de alguna

cola, por la dureza y tenacidad del fugeto

que la ha de conceder. Lat. Nullo , vel mbih
frangí, aut commoveri.

MELLAR, v. a. Rajar ü descantillar alguna coa.

fa , hendiéndola , ó facandola una porción

corta : como Mellar la cfpáda , el plato , &c.

Lat. Decurtare. Diminutre. Gomar. Hift. Me-
ado cap. 2 30. Cortan las navajas por entram-

bas partes , y cortan bien y dulcemente : y
fi aquella piedra no fuefle tan vidriofa , es

como hierro > pero luego falra y fe mella.

Mellar. Metaphoricamcntc figniñea denigrar

ú desluftrar alguna cofa no material : como
Mellar la honra, el crédito , &c. Lat. D/m/-

. nttere. Notare. MANRiQ.Santor. lib.i.Scrm.a.

$.6*. Pocas ferán las que turben fu quietud;

mas por lo menos lo que es mellar fu crédi-

to, apenas lo dexará de hacer ninguna.

MELLADO, DA. part. paíf. del verbo Mellar

en fus acepciones. Lat. Deturtatus. Dimiattt

íw.Encin. Canción. £47.
E dos ollas con unjarro,

i tres cántaros quebrados,

i quatro platos mellados

cubiertos todos de farro.

Mellado. Se llama también el que le falta un
diente ó mas. hoxJGelafino carens: partim edén-

Mus. Sandov. Hift. de Cari. V. lib.12. §. 3 1.

Entonces, alzando la vifta del alméte,lc mof-

tró fer mellado , que le faltaban dos dientes

delanteros de la parte de arriba.

MELLIZAS. f. f. Cierto género de falchichó-

nes hechos con miel , de donde tomaron el

nombre. Trahc cftavozCovarr.cn fuThe-
foro. Lat. Tomacula mellita.

MELLIZO, ZA. adj. Lo mifmo que Gemelo.'

Pie. JuST.f.173. Fuimonosdc camarada to-

das, con tanta hermandad,como fi todas qua-

tro fuéramos mellizos.

MELLON, f. m. El manojo de paja. Trahe ef-

ta voz Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. Stro-

menti merges.

MELOCOTON, f. m. El árbol inxerto de du-

razno y membrillo. Lat. Cbryfomelus, i.

Melocotón. Fruta mui parecida al durazno,
del qual fe diferencia en 1er mas bbndo,tier-

no y fuave , mediante el inxerto del duraz-

no ó Prifco con el membrillo. Lat. Cbrjfg-

mclum, i. H&rr. Agrie, lib. j. cap.23. Si (á los

Du-
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Duraznos 6 Prifcos) los cnxicren en membri-
llo dán ufra manera de fi uta que Uam.tn
Mtlototónti , de mas excelente labor que el

durazno.

MELODIA, f. f. La dulzura, primor y blandu-

ra de la voz y canto fuave y harmoniofo. Es

voz Griega compuerta del nombre Aftli, que
vale Miel, y de Odi, que fignifica Canto. Lar.

Melodis. Cop.N.ChrOn. tom.2. lib.i.cap. 33.

Orando volvió defte rapto , la preguntaron

los criadas : Señora , muí gozóla cftá V.A:

ahora canta, y con tanta imlodíai Muí dulce

. efti la voz, muí fuperior debe de fet la caula.

Jaursg. Pharf. lib.a. Oá.tf>
Los Bardos tn atordt melodía»

Dt fus Mufas fefitjan ti rtfcate.

Melodía.* Por cxtenlion fe llama la fuavidad

6 dulzura en el hablar. Lat. Mtlos. Suavitas.

MELODRAMA. (Mclodráma)f.f. Dialogo en

roúfica. Es voz Griega y nuevamente mtro-

, ducida. Lat. Melodrama, ¿sis.

MELOJA. f. f. Las lavaduras de miel. Tráhe
ella voz Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat.

Mcüátiam,

JtlELON. f. m. Fruta bien conocida , de que
hai muchas diferencias , y crece en unas ma-
tas pequeñas femejantesa las de los pepinos.

Hailos de diferentes tamaños y figuras : y
ion compueftos de una carne dulce y deli-

ciofa al gufto , cubierta de una corteza ó
. cáfeara , que fuele eftár llena de feñales ó

rayas a modo de letras , por lo qual le lla-

man Efcritos : y en lo interno fe halla la fí-

rmente , que fon unas pepitas largas y an-

gortas, de color amarillo , las quales eftán

rodeadas de una tela blanca> y como deshi-

lada , que llaman las Tripas. Es voz Griega,

,
que fignifica Manzana. Lat. Mtloptpo. Lag.
Diofc. lib. a. cap. 124. Pcriuadenfc muchos
Médicos excelenres , que los que llamamos

comunmente Mtlónts , no fueron conocidos

de losantiguos. Hbrr. Agrie, lib.4. cap. 25.

Los mtlónts quieren aires y lugares calientes,

mis que trios.

Melón de agoa. Lo mifmo que Sandía. Es
voz ufada en el Reino de Murcia.

Melón db Indias. Una elpecic de melón, del

tamaño de una manzana grande , lilo de cal-

cara, amarillo, manchado viltol'ainente. Lat.

.. Melopepo indicus.

Catar el mtlón. Además del fentido recio: meta-

. phoricamente vale tantear o fondear á algu-

no. L^t.Ttntart.Perttntart.

Recentar el mtlón. Phraíc con que fe explica

el temor que fe tiene , de que empezándole
alguna cola , proliga licmpre perdicudo.Lat.

Inttgritattm rumpere.

MELONAR, f. m. El sitio en que fe fiembran

melones. Lat. Mtloptponarium. Herr. Agrie,

lib. 4. cap.25. Los melonares Ion mejores en
- tierras nuevas , que en otras. Pint. Dial, de

la Jurticia , cap.a. Comparo yo ello, dixo el

Ciudadano , al melonar , en el qual de una
mcfma pepita nacen dos melones, uno en ex-
tremo bueno , y otro en extremo molo.

MÜLONCETJLL ui. Dimin. £1 melón peque*

fio. Lat. Parvas mrloptpo. Aco^t. Hirt. Ind.

lib.4. cap.í6. Ellos cocos, que digo ferán del

tamaño de un melontétt pequeño.
MELONERO. f. m. El que guarda ios melo-

nes en el campo. Y también fe llama afsi la

pctfóna que los vende. Lat. Meloptponarii

tufos, vcl Mtlopeponutn vtnditor. Garai,
Cart. 4. Al fin , viendo que perdía tiempo,
porque no me dixcflcn cantar mal y porfiar,

o que me preciaba de andar probando co-
mo cuchillo de mtloniro , dexé aquel camino
y tórneme á mi meneftér.

MELOSIDAD, f. f. La dulzura que dcftila ó
refulta de la mielo almibar, ü de otras colas.

Lat. Mtllit dsúcedo, fuavitas.

Melosidad. Significa también dulzura , fuavi-

dad y blandura de alguna cola no material.

Lat. Dulttio. Suavitas. Torr. Philof. lib. 24.
Cap. 14. Pero la ^cntc de pelo y cordura, aun
no dexan llegar a tanto la plática , ni fuñen
eftas mtlofiialts. Alem. Orthograph. cap. 1.

Con el almibar ó mtlofidád , que como de un
panálfe deitila de fus labios, adulzan y re-

galan los oídos.

MELOSO, SA.adj. Lo que tiene calidad ó na-
turaleza de miel. Lat. Melieus, a, um. Dulcís.

OñA , Portrim. lib. i.cap.. 1. Difc. 4. Nunca
fyeron buenas virtudes miUfas , y que dó
quiera fe pegan ; fino íaladas con prudencia.

¡Valdi v. S. J ofcph, Can:. 9. Oct 2 2.

Apercibe la atfirja , y la campónt
Dt los regalos dt la poáre cafa,

La fruta verde y ft;a en tila fone,
La dttJ.e almendra, y la melóla paft.

Meloso. Significa también blando , fuave y
dulce. Aplícale regularmente al razona-
miento , difeurfo ú oración mui eloqüentc y
llena de duizura y fiuvidad. Lat. Dulcís. Mél-
icas. Suavis. ArAL. Caid. de Princ. lib.4. caP-
5. Poniendo en obra fu maldad , con amones-
tamientos dulces y mtlófos.

MELO TE. f. m. La conlcrva hecha con miél-

Esvoz uladacn el Reino de Murcia. Lat. Sal-

gama mellea.

Melóte. Se llama también el último residuo

y heces que dcfpide el azúcar defpucs de la

íegunda fabrica de ella , en que queda el

azúcar de quebrados y el malcabado. Lat.

Mellatium, si.

MELSA. f. f. Lo mifmo que Bazo. Es voz ufa-

da en Aragón y otras partes.

Melsa. Metaphoricamente fe toma por flema,

elpacio o leotitúd con que fe hacen las co-

.
las, porque los que tienen enfermo el bazo
fon efpacioíos. Lat. Nimia Itntitudo.

MEMBRADA5. adj. que fe aplica en el Blafón

a las piernas de las Aguilas y otras aves , que
fon de diferente cfmaltc , que lo es el cuer-

po. Avil. tom. i. trat. i.cap. 3. La. Avium
trúrts íifcolorts.

MEMBRANA, f. f. La piel delgada , ó túnica

á modo de pergamino.Es voz puramente La-
tina , que fignifica pergamino. Saav. Rc-
publ. £ 60. Otros libros hallamos efcritos

en unas membranas , texidos de ios hilos in-

teriores de un árbol como junco. Solis, Hilt.

de
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de Nuev. Efp. lib.2. cap. 8. Aquí fué donde
fe vieron la primera vez , noiin admiración,

Jos libros Mexicanos Eran de una mim-
bran*, o lienzo barnizado , que plegaban en
iguales dobleces.

Membranas. Sc llaman en la Anatomía unas

telas ó túnicas , cuya trama 6 texido cftá

compuerto de fibras flexibles , y íirven de
vertir y guardar las paites mas abultadas del

cuerpo humáno>para que el frió no las ofen-

da , ni fe exhale el calor natural , ni parten

los humores de un valo á otro : y aísimiímo

firven para inürumento del tacto , porque
por medio de las membranas tienen fenti-

miento todas las partes del cucrpo.Lat.ytfm-

brana. Mart,n. Anat. Compl. Lccc.l.cap.4.

Otras membranas o túnicas forman las arte-

rias o venas
, para que por fus canales cir-

cule perpetuamente lafangre.jAURBG.Pharfi

lib.j.Üct. 75.
Lánguido yact de la Partí diefira

El corazón dt amarillez cubierto,

Lo vital duerme , ni anhelante y /ana
La artiria late , ó la capaz membrana.

MEMBRANOSO, SA. adj. Lo que cftá av
bierto ó vertido de membranas , de cuyo
nombre fe forma. Lat. Membranaceut. Frac.
Cirug. lib.i. cap. 3. La qual, por fer de media
fubllancia entre carne y cela, la llamó Ga-
leno Murecillo membranófo.

MEMBRANZA. f. f. Lo mifmo que Memoria.
Es voz antiquada. MtN.Coron. Copl. sé. Ef-

ta mtmbranzano es al, falvo de las penas del
Infierno , que en quanto hombre pienfa en
ellas, ablticnefe del pecar. Encin. Canción,

£27.
Muchas veces be membranza
del Cielo venir fenoles,

que nos daban figuranzé
de la malaventuranza
de nutjiras cuitas e males.

MEMBRARSE. v. r. Lo mifmo que Acordara
fe. Es voz antigua. Maman. Hilt. Eíp. lib.tf.

cap. 23. Debcifos membrar de vuertro anti-
guo esfuerzo y valor , de los prémios, rique-
zas y renombre immortal que ganareis.

MEMBRETE, f. m. La memoria ó annotación
que fe hace de alguna cofa , poniendo íblo
lo íubftanciál y precifo

, para copiarlo y ex-
tenderlo dcfpaes, con todas fus formalidades

y rcquiíitos. Lar. Memoriale feriptum. Sebe-
da. Bobad. Polit. lib. 1. cap. 1 2. num. 19. El
Efcribáno que fe hallare prclentc , 6 fi no
otro , que ponga por memoria y eferiba lo
que parta , y los teftigos en membréte , harta
dar noticia de ello al Corregidor. Solis.
Com. El Dodor Carlino. Jorn. 2.

De noche con atención,

pongo en mi libro sen membrete^
porque el fer buen aleabuéte,

quiere fu cuenta y razón.
Membrete. Se llama también el rengloncito"

que fe pone en las cartas ó billetes , en el
qual fe eferibe el nombre del fugeto á quien
ícd«ri|e. Lax.Mifsile feriptum nomine.C^
Voto. Primero Coi yo. Jorn.2.

MEM
Puesefia enteñdida necia,

«orno firma d quien no pone

fobreferito en la cubierta,

ni aun el membréte en la efquínaí

Membrete. Se llama afsimifmoclavifo que fe

da eferito en una quartiilade papel doblada,

para convidar á alguna función , ó para ha-

cer memoria á los Miniftros de alguna pre-

tenfton. Lat. Scbedula, a.

MEMBRILLA. í.f. El membrillo tierno con
pezón. Es voz ufada en el Reino de Murcia.
Lat. Cotoneum tenerum.

MEMBRILLAR, f. m. El litio, lugir ó terreno
que cftá plantado de membrillos. Lat. Loan
cotoneis eonfitut. Mari an. Hilt.Efp. lib.a. cap*

15. Al Poniente fe extiende una llanura...,*

plantada de olivares, viñas y meníbriliáres. -

MEMBRILLERO. Vcafe Membrillo.
MEMBRILLO, f. m. Arbol que tiene la ma-

déra dura , y cubierta de una corteza /ce-
nicienta por defuera , y por dedentro algo
bermeja. Las hojas fon vellofas y enteras, y
las ñores encarnadas. En algunas parres le

llaman Mcmbrilléro. Lat. Malmt eydonia. Co-
toneum, Lag. Diofc. lib.i. cap.i 31. Las ho-
jas, las flores, y los tallos de todos los man-,

zános fon conftri&ívos , y principalmente los

del Membrillo. Herr. Agric.lib.3.cap.30. En-,

xertos unos membrillos en otros, mejoran imi-t

cho la fruta.

Membrillo. Se llama también la fruta que
produce el árbol Membrillo : y es una cfpc-

cic de pera grande, carnófa,y blanca por dc-i

dentro, y cubierta de una cáfeara amarilla y
mui vellofa. Tiene dentro cinco pepitas lar-*

gas de color obfeúro. Es fruta mui agrada.

Ble al olfato ; pero fu carne es dura y ¿ibe-

ra, y folo buena para confervas. Lat. Mahtm
cydonlum. Cotoneum , el. Lag. Diofc. lib. 1.

cap.t ji. Los membrillos de fu natura fon fiios

cftípticos. Herr. Agrie, lib. 3. cap. 30. ' Si

s riegan mucho , llevaran los membrillos

tordos y zumólos.
MBRUDAMENTE. adv. de modo. Con,

fuerza y robuftéz. Lat. Torosi. Fortiter. VU
riliter. Cienf. Vid. de S.Borj. lib. 4. cap, 1 y,

§.a. Luchando con Hércules las ferpientes,-

antes que fus brazos parten á fet membruda*
mente robuftos.

MEMBRUDO, DA. adj. Fornido, robufto y
grande de cuerpo y miembros. Fórmafe de
la voz Miembro. LM.Lactrtofus.Torofus.Mem-

brofus. Herr. Hift.lnd.Decad.i.lib.i cap.i6\

Los hombres no ejan tan grandes, fino meim
brúdosy rehechos. Cerv. Quix. tom. 2. cap.

14. Don Quixotc miró á lu contendor , y
hallóle yá puerta y calada la celada , de mo^
do que no le pudo vér el roftto ; peto noto

que era hombre membrudo , y no mui alto,

de cuerpo.

MEMENTOS, f. m. Aquellas dos partes del

Canon de la Mifla , en que fe ofrece el Sacri-

ficio por vivos y difuntos. El primero es el

de vivos, antes de la confagracion , y el fc-

gundo el de difuntos defpues de ella : y en.

uno y otro fe detiene el Sacerdote á orar un

Po-
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poco , por aquellos que tier.e obligación ó
voluntad. Dixofc de la primer voz con que
empiezan eftas oraciones. Fr. L. de Gran.
Compcnd. lib^.cap. 21. Ello ofrece el Sa-

cerdote en el lilcnciode aquel primero ¿V*»

mentó. Rodrig. fixerc. tom.j.trat.8. cap.15.

Qviandío el Sacerdote hace el Memento de los

vivos» es bueno hacer también cada uno fu

memento, rog.irido á Dios por los vivos,y def*

pues el de los difuntos también con el Sa-

cerdote.

Hacer fus mementos. Phrafe que fignifica de»

tenerfe á diícutrir, con particular atención y
eftudio, lo que a uno importa para algún fin»

Lat» Meditare*

MEMNON1DAS. f.f. Aves famofas , que la

fábula fingió ibandefde Egypto á Troya al

fepulchro de Memnón, y volaban dos días al

rededor de él , y al tercer dia fe herían y
maltrataban unas á otras. San Iíidoro,Plinio,

Solino, Virgilio y otros, hacen memoria def-

tas aves. Lar. MtmnonU aves. Marcuell.
Hift. de aves , cap. 84. En Egypto dice Sari

llidoro hai unas aves llamadas Memnónidai.

MEMO, MA. adf. Lo mifmo que Tonto. El

ufo regular delta voz es en la phrafe Hacer-'

fe memo, que es lo mifmo que fingirfe torn

to,ü darle pordefentendido quando no quie*

re convenir en lo que fe le propone , ó ha-

cer lo que fe le pide.

MEMORABLE, adj. de una rerm. Lo que es

digno de memoria. Es del Latino Memorabi-

lis, Lat. Memorandas. Rodrig. Excrc. tom.i.

trat.5. cap. j. San Juan Clímaco dice, que un
Siervo de Dios le dixo una palabra memora-

ble ,y fué cita. Toa». Philol. lib. 9. cap. 10»

Quilo el hijo del Rey hacer alguna hazaña

memorable: y aunque fe pudiera atribuir á te-

meridad, con folo un page de armas dió tan

valerofamcnte en un efquadrón de los cne-

mígos.quc á la primera entrada mataron hafr

ta veinte Phililtéos.

MEMORANDO, DA. adj. Lo mifmo que Me-
moráble. Cerv. Viag. cap.2.

Efte es aquel Poeta memorandd,
Que moftro defu ingenio la agudeza,

En latfelvas de Eripbile cantando,

MEMORAR, v. a. Acordarfe , hacer memoria

de alguna cola. Lat. Memorare , que es de

donde viene. Palac Rub. Esfuerz. cap. 30.

Eftos y otros muchos que podríamos memo-

rar , movidos por virtud , en favor de la Re-
pública, hicieron altos vittuofos.

MEMORATISIMO, MA. adj. fuperl. Cele-

bradífsimo y digno de eterna memoria. Lat.

Valdi mtmorandus. Comen d. fob. las 300.

Copl. 43. Quemaron aquel memoratísimo

Templo de Diana Ephéfia , contado entre los

fíete milagros del mundo.
MEMORIA, f. f. Una de las tres potencias del

alma, en la qual fe confervan las efpccies de
las cofas palladas , y por medio de ella nos

acordamos de lo que hemos percebido por
losientídos. Rcfidc efta potencia en el ter-

cer ventrículo del celebro, donde losefpíri-

tus vitales imprimen las imágenes ó figuras

Toen. IV.

de los objétos q-.ic entran por los ojos ú por
los oídos. Es voz puramente Latina Memo-
ria, a. Fu. L. de Gran. Symb. part.i. cap.2p.
Ultimamente en la poftrera parte de los fe-

fos.que cuan en el colodrillo , pufo la tntmé-
ria, la qual es mas propria del hombre que
de ios brutos. Moret. Cora. El pajeado*
Jorn.i.

T ¿fuerza de mtdidnai

teftauró el entendimiento,

mas la memoria voló,

tanto quefui fuerza lueg9

tnfefiarle á eferibir, leer,

y tafia el mifmo Padre nuefro.
Memoria. Significa también fama , gloria , ó

apláufo Lat. Memarta. Ambr. Mor. lib. 8.

cap.ij. Merecieron que en fu tierra le les

hicielfen ricos fepulchros , donde por mu-
chos ligios vividle fu memóna mui cictate-
cida.

M&mória. Se toma también por lo mifmo que
monumento que queda á la pofteridad

,
para

recuerdo ó gloria de alguna cofa. Lat. Mo-
numentum. Cald, Com. El gran Principe de
Fcz.Jorn.i.

Mabomet Printipe de Feti

*fta memoria tonfagra,

por fm bijo en el metal,

y por fu efpóft en la llama.

Memoria. Se llama también la obra pía , anni-

verfario ú otra cofa , que inftituye ó runda
alguno, en que fe con ferva fu memoria. Lat.

Anmverfarium. Salaz, db Mend. Chron. lib.

ft.cap.51. Eftaba de acuerdo con el Cabil-

do, de las memórias y lur'ragios que fe habian

de hacer por fu alma
, y poc las de fus dc-

funcios en ella Sa.ita lglclia.

Memoria. Se llama también la relación de gaf-

tos que fe han hecho en alguna dependencia
ó negociado : ó el apuntamiento de otras co-
fas, que es una elpecie de inventario fin for-

malidad. Lat. Expenfarum memoriale. Lop.

Dorot. f.95. Efta memoria truxo el Saftrc, de
lo que es necelfario facar para el hábito de
leonado. Clrv. Nov.j.pl. 1 23. Abrióle Rin-

conéte, y en la primera hoja vió que decia:

Memórta de las cuchilladas que fe han de dar

efta feraána.

Memoria. Se toma afsimifmo por el eferito

limpie á que fe remire el teftadór, como par-»

te de fu teftamento. Lat. Teftamtnti additio

fimplex.

Memorias. Se llaman afsimifmo los recados

cortefanos que fe envian al que eltá aulcn-

te. Lat. Memoria. Salutii mifio.
Memorias. Se llama también el libro, quader-

no, papel ü otra cofa, en que fe apunta ó an-

nóra alguna cola, para tenerla prclcnte y que
no fe olvide : como para eferibir alguna Hif-

toria , ú otra cola. Lat. Nota. Comm:ntaria.

Moret, Inveftig. lib. 1. cap. 10. Y la mifma
antigüedad le dan otras muchas y antiguas

tnemóriat
, que junto con erudición Claudio

Roberto.
Memorias. Se llaman también dos ó mas ani-

llos juntos | que fe ttahen y ponen en el de-
Yyy do
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4o,para qac firvan de recuerdo y avifo para

la execucion de alguna cofa , faltando uno

de ellos que cuelga del dedo. Lat. Mimorio-

U. Corr. Cint. f.aoa. Salió premiada la lan-

za de Leriano , con unas memórias cercadas

de rubíes y diamantes, alternativamente cla-

vados.

Memoria de gallo, ó gryllo. Apodo con

que fe zahiere y reprehende al iugeto de po-

ca memoria. Lat. Memoria fragilis , vel dtti-

dtnt. Santiag. Quar. Scrm. 12. Confid. a.

Pedro fué el mas olvidadizo : pues habiendo

dado palabra y con juramento , que no ol-

vidaría á Chrifto , dentro de un momento le

olvida , y con juramento , halla que un ga-

llo le refrefea la memoria : por donde fe pu-

do decir Memoria de gallo.

Memoria local ó artificial. Facilidad ar-*

tificiofade acordarfe de muchas cofas dife-

rentes , aplicándolas á las efpccics 6 imáge-

nes que cítán yá impreflas en la memoria , 6
reprefentadas en el papel. Lat. Memoria lo-

ralií , feu artificlalh. Espin. Efcud. Rclac. 3.

Defc.i4.Confcflomc que era memória artU

fitidl ; pero que para aprenderla era neceC

fario tenerla muí buena , que fin la natural fe.

aprendiia con mucho trabájo y dificultad.

De memória. Modo adverbial , que vale con el

ufo y exercicio de ella : como Tomar de me-
moria , ú decir algo de memória. Lat. Me-
moriter. Torr. Philol. lib.25. cap.i. Depren-

dió los nombres de todos los Senadores $
hombres principales , y los dixo de memória^

con tanta orden y acierto ,como ü los huvie-t

ra tratado mucho tiempo.

De memória. En los Reinos de Aragón , Valen*

cía y Murcia vale lo mifmo que boca arriba!

y afsi dicen Caer de memória, dormir de me-]

mória. Lat. Ore fupino.

Hacer memória. Procurar acordarfe de alguna

cofa que ha fucedido , y de que yá citaban

borradas y confundidas las efpccics. Lat. /»
memoriam revotare. Recordari. Reminifsi.

Hacer memória. Vale también hacer recuerdo

a alguno de alguna cofa , ó acordarfe de al-

gún aufente , hablando de él. Lat. Memoriam
excitare , vel fu/citare.

Trahcr á la memória. Lo mifmo que Hacer me*
mória. Marm. Rebel. lib. 3. cap.3. Trabedá)

vueftra memoria los alborotos del día del

juicio.

,Yo 1c tendré en memória. Phrafc con que los

fuperiores ofrecen á alguno fu (protección,

Lat. Memor ero. Memoria mea memoraba
tur.

MEMORIAL, f. m. El libro ó quaderno en
que fe apunta ó annota alguna cola necefia-

ría para algún fin. Lat. Memoriaie, is. Zoñic*
Annal. Ano 1247. num, 1 }. Dice un memo-
rial antiguo , que llegando al ceno de bue-
na villa lloró tiernamente.

Memorial Se llama también el papel óeferi-*

toen que fe pide alguna merced ó gracia,

alegando los méritos o motivos en que run-
da lu razón. Lzt. Suppiex libelltts. Marm. Rc-
bel. iib.3. cap.i. Dicho ello, ledió un memo-

MEM
r/i/, de todo lo que tenía que decir en efte

particular de palabra. Sart. P. Suar. lib. j.

cap.8. Y encendido en ánfias de fu amado
retiro , eferibió un memorial á Paulo Quinto,
pidiéndole con igual rendimiento y eficacia

fu grata licencia.

Memorial ajustado. Se llama en lo foreníc

el apuntamiento en que fe contiene todo el

hecho de algún pleito ó caula. L^x. Litis »do-
rum fumma, vtlepitome. Sons,Hill.de Nucv.
Efp, lib.5.cap.8. Vicronfc primero en cita

junta los memoriales aimjladoi , fegun las car-

tas y relaciones que habían prefentado en el

proceflb.

Perder los memoriales. Phrafe con que fe dá k
entender , que uno ha perdido enteramente
la memória de alguna cofa , y que no fabe

dar razón de ella. Lat. Memoriam detidere^

varillare , fallere. Espin. Efcud. Rclac. 3.
Proem. El Victorino , aunque práctico en ¡a,

tierra , eftaba tan turbado , que había perdido)

los memoriales.

MEMORION, f. m. La memoria grande que
alguno poficc , con que fe acuerda pronta-

mente de las colas con todas luscircunllan-

cias , aunque fean mui menudas. Lat. Memo-
ria valida , firma tenax.

MEMORIOSO, SA. adj. que fe aplica al fuge-

to que tiene feliz memoria , y fe acuerda con
facilidad de muchas de las cípecics que ha
vifto ó leído. En lo antiguo fe decía Memo-
rófo. Lat. MemoriA vigem, vtl prsftam. Pa-
lac Rob. Esfuerz. cap.a. Anli que cada uno
debe tener mucho cuidado de ejercitarla,

aunque naturalmente fea memoró/o , ó obli-

viófo. Patón, Eloq. f.143. No ha de repetir

todas las cofillas menudas, por parecer memo-
rió/o el Orador , lino folo las cofas qte tienen

pefo y gravedad. Zuñí o. Annal. Año 1^24.
num. 1. Bien memorté/o del cuidado que lleva-

ba de proponer al Rey y Reino la obligación

de aplicarle vivamente á la folicitud déla
Canonización de nueltro Santo Rey.

MENA. f. f. Peleado marino pequeño , feme-

jantc á la boga. Es fccundifsimo , y paren en
el Invierno las hembras , que fon mas redon-

das , y fe aventajan en bondad citando pre-

ñadas , y en efte tiempo el color de los ma-
chos fe obícurecc , y fu carne fe hace mui
mala para alimento. Andan regularmente en
manadas. Lat. Mena. Hukrt. l'lin. lib.*. cap.

26. La ceniza de las cabezas de las Me-
nas faladas íana las quiebras callofas del

ficíTo.

MENADOR. (Menadór) f. m. El que dá vuel-

tas á la rueda para recoger la leda. Es voz
ufada en el Remo de Murcia. Lat. CcnxnJu-

tor. Glomerator.

WENAGE. f. m. Los muebles de una cafa, que
fe mudan de una parte á otra. Covarr. dice

fale del Italiano Mtjnare , que fignifica Lle-

var de una parte á otra > aunque también
puede falir del Francés Menage

, que es mas
conlorme á nueltro lignincado. Lar. Suppel-

lex,ti¡is. Herr. Hitt. ind. Dccad. 1. lib. 1.

cap. 13. No fe hallaba dentro mas menage ni

or-
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ornamento , que lo que llevaban a las naves.

Abarc. Anual. R.D. Martin, cap. i. num.JÍ.

Embargó todo el mtnágt de los Emoaxadóres
Valencianos.

MENAR. v. a. Recoger la feda en la rueda. Es

voz ufada en el Reino de Murcia. lut.Convol-.

vert. Glomerare.

MENCION, f. f. El recuerdo ó memoria que
fe hace de alguna cofa,contándola 6 reririen-

dola. Sale del Latino Mintió. Lat. Qommcmo-
ratio. Marm. Rcbcl. lib. i.cap. j. De quien

hacen mención algunos Efcritórcs antiguos.

Pellic. Argén, part. a.lib.j.cap.^. Notan-

do , que no llevaban mal la mtntión de Ar-

genis, comenzó poco a poco á tratar mas li-*

bremente de ella.

MENCIONAR, v. a. Referir , recordar y con*

tar alguna cofa ,
para que fe tenga noticia de

ella. Es formado del nombre ,Mencion. Lat.

Mentiontm factrt. Commemorart. Meminijfe.

ZuñicAnnal. Año 1247. num. 16. Prolixo

empeño fuera , aunque digno , mencionar to-

das las perfónas principales».... que fe halla-

ron en eftaconquifta. Jaor.bg. Pharf. lib. 71 •

Oa.48.
Lat amijijdts une apláufo ejlreebo,

Mencionanfm niñez. , tmor ft animé

Con memórias y prendas no pequeñas,

Que efiudios titán y tontutrdan fenas.

MENCIONADO, DA. part. pafl*. del verba

Mencionar. Lo afsi reterido , contado ó re-

cordado. Lzt.Commemoratus. ZuñlG.Annal.

año 1247. nura.26. El Infante Don Alonfode

Aragón y el de Portugal Don Pedro Conde
de Urgel , ya mencionados.

MENDICACION, f. f. Lo raifmo que Mendi-

guez. M. AcRED.tom. a. num. 759. Pidió li-

mofna aquellos tres dias, para calificar dcfde

entonces á la humilde mendicación. Corn.
Chron. rom.a. lib.i. cap.27. Latían en fu pe-,

cho tan vivamente los afectos de fer pobre,

que viendo que fe le cerraba la puerca á U
mendicación , tomó otro medio no menos ar-

duo.
MENDICANTE, adj. de una term. El pobre

que mendiga ó pide limofna de puerta en
puerta. Lat. Mendicans. Hbrr. Hift. Ind. De-
cad. a. lib.7.cap.a. Hallaron los Caftcllanos

en cfta Ciudad pobres mendirantts : cofa naf-

ta entonces por ellos no vifta en Nueva Ef-

paña.

Mendicantes. Se llaman las Religiones que

rienen por inftitúto pedir limofna , ó las que
por Privilegio gozan de fus immunidadcs.Lar.

Mtnditanttum Rtligioforum ordo, Rbcop. Da

Ind. lib.i. tit.X4. 1.47. Para que los Rcligio-

íbs de las Ordenes Mendicantes puedan ad-

rniniftrar los Santos Sacramentos en todos los

Pueblos de Indios.

MENDICIDAD, f. f. Lo mifmo que Mendin

guéz. Fr. L. de Gran. Trat. de la Oracparr.

a. cap. 2. Y vendrá fobre ti como caminan-*

te la pobreza y la mendicidad, Cast. Hift. de
S. Dom. tom. x. lib. 1. cap. 1 j. Entonces no
habia comenzado Santo Domingo fu Orden,
ni fu compañía entraba con la pobreza yj

Tom. IV..
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mendicidad que andando el tiempo en-
tró.

MENDIGAR, v. a. Pedir limofna de puerta en
puerca. Es del Latino Mendicare. Lar. Emen-
dicart. Cast. Híll. de S. Dom. tom. 1. lib. 1.

cap. 49. Los Obifpos andaban á mendigar : y
ningún poder teniau para defenderle. Corn.
tom. a. lib.i. cap. 34. Dei'eó (acudir de si el

pefo de los bienes tcmporálcs,para vivir men-
digando fu fuftento.

Mendigar. Por translación, vale tomar ó va-
lerle de otra qualquier cola , compelidos ó
forzados de la neceísidad que ic tiene de ella.

Lat. Emtnditart. Salas, lob. Mcla, lntrod.
Kotic. 3. A Claudio, que mendigaba limula-
das vi&órias, le pudo quedar la memóna
del triumpho Británico. Jaureg. Pharf.lib.5.
oa. 16.

Donde el falto jamás pluvias mendiga,
TCtrts labra alcázares de efpiga. ,

MENDIGANTE, parr. ad. del verbo Mendi-
gar. El que mendiga. Mas común es decir
Mendicante. Lat. Mendicans. Precario visi-
tan*, Maru. Rcbel. lib.3. cap. 3. Las manos
Eberálcs hacerfe duras, y crecer el número
de los mendigantes. Fwbnm.S. Pió V. f. 131.
Impufo fobre las Igléfias , Monaftérios y pen-
íiones , ícis décimas ¡ pero á los Mendigan-
tes , exceptuados muchos , cargó de ttes

folas.

MENDIGADO, DA. part. paiT. del verbo Men-
digar en fus acepciones. Lat. Emendicatus,

Mcnditattu. Fr. L. de León , Norab. de
Chrift. en el de Monte. Y por efta caula aña-

dió, que hirió a la cftátua fin manos , con-
viene a faber , que no la hirió con fuerza

mendigada de otro. Barsn, Guerr. de Fland.

pl. 190. Que con invención de mendigados

pretextos , habia paifrdo á Namúr.
MENDIGO, f. m. El pobre que pide limofna

de puerca en puerta. Sale del Latino Men-
dicus. Fonsec. Vid. de Chrift. tom. 3. Parab.

37. La flaqueza defte mendigo era tama , que
cayendo a la puerta del rico , nunca le pudo
mover. Cald. Aut. El nuevo Hoipicio de

Efie bydrópico fidiento,

ton efie hambriento mendigo^
tris mi voz trabigo conmigo.

MENDIGUEZ, f. f. La acción de mendigar y
pedir limofna. Lat. Mendicatio. Mendhitas.

Mendimonimn. Figubr. PalTag. Aliv. 9. Da-
dos tan de propóüto á la mtniiguis. , que por.

ningún cafo hai facarlos de ella.

MENDOSAMENTE, adv. de modo. Errada y
mentirofamente , con equivocación. Lat.

Mendosi. Ambr. Mor. lib. o. cap. 23. Ellas fu-

mas tan grandes pone Valerio Máximo: y
íi parecen excesivas , las que cftán men-

dosamente eferitas en Hircio , fon tan peque-
ñas , que tampoco parecen verisímiles.

MENDOSO, SA. adj. Errado, equivocadoy
mcotirofo. Lat. Mendofus. Amor.Mor. lib.e.

cap. 34. Eftá tan falto y mendó/b el libro de
Hiicio, quede muchas cofas no fe puede
comprehender buenfentido. Corn. Chron.

Yyy a tom.
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tom.3. Íib.3.cap.i4. Habiendo regiftrado fus

efe ritos , ios halla faltos : al si por las cofas

mrnd^Jjs q«c Ic fobran , como por noticias

que le faltan,

MENDRUGO, f.m. Et pedazo de pan que fe

fuele dar á los mendigos. Covatr. con el

Brócenle cree vicno de Pan de mendigo.
Lar. Pañisfruftum. Ribao. Fl Sane*. Vid. de
San Juan «1 Limofnéro. Ninguno de ellos

había podido facar de él una blanca , ni un
mendrugo íiquicra de pan. AiCAZ.Chron.Dc-
cad.i. Año 3. cap.2. §.5. Hicieron noche en
un pobre cortijo , y el mayor regalo fueron
unos mendrugos de pan mui negros, y un po-
co de caldo , ó agua en que íc habían coci-

do unas peras.

MENDRUGUILLO. f. m. Dimin. El mendru-
go pequeño. Lat. Pañisfrttfiillum. Fr. L. oe
Gran. Trat. de la Orac. part. 1. Lunes por la

noche. Deshonrábanme en preícnciade mi
Pueblo, por un puñado de cebáda , y por un
mendruguillo de pan. Muñ. Vid. de Fr. L. de
Gran, hb.a.cap.i . Trahiamos un poco de cal-

do, y unos msniruguilhi de pan , de que nos
fu(temábamos.

MENEAR, v.a. Mover alguna cofa de una par-

te á otra. Covarr. ficnte fe dixo quafi Ma-
ncar , porque regularmente fe executa con
Jas manos. Lat. Moverc. Agitare. Marm.Rc-
bel. lib.j. cap.7. Los que iban delante me-
ntaban los hachos , para hacer lumbre a los

que iban Habiendo. Fr.L.de LiON,Obr.Poct.
f. 2.

El ¿iré el huerto orU,
T «frece mil obres alfentldoi

Los Árboles menea,
Con un man/o ruido,

Que del oro y del cetropone olvido.

Menear. Metaphoricamente vale manejar, di-

rigir, gobernar, ó guiar alguna dependencia
ó negocio. Lat. Trac!are. Verfarl. Illesc.
Hift.Pontif. Ub.6. cap.20. Quedó mohíno de
Roberto, y de otros Miniftros fuyos,que me-
neaban efta guerra. Siguenz. Hift. part. 2.

lib.i.cap.5. La práctica que tenia en menear
negocios grandes , experiencia de cofas -de

Corte y tratos de Príncipes.

Menearse. Significa hacer con prontitud y di-

ligencia alguna cofa , ó andar de prifa. Lat,
Properare. Agere.

Menear el bulto. Veafe Bulto.

Menear las manos. Phrafeque Ggnifica ba->

tallar, pelear ó contender con otro. Lat.Pw-
peri tonferere manui. Herr. Hift.lnd. Decad.

a. lib.10.cap.11. Su mayor cuidado era dar

priefa en animar á que üguicücn , y también
menear lámanos.

Menear las manos. Vale también trabajar

pronta y ligeramente. Lat. Properí,velfedtt*

Id laborare.

MENEADO, DA. part. paíT. del verbo Menear
en fus acepciones. Lat. Motut. Agitatsts. Fr»
L. de León, Obr.Poet. f. 3.

Puefto el atento oído,

Al fon dulce acordado,

*>*l plsltro/Mámente meneado;

MEN
MENEO, f.m. El movimiento del cuerpo ü de

alguna parte de él. Lat. Motut. Agitatio. St-

guenz. Vid.de S.Gcron. lib.4. Difc.8. El veú
tido, el cuerpo , ei rifo de los labios y el ne-

nio., fon feñales vivas de lo que ella dentro

del hombre. Herr. Hift.lnd. Dccad.i.lib.10.

cap.8. Hacia con la boca y con las manos
todos los meniot que los Indios acoftumbra-

ban.

Meneo. Significaba en lo antiguo trato y co-
mercio i pero yi no tiene ufo. Lat. Commtr-
tium. Negotiatio. Clavij. Embax. f. 32. Es
Ciudad de gran menéo , c que rinde mucho
al Señor.

MENESTER, f. m. La falta ó neccfsidad de
alguna cofa. Covarr. fíente fale de la voz Me-
nos y del verbo Tener, como li fe dixcfle

Menos tener.Lar.Mc^//í**j. i\ecejfarium.0pus.

Mvñ. Vid. de S.Carl. lib. 2. cap. 5. Con oca-
fíon de faber fos menefiéres, para remediarlos

como Padre , y que no padecieflen falta en
nada, inquiría con deftreza como paflaba el

gobierno en lo temporal , para remediarlo

todo.

Menester. Vale también exercicio , emple'o ú
miniftério. Lat. Minifierium. Manus. Cerv.
Nov.10.pl.32j. Pues ella, por fer mugér,
fabía de aquel mentftér, mas que ellos.

Menesteres. Se llaman también las necefsida-

des corporales, precifas i la naturaleza. Lar.

Notar* reqnijtta.

Menesteres. Llámala gente vulgar aquellos

inftrumcntos ó cofas que ncccfsitan para fus

oficios ü otros ufos. Lat. Injlrumsnta necef-

faria.

Ser menefih. Phrafc que vale lo mifmo que fer

preciu, ó tenerfe necefsidad de alguna cofa.

Lat. Neceffum vel opus eje. Cerv. Galar. Jib.tf.

f. 208. No dixo mas Thclefio , ni aun fuera

tneneñir decirlo para que los Paftórcs fe mo-
vieren a hacer lo que fe les rogaba.

MENESTEROSO, SA. adj. Falto, neccfsitado,

y que carece de alguna cofa. Sale del nom-
bre Mcneftér. Lat. Indigens. Egenus. Man-
RiQ.Santor. lib.i. Scrm.3. §.4. Los menefte-

rófot fiempre bufean j y fíempre huyen los

que han de remediarlos. Salas , fob. Mela,

Introd. Notic. 1. Continuófe la propria afi-

ción por las otras edades , prefumiendo en
alguna de mejor fuficiencia comunicarle la

atención, de que le hallaba bien menefteráfo.

MENESTRA, f. f. Cierto género de guifádo i»

potáge , hecho de diferentes hierbas 6 le-

gumbres. Es tomado del Italiano Minefira.

Lat. Htrbarum condimentum , vel opfonium.

Muñ. Vid. de S.Carl. lib. 2.cap.8. Quería que
la comida fucile renuifsima , reducida a po-
cas cofas

,
alguna fruta , meneftra , y una pi-

tanza. CiENF.Vid. de S.Borj. lib.tf. cap.7.§.2.
Servía en una ocafion á los pobres una me-
ne/ra en la Portería , con indecible humil-
dad y ternura.

MENESTRAL, f.m. El Oficial mcchánico.que
gana de comer por fus manos. Lat. Opifex.

Recop. lib.7. tit.ti. l.i.cap.15 Itcn manda-
mos que los Oficiales menefirálesác

no
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no puedan trahcr ni ttayan feda alguna.

Argrns. AnnaL lib. i. cap. 7. Los .Oficiales

mcchánicos (a quien llaman en Valencia Me~

tujlrálti y Artiltas) oyeron con alegría ella

propoílción.

MENGAJO. (MeRgájo) f. m. El girón , ó pe-

dazo de la ropa que va arraftrando ó col-

gando. Es voz ufada en el Reino de Murcia.

Lar. Stgmentttm diheeratum péndula*.

MENGUA. f. £ La falra que padece alguna co-

fa, para eftár cabal y perfecta. Lar. Irnminu-

tio. DefeÜus. Chron. del R.D. Joan el II.

cap. 201. No pudieron ran prcito venir al

Rey, por mengua de cabalgaduras. Florenc.

Mar. rom.i.Scrm. 2. Punr. 4. Y afsi concur-

rió como caula primera , y como quien fu-

plía las mingpos de las fegundas , dándoles

virtud para tal efecto.

Mengua. Significa también pobreza , necefsi-

dad y efeafeza que fe padece de alguna cofa.

Lat. Inepta. Egeft*¡* Penuria. Mun. Vid. de

Fr.L. de Gran, lib.a.cap.j. No procedía cf-

ta cftrechúra y minga* , de efeafez ó corte-

dad natural i lino de un perfc&o cfpiritu de

pobreza.

Mengua. Mctaphoricamente fignifica deferé-

dito, que procede de la falta de valor 6 cfpi-

ritu. Ln.Dedetus, orií. Pulg. Ciar. var. tit.4»

Vcycndo al enemigo delante , reputaba ma-
yor mengua volver las efpaldas fin pelear»

que morir, ó dexar el campo peleando. Am-
«r. Moa. lib.tf. cap.26. Fué forzado por fola

la gente de una Ciudad , de retirarfe algunas

veces, dexando el alTalto,con no poco mie-

do, y con harta méngua y deshonra.

MENGUADAMENTE. adv.de modo. Deshon-

radamente , fin crédito ni reputación. Lat.

Ignominia*. DtAtcori. Palac. Rub. Esfuerz.

cap.15. Por mejor tengo que muera como
esforzado, que viva como temcrói'o mengua-

damente.

MENGUANTE, f.f. La mengua y efeaféz que

padecen los rios ó arroyos por el calor 6 le-

quedád : y también fe llama alsi la que pa-

dece el mar por el fluxo y refluxo. Lat. De-

trefeentia. Veneg. Difcr. lib. 2. cap. 18. De
modo que nunca la mar eftá queda , porque

el fin de una menguante es principio de otra

crefcicntc : porque de una crcicicnte á otra

pallan doce horas, y de una menguante a otra

pallan otras doce.

Menguante. Se llama también el decremento

de la luz de la Luna, elpecialmcntc en el úl-

timo quarto. l.M.De(rementumt
/enium Luna.

Manriq.. Santor. lib. a. Setm. 1. §. i. Eran

tinos relplandóres como de k Luna , quando

ertá en menguante.

Menguante. Metaphoricamentc vale la deca-

dencia ü decrcmento de otras cofas. Lat.0#-

erementum.

MENGUAR, v. n. Decaer , difmir.uir, ó irfe

conlumicndophyiica o moralmenre alguna

cofa,del eítado que antes tenia. Covarr. dice

fale del Latino Miniare. Lat. Detrejéere. /«4

mnture. Herr. Hiit.índ. Decad.1. lib.2.cap.

1 2 . Iban menguando los baíümcntos,y fe acor-
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taban las racio nes. Lop. Com. Viuda , cafa-

da y doncella. Act.2.

Menguando entornes el brío

de /u divina bermofúra.

Menguas.. Se tomaba en lo antiguo por faltar;

pero en cftc temido yá no tiene ufo. Lar.

Detjpr. Deficere. C. Lucas, cap. 3. Y que ella

viviefle como buena dueña, que nunca le

menguar}* pan y agua en fu cafa.

Menguar. Significa también hacer los men-
guados en las medias. Lat. D erep.trt.

MENGUADO, DA. part. paíT. del verbo Men-
guar en fus acepciones. Lat. Imminutm. Di-
minutas. Chron. del R. D.Juan el 11. cap.

77. No fe podía hacer la guerra , porque el

Andalucía citaba mui menguada de pan. Fr.

L. de León, Nomb. de Chrift. en el de Efpo-

fo. Los deleites que nos dan ellos bienes,

fon deleites menguados, y no puros.

Menguado. Signiiica también cobarde, pufi-

linime, y de poco ánimo y elpíriiu. Lat.í>«-

Jiianimit.

Menguado. Vale afsimifmo tonto, falto de
juicio. Hortens. Quaiv f. 120. Y aun acá

los Cortefános lo podiades folpechar , que a

los que defpreciais folcis llamar afsi : es un
innocente que no es entendido : menguado

folcis también decir Ahora no lea el dia-

blo (como acá decimos) que fobre no fer in-

nocentes , fcamos menguadas, Ctxv. Qnix.

tom. 2. cap. 17. Pues con todo elfo quieto

que vueftra merced advierta , que no loi jtan

loco ni tan menguado como dcoo de haberle

parecido.

Menguado. Se toma también por el que es

. miíerablc , ruin ó mezquino. Lat. Nimis

pareus.

Menguados. Llaman las mugéres que hacen
media á aquellos puntos que van embebien-
do,hacicndo de dos uno, á tin de cltrechar la

media ó calceta , en el lugar que lo necef-

fita , como es en el teccio y en la caña. Lat.

Deerementa.

Hora menguada. Vale lo mifmo que tiempo fa-

tal üdcfgraciado en que fucede algún daño,

ó no fe logra lo que fe defea. Lat. Non fecun-

da avibus. ¡naufpicató. Qutv.lib.de todas las

cofas. Dias aziagos y boros menguadas fon to-

dos aquellos y aquellas , en que topan al

- delínqueme el Alguacil, el deudor al acree-

dor, &c.
MENINA, f.f. La feñora , que defde niña en-

traba á fervir a la Reina en la clafle de Da-
roas , halla que llegaba el tiempo de ponerle

chapines. Lat. Fuella Regina aféela. Peilic.

Afgen. part. 1. lib. 1. f.2ó\ Eltaba en fu cltrá-

do Argcnis , adornándole entre fus Meninas

el aliñofo trace.

MENINO. f.f. El Caballcrico que entraba en

Palacio á fervir ala Reina ó á los Principes

niños. Covarr. dice es voz Portuguéfa , qute

fignifica Niño. Lat. Puer honorarias. Regina

tninifitr. Nieremb. Var. iluftr. Vid.de S. Luis

. Gonzaga, $.4. En Elpaña hizo el Rey á nuef-

tro Luis y á fus dos hermanos , Meninos

del Principe Don Diego. Lop. Com. *Las

pa-
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paces de tos Reyes. Acb a.

Trabido i ftrv'tr ai Rey,

no criarme en fm Palacio,

como lot Meninos fuele*,

entre galas y regalo 1.

MeNtNo. Se llama en el Reino de Murcia el fu»

seto pequeñíto y remilgado. Lat. Corport]

brevii, tffjtminatufque.

MENISCOS. Veafc Lúnula.

MENJUI. Veafc Benjuí.

MENJURGE. f. m. Mezcla de diverfos ingre-

dientes, en bródio y mal guifados.Es voz del

cftilo familiar. Lat. Liquida mixtura. Inc.

G \rcil. Comenr. parr.i. lib. 8. cap.i 3. Para
meter los cabellos dentro en la caldera , que
con los mtnjurges hervía al fuego, fe echaba
la India de elpaldas.

MENOLOGLO.f. m. El Martyrologio o Ka-
lendario de los Griegos , dividido por cada
mes del año. Es voz Griega , que fignifica

Mes y difcurfo.Lat. Menobgium. Mond. Dif-

ferr. 2. cap.i. num.4. De donde patío fu no-
ricia al Menológio , comunmente llamado de
Siriéto , que puiMjcó Hcnriquc Caniílo.

MENONIA. í.f. Ave de color negro, pareci-
da en la figura al Gavilán, que no le lutíenta

de carne , ni de otra cofa , lino de femillas.

Lat. Memnoni*. Hoert. Plin. lib.io. cap.arf.

De eftas aves Menónht£\Qcn los Poetas, que
fueron llamadas afsi , por haberfe engendra-
do del humo y centellas que falian de la ho-
guera en que fe quemaba el cuerpo de Meni-

ñón,

MENOR, adj. comparativo. Lo que tiene me-
nos cuerpo ó extenfion en quantidad ó ca-
lidad , que otra cofa con quien fe compara.
Es del Latino Minor, it. Hortens. Quar.
f. 16. Preguntcfclo Madrid (fino lo cree) i
Nínivc,y verá ayunar por pecados, refpec-
to de nueftras deudas , harto menóret , defde
el Rey halla el menór vafallo. Manriq. San-
cor, lib.i. Serm.i. $.6. Pongo en las partidas
roas gruetías el excniplo

, que de ellas palla-
rá qualquiera á las menóret.

Menor. Se llama también el pupilo ó hijo de
familias , que no tiene los anos que preferi-

ben y determinan las leyes para gobernar
fu hacienda. Lat. Minor vigintl quinqué annit.
Recop. lib. 4. tit.5.I.5. Ordenamos y manda-
mos , que fipor parte de los menóret, ó de
qualefquier perfona ó Universidad, quede
derecho pueda pedir reftitucioninintegrum,
fe pidiere reftitucion en la primera iuílan-
cia, para poner fus excepciones, que una vez
tan lolamenre le fea otorgada la «reftitución.

BoBAD.Polit. lib.».cap. i7.num. 143. Cafo
98. es quando algún menór litiga ante el Juez
Eclcfiáftico , que allí fe ha de proveer de cu-
rador para el pleito , porque eáo toca al
Juez de la caula.

Menor. Se llama en la Lógica la fegundapro-
poficion de un fylogifmo. Lat. Propojith
minar.

Memores. Se llaman los Retigiofosde la Orden
de San Francifco. Diólcs cite título fu Santo
X^ttiarcha, pot la humildad con que fundó

M EN
fu Religión. Lat. Fratret Minore/, Cork.
Chron. tom. 1. lib. 1. cap. 40. Ella pequeña
Ermita de Porciúncula fué el primer Templo
y Convento de los Religiofos Menóret.

Menores. Tercera dañe de la Gramática-», en
que fe enfeñan varios géneros de oraciones»

regidas de partículas y modos , que varían

de las llanas , y fe vá imponiendo á los Ef-

tudiantes en conducciones fáciles. Lar.

Grammaticd tertiac-aj>i¡. Medim. Grand. lib.

2. cap. 28. De Gramática hai dos Colegios,

cada uno de los quales tiene treinta Cole-

giales , y tres Preceptores de mayores , me-
dianos y menóret.

Menor edad. La edad en que el menor no
puede gobernar ni difponer de fu hacien-

da. Lat. «/£/«/ pupilli, velmJnorU. Argens..

Annal. lib. 1. cap. j. Para lo qual , vifto fu

buen fefo y cordura (como el Rey dice) coa
la plenitud de fu poder abfolúto, habilitó y¡

fuplió fu menór edad.

Géngo de menóret. Se llama el que folo eftá or-*

denado de grados y corona. Lat. Minoribiu

ordinibut initiatut.

Clérigos Menóret. Orden de Clérigos Reglares»

eftablecida por JuanAgultin Adorno, Ca-
ballero Ginovés , que los inftituyó en Nápo-
lcs el año de 1 5 88.junto con Acuftin y Fran-

cifco Caraciolo. El Papa Paulo V. aprobó fus

Confricaciones el año de 1605. Su General

refide en Roma en la Cafa de San Laurencio,

Lat. Regalarium Clerieorum Minorum ordo.

GtL Gonz. Grand. de Madr. pl. 270. Con-
vento del Efpiritu Santo , del Orden de los

Clirigot Menóret: rundófea 25. de Junio de

1 594. y es el primero que tuvo fu Religión

en Elpaña. Zuñí o. Annal.Año 1549. num-4z¿

En el mifmo añode 1634. eícribí la venida a
eüa Ciudad de los Clérigot Menóret, que del

primer sitio en que aflentaron fe han mu-5

dadodcfpues á una grande y antigua Cafa.

Vot menór. Modo adverbial , que fe ufa quan-

do las cofas fe venden menudamente y no
en grueflb : lo contrario de por mayor. Lar.

Minutim.
MENORETE. Term. familiar, que fe ufa fiem-

prc diciendo Al menoréte , y vale lo mifino

que A lo menos, ó por lo menos. L*i.Ad mi-

nut. Cerv. Nov. 1 1. Dial. pl. 400. Ninguno
deftos dexará de gallar , y cito contado al

menoréte
, cada dia real y medio. Pie. Just,

f. 16, Sábete que me enojé de que me
llamó vieja de quarenra y ocho años al m*?
noréte.

MENORIA, f.f. La inferioridad y fubordin*;

cion con que uno ella fujeto , y en mas ínfi-

mo grado que otro. Lat. Minorit , vel inftrio-

rit qualitaj.Tosr. fob. Eufcb.cap.31. Cá él

no es menór que yo, íalvo en quanto la fuer-»

te fizo menoría.

MENORISTA, f. m. El Eftudiante Gramático

que efta en la clafle de menóres. Lat. Stbo~

lafticnt Grammatieus tcrtU elaftit.

MENOS, adv. Term. comparativo , con que fe

exprefla el defecto que alguna cofa tiene pa-

ra igualar á otra. Sale del Latino Mi***.
Cast.
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MEN
Cast. Hift. de S.Dom. tom. I. lib.r. cap. 54.

Es cfta genre la que con vivir entre hombres,

menos fermones oye , mtrtos ccnfclsioncs ha-

ce, menos comuniones recibe, y menos correc-

ción acoge.

Minos. Significa también lo mifmo que Excep-

ro : y aísi fe dice comunmente Todo menos
efíb. Lar. Prjter. Extra. Hocexeepto. Moret,
Inveílig. lib.i» cap. 10. Afsi fe vé conftante-

menre en rodas las aftas citadas , menos las

que rrahe Súrio, y pulimos por primeras.

Menos valer. Deíctédito,deidoro, menos au»

roridad , luftrc 6 cfplendór. Ufafe regular-

meme diciendo, Es cofa de menos valer. Lar»

Vilitat. Defpeilul.

'A lo menos , ó Por lo menot. Modo adverbial

cjm que fe exceprúa ó fe excluye alguna co-

fa de orras ,
proponiéndola como mas fácil

de conceder o execurar , quando las demás
ó fe niegan 6 fe dificultan. Lar.&sftrm.Fn.Lt

de Gran. Compend. lib.3. cap.i t. §. 2. Mas
íi es pecado, en el qual no hai efte afsiento y
conrinuacion de tiempo , fino que lo repite

muchas veces, como Ion juramentos , perju-

ros, blafphemias , y no fe puede acordar del

número, d lo menos diga la freqüencia de cfta.

fu mala coftumbre. Cald. Corru Afectos de.

odio y amor. Jorn.i»

Por lo menos,/* ejía diebé

no has de quitarmt bado impío

+

y tomo el tallo me dexes,

te doi ¡os demásfentidos.

A lo menos, ó Por lo menos. Se ufa también pa*

ra expreífar lo que es neceífario para algún

fin, de fuerte que fi le falta algo no puede
fervir, ó no fe cumple : y en cite íentido fe

dice, Por lo menos, ó A lo menos he mencf-

ter veinte doblones para uu veftido. Lat.

Ai mínimum.
Mucho menos. Modo adverbial con que fe nie-

ga alguna cofa en comparación de otra : y
afsi fe dice, Mucho menos haré cfto que ci-

totro. Lat. ímo potiüs. ToRR.Philof.lib.li.

cap. 2. Cafi yá no fe diflinguen el amo del

criado, el oñeial del hidalgo , efte menos del

Caballero, y mucho menot efte del Señor.

Ni mas ni menos. Phrafc adverbial que fignifl-

ca juila y cabalmente , fin faltar ni fobrar.

Lat. luftd quidtm.

Poco mas ó menos. Modo adverbial que Vale

con poca diferencia. Ufafe rambien para def-

preciar alguna cofa. Lat. Pautó minufye. Quoé
parum interejí. Fr. L. de Gran. Compend.
lib.3. cap.ri. §.i. Mas fi cfto no fe puede de-

cir con certeza ,
dígalo como le fuere pofsi*

ble, diciendo Poco mas ó menos.

IVenir á menos. Phrafc que íignifica dererio-

rarfe, empeorarle , y caer del citado que fe

gozaba. Lar. Decrefcere. Diminuí. Dcfieere»

Pellic. Argén, part. 1. lib. i.f. 45. Muchos
poderofos creen venir d menos en algo de fu

fortuna, fi alguno fuera dcllos ó de los fuyos

file del Palacio con mayores medras.

MENOSCABADOS f. m. El que menofeaba

y deteriora alguna cofa. Lat. Detraéior. lm~
minuten.Ja&urom inferens. Moht, Invefti g.
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lib.2.Cap.8.§ 3. Del Chronicón de San Mi-
llán «orto las hojas que pertenecían a cfta

memoria algún hombre mal mirado, irreve-

rente a la protección regia de aquella Li-
brería, ingrato á la confianza de aquellos re-

ligiosos Padres, y menof.abadór injuito de las

memorias públicas de Eipaña.

MENOSCABAR, v.a. Deteriorar ydesluftrar
alguna cofa , quitándola alguna parte de lo
que la pertenece, u del lucimiento ó eftima-
cion que antes tenía. Lat. Imminuere, Detra-
bere. Detereri* lailuram inferre. MANRio^Sau-
tor. lib. l.Scrm. 2. §. 4. Eflb que menufeaba
Vucftro crédito , ellas que todas fon circunf-

tancias de demafiada huiUiUud y apocamien-
to, os ponéis á contar ran por menudo ' A: -

caz. Cnron. Decud.i. \ño 2. cap.i.§.i. Co-
metióle el Padre Mae'.iro Simón el oficia de
Comprador, en el 4.1a! le vi, volvió á menof-
eabar la fallid.

MENOSCABADO, DA. part. paíf. del verbo
Mcnolcabar. Lo al>; deteriorado y diiininui-

do. Lar. Imminuluu Detraíius. Dikpid.tus.

MENOSCABO, f. m. Diminución üdctcr:ura-
cion de alguna cofa. Lat. Imminutw. Lisura.

Detrimesuum. Fr. L. de León , Nomb. de
Chrill. en el de Tcfus. Caminan quanto es de
fuyo,al menofc.tbj y al em^-oramicnto. Cast.
Hnl. dcS.Dom.tom.1. lib.i.cap.47, Lo qual
de ncccfsidad había de rciültar en gran mc-
nofiábo del bien clpirituál.

MENOSPREC1ADOR. f.m. El que mcnofprc-
cia y no hace cafo de alguna Cufa. Lat. Con-
ttmptor.Tow*. Phiiol. tib.24. cap.itf. De no
fe hacer cfto aísi, fe vienen a criar los Prín-

r cipes, y qualcfquier otras pcríónas' de ref-

peto, exentos, incorregibles, mentfp'eciadúret

de los buenos, y grano.es apaísionados de los

que los templan las humores.
MENOSPRECIAR, v. a. Tener en menos al-

guna cofa, de lo que merece. Es formado del
• adverbioMcnos,y del verbo Preciar. lat.Con-

Umncre.Dcfpür.c. Üúam". Ciuon. lib. 5. c;»p.

8. Sus victorias paliadas lo trahian tan ufa-

no, que wcnofpreaabA todas aquellas pérdi-

das. Uli oa, Pocf. pl.52.

Sepa la voluntad que h viSlorta

Será de la razón, menofprcciando
La vida, que no cjimo ni defiendo.

MENOSPRECL\DO, DA. part. palV. del verbo
Menofprcciar. Lo afsi tenido en menos de
lo que merece. Lat. Üefpicatut. Contemptui.

MENOSPRECIO, f. m. Delprecio, dcfcitima-

cion y abandono que fe hace de alguna co-
fa. Lat. Dtfpicentia. Contemptio. Marian.
Hift.Efp. lib.i. cap. p. Eftas vittudcs afeaba

y efeurecía con la deslealtad, crueldad, y
menofprécso de toda Religión. Cervell.Kcu-.
part.i.§. 8. Quatro buenas madres hai 4c
quarro malos hijos, porque de la verdad na-

ce el odio, de la dicha la foberbia , de la Se-

guridad el peligro
, y de la familiaridad el

menofprtcio.

La mucha converfacion es caufa de menofpré-

eso. Rcfr. que enfeña á que no fe familiari-

ce demafíadamente el fuperior con el infe-

rior
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tiór y dcfiguál. Lat. Nimia tonfuetuio Je/pe*

flum parit.

MENSAGE. f. m. El recado que envía unaper-

ióna á otra de palabra. Covarr. fíente fale

del verbo Latino Mitto, is, que fignifica en-

viar. Lar. Mandatum. Nuntiui. Solis , Hift.

de Naev.Efp. üb.i. cap.tf. Llevaron efte men-

fáge dos muchachos Indios, que fe hicieron

priíionéros. Encin. Canción. f.50.

El me dixo que tuviefft

fu menf.igc por mui eierto,

MENSAGERlA.f.f. Lo mifmo queMcnfáge.

Es voz antigua. Villaiz. Chron. dclR.D.

Al. el XI. cap.i 3a. Envió á mandar al Infan-

te Abomcliquc fu hijo, que cnviaü'e dos Ca-

balleros de los fuyos al Rey Don Alonfo de

Cartilla, con fus cartas y con fu menfagería.

Ocamp. Chron, lib. 5. cap. 8. Llegados los

Embaxadórcs Carthaginefcs á Italia, defjpuc*

de fer mui bien recibidos , y dada la talud

acoftumbrada de fu República, manifeftaron

la menfagería ,
por las mcfmas razones que.

yá diximos.

MÉNSAGERO.f.m. El que lleva algún re*

cido, dcfpacho ü noticia á otro. Es formado

del nombre Mcnfáge. Lat. Nuntius. Tabella-

riui. Ambr. Mor. hb. 8. cap. 18. El con ra-

bia fe volvió al menfagiro, y lo paüó fúbitoj

de una puñalada.

MeNSAGERO FRIO , TARDA MUCHO Y VUELVE

vacio. Rcfr.quccnl'cfula diligencia y cui-

dado que fe debe poner en los negocios $
dependencias, para lograr el fin. Lat.

Otia depellas aliena negotia curans:

Pcrficit batid longo lemoorefervor oput.

MENSTRUACION, f.f. La evacuación de U
fangre menftruil de las mugéres. Lat. Par-

gatio menjiraalis. Martin. Anat. Compl.

Lccc. j. cap.j. La caula déla men/lruación,

íegun los Galcniftas , es la multitud de 1*

fangre.

MENSTRUAL. adj. de una term. Lo tocante

ó perteneciente al ménftruo. Lat. Ménftruo-
lis. Menftruus, a, um. Valverd. Anat. lib. 3.

cap. 30. De la fangre menftruái de la mugér4
fe mantiene la criatura en el vientre.

MENSTRUALMENTE. adv.de modo Lo mif-

mo que Menfualmente. Lar. Menftrue. Mar-
tin. Anat. Compl. Lccc.j. cap. 3. No refol-

viendofe fus humores con el exercicio (coma
en los hombres) caufáran varias enfermeda-
des , fi próvida la naturaleza no huvicra dif-

pucílo que menftrualmente fe depuilefle U
fuperñua plenitud.

MENSTRUAR. v. n. Purgarfe la hembra to-:

dos los mefescon el ménftruo. Es voz de la

Medicina. Lar. Menjlrua pati. Martin.
Anat. Compl. Lecc. 5. cap. 3. En los brutos
hembras hai también necefsidad déla nutri-

ción del fetus , y muchas veces plenitud ; y
con todo eflb ninguno menftrúa fino es las

Monas , que teniendo menos fangre compa-
rativamente que las Vacas, menjtrúan como
las mugéres , y las vacas nunca.

MENSTRUO, f.m. Term. Medico. La fangre
/upcrflua> qUC todos los mefes evacúan las

MEN
mugéres naturalmente , quando la naturale-

za no la gafta en nutrir y alimentar el feto.

Lat. Menfirua, orum. Lag. Diofc. lib.6. cap.

2 5 . Con fer ran hediondo y peftifero el ménf-
truo , fola la mugér entre todos los animales
cada mes es á ¿1 fujeta.

Menstruo. Llaman los Chímicosáun folurí-

vo ú diflblvcnte , que penetrando lo interior

de una materia, hace el extracto de la parte
roas fútil y cflcncial. Lat. Menfiruum. Pacac
Palcftr. parr.i. cap. 18. Si el limpie contiene
mas partes ramofas , fe han de hacer con
minfiruos fulphureos, y íi vifeofas, con ménf-
truo áqueo.

MENSTRUO , TRUA. adj. Lo que toca ó
pertenece al mes : como Sangre ménltrua*
evacuación ménftrua, &c. Lat. Menftruus, ax
um. Lac. Diofc.lib.tf. cap.a?. Huyen las horr
roigas y las abejas del olor de la fangre ninfa
trua.

MENSTRUOSA. adj. que fe aplica á la mugér,
que eftá con el ménftruo. Lat. Menftmum
fatiens. LAG.Diofc. lib. d.cap.25. Se turbar*

y acedan luego los vinos , en entrando en lx
bodega una mugér mtnftruófa.

MENSUAL, adj. de una term. Lo que es de
cada mes. Lat. Menftruus. Orden. Mu it¿
año 1728. lib. 1. rit.4. artic. 8. Será de la

obligación del Sargento mayor defeontar al

Capitán de Granadcros,de fu gratificación ó
paga menfuát, el importe de los ióldádos que
fuere facando de cada compañía.

MENSUALMENTE. adv. de modo. Por me-
fes, ó cada mes. Lat. Menftrualiter. Orden.
Milit. año 1728. lib. a.tit. 74. arüc. 12. Si
por los citados Coronéles ó Comandantes
feomitiefle el incluir en la expreflada rela-

ción alguno de los defertores que huvicre en
fus cuerpos , ó por omiísion no la remitie-

ren menfualmente al ComuTario de Guerra,
ferán depueftos de fus cmpléos.

MENSURA. f.f. Lo mifmo que Medida. Es voz
puramente Latina Menfura. Encin. Canción.
Proem. cap. 3. De manera , que lo que no lle-

va cierta menfúra e medida , no debemos de-
cir que vá en metro.

MENSURABLE, adj. de una térro. Lo qne fe

puede medir. Es voz Latina Menfurabilis.

MENSURADOR, f. m. El que menfura. Lat¿

Menfor. Vuleg. Erot. Verfíon 28.
O Tarentino Arebitas,

Menfuradór en paz, foldádo enguerra]

MENSURAR, v. a. Lo mifmo que Medir. Ej
voz Latina Menfurare.Lat.Metiri. B.Ciüd.R,-
Epift. 85. Quanro yo dolorido me hallo, por
fer muerto el Adelantado V. m. lo rr.cn-

fúre , como aquel que mi fieldad e amor á los

fuyos bien ha conocido. Jaureg. Phatf.lib,

5. Oct. 7?.
Bien erraran los bowbrts, que arregantes

Dieffcn favor a dijfenfion ceíefte,

O menfuraíTen la inftpientio humana
En lo infalible de la lid arcana.

MENTAL, adj. de una rerm. Lo que toca ó
pertenece á la mente. Lat.MentaliJ.L.Vvi\T.
Medir. lntrod.§.i. La Oración mental es obra

de
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de las tres potencias interiores del alma.

Un oa, Poel. pl.64.

Tá no Jj¡t dos tas vidas , ni fe admití

Divifionde potencial radonJa,
Cada fujeto juntas las repite,

Tratandofe par términos nientiies»

MENTALMENTE, adv. de modo. Imagina-

riamente, foio con el pcnlamicnto ü la men-
te. LM.Menfe. So.'Ó mentís cegitatione. Vbneg.
Agón. Punt.5. cap.o. Mentalmente acerca de

mi i haré yo la oración á mi Dios por la Ta-

lud de mi alma , y diré yo á mi Dios en roí

corazón : Vos , Señor, fois mi tutor , que me
habéis de ayudar en la tribulación. Salaz»

Obr. Pofth. pl. 77.
Tyrana me convida

A que afsifiad fu mefa mentalmente,

T fus acciones todas pintej cuente.

MENTAR, v. a. Nombrar > o hacer mención

de alguna cofa. Lat. Mentiontm faceré. Fr.L.

de Gran. Compend. lib. 3. cap. 5. No difsi-

mularles las maldiciones , y el mentar al de-

monio , ni decir palabras defeortefes. Ma-
ri an. Hift. Efp. lib. 19. cap. 2. Preguntados

los Procuradores, en que manera le podría

acudir al reparo de las rentas Reales : dieron

por refpuelta, que el Pueblo citaba tan car-

gado de imposiciones , y tan gallado con las

revueltas paliadas , que no podrían Uevac

fe mentsffe de cargalles con nuevos tributos.

MENTADO, DA. part. paff. del verbo Men-
tar. Lo afsi nombrado ó mencionado. Lar.

Gommtntus. Commemoratui.

MENTE, f. f. Lo mifmo que Entendimiento.

Es tomado del Latino Meas, tis. Muñí Vid.

de Fr. L. de Gran, lib.a. cap. 4. Habiéndole

puerto Nuertro Señor en fu Igléfía para en-

íeñar á los hombres como habían de orar y
tratar con fu Mageítad Divina , ó con la bo-

ca ó la mente.

Mente. Se toma también pot fentido , inteli-

gencia ú objeto de alguna cofa : como la

, mente de la ley. Lat. Mens. Saav. Rcpubl.

pl. 1 3 j. Obedece álas palabras y mente del

Legislador, obligado á la detenía.

Mente. Sirve rambicn de terminación de los

adverbios de modo , que fe forman ó pueden
formar de todos los adjetivos : comoBuena-
mcnre,probablemente.En lo antiguo fe decia

Miente y Mientre.Qu6v.Cucnt.Dedicat.Bien

confidcrablc es el entremetimiento defta pa-

labra Mente, que fe anda enfadando las cliu-

. fulas , y parteándole por las voces : Ererna-

mente , ricamente , gloriofamenre , altamen-

te ,'fainamente , y cita porfía fin fin.

Tqner en la mente. Pbrafe , que vale tener pen-
fada ó prevenida con cuidado alguna cofa.

Lat. Mente tenere.

MENTECATERIA, f. f. Necedad , tontería,

falta de atención ó reparo. Lat. Stultitia. Vt-,

cordia. Stoliditas. Cerv. Quix. tom.a. cap. ja.

Dígame vueftra merced, por qual de las men-
tecaterías que en mi haviito,mc condena y
vitupera.

MENTECATO, TA. adj. Loco, falto de jui-

cio , privado de la razón. Es del Latino Mtn-.
lo,». IV.
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ttcaptjis.C. PoaTu.to.Vkl.de Den Diego
dcMend. No tue calado; mas dexó un hijo
que vivia en Valladolid, mui parecido á él en

• el roftto; pero (aviclVos de la naturaleza)
mentecato del todo» Cerv. Quix. tom. 2. cap.

y. Ven acá mcnttcátj. c ignórame , que aísi te

puedoMamar, pues no entiendes mis razones,

y vas huyendo de la dicha.

MENTHA. f. f. Lo mifmo que Hierbabuena.
Es voz Latina , y 1c halla ufada en el retirán,

. que dice ,Juradv tiene la Mcntha , que al efió-

mago mata mienta , y le trahe el Comenda-
dor.

MENTIDERO. f. m. El sitio ó lugar donde fe

junta la gente ociofa á convcrfación. Llamó-
fe afsi, porque regularmente le cuentan en el

fábulas y mentiras. Lat. Locas nebuionrbus

' frifuetu- M» Le,on, Obr. Poet. tom. 1. pl.

407.
T qué hacéis en Madrid fin compañía]

No dexo el mentidéro en todo el día,

Solo para comer , que es poco 0 nada,

Mevoi en cas de unSafirc camara.ia.

Ir en cafa de un Safire, d lo que injiero,

No por ejfo es dtxarel mentidéro.

MENTIR, v. a. Decir lo contrario de lo que fe

entiende. Tiene elle verbo la anomalía de
recibir una /' antes de la e en algunas perío-
cas de Iqs tiempos prefentcs: como Yo mien-
to , miente tu , mienta aquel , &c. y en otras

muda la e en /: como Mintió , mintieflc , &c.
Sale del Latino Mentiri. Nava r r. Man. cap.

a 8. num. 8. Si mintió en cofa de la Fe , Escri-

tura Sagrada, ó de vicios ó virtudes, mortal
. defuyo.HERR.Hift.lnd.Decad.5.lib.i.cap.4.
Que fe maravillaba mucho dixcfle tales co-
fas, porque los Ingas nunca Supieron mentir.

Mentir. Vale también engañar yfruftrar al-

guna cofa : como Mentir los indicios , la cf-

peranz'a,&c. Lat. Fallert. Hortens. Quar.
r. 121. Los oídos mintieron á Jofué : y entcn-

-
. dió que eran alaridos de guerra los aciertos

de la múfica.

Mentir. Vale también dcfdccir ó no confor-
mar una cofa con otra. Lat. Difcrepare.

Mentir sin suelo. Vale mentir muchífsimo.
Lat. Gloriase mentiri.

Miente mas que da por Dios. Phrafe que
fe ufa para ponderar el excclfo con que
miente alguno. Lat. In mendaciis cft totus.

El mentir pide memoria. Reír, que enfeñala
facilidad con que fe dcfcübre la mentira , en
el que tiene coftumbre de decirlas , por la in-

confeqúencia que es precifo que tenga. Lat.

. Mendacem memorem ejfe oportet.

El mentir y el compadrar , ambos andan á la

par. Refr. que enfeña
, que en las amiftades

afectadas, confpirao todos á engañarfe unos
á otros. Lat.
Mentitur focius, crebrd mentitur amieus:

Ergo bominum dicas cui bona dandisfidts*.

Quien liempre me miente , nunca me engaña.

Reír, que advierte , que al mentirofo no le

le dá crédito, aun quando dice verdád. Lat.

Semper mendacis iamfunt mendacia nulla;

Namfolum verbis fallítur ipfe fuis.

Zzz MEN-
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MEN TIDO, DA. part. pafT. del Verbo Mentir

en íus acepciones. Lat. Ementitus. Fiélus.

Nvñ.Empr.i. A losaftútos los han fabido

cañar la gracia , con mentidot obfequios.

ulloa, Pocf.pl. 126.

Hypdrita la tímida pereza,

En la fuga del Jiglo acreditad*,

Qfttnta la mentidafortaleza.

MENTIRA, f. f. Exprcfsión externa hecha por

palabras ó acciones, contraria á lo que inte-

riormente Te ficntc.Lac.iWírtájr/M/w.ÑAVAR*.

Man. cap 18. num. 2. Mentira es obra con-

traria a la virtud de la verdad , que es una

mui honrada de las allegadas á la^Juftícia.

Cervell. Retr.p.ut.i. §.5. La mentira ador-

nada fe equivoca con la verdad defnúda.

Mentira. Se llama también la errata ó equi-

vocación que fe hace en los eferitos , ó en lo

imnrcflb. Lat. Mendum. Afeuda. FicuBR.Plaz.

univ. Difc.i 1 x. Ltévafe tras cfto á la prenfa,

donde fe faca «na mueftra, qoe llaman prue-

ba , dandofe ai Correftór para que corrida

las mentírat.

Mentira Jocosa. Laque fe dice por diver-

íion,entre perfónas que fe fabe ó conoce que
no tendrán por verdad el dicho , intentando

folamcr.tc caufar rifa. Lat. Mend.ieium perjo-

cum,Jine friuJe. Parr. Luz de VcrcLCath.

part. a. Plat. 52. Mentira jocúfa ó burlefea,

quando por cnxrctcnimicnto, por divertir el

tiempo, fe miente.

Mentira oficiosa. La que fe dice para con.'

feguir algún fin que no perjudica á otro , ni

él en sí es malo : como quando para que un
niño no vaya hacia algún paráge pcligrofo,

fe le dice que cita alli el coco que fe le co-

merá. Lat. Mendacium officiofum. Parr. Luz
de Vcrd. Cath. part.2. Piar. 5a. Mentira ofi~

eiofa es aquella con que fe procura hacer al-

gún bien al próximo, defenderlo ó agradarlo»

MENTIRILLA, f. f. Dimin. La mentira lige-

ra. Lar. Mendaciunculum, i. Fr. L. db Gran. -

Compcnd. lib. 5. cap. 5. Quebrándoles mu,
chas veces al dia la voluntad , y castigándo-

les las mentirillas y los juramentos.
De mentirilla/. Modo adverbial que vale lo

mifmo que de burlas. Es cxprefsion pueril,

y en el juego quiere decir , lin que fe atra-»

viefe interés. Lat. Perjocum,vel ludum.

MENTIROSAMENTE, adv. de modo. Fingi-

damente , con falfcdád , engaño y cautela.

\jax.Mendose. Falte. Mendaciter. Pellic. Ar-
gén, part. a. lib. 5. cap. 2. Nada halagaran
mentirofomente como cfta inftable Diofa.

MENTIROSISIMO, MA. adj. íupcrl. Mui
mentirófo. Lar. Vaidi mendax. Mendaeiloquus.

Yep. Chron.Año ii2,8.cap.4. Es bailante cf-

to para llamarle Efcritór mentirosiftimó*.

MENTIROSO, SA. adj. Lapcrfónaque tiene

coftumbre de mentir. Lat. Metida*. Marm.
Rebel. lib. 8. cap. 10. Nos confiamos en lo$

focorros que eftos mentirófot burladores nos
promcrenf Hbrr. Hift. Ind. Decad.3. lib. 4.
cap. 16. A la mentirófa (que lo tenía por vi-
cio) hendían un poco el labio.

MssTiaosg. Vale Jámbica engañofo , apaxen-

MEN
te, fingido y fálfo : como bienes mentirófos,
rifa mentirófa, &c. Lat. FMlax. Vanus. Hor,-
TF.Ns.Paneg.pl.214. Qué de achaques tie-

nen los bienes mentirófot del mundo para
perderle! Cald. Cora. £1 Conde Lucanor.
Jorn.i.

A Enfile defierré,

porque otra vez no me arguya

mcnúzoío9vatuiniot.

Mentiroso. Significa afsimilmo errado ó equi-
vocado. Lzt.Mendofus. Erroneut. Ambr.Mor.
lib. 8. cap. 15. Cuyo nombre cita mentirófo
en los libros Latinos de Plurarcho.

MENTIS. Voz con que leda á entender á al-

guno fe engaña ó miente en lo que dice 6
afirma. Es palabra injuriofa y denigrativa.

Es la fegunda perfona de plural del prelcnte
de indicativo del verbo Mentir , que fe ufa.

como lubftanrivo. Lat. Mentiris. Cerv.Quíx.
tom.a.cap. 14. Admirado quedó Don Qui-
jote de oír al Caballero del bofque : y ettu-

vo mil veces para decirle que mentía
, y y¿

tuvo el mentís en el pico de la lengua. Par r.
Luz de Vcrd. Cath. part. 1. Plat. 4, Porque
os tiene prevenido, no menos que el Evan-
gelifta San Juan, un mui claro mentís que cf-
rrellaros en la cara.

MENUCELES, f. m. Lo mifmo que Minucias.
Es voz ufada en Aragón.

MENUDAMENTE, adv. de modo. Particular-

mente , con diftincion y menudencia. Lar.
Singulatim. Sigillatim. Muñ. Vid. de S.Carl.

. cap. 5. üuftaba faber menudamente fu
proceder, y fus progrefibs en la virrud y le-

pas. UnoA,Poef. pl.apj.

T que al parecer inquieras

menudamente mit faitat.

MENUDEAR, v. a. Hacer y execurar alguna;
cofa muchas veces , apreluradamenre y coa
acceleración. Lar. Crebefcere. Afiduum ejfem

Marm. Rebel. lib. ». cap. 3. Habiendo poca
conformidad entre los .Superiores , menudea-
ban quejas á fu Magcltad. Cerv. Viag.cap. j.

Hienden lat olas, del romperfe canas,

Menudean laspiernas y los brazos,

Aunque enfermos ejlany ellas nofanas.

MENUDENCIA, f. f. La delicadeza y pequen
ñéz de alguna cofa. Lat. Exil-tas.Ttnuitas.

Menudencias. Se llaman también las cofas de
poco aprecio y eftiraación , y de que co fc¿

debe hacer cafo. Lat. Minutu. Tricé, arum.
Cbrv. Quix. tom. 2. cap. 27. No tenia para
que retar á los muertos, á las aguas, ni a los

fiancs, ni a los que citaban por nacer , ni k
as otras menudéncias que alli fe declaran.

Lop. Com. El Labrador de Madrid. Att.i.

Sin otrai cofas afti,

que por menudéncias dexo,

te daré péine y efpéjo.

Menudencias. Se llaman aísimifmo los dcfpó>
jos y partes pequeñas que quedan de las ca-

niles de tocino , dcfpues de deitrozadas V
también fe llaman al si las morcillas , longa-

nizas y otras cofas que fe hacen. Lat. Quif-.

quilia, arum. Exta, orum. MinutU.
Menudencia. Traslaticiamente fignifica la

exac-
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MEN
exacta y cuidadofa aplicación » con que fe

coniidera y reconoce alguna cofa , lin pciüo-

nar lo mas menudo y ievc.Lat.£.*j<í/«.CuRN.

Chron. tom.3. lib. 3. cap. 1 5. Fitos todos ha-

blan de la muerte de Scoto , con tal mtnudén-

ti* , como referir el sujo donde ella fu fc-

pulcluo.

MENUDILLOS, f. m. Lo interior de las aves,

que fe reduce á higadillo , molleja, fangre,

madrecilla y hiemas. Lat. Aviumexta,orum.

Alfar, part. 1. lib.a. cap. 5. Nunca faltaban

menudillos de aves , y dclpojos de terneras.

Menudillos. Sc llama también la parte del

animal quadrupedo en las manos , ímmedia-
. ta á las quartillas. Lat. Bcfliarum pars ptdum
. exilior. Rein. Albeit. cap. 5 j. Ccrrumado es

tener mal formadas las quartillas , porque
disientan las cerrumas y los menudillos por el

: fuelo , mayormente fi les echan carga.

MENUDISS1MO, MA. adj. fuperl. Muí menu-
do. Lat. Minatifsimus. Muñ. P. Camil. lib.2.

cap. 15. Si un inftante fe huvieran deteni-

do ambos, lehuviera hecho menudifsimos

occiduos*

MBNUDITO, TA. adj. Muí menudo. Lar. MU
ñútalas, a, um. FLoa.GNc.Mar. tom. 1. Serm.

ia. Prcviencla con una lluvia menudita y
temprana , muí al principio del Otoño.

MENUDO, DA. adj. Pequeño , delgado y ch>
- co de cuerpo. Sale del Latino Minutas,a, um,

. Lar. Exilis. Cerv. Calat. lib. tí. f. 306. De
trecho en trecho deltas apacibles entradas,

fe ve'n correr por entre la verde ymenáds
hierba, claros y frefeos arroyos de limpias y

. fabrofas aguas. Aroen s. Annal. lib. 1 . cap. 3

.

. . Era la boca pequeña , los labios de vivo car-

mesí, y los dientes menádos.

Menudo. Vale también delpreciable , y de
. poca ó ninguna confeqüencia. Lat. Ltvis.

, Nuüius memtnti. F*. L. de León, Nomb. de
Chrift. en el de Jcfus. Déxolas , porque mu-
chos las dicen , y porque fon colas menudas,

y que fe pintan mejor que fe dicen.

Menudo. Se llama también el vientre , manos

y fangre de las refes que fe matan. Lat. /««

teftina animatium ,
vijteraque. Bobad. Polit.

lib. 3. cap. 4. num. 97. Los mentidos de car-

nero , que le reparten los Sábados , deben
darfe primero a la Jufticia y Regimiento. J at
ciNT.P01.pl. 198.

Di Venus fe enamoró,

que en la orilla del Danábio,

mus arremangad* ejlaba,

enxabonando un menudo.
Menudos. Se llaman afsimifmo las monadas de

cobre , que fe trahen regularmente en la fal-

triquera : como quartos, ochavos , y dineros

de Aragón y Valencia. Lat. Minuti arel num-
mi. Espin. Efcud. Rclac. j. Defc. 20. Y tra-

hiendo en la falrriquéra menádos , faqué un
puñado, con que les di limofna.

Menudo. Significa por translación plebeyo ó
vulgar. Lar. Pltbeius. Maman. Hift. Efp. lib.

2. cap. 9. £ra agradable y amado de todos,
afsi de los menudos , como de los principa-*

les. Gomar. Hift. Mcxic cap. a 16. La gcotc
Tom. IV.

MEN 547
ntináda comunmente fe enterraba : los feño-
res y ricos nomines le quemaban , y quema-
dos los fepultaban.

Menudo. Sc toma también por exalto ,y
que con gran cuidado y menudencia exami-
na y reconoce las cofas. Lat. ExjÜus. Mi-
nutvs.

A menádo. Modo adverbial
, que lignítica ibuj

chas veces , repetidamente y con continua-
ción. Lat. Crebro. Frequenter. Aftidui. Grac.
Xcnoph. Iib.4. f. 1 34. Por lo qual Xenophón,

- que venía en la reraguarda, hacia feñas d me-
nádo

, que efperaficn los que iban delante,

< porque los enemigos los apretaban. Salaz.
Obr.Poíth. pl. 68.

Dexó caer ¡01 brazos,

Luego afretó ¡os puños á mentido.
Hombre menudo. Sc llama el milcrable , efcáfo

y apocado. Lar. Homo in fumptibus minutif-
• fimns.

Por menádo. Modo adverbial , que vale parti-

cularmente ,con mucha diftincion y menu-
dencia. Lat. Minutim. Msntttatim. Sinyhtim.
Roa, Sant. de Cordob. Vid. de S. Chriílobal

y Leovigildo. Llevaronfe los años todas

. aquellas leñas , referidas tan por tatmido,que
pudieran (¡quiera en las ruinas reprefenrar a
los ojos aquellos lugares fagr;dos. Yep.
Chron. Año 617. cap. 4. Comando por me-
nádo y en particular , las maravillas que el

Señor hacia por la intercesión defte ilultre

Santo.

Por menádo. En las compras y ventas en. las

riendas de abacería ó mercería , vale lo mif-
moqoe por mínimas partes. Lat. Minutatim.
Figuer. Pailas. Aliv.6. Los fegundos daños
proceden de los regatones, que revenden
por menádo lo comprado por mayor.

MEOLLADA. f. f. La fritada de lelos. Es voz
ufada en Andalucía. Lat. Certbrum frixum.

MEOLLO, f. ra. Lo mil'mo que Medula. Tó-
.

mafe por Antonomaila por los fefos , y par-

ticularifsimamentepor lo mas interior de las

mas de las frutas. Covarr. tiente fale del La-
tino Medalla. Lat. Meduih. Nutltus. Val-
verd. Anat. lib. 1. cap. 9. El efpinázo es co-

mo un aguaducho , hecho de muchos arca-

duces , por el qual. palla el meollo que fale de
los fefos. Fr. L. de León, Nomb. de Chrift.

en el de Jefus. Dentro de tus entrañas, en

. tus tuétanos mil'mos , en el meollo de tu cora-

, zón , y verdaderamente de tu alma en el

centro. ViLLAL.Probl.Dial. del calor natural.

Bonicos quedaríamos , quando el cerebro

. echa fuera aquellas reumas y corrimientos

que falcn por las narices y la boca , fi enton-

ces echafle los meollos con ellos.

No tener meollo. Phrafe con que fe dá á enten-

der, que alguna cofa no tiene lubftáncia.

Dícefe regularmente del que tiene poco

. juicio. Lat. Levem , inantm , vel futilem

efe.

MEON.f.m. El que mea mucho y freqiiente-

mentc* Lat. Midurient. Cerv. Quix. tom, 2.

. cap.29. Por Dios (dixo Sancho) que vueltra

. mercedme trahe por teftígo de lo que dice á
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54» M £ Q.
tina gentil perfóna , puto y gafo , con la aña-

didura de meón.

MEQUETREFE i. m. El hombre entremetido,

buuiciolo , y de poco provecho. Lat. Ardt-

iio. QuEv.Cucnt. Elotrohcrmanillo,qucfe

venía al hufmo , fe hizo mequetrife, y raráiVi

te del negocio. Reboll. Ocios, pl. %66.

Fu: tn Francia prijtoniro,

en Brabante libertado,

tn Holanda mequetrefe,

en Ingalaterra guapo.

MERAMENTE, adv.de modo. Solamente, fin

mezcla de otra cofa. Lar. Mere. Meraci.

Manriq. Santor.lib. i.Serm. i. §. a. Pero

ella culpa, li no la agrava otra circunftan-

cia , parece culpa meramente de flaqueza. M.
Ayal. Serm. tom.i. pl.260. No podia verda-

deramente pallar nueftra conlidcracion ade-

lante, fí el calo fuera meramente humano.
MERAR. v. a. Mezclar un liquór con otro, ó

para aumentarle la virtud y calidad , ó para

tcmplarfcla. Dicefe particularmente del agua

que fe mezcla con vino , el qual , por llamar-

le en Latin Mtrum, fe dixo Mcrar. Lar. Mlf-
cire. Diluere aquá.

MERADO, DA. parr. paíT. del verbo Mcrar*
El liquór afsi mezclado con otro. Lat. Mif-
tus. Diluíus aquá.

MERCACHIFLE, f. m. El que vende , llevan-

do configo todos fus géneros. Lat. Vagaspro-
pala.

MERCADANTE. f. m. Lo mifmo que Mercan,
ic.Pant. Rom. 16.

Quantas atezó bajitas,

en los tintes deGet.ífe,

Sevillano mercader,

Segobiano mercadante.

MERCADEAR, v. n. Hacer rrato y comercio*
de mercancías. Lar. Mercaturam fuere, exer-

eére, Navarr. Man. cap. 17. num.128. Aquel
folo fe dice mercadear , que compra la cola
para la vender íin mudarla Inc.Garcil. Hift.

de la Flor. lib. 2. parr. 2. cap. 24. No fe en-
tienda que los Mercaderes iban ábufear oro
ni plata ; fino á trocar unas cofas por otras,

que era el mercadear de los Indios.

MERCADER, f. m. El que rrata ó comercia
con géneros vendibles. Danfcle diferentes

nombres fegun las cofas en que trata : como
Mercader de libros , de hierro, &c. Lat.4frr«
tator. Propola. Nundinator. Recop. lib. ¡. tir.

1 3. 1. 1. cap. 1. Los dichos Mertadires tienen
fus Cónfulcs , que hacen y adminiftran jufti-

cia , en las colas de mercaderías , y entre
mtrcadér y mercadir. Figuer. Plaz. univ.
Di fe. 62. No ha i mercadir que con palabri-
llas melifluas , no procure clavar al que mas
fe fía dél , tratando de hacer creer , con mil
juramentos fingidos, la bondad de que carc*
ce fu mercaduría.

Mercader. En la Germanía fignificael ladrón
que anda fiempre donde hai trato. Juan Hi-
dalgo en fu Vocabulario. Lat. Utro mnds\
nato*.

M
^
acADERIA.f. f. Los géneros que fe ven-;

tíc" o compran en lonjas , tiendas , almazé,

MER.
nes, &c. Lat. Merecí. Mercimonium. Recop.
lib.3. tic.13. l.i.cap.io. Porque las mercade-
ría: de los unos y de los otros vayan mas lc-

gurasde los peligros de lámar, y que los
unos no puedan echar averías fobre las mer-
caderías de los otros. Marm. Rcbel. lib. 1.

cap. 1 1. Tenia algunos edificios principales,

labrados á la ufanza Africana , muchas mez-
quitas

,
colegios y hofpitáles, y una mui rica

alcaicería...... donde acudía toda la contra-
tación de las mercaderías de la Ciudad.

Mercadería. Se toma también por el empleo
y exercicio del Mercader ; pero en cftc fen-
tido no tiene oy mucho ufo. Lat. Mercatura.
Recop. lib. j. tit.13. l.i. cap. 5. Y que le pue-
dan condenar en qualquier pena civil, ó naf-
ta lo inhabilitar del dicho oficio de merca-.,

der'ta.
á

Mercadería. En la Germanía fignifica lo que
hurran los ladrones. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lat. Furtum.

MERCADO, f. m. La concurrencia de gente «
comprar y vender algunos géneros. Diltin-i

guefe de Feria en que eftas fon mas copio-
las, concurriendo á ellas mercaderes fora£
téros con mercaderías grueflas > y los merca-
dos fon de menos entidad , aunque mas fre-

qüentes Lat. Mercatus,us. Gil GoNz.Thcatr.
de Santiag.cap. 1. Tiene mercado rodos los Sá-
bados del año , y Feria en el dia de Santa Lu-
cía. SANDOv.Hxft.de Ethiop. lib. i.cap. 13.
num.i. No es de menor maravilla ver el mif-

mo mercádo y Féria,por la variedad de cofas

que en él fe hallan.

Mercado. Se llama también el sitio deflina-i

do para vender , comprar , ó trocar las mer-
caderías y géneros. Lar. Forum. Mercttus,

is. Fr. L. dsGran. Trar. de laOrac. parr»

1. Miércoles por la mañana, §. t . Por mas fu-

tido precio fe fuele vender una béftia en el
mercádo. SoLts, Hift. de Nuev. Efp. lib.3. cap.

13. Venían también áeftc mercado quantos
géneros de telas fe fabricaban en todo el

Reino.

Poder vender en un buen mercado. Phrafe , que
íignifica fer fagaz y aftúto, rcfpc&o de otro,

y tener mas inteligencia. Lar. lj>nge aliquem

arte prsftare, vel equis albts precederé

t

MERCADURIA, f. f. Lo mifmo que Merca-
dería. GilGonz. Theatr.de Santiag. cap. I.

Todo cfto le dá el mar , que le tiene mui ve-
cino : y con fus crecientes llegan á fu mura-:

lias barcos cargados de diferentes merca-,

durías.

MERCANCIA, f. f. El trato de vendery com-
prar , comerciando en géneros. Lat. Merca-
tura. Cerv. Qniix. tom. 1. cap. 39. Quien
quifiere valer y fer rico , figa ó la lglcfia -, 6
navegue, exercitando el arte de la mercancía,

ó entre á fervir á los Reyes en fus cafas.

Corn. Chron. tom.i. lib.i.cap. 4. Al padre
nos le pintan nueflros Chroniftas hombre de
recia y auftéra condición , ambiciofo y afido

á los intetefi'cs de la mercancía.

Mercancías. Se llaman también los géneros
vendibles. Lat. Merces. Navarret. Confcrv.

dife.
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difc. 17. Prohibieron los Emperadores Ho-
norio y Arcidio,que los Mercaderes de ottas

Provincias no cntrallcn la tierra adentro:

porque junto con introducir mercancías no

neccifarias. efeudriñan y faben los ínti-

mos lecretos del Reino. CoRN.Chron. tom.

1 . lib. 1 . cap.4. Era Mercader de grucíTo cau-

dal , y tenia fiada al hijo la factoría de fu

lonja : echaba menos las mercancías , veía

parte de fus gallos, y rezclaba mayores def-

perdicios.

MERCANTE, f. m. Lomifmo que Mercader.

MENCANTIL. adj. de una term. Lo que toca

ó pertenece a Mercader,6 mercaderías. Aplí-

cale regularmente á los navios de comercio.

Lat. Ad mercaluram ftrtimrn.Mtredu.Mer~

tatorius. Figuer. Plaz. univ. difc.6**. Por elfo

huvo ley (fegun Blondo) entre Romános,que

los Senadores no fe ocupafien demafiadd en

negocios mercantiles. Solis, HiíL de Nuev.

Elp. lib. j. cap.9. Habia dado fondo en aquel

paráge un navio mercantil de las Cana-;

rias.

¿MERCAR, v. a. Lomifmo que Comprar. Sa-

le del Latino Mercor, aris. Valer. Chron.
pare. 4. cap. 48. Proverbio es antiguo , que
liempre el hombre merca muí bien con el

ne'fcio 6 con el menefterofo. Encin. Can*
cion. f. 46.

Los qut quifseren mercar,

aqueftas cofas Jiguientes,

mírenlas , i paren mientes^

que tío fe deben tardar.

Bien merca a quien no le dicen hombre béftia.

Rcfr. que advierte el cuidado que deben te-

ner los que tratan y comercian. Lat.

Emptor, ut omnificas Merlini confulat artes

kjt opstsj aut aliter Jlolidus emptor erit.

MERCADO, DA. part. paif. del verbo Mercar.

Lo mifmo que Comprado.
MERCED, f. f. En fu rigurofo fígnifícado , va-

le el premio ü galardón que fe di por el tra-

bajo , cfpecialmente al jornalero. Sale del

Latino Merces, edis.

MfcRC&D. Significa también dádiva ó gracia

que los Reyes hacen á fus vafallos , de em-
pleos , dignidades , rentas , &c. Lat. Gratsa,

Btntficium. Recop. lib. 5» tit. 10. 1. 15. Las
mereédes que fe hicieron por férvidos pe-

queños , mandamos fe moderen , de manéra
que rcfpondan á ellos. Sant. Ter. Camin.
cap. 2 8. Que no cita la humildad en que fi el

Rey os hace una mercid , no la toaseis , fino

tomarla, y entender quan fobrada os vie-

ne, y hoígaros con ella.

Merced. Por ampliación íignifíca qualquier

beneficio graciofo que fe hace á oteo , aun-

que fea de igual á igual. Lat. Beneficium.

Mercesy edit. Sant. Ter. Cart. tom. i.Cart.

38. num.5. Por cierto, yo defeo harto ver yá
á V. md. que me picnic» confolar mucho , y
entonces refpondcré á hs mereédes que me

. hace en fu carta. Lop. Paft.de Belén, lib. 3.

Yo á lo menos (dúo entonces el Rúítico) á la

mereéd que me has hecho citaré, eternamente

agradecido.

Merced. Vale afsimifmo voluntad ó arbitrio

de otro: y afsi le dice Darle o rendirle a mer-
ced de otro. Lat. Voluntas. Arbitrium. Qffi-
cistm. Beneficium. Fubnm. S. Pío V. f. 91. No
olaron mas los Moros juntarle : todo era

huir,ydarfcá merced del vencedor , Caj,d.

Com. El encanto fin encanto. Jorn. 3 t

Seguidle mudado el trage,

y donde os llevare ido¡,

¿merced de mejor bado,

a ley de mejor deji'tno.

Merced. Tratamiento ó titulo de cortesía,

que fe ufa con aquellos que no tienen tnuio

ü grado por donde les toque la icúona. Lat.

Merces. Recop. lib. 4. tit. 1. i. \6. Y le atabe

la carta, diciendo, Dios guarde á Vueic-

ñoría, ó á vuefa mercéd, o Dios os guai-

de.

Merced. Religión Real y Militar , inftituida

por el Rey Don Jaime el Conquiltador , cu-

yo principal inftitúto es redimir cautivos,

tviften hábito todo blanco , y en el pecho
trahen unefeudocon las armas del Reino de

Aragón , y una Cruz blanca encima, cu cam-
po roxo. Fueron fus Fundadores 5an Pedro
NolafcoySan Raimundo de Peñafort. Lat.

Ordo Mertedis. Git Gonz. Grand. de Madf.
pl. 254. De fu origen y milagros cfcnbio una

hiítoria el Maeftro Fr. Alonio Ramón , Rc-
ligiofo de la Orden de la MtrcéJ. Nuñ. Empr.

41. Con igual ardor , y no deligual fruto

paliaron á las Indias Occidentales : cmprel-

facn que los Rcligiolos de la Meuéa han •

empleado á fatisfaccion fus militares y la*

grados alientos.

Eftár á mercéd. Phrafc con que fe explica que
alguno efta enteramente á expcnlas de otro.

. Lat. A volúntate alicujus omntno dependeré, vel

ab offieils.

Eftir para hacer mereédes. Phrafe , que vale ef-

tár alguno de güito, úde buena condición.

Lat. Grato , vtl placido , offichjoque ameno

efe.

Hacer á uno la mercéd. Phrafe irónica , con que
fe cxprcüa que á alguno le han maltrata-

do ó hecho daño. Lat. OJfieiote ofjiterc «//-

cus.

La mercéd de Dios. Veafe Dios.
Muchas mereédes. Modo adverbial , con que fe

dán las gracias de algún beneficio ó buena
obra que fe ha recibido de otro. Lat. O/fi.
cióte valdi.Gratifsime quidem. Amad. lib. 1.

cap. 32. No tornareis, dixo Don Galaór, fi-

no cabalgando en aquel palafrén de mi Ef-

déro : Muchas mereédes, dixo él. Cerv. Nov.
8. pl.240. Muchas mereédes, feñor huclpcd,rcf-

pondió Avendaño.
Pena de la nueftra mereéd. Comminación que

los Reyes ufan, para amenazar con fu indig-

nación ócaftigo,al que contraviniere á lus

decrétosó proviíiones. Lat.¿«¿ poma nojlrét

mercedis. Recop. lib. 2. tit.i 3. 1.3. Só pena de
¡a nueftra mereéd

, y privación de fus oficios,

y de dos mil doblas á cada uno para la nuef-
tra Cámara.

MERCENARIO, f. m. El trabajador ó jorna-
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Icro ,

que por fu eftipendioy jornal trabaja

en el campo. Lat.Mercenarius.Operarios. Fon-

sec. Vid. de Chrift.tom.j. Parab. 14. Si fue-

res ficrvó , teme el azóte: íi mercenario , pro-

cura no perder el jornal : y li hijo , trahe de-

lante de los ojos el gufto y reveréncia de tu

padre. M. Acred. toin. 3. num. 702. El tra-

bajador y mercenario , acrecientan las fuer-

zas y el conato , quando llega la tarde, y no

fe acaba la taréa.

Mercenario. Se llama también elReligiofo

del Real y Militar Orden de la Merced. En-

tre fus milmos Rcligiofos fe dice con pro-

priedad Merccdário. Lat. Religio/us Mercena-

rius , vel Mcrccdarius. Colmen. Hift. Scgob.

cap. 49. §. 2 3. Los Mercenarios , en la efquina

de la plaza ,
que nombran de los huevos, hi-

cieron un airar de tres haces , de admirable

architectúra y adorno.

MERCERIA, f. f. El trato y comercio de co-

fas mentidas , y de poco valor y entidad.

Lat. Mercimonium. Pragm. de Tass. año
J680. f.14. Memoria délos precios de mer~

tería y droguería , á que han de vender los

Mercaderes deftos géneros en cfta Corte.

MERCERO, f. m. El que excrcita la mercería,

vendiendo y comerciando cofas menudas y
de poco valor. Lat. Propola. Pie. Just. f.164.

Deportamos de mancomún la pieza, en po-.

der de un mercéro , que allí cílaba.

MERCHAN. f. m. Lo milino que Merchante.

Tr.ihcn cita vozNcbrixa y el Padre Alcalá
en fus Vocabularios 5 pero no tiene ufo.

MERCHANTE, f. m. El que compra y vende
algunos géneros , Un tener tienda nxa. Al-
gunos dicen Marchante. Lat. Nundinator.

Mercator. Marq. Gobcrn.lib.2. cap. 3 2. Jcfu
Chrifto Nueftro Señor echó los merchantes

del Templo ,
porque delinquían- en él.

MERCUL1NO, NA.adj. Lo que toca ó per*

tenece al Miércoles. Hállafe ella voz en el

refrán, que dice, La Luna Merculína, de agua

u de mblina, y le trahe el Comendador Grie-

go , con cfta gloflá , Merculína quiere decir

del Miércoles , que comienza en aquel día.

Lar. MercuriaUt.

MERCURIAL, f. m. Hierba de que hai dos
efpccics , macho y hembra. El macho produ-
ce fu fimienre enrre las hojas , pegada á los

nudos del rallo : la qual es redonda y á mo-
do de dos botónes pegados uno con otro.

Las hojas fon femejantes á las de la Parietá-

ria, aunque mas pequeñas. La hembra fe

diferencia del macho en que fus hojas fon
mas blancas. Una y otra cfpccic fon utilífsi-

mas á la Medicina. Llámale también Ortiga
muerta. Ln.MercurialisJs. Lao. Diofc.üb.4.

cjp. 190. Lz Mercurial te llamó anfi, por ha*
ber fido hallada del Dios Mercurio.

MERCURIAL, adj. de una term. Cofa perte-

neciente á Mercurio. Lat. MercuriaUt.

MERCURIO, f. m. El fexto de los fíete Plane-
tas , cuyo orbe es entre los de Venus y la

Luna
, legun el fyftema de Ptoloméo j pero

^gun el de los Egypcios, á que fe ajuftan los

Aftróno/nos modernos , el orbe defte

MER
Planeta tiene por centro al Sol : lo qual pare-
ce lo mas cierto , rcfpcfto de que fiempre fe
oblen a cercano á él, no pallando fu máxima
digrclsion de veinte y nueve grados con po-
ca diferencia. Exprcflafc por los Aftrónomos
con cftc charatter

Jf. Tofc. tom. 7. pl. 18.

y i?. Lat. Mercuriut. Qt.'EV. lib. de tod. las
colas. Mercurio en el León , parecerá medio
ochavo : caufará enfermedades , íi hai melo-
nes y pepinos, y fe bebe agua.

Mercurio. Llaman los Chimicos y Boticarios
al azogue, en la diftribución que hacen de
los Planetas á los metales. Lat. Mercurhs.
Argentum vivum. Lag. Diofc lib. 5: cap. 69,
Llaman Mercurio al azogue los Alchimiftas:

y tienen por cofa mui refolúta , que puede
transformarle en qualquier metal.

MhRDELLON, NA. adj. Voz familiar y ba-
xa , con que fe reprehende al criado ó cria-

• da , que lirvcn con defaféo. Lat. Spurctu.
MERDOSO, SA. adj. Afquerófo, fucio yllc-
no de mierda, de cuya voz fe forma. Trahcn
cfta voz Nebrixa y el Padre Alcalá en fus
Vocabularios. Lat. Mtrdd inquinatus. Spur-*
cus.

Madre piadofa , cria hija merdófa. Rcfr. que
explica es mui dañofa y perjudicial la dema-
üada piedad e indulgencia de los fuperiores:
pues confiados en ella los fúbditos , fe hacen
defeuidados y floxos. Lat.
Hab pater indoigens ; bsb mater provida

nunquam\
Defsipiit natus, nataqae defsipieU

MERE. adv. Latino , que lígnifica Meramente*
y fe ufa en nueftro Caftcllano. Ca$t. Hiít. de
S. Dom.tom. i.lib. 3. cap. 17. Eftos como
mere fcglárcs , fe han de dexar á fcglárcs.

MERECEDOR, f. m. El que merece 6 es dig-
no deprémio ó caftígo. Lat. Dignus. Mercnt.
Nvñ. Empt. 2. Merecedor es de doblada pena
el Paftór que fe pierde i sí , y pierde junta-
mente fu ganádo. Espin. Rim. f.16.
O porque efta defierta y feca playa
No debe fer merecedora y digna,
Qui tanto bien en fus riberas baya.

MERECER, v. a. Hacer ó executar alguna
cofa , por la qual fe haga digno de premio 6
caftígo. Tiene la anomalía de los acabados
en ecer : como Merezca , &c. Sale del Latino
Mtrere , que fignifica cfto mifmo. Soiorz.
Polir.lib.i.cap. 1. Por haber rcíplandccido
en virtud y milagros San Francilco Xavier,
mereció fer canonizado con general aplaufo
de todo el Orbe Chriftiano. A. Meno. Obr,
Poct.pl.a.

Delmerecer con fervir,
poco Jiempre me fii\
mas por ninguna ventúra,
dexaré yo et merecer.

Merecer. Se roma algunas veces por el mif-
mo lograr: y afsi fe dice, He merecido á Fu-
lánoclta ó aquella honra. Lat. Impetrare. Ob~
tinere. Cast. Hift. de S. Dom. tom. 1. lib. 1.
cap.35. Mereció alcanzar de fupropria mano,
unrofario délos que algunas veces repar-
tía.

r
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MiRrcr*. Vale también tener cicr'.O grado o

chimación alguna cola : y alsi le dice , Etfo

po merece cien reales. Lar. Vmire. Merere.

Rccop.lib.j.tif.14. l.4.cap-3. Pagando por

todo lo referido lo que jultameiuo merecie-

ren.

MERECIENTE, parr. act. del verbo Merecer.

El que merece. Lar. Mertns. Men. Coron.

Copl. 40. Demandando quien era aquel me-

reciente de tanta felicidad ó bienaventuran-

za, que merecía fer tfahido á tal lugar c con

talfklta.

MERECIDO, DA. part. paíT. del verbo Me-
recer en íus acepciones. Lat. Dignus. Meri-

tttt. Pellic. Argén, part. 1. lib.i. f. aa. Que
no temiclVe venir á velle , poñrado á manosf

de tan poco merecida deldicha.

Merecido. Ufado como fubftantívo fe toma
por el caftígo de que fe jurga á alguno dig-

no : y afsi le dice , Llevó fu merecido , ó le

dieron fu merecido. Lat. Pana debka vel me-

rita.

MERECIDAMENTE, adv. de modo. Digna-

mente , con razón y jufticia. Lat. Mentó.

Fr. L. de León, Nomb. de Chrift. en el de

laces. Para que entendamos del todoquan
merecidamente eftc cuerpo fe llama Imagen.

MERECIMIENTO, f. m. Lo mifmo que Méri-

to. Roa, D. Sanch. lib. a. cap. 1. Porque de

ellas los faca el Señor con honra , acrecenta-

dos en virtud y merecimientos. Espin. Efcud.

Rclac.i.Dcfc. 5. Querer faber lecrétosajé-

nos , nace de pechos fin merecimientos , que
lo que no pueden merecer por sí , quieren

merecerlo a coila ajena.

^MERENDAR, y. a. Comer alguna cofa por la

tarde, éntrela comida y la cena. Fórmate

del nombre Merienda. Lat. Merendare. Me-
rendan fumere. Fonsec. Vid.dc Chriü.tom.

3-Parab. 17. En algunos el almorzar def-

pierta gana de comer , y el merendar difpone

para cenar. Moret. Com. Antiocho y Sc-

ícuco. Jorn. 3.

Porque no b»i cofa criada,

que baya podido quitar

d una dama el merendar,

fino efiar enamorad*.

Merendar. En el Reino de Murcia y otras

partes vale comer al medio dia. Lat. Meren-
daré.

Merendar. Vale también regiftrary acechar

con cutioGdad lo que otro eferibe ó hace.

En el juego fe dice del compañero que vé las

cartas del otro. Llt. Furtim afpieere.

Merendar. Significa afsimifmo anticiparie á

lograr alguna cofa que otro pretendía , ó lo-

grarla en fu competencia. Lat. Munus prtri-.

pere.

MERENDERO, adj. que fe aplica al cuervo

que anda regularmente por los fembrados.

Lat. Satorius corvas.

MERENDONA, f.f. La merienda «fplendida

y abundante. Lat. Lauta merenda.

MERETRICIO, CIA. adj. Lo que toca ó per-

tenece á las rameras. En voz ufada en lo mo»
ral y Canónico. Lat. Mtrtíritiuu

M E R 551
MERETRIZ, f. f. Lo mifmo q:ic Ramera. Es

voz Latina Mtrttnx. Rúa, Ep:lt.3. f.55. Co-
mo dice vucltra Señoría en la hi dona de las

tres meretrices Lamia, Flora y Laij. B.Ar-
gens. Rim. pl.a^o.

Efte d fus meretrices le aficiona,
Ten el error del Lberintbo r/tfff*,

*

Sin prevención le empina y le aprijtoru.

MERGANSAR. f. m. Ave efpccic de anfat
bravo. El color de fus pie» es cali naranjado,
la pluma variada de negro , blanco y ceni-
ciento , y hacia la cabeza algo vei.ic. Lar.
Anferferox. Huert. Plin. lib. 10. cap.32. £1
Merganfar , llamado de los Alemanes Mcer- .

rach , mas juftaracntc fe puede contar en-
tre las ¿ufares bravas.

MERGO. Veafc Cuervo marino.
MERIDIANO.!: m. Círculo máximo en la ef-

pheta eclefte , que palla por los polos del
.mundo y por el zenith y nadir de algún pun-
to de la tierra á que le teriere : y/.iM \ui

tantos meridianos como puntos fe pueden
fcñalar en la linca equinoccial , o c¡i quaU
quiera de fus paralelos de Levante á Ponien-
te; pero todos los Lugares qu« dircttuüi.n-
te cftán fttuados de Septentrión a Medio di»,

tienen un miíino Meridiano. Llámale afsi,

porque llegando el centro del Syl a tocar
eñe circulo , hace medio dia , fí elU fobre el

horizonte, y media noche li cftá debaxo.
Lar. Clrsuliumcridjanus.- Jáureo. Pharf. iib.

a. Oct. 57.
Viendo fombrófo ton igualfr.icófo¡

El meridiano, el alba, y el oca/o.

Meridiano primero. Es aquel que arbitra-

riamente fe toma como principio para con-
tar los grados de longitud geográphica en
que cita cada Lugar de la tierra

, y la dife-

rencia eutre unos y otros, por no haber pun-
to fíxo en ella de donde fe pueda tomar eftc

principio. Los Autores difieren mucho en la

«elección dcltc círculo
',
aunque todos con-

vienen en fcñalarlc en la parte Occidental
del orbe antiguo ; y el Padre Ricciolo en fu

Almagefto
, part.t. PI.72Í. le elUblcce en la

Isla de Palma
, cuyo meridiano paila por la

parte Oriental de la isla de Thulc o Ishndia,

caí! por Cabovcrdc
, y por la Isla de Santa

María. Lat. Primus meridianas.

MERIDIANO, NA. adj. Lo que toca ó pette-

neceal medio dia. Lat. Meridianas. Quev.
Cult. A la olla llamará la madre meridiana.

Manee. Apolog. cap. 15. Entre las burlas

crueles de los juegos meridiános,xci\\\os vien-

do á Mercurio con un cauterio examinando
los cuerpos de los heridos.

Meridiano. Es también uno de los varios

epithétos que los Aftrólogos dan al fegundo

quadrante del thema eclefte. Tofc. tom. 9.

pI.408. Lat. Meridianum quadrans.

MERIDIONAL, adj. de una term. Lo que per-

tenece ó tiene relación, en lacfphera,a la

parte del medio dia ó aufttál : y afsi llamamos
Polo meridional al Polo antárctico , por cr-

iar , rcfpc&o de nofotros , a la parte donde
declina, ci Sol á Ja mitad del dia.Tofc. tom.7.

pl.
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Í>I. 26. Lat. Meridionalit. Meridianut. Marm.
Icoel. I1D.4. cap. 2p. Y por l¿s faldas meri-

dionales de la Sierra de Baza , vi al Lugar de

Rioja. PubNT. Conven, lib. 2. cap. 27. §. 8.

Habita cita Nación lo nías meridional del

mundo : y aí'si es contra la verdadera Gco-

grapfcja ponerlos en lo mas Septentrional del

Alia ,
qual es Armenia y Capadocia.

MERIENDA, f. f. En fu rigurofo fcistido , ílg-

niticaba la comida que fe hacia al medio día

en corta cantidad ,
clpcrando comer de pro-

pósito á la cena > pero oy regularmente fe-

toma por lacoiniaa que íe luce por la tar-

de antes de la cena. Sale del Latino Mertnda,

*, que íignirku lo mifmo. L>pin. Efcud. Re-

lac. 1. Dele. 33. l'or vida vueftra, dixeron,

que le hagamos una burla , porque es tan lo-

co , que te perfuade á que puede crecer , y le

facaranos una mui gentil merienda, riendo-

nos un rato a coda luya. Lop. Com. Las pa«»

ees de los Reyes. A£t.2.

Por aquí fon las meriendas,

aqai todos los amares,

aquí los competidores,

los zelos, y las contiendas.

Merienda. Llaman en el Reino de Murcia y
otras partes la comida que le hace al medio
dia. Lat. Merenda.

Mt rienda. Se llama jocofamente la corcova.

Lar. Gtbbus, i.

Hacer merienda de negros. Confundir y emma-
xañar algún negocio ú dependencia , a fía

de alzarle con eí útil, perjudicando á los que
debián tener parte en ¿I. Lat. Commune lu~

trum fibi vindicare, vel fubripere.

MtRINDAD. f. f. £1 sitio ü territorio en que
tiene jurifdicción el Merino. Lat. Merini di-

tio. Pr*fccltira exigu* Regiones. Recop. lib 3.

tit. 4. 1. ¡. Qué quando los dichos Merinos
mayores vinieren a la Corte, dcxcntal re-

caudo en la merindád , que no fe faga mal ni
daño, y fe cumpla nuertra jufticia.

MERINO, f. m. Juez puerto por el Rey en al-

gún territorio , en donde tiene jurifdicción

amplia : y cfte fe llama Merino mayor, ádif-

tinciondel puerto por el Adelantado ó Me-
rino mayor , el qual tiene jurifdicción para
aquello folo que fe le delega. Sale del Lati-
no Merinas, i. Lat. Exigua regionis Prafeéíus.

Part. a. tit. 9. 1. a 3. Merino es nomc antiguo
de Efpaña , que quiere tanto decir como bo-
rne , que ha mayoría para facer jullicia íb-
bre algún Lugar feñalado. Fuer. R. lib. 3.
tit.20.

1. 4. Merino ó íayón que huvierc de
entregar a alguno de deudo que otro le de-
ba , ó de otra cofa que tenga de lo fuyo,
notóme mas para si de la valia del diezmo.
Recop. lib. 3. tit.4.1. 3. Y mandamos

, que
los dichos Adelantados ni Merinos mayores
no puedan poner Adelantados ni Merino/
mayóres , fino quando eftuvieren fuera de fus
Adelantamientos, en hueftc, en la frontera u
orra parte.

MtRiNo. Se llama también el fugeto que cui-
da del ganado , y de fus partos y divifiones
de ellos. Lat. Gregttm merinusvtl prafeétuf.

ME II

MERINO, NA. adj. que fe. aplica al ganado
trashumante , á quien mudan de paltos , te-

niéndole el Invierno en Extremadura , y el

Verano en la Montaña , y la lana de erte ga-
nado le llama Merina. Lar. Merinui, a, um.
Gil Gonz. Hift. del R. D. Hcntiquc 111.

cap.4. Chi ando vino á Elpaña , traxo a Caf-
tilü el ulo de las camas de campo , y en do-
te el g.wádo , que llamamos oy Merino.

MfclUTAMENTh. adv. de modo. Lo mifmo
que Merecidamente. Cerv. Quix. tom. a.

cap. 3. Muchas Veces acontece, que los que
- tenían merst¿mente grangeada y alcanzada

gran fama por fus elcritos , en dándolos a la

ellampa , la perdieron del todo, ó la menof-
cabaron en algo. Mend. Vid. de N. Señora..

Copl.777.
Segunda lid. (bien que /anta)

mueven los divinos grimios,

fagradámente ambicio/os,

memamente fobirbios.

MERITAR. v. a. Hacer mérito, merecer. Lar.-

Meritare. PAikiR.Orat.de enferm. pl. 163.
Una dama de Alcxandría pidió al Santo
Obifpo Athanáfio le diertc una viuda enfer-
ma , que pudicffc meritar fuftentandola en fu

.
cafa : diólc una tan buena , que a cada parto
le daba las gracias de lo que por ella hacia}

mas la dama dixo al Obifpo , que le diefie
otra en que ella meritafe.

MER1TISSIMAMENTE, adv. de modo. Dig-
nifsimamente

, juftifsimamcnte , con gran-
elísima razón. Lat. Meritifsitni. Solobz. Po-
lit. lib. 3. cap. a. A cuyos progenitores fe les

dieron meriti/simamente [2$ Villas , Lugares,
bienes y rentas de que oy gozan.

MERlTlSSlMO,MA. adj. fuperl. Dignífsimo
de alguna cofa , y que la merece con grandes
ventajas. Lat. Meritifsimus. Digm/simut.
Aubr. Mor. lib. 8. cap. 51. Don Diego de
Covarrubias de Lci\'*,merit¡Jsimo Préndente
que agora es del Confejo Real.

MERITO, f. m. La acción ü derecho que uno
tiene al premio por lo bien hecho ; ó la ra-
zón de ícr caftigado por lo contrario. Sale
del Latino MeritumJ, que lignítica cfto mif-
mo. Cast. Hift. de S. Dom. toro.i.lib.2. cap.
«7. Es gran pena y rigurofo azote con que
Dios quebranta á los fuyos , para mayor mé-
rito y gloria. Mvñ. Vid. de S.Carl. lib. a.

• cap. 3. Daba a todos fufícientes falarios : y
a fus tiempos y ocafiones ayudas de corta
con larga mano, conforme á la calidad y mé-
rito de cada uno.

MERITORIO, RIA. adj. Lo que es digno de
premio u galardón. Lat. Meritorins,a,tim.
Nuñ. Empr.7. Aunque la primera voluntad,
que perfevera en los medios , fea fuficicntc á.

i hacerla meritoria.

MERLA. f. f. Ave que tiene el pico amarillo,

y lo demás están negro, que detanobfeú-
: ro parece colorado. Es del tamaño del tordo.

Habita en lugares cfpeílbs y cubiertos de ár-
boles , y entre zarzas. Canta nueve diferen-
cias de voces perfectamente , é imita la voz
humana , y habla li la cnlcñan. Vive foia,

vue-
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MER
vuela poco , anda á faltos , pone dos vetes

al año , y es la primera ave que cria» Llá-

male también Micrla , Mirla ó Mirlo. Lat,

MtruU. Fun. Hift. hat» lib. i. cap. 3 5. Dos gé».

ñeros hai de Merlo* , fegun Ariltotcles , el

uno negro y el pico amarillo (que es la nuef-

tra) el otro blanco , que nace en Cyllene.

Hucrt. Plin. lib. 10. cap. 24. Otras Mierlat

hai que fon negras por todas partes , ai'si en
el cuerpo , como en el pico.

MERLUZA, f. f. Pcfcado conocido , que tiene

la boca grande y rafgada y armada de dien-

tes , y las elcamas delgadas , lul\ roías y de

color ceniciento. Tiene el coraron en me-
dio del vientre , y en la cabeza algunas pie-

drecillas redondas , y quatro agallas gran-

des. Es fu carne blanda y no tan racil de deí»

hacer como la de los peleados faxátilcs* Tra-

hefe faladode Inglaterra , Galicia y de algu-

nos Puertos de Africa » y íe llama Pcfcado
• cecial. Lar. Mtrluu AffeÜut reten1. Huert»

Plin. lib. 9. cap. 17. En Efpaña llamamos á

elle pcfcado Mtrlúza , o Peleado ccciál.

MERMA, f.' f. La porción que fe eonlume 6
galla de alguna cola. Covarr. cirando al Pa-

dre Guadix , dice fer voz Arábiga , que lig-

nítica Aechaduras , ó el lugar donde las

echan , porque en limpiándole , fe ditminu»
"" yen ó merman. L&x.Rei imminutio. Intertri*-

rnentum. Recop. de lND.lib.9. tit.itf. I.40. Y
habiendo llegado á los Puertos de las Indias,

le entregan a cada uno fus pipas enteramen-

te, y no le defeuentan las merma ordinarias.

Pie. Just. f. 51. Para excufar las mtrmat y
alcabalas, que por íu própria autoridad co-

braba de todas las cofas aliadas , ulaba do*
nofas tretas.

MERMAR, v. n. Difminuirfc 6 confumirfe aU
guna cofa , perder alguna parre de lo que an*

tes tenia. Detrifcere. ¡mminu't. Oüa, Pottrim.

lib.i.cap.i. Difc. 3. Confíamele el verdor y
grandeza de la azeitúna ; pero el azeite no
merma. Peilic. Argén, part. 1. lib.4, £ 29&
Juzgando que mermaría mucho de ódio , fi

de lu voluntad lo alcanzalfe.

MERMADO, DA* part.palf.del verbo Mermar.
Lo afsi difrainuido y defalcado. Lat. Immi-
nutut. Diminuíut.

MERMELADA, f. f. La conferva hecha de
membrillos, con miel ó azúcar. Lat. Malacy-

donia faeebaro condita. Pragm. de TASS.anó
*6%o. f.48. La libra de caxas de mermelada, á
cinco reales y medio.

' Brava mermelada. Exprefsion con que fe nota

de defpropólito alguna cofa mal hecha , mal
dicha , 6 pretendida lin razón. Lat. Importu-

na re$y vel infulfa.

MERO. f. m. Peleado conocido, grande y cor-

pulento. Tiene las efeámas pequeñas , el cue-

ro gordo y la colót oblcúra. Tiene feis alé-

tas , una en el lomo , dos junto á las agallas,

dos en lo baxo del vientre , y la otra jjunto a
ia cola. Carece de dientes ; pero tiene la bo-
ca mui áfpcra y el paladar carnolb. Su carne

es mui blanca , tierna , y agradable al güito.

Lat. Mtrtda. Horrt. Plin. lib.*. cap.17. Pos
TomJr.
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efta caúfa han entendido algunos fer ellos

los que llamamos en Efpaña Meros* Sorap.
Medie. Efp.part. 1. Refr. 14, Es el ¿fe» un
pefcádo de feis pies en largo.

MERO, RA. adj. Puro , limpie , y que no tiene

mezcla de otra cofa. Sale del Latino Merus,
a, um. Manriq. Quar. Serm.s.C,.^.. Pareceos,

acáib que tiene cite penfamienro algo de
chimera , ó que es mera imaginación de mi
difcurfo?MARo¿Gobern. lib.a. cap. 3?. §.3.

De otra manera el contráto de compra y
Venta feria mero trueco o cambio , contra te*

do lo que enfeñan los Autores.
Mero v Mixto imperio. Véale Imperio.
MES. f. m» Una de las doce partes en que óy

fe divide el año , y fe componen unos de
treinta dias , otros de treinta y uno , y. el

de Febrero de veinte y ocho en el año co-<

mún , y de veinte y nueve en el biífextíK Sa*

le del Latino Menfit , que fígnifka cfto mif*

tno. Marian. Hift. Efp. lib. zo. cap.i. Atien-

to con aquella gente treguas en Sevilla , por
término -de diez y fíete mefee. Gomar. Hift*

• Mexic.cap.203. El año de aquellos Mexicá-
' nos era de trecientos y fefenta dias

, porque
tienen diez y ocho me/e/ de á veinte dias ca-

da unov

Mes. Se toma también por lo mifmo que el

Ménftruo de las mugeres. Qvev. Cult. Para
no decir eltoicon el mes ó con la regia , le

acordará de que las ñeftas de guardar fe ef-

criben con letra colorada , y dirá Eftoi de
guardar.

Mts» Se toma afsimifmo por el falário que fe

da á los liivicnrcs , y fe paga por mefes. Lar.

Mines menfirua, vel fiipenáium. CANC.Qbr*
Poet. f.j.

T afíl (país tan jufto es)

bacéd que me acuda el mes,

y fáltele a mi feñora.

Me* AKoMALtsrico. El tiempo que la Lunar
tarda defde que eílá una vez en fu apogeo,
hafta que vuelve á él. Eftc mes es algo ma-
yor que el periódico. 1 ole. tom. 7. pl. joo.

Lat. Menjis anomaiifiitau

Mes dragón i ti cío. El tiempo que la Luna
tarda defde que fale del Nodo Boreal ó ca-»

béza del Dragón , halta que vuelve á él. Ef-
tc mes es algo mas pequeño que el Pcriódi-i

co. Tofc. tom. 7. pl. 299. Lat. Mtnfis drato*

nititius.

Mes Lunar periódico. El tiempo que gafta

la Luna con fu movimiento próprio defde
que parte de un punto del zodiaco, hafta que
vuelve al mifmo. Tofc. tom.9. pU 249. Lat,

Menfit Luna perioditut.

Mes Lunar synódico. El tiempo que gafta

la Luna deídc una conjunción con el Sol,

hafta la otra conjunción figuientc. Eftc es el

que abfolutamcnte fe llama Mes lunar ó Lu-
nación, por 1er el mas obícrvablc y mani-
ficfto, y es algo mayor que el mes periódi*.

co. Tofc,-tom.9. pl.149. Lat. Menfit lunafy*
noditus.

Mes solar astronómico. El tiempo que gaf-

ta el Sol con fu movimiento próprio den*
Aaaa nien-
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554- MES
nicntc a Levante , en correr qualquiera ílg-

no del zodiaco. Tofc. tom. p. pi. 248. Lat.

. Menfis folaris ajíronomicus.

Meses mayores. En la mugér preñada fon los

mas cercanos al parto. Lu.Menfespartttipro~
ximioret.

Caer en el mes del Obifpo. Phrafc , que además
del fentido recto : translaticiamcnte íe ufa

para fignificar que alguno llego á tiempo

oportuno , para lograr lo que dcleaba. Lac.

Tempefiive, vcl opportune accederé.

MESA.!', f. Machina de madera üotra mate-

ria , que fe compone de una tabla grande y
lifa , loftenida (obre unos pies, la qual iirve

regularmente para poner fobre ciia las vian-

das que fe han de comer, ú otras cofas. Sale

del Latino Menfa , qpe lignítica lo mifmo.

Jnc Garcil. Comerrt. part. 2. lib.4. cap. 42.

Poníanle una mtfa larga , que por lo menos
hacia cien hombres : lcntabafc á la cabecéra

da ella , y á una mano y otra en cfpacio de

dos afsientos , no fe alTentaba nadie. Espin.

Efcud. Rclaci. Defc.8. Vino un picaro, con
mas andrajos que un molino de papel, con un
cabo de vela Portuguefa , y hincóla en ut}

agujero de la roifma mefa tinclár.

Mesa. Se toma regularmente por la mifma
vianda que fe pone fobre ella : y afsi fe dice,

Fulano tiene buena mefa. Lat. Menfa. Fon-
sec. Amor de Dios , part. 1. cap. 50. Porque

no futriendo fus rentas y juros , vertido de

Kcy y mefa de Rey , la fultcntaba con difi-

cultad y trabajo : y por tener en pie aquel

fauito y vanidad, no acudía a la piedad y uú-
lcricordia que á los pobres fe debe.

Musa. En lo inyílieo fe entiende por el Sagra-

do Manjar del Cuerpo de Nucftro Señor Jo»
fu Chrifto Sacramentado, que libcralmentc

nos franquea en la Mefa del Altar. Lat.Afrn-

fa /acra. Mcñ. Vid.de Fr. L. de Gran. lib. 2.

cap. 5. La continuación defta Sagrada Mefa^

fué puntualísima.

Mesa. Se llama también el plano ó área , que
fe pone á trechos en la efcaléra , para def-

canío de los que fuben ó baxan por ella. Lat,

Stalarstm areola. Scguenz. Hift. part. 3. lib.3.

dife. 3. En cada uno de ellos hai fu clcalcra,

- puertas en los ángulos ,
qüc vienen mas á

ptopófito , para íubir de unos á otros , ha-

ciendo de diez en diez efcalóncs una mefa.

Mesa. Se toma también por qualquiera llanu-

ra de tierra : como La mefa de ücaña. Lac.

Flanitiet.

Mesa. Se llama afsímifrao el cúmulo de las ren-

ras de las lgléfias , Prelados ú Dignidades, tt

de las Ordenes Militares. En Aragón fe llama

Mcnfa. Lat. Redttustm fumma. Muñ. Vid. de
Fr. Barth. de los Mart. lib. 3. cap. jo. Con-
fiftc buena parte de la renta de la Mtfaki-
zobifpal de Braga en una cierta quantía de
pan , y otros frutos , que de tiempo antiguo

pagan muchos del Arzobifpado, que comun-
mente llaman Votos. v

Mesa. Sc llama también cada partida de juego

de trucos. Lat. Jruiiddorum unaauaque inte-»

¿ra lujig.

MES
Mesa de cambios. Lo mifino que Banco de

comercio. Lat. Menfa.
Mesa de estado. Veafe Eftido.

Mesa de trucos. La que fe difpone para el

juego que llaman afsi. Es larga como de feis

varas
, y como dos de ancho , vellida de pa-

ño , con una barandilla ó borde fobrepuerto

al rcdcdór,y aúegurado,y dividido á trechos

con unas troneras formadas en arco , y de
unaá otra las que llaman tablillas , vertidas

de paño y embutidas de borra. En las dos ca-

beceras de la mefa fe colocan las que llaman

Barra y bolillo , y fe afianza y nivela con
grande exactitud. Lat. Trndicuiorum ta-,

bula.

Mesa franca. Veafe Franco.

Mesa redonda. La que no tiene ceremonia»
preferencia ú diferencia en los afsientos. To-
mófe de la que inventaron redonda para evi-

tar cumplimientos. Lat. Menfa rotunda , ve¡

«ybila. Cald. Com. El Jardín de Fakrína*

Joro. 1.

Mereció regir fut trojas,

ton el (Uro nombre excelfa

de Paladín Africano,

en opojtcion de aquellas,

que con Carlos en la mefa
redonda tienen afsiento.

Mesa traviesa. Es la que en los refectorios y.

falas de juntas de Comunidadesterti en el tef-

. tero de la fala : y es donde fe fieman los Su-
periores, y los que mandan. Lzx.Menfa tranf.

verfavel princeps. Herr. Hift.lnd. Decad.5.
lib.4. caP'6* Defpues daban á los ciegos y á
los pobres, y á los truhanes , que citaban en
la cabecera de los Paftórcs y ocnores , como
en mefa traviefa.

Cubrir la mefa. Poner por orden en ella las

viandas ó platos que fe íltvcn : y afsi fe dice
en un banquéte, que fe cubrió dos veces
la mefa. Lac. Menfam epalis fucceftivi in~%

Jirucre.

Poner la mefa. Cubrirla con los manteles , po-¿

niendo fobre ellos los cubiertos y demás ad-

herentes neceflarios para comer. Lat. Men-,

, fam parare, fiernere. Lazar, db Torm. cap.

4. Yo le di mas larga cuenta que quifiera,

porque me parecía mas conveniente hora de
mandar poner la mefay cfcudUlar la olla , que
de lo que me pedia.

Sentarfe á mefa puerta. Phrafc, que fe dice de
los que comen donde no han hecho algún
fervicio , ó fin cortarles trabájo ni cuidado.
Trábela Covarr. en fu Theforo. Lar. Men-
fa parata ojiare. Aliena non votatum celebrare

convivía.

MESADA, f. f. La porción de dinero u otra

cofa , que fe di ó paga todos los mefes. Lac.

Mtnftrua , orum. Recop. de Ind. lib.l.tit.17.

1. j. Ordenamos, que de cada doctrina que fe

proveyere en Religiofos , no fe pague mas
de una vez la mt/oda en cada cinco años>aun-

que fuceda que en el dicho tiempo fe mu-
den y pongan en la mifma doctrina diferen-

tes doctrineros: y que aunque fe conferve el

que fuere nombrado mas de los cinco año*,

no
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MES
no pegue otra mtfjda , harta que fe raudc y
cmíc en tu lugar oiro tic nuevo.

MISEN l ERiO. i. m. Tcrm. de Anatomía. Lo
milmo que Entresijo. £s voz Griega ,

que

lignítica entre las tripas. Martin. Anat.

Comoi. Lecc. z. cap. ¡.Umcfeutéiio o entre-

sijo es una membrana duplicada , que cftá

en el centro del vientre.

MtSERAlCAS.adj. que le aplica en la Ana-

tomía á las venas que defeienden del híga-

do al mel'entério,por medio de la vena Por-

ta. Algunos las llaman Miícraicas. Lat. Mt-

ferate* vena. Frag. Cirug. hb.i.cap.8. Suf-

tcnta y fortalece todas las venas mefcrauas%

que á el deícienden de la vena Porta.

MESERO, f. m. El que del'pues de haber fali-

do de aprendiz de algún oficio, íe ajulta con

el Macltroa trabajar , dándole de comer, y
pagándole por metes. Lzt. Men/iruus opera-

riui. Figvbr. Plaz. univ. dilc. 54. Tras los

cinco 6 feis años , ya cumplido el plazo de

la eferitúra , palia á la dignidad de me/ero, en

virtud de quien fe le dan veinte ó mas reales

al mes , fin la comida y cama.

MEJILLA, f. f. Dimin. La mefa pequeña. Lat.

Mtnfula. Cienf. Vid.deS. Borj. lib. 3. cap.

1 1. §.3. Pidió con muchps ruegos á Ignacio,

que les permiticflc otro dia á el y á lu hijo,

comer en una mejilla baxa.

Mlsilla. Se llama en Palacio la porción dia-

ria de dinero que el Rey da á fus criados,

quando cftá en jornada , en lugar de darlos

mcía de citado. Lat. Diurna mertes pro

ribo.
,

Mesilla. Se llama también la reprehenfion que

leda a algún fugeto, adviniéndole de al-

gún yerro ó falta., con poca feriedád , 6 por

modo de chanza. Ulaíc en los Colegios

de las Univcriidades. Lat. Anmadverfio j*~

MESMO. Vcafe Mifmo.

MESNADA, f. m. Compañía de gente de ar-

mas , que en, lo antiguo fervia debaxo del

mando del Rey , de algnn Rico hombre , 6

Caballero principal. Lat. Pbaianx. Chron.
del R. D. Juan el II. cap. 34. El qual man-

dó pagar fucldo en Cannóna de un mes á to«.

dala gente de (amefnáda. Salaz, de Misnd.

Dign. lib., 1 . cap. 7. Don Vidal de Candías,

Obifpo de Huelca, cree que los Infanciones

fon defeendientes de Infantes : Otros quie-

ten que lean ios Capitanes de las me/nadas

de los Infantes y Ricos homes.

ÍÍESNADERO. f. m. El Xcfc de la mcfnáda.

Lat. Pbaltngis PrafeSlus.

Caballero mefnadiro. El dcfccndicnte de los

Xcfes de la mcfnáda. L&x.Nobilü e^uts mili-

taris.

MESON, f. f. La cafa donde concurren los fo-

raftéros de diverlas partes , y pagándolo fe

les di albergue para sí y fus cabalgaduras.

Covarr. dice es tomado del Francés Maifon,

que vale lo mifmo. Lat. Diverforium. Hofpi-

tium. Rbcop, lib. 7. tit.i 1. 1. 7. Y mandamos
á las nueftras Jufticias , que dexen y conficn-

tan vender en los dichos mefíius las dichas

Tom.iy.

cofas de comer y beber: teniendo cípecial

. cuidado de ímiai y piovccr que los que tu-

vieren tntfuntt , lean peilonas qnales con-

. viene. Fonsec. Amor de Dios, part. 1. cap.

, 40. Si paráis en una venta o mefmy\ regaláis

mucho al hucfpcd y á la liuttped.* , y a los

hi;os y á los gaios de la cala , no litvc de
otra cofa lino de que os piuan mas por ia

poláda.

fcliarlacafa como trufan. Phrafe , que fe dice

para notar la gran toucutrencia o ruido que
ha habido en alguna cala,y han citado abier-

tas las puertas para todos. Lat. l'roputuiam

tfft domum.
Por un ladrón pierden ciento en el mefin. Rcfr

.

que explica la loipecha que le conuue coi -

tra otros , por el daño que uno ha heche

.

Lar.

Uniut tulpd frequenter pleEiimur omnes.

MESONAUh. 1. m. El sitio u calle en que hai

muchos melones. Lai. Vitm diverfortu , vd
bofpitiis dijitnttus. Uaruad. Coron. f. 103.

. En todos aquellos melones de la pi:ci ta al!ó-

. leada era llamada la Reina , por íer la n;as

rica y mas gorda de todas las Madamas de
aquel mefonáge anchurólo y carreteril.

MESONERO. 1. m. El que tiene por o'Icio

hoipcdará los foraltéros , dándoles pt>* !u

dinero lo que necelsitan para si y lus caaa-

llerias. Lat. ¿¡tabulartus. Laupo. Ivtcop. In . 7.

tit. 11. 16. Ordenamos y mandamos ,
que ca-

da Mefonéro que quiiicre vender cebada en

fu melón , por granado , ó por ectemin , no

pueda mas ganar del quinto demás de lo que
valiere por hanega en ia plaza o mercado.

MESONISTA. adj. Lapcrfónaque alsille en

. el melón. Lat. Qui ajl&t diverforio , vti bcfpi-

. tio. Barbad. Coron. f.98. Llegando el ruido

del caiiañercado á noticia de las mozas me-

Joniftat dcxandoio todo , iubicion en

tropa.

MELADURA, f. f. La acción de mcfiar. Tra-

he ella voz Nebrixa en tu Vocabulario. Lat.

Depilatio. Decaivatio, onis.

MESSANA. 1. f. i erm. náutico. El último ar-

bol del navio , que fe pone hacia la popa.

- Vocab. marit. de bev. Lat. E¡idromon. t'ttum

. ad puppitn. FtcucR. Cañct. lib. 6. pl. 271.

Quitaron los inaiiclcros.vclasdc gavia,y ver-

ga de mejana , para aparejar y ayudar las

dos velas macíUas.

MESSAR. v. a. . Arrancar los pelos con las ma-

nos. Covarr. fíente le piulo decir quaíi Mc-
- char , por tacar los mechones de cabel.os en

las manos. Lat. Pilotrevellere. {Jngutbut mete-

ré. Depilare. Montcr. dll R. D.Al. lib. 2.

. part.». cap.17. Tómenlos por los rabos, e ti-

rcngclos , e mejj'enles quintos pelos les pudie-

ren meffar. Maru. Rebel. hb. 4. cap. ti. Y
nefando!* y dándola de bofetadas, la dieron

tantas heridas y pedradas, que la derribaron

muerta.

MESSADO, DA. part. pafl. del verbo Meífar.

El pelo afsi arrancado con las manos. Lat.

• Rtouifat. SiGOBNZ.Vid.de S.Gcron. lib. 2.

dilc. 3. Aunque con el cabello mejfada y cf-

Aaaa % par-
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55¿ MES
parcido , y por entre tas rompidas ropas te

muellrc la madre los dulces pechos que ma-
marte.

MESSEGUERO.f. m. El que guarda las roief-

fes. Y en Aragón fe llama alsi el que guar-

da las viñas. Lat. Mtfiis tmjios , ttiam vinta-

ram.
MESSIAS. f. m. Lo mifmo que Chrifto. Es voz

Hebrea, que lignific* el Prometido. Fonsec.

Amor de Dios , parr. t. cap. 10, Quandolos

difcípulos del Bautifta vinieron á preguntar

al Señor li era el que habia de venir , el Mif-

//<wque el mundo cfpcraba. VALVERD.Vid.

de Chrift. Hb. i . cap. 1 8. El Santo viejo , in-

ternamente avifado.de que aquel Infante era

el Mt/sías y con decoros debidos á tanta Ma-
geftad , le recibió en fus brazos.

MESSlAZGO.f.m. La Dignidad de Mefsías.

Lat. Mt/iias tignitax. Oiia, Poftrim. lib. i.

cap. 3. dife. a. Van de Jcrufalcn , de parte de
la Junta y Concilio general á ofrecerle

el Afefiiazgo, y adorarle por Dios.

MESTA. f.ff El agregado o junta de los due-

ños de ganados mayores y menores, que cui-

dan de fu crianza y pallo ,-y venden para el

común abaftecimiento. Covarr. dá á ella vos
varias etymologtas , y la mas vcrhimil es que
fale del Latino Mixta , que vale Mezclada.

Lat. Pecuaria , orum. B. Ciud.R. Epift. 73.

Juan Sánchez de Tobar deriva de Fernán

Sánchez de Tobar , Juez de la Mefta e Pafto-

ria Real. Ambr. Mor. Defcripc.de Efp. f.40.

A quien de los Extrangéros no efpanta el

Concejo de la Mefta , y aquella República

tan formaday bien regida, por las buenas le-

yes con que fe mantiene?

Mesta. Se llama también la junta que losPaf-

tores y dueños de ganados tienen annuaU
mente , para tratar los negocios concernien-

tes á fus ganados y gobierno económico de
ellos , y para diítinguir y feparar los mof-
trencos , que actualmente fe huvicQcn mez-
clado con los fuyos , los qualcs marcan con
alguna feñál que los diftinga : y cita Junta la

prefide un Miniflro del Conféjo, por turno

de antigüedad
, y fe le dá el nombre de Pre-

lidente de la Mella. Eira Junta tiene por ti-

tulo el Honrado Concejo de laMeíia. Lat.

Rti pecuaria confejfiu. Ley de la Mest. tit.

a o. Y porque fe lepa los que hai en cada un
año , hagan Mefta todos los Paltórcs y due->

ños de ganados deltas Reinos.

MESTAL. f. m. El eriál , ó tierra que no lleva

fruto alguno. Lat. Terra trida, inculta. Ma-
lar. Philof. Centur. 3. Refr. 55. Tenía tres

tierras , y eftas eran de mtftál , que dice el

Comendador 1er como valle , donde no nace
otra cofa fino retama y efeóbas.

MESTEfiO,ñA.adj. Lo que toca ó pertenece

á la Mefta. Lat. Pecusriut, 4, um. Recop. hb.

3. tit. 14. 1.4. cap. 30. Y afsimifmo procede-

rán contra todas y qualefquier perfónas y
Concejos , que apropriaren y tomaren para
sí los ganados mt/léñot y moflréneos.

MESTIZO, ZA. adj. que fe aplica al animal de
padre y madre de diferentes callas. Viene

MES
del Latino Mixtas. Lat. Vybris,id¡¡. Hybri-
diu, a, um. Recor. de Ind. lib. 1. tit. 7. 1. 7.
Encargamos a losArzobifpos yObifpos de
nueítras Indias, que ordenen de Sacerdotes
álos Mtfiiíoi de fu diflrito , fi concurrie-
ren en ellos la fuficiencia y calidades necef-
larias. Inc. Garcil. Comcnt. part. 1. lib.p.

cap. ¡o. Delpues acá he fabido que fe coge
mucho lino; mas no fé quan grandes hilan-

deras hayan fido las Efpañolas , ni las Mtf-
títat mis paricntas , porque nunca las vi hi-
lar , lino labrary cofer.

MES fO. f. m. El árbol que lleva y produce
bellotas. Trahe efta voz Covarr. en fu Thc-
foro,.y Ncbrixa y el Padre Alcalá en fus Vo-
cabularios. Lat. Cerrus, i.

MESTURA f. f. Trigo mezclado con cente-
no. Es voz ufada en Aragón y Galicia. Lar.

Mixtura pañis.

MESURAR, v. a. Lo mifmo que Mezclar. Di-
• cefe mas cultamente Mixturar.
Mes-turar. Se tomaba en lo antiguo por reve-

lar , defeubrir ó publicar el fecreto que fe le

ha confiado. Lat. Revelare. Part. 2. tit.9.1.8.

Quando contra efto ficieíTen ,
me/turando la

poridad que les mandaflen guardar farían

traición conocida.

MESTURERO. f. m. El que defeubre , revela,

ó publica el fecréto que fe le ha confiado , ü
debe guardar. Lat. Revtlator , vel dtteüor ar-

tani. Part. 2. tit.p. 1.8. Cá maguer el Rey c
el Canceller, é el Notario , manden facer las

cartas en poridád * con todo cffo , fi ellos

mtjluréros fuefTcn, non fe podrían guardar de
fu daño.

MESURA, f. f. Gravedad , feriedad y compof-
túra de roftro y cuerpo. Covarr. dice fale

del nombre Latino Menfura. Lat. Modeftia.

Frugalstas. Roa, Sant. de Cordob. Vid. de S.

Eulogio. Eftaba el Juez tan arrebatado de
colera

, que fin refpeto á la gravedad y m¿-
fitra que aquel lugar y fu pcrfbna pedían,

con voces de enojo y furia , le preguntó á
qué título , por qué , y como habia perver-

tido aquella doncella. Herr. Hilt. Ind. De-
cad. j. lib. 2. cap. ip. Los viejos que los te-

nían encomendados , les amonedaban fiem-

pre que fucilen buenos , vittuofos, caítos y
templados en el comer , ayunar , andar con
repófo y mefúra.

Meso ra. Vale también cortesía , urbanidad y
reverencia. Lar. Submifiio. Ambr. Mor. lib.

6. cap. 1 2. Y alsi levantándola con mucha
mefúra , le dixo que tuvieífe por cierto que
no les faltaría nada de lo neccíTário.

MESURADAMENTE, adv. de modo. Poco i
poco, con circunfpeccion y prudencia. Lat.

Mvdefie. Part.i. tit.5. 1.41. Pero elcaítigar

de fecho, ha menefter que fe faga mtfuradi -

tntntt, é con gran cordura, e con amor, é non
con malquerencia.

MESURAR, v. a. Hacer que alguno fe ponga
ferio y grave, moftrando modeftia y cireunf-

peccion,por el refpcto que le infunde la per-

fónaque le habla. Es formado del nombre
Mefúra, y fe ufa regularmente como verbo

rc-
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MES
reciproco. Lat. Gravitatem ve! modefiiam fa-

ferre. Serió Jt gtrtrt. SoLis,ConnUn bobo
hace ciento. Jorn.i.

Porqtu lat burUs y vtrat

mezclaba con primor tanto,

que meluráran fus veras

d un bobo alegre de eaftot*

MESURADO, DA. part. paíT. del verbo Me-
lurar. Modefto

,
grave y circunfpecto. Lat.

Modtjtttt. Gravis. Ambr. Mor. lib.8. cap. 30.
Paila también liemprc ,en fus Comentarios,
muí mefurado por todo lo que tiene mará-
ñelo loor fuyo.

M ETA. f. f. Lo mifmo que Límite. Es voz pu*
ramente Latina Meta, a. Sabüo Philof. Co-
loq. 1. tit.atf. En pallando fu meta y raya»
luego tiene el cafligo en la mano.

METACARPO, f. oí. Lo miímo que Palma de
iamano. Es voz Anatómica. Martín. Anar.
Compl. Lecc. 10. cap. 3. El metacarpo ó pal-

ma de la mano , contra de quatro huelfos lar»

eos, delgados y huecos.

METAgOGE, f. f. Figura rhetórica , que fe

comete quando fe refieren las cofas perte-

necientes al fentido , a las que carecen de él:

como reirfe el campo, alegrarfe la tierra,&c.
Es voz Griega. F. Herr. fqb» la Egl. a. de
Garcil. Es metagóge , figura que los Latinos
llaman Traducción.

METAL, f. ra. Cuerpo mixto de naturaleza
homogénea, que íe engendra en la tierrade
exhalaciones y vapores , y facado de ella fe

funde en fuego violcnro , y dcfpues de frió

queda fólido y duro para poderle labrar. Sa-
le del Latino Metallmm. Herr. Hift. Ind. De»
cad. 4. lib.io. cap. 2. Y admira , que no ha-
llándole en ella ningún genero de metal, fe

hayan podido labrar tan grandes edificios.

Sandqv. Hift.de Ethiop.lib.3. cap. jo. num.i.
Son los metales como plantas encubiertas en
las entrañas de la tierra.

Metal. Se llama por Antonomáfia el azófar ó
latón. Torr. Philoí. lib.i. cap.2. Dinero hai
en la República , de oro , dinero hai de pla-
ta i mas también hai mucho de cobre y
metal.

Metal. Se llama en el Blafón el oro y la plata,

que aunque lignifican amarillo y blanco,tie-
nen el nombre de metales

, para dillinguirlos

de los otros cinco colores. Avil. tom. 1. trat.

3. cap. X . Lat. Metallum.

Metal. Metaphoricamcnte fe toma por el fo-

nído ü tono de la voz. Lar. Tonus, vel fonut
votis. CAST.Hift.de S. Dom. tom. 1. Jib. r.

cap. 56. La voz en el pulpito mui alta y de
bucnnwfaV, fin pefadumbre de los oyentes.
Montes. Com. El Cab. de Olm. Jorn.3.

Jfsi, el metal de la voz.

también trabigo aqui

Metal. Se toma afsimifmo por calidad ó con.*

dicion de alguna cola : y afsi fe dice , EíTo es
de otro metal. Lar. Qualitat. Gtisus. M. Avil»
Epiftolar. trat.4. Epift.2. De un metal fomos
todos , y no hai regla mejor para mi próxi-

mo , que mirar bien lo que pafla en mi , pues
él y yo fomos uno. Barbad. ElCortef. del*

cort. f. 37. Si V.ui. k* arroja al golfo d* las

Jifonjas , volve. :!c en el próprio weu/orras
nonkr.os lucid.-, s.

METALARIO, i. m. El Anifcc que trata en
metales. Lar. Metallarius. 1 icn k. I ¡a/.univ.

dilc. 2 Sigucíc pues ler la Geometría Maef-
tracali de todas Artes , lirviendo con í lis me-
didas á Maihemáricos , Archiccctos , diedros
en armas , Colmographos , Artífices , Meta-
larios, Carpinteros , &c.

METALEPSIS. f. f. Figura rhetórica , que fe

comete quando letralponc una dicción del

fignificado , que, feijiin las antecedente», ha-

bla de tener, paraouo. Es voz Griega. F.

Herr. fob. la Egl. 1 . de Garcil. Y dcíla luer-

te puede fer Metalcpjit figura poética y
rara.

MEfALICO, CA. ad;\ Loque es de metal , ó
pertenece á él. Lat. Metallum.

Metálico. Se llama también lo pertenecien-

te á medallas: yalsiledicc Hilloria instad-

ca. Lar. Mettllicm.

Linea metálica. Es una de las que fe fueL*n (-o-

nerenlas Pantómetras, pava expredar las

proporciones que tienen entre si lo:, lucía-

les : aísi en quanto al pelo , conlidcrantio

magnitudes iguales, como en quanro á li

magnitud, conlidcrando iguales pcios. 'lo e.

tom. 1. pl.^74. Lat. Linea mc Cjl.ua.

ME i ALLA. f. f. Los pcday.es pequeños de

oro, conque los Doradores lañan en el do-
rado las partes que quedan descubiertas. Lar.

Aurei fottj trufiulum.

METAMORPHOS1S. f. f. Transformación dé
una cola en otra. Es voz Griega. Tejad.
León Prodig. parr. 1. Apolog. 17. is-egun ci-

to , no es tabulóla t»et.:morpb'jii la que veis,

fino real y verdadera. Ai caz. Cfiron. De-
cad.i. Año 1. c.p.i. §. 2. Y luciendo rciie-

xion á ran fea mttamorphójit facó de allí

determinación relucirá , de nunca mas fervir

a léñor que le le pudicllc morir. '1

METANEA. f. f. figura rhetórica , que fe co-

meré quando habiendo dicho una cola, fe re-

prehende, y la trueca al revés: loque leba*

ce regularmente con las palabras Mal dixe , ó
No dixc bien. Es voz Griega , y la trahe Co-
varr. en fu Theforo.

METAPHORA. f. f. Figura rhetórica , que
rigurosamente es una translación , por la

qual fe faca una voz'del fignificado próprio,

al que no es próprio. Es voz Griega. Lar.

Metapbora. Pino Philof. Epilt. 9. Fragm. 4.

Alguno dudará li lo que habéis dicho cité

debaxo de metapbora , o de equivoco , por-

que tan común es llorar las vides , como llo-

rar el hombre. Patón, Eloq. cap. 4. La o.e-

tápbora ó translación es quando la dicción

fale de fu próprio fignificado a otro ajeno,

por alguna feine^anza que la una cofa tiene

con la otra.

METAPHORICAMENTE. adv. de modo. Por

metáphora. Lat. Metapborice. Marm. Dcl-

cripclib.a.cap. 10. Eftc Santo hombre di-

cen que le encerró en una cámara, con una

fierpe de dos cabezas , que en cípacio de
dos
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55 8 MET
dos dias fe lo comió: ydebefe entender mt-

tapboricamente.

MBTAPHOR ICO, CA. adj. Lo que incluye o

encierra en si metáphora. Lzi.Mctapboricut.

Fr. L. de León, Nomb. de Chrilr. en el de

Pimpollo. Elaias lo fignificó con palabras fi-

tiguradas y metapbóricas. Vise. Philot. Epiít.

lo. Fragm. 5. Y por cita caula, él miíino en-

feña , que la definición de la cola no fe dé

por vocablos peregrinos y metapbórieott fino

con próprios.

METAPHYMCA. f. f. Parte de la Philofophía,

que trata de las cofas pertenecientes al en-

tendimiento , cfpiritualcs , é independientes

de la materia. Lar. Metapby/üa. Ana. Philof.

lib.a. cap. 13. Lo qual , íi fe cntendiclle

bien no andarían ellas dos feiencias,

Lógica y Metapbyfita tan confufas y mcr-i

ciadas.

Metaphysica. Se toma por alufion , por el

modo de difeurrir con demaliada futileza en

qualquier materia , ó por las mifmas cofas

alsidifcurridas. Lat. Nimia fubtiiitas.

METAPHYSlCO.CA.adj. Loque pertenece

á la Metaphyfica , ó que incluye íumodo
de difeurrir. Lzt. Metapby/icus.

M.etaphysico. Se llama también aquello que

fe hace dificultólo , ó cali impotsible eu la

creencia O práctica. Lat. Metapuyjicus. Te-

jad. LconProdíg. part. 1. Apolog. 11. De
aquí es

,
que el amor poético le queda en lo

clpcculativo ,y efto mui metapbyjico , lin que
j.;mis llegue á fer ciencia práctica.

METATHESIS.f.f. Figura rhetórica, que fe

comete quando una lylabaóletra le muda
de un lug.ír de la dicción á otro. Es voz

Griega. F. Herr. fob.la £gl. a. deGarcil.

Es figura Metátbejit , que en nuellra Lengua

fe llama Tranfpolicion de letras.

METEDOR, f. m. El que introduce ó incor-
- pora una cofa en otra. Lat. Intromiffor.

MtTEDÓR. Se llama también el que entra ¿in-

troduce contrabandos. Lat. Probibitarum

mereinm introductor.

Metedor.Sc llama afsimifmo el paño de lienzo

largo y angofto , que fe pone a los niños pe-

queños debaxo del pañal. Llamóle afsi por-

que le les mete y faca fin dcsfaxarlos , para

que eftén limpios. Lat. Pannitulus infantil

Juppofitoriiu.Qvtv. Muf.j. Xac. 10.

Manzorro , cuyo apellido

ti del folár de lat equis,

que metedor y pañal

de paces ba fiio fitmprt.

METEDURIA, f. f. La acción de meter ó in-<

troducir contrabandos. Lat. Mercium probk
bitarum introduSiio,

METEMPS1CHOS1S. f. f. Tranfmigracion de
las almas. Es voz Griega, ufada folaincnte

para referir el error de Pythágoras y fu Ef-

cuéla , que creían, que las almas de los que
morían pafiaban á animar otros cuerpos , yá
de hombres, yá de brutos indiftintamente.

Pronuncíale la eb como k> Lar. Mstempficüo-

fis. Salas, fob.Mela,iiuftrac.al lib.i. pl.301.

Toda cita doOrína pues , debió fin dnda4c

MET
concebir (aunque de otra manéra)cn fu men-
te Pytlugoras , quando tan animofamente

afirmo la Mttempficbójit ó tranlmigracion de
las almas.

MEfEMUbRTOS.f.m. El que en la compa-
ñía de farfantes íirvede facar y poner en el

tabiado lascólas que lian de íervirpara la

rcpvclcntacion. Lat. Comadorum minijicr.

CAtu.Com. Agradecer y no amar. Jorn.t.

quien creerá

que hombre tonto yo, d fer venga

4>y en efia componía,

metemuertos de L ligua.

Metemuertos. Se llama también el entreme-

tido , que tiene poca eftiinación , yes dig-

no de delpiecio , por la alulion que tiei.c

con los Metemuertos de las farlas. Lat. Ucf-

picatus homo. Cald.Coid. Para vencer a amos,

querer vencerle. Jorn. 2.

Vive Dios qme fué contigo ,

Matías niño de teta,

un metemuertos Leandeoi

y Pyrame ten altapuertai.

METEORO, f. m. Mixto imperfeto, que fe

engendra en el aire: como Ion las lluvias,nie-

ves , granizo , exhalaciones y otras colas

que aparecen en el. Es voz Griega , admiti-

da en nucífra Léngua. H0RTENS.Mar.t191.
Extraño género de meteoro es el de las exha-

laciones o impresión , anhelar por lubir á

las nubes, íolo para 1er rayo de la tierra, que
le dió fer.

ME FEOROLOGICO, CA. adj. Lo que perte^

nece a los Meteoros : como impreision me-
teorológica a tratado meteorológico. Lat.

Meteorologicus. Tejad. León Prodig.part.i.

Apolog. 26. Gran obfcrvadór.del movimien-
to de los Cíelos , alpedo e inriuxo de las efi

trcllas , imprelsiones meteorológicas , y divi-j

(ion del tiempo.

METER, v. a. Encerrar ó incluir una coía den-i

tro de otra. Covarr. fíente viene del Latino»

Mittere , que lignítica Enviar. Lat. Itnnútte^

re. Intromittere. Ocamp. Chron. lib.5. cap.7.

El fardáge del exército metieron en Tarrago-

na : la gente Catalana caminó cada qual a fu

naturaleza. EsriN.ElCud. Relac.i. Dele. 18.

Los foldados arraltraron el puerco hacia lu

tienda , y metiéronlo entre la ropa de ua
baúl.

Meter. Se toma también por introducir por
alto algún género , para librarle de pagar

los derechos debidos , haciendo fraude a las

rentas Reales : y afsi le dice , Fulano metió
dos cargas de cacao. Lat. Subdole introduce-

re. Recop. lib.6. tit. 18.I.52. Que qnalquicr

ó qualclquier que metiere» la dicha tal , ó
dieren lugar que fe meta , hayan perdido jr

pierdan la dicha fal que metieren , y las car^

rétas y bueyes y azémilas , y rocines , y af-

nos y aparejos en que la metieren : y demás
que incurra cada uno de los que afsi metieren,

y fueren en meter
, y dar lugar que le meta la

dicha fal, en pena de fciícienros maravedís.

Meter. Signihca también ocalionar ó motivar
alguna cola : como Meter miedo , meter en

cf-
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MET
efcrúpulo, &c. Lat. Inferrt. Inducm.

Meter. Vale también poner ablolutamentei

como Meter la victoria en las manos > me-
terle quatro elcúdos. Lat. Jn/irre.

Meter, be toma también por introducir ó
mover á alguno a algún hn: como Le me-

tió en cita dependencia , en el cuento , &c.

Lat. Inferrt. inferere* Ocamp. Chron. lib. 5.

cap.o. Haldrubal Barcino proveía, con gran

íolicitúd y aparato defdc Cartagena , iodo

quanto le pareció rocnelter, pata venir a pe-

lear con Ncyo Scipión , y para lo meter en

quanta revuelta pudicü'e.

Meter. En el juego del hombre es atravefar

triumpho : y aísi le dice , Metió la malilla.

Lat. Immttttre cbartam fuptriorem.

Meter. En quatquier juego es poner el dine-

ro que fe ha de jugar , ó atravesarle á la

Alerte. Lat. Ludo txponere aüu. Conos, lob.

el Son. 109. de Gong. Vale fe llama aquella

cantidad que le mete al principio en elle jue-

go , y es diferente que el releo.

Meter. Significa también engañar , ó hacer

creer alguna elpecie taifa. Lat. Seducere. In-

ducen.

Meter. Vale afsimifmo eftrechar ó apretar

las cofas , colocándolas de modo , que en
poco elpacio quepan muchas mas de las que
regularmente te ponen : y alsi fe dice , Me-
ter el pan en harina, meter letra, renglones»

&c. Lat. Infurtiré.

Meter. Significa afsimifmo Comer. Lat. De-
¿lettire. fcspiN. Elcud. Relac.2. Delc.y.Como
úabUn metido tan abundantemente del azú-

car, les corrompió el vientre en tanto extre-

mo, que en quince dias no volvieron eif fu

primera figura.

METERSE, v.r. Jnttoducirfe en alguna parto»

ó en alguna dependencia , iin 1er llamado.

Diccfe regularmente de los entremetidos.

Lat. S« inj'erere, vel immittere. M. Avil. Epif-

toiar. trat. 4. Epift.i. §. 5. Los que feinxie-

xen y procuran los medios que ellos laben

de alcanzar ellos tales oficios , no tendrán

lengua para decir al Señor , Pues que tu me
clegifte para ella dignidad , dame prudencia

pata el buen cxercicio de ella , ni el Señor
terna ocafion déla dar , pues ellos fin él ft
mttitron en ella.

Meterse. Vale también tratar y comerciar con

alguna perfóna , freqüentando fu cala y con-

verfacion. Lat. Se injinuare , vel introducen,

intrudere. Hortens. Mar.f. L04. O! líbrenos

Dios de tratar con gente con quien él no
quifo mtttrft.

Meterse. Significa también enlodarfe, por ca-

minar fin repáto , entrándole en aiguu loda-

zal. Lat. Luto fe immittere
f infici.

Meterse. Vale también elegir profefsion , ofi-

cio ü eftádo , ó afectarle : como Metcrfe Rc-
ligiofo, meterle toldado , meterle á Caballe-

ro, &c. Lat. Se ton/erre vtl agen mttnut. íon-
* sec. Amor de Dios,part. i.cap.53. Pues Se-

ñor , qué hemos de hacer de las hermolas,

no fe han de cafar? Dos conféjos : el uno,

que fe metan Monjas , que a fe que hai hax-

MET
tas rnatc&íadas

, porque las llamaba Dios pa-
ra la Religión y no ia quilicron.

Meterse» dignifica también dexarfe llevar Jo
. alguna cola> o cebarle en ella: como Meter-

fe en los vicios > en la fruta , &c» Lat. Lonái

procederé.

Meterse. Hablando de losrios y arroyos, va-
le delembocar ó morir en otro, o en el mar.
Lat intrare. Conjtuere. Subtrt.

Meterse. Vale también arrojarfe
tal contrarió,

o a ios enemigos con las armas en la mano.
Lat, t ini¡ccrt ¿n ooJia,vet c<.ajtrre.

MtTbHSt tn c¡ juego Ue ia caícareia es ceder
la poiia , conviniéndole á reponerla antes de
elegir palo. Lat. Luai ¡un ceacre.

MtTtR a barato. Véale batato.

Meter a bulla. Veaie bulla.

Meter aguja t sacar reja. Phrafe, queda
á entender la aducía del que contribuye una
cofa pequeña , para que le retornen otra de
entidad. Lat.

Mutura qui mittit fperat majora remitti.

Meter a voces. Phtale , que lignítica ce -

fundir y ocultar la razón , metiendo bu-
lla. Lzt.Vocibui confundere. Canc. Coui. oa
Valdov.

Vafaüot fieros y atroce/y

tomo quebrantáis la leyt

la vida de vuejiro Rey
4a quertit meter á voces?

Meter broza o borra. Lomifmo que Me»
ter ripio.

Meter buila. Hacer ruido confufo , dar vo-
ces , ó hablar muchos á un tiempo ó muí ré-

cio , de modo que no le entiendan. Lat. ¿'0-

Cibui contenderé. Tumuitu ob/trepere.

Meter el dedo en la boca. Véale Dedo.
Metix el garbanzo. Echar alguna elpecie

con que alguno ie engañe. Lat. apéete ali^ud

tircumvenire. Torr. l inio!, lib.o. cap.p. A Ja

vuelta , no fé quantosde ellos, lametUton el

garbanzo en el cuerpo> diciendo
,
que le iban

a tomar no con niños, lino con gigantes, que
la tierra era tal , que fe tragaba ios hombics,
&c.

Meter en caiór. Mover el ánimo eficaz-

mente hacia algún intento. Lat. nraenter ex-

citare. Torr. Pnilof. lib.p. cap. 10. La Forta-

leza con el fuego de lu valor, mete en caiór la.

pulilanimidad o pereza , quando fe le ofre-

cen cofas temetólas.

Meter en el corazón. Phrafe exagerati'va

del cariño y arnór que fe tiene á alguna per»
fóna. Lat. In prdtordtit l/abere.

Meter en fuga. Excitar con viveza á algu-

nos, para que executen alguna cofa, cipe-

ciaimentede diverfión.

Meter en la caneza. Pctfuadir eficaz y vi-

vamente alguna elpecie. Lat. Imponen ani*

Meter en la huerta. Phrafe , que fignifica

engañar á alguno , valiéndole de medios que
juzgue que redunden en lu utilidad ó guf-

to. Lat. Specie boni vel ntilitatis fedutere.

Mbter en preti'na. Eftrechar y precifar 4
uno á que ejecute aiguaa cota,o a que cum-

pla»
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pía con fu obligación. Lat. Ad difcipiinamvtt

muneris metas adigere. Flore \c. M¿r. tom. i.

Scrm. 11. punt. a. Las virtudes de todos los

demás Santos las pufo en sí como en orden»

y las metU (como dicen) en pretina.

Meter fagina. Veafe Fagina.

Meter fuego. Avivar alguna dependencia»

echando efpccics , que dicazmente muevan
á fu execución. Lat. Animum accendere.

Meter la espada hasta la guarnición.
Además del fentido redo , vale apretar á al-

guno con razones , eltrcchandole halla con-

vencerle. Lat. Ratonis enfe confedere.

Meter la pala. Engañar con difsimúlo y ha-

bilidad. £1 vulgo dice Meter la pala chriflia-

na, phrafe indigna , y que le debe reprehen-

dcr. Lat. Verfuti , vtl fubdott tireumvtnire.

Meterle en un puno , ó en un zapato.*

Phrafe , que vale confundir > avergonzar ó
eftrcchar a alguno , de fuerte que no fe atre-

ve á reiponder. Lat. Vtrbis interelndere. Ad
angufitas redigere, Qotv. Lib. de todas las

colas. Pié grande , que los Gallegos llaman

Pata , fi el que le tuviere dice rinendo que
meterá d otro en un zapato ,1o podrá cumplir

fin fer valiente. Solis, Com. Éuridke y Oi-
pheo.Jorn. a.

Q¿te dtl menSr puntillazo

farete que vi metiendo
todo el bofque en un zapato.

Mctcr los dedos. Véale Dedo.
Meter los dedos por los ojos. Vcafc De*

do.

Mr.TER paz. Mediar e interponerfe entre los

que riñen ó contienden , procurando apa-

ciguarlos y ponerlos en razón. Lat. Dtfsidcn-

tti concordare. Hixam fedare. Calo. Com.Las
tres Jufticias en una. Jorn.a. Salen Don Gui-
llen y Don Lope riñendo , otros metiendo,

paz, y Lope.

Meter por camino. Reducir á uno á la ra-

zón , facandole del error ú dictamen rorcido

en que eftaba. Lat. In direftum agere. Z*>n-

gere. MARM.Rebel. lib. t. cap. 25. Y liacien-

düte poner en una cltrecha prilsiCn , mandó
que fe encerrafle con el , para que con cui-

dado le metiefe por camino , un Capellán fu.

yo llamado Pedro de León.

Meter prisa. Apreluxar las cofas. LauUrge*
re. Inflare.

Meter ripio. Introducir cofas depocafubf-
tancia entre las importantes. Es tomado de

. los Albañilcs , que entre las piedras o paré-

des grucúas , meten piedras pequeñas» por
folo igualar ó llenar el hueco. Lat. infarclro

verba.

Metersb con alguno. Vale darle motivo de
inquietud y deflazón. Lat. Rem babere eum
aliquo.

Meterse de hoz y db coz. Veafe Coz.
METERSE DONDE NO LE LLAMAN. IntrodUCÚ-

lc donde no es neccúario, dar fu parecer, vo-

to ü dictamen, en lo que no le toca ni perte-

nece. Lat. Non vacatura adire, vet adeffe. Cerv.
Nov.8. pl.246. Calla Argüello.duo el huéJi
ped, tu temetaj donde no te llaman^

MET
Meterse en baraja. Lomifmó que Echarfc

en baraja. Veafe Baraja.

Meterse en camisa db once varas. Veafe
Camifa.

Meterse bn Dibuxos. Vcafc Dibúxo.
Meterse en docena. Veafe Docena.
Meterse sn medio, ü de por medio. Phra-

fe , que vale interponerfe , para componer
alguna dependencia , ó fofegar alguna riña.

Lat. intercederé. Se fe interponen.

Meterse bn si mismo. Penfar ó meditar por

si folo las cofas , lin darle á partido de pedir

conféjoó explicar loque fíente. Lat. Summé
abftrudi.

Meterse en vidas ajenas. Phrafe , que fe

dice del que murmura , averiguando lo que
no le imporra. Lat. Aliena vita modaun jern-t

tari, perquirere.

Meter su cucharada. Veafe Cucharada.
Meter zizaúa. Sembrar difeórdias, chifines ó'

cuentos , para defeomponer á uno y ponerle

en mal. Lat. Difcorditt ferere.

No me meto en nada. Exprefsión con que ate

guno fe fíncéra , de que no tiene parre en
alguna cofa de que reme el fucetíb. Lat.itf/-

bÜ curo.

Quien le mete en eflb? Phrafe con que le pro-'

cura conrener ó reportar al que , fin conhde-
ración ni prudencia, fe introduce en loque
no le roca , ni es de fu profesión. Lat. Quid
rei illi eftyVel inttrtjt.

Metí gallo en mi cillero , htzoss mi hi-.

jo y mi hbreoero. Refir. que fe dixodcl
que voluntariamente recibe á alguno en fu

cafa , y luego por fuerza fe hace dueño de.

ella. Lat.

Fit Dominui tándem mognus, qui admHttturt

bofpei.

Metióte bn la huerta, y no te 6ió de la)

pruta db ella. Refir. contra el poderofo,
c'ic pone á la vida el premio , y en Llegando,

la ¿catión no le dá. Lat.

Magnates Mies promiffb muñere foUtsni

Tantalea gaudent traderepoma mana.
Entre hermanos no metas xas manos. Refr. que

advierte el ríefgo que tiene el raeterfe en
cuentos de fugetos próprios y parientes^

Lat.

Aufugecum flagram Ínter di/tordia fratrtt

Adfity compojitis ttmpore folia Uses.

G Aitai, Cart. 4. Vinieron en difeordia dol

hermanas de buena fama , y aunque dieces

que entre hermanos no metas tus manos , por-

que quien defparte lleva la peor parte , no
dexé de meterme entre ellas, por 1er perfó*

ñas honradas.

METIDO, DA. part. pafl*. del verbo Mete*

en fus acepciones. Lat. Immijfus. Introducían

Jnfertus. InterjeRns. Ocamp. Chron. lib. $4

cap.8. Los Embaxadores,imtfjím i la mar , y¡

pocodelpucs aporrados en Italia, hallaroa

al Capitán Annibal refidente fobre las co-

marcas de la Ciudad , que llaman agora Pe*

rófa. ManRiq^ Santor. lib. 1. Scrm. 3.

Las raices mtidar por la tierra , fon como
pérvios, que esfuerzan todo el cuerpo.
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MtTtoo. Llaman las lavanderas tina efpccie

de lexía , que hacen con ingredientes mui
fuertes : como orines , gallinaza, palomina,

y otras cofas remojantes : la qual lirvc para
lacav la grada de los paños de la cocina y
y de otras ropas tofeas y groll'éras. Lat. Li-

xivia fortis.

Eftir mui metido en alguna cofa. Vale citar muí
empeñado en fu logro y confccucion. Lat.

Summi immixtum , vtl intrufum efe , addi-

ciwn deditumque.

METHODICAMENTE. adv. de modo. Con
raéthodo , con buen arte. Lar. Mrtbo-
JA 1

METHODICO, CA. adj. Lo que fe hace con
buen arre y méthodo. Lzx.Metbodicus t Qcev.
Culr. Si hablare de Predicadores , llámelos

Metbódtcos, provectos, eruditos , fecundos,

inventivos y hyperbólicos»

METHODO. f. m. £1 modo , orden y arte de
obrar , difeurrir ó enfeñar. Es voz Latina

Mttbodus. Moñ. Vid. de Fr. L. de Gran. lib.

2. cap. 4. Quando el Padre Macftro cfcrlbió

los.libros de 1* Oración , apenas en Lengua
Caftcllana habia libro de importancia que
comprehendieífe la materia : á lo menos dif-

puclta con arte y mitbodo,

METICULOSO,SA adj.Lomifmo que Mcdró-
fo. Es voz de poco ufo. Palac.Rvc. Esfuerz.

cap. 15. Oes clmifmo miedo que hace al

hombre meticulófo , que no folo teme lo que
debe temer $ mas aun teme lo que no debe.

•METIMIENTO, f. m. El a£o de meter, intro^

ducir ó encerrar una cofa en otra. Lat. In-

troducto, infertio. Tost. íbb. Eufeb. cap,2 1

.

Efto fe podía entender por aquel metimiento

. en el fuego.

METONYMIA. f. f. Figura rhetórica, que fe

comete quando fe toma la caula por el efec-

to , el continente por el contenido, el Autor
por la obra: y afsi otras cofas. Es voz Grie-
ga , que vale Mudanza de nombre. F. Hebr.
lob. la Egl.a. de Garcil. Es Metonimia quan.
do el nombre de la cofa fujeta íe transfiere;

á la que fe le ayunta.

METOPA. f. f. Tcrm. de Archite£híra. La dif-

tancia competente , en que fe colocan los

trigliphos lobre los arcos. Tole. tom. j. pl.

tío. Lat. Afetompa, *. Colmen. Hift. Segob.

cap.40. En el firifo, en lugar de trigli-

phos y metópas , muchos Seraphines , y por
coronación 6 témpano, dos Seraphines.

METRALLA, f. f. La munición mentida con
. que cargan las piezas de artillería ,

para que
cfparciendofe hagan mayor eftrago , y fuele

fer de pedazos de clavos , hierros y bala me»
nuda , y fe ufa mucho para defender las bre-

chas al tiempo del aíTalto. Lat. Férrea frag-

. menta , pjumbtdque piUUd quibus tormtntum
bellicum infiruitur.

METRESA. f. f. La dama á quien fe firve. Es
voz puramente Francefá. Lar. Famina oda-

. mata. Esteb. cap. 1 a. Pues obligados los Ex-
. trangeros de la cortesía y afabilidad que ha-

llan en fus metré/as , y del amor , que todo lo

vence , llega una pobre doncella , en virtud
1oai.IV,

,
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del cafamiento , a fer Madamifela , e infini-

dad de ellas á Madamas. Reboll. OcioSj
pl. arfi.

Ni vos tí alargueis tanto,

<on effai impertinencias:

pues fabéis quan en mi abono
informó vutfiru Metrefa.

METRETA. f. f. Medida de líquidos de qu«
ufaron los Griegos , y dcfpues los Romanos:
cabían en ella noventa libras de azéitc de á
doce onzas , y de vino , agua 6 vinagre cien
libras , íegun es la proporción dclpcfo def-
tos líquidos con el del azéitc. Es voz pura-
mente Latina Metreta. Lag. Diofe. en Ja de-
darac. de los pelos y medidas. La mayor me-
dida que tcnian en ufo los Griegos , era el

Cado 1 llamado mmbicn Afetrita y Ceramio:
- el qual contenia ciento y ocho libras men-i

Aírales.

METRICAMENTE, adv. de modo. Con las

reglas próprias del metro. Lat. Metritis Vt-
LL6N.Trab.cap. 4. Se dióalarte de verfifi-

car , y eferibió nutrltamente memorables
cofas,

METRICO, CA. adj. Lo que cftá compuefto
en verfo. Lar. Metricm, Pino Philof.tpift.7.

Fragm. 1. No condeno yo \m métricas artes

que hada agora citan eferitas; ti no digo una
verdad , y es, que á mi no me fatisíacen. Sa«
t-AZ. Obr. Polth. pl.219.

La voz de la bermofura%
cuyo métrico ejlifo,

foto efcucbanlos ojos,

porque no fon capaces tos oidot.

METRIF1CADOR. f, m. El que compone me-
tros. Lar. Verfificator. PtNc.Philof. Epitt. 3.

Fragm. 2. Los que él llama Poetas no imi-

tantes , porque hacen metros fin imitación,

no fon fino t/xtrtficadóres.

METRIFICAR, v. a. Componer verfos ó mc-i

tros , de cuya voz fe forma. Lat. Verjtficare,

Fu. L. de León, Nomb. de Chrift. en el de
Monte. Les ordenaba y componía , y conio

metrificaba en la boca las palabras , coq nú-
mero cierto y confonáncia debida.

METRISTA. f. m. Lo mifmo que Metrifica/*

4Íór. Esquil. Rim. Cart. 5.

Sufrirlo es fuerza , d retirarfe fofo

A vivir un Catbélico ractrifta

A la parte mas rígida del Polo,

METRO, f. m. Compoficion en verfo. Sale de\
' Latino Metrum , que fignifica Medida. En-
cin. Canción. Proem.cap.3. ^ Pucs ĉ Poncn
á hacer en mttro, deben mirare faber que
metro no quiere decir otra cofa fino menfú-
ra : de manera , que lo que no lleva cierta

menfúra c medida , no debemos decir que vá
en metro. Pino Philof. Epitt. 7. Fragm. 5.

Lo que me ha venido al penfaraiento , es fa-

ber qué género de metro es mejor para 1*

épica.

METROPOLI, f. f. Ciudad principal , que tie^

ne dominio ú feñorío fobre otras. Llámale;

afsi regularmente la Igléfia Arzobifpal ,
por

tener dependientes y lujetas otras fufragá-

peas. Es voz Griega , que fignifica Madre
Bbbb Ciu-
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Ciudad. Lat. Metrópolis. AmbR. Mor. lib. o.

cap. 7. fcl fublimó mas la Santa lglefia de

Condolida , haciéndola enteramente Ar-

zobilpado ,
atribuyéndole la Metrópoli de

Me'rida. Gil Gonz. Theatr. de Sev.pl. 10.

Eluribjó muchas Epittolas á San Gregorio

Magno , muchas a los Obilpos de fu Metró-

poli , y otros tratados de como fe ha de rezar

el Oficio Divino.

Metrópoli» Vale también principio y origen

de alguna otra cola. Lat. Metrópolis. Elo-

renc Mar. tom. i.Scrm. 3. Salutac. Juica-

mente podemos llamar la Concepción de

Nucllra Señora la Metrópoli y Matriz de to-

das fus Ecltividadcs.

METROPOLITANO, f. m. El Arzobifpo, ref-

pecio de fus Obilpos fufragáneos. Lat. Me-

tropoütanus, i. Recop* de 1n d. lib. 1 .tit.7.1.49.

Encargamos a los Arzobiipos de nueftras

Indias., que lihuvierc negligencia en las Se-

dcvaca:ucs , y fuccdicrcn calos en que, los

Metropolitanos deben conocer , conforme á

derecho Canónico, ufen de la facultad y ju-

rildiccion que les concede. Gil Gonz.

, Theatr. de Sevilla , pl. 1 1 . Del dá mui clara

noticia el Santílsimo Pontífice San Eutichia-

no , en una Epiltola que el'cribe. á efte Prclá-

,
do, como Metropolitano, y á los demás Obif-

. pos del Andalucía.

Mt i ROPOL1TANO, NA. adj. Lo que toca

ó pertenece a la Metrópoli , ó al Arzobifpo.

Lar. Mctropotitanus, a,um. Combnd. fob. las

300. Copl.275. Braga Cibdad en Portugal, e

Mrtropolitána Cabeza del Arzobifpado. Gil

. . Gonz. Theatr. de Sevilla , pl. 2 1. En el año

6<¡o. fe acordó por los Obilpos, de Efpaña,

que en las lglélias Metropolitanas y Cathc-

dráles huvielie libros , donde fe eferibieflen

las memorias de los Prelados , que acababan

con léñales notorias de mui cierta fantidad y
virtud.

MEX1LLA. Veafc Carrillo.

MEZCLA, f. f. La mixtura ó incorporación

. de una cola en otra. I.at. Mixtio, Ocamp.
Chron. lib.5. cap.5. Al Occidente les batían

„ 4 .
las aguas del rioEbro , dcfdc fu nstzela coa

'

i^egre, halla cerca de Tórtola. B. Mend. Po-

la, lib. 4. cap. 11. Y afsi delta tan perverfa

svezcla , ha nacido la ruin calla y hijo malvar

do ,que eselódio.
Mezcla. Se llama tamdienUa contextura de

diverfas colores en los texidos. hauVerfico-

lor. Fiouer. Paffag. Aliv. 7. Púfemc , á colla

de mis herederos , en hábito avalentado, con
vertido de mezcla , con gavión ancho , con
medias y ligas de color , con daga y cfpáda

de crecidos gavilanes.

Mezcla. Se tomaba en lo antiguo por cuento

ó chifmc, con que fe intentaba hacer daño ó
delcomponcr á alguno. . Lat. Commtntutn.

Amad. lib.2.cap. 23. Qucyá vueftras faifas

. mezclas , pues que defcublertas fon , no pue-
den dañar.

MEZCLADAMENTE. adv. de modo. Unida-
mente, con mezcla de unas y otras cofas.

Traiicn efta voz Nebrixa y el Padre Alca-

MEZ
láen fus Vocabularios. \.zt. Mixtim. Com-
mixttm,

,
MEZCLADOR, f. ra. El que mezcla , une ó in-

corpora una cofa con otra. Lar. Miftens.

Mezclador.Se tomaba también por chifmofo,

cuentirta , que mete zizáña y procura def-

componer á otro. Lat.Commimfccns. Fallens.

Amad. l:b,2. cap. 2 o. Antes verdaderamente
cuido, que algunos mezcladóres le han facado
de todo fu faber y fefo.

MEZCLADURA. f. f. Lomifmo que Mezcla.

Trahcn efta yoz Nebrixa y el Padre Alcali
en fu$ Vocabularios. Lat. Mixtio.

MEZCLAM1ENTO. f. m. Lo mifrao q_ue Mez-
cla. Amad. lib. 2. cap. 21. Vos diréis loque
os pluguiere , como gran Señor que fois>

mas cierto foi que no moveréis á Amadis.

con palabras de mezclamiento. ,

MEZCLAR. v. a. Juntar , unir é incorporar;

una cofa con otra. Covarr. dice fale del ver-

bo Larino Mi/cére. Marm. Rebel. lib. 1. cap.

19. Que las carnicerías de los Chriftianos ef-

tarán aparradas de las de los Moros : y no
fe mezclarán los bartimentos de los unos coa
los de los otros. Ulloa, Pocf. pl.3.

Forjólos el amór de la belleza,

En aue mezcló */ cariño y el recato,

Ladifcrecion, la gala , talle y brío.

Mezclar. Vale también enredar, poner divh
. fion y cnemiftad entre dos ó mas perfónas»

; con chiímcs ó cuentos. Lat. Conmlni/ci. Fal-

. lert.

Mezclarse. Significa afsimifmo confundirle

unos lináges con otros de inferior cali-*

dad. Lat. Permi/ctri, Immifteri. Gomar. Hift.

, Mexic. cap. 208. Muchos dellos poblaron al

rededor de Ja Laguna de Tenuchtitlan; pero

: fe acabaron, ó fe perdió fu nombre, mezclañ-

. do/e con otros. Salas, fob. Mcla, lib. 1. cap.

18. Los Aliáticos Eolcs fe llamaron anfi , no
folo por fer fus Ciudades Colonias de los

. Eoles Europeos , fino por baberfe mezclado ea
ellas vanas Naciones.

MEZCLADO, DA. parr. paíf. del verbo Mez-¡

ciar en fus acepciones. Lat. Mixtas. Permix-

. tus. Qommetito irrttitus. Boc. de Or. cap. 2.

El mezclador, ó miente á aquel á quien dice

la mezcla» ó es traidor dei mezclado. Puent.
. Conven, lib. 2. cap. 14. $. 5. Vivian Mezcla-

dos t haciendo un cuerpo de República coa
los Gentiles naturales.

MEZEREON. f. m. Lo mifmo que.Chatneléa.

Es voz Arábiga. Lag. Diofc iib.4. cap. 174.
Llaman los Médicos Arabes , anüá la Cha-
mcléa, como á la Thymeléa, Mezereón.

MEZQUINAMENTE, adv. de modo. Pobrey
miferablemcntc , con elcalcza y avaricia*

- Trahcn efta voz el Padre Alcalá y Nebrixa

v en fus Vocabularios. Lat. Mi/ere. ¿nfelititer^

tiimis parce.

MEZQUINDAD, f. f. Pobreza ,
defampáro y

. neccfsidád. Lat. Mendicitas. Miferia.

Mezquindad. Significa también miferia , ef-

cafeza y avaricia. Lat. Parjtmonia fordida.

Herr. Hift. Ind. Dccad.2. lib.tf. cap.t5« Ha-
. bia otra Diofa de los hechiceros y adivinos,

y.
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V Otra d* la mezquindad y avaricia. Non-,

fempr. a i . Cortar el Prelado de una honcíla

decencia en fu perfora , para gallos ni pios

ni religioíbs , en fus parientes , es texcruna

vida de mezquindad y de vanagloria.

MEZQUINO, NA. adj. Pobre ,
necefsitadoy

falto de lo necefiario. Es voz Arábiga, legun

el Padre Alcalá , Covarr. y Tamarid. Lar.

Mendleus. Miftr. C. Lucan. cap. $6. La for-

míga , que es tan mezquina cola , ha tal

encendimiento, y face tanto por fe manto
ncr.

Mezquino. Significa también mifcrable , ef-

cáfo y apocado. Lat. Sórdidas bomo , vtl n\~

mis parcas. Lazar» de Torm» cap. i. Mas
también quiero que fepa V. m. que con todo

lo que adquiría y tenia , jamás tan avarien-

to ni mezquino hombre no vk Alfar, part. 2»

lib. i. cap. 5. El marido era viejo, mezquino y
mal acondicionado.

MEZQUITA, f. f. El Lugár donde los Maho-
metanos hacen las ceremonias de fu leda.

Covarr. dice es voz Arábiga , y que fale del

nombre Mezquidum , que lignítica Lugár de
Oración» LzuMabometanorumfanum. Marm»
Rebel. lib.i. cap.i t» Tenia algunos editicios

principales, labrados á la ulánza Africana,

muchas Mezquitas , Colegios y Hofpitálcs.

Navarret. Confcrv» dife. 17» Por haber los

Eipañoles purgado eltos Reinos , á coltade

fu própria fangre , de la infección y feda
Mahometana , conviniendo en lgléfias Ca*>

thólicas las abominable* Mezquitas*

MI
Mi. Cafo irregular del pronombre Vo , qne ííf»

ve para genitivo , dativo , acufativo y abla-

tivo , diciendo De mi , para mi , contra mi»

por mi. Lat. Mei, mibi>me. Cerv. Cialat. lib.

a»f. 85. Si otra cofa de mi defeas faber , el

tiempo , que no encubre nada , te dirá mas
de lo que yo quüiera.

Mi. Se ufa también como adjetivo, y válelo

mifmo que Mió» Lat. Mtus, a, um, Onozd*
EpiíL 1. f.o. Mi manjar fuave , mi manteni-

miento dulce , la mcía real donde come mi
alma es la voluntád de Dios,ENCiN.Cancion>.

f. 60.

A quien diré mi iolór,

mi pafsion f m i trijfezai 1

¡M»» La tercera voz de la Múíicadc las feis del

.
Hcxachordo,quc fubc dos puntos mas que
el ut. Lat. Tertia Hexaebordt vox. Lor. Com.
£1 Labrador de Madrid. Act. 2.

Tiene puntos* Todaéfiá
llena de fol, fa mi re.

MIAjA. f. f. Lo mifmo que Migája , de quien

,
es contracción , y es mui ufado en Aragón.

.
Cerv. Quix. tom. 2. cap. a. Mas fi vuellra

merced quiere faber todo lo que hai acerca

de las calumnias que le ponen , yo le trahe-

ré aqui luego al momento quien fe las diga

todas , fin que les falte una miaja.

MICHO. Voz con que fe llama , acaricia y
halaga a^ato. Lat. Vox ad ftlts éÜititndos.

MIC 5¿3
MICO; 1. m. ETpccic de mona con cola , que fe

cria cu Ethiopu , Arabia y la India, de coiór
pardo por el lomo , y por el vientre blanco.
Tiene la cola larga y vclloia , el cuello tan
grucilb como la cabeza (por cuyo motivo
los atan por la cintura) la quai tienen redon-
da , el roítro negro y fin pelo , y la nariz di-
vidida de la boca , como ci hombre. Hailés
de diferentes tamaños y figuras , y algunos
fuelen tener barba. Es animal ligcnfsima

, y
tan aítúto y íagáz , que algunos Autores le

dan el primer grado de induilria entre tedos
los animales* Lat. Simims candatus. Cercops-

tbecus. Huert. Plin. lib. 8. cap. 541 A cito»

llaman los Italianos Gatos maimones , los

Franccfes Marmot , y los Eipañoles Mico,
Sandov. Hilt. de Ethiop. ¡ib. 3. cap. 16. Bn
Chagre , pallando de Portovelo á Panamá,
Vf pallar á un Mico deítos de un árbol á otro,
que eltaba á la otra banda de un rio, que me
admiró»

MICROCOSMOS, f. m. Mundo abreviado.
Dícclc regularmente del hombre , por ier un
compendio de las maravillas del mundo» Es
voz Griega. Lat. Microeofmos. Tejad. Lcon
Prodig. part. 2. pl.7. En un Reino ilultrtlsi-

mo, que Dios formó con infinita labiduria, a
imagen y femejanza luya , á quien los Grie-
gos llaman Microeofmos , mundo pequeño,
porque cifró en él las maravillas del mayor
con mas perfección , tiene fu imperio el alma
racionáh

Microscopio, f. m. inítrumento diópm-
co , con el qual Uis colas mui pequeñas apa-
recen mui aumentadas á la vifta. Los Micros-

copios limpies no conttan mas que de una
lente, mui convexa por ambos lados, ajulta-

da a una í01 tija de materia firme , y el objc-»

to ha de citar en fu foco. Los compueftos fe

hacen de dos ó mas lentes puertas en un ca-

fioncillo , á modo de antojo de larga vifta.

Tofc. tom.6. pl.41 2. Lat. Mierofcopiwn.

MIEDO. I', m. Perturbación del ánimo , origi-

nada de la aprchenúon de algún peligro ó
rieigo que fe teme 6 rczéla. Sale del Latino

Mttus. Lat. Terror. Part. 7. tit.3 j. I.7. Edc
• tal miédo como cite , e de otro femejantc, fa-

blan las leyes de cite nueltro libro , quando
dicen que pleito ó poítúra que home hace
por miédo,non debe valer. Marian» Hiít.Efp.

. lib. 3. cap. 8. hxac\ miédo que los Romanos
cobraron tan grande , que con fola la vifta

, de los Eipañoles fe efpantaban.

Miedo. Significa también el rczeloüaprchert*
• (ion vehemente, que uno tiene de que le fu-

ceda alguna cofa contraria á lo que dclcaba,

fundado en algún motivo. Lat. Formido. Ti-

mar. LoP. Circ. f.ioo. Pero yá que lo inten-

to , fi no en todo , en alguna parte voi con
• miedo de que V. m. no ha de pagarme.

Morirfc de miédo. Phrafe con que fe exagera

el gran miedo que fe padece por algún rezé-

lo de cofa adverfa , ó por fer el íugeto pufi-

. lánime . Lat. Form'úare máxime. Terrore con*,

tuti. Torr. Philof. lib. 9. cap. j». Aun-
xyao fe muera de miédo ,fi vé quootto

Bbbb 2 1c

Digitized by Google



5¿+ MIS
lo tiene de él , toma nuevos bríos.

No Jvaya miédo. Phrafc que fe ufa para aflegu-

raiqueuo lucederá alguna cofa. Lat. Mini-

n.evtl nec timendum ejt . Sant. TER.Camin.

cap. 13. No hayan miido que os dexe morir

de fed el Señor , que nos llama á que beba-

mos defta fuente.

No hayas miédo. Phrafc con que fe anima y
alienta á otro para executar alguna cola,

quitándole los rczelos > y allanando los in-

convenientes y dificultades que le le ofre-

cían. Lat. Netnnta¡,crtdu. Pant. Rom. ta.

No hayas miedo que tu mulé

ejlé defcalza jamas,

Ji como Li cura yerras,

h muía fabts herrar.

. Miedo guarda viíía. Refr. que explica, que
el temór del caltigo es el mas eficaz reme-

dio para contener a los hombres en fu deber,

y evitar los delitos. Algunos dicen Miédo
guatda viña, que no viñadero. Lat.

Qderunt peccaremaU farmidine peen*.

L. Puent. Eftad. Relig.trat. $. cap.io. Mas
porque la confianza no pafle de la raya , ni

fe aikgure demaliado , junta con ella el caíto

temor , y el miédo, que guarda la viña.

. Miedo ha Favo qul reza. Rcfr. que advier-

te , que en las adverlidades crece la devo-
ción, o recurre á ella el indevoto. Lat.

Orantisridet, fed ftva pericia timentii

Júpiter& furdo negligit ore preces.

MIEL. 1. f. Liquór algo clpclfo, amarillo, dul-

ce , agradable y tranfparcnte , que forman
las abejas de la fubftáncia erada de las fio-

res , y encierran, guardándole para fu fuften-

todcl Invierno , en las celdillas de cera , que
á cite fin han fotmado antes. Es bien cono-
cido por fu utilidad y uío,afsi para el güilo,

como para la medicina. Lzt.Mel. Lag. Uiofc.

lib.2.cap.7<S. En Elpaña fe tiene por mas per-

fecta que todas la miél que fe coge del Axc-
drea. Herr. Agrie. Hb. j.cap.o. La miél para
comer , es mejor cocida que cruda.

Miel. Se llama en los ingenios de azúcar aque-
lla iubfiancia que ha caído de las cañas al
tiempo de molerlas , dcfpucs que fe le hada-
do la fegunda cochura , y efta fe llama Miél
nueva. Lat. Saccbari mel. Recop. de Ind. lib.

1. tit.16.L3. Que del primer azúcar blanco,
cuajado y purificado le pague de diezmo i
razón de cinco por ciento : y del refinado,

. cfpumas, caras, mafcabádos , coguchos , cla-

rificados , miela y remieles, fe pague á razón
de quatro por ciento.

Miel de gota. La tercera y última miél que
dá de sí el azúcar fino al tiempo del blan-
queo. Diófcle el nombre , porque fale en
mui corta cantidad y gota á gota. Lat. Sac-
cbaritertiui fuecut guttatim defluent.

Muí- de prima. Se llama en los ingenios de
azúcar la porción que va defpidiendo , lue-
go que fe ha echado en la forma, para hacer
el pilón. Vulgarmente y con menos propric-
dád U llaman Miel de cañas. Lat. Succusfac-,
cbari purgati primus.

Miel de tierra. La fegunda miel que defpn

MIE
de el pilón , defpues que le han macizado
dentro de la forma: y fe llama afsi ,

porque
para facarla fe echa fobre el azúcar cierta

tipecio de turra gredofa , mojada enagua,
con cuya frefeura le configuc el intento. Lar.
Saechari fuecut extradus quadam térra.

.Miel rosada. Efpecic de clectuário ó xara-

be, que fe compone de una porción de miél,

dili'uclta y mezclada con zumo de rofa. Lar.

Mel roficcum. Palac. Palcft. patt. 2. cap.ji.

Se deben preferirá todos los géneros de ro-
fas , las rolas rubias , para hacer ella miél ro-,

fada.

Miel sylvestre. En las Indias es una miél,

que ié cria y labra en los arboles por unas
abifpas

, que fon negras , y del tamaño de
las mofeas , y fale mui obfeura

, y firve folo
para las preñadas, para quienes la venden
los Indios , á quienes cuefta trabajo partir 6
romper la colména ó nido donde eílá encer-
rada. Lat. Mel fylvcfire, vel ericaum*

Miel virgen. Véale Virgen.
No hai miél fin hiél. Reír, que enfeña la ín-

conftancia y poca duración de los bienes hu-
manos : pues ttas.un íúccíTo prófpcro y feliz,

viene regularmente otro triftc y dcfgracia-
do. Lat. Extrema gaudii lucias oceupat.

Poca hiél hace amarga mucha miél, Refr. que
explica lo perjudicial y nociva que es la ma-
la compañía , fiendo bailante un fugeto de
malas inclinaciones , á pervertir y corrom-
per á muchos , aunque fean mui ajuftados.

Lar. Parum fermenti totam maffant corrum-\

pit.

Quien anda entre la miél algo fe le pega. Refr.-

que amoneíU'la dificultad de librarle de caer
• en taita ó culpa , el que trata materias peli-

grólas.- Lat. Qui picem tttigerit inquinabitur,

, abe*.

Quien te dió la hiél, te dará la miél. Rcfr. que
dá á entender , que la corrección de los fu-.

• periores , aunque parezca amarga produce,
credos dulces. Lar.

Dulcía corripiens fel grave mella dabit.

MIELGA, f.f. Hierba efpecic de Trébol,y muí
femejante á él,que nace entre los trigos y cc-i

badas , y firve de paito y alimento á las ca-

ballenas. Lat. Herba medica. HuERT.Plin. lib.

18. cap. 16. Lz. mielgaa también extrangera
ala Grecia . Es ran grande fu virtud, que
fembrada una vez, dura mas de treinta años.

Herr. Agrie, lib. 5. cap. ij. Es bueno que
dén á los cabritos mielgas , 'hiedra ,

avena,
• grama y otros palios de buen fabór y fubk

tancia.

Mielga. Pefcádo grande de una vara , del me-*

dio arriba gruelio : la cabéza gruefia y cha-

ta , y en ella tiene dos alétas , que le ayudan
á nadar. Su carne es blanca , tierna y fana^

por fer fácil de digerir,aunquc algo insípida.

Lat. Felisvel catus marinus.

Mielga. Se llama también un inftruraento que
tienen los Labradores, para arradrar la pa-
ja , con unos dientes grandes de palo ó hier-

ro , clavados en un palo corto , y elle unido
a un haílíl con que le manejan. Trahc efta

voz,
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voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Falx

flramtntaria.

MlEMBREClTO. f. m.Dim. El miembro pe-

queño. LM.Tentrttm membrttm. Marm.Kc-
bcl. lib. 5.cap.i 5. Patecia quejarle á fu Cria-

dor, del bárbaro facrirkio que de lus ríanos

tnitmbrecHos habían hecho aquellos hete-

ees.

MIEMBRO, f.m. Parte del cuerpo del animal*

que eftá unida y vive con el para algún ulo

provechofoy neceflarioa la vida. Los Mé-
dicos les din diferentes nombres , fegun tu

ufo > llamando Miembros principales al co-

razón , celebro , hígado y teltículos : míen;;-

bros fimples á los que íe pueden dividir en

otras partes femejantes á cllos,tomO el hucí-

fo , la ternilla , el ligamento , &c. y miem-
bros compueltos, los que no fe pueden divi-

dir : como el dedo, la mano , el ojo, &c. Sale

del Latino Membrum, que lignítica lo ntiimo;

Fr. L. de Gran. Symb. part. 1. cap. 26. §.3.

Es el corazón un miembro calidísimo
; por-

que tal convenía que fuelle elquc Inbia de
inliuir calor de vida en todos los miembros.

Maru. Rebel. lib. a. cap. 4. Sacábanles los

corazones por las efpaldas , y dclpcdazaban-
los miembro á miembro.

Miembro. Se llama también qualquiera parte

que firve y concutre á la compolición de al-

gún cuerpo moral , como Ciudad, Religión,

&ck Lat. Membrum. Corn* Chron. tom. 1.

)ib.4.cap¿3$. Porque fi fuelle otra cofa perte-

neciente á la Igléíia ó a algunos de lus w/>ra-

btos
,
fiempre la dexára dicha.

.Miembro. En la Architc&tíra , eS qüálquterá
- de las partes cflcncialcs que la componen,
. como fon pedcftal , colúna , capitel > collari-

no, arclutrave, cimacio, &c. Diltingucnfc de
los adornos en que cítos no tienen mas re-

gla que el büen gr.íto; y los miembros citan

lujetos á cierto número, y determinada me-
dida , que compone fu proporción. Lar.

Membrum. Siguekz. HiíV. parr.3. lib.3. dilc.

3. Confercfta obra en sí tan llana, y no de
• Ja mejor piedra , aunque bien labrada , por
- cftár tan bien proporcionada , de tan buenos

miembros y correlpondéncia
, parece de mu-

- cho arte y fortaleza.

Miembros de la igualación. En el Algebra
- fon las cantidades que citan á una y otra

banda del cotejo : de las qualcs todas las

que eírán hacia la mano izquierda fe llaman

Primer miembro, y las que hacia la derecha,

fegundo miembro. Tofc. tom. 2. pl.i 12. Lat.

Membra aquationis.

Miembro podrido. Metaphoricamcnte fe 11a-

- ma el fugcio feparadodc i ti Comunidad, por
• algún excefio. Lat. Futridutn membrum.
MIENTES, f. f. Lomifmoque Pcnlamicnto ó

advertimiento. Es voz muí ufada en lo anti-

guo. Lat. Mens. Fuer. Juzg. Prol. Lía. Que
nengun homc daqui adelantre , non meta
mientes de matar el Principe , nen de toler fo

Regno. Cery. Cah.t. lib. 4. f. 23a. Con lo

que quedó Theolinua fofegada , y Lconarda
deícontcnta , viendo quau dekuidadas ef-

MIE ¿6¿
taban las mientes de Galcrcio , de penfar en
colas luyas.

' Miente. Se tomaba en lo antiguo porgaraó
voluntad. Lar. Mins. \nih\z. Chron. del
R. L). Sancho el Bravo

,
cap. 5. Efi non fuera

por ello , luego le maráia el Rey d¿ buena
miente.

Parar mientes. Phralc, que lignítica eor.ftdcrar,

meditar y recapacitar, con particular cuida-
do y atención .alguna cofa. Lar. Mente in-

tendere alicui. Part. i.tit. 1. I. 5. Conviene
quclquc quifiere leer las leyes dcllc nuef-
tro libro , que part en ellas bien mientes.

MIENTRAS, adv. de tiempo , que íigiiüica lo

milmo que Interin , ó Entre ranto."Ani:gua-
mente le decia Mientres. Lat. Diti/i. Quam*
din. Sant.'I lr. Exchm. 17. Masay de mi,
Señor > que mientras dura ella vida mortal,
fiempre corre peligro la eterna.Tr 1 a o.León
Prodiga part. 1 . Apolog. 2. Excedia" fu longi-

tud á veinte codos : y es probable
, porque

entre los animales es propriedad luya crecer
mientras vive.

- Mi entras tanto. Hifpanifmo ufado éntrela
gente menos culta

,
para mayór cxprcfsion

' de la voz Mientras. Lat.Dww. Tandiu.
MIERA. 1. f. Elazéitcde enebro.de que fe íir-

ven regularmente los Pallóles para curar la

roña del ganado. Covarr. dice parece voz
Arábiga ; aunque el Brócenle es de fentir fe

ha corrompido del nombre Amurca. Lat. Iu*

niytrinum oíetim. Ming. Revulg. Copl.8.

O K).tte mala ponzítia

d pafvrde tai ntanéra,

qu; t¡trie cuerno can miera,
»" y no Jes unta (a roña.

Put G. lob. elhi Copl. Altera es azeite de ene-
bro , con que i:n!m el ganado para que lime
de la roña que tiene.

MIERCOLES, f.m Coarto dia de la femina.
; Tomó el nombre del Planeta Mercurio , á

quien losEgypcios atribuían el dominio de
la primera hora defte dia. 1 0.0 rom. 9. pl.

448. Lat. Dies Aífratrij. Feria i¡:;ar¡a. Ck RON'.

de S. Fern. cap. 8. Elfo era MiércoUt de las

quatro Témporas de Septiembre. Argens.
• Áunal. lib. 1.cap. 2. El dia fue Miércoles ve in-

te y tres de Enero , entre la una y las dos
defpuc* de media noche.

Miércoles corvillo. Se llama vulgarmente
el Miércoles de Ceniza. Covarr. dice fedixo
afsi , porque en aquel dia el hombre , com-

-' pungido de fus pecados, fe encorva , humilla

y arrepiente de ellos. Lat. Ftria cuarta cine*

rum.
- MIERDA, f.f. En fu rigurofo fentido fignifica

toda fuciedad 5 pero le entiende por lo co-

mún por el excremento del hombre. Lat.

Merda. Pinc. Philof. Epift. 9. Fragm. 4. La
qual feria mas ridicula , fi tucífe mas fc«: co-

modc Alno, que recibiendo olór malo , dixo:

O es mierda ó alian torreznos»

Mierda. Se llama también la grafía , fuciedád

ó porquería, que fe pega á la topa ú otra co-.

fa. Lat. Merda.

'M1ERLA. VcafcMcrla.
MIES.
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MIES. f. f. La cfpíga, caña y grano del trigo,

cebada, y demás ternillas de que fe hace pan.

Sale del Latino Mtfiit, is, qnc fignifica lo

uiilmo. Lat. Scges. Herr. Agric.lib.i.cap.io.

La era es lugar donde las miéfes fe trillan , y
donde las apartan de la paja. Saav. Empr.41.

Derribadas lasw^i,conclpcfodc gran-

des lluvias , caidas fuera de fazón.

Mies. Se toma también pord tiempo de la fie-

ga de las miefles. Trábelo en cftc fentido Co-

varr.cn fuThcforo. Lat. Mefsis.

Mies. Mctaphoricamcnte fe toma por la mu-

chedumbre de gentes, convertida 6 pronta a

fu converfión. Lat. Seges. Alcaz. Vid. de S.

Julián, lib. i. cap. 10. Mas como la mies era

mucha , y pocos los operarios , pedía Julián

á Dios que le diclle y cnviafle fieles y dig-

nos MiniiUos.

Meter la hoz en miis ajena. Phrafe ,
que fe di-

ce del que fe introduce en negocios ó pro-

fcfsion que no entiende,™ le toca.Lat.iW/tt**

re ftleem in dienarn mefftm.

MlGA.f.f. La parte interior y mas blanda

del pan , que eftá rodeada y cubierta de la

corteza. Sale del Latino Mica, a. Lat. Panit

medalla. Frag. Cirug. lib. 3. cap. 7. Y fi no

ba(ta,háccfe un cmplalto de miga de pan , re-;

mojada en leche de vacas.

Miga. Significa también la porción peque-

ña y menuda de qualquiera cola. Lat. Mi-.

<at *. ...

Miga. Se toma por la entidad ,
gravedad y

principal fubftancia de alguna cofa , phyfi-

ca ü moral : como difeurío de miga , hombre

de miga. Lat. Medalla.

Migas en plural. Cierta cfpecie de manjar^

que fe hace de pan deimenuzado , rcanoga-

do con algunos ingredientes. La gente rúiti-

ca te ufa con azéitc ó levo, ajos, y pimiento:

y también fe hace con manteca , torreznos,

miel, y huevos, y uno y otro fe dexa cftár al

fuego hafta que fe confume la humedad y
quedan feparádas las partes. Lat. Frufiuk

fanis frixa. Medin. Grand. lib. a. cap, 37.

Huclcnlcs mni bien á fu tiempo unas migas y
unos ajos , y fábeles bien la íardina y la ce-

bolla. Moret. Com. La fuerza del natural,

Jorn. ¡.

Que me matan de bambre aquí,

ton natas y paxarillos,

fin darme un dia unas migas,

ni probar gota devino.

Hacer buenas migas. Phrafe, que fignifica ave»

nirfe bien, y tener amiftad con alguno. Ufa-

fe regularmente con la negación , no hace

buenas migas. Lat. Facile con/odor

i

t tonvent\

re. M. León, Obr. Poet. tom. 1. pl. 14J..

Je/tul yo d matar*. No digas,

qued mi la paz me faltó,

que antes el azeite y yo

nacemos muí buenas miga&

MIGAJA, f.f. La parte mas pequeña y memfc
da del pan , que fuele faltar al partirfe. Y
por extenfion fe roma por la porción peqdc-

ña de qualquiera otra cofa. Lat. Mica , *.

¡Qvev. Tacañ.cap.j. Defpidió al ajado, pofe

MIG
que le halló el Viernes de mañana con unas
migajas de pan en la ropilla. Ov. Hilt. Ghil.
lib. 1. cap. 5. Quando yo la he pallado , que
ha fido algunas veces al principio del Verá-
no , aísi la he vifto , fin topar en ella una «*»
gája de nieve.

Migaja. Mctaphoricamcnte fe toma por la

parte pequeña de alguna cofa no material»

Lat. Mica, *. Nieremb. Aprcc.lib.3. cap.ú.
Repartiendo los fiervos de Dios la fatisfac-

cion de fus obras , liberalifsimamente , a.

quion quieren , á ellos no les din ni pueden
dár una migaja dellas.

Migaja. Se fuele tomar vulgarmente por na-«

da ó. cafi nada. Lat. Nibil ormino. Cerv.
Quix. rom. a. cap. yo. Léamela vueftra mer-.

ced , feñor Gentilhombre (dixoTere'fa) por-
que aunque yo Ce hilar , no fé leer mi-.

.
Migajas. Se llaman también los residuos de
comida que quedan en la mefa , al tiempo»

que fe levantan los manteles. Lat. Reliquia^

AnaUBa , orum. Valvero. Vid. de Chrift.

lib.4. cap. 2» Los cachorrillos fuelen también
comer de las migajas, que caen de la mefa de
fus dueños.

Migajas. Por translación fe roma por los des-
perdicios ó fobras de alguno, de que fe utí<4

lizan otros. Lit.Micd, arum. A. Minsj. Obrj
£oct. pl.6*8.

De dos brazos ayudada*

hará que loe Reyes midan
tonfu manofu grandeza,
tafia enfus migajas rica;

Reparar en migajas. Phrafe que fe dice de lo|

que en las cofas de monta fe detienen a re-t

parar y efeafcar lo que no tiene fubftancia^

Lat. Quifquilia obfervare, vel tricas.

MIGAJADA, f.m. La porción pequeña de al-<

guna cofa grande , que fe puede dividir : y^
afsi del que paga alguna deuda muí poco a
poco, fe dice que lo hace á migajadas. Lau
Pars mínima,

MIGAJON. f. ra. La porción de pan que nH
tiene corteza. Lat. Medalla pañis. Alfar*
part.i.lib.i. cap.3. Comencéle por las con
tézas,y acábele en el migajón.

Migajón. Translariciamentc fignifica la fubft

tancia y virtud interior de alguna cofa. Lar.

Wedutta. OñA,Poftrim. lib.x. cap.». Difc. a.;

Se andana coger maripofas por los aires , y
dexan la (ruta y migajón de la vendad. St-

6uenz. Vid.de S.Gcron. lib. y. Difc.4. Entre

todas las regiones que cubre el Cielo , nin-,

guna hai de mas grafio y fértil migajón dej

tierra que ella.

MIGAJUELA. f. f. Dim. La migaja mui pe^

quena. Lat. Minuta mica. Nierbmb. Diferí

hb.¡ . cap.7. §. 3 . Y queriendo coger las wf-i

gajuélas que fe le caían de la boca , hizo eV

niño tantos extremos , y dió tantos gritos^

que la madre lo huvo de dexar.

MIGAR, v. a. Dcfmenuzar ó partir el pan en

porciones mui pequeñas , para hacer fopas

u otra cofa femejante. Lat. Friare. Alfar.

patt.a. üb.i. cap.4. Y afsi daban un bodrio,
mas
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MIG
, mas claró que la luz.... que tal qual fe había

de migar ó empedrar.

. Todo es menefter, migar y forber. Refr. que
enleña , que no fe debe omitir medio algu-

no, aunque parezca de poca uti!idád,relpcc-

to de los demás , para la cunfccucion de lo

que fe intenta. Lat.

Quandoque ex minimli omifsis máxima ptn-

dtnt.

MIGADO, DA. part. paíT. del verbo Migar.

El pan afsi partido y dcfmenuzado. Lat.

. Friatsst.

MIGRATORIO, RIA. adj. Lo que fe muda de

una parte á otra. Es voz Latina, y tiene po-

co ufo. hax.Migratorius. M'grans. Fon. rlift.

nat. lib.i.cap.35. Es ave migratória,y viene

á noIbtros en el tiempo del Otoño , como el

Tordo.

MIJO. f. m. Planta cuyos váftagos fon de la

' altura de codo y medio, algo grucífos y nu-

dófos. Sus hojas fon femejantes á las de la

j caña, anchas de un dedo,y vellofas. Sus flo-

res fe unen al remate del váftago , haciendo
- como un ramillete , y en ellas echan unos

Í
'ranos mui pequeños, caíi redondos, duros,

uftrofos, y de color amarillo. Regularmen-
te es comida para los páxaros , y á veces

fe hace pan del : el qual es feco , mui frió

y de poco alimento. Viene del Latino Mi-
littm. Lag. Diofc. lib. 2. cap.48. El mijo es

frió en el grado priméio , y leco en el Ce-

gando.
M ijo. Lo mifmo que Maíz : y afsi fe llama en

: Galicia y otras muchas partes, y también

1 Mijo grucíTo.

MIL. f.m. Número de la Arithmética , que
contiene ó incluye diez veces ciento. Viene

• del Latino Afilie. RECop.lib.p. tit.5d.39. Los
Contadores mayores lleven mil maravedís,

los Tenientes mil y feifeientos y treinta ma-
ravedís, y los Contadores de Cruzada mil y
trecientos y fefenta y cinco maravedís. Ma-

• ner. Prcfac. §.x. Mil y quatrocientos años

. han pallado dcfdc que Tertuliano la eferi-

bió, y masde f»//haeftado lcpulcada-«n la

ignorancia común.
-Mil. Se ufa por exageración , para fignificar

un número ó cantidad grande , indefinida-

mente. Lat. Miile. Marm. Rcbel. lib.^.cap.o.

• ,Y al que hallan en una ocafion, envían tras

del un adalid, que aunque cfté á mil leguas

lo halla.

-Mil en rama. Mata pequeña de la altura de
. un palmo , que produce las hojas hendidas,

. femejantes á las alas de algunos páxaros , y
encima del tallo arroja unas varillas peque-
ñas.y fobre ellas una copa como la del Eriel-

dó,y fus flores fon pequeñas y blancas. Lat.

Millefoiium. Lag. Diofc. lib.4. cap. 104. En
los nombres. Latino Stratiotes,Miile folium.

Caftellano Mil en rama.

Mu y quinientas. Se llaman en cftilo fami-

liar las lentejas , por la multitud de ellas

que entran en una cfcudilla de potáge. Lat.

Lentitularum multitudo. M. LtoN,Obr.Poct,
tom.l.pl.408.

MIL ¿67
Vengan las tartas de D.Luis di Urbha,
Mil y quinientas de O.Juan de E/pina.
Mil y quinientas? Si, de qué te quejas,

Aquefie pide cartas, o lentejas*

Sala de mil y quinientas. Es aquella Sala que
en el Confejo cftá cfpecialmcnte deftinada
paravér los pleitos graves , en que defpues
de la vifta y revirta de la Cnancillería, en el

juicio de propriedád , fe apela por vía de
agravio ante la Perfóna de fu Mageítád.
Llámafc afsi , porque para admitirle efta

apelación, debe la parte por quien fe hace,
depofitar el valor de mil y quinientas do-
blas Carelianas ú de cabéza,regulado á qua-
trocientos y ochenta y cinco maravedís ca-
da una : y u gana el pleito fe le vuelven ; pe-
ro íi le pierde fe reparten por tercias partes,

la una para el Rey , otra para los Jueces de
la Cnancillería que le habian fentenciado,

y la otra para la parte que obtiene la fentén«

cia. Entiende efta Sala también en otros nc-

focios, que le cftán repartidos : como red-
encías de Corregidores, pleitos entre gana-

deros fobre palios y dehefas, y otras cofas.

Lat.Jaditum confejfus pro' appeUatione inRe-
gem mitie & quingentis ntsmis argentéis du-

plis depofitis sn pignus.

MILAGRERO. í. m. El fugétoque cree con
. facilidad por milagros, las cofas que natu-

ralmente acaecen , y las publica por tales.

Lat. Omnia miráoslo attribuens , adfcribens.

NiEREMR.Var. iluftr. Vid.de 1 P.Gabriel Váz-
quez. Con toda ingenuidád decia,quc aque-
lla viliun tuvo caulada de la flaqueza de la

cabeza, y que no fué mas que imaginación

. propria. Tan poco milagriro era , y tan po-
• co 1c fatisfacia de femejantes vifiones.

-MILAGRO, f. m. Obra Divina, luperior á las

fuerzas y facultad de toda criatura , contra

el orden natural. Sale del Latino Miraxulum,

que fignificalo mifmo. Fr.La.de GRAN.Symb.
part. 2 . cap. 1 . Porque como los milagros lean

obra de folo Dios, quando fe hacen en tef-

timonio de alguna verdad, Dios es el teftigo

de ella ,cuyo teftimónio es infalible. Lop.
Pcregr. lib. 2. Milagro fegun Síito Thomás
(dixo el Alemán) tomado propriamente , es

una cofa ardua y infólita , fobre toda virtud

y poder naturál, hecha contra toda efperan-

za,yun cierto Divino teftimónio demonf-
trativo de la Divina potencia y verdad.

Milagro. Por exrenfion fe llama todo aque-

llo que es extraordinario,grande,y que cau-

fa admiración : y le fuele ufar como inter-

jección, para denotar la extrañeza que cau-

. la alguna cofa. Lat. Miraculum. Mirum. Te-
jad. León Prodig.part.i. Apol.i. Cuyo Ca-
pitán le trahía, entre ortos milagros Oticn-

tálcs, al Rey poderofo de Efpaña. ,

Milagro. Se llama figuradamente el voto ú
ofrenda de cera ú otra materia, que fe cuel-

' ga y P°ne en I°s Templos y Capillas,cn me-
noría de algún milagro ó beneficio que fe

. *ha recibido de Dios nueftro Señor por in-

tcrcefsión de fuSantífsima Madre , ú de al-
• gun Santo. lat.Miraculi Jsgnumitabella.

MI-
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MILAGROSAMENTE, adv. de modo. Por

milagro , contra el orden natural y ordina-

rio de las cofas. Lar. Divinitüt. Miratulo.

Figoer. Paflag. Aliv.i. Manifiéftafc milagro-,

/amenté la aísiftencia del Efpiritu Santo.

MILAGROSO, SA. adj. Lo qnc fe obra ó exe-

cuta por milagro, lo que excede á las fuer-

zas y Ocultad de la naturaleza. Lat. Prodi-

giofut. Natura vira exfuperans. Fuenm.S.Pío

y.f.45. Vieronfe milagrófoi caftigos de los

que ofaron poner en Pió lengua injuriofa.

Ov. Hift.Chil. üb.5. cap.i 5. Y otras muchas

veces que hablé á elle Caballero , me con-

tó mui Angulares mifericórdias y milagrófot

favores, que de ella fu Santa Imagen había

recibido.

Milagroso. Sc llama también lo que obra ó
hace milagros : lo que fe dice regularmente

de Chrifto Señor nueftro , fu Sandísima Ma-
dre , y los Santos. Lat. Qui multa miracula,

vil fignaedit, fteit. Miratulis ciartu. Alcaz.

Vid. deS. Julián, lib. a. cap. 2. Venérafe en
ella la mitagrófa imagen de nueftra Señora
del Sagrario.

MILANES. f. m. Voz de la Gemianía, que fig-

niñea el piftoléte. Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Férrea fiftulo.

MILANO, f. m. Ave de rapiña, que tiene la

cabeza llana , y en la corona hacia la cer-

viz, una mancha blanca , el pico corto y caf-

raño obfeúro, rodo torcido , el cuerpo de
color de hierro oblcúro , los encuentros de
las alas negros, los muslos defnúdos, las uñas
negras y torcidas,y la cola de horquilla. Es
vocinglera y de aguda villa: vuela altifsima-

mente dando gyros y fe efeonde en las nu-
bes. Habita en encinas y lugares cóncavos y
pedregofos. Suítenrafe de carne de anima-
les muertos y vivos , y de pefeádos. Es mui
hambrienta , tragona y rapaz , y perfígue las

aves caféras , y con especialidad los pollos.

Fué ave de mal agüero , y vive mas de du-
cicntos años. Ltt.Milvtu,veI milurut. Huert.
Plin. lib.io. cap. 10. Los Milánot fon de la

mifina generación de los halcones 5 diferen-

cianfe por la grandeza. Fun. Hift.nar. lib. i.

cap. 7. La carne del Milano fué prohibida
por la ley de los Judíos, como ave de uñas;

torcidas.

M 1 laño. Pefcádo marino de color rubio , que
cftá cubierto de un cuero áfpero fin efeámas,

y defde las agallas á la cola tiene una linea

de efpinas corras y agudas. Tiene dos aletas

grandes , con las quales fe levanta en el ái-

re , y en él fe libra de los pefeádos mayores;
Su carne es dura y feca. Lat. Milvut pifiit.

Huert. Plin. lib 9. cap.ay. El pefcádo llaman

do de los Griegos lerax ó Irica, ó Ieraca..

es el mifmo que aquel á quien nueftro Au-
tor llamó Milvus ó Milvago, y los Efpañolc$
Milano.

Milano. Se llama también la flor del cardo*

feca , que vuela por el aire. Trahclo en eftc

íéntido Covarr. en fu Theforo. Otros le Ua«<

man Vilano. Lat. Papput.
Mcfa de milánot. Proverbio, con que fe explir

MIL
ca la falta de comida,y fobra de hambre en.
los convidados. Lat. Qualit famelicoja fecls
milvorum , tutus atuit pojiriduus famem clan-
gor. Fon. Hift. nat. lib.i. cap.7. Es tan ham-
briento (el miláno) que fe llama por prover-
bio mcfa de Milanos, en la qual íiempre fal-

ta la comida , como en la Gallega el pan»
El mal del miláno y las alas quebradas y el pica

fimo. Refr. que fe aplica a los que Tiendo
cobardes , hablan valentías , y oftentan el
valor que no tienen. Lat.

Qlamitat oro feroxjemper qui virlbus impos.

MILENTA, f.f. LomifmoqueMil. Es voz del
vulgo

, y folo permida en el cftilo jocofo*
Pant. Rom. 8.

La familia de efeudhos,

que vueftro caballo péina,

dtxára d contar/e, pobres,

íot ttrot y los milentas.

MILESIMO, MA. adj. Lo que comprehendel
el número de mil. Es del Latino MHUfimusi
Marm. Rebcl. lib.i. cap. 1 1. Efto baftc para)

la computación, contando íiempre el miléfi^

mo de los Moros,dcfde el año de Chrifto fe¡f<#

cientos y veinte y uno.
MILICIA, f. £ £1 arte de hacer la guerra ofen-<

Uva y defenfíva , y de difáplinar los fold¿-«

dos para ella. Es del Latino Militia. Lat. Ra
tnilitaris ,vel ars. CotoM. Gucrr. »dc Fiando
lib.r. Como ignorantes de los términos de
la milicia , eferiben muchas cofas de manera!
que dan que murmurar, y aun que reir a los]

Extrangéros.

Milicia. Por feipejanza fe llaman los Choroí
de los Angeles , porque pelean y defienden)

la gloria de Dios : y afsi fe dice , que es ía>

milicia Angélica. Lat. Caleftii militia. Nie-í

remb. Devoc. deS. Miguél , cap.i. Aunque
debemos hontar con gcan veneración á 104
dos los de la mili.ia del Ciclo; peroprinci*
pálmente a) gloriofo San Miguél íu Capitán y]
Primado.

Milicia. Significa también la mifma Soldán
defea , ó la gente que ligue la guerra. Lar.

Militia. B. Mend. Thcoric. de la guerr.pl.'

¿2. Negocio que fe toca con la mano cada;

dia , en la foldadefea y milicia que tiene

Vucftra Alteza. Marm. Rebcl. lib. 1. cap. 6.

Los Reyes Moros fe fervian de ellos , como;
de milicia fegúra, para guardia de fus per-4

fónas.

Milicias. Se llaman los cuerpos formados dfl

vecinos de algún Pais ó Ciudad , que íe alik
tan para falir á campaña en fu detenía, quanw
do lo pide la necefsidad , y no en otra oca-*

fión. Lat. Copia urbana. Fuenm.S.Pío V.f.8ow

Y con poca gente , facada de los Ptefidios

de la Ciudad , foldádos de militia , ufados al

defeanfo de fus cafas , fué á refidir á las cof-

tas, por ocupar el paflb de Africa. Zuñía;
Annal. Año 1590. num. 1. Y afsi quedó for-,

mado el famofo batallón de la milicia delta

Ciudad , que en el año de mil feifeientos yt

nueve fe reduxo á diez y nueve compa-
ñías.

MILICIANO, NA. adj. Lo que pertenece á la •

mir-
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milicia : y afti fe llama Soldado Miliciano el

ahitado en las milicias. Lit. Gregarias miíu,
vil ttrbanus. Césped. Hiíh de Fhciipc IV.

lib. $. cap. 17. Se hallaba en el Calido > con
oclio compañías de paga , y mas dudemos
tnilidinos de los vecinos de aquel Puerco.

Calp. Com. En cfta vida todo es verdad 7
y todo mentira. Jorn. 1

.

Incorporado en los butjttt

de fus milicianas Uvas»

WlLlTAPv.adj.de una term. Lo que toca 6
pertenece a la milicia. Lat. Militaris. B.

Meno. Thcor. de laguerr. pl.45. La difei-

plina militar lia de fer mas levéra que la civil»

por fer de ordinario las penas pérdida de la

mano 6 vida. Gil Gone. Thcatr. de AviU
lib. 1. cap. 2. Los mas lucidos hechos y em-
prellas dificultólas , fe han atribuido a la Ln-

militar de los hijos delta Patria.

Mi l itar. Se llama también el que figuc la Mi-
licia. Lat. Militaris.

MILITAR, v. n. Servir en la guerra , ex erci-

. tarfe en la milicia. Sale del Latino Militare^

que lignítica lo mifmo» Colom. Guerr. de
Iland. Prolog. Dedos últimos es á mi juicio

Pompeyo JuUiniano » Toldado de eilimacion,

mientras militó debaxo de nueftras bande-

ras.

Militar. Mctaphoricamente vale concurrir

en alguna cofa , particular razón ó motivo»

que determinadamente tiene eficacia pan
algún intento. Lat. Militare. Tejad. León»

Prodig. part.i. Apolog.i. En el Edcfiáltico

militan diferentes razones , que demueftran

la conveniencia de elección.

MILITANTE, part.act. del verbo Militar. Lo
que milita. Lat. Militan1. Goxc. Rom*
burl. 5.

No permitas que un Cruzado^

en tu orden militante,

fobirbias armas empuñe,

ildes Cbrifiianos mate*

MILITARMENTE, adv. de modo. Conforme

al cftilo ü leyes de la milicia. Lzi.Militariter.

Militarimodo. Pelljc. Argén, part. a. lib.4.

cap.io. Arcombróto le aventajaba en arma-

da, baftecidas fus naves militarmente. Ba*en,

Guerr. deFIand. pl. 305. Prclcntandofc al

Conde Mauricio , le habló militarmente delta

manera.

MILITE, f.m. Lo mifmo que Soldádo. Es voz

Latina Miles, itis. Marm. Rebel. lib^.cap.y.

Y delante la puerta de la Audiencia , huta
ron fu cfquadrón de piqueros y alabarderos»

como buenos milites de jefu Chritto.

MILLA, f.f. Medida de caminos. Es elcfpa¿

ció de ocho cftádios,ó mil patios geométri-

cos. Tofc. tom. 1. pl. 354. Lat. Milliarium.

Lapis. Am«r.Mor. lib.8-cap.25. Hizo tam-

bién prclto dos puentes de madera , d rio

arriba encima de Lérida, quatro millas una

de otra. Alfa», part. 2. lib.a.cap.4. Nos ve-

níamos acercando á la Ciudad , con la fama

de que venia nuevo Virrey ,
que á tales fiel-

tas , a toros y ferias caminábamos de cien,

millas ,quando eranecefiarioj

tom.IV.

MIL 56>
MILLAR. f.m. El agregado de individuos, que
componen el número de mil. Diccfe regular-

mente de los géneros menudos que fe ven-
den en ella forma : como un millar de agu*
{'as , de radiuélas, &c. Lat. MMe. Milliarrum*

*raom. oe Tass. año 1680. f. 1 5. Cada wr-
üár de corchetes de pefo , no pueda pallar de
dentó y dos maravedís. Marm. Dcícripc»

lib. 1 . cap. i«. Son unos barcos grandes, que
caben fíete y odio mil hanegas de trigo , y
muchos millares de ovejas*

Mi llar.Se llama también la figura numcrál,que
denomina el numero de mil,y proligue halla

el de novecientos y noventa y nueve mil,no-

vecientos y noventa y nueve, porque el fi-

guicntc hace un cuento. Lat. Milliarij nume-
ralis tbaracJsr. Inc. Garctl. Coment. part.i.

lib.ó*. cap.8. Los ñudos fe daban por fu orden
de unidad , decena , centena , millar , decena*

de millar
, y pocas veces ó nunca pallaban k

la centena de millár.

Millar. Entre los Contadores es una figura i>

character , que pata mayor facilidad de leer

los números , colocan antes de las tres últi-

mas figuras del guarifmo, que fin aumentar
cofa alguna fu valor , iirve loto de ñora para
advertir que los números antecedentes á él

citan en la claffe de millares» Fórmafe en lo,

ntanuferito con una como O grande , y pro-
longada

, y en lo iraprcífo en cfta forma yv
Lar. Mota militar.j.

Millar. Por exageración fe toma por un nú
-i

mero lan grande , que ó no fe puede contar

oes cali impolsibic. Ufale freqüentemente

en plural. Lat. Milliari*. Cast. Hift. de S.

Dom. tom.iv lib.2. cap. 32. Herwa entonces
Florencia de H^reges Manicheos : y no po-

; dian los Carbólicos defenderle de ellos , tan-

to , que millares de veces era mcnclter venir,

á las manos. Niercmb. Herm.dc Dios, lib. i„
:

cap. 2. §. 3. No folo un beneficio es el que
Dios nos hace, millares fon, innumerables,

fon , cada día fon , cada momento fon.

Millar. Cantidad de cacao, que cnunaspar-;
. tes es tres libras y media y en ottas mas. Lat^

Qranorum vulgo cacáo mtliiarium.

Millar cerrado. Llaman los Contadores a*

la figura ó character del millár , con una ra-

ya á cada lado , donde habían de citar los

números : lo qual fe pone en aquellas parti-

das que abfolutamente no fubiilten : como
un juro, que no tuvo cabimiento, un efefto,

que no fe ha cobtado ni puede cobrarfe , y¡
firvc folo para que no fe eche menos. Lar.

Nota miUiarij vacua.

Millar en blanco. Se llama la mifma figura*

del millár , fin cofa alguna á los lados : 1»

2ual fe pone en las pare idas que fon dudo-
ls, yá por no faberfe lu cantidad fixa , ó yá

por no fubfiftir por entonces , y efperarfe.

que fubfiftan delpues , en cuyo cafo fe de-

berán llenar los números. Lat. Nota milliarij

nondttm dijlinfla.

MILLARADA, f. f. La cantidad de millárcs

en qualquier linea. Ufafe regularmente poc,

ja&aiicia üoftcncaáon de hacienda» dinero

Cccc Ét
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u otra cofa : y afsi fe dice, Echar millaradas.

Lat. Multa milliaria.

M< LLON. r.m. Lo mifmo que Cuento. Ufafe

diferentemente , aplicándole á todo genero

de monedas no mui mentidas : y afsi fe di-

ce, Un millón de reales, de petos > doblones,

&c, Y por cxcenfion fe dice de otras cofas.

Lat. Dtcies centutn ntiiie. Sjgi e\z. Hift. parr.

$. lib.4. Difc.21. Dcfdc los años de ochen-

ta y ocho, hafta los de noventa y feis uno
con otro, montaron y tenían de entrada las

rentas del Rey doce mitlcnes y dudemos y
quarenta y cinco mil ducados de á diez rea-

íes. NtÉREMif. Difer. Jib.i. cap.8. §.1. No es

la eternidad tiempo, no es efpacio, no es li-

gio, no es miJÓHcs de ligios, lino fobre millo-

nes de ligios, fobre todo tiempo, íobre todo
cípacio.

Millones. Se llama comunmente un férvido

que los Reinos tienen concedido al Rey, li-

mado fobre los confuñios de las feis efpedes
vino, vinagre , azéite , carne , xabón y velas

de fevo , el qual fe renueva de feis en feis

años. Llamóle afsi por la regulación que fe

hizo de poder producir cierta cantidad de
millones de ducados. Lat. Vedigol certis/pe-
crebsts cibarijs impofitum. Colmen. Hilt. Se-
gob. cap.47. Dias y años había que fe

procuraba cargar un tributo de diez y ocho
tn-ltánes de ducados en feis años , confina-
dos en la o&ava parte de vino y vinagre , y
la dozava de azeite.

Sala de Millines. Es una Sala en el Confejo do
Hacienda

, compuerta de algunos Miniltros

de él, y de Diputados de las Ciudades de vo-
to en Cortes, que eftos fe loriean al tiempo

. de la prorogación del férvido de Millones,

y iirven los leis años que dura. Entiende en
todo lo tocante al dicho férvido ,y al go-
bierno de otras rentas agregadas á él : como
tabaco, cacio,&c. Lm.ConfeJ/usJudicumpro

.
veüligali impofitofptcitbut cibarijs.

MIMAR, v. a. Hacer caricias , halagos y amó-
res á otro. Trahe efta voz Ncbrixa en fu Vo-
cabulario. Lat. Bhndiri. Mimosfaceré.

MIMBRAL, f.m. El fitio ó lugar donde na-
cen los mimbres. Lat. Viburnus.

MIMBRE, f. m. Cierto género de arbullo, que
,- produce unas varillas flexibles y correólas,

que firven para atar y afiegurar muchas co-
. fas. Lat. Vintén, inis. Ambr. Mor. lib.8. cap.

.
23. Ufaban entonces en aquellas marinas de
por allí, barcas pequeñas texidas de mimbra,

y cubiertas con cueros de vacas.

MIMBREAR. v. n. Lo mi fino que Cimbrar.
MIMBRbRA. f. m. El lugar ó fitio en que cf-

. tan los mimbres, que regularmente es en los

fuios húmedos y pantanofos. Lzi.Viburnus.

HfiRR. Agrie, lib.j. cap.41. Las mimbréras fe

ponen de eftáca, mas mejor es de mugrones.
MIMBRERAL, f.m. Lo mifmo que Mimbre-

ra, di. Gonz. Theatr. de Avil. lib.i.cap. 1.

Por la banda del Poniente vá caminando el

rio Ada;a , entre peñas, pefquéras y mimbre-
r.í/ts.

M1MBRQSO, SA. adj. Lo que cfti fabricado

M I

M

de mimbres. Lat. Vimineus. V'mintúit. Lor.

Jcruf. lib.16. O&.130.
La tenaJe apercibe en pobre mefa,

Con negro pan} candida cuajada,

Tan frefea, que por ellafe vé impreffa

Mimbrófa encella en torno dibuxada.

MIMO. f. m. El truhán ó bufón ,
que en las

comedias antiguas, con vifages y ademanes

ridiculos, entretenía y recreaba al Pueblo,

mientras dclcanfaban los demás representan-

tes. Lat. Mimas,/. Pinc. Philof. Epilt. 13.

fragm.3. Bien podría traher agora, y a pro-

pólito diferente,la hiftoria del Mimo que tri-

pudió y danzó ante Ccfar en el Thcatro Ro-
mano.

Mimo. Vale afsimifmo cariño , halago , ó ex-

prcfsion de ternura afectada. Lat. Mimut.

BUnditin. F. Herr. fob.el Son.12. de Garcil.

Refiriendo los regalos y mimos y blanduras

de los amantes que fe enternedan.

Mimo. Significa también melindre, delicadeza

y regalo. Lat. MAHtudo.
MIMOSO, SA. adj. Mclindrofo,dclicado y re-

galón. Lat. Mollii. Delicatus. Pie. Just. f. 70.

Propriode monas es andar fiempre bailan-

do, fer mimó/as y melindreras. Üh¡ev. Muf.4.

Canc.j.
Tendremos invidio/as

Las tórtolas mimólas:

Pues viéndonos degloriaygufto ricii,

Imitarán los labios con los picos.

MINA. f. f. Condudo artificial fubterrineo,

que fe encamina y alarga hacia la parte y a
la dillancia que fe ncccfsira , para los varios

ufos á que firve , que el mas común es para

la conducción de las aguas. Lar. Cuniculus.

Mbdin. Grand. lib.2. cap. 16. Entra en eíta

Ciudád,por la parte del Orientc.un golpe de
agua dulce, tan grueflb como un hombre, el

qual viene mas de quatro leguas por minas

hondas, hechas debaxo de tierra a mano.
Mina. Se llama también el artificio fubtetri-

neo que fe hace y labra en los fitios de las

Plazas, poniendo al fin de él una recámara
llena de pólvora atacada , para que dándola,

fuego, arruine las fortificaciones de la Plaza.

Lat. Cuniculus. Nebrix. Chron.parr. j. cap.

82. Y mandó el Rey al Duque de Náxara y¡

. al Conde de Benavente , que por la parte de
fus elranzas hicicíl'cn una mina. B. Meno.
Theor. de Guerr. pl. 104. Acontece dar un

. alfalto y defeubririe en él, no folo rravéfes,

pero dar fuego á alguna mina ó minas , coa
, que dificulte la entrada.

Mina. Se llama también el lugirque fe abre

y cava en la tierra, para facar de ella los me-
tales ü minerales. Lat. Fodina. Recop. lib. 6".

tic. 13. 1.a. cap. 3. En las minas que acudie-

ren á mas de un marco por quintil de plo-

mo-plata, hada tres marcos , paguen áNo*
. la quarta parte de la plata.

Mina. Se llama afsimifmo el nacimiento y ori-

gen de las fuentes. Trahelo en cite ícntido

Covarr. en fu Thcforo. Lar. Scatebra. Scatie-

rigo.

Mina. Entre los Antiguos era una moneda»
que
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que éntrelos Griegos pefaba den fachina*,

ó una libra. Trahc cita voz Covarr.en Lu

Thcforo. Lat.jVina. Attica libra.

Mina. Se llama también el oñcio , empico u
negociado de que con poco trabajo le faca

copiofo ínteres y ganancia. Lat. Fodina. Al-
far, parr. i. lib. 3. cap. 3. Para nofotros era

mucho , y á quien lo daba no era de prove-

cho ni lo cltiniaba : era una mina en el cerro

del Potosí.

Mina. En eftilo familiár y feftivo, fe toma por

cantidad grande de dinero. Lar. Foto*. Sc-

lis, Com. Un bobo hace ciento. J orn.a.

Ofrécelo treinta minas»

p di que U ponga luego,

Mina ludia. En la Germania íignifica cobre*

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Cm
prim, i.

Mina mayor. En la Germania vale oro. Juan
- Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Aurum.

•Mina Menor. EnlaGcrmaniafignificala pla-

ta. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. /ir,

gintum.

MINADOR, f. m. Elingeméro ó artífice que
hace minas. Lat. Cunieularius» Fofibry orii.

Ñebrix. Chron. part. 3. cap. 8a. Todos los

días y las noches andaban los minadores con
«nichos peones cavando*

MINAR, v. a. Cavar y abrir camino por de-

baxo de tiej^a. Lat. Cunhulos agere. Foderr.

Ahur. Mor. lib. 8. cap. 60. Multiplicaron

tanto los conejos allí , quedeftruían roda la

tierra, comiendofe los lembrados y plantas,

y mimando todo el campo.

Mina a. En la Milicia vale hacer y fabricar mi-<

ñas , cavando la tierra , y poniendo artificios

de pólvora para volar y derribar alguna co-

fa. Lar. Cunieulos agere.Fod*re.Coi.oiA.Guett%

de Fland. lib. 1 o.Como el enemigo fe vio del

todo feñor del tbfto , y quitados los impedi-

mentos de los travéfes comenzó muiá
fu íalvo á minarh punta del revellín.

Minar. Metaphoricamcnre fignifica hacer las

mas exquiíitas y extraordinarias diligencias,

para la confecudon de alguna cofa , ó para
' la averiguadon de lo que fe deíea fabcr4
Lat. Canieulus agere.

MINADO, DA. parr. pafl". del verbo Minaf
en fus acendones. Lar. Fofits. Ambr. Mor.
lib.7. cap. 17. En fu pofáda tenía hechas lie-

te falidas : y las mas de ellas minados y fe-

cretas , para poder huir quando convi-

nieíTe.

MINERA, f. f. L.o mifino que Mina de me*
táles.

MINERAL, adj. de una term. Lo que toca d,

pertenece á mina ó minero: como agua mi-
neral. Lat. MetalUeus. Nativus.

Mineral Ufado como fubftantivo , fignlfica

genéricamente qualquier cuerpo (olido y rw

xo , que fe engendra en la tierra de las exha-

laciones y vapores de ella : como el Azufre,

vitriolo, &c. Lat. Mttaüum. Lac. Diofc. lib.

5. cap. 44. En las entrañas de nueftra común
madre la tierra , concurriendo alli la virtud

délos otros tres elementos, fe engendraa
TomJV.
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muchas y muidiverfas efpedcs de miñardí
les.

Mineral. Se llama también el origen y prian

cipio de las fuentes. Lat. Staturigo.

Mineral. Metaphoricamente fe toma por
principio , origen y fundamento, que produ-
ce ó fructifica abundantemente alguna cofa.

Lat. Seaturigo. Alcaz. Chron. DccatLi. Año
5. cap. 2. §. 3. Anteviendo que habia de fer

«n mimrál fecundísimo delugétos,quc hon-
raíTcn la Religión.

MINERO, f. m. Lomifmo que Mineral fnbf-

tantivo. Valer. Chron. part.t. cap. 34. Hai
en Bohemia mui grandes minéros de oro, los

cuales fe labraban en tiempo del Empera-
aor Segifmundo. Marian. HilLEfp. hb. t.

cap.9. En el tiempo de fu gobierno y por fu

mandado fe hulearon y hallaron minéros de
oro y plata.

Minero. Se llama también el fugéro que rrataj

y trabaja en minas. Lat. Foffar. Herr. Hift,

Ind. Decad. 2. lib.a. cap. 6. Que los Mtnéros
no fuellen á la parte dei oro que fe facaífc, £<*

no que fe les diefl'e jornal cierto.

Mimbro. Metaphoricamente lignítica origen,'

principio , ó nacimiento de alguna coús
Hern. Eneid. lib. a.

De aqui mt (obró WJJti odio fiero,

Bfie fué de mi mal primer minero.

MINIATURA. Lf. Pintura, que fe execoM
fobre vitela ó papel teríó , á manéra de ilu-

minación ; pero executado el claro y obfeu*
ro , punteado y no tendido. Llamófe al'si,

porque al principio íe hacia folo con Minio.
Lat. Subtilifsims pifiara , vel dtUtaUfoma.
Palom. Muí. Pitt. lib. 1. cap.<S.§.$. La minia-

tára es mui lemejante á eúa i lolo fe diftin-

gue en no ícr plumeada.

MINIMO, MA. adj. Lo que tiene el grado
' timo de diminución , comparado con otra

cofa de íu cfpecie. Es del Latino Mínimas,
0,um. Marm. Rebel. lib. 1. cap.n. Y quan-
do la voluntad de Dios ocurre , la mas mU
mima ocafion nos mata. Crrv. Galat. lib.

¿j¡

Si dt mi mal infáno

Lamas mínima parte fonoeieras¡

Ctffaran tus porfías.

MiNttios. Se llaman los Religtofos de la Sa4
grada Orden de San Erancifco de Paula. Lar<
Minimi Fratrás. Colmen. Hift. Segob. cap*

46.5.11. El año antecedente habia venido;

& nueftra Ciudad F. Martin Sanz , Provincial

de los Religiofos Mínimos, nombrados en Ef-

paña vulgarmente de la Viftória.

Mínimos. Segunda claflc de la Gramática , ea
que fe ¿nfeñan y perñcionan las primeras

oradones, y las reglas de los géneros de los

nombres. Lat. tiraumatic*fecundo tlafsis.

Mínima. La quarta nota ópunto de Müííca^
que en el tiempo de compasillo vale la mi-
tad de un compás , y en el de compás ma<
yór , una quarta parte. Tofc. tom. a. pl.^p,
Lat. Nota mufito vulgo fie Hila.

MINIO, f. m. Coior mineral fumamente roxó*
4«c ha| natátil y arrihciál. El natürál es una

Cecea píe-

Digitized by Google



„7 i MIN
piedra que fe halla en las minas del azogue»

ó uiu mezcla de cierra y azogue , que es el

. que llaman Cynabrio. Hai otro Minio que
1c halla en las minas de la plata

, y es contó

arenilla bermeja , el qual fe lava y prepara

con otros beneficios: eftc es de inferior cali-

dad. £1 artificial es de dos modos , uno fe

hace de azogue y azorre calcinados, y es el

que comunmente llaman Bermellón : otro fe

nace del plomo y albayalde calcinado , y es

el que regularmente llaman Minio , y por
otro nombre Azarcón. Lat. Minium, Praou.
oeTass. año téSo.f.17. Cada libra de Mi-
nie de Levante, no pueda pallar de tres rea-

les»

MINISTERIO, f. m. £1 oficio , ocupación ú
cargo que toca ó pertenece execurar á cada
uno, en utilidad pública ó particular. Es del

Latino M'miftirium% #i, que fignifica lo mif-

tno. Inc. Garcil. Coment. part.2.lib.?.cap.

22. Le era forzofo llegar ala Ciudad de los

Reyes, paca adornaefe de lo neceflario con-
forme á la calidad de fu perfóna , y del nd-
nittério que habia exercitado. FiGUER.PaíTag.

Aiiv. 2. Se me hacia por extremo grave la

afsiftencia del nuevo minifliriq, y mas quan-
do me tocaba el fer de guardia.

Ministerio. Se llama cambien qualquier exer-

cicio ó trabajo manual, Lat. Mmifitrium.

t MEDtN.Grand. Iib.a.cap.j7. A unos emplean
. en oficios, y á otros en miui/érioi del cam-

. po. Inc. Garcil. Coment. part.». lib.a.cap.

24. Enviaron á eftc Caballero á aquel minif-
ttrio, porque entendían que los Caciques y
fus valallos.... le fervirían mcjór.y acudiriaa

con mas voluntad a darle el baftimento que
Icspidieüe.

Ministerio. Se toma también por elgobicr-

. no de Eítádo en los negocios importantes

, de un Reino ó República. Lat. Mintfitrium.

Ministerio. Se llama también el empleo,de
Miniftro. Lat. Mini/ltrium,

MINISTRAR, v. a. Servir ó exercitar algún
oficio , empico ú miniftério. Es del Latino

* Mini/Irjre, que fignifica lo mifmo. C. ps ¡la

Roe. Vid. de N. icííora, pl. 28. Se dexaban
fentir efquadras de Angeles, minijtrando los

oficios del Palacio de fu Reina. Solis, Hift.

k de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 1 1. Con grande
abundancia de baftimentos menos delicados,

para el refto de la gente , y muchos Indios

,
de fervicio, que minijirtban los manjares.

Ministrar. Significa también prevenir y dar
á la mano á otro alguna cofa : como Minif-
trar dinero, miniftrar efpecies , &c. Lat.MU
nifirart. Tejad. León Prodig. part. 1. Apol.

53. Los mas pequeños fon grandes para ene-
. migos, aun de los mas poderofos, que íi falta

poder , aftucias y engaños , fuclcn minifinr
armas, y daños irreparables.

MIN1S TR1 L. f. m. El Miniftro inferior de poj
ca autoridad ó refpéto , que fe ocupa en los

mas ínfimos miniftérios. Lat. Appariter. Lie-

tor. Minifttüui.

Ministriles. Se llaman los inftrumentos Mú-
,

ticos de boca : como crútinuas , baxónes K yf

MIN
• otros femejances , que fe fucien tocaren al-

gunas procefsiones y otras fieftas públicas.

Lat. Canor* fijtiddt tibí** Marm. Rebcl. lib.

a. cap.8. Y con gran folemnidad de atábale!,

trompetas , facabuches , miniftntei y dulzai-

nas, la pregonaron en las plazas y lugares

públicos de la Ciudad.

Ministril. Se llama también el que toca los

inftrumentos llamados Miniftrilcs. Lat. 774/-

ctn. Alfar, part. 1. lib. 1. cap.8. Lo prime-
ro de todo trompetas, miniftr'ilti, y atabalea,

con libreas de colores.

MINISTRO, f. m. El que firve y minüira á
otro alguna cofa. Es del Latino Minifitr,

Inc. Garcil. Coment. part. 2. lib. 5. cap. 24.
• Procuró Juan de la Torre , para el gafto del

. exército , recoger todo el baftimento que
pudicúe , para lo qual envió Miniftrot i di-
verfas parces.

Ministro. El Juczcjuc fe emplea en la admi-
niftracion de la jufticia, decidiendo y fentcn-

. ciando los pleitos ó caulas , ó en el gobier-
no, para la refolucion de otros negocios po-

' líricos y económicos , yá fea por sí folo
, £

incluido en algún Tribunal, donde vota con
h)sdemás.Lat.J«/ifM iwm/jÍM-.MEND.Gucrr.

de Gran. lib.i. num.j. Entraron los zetas, U
divifion fobre caufas livianas, entre los Mi-.

. ni/Iros de Jufticia y Guerra.

Ministros. Se llaman también los Alguaciles,

Corchetes y demás Oficiales, infétiores, que
execuran los mandatos y autos del Juez.

. Lat. Ssttüittu ApparHtrtt. Alcaz. Vid. de S.

Julián, lib.a. cap. 4. Que podría valerfe de
. los Minifirot comunes de la Jufticia , qualqs

< eranNotarios y Alguaciles , en lo que hu-
viefle menefter para adminiftrarla.

Ministro, Llaman en la Sagrada Religión de
la Santiísima Trinidad al Prelado Ordinario

. de fus Conventos. Lat. Mini/ítr. Gil Gonz.
. Vid. de S. Juan de Mata, f. 7a. Predicó fus

honras el Venerable Padre Fr. Ignacio de S.
• Pablo, Mimftro que entonces era del Cor§

vento de Madrid.
Ministro. Llaman en la Sagrada Religión de
. la Compañía de Jefas al legundo Prelado de

las Calas y Colegios , que cuida del gobier-
• no económico de la Caía. Lat. fliinijler. N 1 *f

reub. Var. iluftr. Vid. del P.Balthafar Alvar
xez, $.11. Siendo Rector de un Colegio pe-

. cefsitado , tenia un Miniftr» mui cuidado/o;

. el qual venía á él mui congojado* dicieodo-

le las cofas que faltaban, y ' era menefter pro-

veerlas luego : El Santo Varón le refpondíar.

Qué congojado viene el P. Miniftr o\ ha CO-¡

municado eflb con nueftro Señor?
Ministro os. la Orden Tercera. El Supe^

rior de ella , en cada parte donde la hai , á
cuyo cuidado eftápuefto. todo el gobierno)

de los negocios y encargos que tiene la Ot-
- den , y generalmente ha de afsiíiir á todas

las acciones públicas y fecretas, y cuidar de
que todos los Oficiales cumplan con fus obli-

.1
Raciones, como cabeza que es de todos los

hermanos. Tiene Coadjutor para quando no
>
puede aísiftir, y efte es Eclcliaftico, quando

.el
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ti Miniftro es Seculár.y al comrario.Lar.M-

r 7 niftrr.

Ministro General. Llaman en la Sagrada

Religión de San Francilco al Prelado lupc-

rior y cabeza de toda la Orden, que por otro

nombre fe llama General y Generalísimo.

Lar. Minifter Generalis.

.Primer Miniftro, Mimitro fuperior>que el Rey
íucle nombrar para que le alivie encarte el

trabajo del Despacho , cometiéndole cier-

tos negocios , con jurifdiccion de dcfpacbar-

los porsifolo. Llámale también Privado 6
- Valido. Lar. MinifterJeeunius d Rege. Sart*

P. Suar. lib.j.cap. 8. Habló también al Pti-

mtr Miniftro el Duque de Lerma , y de ellas

] vifitas del Rey y fu Valido , eftuv.o á pique

. de caer en un lazo peligrofo.

MINORAR, v. a. Diíminuir , acortar y redu-

cir a menos una cofa» Sale del Latino Minué*

re. Palaf. Hift. R. Sagr. lib. 4. cap* 4. num.

,-J*8. Pallando con ligereza por el dolor, y
» cargando fu cuidado en minorar la culpa á 1a

. petado. Betiss. Guichard. l\b.6. pl.2tf 1

»

Mi»

i noróft ; pero no ccüó por ello la angullia de
pífanos.

MINORADO, DA. part. paíT. del verbp MU
r norar. La afsi acortado ü difrninuido. Lsu>

. Minuten,

.MINORATIVO, VA. adj. Lo que minora ó
.. acorta alguna cofa. Lat. Minuenu .

Minorativa. Llaman los Médicos á la Medí*

. . ciña o remedio purgante , que minora los

humores levemente , y fin copiofa evacua-

,• cioft. Lat* purgatlo.

MINORIDAD, f. f. Lo mifmo
,
que Menor

edad. Zuñic.Annal. Año 131a. num.i. Pref-

to volvieron eftos Reinos á experimentar

. los riefgos de la minoridad, en las competen-

,
cías de la tutela*

MlNTROSO,SA.ad). Lo mifmo que Meoti»

rófo. Es voz antiquada. Boc. de Or. cap. 14.

Cá el' mintrófo no miente fino por flaqueza

í ele fu ánima e de fufefo. Lucen. Vir. bear.

£4. No es oficio de buen fervidór blandir al

. Señor con mintrófos loores.
,

.MINUCIA, f. f. Cierta cfpccic de diczmo,que

- fe paga de los frutos menores. Trahe efta

- voz Covarr. en fu Thcíoio. Lat. Mlnutié

decimales.

Minucia. Significa también menudencia, cor-

. tedád , cola de poco valor y entidad. Lar.

. Minutu. Mond. DiiTcrt. 4. cap. 5. num. 4.

- Queriendo con fus minátias gramaticales,

j contraftar el ícntir uniforme de quantos le

. precedieron.

MINUSCULA, adj. Ufado folo en terminación

femenina
, que fe aplica á la letra pequeña y

- regalar , para diferenciarla de la grande, lia*

.- mada Mayúfcula. Lat. Minasfcula.

MINUTA.**, f. El extia£to ü borrador que fe

s hace de algún contráro ü orra cofa , anno-

- tando las claúfuUs ó partes eflcncialcs , para

1 copiarle deipues y extenderle, con todas las

- . formalidades neceüarias á fq perfección.

Lat. Invtntarium. Synopfis. Saav. tmpr. ¡6.

Si Icialta. la elección t no. baila que tenga

r plática de formularios de cartas,porque ape-
nas lui negocio á quien fe pueda aplicar la

mináta de otro.

Minuta. Se llama también la lifta ó catálogo
en que fe c(cribe ó annota alguna cofa , pa-

. ra tenerla prclenrc piira algún fin. Lat. Bre-
viarium. Synopfis. SiGüEsa.Hiü.part-3.lib.a.

cap. 1 2. Lo tmimo finticron todos los pobres
de aquella comarca , porque los tenia eferi-

tos en fus minutas , y los proveía de quan{o
él podía. Muñ. Vid. de S.Carl. lib.2. cap. 5.

Mandaba que los Vicarios foráneos cnviall'cn

minátas de los Clérigos de tu Vicaria.

MINUTAR, v. a. Hacer el borrador de algu-
na confuirá, ó poner en extracto algún ins-

trumento ü contrato. Lat. i.ompenáifattrt.

Smnmamfaceré. Summjtim notare.

. MINUTADO, DA. part. paíT. del verbo Minu-
tar. Lo afsi puedo en minuta* Lat. Campenn

difaclsts. Sitmmatim netatus.

MlNUrO. f.m. Una de las fefenta partes igua-
les en que fe divide un grado de círculo : y
(i el minúro fe fubdivide en otras fcíenta

partes, fe llaman los minutos fegundos : y fi

eftas en otras tantas , minútos'tcrccros , &c.
¡ Suelen los Aftrónomos llamar Efcrúpulos á

los minutos , efpecialmente en los cálculos

de los eclipfes. L¡x.Minmtmm
y i. Marm. Def-

cripc. lib. t . cap.o. Y liguiendo en ello á Pto-
loméo, nos parece que el rio Sus es el que
llamó Una,á gtados ocho de longitud^' gra-
dos veinte y ocho y minuto $ treinra de lati-

tud» Solis, Hift.de Nucv.Efp. Iibt3.cap.13.

Cuya fituación le apartaba de la linca equi-

noccial hacia el Norte , diez y nueve grados
, y trece minutos.

Minuto* horarios* Son las fefenta parres

. iguales en que fe divide una hora , y cttos fe

íubdividen en la mi lina forma y con los mif-
mos nombres que los antecedentes. Lat.jV/-.

ñuta horaria. Momtnta temporil. Come no.
fob. las 300.C0pl.i7. de las añadidas. Dixe
quafi , porque no ion al punto feis horas,

,
mas cinco c quarenta e nueve minutos de
hora.

MIRARSE, v. r. Voz de la Gcrmanía, que vale

, Irle. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar,
Abirei

MlQ* MIA. Pron. pofleftivo de la primera per-
fóna, que ílgnifica lo que es proprio ó per-
tenece 4 cjla. Lat. Meus f o> um. Cerv. Galar.
lib.i.f.p^ Pero todo eftc placer mío fe agua-
ba con el. ver á Timbrio no tan bueno co-
mo yo quinera.

Mío* Se dice también la voz con que fe llama
• al garó.

mui mío. Phrafe con que fe dá á entender
la intimidad, ó eftrecha amiftád , que aleu-

. 00 desfruta de otro. Lat. Mítt tmtjmmBtJtlm

mtss eftt vel éddifiifsimus.

Sói mió. ExprcCsión con que fe explica la Ü4
herrad ó independencia que uno tiene , rof-.

pe£ro de Dtro, pata obrar. Lat. Meusfum.
Lo mb,m:ot y lo tuyo de entrambos. Refr. con
- míe fe reprehende la defordenada avarKia
* 4c algunos, que quieren tener parte ea Jos

bie-
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bienes de otro,fin padecer el menor desfalco

ni mengua en los tuyos. Lar.

Qux meaJunt mibi,qun tus noftrajtmul.

MIRA. f. f. Cierta pieza que fe pone en algu*

nos infttumcntos, para dirigir la vida y allé-

gurar la puntería. Lar. P/iwh/j. EsnN.Arr.

Ballcír. lib.i. cap.o. La mira fe ha de poner

una tercia, dedo mas 6 menos del remite del

cañón.

Mira. Metaphoricamentc le toma por inten-

ción, reparo ó advertencia, que le obferva

. en la execucion de alguna cofa. Lat. Intin.

tus. Intentio. Solis, Hift. de Nuev.Efp. lib.4.

cap.l. Y li obró con elta mira.», no fe deoc

culpar todo el hecho.

Miras. Se llaman en la Náutica los cañones

que fe ponen en dos portas , mayores que

las de los coftádos,quc cftán debaxo del caf-

tiilo á ano y otro lado del bauprés. Llaman-

fe regularmente Miras de proa. Vocab. mar
rir. de Sev. Lar. Tormenta beliiea adproram.

Eftatá la mira, Obfervar con particular cui-

dado y atención los palios y lances de algún

negociado ü dependencia, para executar las

diligencias conducentes a fu logro, ó impe-

dir que fuceda alguna cola : como Yo eitoí

á la mira de que efte mozo no fe extravie*

Lat. SpeBare. Spetuiari.

Poner la mira. Hacer elección de alguna co-

la.poniendo los medios neceflarios para con*

feguirla. Lat. Inttnitrt. Intuito aiieujut reé

operar*. Cerv.Quíx. tom, 1. cap. aa. No fe

pueden ni debeo llamar engaños (dixo Don
Quixotc) los queponen la mira en virtuofo»

fines.

MIRABEL, f.m. Planta que produce un tallo

alto como de una vara, mui derecho y cer-

cado de ramítos, que van fubiendo en dimi-

nución, poblados de unas hojitas largas y
angoftas de un color verde mui agradable,

formando la figura de unCyprés. Ponenfe
regularmente en los jardines á las orillas de
los quadros, para adorno de ellos, y para de-
fender con fu i'ombra y rrefeúra las plantas

menores, de los ardores del Sol. Lar. Cypa-
rlfciat. Alc az. Chron.Decad. t. Año 6. cap.

i. §.3. Criaban el veráno en un huertecillq

mirabeles, y guardábanlos fecos para leña en
las quietes de las noches de invierno. Lo»,
Jeruf. lib.17.Od.38.
Aüi fe vian encarnadas rofat>
Jatintbot Orientales, mirabeles^

Valtrlanatt verbenas amaro/as,

Camedros , fiemprevivas y ñápeles.

MtRADEL. Llaman también una flor de m(H
chas hojas, de color amarillo ü dorado, que
aunque es hermofa á la vifta, no tiene olór.
Lar. Píos quídam multifotius auratus.

MIRABLE. adj. de una term. Lo mifmo que
Admirable. Es voz antiquada. M&N. Copü

\o de tal tafo miráble inhumano,
Halléme efpantado en un gran dtfiertoi

Comen d. íobre elta Copia. Miráble quiero
1

decir maraviUc^,irmuruayí9
2 £r.odigioÍQ j

horrendo*

MIR
MIRABOLANO. Vcafe Myrabolano;
MlRACULOSAMENTE, adv. de modo. L«
mifmo que Mi lagrofamente , que es como
oy fe dice. Fu. L. de Gran. Mcm. part. 4.
trat. i.cap.6. Queriendo que Dios miratu-

hfamente conferve, lo que ellos por otros

medios lícitos pueden confervar.

MlRACULOSO, SA. adj. Lo mifmo que Mi-
lagrófo , que es como oy fe dice. Roa, Do-
ña Saach.cap.14. Según fué tan grande y tan

fúbita la mudanza, podemos con razón decir,

que fué miratulófa.

MIRADA, f. f. La acción de mirar ligeramen-

te , ó la de clavar los ojos para expreflar al-

. gun afecto. Lat, Intuitos. Florekc Mar.
tom.i. Serm.p.punt. ¡. Con la primer vifta

y mirada,me robaftes el corazón. Lor. Com5

El Labradór de Madrid. Aft.i.

Cnn qué frialdád rtfp<¡ndiftt\

Dole una buena mirada.

MIRADERO, f. m. El sitio ó lugar pública*

que cfta patente á la vifta de todos. Lat. Spe*

tula. Pulc. Ciar. var. tit. x. Pero efpeciaU
«ente los Reyes > que cftán en el miradiro

de todos , tanto menor licencia tienen de
errar.

Miradero. Se llama también el lugar defde
donde fe mira. Trábelo en efte fentido Ne*4
brixa en fu Vocabulario. Lat. Sptcula. Conf
peílust ut. Gr ac. Mor. f.140. Eftos tales lúe*

go toman y ocupan los principales a&iento*

en los Ayuntamientos y auditorios , y miran
déros públicos.

MIRADOR, f. m. El que mira. L*t.ProfpicÍens4

Spetulator. Villalob. Com. de Ámpriitrj

Junto con efto fe liguen ciertas palabras^

que habla Júpirer con los miradórts , par*

quando fe reprefentare la comedia en publu
co. Fr. L. de Lion, Perf. Cafad. $.1. En la

comedia filván los miradóres al que es malo

cu la pc'rfóna que reprefenta , aunque enU
fuya fea mui bueno.

MiRADÓa. Se llama también cierto género de

corredor ó galería , puefto en paiáge que fe

defeubra mucha tierra, defde donde fe din

vierte y efpacia la vifta mirando á una pan
te y á otra. Llamanfe también afsi cierra cd
{tecie debaleónes, cubiertos con fu tejadn

lo , y rodeados de vidrieras , que fuele ha-t

ber en las cafas, para mirar lo que fe quiere*

fin padecer lamoleftia de los temporales.

"Lzx.Spetula. Marm. Rcbel. lib. 5. cap.11. %
defde un reducto ó miradór ,que cftabaden

lante de la puerta de la Igléfia , comenzó H
capear llamando nueftra gente. Acost. Hií>4

Ind.luvr.cap.ji. Y les hizo miradóres gala,

nos, donde vieífcn las fieftas.

MIRADURA, f. f. La acción de mirar. Tóma«
fe también por lo mifmo que Mirada. Lat^

Intuitut. Fiouer. Paflag. Aliv. 7. Válgame?

Dios , lo que puede una honrada con una:

tniradúral Tejad. León Prodig.part.X. Apo-
log. 4. Acometieron á prenderle penlando

que era la locúra , y él tacando pies emput
ño con miradura mortal.

MIRAGLO. f. m. Lo múmo que Mibgro. Es
yo*
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voz antiquada. Part. i. tit. 4. \.6-j. E efbe

poder es apartadamente de Dios , c quanoo
obra por el, á loque face dicenlc miradlo,

porque quando acaece, es cola maraviliola á

los homes.
MIRAMAMOL1N. f. m. El Monarcha y fu-

premo dominante de los Moros. Es voz Ara-

Diga , corrompida de Mtralmuminim , que
lignítica Principe de los creyentes. Lar. Mi-
ramamolinus. Marías. Hiít. Efp. lib. 6. cap.

II. Fundaron en Africa uo nuevo Imperio,

cuyos Reyes fe llamaron Miramamoit-

nts , que es lo milino que Principes de los

creyentes. Mond, Exam. §. ix. De cuyo
nombre fe corrompió en Efpañael de Mira-

mamol'in, que dan nueftras hillotias á los Em-
peradores de los Moros.

MIRAMIENTO, i; m. El arto de mirar, aten-

der ó confiderar alguna cofa. Lat. Intuítus.

Confpeílus. Orozc. Epill.i. f.e». La razón,fc-

gun nucílro P. Sánelo AugulTin , es un mira-

miento del ánima, que d:lhnguc lo fallo de lo

verdadero, y lo bueno de lo malo.

Miramiento. Significa también el rcfpéto,

atención y circunfpccción , queícdebcob-
lervar en la execucion de al¿una cofa. Lat.

Befpeilm. Amdu. Mor. lib. 8. cap. i. Todo
ette buen miramiento tuvieron los Numantí-

nos 5 y con todo ello recato le extufaron.

M. León, Obr. Poct. tom.i.pl.jjtf.

Los ciegos, feñor foldádo,

tienen poto miramiento.

MIRAR, v. a. Fijar la villa en el objeto, apli-

cando juntamente la confidcracióu y adver-

tencia del ánimo. Covarr. dice fale del Lati-

no Mirar, arii, porque lo que fe mira conii-

derando * fucle caular admiración. Lat. in-

ttteri. Afpicere. Ambr. Mor. lib. 8. cap. íi.

Vido Julio Celar una cllátua dcAIcxandro

Magno, y mirándola dió un gran fulptro.

Mirar. Significa rambien reconocer ,
refpctar

y atender á uno ,
por alguna calidad clpccial

que concurre en el. Lat. Attendere.In aliquem

rejpieere. Meno. Guerr. de Gran, lib.i. nura.

15. Mirábanle como á Salvador de la tierra,

olvidada por entonces ó disimulada la paf-

fión.

Mirar. Vale también tener ó llevar por finu

objeto alguna cofa en lo que le executa : y
afsi fe dice tolo mira a lu provecho. Lat. Cu-

rare. Intendere.

Mirar. Vale afsimifmo obfervar las accione*

de alguno. Lat. Speeulari. Obfervare.

Mirar. Se toma también por apreciar , aten-

der ó hacer calo de alguna cola. Lat. Alten-

mete. Refpnere. Sant. Ver. Exclam. 15. Val-

gan mis dclcos , Dios mió , delante de vuef-

tro divino acatamiento > y no miren á mi po-

co merecer.

Mirar. Vale también citar fituado , pucílo ii

colocado un edificio u otra cola, éntreme de

otra ,como que la cita mirando. Lar. Refpi-

eere.vc\ Contra ejfe. Mend. Guerr.de Gran,

lib. 2. num. a y. fcl Alcazaba , á mano dere-

cha de la Puerta Elvira ,
que mtr* al Po-

niente.

MIR , 7 ,
Mirar. Metaphoricaincntc lignifica con lide-

rar , advertir y premeditar con mucho cllu-

dio y cuidado alguna cofa. Lat. Speculari.

Intendere animum. Cogitare. Dosc. Cortcf.
lib. 4. cap. 4. Refpondió entonces Octavian
íbnricndofe : Los que no miraron eíías que
vos llamáis dclgadezas , huvieran hecho me?
jor fi las miraran.

Mirar. Se toma por cuidar, atender
, prote-

ger , amparar u defender alguna perlóna ó
cofa. Lat. Confulere alieut. Orozc. Confeti*,

cap. 14. Provean á los Templos de lo que les

falta: pues fu oficio próprio es mirar por la

Cafa de Dios. Marm. Kcbcl. lib. 1. cap. 11.

El que procuraba el bien de las ger^s , y
miraba por ellos con piedad y buen zdo.

Mirar. Significa también inquirir, reconocer,

bufear ó informarle de alguna- cofa. Lar. ín-

quirert. Speculari. Pinc Philof. Epilt. 9.

Fragm. 4. Y alborotado dixo á fus criados,

que mirajfen que alboroto era aquel.

Mira. Segunda perlóna del imperativo. Ufafe

como interjección, para acular ó amenazar i

alguno. Lat. Heiu cave. Cotí. voló.

Catbafjn* yo foh
Jo tu marido:

noquixera yo, mira»

yá te lo digo.

Mirar a ia cara. Phrafe meraphórica
, que

vale andar con cuidado de complacer á al-

guno^ darle güilo á la mas leve iniinuación.

Lat. Nutns alicujus obfervare.

Mirar de través. Torcer la vida, mirar biz-

co. Lat. Obligue intueri. Limis oculis fp/átare.

Alcaz. Chron. Dccad.i. Ano tí. cap.i. §. 3/
Si bien por mortificarle , afeaba el roltro con
afectadas rugas , y mirando de través , como ü
fuera bizco.

Mirar por encima. Vale mirar ligeramente

alguna cofa. Lat. Obiter vel tmurtosi aiiquid

injpicere.

Mirarse a los pies. Reconocer uno las fal-

tas ó defectos que tiene , para no envane-

cerfe, abátir fu prefinición. Es tomada la alu-

fion del pabo real ,
que quando fe mira á

los pies , que los tiene inui feos , deshace la

hermofa rueda de fu cola. Lat. Se ipfum de-

tnife defpicere. Cerv. Nov.11. Dial. pl. 359.
Mírate i ios ptés , y desharás la rueda , Ber-

ganza.

Mirarse a si. Vale atender uno á quien es,

para no executar alguna cofa no corrcfpon-

dienteá fu clládo. Lat. Se ipfum attendere.

Quid fibi referat cogitare.

Mirarse en alguno. Phrafe, que vale cui-

dar dél con cfmerado cariño. Lat, Aliquem

tanquam fe ipfum officiofo amore prófequi. •

Mirarse en elio. Tomar tiempo para con-

federar las circunílancias de alguna cofa, an-

tes de refotverla. Lat. Deliberare. Cogitare per

otium.

Mirarse las uHas. Phrafe > que vale jugará
' los naipes , ó eftár enteramente ociólo. Lar.

Ludo tbartarum vacare. Omninó otiari.

Mirarse onos a otro». Phrafe con que fe

explica ta fufpenfión ó extrañeza que caula

al-
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alguna efpccic , que obliga á femejanre ic-

don , como elpcrando cada uno por donde
fe determina el otro. Lat. Se mutuo tireunf-

picere. Se fe fpeilare inoicem.

Mirar sobre hombro. Vale mirar con fupe-

rioridád, defprecio ü enojo. Lat. Minacibus,

vel obliquis ocaiis intueri. Cravi ajpeíiu mis.

De/piare.

Míreme esta cara. Phrafc que fe ufa come*

interjección para reprehender 6 reprochar

la acción, que fe ha hecho en contra de al-

guno, como que no es capaz de haberla me-
recido. Lat. Me fpecles.

Si no mirara a Dios. Phrafc que fe ufa como
interjección, para expreífar que fe contiene

el enojo ó la vengan/.a,por el debido relpcto

a Dios que le prohibe. Lat. Si m Dei eonfpe-z

¿fu non efftm.

Miráis 4.0 que bbro y no la sed que tengo.
Kerr.contra los que murmuran de las medras

ajenas, fin confíderar el trabajo que les cucfi

ta el confegutrlas. Lat.

Pocula qui numeras, langa penfare memento,

Quaratione Jiti JintopusilU me*.

Mira que ates qob desates. Refr. que ad-

, vierte no fe entre en las cofa!, fin mirar bien

el fin que pueden tener. Lat. Cave nt nodo

Gordiano implictris.

MUIANTE, part. ad. del verbo Mirar. El que
mira. Lar. Afpiciens. Speclans. Cerv. Quix.

tom.i. cap. 56. Eftaban fufpenfos los cora-

zones de la mirante turba , temiendo unos y
efperando otros el bueno ó mal fuceflb dq
aquel cafo.

MIRADO, DA. part. pafl*. del verbo Mirar en
fus acepciones. Lat. Specuhtus. Curá proft-

quutuu Herr. Hift. Ind. Decad.5. lib. 9. cap.

4. Que los tales Rcligiofos tuvicífen gran
cuidado, en que los Indios fueflen bien tra-

tados como próximos,mirado* y favorecidos*

Encin. Canción. f.6o.

Porque, lo mui bien mirado
parejee jufio ¿ boneSo.

Mirado. Por hiipanifmo te llama el que es

mui circunfpecto , pundonorolo , y que pro-,

cede en todo con mucha cordura , reparo , y
madurez. Lat. Cirtunfpttlut. Profpicient. Cor?
datui.

MIRASOL, f.m. Lo mifino que Gyrafól.

MlRlñAQUE. f. m. Alhajucla de no mucho
valór,que firve para adorno ú diverllon.Lat.
Subtilit fuppellex.

MIRLA, f. f. Lo mifmo que Merla. Trabe efta

vozCovarr. en fu Thcforo.
Mirlas. En la Gemianía fignifica las orejas.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Auri-
euU. Qoev. Muf.j. Xacs.

A la Afonda la raparon
una mirla por tomóna,

y puti monda fdtriquirati

no tí nlfperot lo que monia.
MIRLAMIENTO, f. m. El arto de mirlarte.

.
Lat. Stvcrm afpe£Íut,velgravis. BvRG.Gatom,
¿ylv.?.

Afjrramaquiz, atento,

Efperab* elprimero movimiento

MIH
Dtl venturofo amante, que decta¿

Con dulce mirlamiento,

Dulce fcüora mia,

Quandoferá de nuefira boda el dio?

MIRLARSE, v. r. Entonarfc, afectando grave?

dad y feñorío en el roftro. Lar. Os vel vul-%

turn ad fevtritatem vel gravitatem componerte

Burg. Gatom. Sylv. 5.

¿ientó/e alfin, mirlandofc de hocico,

T profiguió la fiefia de la danza.

MIRLADO, DA. part. paíT. del verbo Mirlar-

fe. Entonado , grave , y que aféela feñorío>

en el roftro. Lat. Ore vel vultu ad feverita-

tem cotnpjfitus. Cal o. Com. La defdicha de,

la voz. Jorn.a.

Dios la guarde : qué entonada

criada*. Qué ama tan mirlada!

Como fe tiamjü Lucia.

MIRLO, f. m. Gravedád y afectación en e|

roftto. Lat.Severuj, velgravit afptüus. Burc,
Gatom. Sylv.x.

Mirandofe lotdot feveramenté,

Dtfpues de fofegado el accidente,

El con maullo babl¿,f ella con mirlo.

Mirlo. Ave. Vcafe Merla.

MIRON, f. m. El que mira. Tómafe regular*

mente por el que mira demafíado, ó con cu-i

riofidád. Lat. Curiofut fpeculator. Zabal^
Dia déficit, part. 2. cap. 3. A las cafas de
juego van los hombres con tres fines, unos
a jugar, otros á entretenerfe

, y otros á que
les den barato : á los últimos llaman Mirón
mes. AuMend. Obr. Poer. pl.20.

Ponenfu gala y fu brío

en loi mirones alegrest

ptnfamientos colorados,

pero no efperanzas verdes.

MIRRAUSTE. f. m. Salla de almendras toílaM

das y majadas, con un tuigajón de pan mo-»

jado en caldo, y cantidad de canela, que ro-*

do efpeflado , le pone á cocer con palomi-
nos yá medio arlados

, y hechos pequeños
pedazos, y fe echa cantidad de azúcar y al-<

go de canela y caldo gruelfo de la olla , y;
bien cocido y deshecho fe hacen cfcudillasv

Lat. Condimentum fie dicium. M. Robert,
Lib. de Guifados, f.itf. Y encima poner azú-
car y canela de buena manera : y alsi fe ha^
ce el mirráufie perfecto. Hai otras efpecics

de mirráufie : como de peras, de manzanas.

MISCELANEA, f. f. La mezcla , unión y en*
tretex¡miento de algunas cofas con otras.*

Es voz Latina MiJceUanea. Césped. Hift.de
Phclip. IV. lib. 5. cap. 17. Que variamente
componían una conrufa mifcelánea de Efpa^
ñoles, meftízos y mulatos.

Miscelánea. Se llama también la obra ó cfw

crito, en que fe tratan muchas materias con*
fufas y mezcladas. Lat. M'fccUanea.

MISERABLE, adj. de una term. Dcfdichado¿
infeliz y defafortunado. Lat. Mferabilis. Mi-
ferandus. Marian. Hift.Efp.lib.6.cap.27. La
que fe puede aíTegurar es, que el cftádu de
las cofas era de rodo punto miferable.

M'SCRable. Abatido, íin valor ni fuerza. Lat.
MiferabÜ'u. Miferandut. Sant. Ter. Exdam.

*7-
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17. Muchas veces ras veo mi Dios, tan i»n
fsráble y flaca y puliiánimc, que ando á buf-
car que fe hizo vuellra íierva. Sons, H:ft.

de Nuev.Efp. lib. 5. cap.t 3. Iban ellos mife-
ráb/es

, trocado yá el nombre de Toldados»

en el de Indios de carga , con el bagage del
exército.

Miserable. Significa también avariento, efeá-

ío y apocado. Lar. Sordidus.Parcus. Bardad.
Corr. de vio f. 77. Siempre el ahorro de los

miferábles es como el caminar de los perros,

que andan dos veces la jornada primero que
fu amo una.

MISERABLEMENTE. adv.de modo. Dcfgra*
ciada y lallimofamentc , con dcfdicha e in-

felicidad. Lat. Aíiftrabiliter. Miferi. Amer.
Mor. lib.8. cap. 41 . A unos menfageros que
trahian avifos de Córdoba , les cortaron las

manos , y los enviaron afsi miftrabltaunU

tratados.

Miserablemente. Vale también Efcafamcnte,

con avaricia, poquedad y niiléria. Lat. Par*-,

te. Sordide.

MISERAMENTE, adv. de modo» Lo mifrao

que Miícrablemente. C. de la Roe. Vid. de
N. Sc5ora,pl. 130. Acordaos, Abogada nucl-

tra ., de aquella trille noche que 1c dexafteis

ícpultado , y os vilteis mijeramente huér-

phana. Calo. Com. El Conde Lucanor.

Jorn. 1.

Quiere el Cielo que defcubr*

no fé que fabrica pobre,

que entre efplendores de augufla^

d pifar del tiempo vive

alíferamente caduca.

MISERERE. 1. m. La ficíla ó función que

hace en Qnarefma á alguna imagen de Uuif-
to , por cantarle en ella el tflaimo que em-
pieza con ella voz.

Miserere. Llaman los Médicos al cólico vol-j

vo, que confute en anudarle la tripa colónj,

y obliga á echar el excremento por la boca:

y por la dificultad grave de fu curación la

. llamaron afsi , como recurriendo á Dios por,

el remedio.

MISERIA. f.f. Defgracia, pena, trabajo, can

lamidád ó infortunio. Es voz Latina. Ma-4

rían. Hift. Efp. lib.i. cap.18. De ánimo cch

barde y ün brío es llorar las dcígracias y mi-

firut.

Miseria. Significa también pobreza , eltre-»

chez, falta de loncccflario para el fultenro u
otra cofa. Lar. Mijera vet arumn^Ja vitj.

Herr. Hift. lnd.Dccad.6. lib. 7. cap.*.

Y

aconteció entre doce , no tener lino una ca-

pa , y quando falia uno , convenia que los

otros fe clluvieííen en cafa
, y la capa fiem-

prc fervia , y fu miferia le acrecentaba cada

dia. Cald. Com. El gran Príncipe de Ecz*

Jorn. 3.

Qué me refpondesi Si vés

de un* parte mi miíéria,

y de otra mi fentimiento^

como dudsi que cometa

efa efpecit de affefúnioi

Miseria. Significa aisimiímo avaricia, mcz-¡

Tom.IV.
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qulnjad y demaíiada parfimónia. Lat. ¿ ordi-
da parfimónia. Tenacitas. Nieremb. Obr. y
dias, cap. 1 1. La forma que ha de guardar
ella virtúd,cs, que fea todo con moderación,
mas no con miferia.

.Miseria. Se toma muchas veces por cofa car.
ta : y afsi fe dice, Me envió una miféria. Lat.
Tenuitai.

MISERICORDIA, f. f. Virrud , que aficiona y
inclina al ánimo , para que le duela y com-
padezca de los trabajos y inifciias ajenas.
Es voz puramente Latina Mtferieordia ,

Ambr. Mor. lib. 8. cap. » 9. Alababan ya la

mifericórdia de Celar , que habla lalvado tan-
tos Ciudadanos fuyos,y excuíado tamo der-
ramamiento de fangre Romana. Nieremb.
Obr. y dias, cap. 42. La mijtricordia , fegun
San Bafilio , es una afición del ánimo para

.
con aquellos que eílán afligidos con algún,

. trabajo, del cuerpo ó del alma.

MISERICORDIOSAMENTE, adv. de modo.i
Piadofamcnte > con mifericórdia y ciernen-,

cia. Lat. Miferitordittr, Cltmmttr. Marm.
Rebel. lib.j» cap. 15. Y dándole llanamente
a. merced de fu Mageftad, holgaría de fer fu
intcrccflbr, para que fe huvicilc mftrieordio-.

famente con ellos.

MISERICORDIOSISIMO, MA- adj. fupcrL;

Muí mifericordiófo. lAX.Cltmtntifsimus. Mb-
din. Grand. lib. 3. cap. 16. A los quales la

Igléfia Cathólica
,
que es Madre mifericori

diosifiima...... dió la vida.

MlSERICORD10SO,SA. adj. Piadofo, benig-

no , elemenre , y que fe conduele y laftima

de los trabajos y miferias ajenas. Lat. Mtfe-
ricors. Miferator* Nieremb. Obr. y dias, cap.

4a. El que es verdaderamente mfericordiú o,

no fe verá mifcráblc , no vendrá á poUcza^
. no le faltará quedár.
MISERO, RA. adj. Lo mifmo que Miferáblcv

,
Lazar, de Torm. cap. 4. AUifeme vino á
la memoria la conlideracíon , que hacia,

3uando me penfaba ir del Clérigo , dicicn-

o, que aunque aquel era desventurado y
míftro t por ventura toparia con otro peor*
Lop. Com. D.Gonzalo de Córdoba. Jorn.i¿

Mífcro yo y que a Malinas,

ene ¡levan honra y fanfarria
de un amo , que d ligua y media
vuelve d llorar por fu mama.

MISERRIMO, MA. adj.fuperl. Sumamente mu
fcrable. Ltx.Miferrimus. FiouER.Pafiag.AliVa
i.El trage les debría hacer odiofa la fobérbiaj

tuas pueda la confideración en lo íntimo,
olvidan los mas miferrimos fu dcfnudcz

y;
hambre.

MISMO, MA. Pron. perfonál, que fe atribuye
á una cofa única , aunque parezca diverla,

que fe reprefenta , que fubüftc y que fe re-
conoce fer aquella que fe ha viílo , ú de que
fe ha oído hablar : como efta efpáda es la

mifroa que firvió á mi padre , Saldua y Zara-
goza es una mifma Ciudad. Viene del Italia-

no Medefimo : por cuya razón fe dice igual*

mente Mefmo. Lat. Ipfe, a, um. Idem, eadem,
idem. Inc. Garcil. Comen t. part. a. lib. 3,

Dddd cap.
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cap. 18. Degolláronle en la mifma plaza

que a fu padre , y el mifmo Verdugo que á

fu padre.

Mismo. Se toma también por feméjante 6
igual : y afsi fe dice de ta mifma naturaleza

del mifmo color de la mifma fábrica. Lar.

Idem. Calvet. Viag. f. 13. El quarto donde

fe apofentó el Duque de Alba , eftaba rica-

mente aderezado.con tapicería de fedasy te*

las de oro, y camas de lo mifmo.

•Mismo. Se ufa también para dár mas fuerza

á

Ja exprefsion , lingularizando la pcríóna ó
cofa , y como feparandolas y diftinguiendo-

las de las demás : y afsi fe dice , El Rey Phc-

lipe es el mifmo valor : Yo mifmo haré lo

que fe me encarga. Lat. Ipfemet. Hortens.
Mar.f.192. Clara fuenala vifión,que fe ofre-

ció tan refplandeciente > mas todavía admi-
tirá mas gloriofa explicación , con las pala-

bras de la Madre mifma de Dios. Cerv. Ga-
lat. lib.3. f.i t8.

Salud te envía aquel que no la tiene,

Nifida, ni la efpéra en tiempo alguno,

Si por tus manos nñfmas no le viene.

MISSA. f. f. Sacrificio incruento del nueve*

Tcftamcnto y Ley de Gracia , en el qual, de-

tuvo de las cfpecies de pan y vino, por mano
del Sacerdote , fe ofrece al Eterno Padre el

Cuerpo y Sangre de fu Hijo unii^énito Jefu
Chrifto nueftro Señor, confagrando y conlu-

iniendo la hoftia. Es voz puramente Latina

Miffa. Lat.Sacrum. L. Pcent. Eftad. Sacer-»

dot. trat.2. cap. 1. El primero y mas princi-

pal miniftério de los Sacerdotes , es ofrecer

el Santo Sacrificio de \*MiJfa. Illesc. Hift.

Pontif. lib.i. cap.7. Mandó que, acabada la

Miffa, comulgaren todos los que fe hallaf-

fen prefentes á ella : de donde habernos de
notar, que en aquellos antiquifsimos tiem-

- pos había Mijfa y Comunión,por mas que lo

nieguen cftos pérfidos heréges de nueftros

tiempos.

Missa del gallo. La que fe dice la noche de
Navidad. Llamófe afsi porque fe dice á la*

doce, quando fuele cantar el gallo. Lat. Pri-
- ma Miffa folemnis in Nativitatii Domini me-

dia noéle.

Missa mayor. Laque fe canta con toda fo*

lemnidad, á determinada hora del dia, y ofi-

ciándola el Choro , para que concurra todo
el pueblo : por lo que fe fuele llamar Mifla,

Conventual. Lat. Solemne facrum. Marm.
Rebel. lib.*. cap. 13. Ordenaron á los Curas

y Beneficiados.... que en la Miffa mayor del

dia de año nuevo, les avifaflen de ello.

Missa nobva. La primera que dice ó canta el

Sacerdote. Lat. Saerum initiale publitum. Vi-
ti.Aiz. Chton. del R. D. Sancho el Bravo»

cap.4. En efte tiempo D.Merino,Obifpo que
era de Altorga , que era Privado del Rey , y
había de cantar Miffa nueva en Altorga , pi-

dió merced al Rey que fucile á le hacer hon-
ra á cfta Miffa nueva.

Missas de salud. Modo de hablar , que ade-
«1 is dd fentido recto, fe ufa para deípre-
ciar las n.*aldiciones,ó malos dcléos que otro.

MIS
tiene contra alguno. Lat. Hoc mi in longam
filutem proderit.

Cantar Miffa. Celebrar la primera Mifla d Sa-
cerdote. Lat. Primum, vel initialefacrum ce-

lebran.

MISSACANTANO.f.m. El Clérigo que eftá

ordenado de todas órdenes y celebra Mifla.

Lar. Sacerdos. Presbyter. Part.i. tir.4. 1. 20.
ConfclVarfe deben los Chriftianos de fus pe-
cados á los Clérigos Miffacantános.

Missa castaño. Se llama privativamente el Sa-
cerdote que dice ó canta la primera Mifla.

Lar. Initiale facrum public} celtbrans. Neomy-,

fies. Quev. Muf.6. Rom. 16.

Quando alguno me convida,
• no es d banquites ni dfitftasy
fino d los Miflacantános,

para que yo les ofrezca.

Mi ssacantaño. En la Gemianía fignifica el
gallo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat,,

Gallusgallinaceus.

MISSAL. adj. que fe aplica al libro en que íe

conriene el orden y modo de celebrar la

Mifla. Ufafecomo lubftantivo regularmen-
te. Lat. Mifale. Liber mijfalls. Retop. lib. 1.

tit.7. 1.27. Mandamos que no fe impriman
en cftos Reinos Miffáles, Diurnáles ,Pontifi-

cáles , Manuáles , Breviarios en Latin ni en.

' Romance, ni otro Libro alguno de choro,fin
que primero fe trahigan al nueftro Confejo.
Illesc. Hift. Pontif. lib.. 4. cap. 1. La Iglclla

Griega figuc la orden del Miffál que otdenó
S.Juan Cnryfóftomo : y la Carhedral de Mi-,

lan ufa el j*í</2Mmbrofiano.
MISSARIO. f. m. El Acólyto ó muchacho que

fe tiene en las Iglefias para ayudar á las Mif-
fa s. Lar. Atolytus. Gil Gonz. Theatr.de San-
tiago, cap.i. Capilla de Mencía de Andrade,
advocación de S. Pedro : tiene tres Capella-
nes, un Sacriftán y un Miffario.

MISSION. f. f. El acto de enviar. Es del Lati-
no Mifsio. Solorz. Polit. lib.4. cap.27. Aua
en las mifsiónes de los foldádos, hora fueflen

- ignominiofas, hora honoríficas , tenia orde-
nado que ninguno pudiefle iér enviado , fin

que enviaflen con el la caufa de fu mifnon.
Missión. Se llama también la falida , jornada

ó peregrinación que hacen los Religiofos y
Varones Apoftólicos , de Pueblo en Pueblo,

ú de Provincia en Provincia , predicando el

Evangelio , para la converílón de los Heré-
ges y Gentiles , ó para la inftrucción de los

íiclcs,y corrección y emienda de los vicios.

Lat. Mifsio. Excurfiofacra. Bab. Hift. Pontif.

tom.4. Vid. de León XI. cap. 4. La Congre-
gación de Italia parece que ha tomado á fu
cuenta el fervir á la Iglcfia , haciendo algu-
nas Mifsiónes á la dilpoficion del Pontífice.

Missión. Se llama también el Sermón fervor

rofo que hacen los Mifsionéros y Varones
Apoflólicos, en las peregrinaciones Evangé-
licas. Lar. Concio fpiritualis, vel moralis.

Missión. Se loma afsimifmo por la tierta.Pro-

vincia ó Reino, en que predican los Mifsio-
néros. Lar. Apofioliti concionatoris ttrrito-

-rium,*el Provincia.

Mis-
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Miisión'. Se toma umbicn por gallo» coda ü

cxpL-nfa que fe hace en alguna cofa. Lat. Ex-

fttfx. FutR. R. lib.3. tit. 4.I.10. £1 que no
ha nada en la heredad ,

haya ia incitad de
Jas mtfiiónti que fueren fechas en el barbe-
cho. Hcrr. Hift.lnd. Ucead. 5. lib. 9. cap. 3.

Qiic afsi los de i pié cumo los de acaballo,

inan bien armados i todo á fu colla y mif-

fon.
Miisióv. Lo que fe les feríala a los fegadóres

para fu fultento, de pan , carne y vino poc
cierta cantidad de trabajo 6 tiempo. Lat.

Vi&us diurnas mercenaritrnm.

MISSIONERO. f. va. El Predicador Evangéli-

co que hace las Mifsióncs. Diccfe también
Miísionário. Lat./lpo/lolicus tonciorutor. Ni e-

remb. Var. ilultr. Vid. del P. Jofcph. de An-
chicta, §.2. Fué cofa increíble quan de vc-

. ras fe abrazó con los ti abajos por el bien de
las almas,en quantas ocupaciones tuvo haíta

el fin de fu vida, ficndo Hermano, y defpucs

: de Padre, ficndo Operario, Mifsionero , Rec-
- tór y Provincial. Corn. Chron. tom.i. lib.y.

.cap. 45. Aeftafazónfe habían juntado en
. cftc Convento Rcligiofos de diverfas Pro-

vincias Mifsionarios , para embarcarle á re-

giones de los infieles.

MISSIVO, VA. Vcafc Carta.

MITAD, f.f. La parte media 'de un todo. En
,

algunas Provincias dicen Mctid. Lat.D/m/'-

- dium. Msnd. Guerr. de Gran. lib. 1 . num. 1 a.

Pagaban los Pueblos la mitad , y otra mitad
. el Rey. í

MITAN. (Mitán) f. m. Lo mifmo que Holan-í

\ dilla. Es voz ufada en la Rioja.

MITHRIDAT1CO, CA. adj. Cofa pertene-

ciente á Mithridáto. Trahc cita voz Nc-
brixa en lu Vocabulario. Lat. Mitbridati-

tus.

MITHRIDATO. f. ni. Antídoto ü compofi-

r ' don de varías cofas 6 drogas : como ópió¿
- víboras , agárico, &c. £1 qual firvc de pre-

parativo contra los venenos. Viene cita voz
- de Mithridatcs Rey del Ponto , que tenia de*

. tari fuerte preparado fu cuerpo con antido-

. tos contra los venenos, que no pudo matarfe

. con ellos quando quilo. Lat. Antidotas Mi-.

. tbridatica.

MITIGACION, f. f. Moderación ü diminua

: cion del rigor de alguna cofa : como la mi.

tigación del dolor , de la ley , &c. Lat. Mi-.

. tigit'tO.

MI 1 IGADOR. «f. m. El que mitiga, modérá
- 6 aplaca alguna cofa. Lat. Mitigator.

MU 1GAR. v. a. Moderar , aplacar , difminuir

. ó íúavizar alguna cofa, rigurofa 6 áfpera. Es
del Latino Mitigare. Lar. Uniré. Sant. Ter.

í Exclam. 15. No faltéis á quien os ama ,
pues

por vos ha- de crecer , y mitigarft el tonnen-
< 10 que caufa el amado al alma que le defea.

1 Nieremb. Var. iluítr. Vid. del P.Luis déla
Puente. Se le infundía tan copióla la luz ce-¡

leílial
, que fin poder mas conligo , fe levan-

taba de la oración, y fe pafleaba , para miti-

gar los divinos ardores.
y-' riGADO, DA. part. paíT. del verbo Mitir

Tem.lV.
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gar. Lo afsi moderado , fuavizado ó apla-

cado. Lat. Mit/gatut. Lenitus. Sant. Ter.
Fund. cap.2. Me había de mandar tornar ai

MonaAério de la Encarnación , que es de la

regla mitigada. Solis, Hilt.de Nuev. Elp.

lib. 3. cap. 5. Salía déla nube un género de
rcfplandór mitigado

, que infundía venera-
ción.

MITIGATIVO, VA. Lo que mitiga y repri-

me el rigor y acerbidad de alguna cofa. Lat.

Lenitivas. Frac Cirug. Gloíl. de los Apolt.

.

qiielt. 3 1. El azéítc violado dice Avicena que
es mas mitigativo que el rolado, por la blan-

dura que tiene.

MITOTE, f. m. Efpccic de baile ú danza , que
ufaban los Indios , en que entraba gran can-

tidad de ellos , adornados vtftolamentc , y.

agarrados de las raauos , formaban un gran
. corro , en medio del qu3l ponían una bandé-i

ta , y junto á ella el bebrage, que les íérvia

de bebida : y afsi iban haciendo fus mudan-%

aas al fon de un tamboril, y bebiendo de ra-

• toen rato , halla que le embriagaban y pri-

vaban de fentido. Lat. Indicum tripudiam Jie

vulgo ditíum. Acost. Hift.lnd.lib.4. cap. jo.

. Se juntaban allí para hacer fus mito"tes, y bai-

les y fuperíticiones.

MITRA. I. f. El adorno y toca de la cabeza,;

que ufaban los Perlas , de quien lo toma-
ton otras Naciones. Es voz puramente Lati-

na Mitra, a. Lat. Infula.

Mitra. El ornamento de la cabeza que trahen

los Arzobifpos y Obifpos por inlignia de fu

dignidad. Su figura es prolongada, y remata

en punta , haciendo dos como hojas ó caras,

una delante y otra detrás, y por los lados del

: medio arriba eltá abierta y hendida ,y de la

parte de atrás penden dos como faxas
, que

caen, fobre los hombros. Ufan también de
ella en fundones públicas los Abades, Canó-
nigos y otros Ecicliálticos , que por priv ile-

gio gozan cite honor , á femejanza de los

. Obifpos. Lat. Ínfula fatra. Awrk. Mor. lib*.

o. cap. 7. Tiene el título de Cardená!,y re-

partimiento particútar por él , en las rentas,

de la Igléfia, y llevan Mitra en las proccfsioi

nes.

Mitra. Se toma también por la mifma dignn
dad del Arzobifpo ú Obifpo : y en algunas

partes íc llama afsi el territorio de fu mrif-

. dicción. Lar. Dignitat , vel ditio Epifcopalis.

Chron. db S. FtRN.cap. 1. Pobló la Ciu-;

dad de Plafencia , e hizo en ella Igléfia Ca-j

thcdrál, y la dotó deMitra y Obilpo.

Mitra. Llaman vulgar , impropria c indignan

mente á la coroza que fe pone á los hechicé-

ros y otros delinqücntes. Lat. Infamls catul-

lus. Qjjev. Tacan, cap.2 1. Con todo mi tra-

bajo me reía de lo que los picarones le de-
cían á la vieja : porque uno la miraba y ¿e-
cia , Qué bien os ellará una mitra, madre.

MITRADO, adj. que fe aplica á la perfóna que
tiene privilegio para traher Mitra en las fun-

• dones públicas. Lar. Mitratas. Mitré redi-*

mitas, donatas.

MIXTIFORl. Voz Latina , quefe ufa en nuef-
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tro Caírcllano , aplicándola ¿los delitos de
qwc pueden conocer el Tribunal Ecleíiáíti-

co y íeglir.

M1XU LINEO, adj. que fe aplica en la Geo-
metría al ángulo , que fe forma de una
línea recta y otra curva. Lar. Mixtilintus.

MIXTION, f. f. La mezcla ó ayuntamiento de
unas cofas con otras. Lar. Mixtio. Saav.Rc-
publ. pl.<*7. Por las mixtiones naturales y ef-

pecics que fe ofrecen entre los fentídos y
cofas lenfibles. Hüert. l'robl. f.ioj. Vemos
lo contrario en machas termas calidísimas,
que de ninguna fuerte dan indicio ni muef-
tra de fu mixtión.

MIXTO, TA. adj. Mezclado é incorporado
con otra cofa. Lat. Mixtus. Navarr. Man.
cap.a7.num.2ao. Trcscfpecics hai de de-
formación, una del todo voluntaria

, y otra
- del todo cafuáhy otra mixta ó limpie cafuáL

Reboll. Sclv.Milit. Diftinc.jtf. num.6.
Lot Magiftradosfon ptrfonat mixtas,
Que median entre Principesy Pueblo.

Mixto. Se llama regularmente al páxaro pren
creado de dos efpccics. Lat. Mixtus.

Mixto. Ufado como fubítantivo vale el com-
puefto de diverfos elementos: y fe llama afsi,

á diftincion de los mifinos elementos. Lar.
Mixtum. Fr. L. de Gran. Synib. parr.i.capi

3. §.t. En el tercero citan los mixtas perfec-
tos, como ion piedras, perlas y inctáles,don-

dc fe halla perfecta compoúcion de los qua-
tro elementos.

MIXTURA, f.f. La mezcla , juntura ó enlace
de alguna cofa. Lat. Mixtura. Comf.nd. fob.
las 300.C0pl.i43. E de aquella reflexión, ¿
la mixtura de las nubes, del aire , del fuego,

y los rayos (olares, rclulta aquella variedad
decolores. Espin. Rim. f. 6¡¡.

Creció ejle cajto amor en tantogrado,
Sin mixtura de intento torpe y feo,
Que yi nofe trataba en toao et prado»
SinodefolaCélidayUJio.

Mixtura. Llaman el pan de vatias fcmillas.
Lat. Pañis mixtus.

MIXTURAR, v. a. Mezclar, incorporar y con-
fundir una cofa con otra , haciéndola perdee
!ü piimer fér. Lat. Mifire.

MIXTURADO, DA. párt.paff. del verbo Mix*
tarar. Lo afsi mezclado, incorporado ü con-
fundido. Lat. Mixtus. Pint. Dial, de la Juf-

• ricia, cap.x. Verdad es que los que íirven á
Chrillo lienten en íu alma repolo ; mas mix-
turado con trabajos.

MIZ. Voz de que ordinariamente fe ufa para
llamar y hacer venir al gato. Lat. Vox adfe.
lem Mteiendum. Inc. Garcil. Coment. part.
1 . lib.9. cap. 20. Tampoco habia gatos de los
caféros antes de los Eípañoles ; ahora los

- hai, y los Indios los llaman Micitu
, porque

oyeron decir á los Efpañolcs Miz,miz. quan-
do los llamaban. Burg. Rim. Son.i 18.

Haced que os din un gato de dinéror

Que con el miz olvidareis el zape.
Mrz, Mizo, ó Miza. Lo mi fino que Gato ó

Gata. Es voz del elliio familiar. Burg. Ga-
tom. Sy/v.3.

MIZ
r de dos uñaradas
Deshice d Gobjillo lat quixádat,
Porgufio de una Miza mi refpéto.

MIZO. f.m. Voz de la Germania, que fignifi-
ca Manco, ó Izquierdo. Juan Hidalgo en fu
Vocabulario. Lat. Mancus. Setvus.

MO
MOA. f. m. Voz de la Germania , que Henifi-

ca Moneda. Juan Hidalgo en fu Vocabula-
rio. Lat. Numus.

MOBIL, adj. de una term. Lo que fe mueve ó
puede mover de una parte á otra, y no tiene
cftabilidad ni permanencia en un lugar. Vie-
ne del Latino Mobiiis. Abarc Annal. R. D.
Taime el Conquiítadór, cap.i. num. 17. Ha-
bía vuelto de los montes

, y de una larca ca-
za en que con una Corte móbil divertía los
pefares que no podia deshacer.

Primer mób-l. Se llama aquella cfphéra fupe-
rior, que íé confidera citar mas alta que el
Firmamento

:
la qual moviendofe continua-,

mente de Levante a Poniente, hace un tor-
no entero en veinte y quatro horas , lleván-
dole confígo todas las demás cfphéras infe-
riores : por cuya razón fe llama efte movi-
miento Diurno

, y también Rapto. Lat. PW-mum motile. Comend. fob. las 300.C0pl.17.
• de las añadidas. El movimiento del Ciclo,

es proprio c natu-
ral a el de Oriente á Occidente.

Primer móbil. Por analogía fe liama el prin-
cipal motor, y como caula de Ja execucion y,
logro de alguna cofa. Lat. Primum mobiU
Colom. Obr.Poct. pI.103.

Unica razón del riejgo,

que padezco y folittto,

primer móbd del aféelo,

wrt»rrtí
mí m*lúltimo al,vu.

MOBILIDAD. f. f. La potencia ó facilidad de
moverle alguna cofa. Es del Latino Mabilt-
tas, atss.

Mobilidad. Traslaticiamente íignifica in-
coníhncia, inhabilidad y poca firmeza de las

5° n •

U
\:¿
UvitM

' Ineonft^^ AvAL.Caid.
dclrinc. hb.ío.^ap.ao. E por alguna ma-,
ñera de cíte ;ucgo>Por inftabilidád y mobil*

xi™>, c
k k"UM

»
no ícais engañados.

Móbil ^ tCrm, L° miím° q0C

MOCADERO. f.m. El lienzo con que fe Hm-
P,a" Ia« narices. Trahe cítá vozCovarr.cn
íu Thcforo, y dice fe llamaba afsi anticua-
mente. Lat. Muccinium, ti,

B '

íííí£5°?* f* m
*
Lo mifmo <\ue Mocadero.-MVCi>cNTE- f« m - Vo2 de la Germania

, que
lignítica lienzo de narices. Juan Hidalgoca
lu Vocabulaiio. Lat, Mutcinium.

MOCARRO, f. m. El moco, que por defeuidoi
de alguna perfóna

, cuelga de las natíces fin
limpiarle. Lat. Mucus pendent.

MOCEAR, v. a. Executar las acciones pro-
pnas de la gente moza. Tómafc rcgulatro en-
te por deímandarfe en travefúras deshoncf-
tas y otras divcrlioncs. Es formado de Ja

voz
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Vóz Mozo. LiUjuvtnsri. Lafcivire. Paiaf.

Luz á los viv. num. 495. Elle Caballero ic

conoce que lo era de los del ligio : jugar,

mocear, holgarfe , hafta dar al traite con la

cafa y la hacienda.

MOCEDAD, f. f. El tiempo dcfde los catorce

años , hafta la edad varonil. En el modo co-

mún de hablar fe fuele extender hafta llegar

á la vejez Lat. Juvtntus. Adoltjcentia. Amuk.
Mor. lib. 8. cap. 50. Antonio tomo lo demás
de Francia y Flandrcs , porque alli habia an-

dado en fu mocedad. Caid. Com. Dicha y
dcfdicha del nombre. J orn. 1

.

O! lo que un viejo ft huelga,

quandodt fus mocedades
ti pajado Jfglo araerdal

Mocedad. Significa también la travefúra ü
• deíbrden , con que luelcn vivir los mozos»

por fu poca experiencia. Tómafe regular-

• mente por divcrlion deshoneíta ó licencióla.

Lar. Mosjuvenilis, petulantia, vel amor, lioso
• Cortcf. lib. 2. cap. 6. Mandóle el Rey pren-

der por algunas mocedades de poca impor-

tancia. Lop. Com. Las Paces délos Reyes.

Aft.2.
A Dior le ¡laman de vos >

al hombre llaman de Alteza,

• mocedades d loi victos,

d los hurtos diligéncias.

MOCETON, NA. adj. que le aplica a la per-

fóna alta, moza,robufta y de miembros tuer-

tes. Lat. Adole/tem vel juvenis rohujlus , XOr-

rofuu Cbrv. Nov. 8. pl. 244. Salió á los cor-

redores la Arguello, con otras dos mocetanas,

también criadas de la cafa. Quev. Tacan.
' cap.31. Ganaba mucho dinero; y ganara mas,

fi no fe me atravefára un motetón mal carado»
- manco de los brazos y con una pierna me-

nos.

MOCHADA, f. f. La teftaráda ó golpe que fe

di con la cabeza. Dicefe rcgularmenie de

los animales cornudos. Las Capitü iclus.Ariet

tatio.

MOCHAR, v. a. Lo mifmo que Dcfmochar.

1 icne poco uíb,y le trahe Nebrixa en tu Vo->

cabularió. Lat. Truncare. Mutilare.

MOCHAZO, f. m. El golpe dado con el mo-
• cho do la efeopéra , ü otra arma lemejante.

Ldt.Rotundiextremi idus. EsrEB.cap.7. Lle-

gó toda la tropa
, y como me oyeron, que

engañado los trataba tan mal de palabra, me
dieron media docena de mochazos.

MOCHETA, f.f. El remate de las colúnasy

machos de las cornífas , en que afirman
, y

defdc donde arrancan los arcos y bóvedas.

Lat. Superius extremum columna ifiriatum.

Sioi'enz. Hilt. part.3. hb.4. düc.a. Tiene dé

alto todo elte orden , defdc el zoco de la ba-
- Ta, hafta la mocbétaát la cornixa cincuenta

yeincopiés. Palom. Muf. Piel, ¡íb.p. cap. 4.

Sobre cuyas moebétas ó capiteles ,
encopeta-

ban galanamente fu fábrica ocho medallas

aovadas.

MOCHIL, f. m. El muchacho que fitve álos

Labradores , para llevar o traher recados

á los mozos del campo. En algunas partes fe
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llama Motril. Lat. Operariorum fámulas.

MOCHILA, f. t\ Cierto genero de caparazón
de la gincta , efeotado de los dos arzones.
Llamóle aísi por eftár cortado y mutilado.
Lat. Straguli pars mutila. Fonsec. Amor de
Dios part. 1 . cap. ;o. Comprar el caballo (di-

ce Séneca) por el freno dorado , y por la ots-

cbila rica, es necedad.

Mochila. Se llama también la talega de lien-

zo , en que los toldados llevan la prov ilion

de lu comida , u el refrefeo , de un tránhto á
otro : y también fuelen llevar alguna ropa.
Lat. Mantica. Funda, 4. Mend. Gucrr. de
Gran. lib. 1. num. ia. Talegas las llamaban
los paíTados ; y nofotros ahora mtcbilas.

Herr. Hiú\ Ind. Decad.6. 110.7. cap.ia. Que
los otros , de los árboles corrados hicicilcn

una baila , para pallar las filias y las mo-
tb'tlas , adonde llevaban la comida y el her-

• raSc-

.Hacer mochil*. Phrafe que ufan los cazadores

y caminantes : y lignítica prevenirfe de al-

guna comida ó merienda para el camino.
Trábela Covarr. en fu Thelbro. Lat. Com-
mtatumfibi providere. Ctbos reponere.

MOCHILERO, f. m. El quelirve en elexér-

cito llevando las mochilas, de cuyo nom-
bre (c forma. Dicele freqüentemente Mo-
chiilér. Lat. Cacula , a. Mend. Guerr. de
Gran. lib. 2. num. 14- Fueron con cftos tre-

cientos, otros mas de quinientos aventuré-

ros y mochiliros. Cald.Coiu. Afectos de odio

y amor. Jorn. 2.

Viendo pues que un mochillér

lo paffa ion gran trabajo,

me apliqué a Jervir a ejle

Don Soltado de foidado.

MOCHIN, f.m. Lo mií'mo que Verdugo. Tra-
he ella voz Covarr. cu lu 1 hetoro , y dice le

' llamó afsi á Mutilando , porque corta cabé-
- zas y miembios a los que ajufticia. Lat. ¿>r-

capitator.

MOCHO, CHA. adj.que proptiamente fe apli-

ca al animal á quien han cortado las haltas,

ó cftá fin ellas debiéndolas tener. Covarr.

dice viene del Latino Alus ¡tus. Gomar. Hift.

Ind. cap.67. Hai vacas mochas, y que fiendo

. patihendidas parcícen muías con grandes

orejas. Herr. Agrie, lib.j. cap. 13. Dice Co^
lumela, que fi la tierra donde pacen es ca«j

líente ó templada, es bueno el ganado
cbo.

Mocho.. Significa también .pelado , ü cortada»

el pelo. Lat. Mutilus. Mutilatut.

Mocho. Por extenfion fe dice de los árboles

que fe han mondado de las ramas y copa : y
de las torres que fe fabrican, fin chapitel ü
otro adorno en el cuerpo (uperiór, ü de otra

qualquier cofa que le falta la punta. Lat.

Mutilus. Gil Gonz. Theatr. de Salam. lib. 2.

cap.7. Tiene efte Templo un fuerte pórti-

co.... y álos lados dos torres, la una alta

- que firve para las campanas , y la otra mo-
cha.

Mocho. Ufado como fubftantivo , fignifica el

remite grueflb, y las mas vece» redondo, de
qual-
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qualquict cofa larga. Lat. Extreman» ro\un-

dum. MtND. Guerr. de Gran, lib.4. num.
Uno de los fobrinos del Xeníz lo dio con el

tnocbo de la efeopéta en la cabeza,y le atur-

dió.
#

Vayafc wocíj por cornuda. Phrafe meraphó-

rica que fe dice quando el defecto u imper-

fección de una cola fe recompenfa con la

bondad 6 perfección de otra, hs tomada ta

alurton de las ventas que executan los gana-

dcros.dando una res mocha por otra cornuda.

Lat. Hoc unum si.o compenftturt \cl rtpenáa-

tur. GARAi.Cart.l. AIm que vafe mocbapor

cornuda , y ca líate y callemos , que fendas nos

tenemos.

MOCHUELO, f. m. Ave del tamaño de lapa--

loma olera. Tiene la cabéz.» redonda , fc-

mejunte a la del Buho , con unas plumas mas
levantadas, que parecen orejas : de color de
ceniza todo el roftro anterior , como es ojos

y pico , aunque fucle fer algo mas blanco,

con algunas plumas muí fútiles : la pelhña
negra, las cejas de color de azafrán , el pico

torcido y menor que el del Buho , el cuerpo

tira algo á color de hierro , con unas man*
chas negras , en algunas partes grandes, y eti

otras menudas como puntos, los encuentros

de las alas obfeúros, y las plumas de color

de ceniza, algo blancas con manchas negras,

la cola pequeña , los muslos , dedos y uñas

todos llenos de pluma , los pies grandes, las

<. uñas negras y torcidas. Habita por la mayor
parte en los montes y cavernas de los árbo-

les , donde hace fu nido. Cria tus hijos de la

milma manera que el Buho : acompaña á la

codorniz y otras aves , y por eflb le llaman

necio. Tiene la voz tan triftc , que atemori-
«• za con ella , y caufa un afecto frío y rígido,

: y fuena licniprc Hu , hu. Vuela fácilmente

y mui poco trecho : cltá fiempre meneando
la cabeza, y haciendo gcítos : por elfo la lla-

maron Truhana. Lat. Afto , onis. Fun. Hift.

- nat.lib. 1. cap. 15. £1 Alucón es tenido de
muchos por Mocbuélo , y verdaderamente

. nadie hai que le fepa diferenciar. Hugkt.
Plin.lib.10.cap.23. Elle es llamado en Ef-

paña Mocbuélo : tienex:otvas uñas, vuela de
noche , vive de caza , fuftentafe de carne,

pertiguéalos ratones, y es aborrecido de
- las otras aves.

Tocar el mocbuélo. Phrafe con que fe explica

que alguno lleva fiempre lo peor en algún

repartimiento. Lat. Afsonem femptr forte ob->-.

fingere.

•MOCION, f. f. La acción ó pafsión , en vir-

tud de la qual una cofa fe mueve por sí , ó es

; movida por otra. Es del Latino Motio. Lar.

Motuj. Huert. Probl.f. 31. Las barrenas y
fierras abrafan la mano , dcfpucs de fu vio-

lenta moción.

-Moción. Mcraphoricamente lignítica la alre-
' ración del ánimo , que fe mueve ó inclina á

alguna eípecie á que le han perIludido.Díce-

íc freqücntcmcute de las cofas devótas.Lar.
jWotio. Kodrig, Excretora, i.trat.i. cap. 18.
Era rauta, la moción de la gente , y tan gram

MOC
des los llantos y gritos , cotejando fus obrai

y vida con aquella regla que oían ,que era

menefter que los Levitas anduvietTeo aca-

llando la gente. Nieremb. Var. ilullr. Vid.

del P. Galpar Barceo, §.2. bahan muchos de
diez en diez, difciplinandofc con tan ex-
traordinaria moción, que halla los milmos in-»

fieles llevaban contigo.

Moción. Se toma tamoien por la infpiración

interior que Dios ocafiona en el alma , en
orden á las cofas efpirirualcs. Lat. Divinus

«fjiituíy vei mftin&tti. Ytp. Vid.de S.Ter. lib.

X. cap. 9. No le defeuidó la bienaventurada

Madic Tercia de Jcfus, ni dio lugár para

uc fuefle en balde aquella gran moción que
ntió de Nucftro Señor , para pedir la mu-:

danza de fu vida.

MOCITO, TA. adj. Dim. El que cftá en el

principio de fu mocedad. Lat. AdJtJcentulus,

MAiw.Rebel.Iib.4. cap.ai. A Diego Beltran,

mocito , de edad de catorce años , nurtyri-

zaron dos heréges. Alfar, part.2. lib.a. cap.

a. Porque tenia mas de quince varas, y po-

dían encaxarfclos , aunque fueran los mocito*

mas curiofos de la tierra.

MOCO. f. m. Excremento piruitofo , ó fuper-

fluidad del celebro , que fale por las ventá-.

ñas de la nariz. Es del Latino Mutcus. Qokyj
Orland. Cant.a.

En la nariz feU columpia un moco,
La boca en las horruras tiene frita.

Moco. Por cxtenfion fe llama qualquier maté-»

ria pegajofa ó glutinofa , que en forma de
los mocos quando caen , fe hace en algu-

nos liquóres y otras colas ,
clpecialmcntc

. quando empiezan á corromperle. Lat. Muc*\

«us.

Moco. Por femejanza fe llama la gcta que fe

hace en el pábilo de la luz , elpecialiucnre

: en tiempo húmedo. Lat. Lucerna fungut. d£p
- mz. Com. Thetis y Peleo. Joma,

Un candil de garabato

fui fu perjeéia nariz,

y tan próprio, que tenis

bafia r/moco de candil.

Moco. Se llama también la efeória que fale de|
hierro encendido en la fragua , quando le

martilla y apura. Lzt.Scoria. Recrementum^

Fr. L. de Gran. Symb. part. 1. cap. 27. §.1.

Los Herreros purgan el hierro en la fragua,

y dcfpidcn y echan fuera lo mas tcrreirrc,

que llaman Mocos del Herrero.

Moco. Se llama afsimifmo el liquór derretida
de las velas , que te vá cuajando , pega-'

. do á ellas. Lat. Candela , vtl ttrei recremein

tum.

Moco de pavo. La membrána carnófa del ta-

maño de un dedo
,
que ella ave tiene lobic

el pico, y la encoge y dilata. Lat. ltavonit co-t

ñus pendem.

A moco de candil. Phrafe adverbial , que vale
mediante, ó a la luz del candil. Oíale para
defprcciar alguna cofa , como hecha fin re-
flexión y con ligereza. Lat. Yerfunüorii.

. Quev. Cucnt. Dedicar. Y los que para enca-
recer fu prudencia dicen que lo efeogicron
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Á mocodt candil : miren qué juicio tendrá un
moco de candil para efeoger.

Caértele el moco á alguno. Phrafc con que fe le

nota de (imple , o poco advertido. Lat. Bj-

bam agtre, rtftrrt.

Es moco de pavo? Phrafe jocófa , con que fe da

á entender á otro la cltimación 6 entidad de
alguna cofa, que él contidéra por dcfprccia-

b!c. Ufale regularmente preguntando. Lat.

Ecquidnibil tjí reíí Zamor. C«m. ElHcchU
zado por fuerza. Jorn. i

.

Pues digo es moco de pavo
un quarto cada mañano*

Haber quitado á alguno los mocos. Phrafe que
vale haberle criado ó cuidado dél dcfde pe-
queño. Ufafe freqücnteinente para recon-

vención al que fe olvida de los beneficios

que recibió en fu niñéz. Lat. Ab incunabulit

aiiquem erudijpt, vei curajfe.

No labe quitarle los mocos. Phrafe con que fe

nota la fuma ignorancia de alguno , y fe le

reprehende que fe meta en lo que no en-

tiende. Lat. Nec adbue emungere naresfeit.

Quitar los mocos. Phrafe con que fe amenaza
á alguno con caftígo , cfpcciaimcntc de ma-
nos óbofetádas. LuLPugnis muecas deterger»

alicui.

Tener mocos. Phrafc que fe ufa preguntando,

para dar á entender que alguna cola.cn com-
• paracion de otras , no debe fer dcfprcciada

o dclertimada : diciendo frcqücntemcntc,

Pues el niño tiene mocos? Lat. Equidem muc-

cofus efi vel defpicabilis'i

MOCOSO, SA. adj. El que tiene las narices

fúcias ó llenas de mocos. Es del Latino Muc-
eofus. PoNc.Quar.tom.2.Scrm.3.§.». Ola
otra Madre que befa mil veces á fus hijos

fúcios, feos y mocó/os.

Mocoso. Se ufa también para notar á alguno

de poco advertido , ü experimentado , tra-

tándole de niño, despreciando lo que hace ü
dice. Lat. Puerulus muecofus. L. GuAc.Critic.

part.i.Crif.n. Advierta el otro prefumido

de bachillér , y conozcafc que es un rapaz

mocó/o, que aun no difeurre ni fabe fu mano
derecha.

Mocoso. Alufivamente vale dcfprcciable , o
poco eftimable. Lat. Muecofus. Defpicabilis.

Cerv.Quíx. tom.2.cap.i8. Porque vea vucf-

tra merced, feñor D. Lorenzo , fi es ciencia

mocó/a lo que aprende el Caballero que la

eltudia y proferta.

MODA, f, f. Ulo, modo ü coftumbre. Tómafc
regularmente por el que es nuevamente in-

troducido , y con efpecialidad en los trages

y modos de vertir. Lat. Novus modas, velri-

tus. Idaú. Q^Cure. lio. a. cap. u. Elqual,

vellido á la moda Phry^ia , pallo fecretamen-

te á veríc con Parmenion.
MODAL, adj. de una term. Lo que pertenece
ó incluye modo ú determinación particular.

L&t. Modaiis. SoLORz.Polit. lib.a.cap. 3. £1
fimil mas adequado que fe puede dar á las

encomiendas, es el de las donaciones que el

derecho llama modales.

Modal. Ufado como fubftantivo , vale la ac-
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ción particular y propria de algún fugéto,
con que fe hace reparar y le lingulariza en-
tre los demás: y aí'si fe dice, Fulano tiene no-
tables modales. Lat. Modus. Proprietas.

MODELO, f. ni. Exemplar ü norma que fe

propone y figuc en la cxccucion de alguna
cola. En las fabricas es la figura ó traza de
ellas, formada en pequeño, para executarlas
dclpucs aumentando las medidas á propor-
ción. Lat.Arcbctypus. Exemplar. NormaÁ'tv.
Chron. Año 567. cap.i. Y liguicndocl mo-
déio y traza de la celda que ei habia hecho,
edificaron otras. Nvñ. Empr.7. De barro fe

puede formar un modélo que le aventaje en
perfección á otro de oro.

Modelo. Meraphoricamente fe dice de aque-
llas cofas que lirven de exemplo, que fe imi-
ta en el modo de proceder o vivir. Lar.

Exemplar. Norma. Nieremb. Var. iluftr. Vid.
del P. Juan Ramírez , §. ¡. Con los buenos
excmplos de fu Madre íalió la hija mui vir-

tuofa y recogida , y -un dechado y modélo de¡

doncellas.

MODERACION, f. f. Templanza en las ac-
ciones phylicas 6 morales,ajurtandoias y go-
bernándolas, fegun la recta razón , o evitan-

do los cxccflbs. Es voz Latina Moderatio.

Ambr. Mor. lib.o. cap. 2. Con ella modera-,

ción y recato, podré llegar con quatro libros

halla la deftruicion dcEfpaña. Navarret.
Coníerv. Difc. 31. Quando Elpaña crtuvo

• oprimida de los Arabes, fue jufto que con la

• moderación de los gallos ahorrarte para las

guerras.

Moderación. Hablando del precio de las co-

. fas, fe toma por redacción o rebaxa del, al

ínfimo ü medio. Lat. Preti] diminuí10 módi-
ca. Figuer. Paflbg. Aliv. 7. Perfuadile hu-
vierte moderación en las ganancias, y que con
los afligidos no olvidarte del todo la compaf-
íión y piedad.

^MODERADAMENTE, adv. de modo. Cotí
- moderación, ó templanza , fin exceflb. Lat.

Modérate. ModeJii.Temperanter. Marm. Rc-
• bel. lib.i. cap.31. No quilo que fe le diefle

mas de lo que, para vivir moieradatnente fia

pompa, era necertario. Sons, Hift. de Nuev,-

Efp. lib.3. cap. 3. Las cafas fe levantaban mo-\

deradámente de la tierra , porque no ufaban}
- fegundo techo.

•Moderadamente. Valetambien menos de loj

que debia fer , ó fe juzgaba : y aí'si fe dice.

Fulano hizo tal función moderadamente.

Lat. Modice. Mediocriter.

"MODERADOR, f. m. El que arregla , templa;

y gobierna las cofas fegun la reda razón,

lat. Moderator.Pzi.Lic. Argén, part.2. lib.3.

cap.i. Eftaban prefentes fíete Príncipes,que

llamaban Moderadores de los conféjos de la

Reina.

MODERADISSIMO , MA. adj. fuperl. Mui
moderado. Lat. Valdi modicus , vel tempera-

tus. F. Herr. fob. la Egl. 1. de GarciL Cul-

tífsimo y caftigadiísimo Poeta , y de modera-,

dífsim» vena.

MODERAR, v. a. Templar, ajuftar y arreglar

las
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las acciones , evitando los cxcéflbs. Es del

Latino Afodrrjri. Orozc. Confef. cap. i».

Moderen fus exceísivos gaftos : y miren que
inunda Dios-que el Rey de lfraél no tenga

muchos caballos.

Moderar. Vale también reducir , rebaxar el

precio exccfsivo de las cofas» Lar. Ad modi-

eumrcdigtrt , diminuere. Bobad. Polit. lib. 4.

cap.y. num.6¿. Yoaconlejo á los Jueces,qüC

quando modtrartn alguna pena grande de

ley, Premática ü de Ordenanza , que lo jufti-

fiquen con información y méritos del pro-,

cello.

Moderarse. Comcdirfc á lo jufto ,corregirfc,

óemendarfe en los exceflbs. Lat. Modum Jibi

praftribere. Se continer*.

MODERADO, DA. part. pafl*. del verbo Mo-
derar en fus acepciones. Lat. Modentus. Mo-
dicus.Temperatus. Muñ. M. Avil. liba. cap. 7.

Quando comenzó a predicar habia en Eípa-

ña mui moderadas letras , y mui poca inteli-

gencia de las Epíftólas del Apoftol.

MODERATORIO, RIA. adj. Lo que templa,

ó reduce alo judo las cofas que tienen cx-

ceflb. Lat. Modum ftatuens, prafir/¿ík/.Na-

varr. Man. Coment. de Camb. num. 30.

Defpues defta provifion moderatória , vedó
totalmente fu Real Magcftadlos cambios pa-

ra dentro de toda Efpana.

MODERNAMENTE, adv.de modo. De poco
tiempo á cfta parte. Lat. Nuperi. Recenter»

Marm. Dcfcripc. lib. 1. cap. 9. Llámanle los

Chriftianos modernamente Rio de Zingauor.

Mond. Difiert. 2. cap. 2. num. 13. Eftc es el

mas antiguo retrato de San Hicrothéo , que;

fe halla en todo el Obifpadode Scgobia,

ideado por la devoción de Don Pedro Mu-
ñíz, tan modernamente,que aun vive oy quien

le pintó.

MODERNO, NA. adj. Lo que es ó fucede de
poco tiempo á cfta parte. Es del Latino Mo-
dernut

,
que en la baxa Latinidad fignifica lo

mifmo. Lar. Reeentior. Nuperus. Pulo. Epift.

7. Y ü* quiere Vueftra Alteza cnxemplos mo-
demos , ayer vimos el Reino de Inglaterra,

que perrenefeia al Príncipe hijo del Rey Don
Hcnriquc > y veníoslo oy poflecr pacifico al

Rey Eduarte , que mató al padre y al hijo.

ZuñtG. Annal. año 1506. num. 6. Las dos
Santtfsimas Imágenes cftán colocadas en be-

llos retablos de moderna architc&úra, y talla

eftofada y dorada.

Moderno. En los Colegios y Univcrfidades

vale lo mifmo que Nuevo.
MODE5TAMEN TE. adv. de modo. Con mo

deftia y compoftura , ó templanza en el mo-
do. Lat. Modefté. Modérate. Fuenm. S. Pío V.

t". II 8. A efto Alcxandrino , prometiendo de

sí modeftamente , ofreció cuidado y obedien-

cia. Maner. Prcfac. §. 12. Saneado puede
qcedar el cfcrúpulo , y autorizada la imita-

ción , ufando modeftamente te aquellos libros

que ufó aquel Máximo Doctor , á quien la

lglcíia rió en un Concilio fus cerrfúras.

MODESTIA. f. f. Virtud , que modera, tem-
pla y regla las acciones externas , contcmeos

MOD
tío al hombre en los límites de fu eftádo, Cc-

gun lo conveniente á él. Es voz puramente
Latina. Aiiür. Mor. lib.8. cap. 30. Efto re-

fiere aísi Dion ; que Céfar por fu modtjlis

parece lo calló. Nieremb. Obr. y dias , cap.

17. La modéftia general cftá recibida por una
vii tú J imiverfal , que compone lo demás que
hai que ordenar en el hombre , fuera de
lo que la Templanza y Manfcdumbrc mode-
raron.

Modestia. Se toma afsimifmo por la fuma
templanza ó moderación en el mirar , y comí
poítura y recato en los ojos. Lat. Modéftia.

Compofitus pudor. Rodrig. Exerc. tom. 2.

trat.a. cap.i. Aquella compoficion y modéf-
tia con que iban por las calles, fué mui buen
Sermón.

Modestia. Se ufa también por la honeftidad,

decencia y recato , en las acciones ó pala-

bras. Lat .Modeftia.Pudicitia. Fuenm. S.Pio V.
£82. Condena vueftra poca modéftia tara-

zón, íi alguna tuviérades.

MODESTISSIMAMENTE. adv. fupcrl. Cori
gran modéftia. Lat. Valde modefté ,vel modé-
rate, Muñ. Vid. de S. Cari. lib. 2. cap. 3.
Vcftian fus criados modefíifsimamcntc ; te-

níales prohibido fedas y todas telas de pre-

cio.

MODESTISSIMO, MA. adj. fupcrl. Mui mo->

defto. Lat. Modeftifsimus. Valdiv. Sagrar*

üb.2.0¿t. 22.

Un joven modeftífsimo fe cria,

Predeftinado por mi eterno dedo,

Para defenfa de fu bonór preciofo¿

Rama iluftre de tronco generofo.

MODESTO, TA. adj. Templado y moderada
en fus acciones y defeos, contenido en los

límites de fu eftádo. Es del Latino Moitftus^
Lat. Moderatm. Temperatus. Ambr. Mor. lib.

8. cap. yo. Era Marco Agrippa hombre mo-

dtfto , y no nada cudicioló de gloria y ala-

banza. Yep. Chron. Año 619. cap. 1. De

aüen San Udephonfo hace otro capítulo en
libro de los Claros Varones , y le alaba

de templado , modefto y paciente , y de gran
pecho y ánimo en las adverfidades.

Modesto. Vale también compuefto y recata-

do en el mirar , trahiendo freqüentcmente
baxos los ojos. Lar. Modefius. Ad modejliam

compofitut. Rodrig. Exerc. tom. 2. trat. s.

cap.i. El roítro es un cfpéjo del alma , y los

ojos modeflot ó defeompueftos y defafofega-

dos , deícubren luego lo íntimo del corazón.
Muñ. M. Avil. lib.i. cap. 5. Movido pues de
lo que via , y de la modefia gravedad del
Venerable Macftro , comenzó á comunn
carie.

Modesto. Significa afsimifmo honefto , dc-j

cente y recatado en las acciones o palabras^

Lat. Modefius. Púdicas. Muñ. M. Avil. lib. 1

a

cap. 8. Quien contará los Caballeros profa-í

nos trocados en Caballeros cuerdos, modejlos

v de loables coftumbres.
MODIFICACION, f.f. Limitación, determi-

nación ó reftricción
, que pone ó reduce las

coíás á un eftado próprio y particular, lingu-
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brizándolas y dillinguiendolas. Es voz'Lati-

na Modifitatio.

Modificación. Vale también reducción dé

. las colas á los términos debidos y julios,

, . quitándolas el exceno , ü exorbitancia que
tenían. Lux.Modificatio.Pretij ¿quitas. Corn.
Chron. tom. lib. 4. cap.4. Diciendo , que
ambas propoticfbnes , dichas abfolutamene

y Gn alguna reltricción, eran faifas ; pero di-

chas con reltricción y modificación , ambas
. eran verdaderas.

MODIFICADOR, f. m. £1 que modifica ü de-

termina las cofas. Lat. Modifieatar.

MODIFICAR, v.a. Limitar, determinar ó ref-

tringir á un cierto eíUdo y calidad , en que
- fe fingularicen y diftingan las cofas unas de

otras. Es tomado del Latino Modificari. Ts-
- jaj>. León Prodig. part.i. Apolog. 34.

Si Artey qué materia modifica? ¡

Si ciencia es, de quienfe efpeeiflca\

Modificar. Vale también reducir á los térmi-

nos julios, templando las cofas del excelló u
exorbitancia. Lat. Modificari. Temperare. Sl-

- guenz. Hift. part. 3. lib. 1. cap.4. Modificaron

. aísimifmo el General y los tcllamenratios al-

gunas cofas.

MODIFICADO, DA. part. patT.dcl verbo Mo-¡.

- dificar en fus acepciones. Lat. Modlficaím.

Ttmperatut. Ov. Hi(l.Chil.lib.8.cap. 14. Aun-
. que fon de fuyo altivos y fobetbios, y de
• natural arrogante? eflb mifmo modificado con
; la Divina gracia, los hace mas confiantes en

la profcfsion Chtiíliana.

MODILLO. f. m. Dim. Lo mifmo que Modo.
• Ufafede ella voz para dar mas energía yt

• viveza. Lar. Singularit modai. L. Grac. Cri-

tic. part.i.Crif.13. De ella fuerte fe vendian
• tan caros puntillos de honra, el moitllo, el ai-

recillo y el donaire.

MODILLON, f. m. Term. de Architc&úra.
- Parte de la cornifa en el orden corinrhio y,

- compuefto, que le firve de adorno,parecien-

do que la foftiene. Tiene por lo regular la

figura de una S demafiadamente corva , y
. vuelta al revés. Lat. Mutuius. Stguenz. Hift.

¿ part.j.lib.4. difc.i. Con fus trigliphos , ca-
- nes ó modillones quadrados, que aran con los

1 que vienen corriendo por todo el patio y la

cornixa.

MODIO. f. m. Medida Romana antigua de losi

.'
, frutos y cofas fecas : no eftá aun bien averi-

¡ guada fu corrcfpondencia con nueftras mc-
• dídas. Tejad. León Prodig. part.i. Apolog.

: 50. Mírale Señor de caft toda Ei'paña, pallar

. los Alpes, romper á vinagre y fuego el Apc-
' níno, bañar en fañgre Romana el lagoTra-

íimeno, y dcfpucs los campos de Cannas, rc-

: coger (dcfpojo memorable ) tres módios y
medio de anillos, infignia de nobleza.

MODISTA. C m. H que obferva y figue dc-í

: roaliadanientc las modas. Lat. Novot mudos

. . appetem.

MODO. f. ro. Determinación de las cofas á
un cierto citado y fcr. En elle fentido en la

Philofophía común fe llaman modos los mas
- de losaccidentes. Es del Latino ¿foto, que.

TowulV

,

MOD 587
" fignifka lo mifmo. Inc. Garcil. Coment.

part. 1 . lib.6. cap.9. También ponian las hif-

- torias en modo tabulólo, con fu alegoría, co-,

- no hemos dicho de algunas, y adelante di-
remos de otras.

Modo. Vale también moderación ó templanza;

en las acciones ó palabras. Lar. Modut.
Modo. Significa afsimifmo urbanidad , corre-

fanía,ü decencia en el porte ó trato. Lat.Afo-
dtu urbattitatii.

Modo. Vale también el characler ó calidad
- que conllituye á alguno digno de cílima-
• ción ó rcfpéto. Lat. Speciet. Ktfpeílm.

Modo. Se llama también la forma y ufo parti-

, cular de hacer alguna cofa. Lat. Modut. Me*
. tbodm* Fubnm. S. PioV. f. 8a. Quando loa

Cielos aprueben vueftra caufa , no pueden
« el modo. Sandov. Hift. de Ethiop. lib^j. cap.
.18. Su modo de comee es muí particular;

pues quando mafcan, no mueven mas que. c{

paladar de arriba.

Modo. En la Gramática es la diferencia de con-,

jugarfe los verbos, para expücar k diveríi-

dad de tiempos ú aféelos. Lat. Modut. Pa-
To^Gram.Efpañ. f.171. Los modos fon fe-

gun los adverbios } mas los mas comunes
Ion quatro.

Modo. En laMúficaes una idea y determinan
da difpoficion de harmonía. Llámafc tam«

- bien Tono Múfico. Tofc. tom. a. pl.45 2. Lar.
Modut muficut. Pin el , Rctr. lib. 1. Inttod.

Timothéo Milefio fué celebrado por el mas
excelente Múfico de Grecia : como quien
acrecentó cuerdas á la lyta y modot á la con-

fonáncia.

A modo. Term. adverbial , que vale Como , ú>
-

' fcmcjanrcmcntc. Lat. Ad modum. Velut. Ytf.
v Chron. Año 1099. cap. 8. Todas las obras

que compufo en profa, ordeno á modo de.

diálogo.

De modo. Lo mifmo que De manera. Solisj

.-Poefi PU377.
Habiad pajfo'áz modo que no osfieata, .

T lo demás dexadlo por mi cuenta.

MODORRA, f. f. Accidente que confiíte cri

: una gran pefadéz de fueño violento. Es eft

pecie de léthargo, aunque no tan pcligrofoj
• Lat. VeternutJ. Gomar. Hift.Mexic.cap.i90j

. Fué un dia el Licenciado Ponce á oír Mifla,

a S.Fcancifco : y volvió á fu pofáda con una*

- gran calentura, que realmente fué modorra.

Modorra. Por extenfion vale qualquiet fue-

. ño profundo, ó pefadéz foñolienta
, aunque

nofeacaufada de accidente. Lat. Grave vtl

. pertinax fomnttm.

Modorra. Se llama también el aturdimiento
- que fuele fobrevenir a las ovejas de cncen-

. dimiento ó abundancia de fangre , con el

qual andan como cayendofe. Lar. Ovittm

Jtupor.

Modorra. Llaman también el tiempo imme-
diato al amanecer, ó la venida del dia, por-*

8be entonces carga pefadaracme el fueño;

fafe freqúentcmente entre las centinelas,'

• puedas en ella hora. Lat. Vigilia fecunda vel

..poSius tertia. Argot. Montcr. cap.7. Hacen
Eeee la
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la mifma diligencia de vifítar c4 Palacio , y
vetar la hora de la modorra. Marm. Rebcl.

lia 5. cap.j8. Acertó á tocar el quarto de la

mAjrr.\ mas tarde , y mas apretadamente

que otras veces.

Modorra. Se llámala fruta que perdiendo el

color fe empieza a fermentar. Lat. Fletas,

vtl languidus.

MODORRAR, v. a. Caufar modorra. Es ufa-

do entre Paitares. Lar. Ovibus ftuporem in-

dueere. Lucen. Vir.bcar. f. 11. Si el Solar-

diente las modorra, y muchas aguas las amor-

ban , ó el Cierzo las carroña, en quanta an-

fiedad el mezquino del l'attór fe ve!

MODORRARSE, v. r. Ponerle la fruta blanda,

y mudar de color , como que vá á podrirfe.

Lat. Langutfctre. Vtelum fieri.

MODORRADO , DA. parr. paíT. del verbo

Modorrar en fus acepciones. Lat. Languidms

Vütus faclut. Ming. Revuig. Copl.io»

Modorrado coa el fueño

no lo cura de almagrar:

porque no entiende de dar

(tunta de tilo d ningún dueño,

MODORR1LLA. f. f. La tercera vela de la no-

che ,á diferencia de la modorra , que fe lla-

ma la vela fegunda. Trahcn ella voz Ncbri-

xa v el Padre Alcalá en fus Vocabularios.

Lat.' Vigilia arria.

MODORRO, RRA. adj. El que padece clac-

ti lente de modorra. Lat. Attonitus. Ststptfa-,

ciui. Pinc Pclay. lib-p- OA 89.

Qjtal toro garrocbado fuele en torro

i, orre corrida ¡a inflite dama:

T qnal fuete earnéro andar modorro*

Ata y allá Jin ordtn fe derrama.

Modorro. Metaphoricanicnic vale inadverti-

do , ignorante ,
que no hace diftincion de tas

cofas. Lat. Stol.dut. Stupidus. Barbad. Co-

ron. f.04. La ciencia de algunos m dorros def-

te tiempo, fe vende en el baratillo y en lat

ropería de viejo. Tejad. León Prodig. pare*

i.Apolog. 18.

Pretendes ennoblecer:

qué vanidad tan modorra!

MODREGO, f. m. El fugeto deímañado y que
no tiene habilidad. Lat. Hebei. InbabUii.

MODULACION, f. f. Suavidad , harmonía y
variedad de la voz en el canto. Viene del

Latino Modulado. Lat. Modulamen. F. Herr.

íob.la Egl.3. de Garcil. Porque el anima ra-

cional le deleita y regala con la modula*

don y fuavidad del canto. Solis, Hilt. de

Nuev. Efp. hb.3. cap. 1 5. Le cantaban dife-

rentes compoliciones variando los tonos

con alguna modulación.

MODU LAR. v. n. Cantar con harmonía y va-

riedad de la voz. Es del Latino Modulará

Viliam. Fab. del Phcnix.

Huiatrojat endechas defatando

Compite con el número ,
que Jólo

Moduló el hijo de la voz de Apoto.

MODULANTE, parr.aft. Lo que tiene har-

monía , (navidad y variedad en la voz. Tie-

ne poco ufo fi no en lo Poético. Lat. Modu-
/*wí.ViLLAM.Fab.dc Apolo y Daphnc,Oc*.i.

MOD
Por modulantes números babia

Pbilomena exprejfado voz doliente.

MODULADO, DA. part. paíT. del verbo Me*-
*

dular. Variado en los tonos y harmoniofo.
Lar. Moduiatus. Villav. Mofen. Cant. U.
Qá. 3.

Quede fucejfos varios y inauditos

El alma me efi'mula que*prometa,

Por biftorica pluma nunca tfritos,

Ni por voz modulados de Poétasl

MODULO, f. ra. Medi'da de que fe ufa en la

Archircttúra para las proporciones de fas

cuerpos , y es fiempre el femidiametro de la

parte inferior de la colima. Tofc.tom.j. pl.j.

Lar. Modulm.
Módulo. Se toma también por el modo de va-

riar la voz , para cantar con fuavidad y har-
monía. Lat. Modulatus , us. Modus, i. Vi-
llavic. Mofch. Cant. n. Oñ. 10.

Verás, bermofa Nympba, como foco

La voz alegre al canto que prevengo:

Tde módulos lleno ti áire opaco,

Conque miaccentotn fu región extiendo;

MODURRIA. (Modúrria) f. f. Lo mifmo que*

Bobería.Traheeftavozei Padre Alcalá en fu
Vocabulario; pero yá no tiene ufo.

MOEDA. f. f. El cncinár viejo , efpeuo y cer-

rado de maleza , que también fe llama Mon-
te cerrado. Lat. Nemas. Vttus querettum. Es-

pin. Art. Balleft.lib. 1. cap. 5. A todos los

m ontes, que fon de pies derechos, y que por
lo baxo no tienen otra efpcífúva , llamamos

Oquedáles , y á los que tienen jaras y en-

cinas altas Motdas y montes cerrados.

MOFA. f. f. El efearnio que fe hace de alguJ

no, con palabras de burla , y acciones y fería-

les exteriores. Covarr. fíente fe dixo de la

voz Italiana Mufo s pero el Brócenle , citado»

por él mifmo , juzga que fe dixo de Momo,
el Dios de las burlas enrre los GcnrjJís. Lar.
Sanna, 4. Irrifio. Ficuer. Paflag, Aliv.o. Ef-

tas mofas fon tan comunes , que apenas le po-
ne delante ó habla el conocido , quando el

prefumido que le oye , fragua burla pública

ofecréta contra el defeuidado. M. Agrbd.
tom. i. num. 317. Irritó á unas mugcrcillas

flacas , conocidas de Sanra Ana , para que
riñcílen con ella y entre ellas hicieron

rran m fa de lu preñado.

MOFADOR, f. m. El que hace burla , mofa
o efeárnio de otros. Lat. Sannio, onis. lrrtjfbr.

Cavillator. Búsc. Cortef. lib.a.cap. 6. Podrá
fer llamado graciofo , con tal, que mire tam-
bién en no ler tan peíado ó mofadór , que fe

haga tener por maligno. Cast. Hift. de S.

Dom. tom.i.lib. 1. cap.37. Era por extremo
viciofoy dilrrahido,mui vano y muí olvida-

do de fu alma, y gran mofadór de las cofas de.

la Religión.

MOFADURA, f. f. Lo mifmo que Efcarniow

Trahcn efta voz el Padre Alcalá y Nebrixa
en fus Vocabularios ; pero tiene poco ufo.

Lat. Subfannatio. Rontbus.

MOFAR, v. a. Hacer burla , efeárnio ü mofa:
de cuya voz fe forma. Lat. Satinare. Irridert.

AMBR.MoR.lib. 8. cap.17. No les contenta-

ba
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ba nada defto á fus foldádos, y mofaban de la

vana altivez de fu Capitán. Marq. Elpirir.

Jcrcf. pl.9. Mayormente, viéndole m¡>fardo

los Gentiles, y notar de haraganes por la Re-
ligión del Sábado.

MOFANTE, part. a£L del verbo Mofar. El que

hace mofa. Lat. Sannans, Oñ a, Poftrim. lib.

i.cap. i.difc. 2. Aquel raayór mofante del

mundo Her.idito, que fiempre que falta de

fu cafa volvia llorando, era harto mayor mo-

fante que Dcraócrito , que reía de todo : y
tanto mayor quanto es mas difícil que la ri-

fa el llanto.

MOFADO, DA. part. paíT. del vetbo Mofar.

Efcarnccido, ü burlado con palabras 6 feñas.

Lat. Subfannatus. Irrifus, a, um.

MOFLETES, f. m. Los carrillos denodada-
mente gruclTos , que parece que eltán hin-

.
diados. Covarr. líente que fe dixo del ver-

bo Latino Fiare, que vale íoplar , por poner-

fe en cita figura quando fe fopla : como fe

vé en las pinturas de los vientos i y de ahí di-

ce que fe dixo Fletes , añadido dcfpucs vo-

luntariamente el Mo. Lat. Buce*fiuentes. Fh
guer. PaJfag. Aliv. tf. Holgueme con verle

alcoholados los ojos, y los mofletes aíTáz hin-

chados. QoEV.Muf.j.Xac.io.
Acandilando la bota,

y forbido de moflétcs,

a la campaña endereza,

¡levando el vino d trafpiefet»

MOGA. f. f. Lo mifmo que Dinero. Es voz
del eílilo vulgar y baxo.

MOGATE, f. m. El baño ó barniz que cubre
alguna cofa : como el del vidriado bafto. Es

voz Arábiga , y la trahe Covarr. en fu The-
foro. Lar. Vernatio. Vernix, icii.

A medio mogate, ü De medio mogate» Modos
adverbiales que valen con defeuido ü poca
adverrencia en lo que fe cxccuta.ó fin la per-

fección debida. Lat. Perfunilorie. Ofeitanter.

Csuv. Nov.3. pl.108. A medio mogate (como
entre ellos íe dice) fe quitaron los capelos.

Cald.Cooi. Con quien vengo vcngo.Jorn.j.

Nifefui mi remoquete

un tiempo ; masya no es Nife,

nife dice, nife puede

decir, porque alfin fué amor

de medio mogate tfjt,

y efie es de mogate tntéro,

MOGATO, f. m. Lo mifmo que Mogigdto.

Covarr. en la voz Mogate. Y de allí llama-

ron Mogatos y mogigátos á los difsimulados.

MOGE. ífm. El caldo de cualquier guifádo.

Dixofc afsi porque eo él íé moja pan. Lat.

íufctilum.

MOGELES. (Mogéles) f. m. Term. náutico.

Caxétas hechas de meollár, del largo de bra-

za y media, las quales van hacia los chicotes

en diminución, y lirvcn para dar vueltas al.

cable y al virador, quando fe zarpa el ancla.

Vocab. marit. dcScv. Lat. Canalis exfilamtn-

th contextos.

>GiCON. f.m. El golpe dado en la cara con

i a mano, apuño cerrado, mojándola, de
.'. tilde algunos trahen la ctymologia* Lat.

2'om.ir.
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Pugnas, Colsphus. Mar». Rebol . ltb.tf.cap. 2

.

Y como él le qmfielfc dar de moguóna , ta-

cando el Moro un puñal que tenia cfcotidi-

do, fe lo efeondió en el cuerpo. Lop. Circ.

f. 144. Antiguamente los que quedan dar
una puñida, rociaban y mojaban primero la

mano abierta, efcupicndoLt, y luego le facu-

dian, de donde vino á llamarle Mogicón, que
quiere decir con mojado puño.

Mogicón. Efpecie de dulce feco , ó bizcocho
hecho regularmente de mazapán y azúcar, y
cortado en trozos,con fu baño. Lat. Frufium
pañis faecbaritis.

MOGIGANGA. f. f. Fiella pública que fe ha-
ce con varios disfraces ridículos , cinnulca-

rados los hombres, cfpccialmentc en figuras

de animales. Lar. Laroata, velperfonata pom~
pa. Mor üt.Cora. El Lindo D.Diego. Jorn.i,

El es tan rara perfbna,

que como fe anda vefiido,

puede en una mogiganga
ferfigúrade capricho.

Mogiganga. Por alufion fe llama qualquiet
cofa ridicula , con que parece que alguno fe

burla de otro. Lat. Ridicula aítio.

MOGIGATO, TA.adj. Difsimulado.quc afec-

ta humildad ó cobardía , para lograr fu in->

tentó en la ocalión. Según Covarr. fe dixo
por alufion ó femejanza al gato, quando cf-

t.i efperando al ratón , y dice que es voz
compuerta de Mus , Latino que lignítica el

ratón, y la voz Gato. Lar. Callide Jummijfut.

Quev. Forr. Conviene el ojo con eftos, que
me lemejan Pharaóncs cafetos y rnogigátoi.

MOGOLLON, f. m. Entroraetimicnto de al-

guno adonde no le llaman ó es convidado.
Diccfc comunmente de los que fe introdu-

cen á comer á coila de otro. Algunos juz-

gan que fe dixo de la voz Arábiga MujaU,
que vale bulliciofo y entremetido. ElP.Gua-
dix la juzga voz rotalmente Arábiga , y dice

que vale comer fin efeóte ; pero Covarr. la

tiene por voz antigua Caítcllana, y que fe

dixo del corderillo que ha quedado fin ma*
dre,y acude á mamar de las demás ovejas,

y;

le deriva de la voz Latina Mulgert , que fig-«

nifica ordeñar , y que afsi es voz corrompió
da de Mulgollón. Lat. Conviva fine fymbolo^
vtl alitnd quadrd. Malar. Philof. Cent. 3.Re-i

fr.40. Razones fon de Philófopho contem-4

plativo, y amigo de comer de mogollón. Incj
Garcil. Comcnt. part.2. lib. 3. cap. 19. Un
Caballero llamado Hernando de Mogollón,
narural de la Ciudad de Badajoz.... fe fué al

Gobernador y le dixo: Señor , en cita tier-

ra, como vucílra Señoría bien labe , todos

comen de mogollón, pues fe lo quitaron á fu

dueño , y folo Mogollón fe muere de ham-,

brc.

MOGOTES, f. m. Las cuernas de los gamos

y venados, quando comienzan á nacer: y.

tienen elle nombre halra que fon como de
un palmo de largo. Math. Orig. f. 120.

Lar. Nafceníia cornua.

MOGROLLO, f. m. El que come á cofta aje-

na. Lat. Furtivus conviva. Gaid. Com. Las
Eccc a at-
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5SS MOG
atinas de U hermofura. Joro, t.

Tente, qut no te bas de ir.

A tii mi ejlará bien ejfo,

Jsafóflat* de Jaldado ?

Jin tifia de tornilliro

entre vufiedes ,.
mogrollo

de Coriolano me quedo.

Mogrollo. Se llama también el fugeto tofeo

y que no tiene cortesía. Lat. Inurbanas.

MOHADA. Veafc Mojada.

MOHARRACHE , o MOHARRACHO, f. m.

El que Ce disfraza ridiculamente en alguna

función ,
para alegrar y entretener á otros,

haciendo gcftos i ademanes y muecas ridicu-

. las. Covarr. le llama Momarrache, y dice fe

llamó aísi del nombre Momo ,
por la liber-

tad que en un tiempo tenian de decir gra-

cias , y á veces laltimas. Lat. Mormolycbia.

Perfonatas ludio, onis. Cast. Hift.dcS.Dom,

tom.i. lib.i. cap. 3 j.Y mandaron defterrary

azotar á las mugeres públicas : y a los tru-

hanes ó mobsrraebes ,
que para reprefentar

comedias de burlas y chocarrerías , ó para

entrar en maleara, toman habito de Frailes ó
Monjas. Cerv. Quuc. tom.2. cap.n. El qual

moharracho , llcgandofc a Don Quixótc, co-

menzó á cfgrinur el palo,y á íacudir el fuelo

con las vcxigjs , y ádac grandes laltos fonan-

do ios caícaoclcs.

MOHATRA. 1. f. Compra fingida ó fundada,

que le hace , ó quando fe vende teniendo

prevenido quien compre aquello mifmo á

menos precio, ó quando fe dá á precio muí
alto, para volverlo a comprar á precio ínfi-

mo , ó quando fe dá ó prclta á precio mui al-

to. Es trato prohibido.El Brocenfc juzga que
pudo decirle de Mofa, quali Mofara , y lua-

v izad a la pronunciación Mohatra , lo qual es

natural , aunque Covarr. le dá otra etyrao-

logta. Lat. Verjura in venditiont. Ficucu.Paf-

lag. Ativ.io. Evidente ruina de las haciendas

íuclcn fer las fianzas : y afsi guardaos de que
os metan en ellas los Caballeretes vueftros

amigos , en ocaiion de fus mohatras y otros

embelecos. Alfar, parr. t. Ub.i. cap. 5. Va-
len las rocrcadcrias,que oy tiene de las puer-

tas adentro de fu cala, paradár á tolo mo-
hatras, mas de veinte mil ducados.

MOHATRAR, v. n. Hacer mohatras. Lar,

Verfuras faceré, inirt. Navarr. Man. cap. 17.

Si á quien fabe que quiere mohatrar$*x* ma-
las ó vanas cofas,fe le vende fiado.

MOHATRERO, RA. adj. El que hace Mohá-
tras. Lat. Verfuras inient , vel fuittu.Vtrfu-

tut faenerator , vel venditor. Tejad. León
Prodig. parr. 1. Apolog. jo. Vifira las cafas

de tamos mobatréroty mercaderes , que pu-

blicamenre con ufúras y cxccfsivos precios,

roban el mundo.
MOHECER, v. a. Llenar ó cubrir de moho;

\.3X.<s£rugint infictrt. Corr. Argén, lib. 1.

f. 11. Ala entrada lucieron con cal un pe-
queño trecho, para ocuparle conpinróras y
inferipciones j mas el perezofo aire íin liber-

tad para gozar de la luz del Cielo , babia mo-
becsdoUs figuras.

MOH
MOHECIDO, DA. pare. pafl*. del verbo Mo-

hecer. Lo afsi lleno ó cubierto de moho.
Lat.tAlrugine infecías.

MOHINA. I. f. Enojo ü encono contra algu-

no. Dixofede Molina, fuavizando la pronun-
ciación , tomada de la voz Tolcana Mufo,
que lignifica el hocico , por fer la parte con
que exteriormente fe mueftra el enojo, al-

terándole ó ¡inmutándole. Lat.Stomafbus. In-.

dignatio. QuEV.Muf.j.Xac.^.
Diciendo : Entre dos amigos

«amaradas mas qut hermanoi,

no es razón qut baya mohínas:
vaya el malo para malo.

MOHINDAD, f. f. Lo mifmo que Mohína.
Trahc cfta voz Covarr. en fu Thcforo.

MOHINO, NA. adj. Enojado , airado ú enfa-

dado contra alguno. Lat. Stomacbofus. Animi
tttrbidms. Herr. Hift. Ind. Decad. 6. lib. 8,

cap.d. Mohíno Gonzalo Pizarro , de no ha-

llar camino por donde pallar adelante, y que
de los Indios no pudielk tener luz, fué á dor-»

miren una playa de un rio. Marm. Rebcl.
lib.5. cap. 3 6. Vino á eltár Don Francifco de
Córdoba tan mohíno , que fuplicóafu
Magcítad le dieíTc licencia para irfe á fu

cala.

Mohíno. Se llama también el macho , ó muía
hijo de caballo y burra , fegun Covarr. que
dice , que regularmente tienen el hocico ne-

gro , feñal de maliciólas ó fallas
,
por lo qual

luele aplicarfe también áqualquier caballe-

ría falla. Lzt.Hinnus. Burdo.

Mohíno. En el jue{j¡o fe llama aquel contra

quien van los demás que juegan : y en el jue-

go dclrevefino es partido que fe hace, dán-

dole algunas ventajas ó exenciones. Co-
varr. dice que fe dixo afsi porque fe amo-i

hína quando pierde. Lat. Adverfarius únicas

ludentium.

Tres al mohíno. Phrafc
, que además del fenti-

do recio del juego : fe ufa para lignificar la

conjuración ó unión de algunos contra otro,

en alguna efpecie. Lar. Ex conventiont adven
farium Jsbs afsignare afeifeere.

MOHO. f. m. Un género de hicrbccilla mui
corta á manera de vello , que del polvo y la

humedad fe cria y engendra en los troncos y
cortezas de los árboles , y en las piedras , el

qual también fe llama Muigo del Latino.

Mufus.
Moho. Por translación fe llama el vello que fe

cria en el pan y otras cofas, por cftár mucho
tiempo en lugares húmedos : y también la fifc

ciedad que le pega á los metales
,
elpecial-

mente al azéro , de cftár mucho tiempo íin

ufo. Lat. Mucor. tAlrugo. Rubigo. Hue*i".

Plin.lib.7. cap.ij.Elmetaly el hierro fe llc-i

na de orm y moho.

Moho. Metaphoricamcnte fe toma por la de-

fidia ú dificultad de trabajar , ocafionada del

demalidado ócio y defeanfo. Lar. Heletssdo,

inii. Amur. Mor. lib.8. cap.8. Luego en lle-

gando , comenzó á delcmbarazar el exérci-

to , y como limpiarlo del mal moho que fe 1c

había pegado con el ócio.



MOH
No dcxa criar moho. Phrafe que Te aplica al

que galla o ufa las cofas prontamente» Lat»

Ñe res mucefeant turare.

MOHOSO, SA. adj. Lo que eílá cubierto de
moho. Lat.Mueidus. Muftofus. MARM.Rcbcl»
lib.5. cap.3j. Entregaban ballenas, arcabu-

ces, chuzos y eípádas, rodo mobófo y hecho
pedazos.

MOJADA, f. f. La acción de mojar ü mojarfe

alguna cofa. Lat. Madefaclio. Perfujto*

Mojada. La fopaque fe moja* y empapa en
qualquicr liquór. Es voz ufada en el Reino
de Murcia. Lat. Ofa madefacla , vil per/u/*

jufcitlo.

Mojada. Se llama también la herida con arma
{«únzante. Algunos la llaman Mohada, como
bn los Andaluces y valentones. Es del cftilo

vulgar. Lat. l£lms pungens, vel/anguinemfun»

dens. Figuer. Paflag. Aliv.8. Alborotaron el

barco, por cierta dama indiferente , dos va-

lentones de mentira, uno de quien ,por evi-

tar la que entre ellos llaman Mohada , dió

configocn el Bctis. Q^tv. MuCj.Xac.i j.

Muer.1fe de tres mohadas
un CaleilUs y uña Monja,

que effo y morir de viruelas

a ios chiquillos les toca»

A gran feca gran mojada. Refr. que en el fen-
- tido recto, entre los labradórcs.cs un género

de pronóftico ü efpcranza de mucha iluvio»

fundada en haber tardado mucho tiempo en
llover. Y translaticiamcntc fe dice del que
executa alguna acción con execílo, que dexó

• de hacer por mucho tiempo , ú Je íobrevie-

nc algún bien inefperado de que había care-

cido. Lat.
' Ucee cadunt l*rll ttfolsstis nnbibmt imbres,

Poftqudm prttefiit malta ferenadies.

MOJADURA, f. f. La acción de mojar. Tra-

hc efta voz Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat.

Mador, oris.

MOJAMA. (Mojama) f. f. La cecina de atún.

Lat. Tbynnina coro falita.

MO |AR. v. a. Humedecer alguna cofa , con
agua ü otro liquór. Viene del Latino Molis-

te, que {Ignifica ablandar ,
porque le ablan-

dan las cofas mojándolas. Lat. Madefacere.

Perfandrre. Cerv. Quix. tom. 2. cap. 20. Y
con cortefes y hambrienras razones , le rogó

le dexalle mojar un mendrugo de pan en una

de aquellas ollas.

Mojar. Mctaphoricamente vale introducirfe,

ó tener parre en alguna dependencia o ne-

gocio. Lat. Partem babert.

Por donde paila moja. Exprcfsion con que fe

di á entender, que no cita fría el agua que

fe creía que lo elluviclVe : y transiaucianicn-

te fe aplica á aquellas cofas que hacen poca

imprcísión en el ánimo. Lat. Ltviter tingitt

vel movtt.

MOJADO, DA. part. paíT. del verbo Mojar ert

fus acepciones. Lar. Madidust Maiefaclats.

Mend. Gucrr. de Oran. lib. 1. num. 10. La
mifma gente con las armas mojadas en la fan-

gre de aquellos pocos , íalieron en público.

Huert. Piin. lib.39. cap.a. Los vellones del

MOJ 585,
carnero , lavados en agua fría y moj.tJvs en
azéitc> en ios males de las mugeres , mitigan
las inflamaciones de la madre.

MOJARRILLA, f. m. La perlona que fiem-
pre eltá de chanza, Mella, burla y alegría. Es
voz del eftilo familiar. Pudo decirle de Mo-
fa quatl Mofarrilla. Lar. Ludio, onis.

MOJON, f. m. La teñal que le pone para di-

vidir los términos, lindes y caminos. Covarr.
dice pudo tomarle de Mole voz Latina, por-
que lobrclalc de la tierra, ú de Moyo medi-
da de trigo , por la figura de el.'a , quando
eílá colmada. Lat. Urna. Teru.tnus. Fuer. R.
Jib.4. tu. a i.l.o. Ehanlcs demollrar los

jones todos ojI piazo , poique entiendan e
íepau bien lu pia¿o. Ambr. Mor. lib.p.cap.i.

Otro marmol, puedo cite milmo año, para
fer mojón de término , elta en LcdcÍma,ViLla
bien conocida.

Mojón. Vale también lo mifrao que Montón.
MOJONA. f.f. Renta que ie arrienda en los

Lugares i y conliftc en el cribúto que le pa-
ga por la medida del vino ü otra elpécie.

Pudo decirle Moyona de Moyo.que es me-
dida , y de ahí Mojona. Lat. Veciigal ex men~
fura.

Mojona. Se toma también por la acción de
medir ó amojonar las tierras. Lat. Menfu*
ratio per términos.

MOJONAR, v. a. Lo mifmo que Amojonar.
Trahe efta voz Ncbrixa en íu Vocabulario.
Lat. Limitare.

MOJONERA. í.£ El lugar ó itrio donde fe

ponen los mojones. Li\.>TerminiJitus. Marm.
Rcbel.üb. 4. cap. 16. Habían aguardado á
matarlos en una mojonéra , entre tci minos
donde aiindar. cinco Concejos.

MOJON! RO. í.m. Ei (. cireucr ó medidor
dé vino, íeñalado por la Juüicia. Lat. í' ina-

rius proxeneta, vtl tn/iitor. Cerv. CHiix. rom.
». cap.t 3. 1 uve en mi iinage , por parte de
mi Padre, los dos mas exigientes nwjvnéros,

que en luengos uños conoció la Mancha.
MOLA. f.f. Pedazo de carne informe , que fe

engendra y coagula en el vientre de Ta mu-
ger, y crece con apariencias de preñado. Ef-

ta regularmente cubierta de una piél ó mem-
bra'na.y denrro incluye muchas venillas; pe-
ro ningún huelfo , ni intetlino. Fórmale en
divcrlas figuras ; pero por fer la mas regu-
lar redonda y plana, la llamaron con la voz
Latina Mola, que (ignifica la rueda del mo-
lino. Llámale comunmente Mola matriz.

Lat. Mota, *. Huert. Phn. lib.7. cap.i 5. En
el vientre de algunas mugetes (como dice
Plinio) fe engendran unas que llaman Molas:

citas ion un pedazo de carne dura, inútil
y;

- fin forma , que ni tiene fentido ni movi-
miento.

MOLADA. f. f. La porción de color que fe

muele de una vez en la moleta. Palom. Muf.
Pi£t. lib.5. cap. ;.§.5. Y deípues irlo molien-
do á partes, que llamamos molidas, cada una
tanto como un huevo.

MOLAR, adj. de una term. Lo que toca ó
pertenece k muela , ó es apto para raoicr.

Lat.
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59o MOL
Lat. Mohrh, e. Chron. GEN.part. i. cap.7.

£ metióle dentro en una cueva inui tonda > e
cerróla con una gran piedra molar.

MOLDAR o MOLDEAR, v. a. Lo mifmo que

Amoldar.
Moldear. Vale también hacer molduras de

cuya voz fe forma en cite ícntido. Lat. Ca-
lare* F.'Hgtre.

MOLDADO 6 MOLDEADO.DA.part.paff.del

verbo Moldar ó Moldear en fus acepciones.

Lit.Calatus. Zuñí cAnnal.Año 1 50tf.num.tf.

Cargan fobre fus cerramientos treinta y dos

pilalhones , que moldeados á la inventiva go-

thica , no menos femejan que otras tantas

macizas torres.

MOLDE, f. m. Pieza hueca , en que artificio-

lamente fe vacia la figura, con todas las pro-

porciones de aquella cofa que fe quiere for-

mar en bulto. Viene del Latino ModuinsXit.

Typus. Forma.

Molde. Por ttatislacion fe dice qualquicr inf-

trumento, aunque no fea hueco , de que fe

ufa para formar alguna cofa 6 para darla

cuerpo. Y en efte Icntido fe llaman moldes

las letras de la Imprenta , las agujas de hacer

media , los palillos de hacer encaxes ,&c.

Lat. Forma. Matrix. Typus. Lop.Dorot. f.5 5.

Entonces sí que fe bufeaban las cípadas de

filos negros pata robuftas manos, y no moldee

veigonzofos para cabellos viles.

MoLDii. Llaman en la Imprenta al conjunto

de letras o forma , yá difpucfta para impri-

mir. Lar. Literarum tabula.

Moche de tontos. Se dice por aquel á quien

cantan y fatigan , con impertinencia y pefa-

dez. Lat. Stultotum typus.

De mdit. Modo adverbial , con que fe cxplU

ca que alguna cofa cita imprcila, á diilincioa

de lo que ella manuferito. Lat. Typis.

De molde. Vale también á propófito , con toda

propriedad. Lat. Aptifiimé. Perfeüi. Mend,
. Guerr. de Gran, lib.i. num.8. No podian fa-

bcr la guerra tan de molde , que no fe les pa-

recicíTc que eran nuevos.

MOLDURA, f. f. La figura artificiofa, hecha

de varios modos, en madera , metal 6 piedra»

para hermolcar la obra con diverfidad de
labores. Lat. Emblema, atis. Coelatura. Crujía,

ét. Ambr. Mor. lib.o. cap. 7. Por fer del mas
lindo marmol blanco , que yo jamás he vifto,

y tener al derredor molduras hcrmosífsimas.

Inc. GARciL.Comenr.part. 1. lib.3. cap.a 2.

Tenían fus molduras por las cfquínas, y por

todo el hueco del tabernáculo : y conforme á

las molduras que en la piedra citaban he-

chas , afsi eftaban aforradas en tablones de

oro.

MOLE. f. f. Corpulencia y bulto grande en las

cofas: y también fe toma por el pcfode ellas.

Viene del Latino Moles , que fignifica lo mif-

mo. Villam. Fab. de Phact. OctioóV
De los ardientes trápteos oprejfo,

Sattide la cerviz el viejo Atlante,

Quinta mole contiene el firmamento
Un sí mifma librada pende al viento.

MOLE. adj. de una term. Suave , blando. Ert

MOL
efte fentido viene del Latino Motlis , y por
eflb en lo antiguo fe decia Molle , y aun oy.

fe dice Muelle. Medís. Grand.lib.i. cap. 37.
Aunque el aparejo y difpoficion déla tierra

los pudiera hacer moles y delicados , con todo
elfo no lo fon.

MOLEDOR, f. m. El que muele. Lat. Moli-
tor. Grac. Mor. f. 190. Andaban cftos al der-
redor , efeuchando el ruido y fonido de lai
muelas, de donde los nombraron Alctcrios,
que quiere decir Moledores.

Moledor. Se llama el necio , que canfa 6 fátí-:

ga á otro con pefadéz. Lar. Mole/tus. Roa,
Sant. de Cordob. Vid. de S. Eulogio. Te ro-
barán el repófo importunas vifitas , cumpli-
mientos forzófos, y canfados entretenimicn-i
tos de moledóret pelados.

MOLEDURA, f. f. Lo mifmo que Molienda/
Trahe cfta voz Ncbrixa en fu Vocabulario.
Lat. Molitura.

MOLENDERO, f. m. El que muele. Llamafc
también afsi al que tiene ó lleva que moler
en los molinos de harina ó azéitc. Lat. Moli-,

tor. Quemolituram dtfert.

Molendero. Se llama comunmente el que la-;

bra y muele el chocolátc. Lat. Cocolati mo-t

litor.

MOLER, v. a. Quebrantar algún cuerpo , re*
duciendole á menudífsimas partes,ó halla ha-<

ccrle polvo. Es del Latino Moleré , que ligni-»

rica lo mifmo , y tiene la anomalía de mudar
la o en ue en algunos tiempos y perfóoass
como Yo muelo , muele tu , muela aqucL;
Lat. Tereré. Marm. Rebel. lib. 1. cap. 10.-

Con las quales muelen también muchos tro-*

linos de harina. Valverd. Vid. de Chriít,-

lib. j . cap. 3 5 . Eílarán dos mugéres juntas moM
Uendo , para maflTar y cocer pan : y de ellas, n
la una elegirán para el defeanfo , y á Ja otra;

dexarán para las llamas.

Moler. Metaphoricamcnte vale moleftar gra-i

vemente y con impertinencia. Lat. Molefiare*
Vtrbtt atterere. Cerv. Quix. tom. 2. cap. 344
Vuelhas grandezas dexen á efte tonto, leño-»

res mios , que les molerá las almas.

Moler. Vale también canfar ó fatigar muchd
materialmente : como ella caballería me
muele, cftoi molido de trabajar. Lat. Atte-i

rere.

Moler. Se dice también del que gaña alguna!

cofa rompiéndola: y afsi decimos, cftc ve&M
do cftá molido. Lat. Atterere.

Moler. Vale afsimifmo mafcar. Lat. Dentibus
atterere. Figoer. Paflag. Aliv. 7. Todos fon
portadores de nuevas , efparciendolas al for*

que hacen los dientes , quando muelen i cof-
tadefu dinero.

Moler. Se toma también por dar golpes á al-:

fuño : como moler á palos ó á azotes. Lat^
'undere.

MOLIENTE, oart. aft. del verbo Moler. Lo-
que muele. Ufafe en la phrafc Corriente y_
moliente. Lat. Atterens. Molens.

MOLIDO, DA.part.paíf. del verbo Moler en
fus acepciones. IauMoIUus. Attritus. Defati-
gatsts.

MO-
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MOL
MOLESTADISS1MO , MA. adj. fuper!. Muí

molcftado. LitÁiravi moleftia .-Jfe¿ius.QQn\,

Chron.tom.a.üb^.cap. a. Un Mongc
,
que

vivía moíeJlaAifsimv de (enfílales tentaciones,

con mucho defeonfuelo, 1c comunicó fu tra-

bajo.

MOLESTADOR, f. m. El que di enojo , en-

fada, y motclla. Trahcn cita voz el P. Alcalá

y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. Exacer-

bator.

MOLESTAMENTE, adv. de modo. Con rao-

Jcftia, inllancia y pefadéz. Lat. Moiefti. Im-

portuné. Tejad. León Prodig. pan. i. Apo-
log.53. Todo lo qual moleftamente divertía

al Africano : y los demás, unos lo tenían poc

entretenimiento y rifa, otros fe cncoicriaa-

ban.

MOLESTAR, v. a. Caufar moleftia, dar faftí-

dio ó pefadumbre, inquietar ó turbar el ib-

fiego de alguno. Es del Latino .Moleftare^

que fignifica lo inifmo. Lat. Moleftia a/fice*

rt. MARM.RebcL lib.2. cap.4. No lolo per-

feguian á los que entendían fer culpados}

mas aun molefiaban á los que citaban quic-

to»y pacíficos en (u cafa.

MOLES iAOO, DA. pan. paff. del verbo Mo-
leftar. Inquietado, perturbado. Ltt.Molefta.

tus. Moleftid ajfectus.

MOLESTIA, f. f. Incomodidad, enfado , faftí-

dio, ó inquietud. Es voz puramente Latina.

Eüenm. S.Pio V. f.54- Por evitar moJéftiasáe

Cofários, que fatigaban la tierra, edificó un

Palacio fuerte, con gafto de la mayor parte

de fus premios.

MOLESTISIMO, MA.ad). fuperl. Mui mo-
lefio. Lat. Valdi ptolefius. Puent. Conven,

lib.í. cap.4. §. 2. El alivio del camino era

predicar y enfefiar, fin perdonar los calores

del Eftío, que fon alli moleftifsimos.

MOLESTO, TA. adj. Lo que enfada , inquie-

ta, faftídia y deflazona. Lat. Moltfiin. (ira-

vb. Importunas. Marm. Rcbel. lib.í. cap. 7.

Levantándole muchos caudillos, con titulo

de Reyes, mas moleftos que poderofos.

MOLETA, f. f. Dim. de Muela. La piedra pe-

queña con que fe muele. Diccíe regular-

mente de la que ufan los Pintores para mo-

ler los colores. Lat. Saxum ad lerendos toio-

rts. Palom. Muf.Pict. lib. 5. cap. j.§. 5. Y
echándole el azéite de linaza que huvicie

menettcr,irlo templando e incorporando con

la mulita , de fuerte que no quede duro ni

blando. Espin. R.m.t.3.

Pujserotile en ¡as manos la moleta,

Porque moliefe aquel bstmorfuria/o.

MOLICIE, f.f. Blandura, íuavidád. Es del La-

tino MuUities. Huert. Probl. f.pi?. Termo--

phÜo dio por caufa defte calor al Sol, junta-

mente con la raridad y molicie de la rierra.

Motic 11. Pecado rorpe contra natura. Lat.

Molleties.

MOLIENDA. f.f. La acción de moler. Lát.

Molitura.

Molienda. Se toma comunmente por la por-

ción 6 cantidad que fe muele de una vez: y.

I afsifcdicc,VJna molienda de chocolate: y;

MOL 591
éñ los molinos de azéite Fulano tuvo tantas

moliendas. Lat. Molitura.

Moiienda. Se toma también por el mi fuio
Molino. Sanduv. Hilt. de Cari. V. lib. o. §.

26. Quebrantaron todas las moliendas de diez

leguas al rededor , porque los del Prior no
tuvieflen donde moler. AcosT.Hiít.lnd. lib.

4. cap 9. Todo cite metál.... fe rrahe en car-

neros del Pirú, que fu-ven de jumentos , y fe

lleva á las moliendas.

Molienda. Vale también fatiga, canfáncio, ü
moleftia: y figuradamente le toma por aque-

llo que le caufa : y alsi fe dice , Ello es una

moiienda. Lat. Moleftia. Defatig&tio.

MOLIFICAR, v. a. Ablandar ó luavizar. Vie-

ne del Latino Mollificare , y tiene la anoma-
lía de.los acabados en tar. Fu. L. de Gran.
Adic. al Mem. part. 2. cap. 10. Primero dif-

pónc y molifica Dios el corazón del hombre,

con algunas infpiraciónes. Cerv. Qtñx. tom.

2. cap. 38. Es bailante á entcrnccct los már-

moles, y ablandar los diamantes, y á. molifi-

car los aceros de los mas endurecidos cora-

zones.

MOLIFICADO, DA. part. paíT. del verbo Mo-
lificar. Ablandado , ú fuávizado. Lat. Afo///-

ficstHli

MOLIMIENTO, f. m. El a£to de moler. En
cite fentido, que es el recto, tiene poco ufo;

pero le trahe Üudin y otros. Lat. Muhtura.

Molimiento. Vale también fatiga, canfáncio,

y moleftia. Lat. Defatigatio. Yt*. Vid. de S.

Ter. lib.a. cap. 30. La eaüía y ocafion de fu

muerte, atribuían los Médicos al gran can-

fáncio y molimiento del camino. Cerv. Qtiix.

tom.j.cap.44. Qijcelviagc que ayer hizo

de Candaya no fue tan. corto, que no haya

caufado algún molimiento.

MOLINERO, f. m. El que tiene á fu cargo al-

gún molino, y trabaja en él. Lat. Moletrln*

inftitor. Mohthiinartus. Ficuen. Plaz. univ<

Difc.ój. El aite de los molieras fe atribuye ¿

cuanto á fu primer origen , comunmente a

Ccres. Cerv. Qaix k tom cap.29. Los pef-

cadóres y molineros citaban admirados, mU
ramio aquellas dos figuras tan ftiera del UÍ04

al parecer, de los otios hombres.

MOLlNERO,UA. adj. Cola para molcr,ó per-í

teneciente al molino. Trahe cita voz NebtH
xa en fu Vocabulario. Lat. Molendinarius.

MOLINETE, f.m. Dim. El molino pequeñoj.

Lat. Parva mola , vtl moletrina. Acoít. Hiit.

Ind. lib.4. cap. 1 2. Echan el metal en unas

tinas de agua , donde con unos molinétts ó

ruedas de agua.... vá falicndo el barro dettc¡

metal.

Molinete. Se llama en la Náutica un palo

ochavado, con algunas efcoplcadúras en la

diftancia de fu largo, para meter en ellos* al-

gunos efpcqucs ó barras , con que fe vira el

cable y fe mete dentro. Poncfc regularmen-

te en la banda de próa, y coge de babord i

eftribord. Sítvenfc también de el en las lan-

chas, para facar las anclas del fondo. Vocab.

marit. de Scv. Ln.Lignum iftriatum nantl-

*
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MOLINILLO, f.m. Dim. El inftrumento pe-

queño para moler. Diccie de quaíquier mo-
lino , por cfpecialidad de nueitra Lengua,

. que ufa de ellos diminutivos muchas veces

en lugar de los pofsitivos. Lar. MoU trufan

filis.

Moi.inii.lo. Se llama también el inftrumemo

que ¿tve para batir y dcslcic el chocolate:

formado de una bola cavada ü dentada, y un

hatlíl , que fe mueve , cftrcgandolc con am-

bas manos á un lado y otro. Lat. Cavatusvtl

trtnstut globuius gracili bacillo trufatilis.

. Pragm. de Tas$. año 1680. f.47. Vn molinillo

para chocolate , treinta maravedís. Solis,

Hift.de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 15. En que iba

la fubftancia del cacao , batida con el me-,

. Vinillo harta llenar la xtcara.

MOLINO, f. m. Machina fuerte , compuerta

. de ruedas, á que les dá movimiento alguna

caufa exterior : como es el pefo y fuerza del

agua , ó el curfo de las caballerías , con el

qual mueven violentamente una piedra re-

- donda,quc llaman muela, colocada iobre

otra, de modo que entre las dos 1c quebrante

ó reduzca a polvo lo que fe quiere moles.

- En los molinos de «cite y otros^ ¿a piedra

que muele eftá colocada reciamente fobre la

.' otra. Viene del Latino Molendinum. Marm.
Rcbel.ltb.f.cap.*. El uno de los qualcs ha-

llaron quebrando los aderezos de un molino,

. donde le molía el trigo para las raciones de

los (oldidos.

Molino. Se llama también qualquier machina,

difpucfta para quebrantar 6 adelgazar vio-

lentamente alguna cofa : como el molino dci

papel , el de la moneda , &c. Lat. Moleni'u

. num. Trapelum. Pifirinum. Mloin Grand.

Itb.a.capjo. Tiene efta Ciudad molínoi de

papel , donde íe hace mucho y muí bueno.

M011NO. Llaman por mctaphoi a al lugeto Al-

mamente inquieto y bulliciofo , y que pa-

rece que nunca para. Lat. Mola verfattlis.

Molino. En cttilo familár llaman la boca.por-

- que en ella fe muele la comida. Lax.PiJiri;

num.
Molino. En la Germanía fignificael tormento.

Juan Hidalgo en fu Vocaoulario. Lat. Tor-

- tura.

Molino db sangre. Se llama el que mueven
hombres 6 caballerías-,* dirtincion de los que

. mueve el agua. Lat. MoU qu* animaltbm

. ttrfalur.

Molino de viento. Se llama el que fe mue-
• ve cen el viento , colocadas unas afpas gran-

: des , que fixas 6 clavadas en las ruedas del

artificio , falcn fuera de la cafilla ó torre en

que eftá, para que hiriendo el viento en ellas

al modo que hiere en las velas de un navio,

con fu violencia caufe el movimiento necef-

. fario. Lat. Mola ¿lata. Fuenm. S.Pio V. f.64.

- Volviendo los Hcrcges fu ira contra Cruces

. y Imágenes , y unos molinos dt viento , á que
- pulieron fuego , cercanos á Farís. Cerv.

O^iík. tom. 1. cap. 8. En efto defeubrieron

treinta ó quarenta molitm dt viento
,
que bai

en aquel campo.
,

MOL
MOLLA, f. f. La miga del pan. Es voz provin.-

cial de Murcia. Lat. Pañis medidla.

MOLLAR, adj. de una term. Blando y fácil de
partir o quebrantar. Diccfe regularmente de
aquellas almendras , cuya calcara tiene ella

propnedáds á diferencia de otras mas duras.

Trahc efta voz Covarr.en fu fhcíbro. Viene
del Latino Mollis.

Mollar. Se dice también de la carne magra y
fin hucílb. Lat. Exos caro.

Mollar. Mctaphoricamcnte fe aplica a las co-.

fas que tienen útil fin carga cfpccíal : y en ef-

te fentido fe dice Fulano ha logrado.un bo,
cado mollar. Lat. Exos o/iis.

Mollar. Se aplica también al que es fácil de
engañar, ü de dexarfe perfuadir. Lat. Moilis.

Faiilis.

MOLLEAR, v.n. Ceder á la fuerza üimpref-.

fion , ú doblarfc como ablandandofe. Lat.

MoUtfttrt. Espin. Art. Ballcft. lib. 1. cap. 9.

El acero no es bueno para hacer cañones,

Jorque de fu naturaleza es roui fuerte y vi*

riólo ; y afsi folo le aplican para hacer del

piezas de corte y que molleen.

MOLLEDO, f.m. La parte carnófa y «don-
da de algún miembro, cfpecialmente de la

. parte alta de los brazos, y los muslos y pan-i

torrillas. Lzt.Pars tarnefa forpom.HERR.Hitt.

Ind. Dccad. 7. lib.p. cap. 4. Tiñenfe los mo-
ttidos de los brazos, y las pantorriilas. Acosr.
Hift. Ind. lib. 5. cap. 16. Eltos ic iban á un lu-,

gár particular , y facrifkaban , (atándo-

le fangre de \o% molido

f

} con unas puntas;

duras y agudas.

MOLLEJA. f.f. Efpccie de glándula carnófa*

.
que fe forma en varias patees del cuerpo del

animál
, cfpecialmente en el fin de la lengua.

, Diolcle elle nombre por 1er blanda. Lar.

Clans carnea ,vel glándula. Valverd. Anar.
. lib. 5 . cap. 6. J unto á la parte de detrás dcíle

. cuerpo , eftá una landrecilla6 tnotUja muí fe*

mejante á una pina.

Molleja. Se llama afsimifmo una parte del

ventrículo de las aves , colocada al fin del

. efóphago , que les firve para guardar poc
algún tiempo el mantenimiento que tragan,

fin malear. Su figura es como de una bolla

carnófa , y con una película interior mui du-;

ra. Lat. Aviutts ventriculus. Hubrt. Plin.lib.

10. cap.11. La membrana ó túnica de fuef-

tomago
( que es el que llamamos Molléja) íc-*

. ca y hecha polvos,y defatada en vino,e«.nan~

doia en los oídos los limpia , li tienen alguna

materia.

MOLLEJON, f. m. aum. La molléja grande*

. Lat.G/417/ grandior.

Mollejón. Metaphoricamente fe llama el

. hombre mui gordo y fioxo , 6 mui blar.do dc¿

genio. Lat. Crajfus bomo, motlttu/que.

MOLLEJUELA. f. f. Dimin. La moilijape*
queña. Lar. Graciiior glándula. Huert. Plin.

libi 9. cap. 41. Hállafe en eftos pefeádos

«na forma de huevos , que realmente no 1q

. fon ; fino unas pequeñas mollejuélas , indicio

de fu gordura.

MOLLEN I"AR. v. a. Lo mifmo que Amollen-i

rar.
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MOL
tar. Trahen cfta voz Ncbrixa en fu Vocabu-
lario, y Covarr. en fu Thcforo.

MOLLERA, f.f. La parte mas alta del cafeo

de la cabeza, junto á la com'.fi'úra coronal.

Dixoíe Mollera del Latino Aí*n , cjue ligní-

tica blando , por fer la parte mas íierna y
blanda de la cabeza ,

cípecialmente en los

niños. Lat. Smtiput, itis. Capitis vértex mol-

lior. Bregma,atí¡. FRAG.Cirug.lib.i.cap.34.

£1 primero ocupa la trente halla pallada la

tno¡lira, y liamale Coronal.

No haber cerrado la molléra. Phrafc con que
fe nota á alguno de poco juicio y afsicnto.

Lat. Nondum ad animi maturitatem pervt-

nife.

Poner fal en la molUra. Phrafc mctaphórica,

que vale poner juicio, fefo ó afsicnto , con

algún caltígo que haga efearmentar. Lat.

Aitcujus levitatet» corrigere. Ad maturitatem

redigere. Cerv. Quix. tom. 1. cap. ¡y. Eftoi

S>ot
hacer un cftrago en ti, que ponga fal en

a molléra á todos quantos mentirolos efeu-

deros huvierc de Caballeros andantes.

Ser duro de molléra. Phrafc que vale fer por-

fiado ó temófo : y también fe dice del que

es rudo para aprender. Lat. Pertinaeem efe

vil iuram : etiam rudera.

Tener yá dura la molléra. Phrafc con que fe

. explica que alguno ya no cftá en citado de
aprender. Lat. Duriorem efe eeramfigillo.

MOLLERON, f. m. Voz de la Gcrmanía, que
lignítica cafeo de acero. Juan Hidalgo en fu

Vocabulario. Lat. Cafsis urea.

MOLLETA. (Molléta) f.f. Lomifmo qucDcf-
pabiladéras. Trahc ella voz Covarr. en fu

Thcforo, y el P.Alcalá y Ncbrixa en fus Vo-
cabularios.

Molleta. Significa también la totta de pan
de la flor de la harina , que algunas veces

por regalo fuclcn amaflar con leche. Es

voz ufada en Caftilla la Vieja. Lat. Libum
molle.

MOLLETE, f. m. Bodigo de pan redondo y
pequeño, por lo regular blanco y de regalo.

Covarr. dice fe dixo de Moilis tqac vale blan-

do. Lat. Pañis mollior. Cerv. Nov. i i. Dial,

pl. 365. Era tiempo de Invierno , quando

. campean en Sevilla los moilétes y mantequi-

llas.

Molletes. Por femejanza fe llaman los carrw

líos grueíVos y redondos. Lzi.Butc*. Figuer.

Paflag. Aliv.7. Apenas el truhanillo me ha-

bla filiado con cftas palabras, quando con

ambas manos 1c arropé los moilétes hacién-

dole aprila falir colores en ellos.

MOLLLZA. f. f. Lo mifmo que Blandura. Es
voz antiquada. PuLG.Epiít. 23. Y para cfte

vencimiento, grande aparejo por cierto es

el facudir los malos penfamientos , también

. los que engendran moUíza de la carne, como
los que nos traben á odio del próximo.

Ayal. Caid. dcPrinc. lib.10.cap.15. Afsi lo

diré de una moliéza y botica de deleites.

MOLLICIO, CIA. adj. Lo mifmoque Blando

o tierno. Es voz antiquada. Chron. del R.

D. Juan el 1L cap. 318. Ydeciaa que en
lom.lF.

MOL jp}
dulce carne y mui buena de comer 5 falvo
que es mollUia.

MOLLINA , ó MOLLIZNA, f. f. La lluvia

fuave, fútil y delicada. Lat. Tennis pluvia,

Rodrig. Exerc.tom.t.trat.5.cap.28. El agua
recia y el tutbión, no cala ni rcrtüiza la tier-

ra, fino la mollizna manfa. AcosT.Hift.lnd.
lib.3.cap. 22. A veces cae una agua nienu-
dilla , que ellos llaman Garva , y en Caítilla

Mollina.

MOLLIZNAR, ó MOLLIZNEAR, v. n. Llo-
ver blanda y fuavemente , tanto que apenas
fe percibe. Lzt. Tenuiterpluere.

MOLONDRO, 6 MOLONDRON, f.m. Pol-
trón

, pcrczóío y falto de enfeñanza. Lat.

Defts. Htbes. MALAR.Philol.Cent.d.Rcfr.27.
Preguntando á muchos qué queria decir

Molondrón, unos decían que era hombre que
molía mal el trigo, otros que hombre pere-

zófo que no fe movía de un lugar.

MOLOSSO. f. m. Pié de la Poesía Latina, que
confta de tres fylabas largas. Lat. Peí mo-
lojfuu

MOLTURA, f.f. Lo mifmo que Maquila. Es
voz ufada en Aragón.

MOMENTANEAMENTE.adv. de modo. Brc-
vilsimamcnte,lin detención ó duración al-

guna. Lat. Mvmentaneé. B. Meno. Thcor.
de guerr.pl.41. Por el daño que momentánea-,

mente les acarréa el ocupar cargo, fin cono-
cer lo que es. Muñ. Vid. de Fr.Barth. de los

Mart. lib.a. cap. 2. Antes que dé conclulion

á qualquier negocio , breve y momentánea-
mente ponga los ojos en Dios, y dígate.&c.

MOMENTANEO, NE A. adj. Lo que fepaf-
fa luego, no dura , ó no tiene permanencia!

y también lo que prontamente y fin dilación

le executa. Lat. Momentáneas, Peluc. Ar-
gén. part.2. lib.r. cap.i. Todas las cofas hu-
manas y fublunáres eftán pendientes de un
delicado hilo,y poftradas á momentáneat mu-
danzas. M. Agreo. tom. i. nutn. 263. Y por
feguir con un dcléitc momentáneo la heren-.

cia de la muerte, dexaron la de la vida.

MOMENTO. f.m. El mínimo efpácioen que;

fe divide el tiempo , y lo mifmo que lntiann

te. Lat. Monuntum. Amdr. Mor. lib. 9. cap.

7. Paliando en un pequeño momento el per-

leguidór á fer Martyr. Inc. Garcil. Co-
ment. part. 2. lib. 5. cap. 35. Hemos dichd
ellas particularidades , no por abonar á mi
Padre.... fino por decir verdad en todo fu-

cefló, contándolo por fus días , horas y mo-
mentos.

Momento. Se toma también por importancia,

entidad ó pefo : y afsi íc dice, Cofa de poco
momento. Lat. Momentum. Florenc. Mar.
tom.i. Serm. 14. Punt. 2. Coligefe pues de
lo dicho, de quanto momento fea para la

creencia defte fegundo artículo. Marm. Re-
bel. lib. i. cap. i 2. No fué de poco momento
la prifsión del Rey Moro , para la conquifta

de aquel Reino.
Momento. En la Eftática es la propenfión que

tiene un cuerpo grave para baxar , tomada
no folo de la gravedad y pefo que <n si tic-

Jtff nc^
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nc , fino también de la poftúra y difpoficion

para el movimiento : como le ve en U roma-
na, que un pequeño pelo, como el del pilón,

. puclto en el brazo mas largo , tiene igual

Fuerza 6 mayor para baxac , que otro pelo

mui grande que fe ponga en el mas corto.

Tofo tom.4. pl-4« Lat. Momentum.
Al momento. Modo adverbial , que vale al inf-

lante, fin dilación c ¡inmediatamente. Lat.

lllitb. Atlututn. Confeftiti. Lop.Com. Las po-
brezas de Reinaldos. AcLi.

Pues di verdad al momento.
Pot momentos. Succefsiva y continuadamente,

fin intermifsion en lo que le executa , ó fe

elpéra. Lat. Singulis momtntis. Cerv. Quix.
tom.2. cap.45. Qiicel fe los habia vuelto de
fu mano á la luya , y que por no caer en ello

fe los volvi-a a pedir por momentos.

MOMERIA. f. f. La cxccucion de cofas ó ac-
ciones burlefeas , con geftos y figuras. Viene
tiel Latino Momusyi. Lat. Siurrilitas. Bosc.
Cortcf. lib.4. cap. 4. Que hiciefle grandes y
magníficos banquetes, deltas, juegos, judas,

torneos, momerías y otras cofas.

MOMIO, MIA. adj. Magro y fin gordura. Lat.
Bxo< taro.

MOMO. f.m. Gcfto, figurada, ó mofa. Exced-
íale regularmente para divertir en juegos,

mogigangas y danzas. Díxofe del Dios de la

Gentilidad , afsi llamado
,
porque fe ocupa-

ba en ceniurar ridiculamente , ó hacer burla
de Jas acciones de los demás Diolcs. Lat.
MomusJíhnttt. Chron. del R.D.Juan el II.

cap. a¿3. Edefpuesdc aquellos le hicieron
danzas ¿ momos.

Haberle momo. Partido en el juego, que es te-

ner uno iiemprc el naipe. Lat. In cbartarum
ludo /pon/sones fufiisurt continué. Zabal. Día
de Ficlt. part.i. cap. 10. El que ha perdido le

dice por cngolofinarle, que fe bara momo, ci-

to es tener licmpre el naipe , con que el orco
es dueño de las paradas.

MOMPERADA, adj. que fe aplica á la tela lla-

mada Lamparilla , para diftinguirla de la co-
mún , por tener el texido mas fino , y íier

prenfada y luftrofa. Lat. Lanea tda niti-

dhr.

MONA. f. f. La hembra del mono. Lat. Simia,
Huert. Plin.lib.8. cap. 54. Aquella á quien
llaman los Latinos propriamenre iimia , y
los Griegos Piticon y los Carelianos Mona,
es mui {anejante al hombre en muchas par-
tes externas.

Mona. En eftilo jocofo y familiar fe llama la

embriaguez ó borrachera. Y también fe lia-

;

ma afsi al que la padece ó eftá borracho. Lar.
Ebrittat. Ebrias. Fun. Hilt. nat. lib. 3. cap.
24. De aqui ha nacido llamar á los borrachos
Monas

, por las delcompoltúras que hacen
con lu cuerpo.

Mona. Llaman en Valencia y Murcia la torta ó
rolla que fe cuece en el horno, con huevos
puellob en ella en cifeara , por Páfcua de
tioies

, que en otras partes llaman Hornazo,
Lat. Pirita, vti Jpira PaftbaUt mtt&rit evit
COTMAt*.

MON
Aunque la mona fe v'tlta de feda , mona fe que-

da. Refr. que enfefu , que la mudanza ó fot-
«úna de citado nunca puede ocultar fus prin-
cipios baxo' , fin mucho clludio y cautela.
Lat. Simia j.mper efi Jimia quamvis ¿urta ge-
Jíet injignia. Tejad. León Prodig. part. 1.

Apolog. 32. *Es verdad que la Muña
,
tanque

la viftan de feda , Mona fe queda ; pero no Jo
parece , en efpccial íi al vcltido curiofo junta
d curiólo afeite de la cara.

Elfo fe quiere la mona piñoncitos mondados.
Refr. con que fe nota ó zahiere al que ape-
tece el premio fin que le cucüc trabajo ó £a3
tíga. Lat.

Interiora nueis
, deterfaqueJimias optat

Avoc.it a mínimo quifi^ue iabore manum.
MONACHAL. adj. de una term. Lo que per-
tenecc ó es própno de Jos Mongcs. Es del
Latino Monsubalisy y fe pronuncia Ja cb como
k. MAR.Q. Ermit.cap. 1 o. §. 1 . Que todo pr ue-
ba quan en el alma tcnu San Hilario ei i«f-
titúto Monatbal de San Agultin fu Padre.

MONACHATO, f. m. El eltado e ¡nfiitiítode
los Mongcs. Es del Latino Monacbatus , y fe
pronuncia la té como fe. Mono. Diflcrr.i.
cap.4. mus.a. No me detengo en dclvanccer
el Monacbát* Benedictino de San Frutos, que
intfodtuo Juliano, y acreditaron de nuevo
Luitprando y Haubcrto. SoLom.Polit.lib.3.
cap.tf. O dilsimular en que por el tiempo de
ella , continúen el goce de los que tenían an-
tes del Clericato, o Monacbáto.

MONACH1SMO. f. m. La colección , profef-
lion o agregado de los que profeúan el Mo-
nacháto. Lat. Monacbifmui. Monatborum or-
do, vita. Mauq. Ermit. cap. y. §. 3. No pu-
diendo boirar lo que hallan en los antiguos;
cito es

, que San Agultin juntó en uno en lü
Religión el Monacbifmo y el Clericato.

MONACHORDIO. i. m. Efpecic de clavicor-
dio pequeño ó cfpineta, con quarenta y nue-

'

ve o cincuenta teclas y fetcnta cuerdas , co-
locadas en cinco puentcciilas, ydcfdc la pti-
mcra halla la última vá baxando en propor-
ción. Tiene las cuerdas cubiertas con un pa-
ño para apagar el fom'do,y que fe oiga po-
co, por lo qual algunos le llaman Elpinéta
iorda o muda. Sirve por Jo regular para
aprender el órgano. Es voz Griega. Lat. Alo-
nacbordum. Allm. Orthogr. cap. 1. Una de
ellas es la tecla , á quien le reducen el órga-
no, realejo, clavicímbano, clavicordio y mo-.
nacbordh , con otros que lo imitan.

MONACILLO, f. m. El niño que firve en los
Monafierios e Igléfias

, para ayudar á Mina
V otros mmittcrios del Altar. Díxofe quafi
Monachillo diminutivo de Monachus , por
criarle eitos en los Monaílérios antigua-
mente

, cinduftriarfe en ellos. Dicclc tam-
bién Monago y Monaguillo. Lat. Parva, mi-
nifier ahari,. Ctriftr. Monatbtilus. Herk.HíIU
Ind. Decad. 3. lib. 2. cap. 16. Habia mucha-
chos que fervian como monacillos : y todos
teman fus fuperiores. MvÜ. P. Camil. lib.

3. cap. 2. Iba delante tocando la campa-
nilla , y llevando k calderilla del agua

ben-

Digitized by Google



bendita , como fi fuera fimple monacillo.

MONADA. (Monada) f. f. Gcllo 6 figurada

afeitada y enfadóla. Lat. Mirnus. Gejtui.

MONAGO y MONAGUILLO» Vcafc Mona-
cillo»

MONARCHA. f. tn. Principe Soberano y ab-

l'olúro, independenre y defpótico Señor de

algún imperio o Reino. Es voz Griega , que
iigniíica Gobierno de uno folo. Pronuncíale

la cb como k- Navarret. Conferv. Diíc. i.

Había limitado la Soberanía de Monarcba,

dexando á fus hijos difminuida la autoridad

Real. Calo. Com. Los cabellos de Abl'alón.

Jorn.2.

Gran Monafcha de tfrail,

defendiente del León,

que paré vengar injuria!

dió ayuda al nuevoJatobl

MONARCHIA. f. f. Es urt cftádo grande y ex-

tendido , gobernado por uno loto , que fe

llama Monarcha> Con independencia de otro

Señor : como lo es la Monarchía de Efpaña,

tan extendida en el antiguo y nuevo mundo.
Tofc tom.8. pl. i8p. Es voz Griega, que fig-

nifica Dominio de uno folo» Pronunciafe la

ib como k.' Lat. Monarebia, Navarret. Con-
ferv. Difc.i. Los innumerables Rcinos,Pro-»

vincias y Ciudades defta immenfa Monarebís

pertenecen á fu Maceitad , por julios dere-

dios de legítima íucefsion. Cald. Com.
Guárdate del agua manfa. Jorn. i

,

Hafta que piadofo ti Cielo

Üufiró fu Monarchía
de quien) fi no la excedió,

pudo al menos tompetirla.

MONARCHICO, CA. adj. Lo que pertenece

ó es proprio del Monarcha , ó Monarchía»
"Lit.Monarthicus. Salaz, df. MtND.Dign. lib.

1. cap.i. Viene á fer íu gobierno el mas ex-

celente y aventajado de todos
, por fer Mo~

nárebico, Real, fucefsivo. Tüjad. León Pro-

dig.part.i. Apolog. i. Y afsi que el mejor
gobierno era el Monártbieo, de una fola ca-

beza.

MONASTERIO, f.m. Cafa de habitación don-
de fe recogen y viven en comunidad los

Monges. Extiendcfe alguna vez á fignificar

quaiquicr cafa de Rcligiofos 6 Rclígiofas.

Lat. Caenobium. Monafierlum. Yep. Vid. de

Sant. Ter. lib. 2. cap. 2?. Dcnrro de dos 6
tres mefes, volvió a Avila , á vifitar el Mo-
nafiirio de ta Encarnación: y lo que de la vi-

fita refultó, fué experimentar la gran neccf-
• fidad que tenía aquel Monafiirio de quien le

amparafle. YEP.Chron. Año 574. cap.i. Lle-
• varón de aqui Monges á muchas partes , pa-

ra fundar nuevos Monafttrios.

MONASTICO, CA. adj. Lo que pertenece al

cftádo de los Monges, ó al Monaftério. Lat.

Monaftitus. YEP.Chron. Año 48o.cap.t. Afsi

Dios, que no falta jamás al bien y gobierno

de fu Iglefia, quifo que al Occidente fe paf-

fafle aquella Cantidad y obfervancia monáf-

iica con las raifmas ventajas. Muñ. Vid. de

S.Carl. lib.í.cap.7. Con brevedad reduxo á

mejor eftado la vida Monáfiie* n

Tom.IV.

MOM 50?
MONDA, f. f. La limpia de los árboles, quan-

do fe corta de ellos lo que les es fuperrluo,

ó eftá feco. Extiendcfe á figniñcar ocia quai-

quicr limpia. Lat. Purgatio. Mandarte.

Monda. Se ufa también por el tiempo á pro-
pófito para la limpia de los árboles. Lat.

Mundationis arborum tetnprflivttas.

Mondas. Celebérrimas y antiquísimas fieftas

públicas
, que en la Villa de Talavéra de la

Reina, del Arznbifpado de Toledo, le hacen
en honor y culto de la Virgen nueftra Seño-
ra, á fu Imagen con la advocación del Pra-
do, por citar fu ermita funtuofa en un pra-

do cercano á la Villa. Empiezan el dia de
Pafcua de Rcfurreccion , y duran por los

quince figuientcs, con todo género de rego-
cijos y funciones públicas , de totos , canas,
pólvora, &c Entre las quales hai la particu- •

íaridad de concurrir los Pueblos convecinos,
trahiendo cada uno , en procefsion ordena-:

da, una como manga grande de Parróchia,
que la conducen en un carro , adornada en-
terárteme de cera, y es la que propiamen-
te llaman Monda , la qual ofrecen á dicha
Imagen, entrando dentro de fu ermita con
el carro. Tomáronle citas fieltas de aque-
llas con que la antigua Gentilidad por la

Primavera» celebraba a la Diofa Ceres , con
bailes, danzas y otros feftir.es , ofreciéndola

juntamente con varias ceremonias unas col-

menas llenas de miel y cera , reconociéndola
Í>or autora de la fertilidad de los campos , y

l utos. Y porque la llamaban también Man-
da, que quiere decir limpia , fe llamaban cf-

tas fieftas Mundas , y de ahí con poca infle-

xión Mondas , dcfpucs que los Chriftianos,

íéparando todo lo que tcnian de fupcitti-

ciofo, las confagraron á la verdadera Ceres
Maria Santifsima. Lat. Fefia publica in bom±.
rem B. MarU Virglnli vufed del Prado, eelebra-i

ta &fie dicla. Tejad. León Prodig. part. i.-

pl. 107. Cclcbrabanfe cftos dias las folem-

nes ficítas de los fantos dcfpoforios con fu
caftifsimo Efpofo Jofeph,que lúeScn llamar-

fe de las Mondas , tamofas en toda Efpañ*
pot fu antiquifsima novedad.

MONDADIENTES. Veafc Efcarvadientes.

MONDADURA, f.f. La acción de Mondar<
Lat. Mundatio.

Mondaduras. Ufado en plural fe llaman los

defpojos, cáfearas ü defpcrdicios de las co-

fas que fe mondan. Lat. Puumiaa. Mundo-
mina.

MONDAOREJAS. f. m. Una cucharita muí
chica que fe hace para facar de la oreja lo

que purga por ella. Trahcn cfta voz el P.

Alcalá y Ncbcixa en fus Vocabularios. Lar.

Aurifcilpium.

MONDAR, v.a. Limpiar ó purificar alguna

cofa, quitándola lo íupérfluo ú extraño, que
tiene mezclado. Es del Latino Mundare.

Lat. Purgare. Er. L. de GRAN^ymb. patt.t.

cap. 14. §. 1 . No es menos admirable la ma-
nera con que fe mantiene una cierta ave,

que monda los dientes del crocodilo. Qerv.
Ñov.8. pl. 25a. Mondó el pecho Lope , cf~

Fffí* cu-
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5p¿ MON
cupiendo dos veces , en el qual tiempo pen*

Ib lo que dina.

Mondar. Particularmente fe ufa por quitarla

calcara á las frutas. Lat. Decortieare. Futami-

nt nudart. Furgamenta radere.

Mondar. Vale también cortar el pelo. Es del

Cirilo familiar. Lat. Tondere. Bradere pi-

lum.

Mond ar. Mctaphoricamentc , vale quitarle á
uno lo que tiene , cipecialmcntc el dinero.

Lat. Numos detrabere.

Mondar el haza. Mirafcque valedcfemba-

razar algún sitio 6 parage , á feme/anza del

Labudor , quando levama la mies. Lat./iw-

pedimtntis iotum liberare , vel expediré. Cerv.
Nov. ii. Dialog. pl.377. Mondaren luego la

baza los ladrones.

Mondar los mulssos. Phrafc con que fe no-

ta á alguno que con poca policía fe come
quanto le ponen delante. Lat. OJ¡a torne nu^

dan.
Mondar nísperos. Veafe Nifpcro.

MONDADO, DA. part. palf. del verbo Mon-
dar en lus acepciones. Lat. Mundatus. Furga-
tui. 'Tonfus,

MONDEJO, f. m. Cierto relleno de la panza
del puerco o carnero. Trahe efla voz Co-
varr. cnlul helbro. En la Serranía de Soria

lo llaman Moraga. Lat. Fartimen in majori

inlcftmo.

MONDO, DA. ad). Limpio y libre de otras

colas fupertiuas , mezcladas ó añadidas. Lat.

Munáus, a, um. Éspin. Llcud. Rclac. 1. Dele
8. Y en verme libre de aquel camero de
huellos mondot , entendí que me rubia efea-

pado de alguna mazmorra de Argel. Cerv.
Qiiix. tom.a. cap. 5. 1 creía me pulieron en
el Bautifmo , nombre mondo y cfcuéto , fin

añadiduras ni cortapifas , ni arrequives de
dones ni donas.

MONDONGA, f. f. Nombre que daban en
Palacio á las criadas de las Damas de la Rei-

na. Lat. Regia pedifequa fámula. SoLis,Poef,

pj. 130.

Mondongas d unas mugérer,

(alocadas en tan grave

pueflo ,
que totan y prendenf

d quien toca ó prende nadie*

MONDONGO, f. m. Los intcllinos y panza
del animal

(
efpccialmcntc del carnero) dil-

puefto , rellenas las tripas de la langre,

y cortado en trozos el vientre , que llaman

callos : y afsi fe güila para la gente pobre.

Lat. Boteilorum ponina, a. Alfar, part. 1»

lib. 3. cap. 3. Comiafc dos mondongos ente-

ros de carnero, con fus morcillas, pies y ma-
nos. Barbad. Coron. f. 158. Habiendo lido

V m. feñora Filcne , miniltro del mondongo^

fubió un grado mas , y fe hizo ayudante de
las que paren , por uaher liempre las manos
entre mondongo y fangre.

MONDONGON1ZA1V. v.a. Difponcr yguifar

mondongos. Es voz inventada y jocóia. Lat.

BotciLarhm a¿ere, Quev. Muf.5. baü.4,

Tan aunada de oródtos

Ja vez que mondongoniza,

MON
que lo que en las tripas ecba,

drfputt baee eebar las tripas.

MONDONGUERA, f. f. La que difpone , güi-

la y vende los mondongos. Lat. Boteilaria.

Botularia. Bari-.ad. Coron. f. 1 18. Eftuvo cer-

ca de vomitar las tripas, con que li afsi fuera,

fe pudiera decir que aun de fu próprio me-
nudo habia lido liberal cfta mondonguera cé-

lebre.

MONDONGUIL. adj. de una term. Loque
toca 6 pertenece á mondongo. Es voz jocó»
fa. Lat. Botularitu, a, um. Espin. Efcud. Re-
lac. t. Delc.8. Volvía de quando en quando
el roltro atrás , por ver 11 me feguian , por U
colla que habia hecho en el regalo mondón-'

MONEDA, f. f. Pieza de oro, plata ü cobrc.re-

gularmentc en figura redonda , acuñada,

con las armas óinligniadelRey , Principe 6
República, que téngala fobcramaó dere-
cho de -fabricarla , para el ufo > trato y co-
mercio. Díxole del Latino Montta, que lig-<

niñea lo roifmo. Rbcop. lib.5. tit.18. 1.4. Que
qualquier cambiador 6 otra perfóna que ho«
viere de trocar ó cambiar monida de oro , y;
dar por ella monéda de plata 6 vellón, lle-

ven de cada excelente tres maravedís. Bo-
bad. Polit. lib. 1. cap. 1. num.11. Quien haya
(ido el primero Principeque batió monida en
el inundo, cftá dudofo.

Moneda. En cftilo familiar fe llama el dinero:

y afsi fe fucle decir, No trahe moneda, el

que no tiene moneda no vale. Lar. Numi
M

orutv. Petunia. Copl. vot G.

Me cafi ton un viejo

por la monéda,
la monéda fe ataba,

f el viejo queda.

Pagar en la mifma monéda. Phrafe mcraphórí--

ca,que vale executar alguna acción , por
corrcfpondencia ó venganza de otra teme-
jante. Lat. Par parireferre.

MONEDAR ó MONEDEAR, v. a. Lo mif-
mo que Amonedar. Orden, db Cast. lib. 6.
tit.9. 1.17. Ninguno fea ofado de facar rucra
de nueftros Reinos oro ni plata , monedada
ni por monedar. Recop. lib. j. tit. ai.l. 2

Mandámos , que las dichas guardas reconoz-
can los aparejos con que monedean los Mo-
nederos , fi fon buenos y bien tallados ,y no
los coníientan monedear con malos aparejos

quebrados ó dcfgranados.

MONEDADO, DA. part. paff. del verbo Mo-
nedar ó Monedear. Lo mifino que Amone-
dado.

MONEDERO, f. m. El que fabrica , forma y
acuña la monéda. Lat. Maneta tufar. Momts-
rius. Recop. lib. 5. tit. 21. 1. 18. Mandamos*
que ningún Monediro no tome mas monéda
para monedear, délo que pudiere monoj
dear aquel dia.

MONERIA, f.f. Gcfto , vifige y caricia pró-
pria de las monas ó parecida á ellas. Lat. (ir-

Jlituíatio. Sandov. Hill. Ethiop. lib. 3. cap.

15. Ella (la mon-) al panto la bu;ca , y en
Viéndola leva áei.a, y empieza adar-'U

íal-
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MOM
. faltos , y á bailar luciendo mil monerUu

Monería. Vale también qualquicr cola fuiil

y de poca importancia. Lat. Res jutfiis. 5í-

guénz. Hill. *

t
-Tt.3. Iib.4. Dilc. 6. FrontilpU

cios, cornisas, cimborios , lultcntados taita»

mente fobre palillos , y otras cien monerías

proprias de c Lia-fuerte de pintura.

MONESCO, CA. adj. Lo que es proprio de

las monas, ó parecido á fus gcllos y vifiges.

Es voz jocóla. Lat. SimU propriusjoeljimum

referens. Buró. Garom. Sylv.4.

I a los uut van o vienen caminando,

Coa rifa de monefeo regocijo,

Mutfira el pelo/o bijo.

MONETARIO, f. m. El paráge donde fe guar-

dan las monedas antiguas: que Cuele fer una

caxa hecha á propófito con diverfos nichos,

. para ponerlas con feparacion y orden , á fin

de hallar prontamente ia que fe buica , por

el lugar prevenido en la memoria 6 catalo-

fo,
que también le forma de todas ellas*

.at. Monetariam. Capfa monetaria*

. MONFI. f. m. Nombre que fe daba á ciertos

Moros 6 Morifcos falteadórcs y malhecho-

res. Llamáronte afsi (lcgunCovarr.) de Mofi

ties, que en Arábigo vale tanto como Ladi-

no, porque fabian bien fu Lengua y la nncf-

tra,y fegun Tamarid es voz puramente Ara-

be, que ügnifica ahuyentado , rctrahido , ó
bandolero. Mend. Gucrr. de Gran. lib. 1.

num.5. En fio fuccaufa decrecer ellos fal-

teadóres (Monfies los llamaba la Lengua Mo-
rifea) en tanto número , que para oprimirlos

ó para reprimirlos , no bailaban las unas ni

las otras fuerzas. Mar vi. Rebcl. lib.a. cap.4.

Comenzaron á daríc a los montes, y juntán-

dote con otros Monfti y faltcadores , come-
tían cada dia mayores delitos.

MONGE. f. m. Solitirio.ó Anachoréta. Oy fe

llaman también afsi los Reiigiofos de las Or-

denes Monacháles, que fe diüingucn en ne-

gros y blancos,quc londcS.Bafilio,$.Beni:o,

S. Bernardo , S. Gerónymo y la Cartuxa
, y

otras Congregaciones y ramos de ellas. Es

del Latino Monacbut. Illesc Hift. Pontif.lib.

a.cap.7. Había entonces muchos Mondes en
los dciicrtos.quc hacían vida lolitaria. Ytp,

Chron. Año 657. cap.4. ^os Moig" de la

Orden de S.Benito, en aquellos tiempos, tu-

, vieron, como hemos vilto , fus Monallerios

en femejantes montañas.

MONGIA. f. f. Lo mifmu que Monachito.que
es como ahora fe dice. Lat. Monacbatus.

Fonsec. Amor de Dios.part.i . cap.5 3. El fc-

gundo coníejo fea, que li no te llama la Mon-
gia t como acontejo al hombre que no (e ca-

fe con muger mui hermofa : alsi a la muger
hermofa que no fe cafe con hombre mui
avifado. Ybp. Chron. Año 1098. cap. 2. En
ello va poco ; y mucho en faber de ia ma-
nera que San Roberto profiguió con fu Aíon-

^
gia.

MoNctA. Se toma por el derecho, emolumen-
to, prebenda, beneficio ó plaza,que el MOn-
gc como tal Mongc, tiene en fu Monaftério.

Navar*.. Man. Commcnt. de la Simonía,

MOM 597
num. 18. No ferian obligados a renunciar
fus ntongias o derechos, que de clUr en Ips

Monallerios, por aquella limunia mentil,al-

canzaron.

MONG1L. f. m. El hábito ó túnica de la Mon-
ja, de cuyo nombre fe forma. Lat. Moniatis

veftis.

Mongil. Se llama por femejanza el trage de
lana, que ufa la mu£¿r que trahe luto : y la

que no es viuda trahe pendientes de la cf-

paída del jubón unas nut,g¿, perdidas, que
por ia parte fuperior cuan formadas con
muchos pliegues, y por la inferior (que ella

cortada en un medio arco) fe unen una con
otra por fus puntas. A ellas mangas perdi-

das llaman comunmente Mongiics. LacFcf-
min± ¡uttuofa vtjlis, mamen al terga deciden-

tibnt. Fonsec. Vid.dc Chrill. tom.i. cap. 14.

Aquella dice es viuda verdadéta, que fepul-

tó con fu mando todos los palfaticmpos hu-
manos , la que trocando el chapín dorado,
losdamafcos y las fedas, por el mongil ne-

gro y por las tocas grolleras , trahe mas
alpero y mas negro el corazón.

MONGIO. f. m. El cftádo de Monjas. Tóma-
le regularmente por la entrada en Religión.

Cerv. Quix. rom. 1. cap. jd. Quizá porque
no le dcoc de nacer de voluntad el mongio,

vi trille.

MONICION, f.f. Avifo , amoneftación. Ufa-
fe regularmente por las tres que fe hacen
en lo "jurídico y Canónico antes de contra-

her Matrimonio , y de publicar la excomu-.

nion y otras penas. Es del Latino Uoniiio,

Soiorz. Poltt. lib.5. cap.37. Y que no baf-

tará, que quando le le concedió fe le hayan
hecho cerca deílo muchas moniciénesy apcr-i

cebimicntos.

MONIGOTE, f. m. Voz que da el vulgo á los

Legos de las Religiones : y por cxteníion

llaman afsi á otro qualquicra que juzgan ig-,

noranre en fu profcfsión. Lat. llUteratutj

Indoilsts. Gong. Rom. burl 6.

Efcacbad lot defvarios

de un Poéta monigote,
tn quareata confortantes,

dejlilados del cogóte.

MONILLO, f. m. Jubón de mugér, fin fald'm

lias ni mangas. Lax.Tborax mMiebrispne ma*
tticii.

MONIPODIO, f. m. Convenio ü contrato dd
algunas pcrfónas,que unidas tratan algún fin

maío. Es corrupción de Monopolio. Lat.

Convensiculum. RECOP.lib.8.tit.i4.l.i. Otroíi

que no ufen de las ligas y monipodios y ayun-
tamientos, pleitos homenages , juramentos,

contritos y firmezas que han hecho halla

aqui. Chron. del R. D.Joan el II.cap.24i.

Ella es la juílicia que manda hacer el Rey
nueftro Señor á ellos hombres , que hicie-

ron ligas y monipodios en fu delTcrvicío.

MONIS. (Monís) f. f. Cierta efpccie de malTay

que fe hace de huevos y azúcar , como los

melindres. Es voz ufada en Aragón. Lat.

Tragematafubtilin O" delttata.

Moms. Se llama también qualquicr cofa pe-

que

-
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pulida. Lir. R« poJ/fek.

e

MONITOR. í. m. Lo mifmo que Admonitor.

Moñ. Via. de S. Cari. Ub. 2. cap. j. Había

dos Monitórtt fecrétos , hombres graves

F.clefufticos , á quien daba libertad , y man-

daba le avifaflen con llaneza de todos los de-

fectos que en él deicubtian.

MONITORIA, f. f. Letras o dcfpacho que fe

obtiene del Juzgado Eclefiáftico ,
para obli-

gar á comparecer pcrfonalmcntc a alguno,

y deponer de lo que fupicre y fuere pregun-

tado. Lar. Momtori* litera Recop. hb. 2.

tit.5.1.80. Yápedimento del Filcal de la

Cámara Apoftólica , fe trahen de Roma mo-

nitoria , para qnc parezcan alia pcrlonal-

mente los que ufan del dicho remedio.

MONITORIO, RIA. adj. Lo que avila ,
amo-

nefta 6 advierte de algo. Lat. Monitoriut,

MONJA, f.f. La Rcligiofa en alguna de las

Ordenes aprobadas por la Iglelia. Lat. Mo-

nidtty is. San¿iimo*UUi. YtP. Vid. de S.
,

Tcr.

lib. a. cap. 39. Efto reveló la Santa Madre

otro dia defpues de fu muerte , á uoa Mo»j<*

de gtande íantidad y perfección , que ella

tenia en fu Orden. Corn . Chron. tom.a. hb.

i.cap. 8. Padecía el Convento penuria de

aguas dulces , con grave dcfcomouidad de

las Monjas.

Monjas. Llaman los muchachos a aquellas

centellas pequeñas que quedan quando que-

man un papel , y fe van apagando poco a po-

co, Lat. ScintilU per pspyruat tUearfantts.

MONO. f. m. Animal mui parecido al hom-

bre , de mediano tamaño , y que remeda ó

¡mita mucho fus acciones. Díxolc de Monos

Griego , que fignifica folo , porque habita

comunmente en los deticrtos y foledades.

Lar. Simiut. Pytbetus. SANDOV.Hift.Ethiop.

lib. 3. cap.itf. Salencn cierto tiempo del año

á cazar monos y micos , no para matarlos, li-

no para herirlos con arte y deltreza.

Mono. Llaman por femejanza al hombre que

hace gettos ó figuradas ,
parecidas á las del

Mono. Lat. Simias. SimuUtor.

Qucdarfc hecho un mono. Phrafe , que vale

quedarfe corrido 6 avergonzado , por algu-

na efpccic que le fobrecoge. Lat. Stuport

sorripi.

MONO, NA. adj. Cofa pulida, delicada o gra-

ciofa. Es voz del eftilo tatniliar. Lat. Rtt ptr-

politj.

MONOCEROTE. f. m. Animal quadrupedo,

carecido en el cuerpo al caballo , con fu crin

en el cuello como él , de color roxo , el pié

como el del Elcphante , la cola de Jabalí, la

cabeza de Ciervo y en el entrecejo un folo

cuerno , que es lo que fignifica Monoetros,

voz Griega: ello es Unicornio. Afsiledef-

crioc Eliano y otros Autores , con alguna,

aunque corta diverfidad. Hai quien le con-

funda con el pez llamado NarváL Algunos

dicen Monoccrontc.
MONOCULO, CA. adj. Lo que no tiene mas

que un ojo. Es del Latino Monotulus , que

Cgnifica lo mifmo. Tejad. Lcon. Prodig.

MON
part. 2. pl. 12. Aunque primero fe dexaroa
llevar de la rifa , viendo los tnonócalos , defc
pues, ca(ligados de los Miniftros de Juilicia,

huveron llorando fu deshonor.

MONOMACHIA. f. m. Duelo u defafio Un-
gular, u de uno,auno. Es voz Griega. Grac.
Mor. f. 164. También á-mi me pareció muí
rhetórico y mui graciofo y florido y apaci-

ble a los mancebos : y mucho mas dulce

fuave , quando propufo aquella

y contienda de uno por uno.

MONOPASTOS. f. f. La garrucha queconf-
ta de una fola rodaja. Tolcrom.3. pl.j 1 1. Es
voz Griega.

MONOPOLIO, f. m. Compra de géneros ó
mercaderías que alguno hace pata chancar-
las , y venderlas aprecio cierto. Viene del
Latino Monopolistas , que fignifica lo mifmo.

Monopolio. Se llama también el convenio he-
cho entre los Mercaderes de vender á un de--

terminado precio los géneros. Es prohibido,

y algunos le llaman Monipodio. Lat. Mono-
folium prioatum. Villalob. Sum. part. 2.

trat. 11. diñe. 17. En el Dercchocomún , y
en las Leyes de Partida eftán prohibidos los

Monopolios de los Mercaderes , y tienen pena
de perdimiento de bienes y deftictro : yes
cito lo que llaman Eftancos , que no fe puc-,

de hacer (¡no es con autoridad del Rey.
MONOSTROPHE.(Monóftrophe)í. m. Can*

cion de una fola eltancia,ó compoíicion Poé-
tica de una fola eltrópha. Lzt.Muno/lropbe,en

MONOSYLABO,BA.adj.La voz que tiene una
fola fylaba. Es voz Griega. \M.Monofy-.Ubut%

MONSEñOR. f. m. Titulo de honor , que fe
dá en la Italia á los Prelados Ecleliáfticos , y
de Dignidad : como Cardenales , Obifpos,
Nuncios, &c. Y en Francia fe di abfolura-

mente al Delptu'n , y por extenfion üeorre-

fanía á otros lugétos de alta dignidad : como
Duques Pates, Prcfidcntcs de Confcjos. Co-
aoN. fob. el Son. 14;. de Gong. Mottftñof fe

deduce de la voz Italiana Monfignór: título

. que fe dá á losCardenáles , Obi (pos y otras

Dignidades Eclefiáfticas en la Corte Roma-,
na, y en toda Italia.

MONSIUR. f. m. Voz Francefa , qué vale fe-4

ñor. Ufafe en Caftellano hablando de los

Franccfcs. Quev. Fort. El Monfeñor , levan-

tando la voz , dixo, Monfiurtt lechuzas, fe os
otorga efla comparación.

MONSTRUO, f. m. Parto ú producción con-
tra el orden regular de la naturaleza. Viene
del Latino Monfirum. Nieremb. Philof. oh
riof. lib. 3. cap.H. Juntas de animales de du
verfa naturaleza, caufan también admirables

mónfiruos. San dov. Hilt.de Ethiop. lib. 3.

cap. 1 . Mónfiruo no es otra cofa fino un peca*

do de naturaleza , con que por defecto ó fi>i

bra, no adquiere la perfección que el vivicn*

te había de tener.

Monstruo. Por extenfion fe toma por qual-*

quier cofa excesivamente grande, o extraor-

dinaria en qualquier linca. Lat. Monftrum.
Porttntum. Fuenm. S. Pío V. f.36. Hizo pu-
blicar cada año una Bula , por acabar del to-

do
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do fcfto» mónftruos , contra ellos y fus Fauto-

res. Teja». Lcon Prodig. part. i. Apolog.

28. fcíb labia Univcrlidad , como comiente

enfeñar publicamente tan bárbara doctrina,

y no delherta ó condena á muerte á un mwf-
truo de naturaleza, trangrcflór de fus famas

leyes? \

Monstruo. Por translación fe llama lo que es

fumamente fea. Lat. Monjirwn.

MONSTRUOSAMENTE, adv. de modo. Con
monltruolidád, ó exccfsiva grandeza 6 feal-

dad. Lat. Monjlrssose. Cibnf. Vid. de S.Borj.

. lib;z. cap.6. §.1. Eftabano folo monfiruofa-

inentt feo» con aquel común edrago que ha-

ce la parca en lo mas hermofo.

MONSTRUOSIDAD, f. f. Dclbrden grave en

la proporción que deben tener las cofas , fc-

gun lo natural , ó regular. Lat. M nfirum.

Marm. Dcfcripc. lib.i.cap.33. En la legun-

da parte de cita Hiftoria te dirán muchas co-

. £is verdaderas y ciertas , de la monfiruojiiád

deltas gentes.

Monstruosidad. Por translación fe toma por

fuma íealdid u deíproporción, en lo píiyuco

ü en lo moral. Lat. Monfirum.
MONSTRUOSO, SA. adj. Lo que es contra

el orden de la naturaleza. Lat. Monftruofus,

Ptrtentofus. Niekemb. Philoí. curio:, lib. 3.

cap. 19, Partos monftruifis fe han vtíto con
muchas cabezas.

Monstruoso. Sc toma también por excesi-

vamente grande , o extraordinario en qual-

quier linea. Lat. Afunjlruofus. Pragrandií,e.

Siouenz. Vid. deS.Gcron. lib.5. Difc. 1. No
folo fué monjlruófo en fer delgado y agudo
dialéctico i mas aun en lo que parece do to-

do punto milagro , fué faber tantas Mathc-

m incas.

MON TA. f. f. La fuma de varias partidas fig-

nifteadas por número. Dicefc también Mon-
to. Lat. Summa, *.

Monta. Se toma también por valor , calidad,

y cftimacion intrinlcca de las cofas. Lat.Afo-

mentum. ^£Jtimatio. Aüarc. Annal. R.D.Jai-

me ci Conquiltadór , cap. 1. num. 1 3. En el

ínterin el Rey tomó á Ponzáno, y pulo fuio

á las Celias, fortaleza de gran monté.

Monta. Se llama también la feñal que fe ha-

ce en la guerra, para que monte la Caballe-

ría, al elpccial toque del clarín. Lat Signmm

ut mrlites in tquot afcendant. Cald. Com.
Afectos de odio y amor. Jorn.i.

Tparquefepan que rtfputjla ileoo,

Antes que llegue, y que laguerra acetst

Quien Criftem* no es , toca trompeta,

un vez de falo* y¿con voz. mas clara,

La botafcla, el monta y ¡a tarar*.

Monta. Vale también lo mifmo que Acaba*

lladéro.

MONTADERO, f. m. Lo mifmo que Monta-
dor.

MO nTADOR. f. m. El que monta. Lat. Qul

equam afcendit.

Montador. Llaman también un poyo que
fuete haber en los zaguanes, o á las puertas

de las cuas , para facilitar el montar en las

MON 599
caballerías. Dicele también dé qualquier

cofa que lirve á cite tin. También fe llama

Montadero. Lat. Podium ad afundendum irt

equum.

MON TADURA. f. f. El conjunto de los amé-
íes que ncccfsita un foldado de acaballo,pa-

ra clÜr montado. l.M.Equitatas, us. Orden.
Miut. Año i728.iib.i. tit.16. Artic.18. Ef-

ta Guardia no dexará falir,ni de dia ni de
noche, á foidádo alguno con capa , y lin ef-

tár vellido , ni permitirá que taquen armas
de fuego , ni cola que pertenezca á lú mon-
tadura.

MON TAGES. (Montáges) f. m. Lo mifmo que
Afultes de la* piezas de artillería. Dales ef-

tc nombre el P.Toíc. toro. 5. pl-5 1 4»

MONTANERA. I. f. El cebo u palio de bello-

ta, que el ganado de cerda tiene en las delic-

ias. Tomate también por el tiempo que clti

pallando. Lat. ülatsdiain pafcua, orum.

Eftár en montanera. Pnrale amiiva con que a>

alguno fe le da á entender , que ha tenido

buen alimento por muenos dias , con que ha
engordado mucho. Lat. Pafcuis pinguefetre.

MON TAÑO, NA. adj. Lo que pertenece ó es

cofa propria del monte. Lat. Montanas.

Grac. Mor. f. 58. Los hombres agreftes y
montdnos reprelentaban las fieftas de Bacho.

MONTANTADA. (Montantáda) L f. JaOán-
cia vana, afectando fupcriohdad ú otras co-

fas. Lat. ¡aclantia.

Montantada. Sc toma también por Muche-
dumbre.

MONTANTE, f. m. Efpáda ancha, y con ga-

vilánes mui largos , que manejan los Macf-
tros de armas con ambas manos , para tepa-

rar las batallas en el juego de la Elgrinu.

Tomófe fu forma y nombre de las ctpjdas

antiguas , que fe jugaban con dos manos.

Lat. Prngrandisgüilas utraqui mana ver/tti-

lis. Rompbea,*. Sous, Hiit.de Nncv.Elp. lib.

i. cap.19; Unas efpáda s largas que cl'griman

a dos manos, al modo que le manejan nues-

tros montantes.

Montante. Por femejanza llaman los Polvo-

rillas a un artificio de fuego que le maneja
uno de ellos, y encendido reprefenta efta fi-

gura, por lo que tomó el nombre. Lat. ígnis

mifsUit in firmam pr*gr»ndisgl*di},velroM-,

pbaé.

Montante. En d Blafón fe dice de los cre-

cientes, cuyas puntas cltán hacia el xefe del

efeudo, y lo mifmo de las abéias y martpo-

fas que vuelan hacia lo alto, no necefsitando

efpecificarfe : lo que fera precifo en otra

qualquicra limación que eftuvieren, por fer

aquella en la que fe entiende fin mas expli-

cación la voz Montante. Avil. tom.i. trat.i.

cap.j.

Meter el montante. Phrafe que además del fen-¿*.

tido recto, ufado en la elgríma , vale poner-

fe de por medio en alguna diípúta , ó tina,

para cortarla ó fufpcnderla. Ltt.Pscemim-
poneré, vet curare.

MONTAN TEAR. v. n. Gobernar , ó jugar el

montante en el juego de la cfgtima. Es foc-

ma-
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mado dz la voz Montante. Lat. Romph<t*m

circumducrre, vel vibrare.

MoNTANTt a r. Mctaphoricamentc vale hablar

con jactancia, y querer manejar las colas Y,

dependencias de otros con fuperioridáa..

Lat. Superiorem agere, vel moderatortnt.

MONTANTERO. f.m. El que pelea con mon-
tante. Lat. Milei rompbad «rwwfiM.Rox.ConH

Perfiles y Sigifmunda.Jorn. a.

Onte hombres vienen alli

juntos , poco mas ó menos,

montantéros fon los cinto,

los demás fon rodeUros.

MONTAñA. f.f. Lo miiino que Monte.MfiNrw

Guerr. de Gran, lib.i. num.16. Con cita car-

ga fueron rotos del todo , retrahiendofe con

poca orden a lo alto de la montaña. Moret,
Com. Los hermanos encontrados. Jorn.i,

Hija foideefias montáñas

y ton fu \mifma fiereza,

eonfervo la fortaleza,

que faquéit fus entraban

MontaBa. Por antonomafía fe entiende \t

tierra de las montañas de Burgos : y afsi al

que dice que es de la Montaña , le le en-

tiende por natural de efta tierra. Lat. Mon-
tes Burgtnfes.

MoNTAñA db pinos. En la Germanía Ggnifica

la mancebía. Juan Hidalgo en íu Vocabula-

rio. Lat. Lupanar.

MONTAñES, SA. adj. Lo que toca ó perte-

nece á las Montañas , es nacido 6 trahe fu

origen de ellas. Lar. Montanas. Lanuz. Hift.

Arag. tora.2. lib.i. cap. 36. Maltratando, cf-

carneciendo y morando de los Paltóres y
Montañéfei. Moret. Com.Los hermanos ecb

contrados. Jorn.i.
Muda de ejtilo por Dios,

y dime fi no te pefa,

qué bate aquella montañéfaj
común prenda de los dosi

MontaRes. Por antonomafía fe entiende el

de las Montáñas de Burgos. Lat. Burgtn-

MONTAñETA. f. f. Dimin. Montaña peque-

ña 11 de poca altura. Lat. Collis. Monticulus.

Marm. Rcbel.lib. 5. cap. 14. Y en unauw»-
tañéta fe entretuvieron mas de media ho-

ra peleando , halla que todos fueron desba-

ratados.

MON TAñOSO, SA. adj. que fe aplica al sirio

ú tietta quebrada con montañas. Lat. Mon-
tofus. Ayal. Caid. de Princ. lib.6. cap. 5. Por
los montes y paflbs áfperos y montañófos , de
lo qual aquella tierra era mui abundada.

MONTAñUELA. f. f. Dimin. Lo mifmo que
Montañeta. Cerv. Nov. 9. pl. 287. Defpues
que ellos huvicffen tralpuefto una monta-
Huila que le dieron por feñal.

MONTAR, v. n. Ponerfe 6 fubirfe encima de
alguna cofa. Dícefc regularmente del fubir

en caballo ü otra caballería. (Es voz Italiana.

Lat. Afcendere in. Orden. Milit. Año
1728. lib. 1. tit. 12. artic. 25. A qualquiera
tropa que pareciere á vida de una Granguar-
dia , fea ó no fea del rniímo excrcito , deberj

MON
«l Comandante con la fuya montar zcst>ailot
y mandarla reconocer.

Montar. En las cuentas vale importar , ó fu-

mar nna cantidad total , las partidas diver fas,

unidas y juntas. Lat. Summum ejft. Recop.
lib. 9. tit. 1 1. 1. 19. Y el Arrendador que tal

cautela hiciere , pague las fetenas de lo que
pu ntare la dicha iguala.

Montar. Mctaphoricamente vale fer alguna,

coCadc importancia, confideración ó enrU
dad. Lat. Referre tantt , vel efe. Momcnti
•fft.

Montar el arma de ípego. Levantar la;

llave,poniendola en el punto del difparadór.

Lat. Tormentum fulpburtum in difptojíotum

parare.

Montar el cabo. VcafcCabo.
Montar en cuidado. Phrafc , que vale po-3

oerle en alguna cofa, ó aumentar el que an->

tes fe tenia. Lat. Quram adbibere , augere , vel

/bllttitudinem. Corn. Chron. tom. 3. lib. »j
cap. 34. Yi con chriftiano zelo, montaron era

tuidado
, porque á juicio de los Médicos.....4

podia vivir mui poco.
Montar la artillería. Ponerla ó colocar-;

la en la cureña , difponiendola para ufar de
ella : efpecialmentc en la muralla 6 en los

ataques. Lzt.Ligned tompage tormentum btk
licum infiruere.

Montar la brecha. Phrale Militar , que vañ
le aiTaltar la Plaza por la brecha. Lit.Ptnm*H
ri ruinas arctm aftendere, fabire.

Montar la guardia. En la Milicia es entrar,

unos foldádos de guardia en algún puerto^
para que falgan y defeanfen los que ellabani

en él. Lat. Milites vigiles fuffitere in locum
filiorum. Orden. Milit. Año 1728. lib. 34
tit.3. artic. 2. Los Capitanes y demás Oficia-»

les que eftuvicren de guarnición en ana
Plaza , deberán montar la guardia cada uno,
en fu turno.

Montar la trinchera Phrafc Militar , que
vale entrar de guardia en ella. Lat. Vallun»
afcendere, vel fabire.

MONTADO, DA. part. paíT. del verbo Morw
tar en fus acepciones. Lat, Subitus. Afcen-i

fus.

Montado. Se llama también el foldádo que el
Caballero de Orden Militar envia á la guer-
ra, para que firva en la lugár. Lat. Suffe&u»

- milis.

Montado. Se dice también del caballo dift
puefto , y con todos los arreos y aparejos
parapoderfe montar. Lat. Inftruelus equus.

Montado. Se toma también por el que firvd
en la guerra acaballo. Es hifpanifmo. Lata
Eques.

MONTARAZ, adj. de una term. Lo que and*
ó eftá hecho á andar en los montes, 6 fe ha
criado en ellos. Lat. Montivagus. Montícola^
Fersts. Abarc Annal. R. D. Jaime el Con-
quilladór, cap.i.num.5. Halagando y enfre-
nando un joven , aun no de once años , con
fu blanda mageüad, los corazones montara-
tes de los mas hombres. Cald. Com. Hado
ydmía. Jorn.i,
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MOM
Extraño prodigio, en quien

concurren, juntando extnmost

ft montaraz la bermofúrat

np montaráz ti ingenio.

MONTAS, adv. que equivale á lo mifmo qae

Ahi es decir. Es voz rültica. Lat.ií* quidem.

Cerv. Quix. tom.s. cap. 21. Y montas que la

guarnición es de tiras de lienzo blanco 5 vo-

to a mi que es de raío.

MONTAZGAR, v. a. Cobrar y percebir el

montazgo. Lat. Vecligal exigere pro gregunt

tranfmeatione. Recop. lib.o. tit.27. 1.6. Que
la primera cabana que llegarc,lucgo/>* con-

tada y ferviciada y montazgada.

MONTAZGO, f. m. El tributo que pagan loí

ganados por el tranlito de un territorio á

otro. Lar. Veíiigal pro gregum tranfmeatione.

Ley.de la Mest. tit. 17. El dicho fen icio

y montazgo fe pida y coja en los Puertos an-

tiguos , donde en los tiempos pallados fe

acoftumbró á coger.

Montazgo. Se toma también por la tierra

mifma por donde paüan los ganados , ó por

las cañadas. \.zl.Viagregum tranfmeantium.

Recop. Ub.p.tit.27.1.4. Y que los montazgos

que hollaren defpues de haber entrado de los

puertos en los extremos, fean temidos de los

pagar en los puerros á la falída.

MONTE, f. m. Una parte de tierra notable-

mente encumbrada fobre las demás. Tofc.

tom.8. pl.i8<5. Sale del Latino NLons. Fubnm.

S.Pio V. f.83. Telligos fean cíTos montes^we.

otros montes fobre sí tienen de oflamenta

de cuerpos no fcpultados.

Monte. Significa también la tierra cubierta

de árboles que llaman monte alto, ü de ma*

lézas, que llaman monte baxo. Lzt.Dumeta.

Qutrceta. Recop. lib.7. tir.7.1.15. Y aníi jun-

tos vean por vifta de ojos , en que parte de

los términos de las dichas Ciudades , Villas

y Lugáres fe podrán poner y plantar montes

y pináres.

Monte. Mctaphoricamente vale grave cftor-

vo ó inconveniente ,
que fe halla en las de-

pendencias, difícil de vencer 6 fuperar. Lar.

Moni. Gravis,velSumma diffieultaiMvñ.Vid.

de Fr.Barth. de los Marr. lib. 1. cap. 1 3. Yá
fabricaba mintes de razónes.para que no paf-

íallc adelante la elección, y todas á fu pare-

cer mui juftas.

Monte. En cftilo familiar fe llama la cabeza

mui poblada de pelo , ó mui enredada. Lat.

Hir/utum caput.
t

Monte. Se llaman también las cartas o naipes

que quedan ,
defpues de haber repartido a

cada uno de los jugadores las que le tocan,

en las qujlcs fe entra a robar. Lat. Cbarta-

rum pithrum rejfduum.

Monte. En laGermanía fignifica la Mance-

bía. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

Lupanar.

Monte cerrado. Lo mifmo queMoéda.

Monte de piedad. ElTheforo 6caxa.cn la

qual fe preda á los menefterofos alguna can-

tidad determinada por limirado tiempo, dc-

xando en él prenda de mas valor, para la fc-
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gurídad del recobro. Llámafe de piedad,

porque no fe llevan los iiuerelfes regulares

del banco, ó fe lleva mui poco , ü lolo lo

que voluntariamente quilicre dar el interef.

fado : y el producto de erro eirá deftinado

regularmente á alguna obra pia. Lar. Mont
pietatis. Villalob. Sum. part.2. trat. 2 2. di-

ñe. 14. num. t. El Monte ¿e piedad es cierra

fuma de dinéro ó rrigo (que lolo en eftas ce-

fas fe fucle hacer) para favorecer á los ne-

cefsírados, empreftandofelo con algunas le-

yes y condiciones.

Monte hueco. Se llama la «erra en que hat

encinas y otros árboles, que mirando por lo

baxo fe ve á lo largo. Math. Oríg. en el In-

dice. Lat. Apertut moni.

MONTEA, f. f. El arre que enfeña los cortes

de las piedras que forman rodo género de
arcos y bóvedas, con ral artificio que unidas

fe mantengan las unas á las otras. Tofc. rom;

5. pl.8t. Lat. Scenograpbia.

Montea. Se ljama también la deferipcion ó
planta de alguna obra , dibuxado el cuerpo

de la fábrica con fus alturas , de donde fe

dixo Montea fegun Covarr. Lat. Adumbratio

frontis t O laterum abfeedentium. Siguen z.

Vid. de S.Gcron. lib.6.Difc.3. Recibidas las

trazas del Cielo , y entrcgadolas á fu hijo

Salomón, planta, perfiles y monteas.

Montea. Llaman también los Archire&os la

vuelta del arco, ó fcmicírculo por la parte

convexa. Lat. Areüi convexitat.

MONTfcAR. v. a. Bufcar y perfeguir la caza

en los montes, ü oxearla hacia algún litio ú
parágc, donde la cfpcran para tirarla. Lar.

Venari. Feras infequi. B. Cioo. R. Epift. 52.

Cá fué caula de non poder prender luego al

Obifpo e al Conde de Haro, cá eran idos á

montear. Acost. Hift. Ind. Iib.4. cap.} 3. Co-
mo caza de monte, el primero que la mon-

tea y mará es el dueño.

Montear. Vale rambien trazar la obra á per-

fil, y con fus alturas. Lat. Opusfcenograpbici

adumbrare.

MONTEC1LLO. f. m. Dim. El Monte pequen

ño. Lat. Monthttlus. Marm. Rebel. lib. 44
'

cap.p. Y defpues losllevaion á'uameafoi-

llo, que eirá como media legua de allí.

MONTERA, f. f. Cobertura de la cabeza, cori

un cafquéte redondo , cortado en quatro

cafcos,para poderlos unir y cofer mas fácil-

mente , con una vuelta ó caída al rededor»

para cubrir la frente y las orejas. Covarr.

dice fe llamó afsi por ufarla los Montéros.

Lar. Pilium. Cerv. Nov. 3. pl.o. Trahía el

uno montéra, el otro un mal fombréro . ba-

xo de copa y ancho de falda. Moret. Com.
N. Señora de la Aurora. Jora. 1.

T aunqueyo quitada tengo

la montéra, y vos d mi

me eftuebals ptufto elfombrtroj

importa^ Señor, mui poto.

MONTERERO. f. m. El que hace montéras.

Lat. Pileorum fartor.

MONTEREY. f. m. Efpccie de paftél como el

faxardo , de figura abarquillada. Llamófc
Gggg afsi
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afsi del nombre del que le inventó. Lat, jfr-

totrtaifie diciui. Pragm. de Tass. aúo 1680.

f.45. £1 Aiontcréy que ha de pelar quatro on-

zas, veinte y quatro maravedís.

MONTERIA, f. r*. La caza de jabalíes, veni-

dos y otras fieras, que llaman caza mayor.

Lat. Vchdtus ,f$rjruM. Argot. Montcr. cap.

a2. ha monten» de Jabalíes , que llaman á

tela cerrada , fe luce afsi.

Monterí a. Se llama también el arte de ca-

zar, 6 las reglas y av'nos que fedán paja la

caza. Lat. Ari venatoria. fcsPiN. Art. Kallcrt.

Jib.t.cap.2. Habiendo dihnido todos los mo-
dos de cazar , es mi principal» intento tratar

de la Ballertcru y Montería , como ñus bi-

zarras v nobles.

MONTERO. 1. m. El que bufea , yperíigue

la caza en el monte , o la oxea hacia el sitio

en que la cí'pcran para tirarla. Lat. Venator^

Ferarstnt -btclor. Monter. ©ei. R. D. AL.lib.

i.cap. 1. Queremos vos decir loque debe

faber,para fer buen Montéro, todo aquel que
lo quiúcre fer. Pulg. Ciar. var. tit. 1. Era

gran Montiro , y placíale muchas veces an-

dar por los boíques apartado de las ¿en-

tes.

Montero de Espinosa. Oficio honorífico de

la Cala del Rey. Antiguamente era íu cargo

la guarda de las Pcrionas Reales , en qual-

qufer parte que le hallallen de noche y de
dia i pero dcldc el Reinado de Phclipe I.

no cxcrccn fu empleo fino de noche , dur-

miendo en una pieza immediata á la Cámara
del Rey 1 a quien alsirten al tiempo que fe

delnuda, y cierran la puerta del dormitorio,

y guardan la llave : y ciclpucs de haber v ¡li-

tado todo el Palacio (prendiendo á los que
hallaren dentro del, ó matándolos , (i le rcíif-

tcn) velan quatro de ellos toda la noche por

turno , haíta el dia , que abren las puertas.

Enctquartodc la Reina altiitcn en una an-

tecámara , recibiendo de mano de la Azafa-

ta (que cierra la puerta) las llaves , y hacen

vela reda la noche en la miima conformi-

dad. Guardan también los cadáveres Reales

deíUe que fe ponen de cuerpo prcicnte, haf-

taque los llevan a enterrar. Tuvo principio

efle honrólo empleo en los tiempos de Don
Sancho Fernandez , Conde de Caltida, quien

por la Icalrad grande que tuvo un Elcudero

fuyo , avilándole de una traición, que fe tra-

taba contra fu vida, le heredó en Elpinoía

de los Monteros , dándole cftc privilegio, en

el qual íuccdicflcn todos fus dcfccndicntes:

V como en aquellos tiempos hicieflen con el

olido de guardas el de Monteros , frieron

llamados Monteros de Efpinófa. Para obte-

ner efle empico nccefsitan probar fer natu-

rales de aquella Villa, y defccndicntcs de
aquel Eícudcro , y hacer información de Hi-

jofdaigo ,
limpios de roda raza , con la qual

fe recurre al Mayordomo mayor , y fe le

aísicnta en los libros de la Cala. Lat. Quftoitt

Jievij noílurni , & tempore n/orth. Argot.
Montcr.cap.8. El número de los Montéroi dt

Efpinófa , que al prcicnte firven en la Cala

MON
RcaITfon quaremay ocho.Git GoNz.Grand.
de Madrid, pl. 334. Los Reyes de Caílliu
antiguamente no tenían mas guardas que lia-

llcrteros y Montéros de Efyinója.

Montero oe lebrel. El que tiene a fu cui-

dado losJcbréles que han de lervir en las

paridas. Lat. Hibernorum eanium euftoi t \.-el

duflor. ARG0 r.M0ntcr.cap.i4. Los Montero/
de lebrel fo t doce.

Montero de trahill'a. El que tiene á fu
cargo y -cuidado los fabuelfos de trabilla.

Lat. Car.ium alUgatorum duclor in venatione.

Argot.Montcr.cap.i 3.Los Monteros de tra-

billa fon doce, quatro de acaballo y ocho
de á pié.

Montero mayor. Oficio y cargo muí pree-
minente y honorífico en la Cala Real , á cu-
yo cargo ella el nombrar todos los Monte-
ros, BallcnYros y demás Miniftros y Oficia-

les de la Montería. \jx\..Ven*torum Regiorum
pr*fe¿lus. ARGOT.Montcr.cap.; i.El Montéro
mayór de Cartilla , fué íiemprc oficio muí
grande y muí principal.

MONTES, adj. de una terin. Lo que anda,ef-
ta, ó fe cria en el monte. Algunos ulan la

terminación femenina , efpccialmcntc los

Poetas. Lat.Syloeflrij.Ferus.Aibntanus.CaRR.

Argén.lib.i. f.74. Allí habia ciervo. _ oras

montéfes , y otros animales que vinieron de
. fuera de Africa , y que aquella región no
cria. Lop.Gom.La Serrana de la Vera. Aci.a.

De vivir entre e/ios montesr
tn las mas cóncavas cuevas,

entre los fylveftres gamos,

y entre lat cabras montéfas.

MONTESA. Apellido que fe di á la Orden de
. Caballería de nueftra Señora , que fundó D.
Jaime 11. Rey de Aragón contra los Moros
de Granáda, que ¡ofertaban las fronteras del

Reino de Valencia. El Rey dió á ella Orden
Militar la Villa de Móntela, de la qual tomó
el nombre , y el Papa Juan XXI l. todos los

bienes que los Témplanos poficían en el

Reino de Valencia. Los primeros que toma-
ron el hábito en cita Orden fueron diez Ca-
balleros de la de Calatraba, que hicieron re-

gla y crtatútoi , y tomaron por iníignia la

cruz roxa fin flores, y el ma'.to Capitular

blanco. El Rey es Adminillradór perpetuo
de crta Orden, como de las de Santiago, Ca-
latraba y Alcantara,y á ella ettá unida la Or-
den de S.Jorge de Alfama. Lar. Ordo m.iita-

ris equefiris fie di&us. Argot. Nobl. lib. 1.

cap. 3 2. En el Convento de Móntela en el

Reino de V.ilencia.y del citado que los Tem-
plarios tenían en Aragón, fe fundó y inllitu-

yócn aquel Reino la Orden que oy llaman

de Montifa.

MON TES1NO, NA. adj. Lo mifino que Mon-
tes.

MONTO. Veafc Monta.
MONTON, f. m. Agregado ó junra ¿z muchas

cofas de una milma , 11 de diverfa cipccic,

puertas en algún lugar, confufamente y fin

orden, de modo que lo'--ref.i!gan v le eleven

al piano en que citan. Di\oíe de la voz Mon-
te.
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te. Lar. Acervas. Cumula t. Congtriet. Ambr.
Moit. !ib. S. cap. 18. Y lo puto lobrc un
tón do leña , para quemarlo. Santiag. ¿¿au-

tor. Scrm. 2. Coülid. 3. Mató el (Jitáno,

y arrebatóle, y enterróle en un montón de
arena.

Montón. Sc llama también la perfóna inútil y
que es para poco, ó es defalcada en fu por-
te y haciendas. Lzi.Spurciti* acervas.

Kviontóhes. Modo adverbial , que vale abun-
dantemente , fobrada y cxccísivamcntc. Lat.

Accrvttim. Cumulatim. CeRV. Quix. tora. a.

cap. 5. Que los hai por eflas calles ¿ monto-

nes, como enxambres de abejas. PiNc'.Pelay.

lib.10. OcL 55.
Aqu:fle en canafttllo , aqutl en ramas,

Frutas le ofrecen niuebas y á mociones.

De montón ó En montón* Modos adverbia-

les, que valen juntamente, fin leparacion ü
diíiincion: y alsi fe dice Entrar de montón.
Lat. Acervatim. Cerv. Galat. lib.a.f.57. To-
dos losPaftórcs y Paítórast0 montón confa-

fo, alegre y regocijadamente , al Aldea nos

volvimos.

•MONTUOSO, SA. adj. Cerrado ó rodeado de

montes y efpefluras. Lat. Montofus. Fuenm.
S. Pió V. f.55. Es Córcega Isla del Mediter-

ráneo, entre Italia y Ccrdcña , montuófa y
difícil de entrarfe. Marm. Dcfcripc. lib. 1.

cap. 20. Es tierra montuófa , abundante de
frutas y de arróy. Pint. Dial, de la tranqui-

lidad de la vida,cap. 6.En cftc bofquc montúí-

. fo de nueftras paísiones fe crian ñeras , que
fi no fe doman , nos din cada dia peligrólos

rebatos, y hacen grandes daños.

MONTURA. (Montura) f.f. La deftinación ó
aplicación de las caballerías , para que íirvan

Unicamente de paflb. Lat. Mulorumad v'iAtn

. confUiendam deletlio.

MONUMENTO, f.m. Obra pública y paten-

te , puerta por feñal , que nos acuerda y avi-

fa de alguna acción heroica, ü otra cofa fin»

guiar de los tiempos paliados: como eftituas,

infcripciónes ó fcpulchros. Viene del Latino

Monumentnm. Villaiz.. Chron.del R.D.Al,
ct Sabio , cap. 3. Y pufo a la Reina Doña Ifa-

bél á la una parte , y á la Reina Záida a la

otra, en fus monumentos muí buenos.

Moniím entos. Por extenfión íc llaman las pie-

zas ó efpecics de hifiótia , que nos han que-

dado de los antiguos , acerca de los fuceíTos

pallados. Lat. Monumentum. Hortens. Pa-

neg. pl.3 15. Cortos andan en feñaíar el Pue-

blo los monumentos antiguos , y aun los mo-j

demos.
Monumento. Llaman afsimifmo el túmulo*

altár ó aparato
,
que el Jueves Santo fe for-

ma en las Igléfias, colocando en él,en unaarj
quita á modo de fepulchro, la fegunda hof-

tia que fe confagra en la Miífa de aquel dia,

para rcferyarla halla los Oficios del Viernes

Santo , en que fe confume. Háccfe en me-
moria del tiempo que Nueftro Redentor Je-
fu Chrifto eftuvo en el fepulchro. Lat. Mo-
numtntum. Siguenz. Hift. part. 3. Iib.4. di fe.

21. Una es el monumento que fe hace en cítá

Tom.íV.
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Iglcíia

, para celebrar la memória de miettra

kcdcncion el Jueves y Viernes Santo , y en-
cerrar el Santo Sacramento. Nieremh. Var.
ilultr. Vid. de S. LuísGonzaga,§.7. Un Jue-
ves Santo le ordenó el Sacrittan que eftu-

viefle cerca, del monumento
, para defpabilar

las velas y hachas que ardían delante dclSan-
tifsimo Sacramento.

MONZON, f. m. Term. Náutico. El viento ar-

reglado y tírme , c^ue cfpccialmcntc en los

ruares de Indias corre hácia una mifma par-
te en determinado tiempo , como de cinco a
feis roefes

, y dcfpucs fe muda en contrario,
' también por .tiempo determinado. Tomó el

nombre de un antiguo Piloto de eftc apelli-

do, por haber fido el primero que le obfervó.
Lat. Ventut pro temporc firmus.

MOñA. f. f. La figura artificial de muger, que
firvepara modelo del trage. ÍAUForma mu-
lten1 compté.

Mofu. Vale también enfado, deíTazon ó trifte-:

za. Lat. Stomacbus. Maejíitia.

Moda. Sc toma vulgarmente por la borrache-
ra. Lat. Ebrittas.

MOñO. f. m. El nudo ó lazo que hacen del

cabello
, para tenerle recogido. En las mu-

géres es clpecic de tocado u peinado : y por
elfo hacerle el moño vale peinarle. Lar. Ca-
liendrum, i. Coma fuggefiut» Quev. Fort.

Dándole con el folimán en los cabellos , y
con el humo en los dientes , y con la cerilla

en las cejas, y con la color en la frente ,y en-

cabándole el moño en las quixadas. Durg^
Rim. ion.74.

Defgreñen del cabello las fortijas,

Tde moños donados fe contente*»

Moño. Por femejanza fe llama el copete de
pluma que tienen algunas aves. Lat. Crift*

plumea,
,

-

MOñUDO, DA. adj. Lo que tiene moño. Dt-
cele regularmente de las gallinas. Lat. Cri-

fiatus. , , >.

MOQUEAR, v.n. Echar mocos. Lat. Mucot
, ejfundere,tmittere.h/íARTiN.Anat.Comp 1.1ere.

y. cap. 6. Demás de lo dicho , es impofsible

que quando moqueamos fea excremento del

: celebro : pues fin dificultad fiendo tanto,

oprimiera el origen de los nervios.

MOQUERO, f.m El pañuelo para limpiar-i

fe los mocos. Es voz familiar. Lat. Match
nium, ij.

MOQUETE, f. m. Puñada dada en el roítro,

efpecialmente en las narices , por lo qualfe

formó de la palabra Moco. Lzi.Mat pugni.

Caxd. Com.Las tres Tullirías en una.Jorn.3.

Válgate el diablo

por bofetón , por cacbéte,

fot puttete y por porrazo,

. . par mogicón ,
por puñada,

por moquete, ó por fopápo\

MOQUETEAR, v. a. Echar freqüentemen-

tc mocos. Es del eftilo vulgar. Lat. Mucot
Urge effundere.

MOQUETEARSE, v.r. Andar 1 moquetes Ó
á puñadas. Lat. Se ad invktm pugntt inturfa-

- re. Pugntt contenderé.
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Digitized by Google



MOQUIFERO.RA.. adj. Lo que tiene mocos.

Es voz voluntaria. Lat. Mwofut. BuRc.Rim.

La moquircra nariz

era un pepino badia, .

efmaltada de verrugas,

forma y color de cerezas.

MOQUILLO, f. m. Dim. El moco pequeño.
Lar. Mucut exiiis.

Moquillo. Enfermedad de las gallinas. Vcafc
Gabarro.

Codillo y moquillo. Phrafe que en el juego del

hombre vale Tacar ó ganar la polla , defpucs

de haber dado codillo. Lat. In cbortirttm lu-

do viíloria iterata.

MOQUITA, f. f. ül moco líquido que dcftila

de la nariz. Lat. Pituita e ttafo pendeus. Ja-
cint. Pol. pl.15. Para en invierno es lindo

aflunto (dixo D.Luis) pretended para nariz

con tanta moquita. Escob. Prcg, part. i.

Prcg.1^5.

Lot ojos nos llueven lagañas manando.

También la nariz moquitas corriendo.

MORA. f. f. Dilación 6 tardanza. Es voz pu-
ramente Latina, y fe ufa mucho en la practi-

ca forenfe. Bobad. Polit. lib.3. cap. 14. num.
89. Pero es de advenir que no fe dirá citar

el Juez en mora, ni incurrir las dichas penas,

ni culpa de retardar las fenténcias ,fino def-

pucs de haber lido requerido por la parre.

PiNtL, Rctr. lib.i. cap.4. Y de la mora ó tar-

danza con que fe configue , dice Ariftótelcs

que tomó fu nombre.
Mora. Se llama también el fruto del moral»
que fe compone de unos granillos arracima-
dos mui xugófos, de color roxo, que en cf-

tando maduro tira á negro: fu zumo es de
color de fangre , y tiñe como ella. Lat. Mo-
rum,¡. Lag. Diofc. lib.i. cap.43. Las moras,

antes que fe maduren, fe mueftran blancas»

anficomofe ván madurando fe tornan ro-
xas , ya la fin, quando eftan perfectamente
maduras del todo, fe vuelven negras. Herr.
Agrie. Jib.3. cap. 29. Las moras quando citan
maduras, tiñen mucho las manos.

MORABITO, f. m. Nombre que dan los Ma-
hometanos á los que profeflan una elpccic
de citado religiofo á fu modo , ü de ermitá-

- ños. Los tienen por fabios y virtuofos,y los

veneran mucho. Lat. Morabitus. Marm. Rc-
bel. lib.i. cap.j. Habian hecho aquel algíbc
de lünofna

,
para férvido de los Morábaos

de aquella mezquita.
MORACHO, CHA. adj. Morado, baxo: y afsi

llaman azeitúnas morachas, las que yá tienen
color que tira á negro. Lat. Subviohceus.

MORADA. C f. Habitación ó eítáncia de af-
ílente en algún paráge. Lat. Domicilium , ii.

Domus, us. Sedes,is. Marian. Hift. Efp.lib.i.
cap. 1 S.Serian todos forzados,dexadas fus ca-
fas, i buícar otras morádas,y afsiento aparta-»
do de aquella gente. L.Pu£NT.Mcdit. part.4.
Medit. x8. Punt. 4. Porque en el Cielo hai
moradas cternas,donde feran apofentados por

^i]
r'^°

<luc ac* padecen por fu amór.
MÜRADo, DA. adj. De coIqc de mora , que

MOR
<s mezcla de roxo y negro. Lat. Vsebéete§.
Puniceus. Ferrugineus. Lop. Dorot. f.tfi. Ef-
tas (medias) moradas pudierades cxcular.
Buenas fon para un Obilpo.PALOM.Muf.Picr.
hb.j.cap.tf. §.5. Puédele también labrar de
añil v blanco el paño que ha de fer morado.

MORADOR, f. m. El habitador, ó el que efti
de afsiento en algún paráge. Lat. Habitator.
Incola. Mevd. Gucrr. de Gran, lib.i. num. 2.
Tomó á Gucjar,parte por fuerza, parte ren-
dida lin condición

, pallando á cuchillo los
moradores y defenfóres.

MORAL, f. m. Arbol conocido , grande y ro-
bullo : fus hojas fon en forma de corazón,
tiernas y picoteadas al rededor. Son el ali-
mento de los gufinos que crian la feda. Es
el árbol que brota último, y por eíTo le dixo
del Latino Mora, que fignifica tardanza , y;
los antiguos le dieron el nombre de pruden-
te. Lat. Morus, i. Hbrr. Agrie, lib. 3. cap.2p.
Los Moróles quieren áires calientes ó tem-
plados, y en lo mui frió no fe hacen. Lop.
Dorot. f.58. Al Morál llaman diferéro

, por-
que de todos los árboles florece el último.

Moral. Facultad que trata de las acciones
humanas , en orden á lo lícito ú ilícito de
ellas. Lat. Moralisfacultas, vel feientia. Nie-
remb. Var. iluftr. Vid. del P. Marcicl de Lo-
renzana,§. 5. También le pidió admitidle
los eítudios, como lo hizo, afsi de Latin co-
mo de Moral.

-MORAL, adj. de una term. Lo que pertene-
ce á las buenas coftumbres, ó á Jas acciones
humanas, en orden á lo licito , ú ilícito de
ellas. Lu.Moralis. Marm. Rebel. lib.i.cap.i.

• Mui docto en las letras fagradas , y exerci-
tadoen la Philofophía morál. Pin bl, Rctr.
lib. 1. cap. 4. De aqui paflo Platón á rencr
por cietto, que la virtud morál es una recia
opinión ó jufto diciámen, que viene de Dios
immediatamentc.

Evidencia morál. La certidumbre de alguna
cofa, de modo que el perfuadirfe ó juzgar
lo contratio fea tenido por temeridad. Lar.
Moralis evidentia.

MORALEJA, f. f. Doctrina ú documento bre-
. ve, que fe infiere y faca de algún apólogo,
ó parábola. Lat. Documentum múrale. Cald.
Com. También hai duelo en las damas.
Jorn.i.

C$n cuyo raro futejfo,

focando la moraleja,
quede al mundo por exemple,

que buvo una vez en el mundo
mugir, amór y fteréto.

MORALIDAD, f.f. Doarina úenfefianza per-
teneciente á las buenas coftumbres y arre-

- glamientodc la vida. Lat. Documentum mc-
- rale , vel fententia. Villen. Tmb. cap. 10.
ííta hiftoria los Poeta* mucho alabaron, por
las moralidádes fermófas que de ella lalir

podían. Corn. Chron. tom.3-lib.2.cap. 27.
Llegabafc á los corros de gente que veía en

- las Plazas, y decía algunos dcfpropófitos lle-

nos de moralidad.

Moralidad. Se Irama la capacidad de las

. . ac-
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acciones humanas , para fer ú denominarle
licitas li ilícitas. Lar. Moralitas.

MORALISTA, f. m. El profeflur de la cien»

cia u facultad moral, 6 el Elcritor.dc ella.

Lar. Scienti.t moraiis fcr'ptor , vel fsudiofus.

Falom. Muí". Pict. lib.7. cap. a. §. ¡. En ella

materia interviene aquella tan Tábida diftin»

cion
, que ran dogamente nos enfeíían los

Mtraltftjs , del ckandalo activo y pafsi-

vo.

MORALIZAR, v. a. Difcurrir en orden á la

eníeñanza y documento de las buenas coi-

tumbees, aplicando alguna materia , ó cxpli-

candóla en orden á ellas. Lat. Moraliter ex.

ptieare. Ad mores aliquid tradducere. LoP. Pc-

regr. Iib.2. Era dia en que fe celebraba en fd

Igleíla la Octava de aquel en que molhó
Oíos al mundo el cfc¿lo de fu amor : y como
pocos días antes el Rey Cathólico fe ku-

viefle cafado en ella , con la precióla Perla

Margarita de Auftria, moralizando fus bodas,

entre el alma y el amor Divino, fe repre-

fonraba un afto fobre un thcarro famofo.
• Ow Hitt. Chil. Iib.4. cap.5. Hjcc rcllcxa fo*

bre cita luz el Coronilla Herrera : y dice,

moralizando fobre ella , que tignificaba la cf-

pi ritual de que aquellas incógnitas naciones

necesitaban.

MORALUENTE. adv. de modo. Según las

reglas y documentos morales , ó con moralU
• dad. Lat. Moralittr.

Mo ralmente. Vale también
,
fegun el común

fentido y juicio general de los hombres. Lat.

Ex tommuni bominum /en/u. Moraliter. San-
dov. Hift. Ethiop. lib. r. cap. 16. De aquí fe

íigue
, que es bien que los Efclavos no (can

muchos
,
porque es moralmente impofsible,

que entre tamos dexe de haber muchos ma-
los.

MORANZA, f. f. Lo mtfmo que Morada. E$

voz antiquada. ViUEN.Trab. cap. t. Cuya
muchedumbre es íigniftcada por el número
de ciento , que no dan lugar á la moranza de
la tierra.

MORAR, v. n. Habitar ueftárde afsiento en
• algún Lugár. Es del Larino Morari. Lat.

Habitar». Lolere. Meno, üuerr. de Gran. lib.

2. num. 6. Ofrecíanle á ir con ellas , á morar

como y donde los cnvialfen. Pint. Dial, de
la tranquilidad de la vida, cap.2. Si todos (é

fueflen imorar á los yermos , ya los yermos
no ferian yermos, lino Ciudades , y las Ciu-

dades fe tornarían en yermos.

MORA ["ORIA. f. f. Eípcra concedida por el

Rey ó fus Tribunales íúpremos ,
para que no

apremien al deudor á la paga, por tiem-

po determinado. Lat. Temporil proroga-

tio.

MORBIDEZ, f. f. Blandura ó fuavidad. Es

voz ufada en la Pintura , y la trahe Palomi-

no en el índice de voces privativas del Alte.

Lat. Teneritas. Molitudo.

MORBIDO, DA. adj. Lo que padece enfer-

medad ü la ocaliona. Es del Latino Morbi~
dui. Lot». Dorot. f. 94. Qmérotc decir un Ic-

crcto, para confirma/ las facultades nativas.

MOR ¿o*
que en qualquiera parte afeita y mórbida,

pone vigor y fuerza.

Mórbido. Se dice en la Pintura de las Carnes,

que cftin blandas y luaves, de fuerte que pa-

rece que íi fe tientan fe ha de undir el dedo,
como en las naturales. Lar. Mvrbidum. Oul-
te. i tntrum. Melle. Gong. Fab. de Pyramóy

• Thysbc.
El etcétera es de marmol,

tuyos relieves oculto',

uítráge mórbido eran

d lo i divinos dtjnudos.

MORBO f. m. Lo mtfmo que Enfermedad.- Es
del Latino Morbus.

Morbo calko. Lo mifmo que Bubas ó mal
Francés. Cerv. Quix. tom.i. cap.il. Quien,

fué el primero que tuvo catarro en el man-
do

, y el primero que tomo las uncion.es pa-

ra curarle del morbo gálico'".

MORBOSO, SA. ad;. Enfermo , ó que caufa

enfermedad. Lat. Morbofus.

MORCELLA. f. f. La chifpa ü centella que
falta del moco del candil. Trahe cita voz
Covarr. en fu Thcíbro , y la llama también
Mofcella : y una y otra dice que fe dixo de
Muco , que vale el Moco. También la tra-

ben el P. Alcalá y Ncbrixa en fus Vocabula-
rios. Lat. Favila.

MORCILLA, f.f. Tripa del puerco » carnero

ú otro animal , rellena de langre , guiíada y
difpuefia antes con efpecias. Covarr. juzga

fe dixo afsi del Latino Morfus , que fignitica

Bocado , porque íé corta ü divide en tro»

Seos. Lat. Botulas. iNc.GARciL.Com&nt.patt*

1. lib.t. cap. 1 j. Délas tripas hacían morci-

llas y longanizas , hinchcndolas de carne por;

no perderlas. Solo.Pin». lib. i.§. 23. Ha-
llamos colgando de unas perchas

, y en onos
apartados > longanizas , morcillas y íoloraos,

• vino , quelo , azeitúnas ,
pan y cebada.

MORCILLERO, f. m. El que hace o vende las

moredas. Lat. Botulariu$ t
ij.

MORCILLO. Veafc Múfculo.

MORCILLO, LLA. adj. que le aplica al caba-

llo ó yegua de color totalmente negro. Lat,

Nrger equus. MarM. Delcrípc. lib. 1. cap. j 3.1

El qual era tan viejo ,
que fiendo de color,

morcillo , fe había vuelto todo blanco.

MORCON, f.m. La morcilla hecha en latrn

pa gruefla del animal , que llaman ciego, y.

" es el remate del orden de las tripas. Lat. Bo^

tulas maior. Buró. Gatom. Sylv. 3.

Por armas un morcón y ttn pie de puerco,

Dt Zamora ganados en el cerco.

Morcón. Llaman en cftilo familiar á lapeffó*

na gruefla, pequeña y dcfaiiñada. Lat.Bí-

tuliu.

MORDACIDAD, f. f. QuaHdad corrofiva , y
acre, que fe halla en loshumórcs y otras co-

fas. Viene del Latino Mordacitas.

Mordacidad. Vale también afperéza y acri-

monia, en las frutas por madurar y algunos

mixtos , que punza y pica y como que roe

aquello que toca. Lar. Acerbitas. Acrimonia.

Sigusnz. Hift.part.3. lib.a. cap. 29. Los que
tenían dentro la llaga, no podían can la mor-
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da: i lid déla fal viva , dexar de Ultimarte,

fentirfe y enojarfe. Fuenm. S. Pío V.f. 32.

Ved la mordacidad de la moítáza , que de la

menor entre las fcmillas liega á competir

con los árboles.

Mordacidad. En fentido moral vale murmu-

ración que hiere ü ofende. Lat. Mordacitat.

Mtitdicertth. Corn. Chron. tom.a. lib.i.cap.

48. Sabe también executar caftigos en aque-

llos que, con defenfrenada lengua y maligna

Mordacidad , hablan indecentemente de fus

virtudes.

MORDANTR. f.m. Inítrumcnto de la Impren-

ta, que fe reduce á una regla de hierro ü de

madera , de un pié de largo y dos dedos de

ancho, abierta por medio de fu grueflb def-

de el un extremo halla cerca del otro: y fir-

ve, puerta en el divifório, para abrazar y af-

fegurar el original por donde fe vá compo-

niendo, y feñalar juntamente en él la linea

adonde vá llegando la compofictón. Lar.

ConneÜens tabeUa typograpbica. Fig«er. Plaz.

univ. Difc. xii. Póncfc en forma de cruz

otro de hierro ó palo.... firviendo de ceñir

el originál,porque no fe cáiga.y de ir apun-

tando\ron él la materia que fe compone , y
dicefe mordante.

MORDAZ, adj. de una térra. Corrofivo.y que

tiene acrimónia,ó attividád para gattar, co-

mo mordiendo del. Lat. Mordax. Nibremb.

Var. iluitr. Vid. del P. Marcicl de Lorenza-

na, %.6. Además del continuo dolor, le im-

pedía el comer , y le obligaba a eftár diíti-

lando de aquel humor picante y mordáz,dias

entéros.

Mordaz. Vale también áspero , y picante y
acre al gufto ó paladar. Lat. Acerbut.

Mordaz. Metaphoricamcntc vale loque hie*

re ú ofende con murmuración , ü fátyra.

Lit.Mordox. Mskdicm. Fubnm.S.Pío V.f.^tf.

Otro hombre mordaz temió que fus delitos

no eftarian feguros debaxo de gobierno juf-

to, y defamparó á Roma en eligiendo á Pió.

Saav. Rcpubl.f.8j. No me pareció que ef-

tabamos feguros de fus mordácis lenguas , y,

nos retiramos aprifa de aquella fuente.

MORDAZA, f. f. Inftrumento que fe pone en

la boca, para impedir el hablar. Ufale regu-

larmente por caítígo , y le hacen de varia»

figuras. Vax.Incafiratura lingu*^velfr*nuni.

. Lingularium, ti. Men. Coron. Copl.7. £ fizo

una mordaza, é como Philoména citaba fa-

blando, tomóla con ella. Saav. Republ. pl.

iji. Yo defeaba oirle > pero lo impidió

un tropél de Esbirros, que trahian á Julio

Céfar Efcaligcro , con una mordaza en la

boca.

MORDAZMENTE.adv.de modo. Con mor-
dacidad , acrimonia ó murmuración. Lat.

Afordaclter. Malcditc. Aculeate.

MORDEDOR. f. m. El que muerde , ó loque
muerde. Lat. Qui mordtt. Espin. Art.Balleft.

Jib.2-cap.40. Son (los Tejones) grandífsimos
mordedórei dentro y fuera de fu cueva.

MORDEDURA. C f. La acción de morder , ü
el dafio ocafionado con ella. Lat. Morfutl

MOR
*/. Ft.ORENc.Mar. tom.i. Serm.i.Punt.4. Al

pecado original llama S. Bernardo mordidu-

ra de ferpiente, y S. Agultin degollación del

alnu. Espis. Art. Balleft. lib. 2. cap. 40. Es

mui venenofa fu mordedura : porque fe fuf-

tenta de muchas fabandijas que le tienen.

MORDER, v. a. Aíircon los dientes, hacien-

do preña con ellos,daño ü herída,ó cortando

y dcfpedazando alguna cofa. Es del Latino

Morderé, y tiene la anomalía de mudar la o

en ue en algunas perfonas y tiempos : como
Yo muerdo, muerde tu, muerda aquel. Lat.

Morderé. Nieremb. Var. Uultr.Vid. del P.

Marcicl de Lorenzana, §. 7. En el Paraná,

atravefando un pantano, faltó á él una víbo-

ra mui grande, y le mordió" en el molledo del

brazo: y acudiendo corriendo los Indios que
lo vieron, creyendo le habla muerto , le ha-
llaron fin lelión. Espin. Art. Balleft. lib. 2.

cap. 28. Haíe de atar el perro, de manera
que no pueda morder ni mencarfe.

Mordbr. Vale también punzar ó picar. Dice-

fe de los humores , y otras cofas que exaf-

peran el tacto ü el gufto. Lat. Morderé,

Pungen.
Morder. Por analogía vale afir una cofa a

otra haciendo prclfa en ella. Lat. Morderé.

Morfu aprehenderé.

Morder. Vale también gallar infenfiblcmcn-

te ó poco á poco , quitando ú defalcando

partes mui pequeñas : como hace la lima,

Lat. Morderé,

Morder. ; Metaphoricamente vale murmurar
ó faryrizar , hiriendo y ofendiendo en la fa-

ma ó crédito. Lat. Morderé. Detrcitare. Vi-
lla lob. Probl. Trat. del Amor, cap.9. Aquí
no has miedo que te muerdan ni te dañen
los invidiofos. Fuenm. S.Pio V. f.45. Volvió
dcípues de fu muerte, y mordía con paíquí-

nes fus hazañas.

Morderse la lengua. Phrafe mctaphórica,
que vale contenerfe en hablar, callando con
alguna violencia lo que fe quiliera decir.

Lar. Linguamfrtnare. Cerv. Qiiix. tom. 2.

cap. 13. Pues me bailaba á mi haber enten-

dido, por no fé que barruntos, que vueftra

merced es fu Caballero , para que me mor-

diera la lengua antes de compatarla lino

con el mifmo Cielo.

MoRDERSB las manos. Phrafc con que fe fig-

niíica la acción de fentünicnto grave , que
alguno tiene de haber perdido, por fu omif-
fión ü defeuido

, alguna cofa que defeaba
confeguir. Lat. Manuum morfibus doloreut

explicare.

MORDIDO, DA. part. paff. del verbo Mor-
der en fus acepciones. Lat. Morfut , a , um.

Lag. Diofc. lib.6". cap. 28. En el dar de co-

mer y beber á los mordidos de perros ra-

biólos, ferémos antes libetáles que efeafos.

Mordido. Vale afsimifmo mui poco ,ü de-

falcado de lo que debiera fer. Lat. Morfus.
Valde minatut.

MORDICACION, f. f. La picazón que oca-

fionan las cofas mordí es : como los humó-
res. Lat. Mordicatio, Exafperatie.

MOR-,
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MOlDJCAR. v. a. Picar ó punzar como mor-

diendo. Lji. Mordicare. Exa/perare. Pun-

iere.

MORDICANTE, part. act. del verbo Mordi-

car. Lo que muerde, pica o punza. Lzx.ALr-

dUsti. Punre/ii.

MORDIENTE, f.m. Cierto betún ó fifa que

le Uace de varios ingredientes , para tocar ó
realzar de oro algunos adorno» del temple y
frefeo. Lat. Morditans. Tenjx,

Mordientes. En la Ccrmanía fignifica las ti-

xéras. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.

Porcipes.

MORDIHUI, f. m. Infecto mui pequeño , par-

do obfeúro , que fe cria entre el trigo en ios

graneros, y pica y muerde, por lo que fe

le dió cite nombre. Lat. Infeftum fubrtigrum

mordicans.

MORDIMIENTO, f. m. Lo mifmoquc Mor-
dedura. CoRN.Chron. tom. 3. lib. ¿. cap. 15.

Los gemidos, los golpes de ta bóveda , la ro-

tura de la cabeza contra la piedra , y el mor-

dimiento de las manos , Ion chimeras de una
emulación tan ciega como malicióla.

MORDbCAR. v. a. Morder frecuente 6 lige-

ramente , lin hacer prelfa. Lat. Mo>J¡cmím
jpprebtndere ,/catdere. Gunv. Do»lr. de Re-
lig. cap. 29. No moriifijuts el pan como mu-
chacho, ni comas muí apriía como loco.

Mordscar. Se toma también por lo mifmo
que Mordcr,cn el icntidodcccnfurar.ToRR.

Phtlol. hb.5. cap.7. V'.ín con mil calumnias á

la puerta de los Príncipes , mordí/cando á
unos, y acufando á otros.

MORDbCO. f. m. El bocado que fe dá coa
los dientes. Lar. Morfui. Murjiuntula. Fr. L.

vt Gran. Symo. part. i.cap. 21. §. 1. Tan
grande elcarnio hizo de fus ñeros y rabiólos

Mordijios, que nunca , liendo preguntado, les

quilo dcc.arar de qué Ciudad era.

Mordisco. Significa afsimifmo el pedazo que
le faca de alguna cofa mordiéndola. Lat.fr*-
ft'um tuorfu txci¡}i*m.

MORDISCON. 1. m. Lo mifmo que Mordifco.
Espis. Efcud. Rclac.i. Dele. j. El Braco, lin-

tiendo el ruido,y oliendo carne nueva en mi
cama , comenzó a darle buenos mord'Jiónet al

mozuelo , y á ladrarle.

MCRbL DE SAL. í. m. Tcrm. de Pintiíra.

Cierto color morado carmesí .hecho á fue-

go, que lirvc para pintar al freíco. Trahe ef-

U voz Palomino en el índice de las voces de
la Pintura.

MORENA, f. f. La hogaza, ó pan de la harina
mui apurada al cernerla, con loque lale el

pan moreno ,por lo qual le dan cite nombre.
Lat. Panii ¡Aomgtr.

MORENILLO u MOREN1TO. adj. Dimin. El

q ¡-' es algo moreno. Ufaic regularmente
po; cariño. Lar. Subntger.

Alo henil lo. 5c llaman también unos polvos
negros

, de que Ulan lo^ cfquiladórcs para
poner en í.i herida quando cortan algo del
cucio. Lar. Puivn ni^er.

MO&ENO, NA. adj. que fe aplica al color
oblcúi o , que tira, á negro. Covarr. dice fe

MOR ¿07
dixo de los Moros , porque regularmente
tienen cite color-, ude ¡a Mora , auto <wl

moral. Lar. óüb.vger. Pujcut, i uent. Ce-
ven. lib. 2. cap. 27. §. 8. S¿ eran tan •»or¿.t Ji

como todos ios Armenios que \ icncn á nuef-

tra Lfpaña á vititar el lepuic.tro del .\poil«.l

Santiago , oatta l.tcoior del ro:.ro ¿ui.i que
Jes coiivcngi,coii l...;u

;
rop.:cdau,cl apc¡!¡-

do de nh-.opes. Ma i m. 1 Mu q>c. no. 7. tap.

6. Son gente o>; ¡7 ¡ » .as que mulau;» . y ci-

tan lujaos j unoi Aia;.ioe> üamaUo» L'Jayj.

• Moreno. Llaman tamoie.i al ho n.ne ».enio
atc¿ado , por iuavizar la \oz r-eg;o , que vs

laqje ie/comíponde. Q¿>av. Ant.uto ., oí <.:c

dentro. AmiiiaJ llaman .o amanccuaiiiu-: to,

trato .1 la ufura, burla a la eíhü vanci.ie

ai dcl'vcrgonzado , cortefai.o al vagamundo,
ai negro /»«*»<?.

Sobre cilo morena. Phrafc, que ílrvc para ame,,

razar con alguna grave reprehenlion, u c.i'.'.í-

go. Lar. yel pan¿m fubion. Cerv. v¿ii.x.

tom. a. cap.^3. Y 11 aquella era Dulcinea, , o
ha de citar á mi cuenta , ni ha de correr por
mi, ó /obre ello inoréna.

MORERA. í. f. fclpecie de moral mas delica-

do , y regularmente de menor tamaño. Su
hoja es mas tierna , y por ctíó la leda que
hacen los g . finos que comen de ella , es mas
iin.'.. Echa las moras bancas, y mas peque-
ñas que las del moral. Lat. Morus a.oa. Si-
c.utNz. Hilt. part. 3. hb. 4. dilc. 10. Olmos,
fauces, morerai perales y ricinos.

MOivERlA. f. f. El barrio delhnado en algún
Pucbiu

, para la habitación de los Menos. Y
también la Provincia o tierras própuasde
ellos. I.at. Aíjurotum vitui , ttl Pr¡/vi,>iu.

MARM.Rebel. Iib.7.cap.i8. Y á furia de Pue-
blo, corrieron unos a ^omlutir las tercias

, y
otros'á laquear láscalas de ia moriría.

MOKrEX.I. f. Ave aquatica mui grande de
cuerpo. Tiene el pico en forma ucticira y
mui fuerte. Entra debaxo del agua y taca los

peces grandes , cfpcciaímcnte las anguilas.

Hace lu nido junto 4 los de lus compañeras,
en los árboles de las riberas de los nos

', y
fullenta fus hijos con peces de ellos. Es mui
voraz y tragona : y li eda con el vientre he-
no y cargado y ha de volar, por perlcguula
el Azor , vomita luego lo que ha conuuv , y
íi no puede vomitar muere luego. Su ciUer-

colcsdc tan maligna candad, que leca los

árboles (obre cuyas ramas cae. Quando co-
mienza áxolar apenas fe levanta, y lleva

gran rato metida la cola en el agua , por lo

qual es llamada de algunos Humúicuia.
Marclell. Hift. de Aves, cap. 70. Figura de
ella cierta y infalible verdad es la ave Mor-
féx , pues quando eftá harta y fíente que
algún enemigo la perfiguc , luego vomita.

MORIBUNDO, DA. adj. El que ella murien-

do, ú cercano á morir. Lat. Moribundas, dni-

tnam agens.CoRN. Chron.tom. 3. lib.2. cap.

16. El afligido intentaba añoxar los vellidos,

para que relpiraflc mas libre; mas ella mpri-
bundu con fcúas por las manos , embarazaba
elle alivio.

MO-
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MORIGERACION, f.f. Templanza o mode-

ración en las columbres y modo de vida.

Es del Latino Morigeratio. M. Aval. Serm.

totn.i.pl.j. Enteradme Señor la bondad, la

morigerad>'m y la ciencia.

MORIGERAR, v.a. Templar ó moderar los

excctlos de los afedos : y por extenfion fe

dice de las cortumbres ü otras cofas. Es del

Latino Morigerare. M. Agred. rom. 2. num.

961 . Del'cngáñafc el juicio, morigirafe la vo-

luntad. So i d. PiND.lib.i.§.8. Opúfcme de

veras á fu fiero apetito, morigeré lus llamas,

y templé fu ardiente fangre.

MORIGERADO, DA. parr. palf. del verbo

Morigerar. Lo afsi templado ü moderado.

Lat. Afvri»erstus. Bene moratus. Lop. Dorot.

f.30. Yo Gerarda, no quería mas de que fa-

licflc crt.i moza bien morigerada de mi edu-

cación. Aba rc. Annal. R. D.Jaime elCon-
quiftadór cap.2. num.to. Por la locura per-

niciofa de aquellos inexpertos y mal morige^

rodos Toldados.

MORILLO, f. 01. Dim. El muchacho Moro.
Diccfc por defprecio de qualquiera de ellos.

Lat. Fuer Maurus.

Morillo. Se llama también el caballe'te de

hierro, que fe pone en el hogar para fuften-

tar la lena. Dixofc afsi, porque regularmen-

te ponen en ellos unas figurillas como ca-

bezas de Moros : ó por cftar ficmprc tizna-

dos y negros como ellos
,
fegun tiente Co-

varr. Lat. Lary ts. M.Leon, Obr.Poet. toma,
pl.398.

Son de Túnez, lot morillos?

No Padre, de U cocina.

MORIR, v. n. Acabar y fenecer la vida , def-

atandofe la unión del alma y el cuerpo del

viviente. Es dei Latino Mori , que lignítica

lo mifmo, y tiene la anomalía de mudar la 0

en ue en algunas perfonas y tiempos : como
Yo muero , aquel muera. Y en la primera

del prefente de íubjuntivo fe dice muramos.

Ufale muchas veces como verbo recíproco.

Rodrig. Exerc. tom^.trat.j. cap.d. Por qué
*os mandó Dios que no comieífedes de todos

los árboles del Paraífo i Refpondc Eva.....

Porque por ventura no muramos. SoLis,Hirt.

de Nuev.Efp. lib.3. cap.16. El que faltaba en

algo a fu obligación, moría por ello irreme-

diablemente.

Morir. Por translación vale fenecer ó acabar

del todo qualquier cofa , aunque no fea vi-

viente. Lat. Finiré. Fintm attingere.

Morir. Valedcfear con tal anfia alguna co-

fa, que parece que fe ha de acabar la vida, (i

no le configue. Lat. Deperire. Defidtrio fla-
grare. Cerv. Quix.tom.2. cap. 19. Y morían

por faber qué hombre fuerte aquel, tan fue-

ra del ufo de los otros hombres.

Morir. Vale también padecer violentamente

algún afecta, pafsion ú otra cofa. Y en cU
teYentido fe dice morir de frió ,de hambre,

de fed , de rifa , &c. Ufafc freqüentemente

como verbo reciproco. Lat. Deperire. Cerv.
Quix. tom.2. cap.i 3. Quando Sancho Panza
oyó decir cito á fu amo , penfó perder c\

juicio, ó morir/e de rifa.

MOR
Morir. Hablando del fuego ü cofa que le per*

tenece, como la luz ó la llama , vale apagar-
fe ü dexar de arder ó lucir. Lat. Extinguí.

Morir. En algunos juegos fe dice de los lan-

ces ó manos , que por no faberfe quien la

gana, fe di por no executada. Lat. Irritum
babtri.

Morir. En el juego de la Oca es dar con los

puntos del dado, á la cafüla donde cita' pin-
tada la muerte : lo que precifa á volver a
empezar el juego aquel que mucre. Lar.
Mortem attingere,fubiti.

Morir. Vale también ceñar alguna cofa en el

curfo, movimiento ü acción : y afsi fe dice,

que mueren los rios y la faeta. Lat. Finiré.

Morirse. Entorpecerfe óprivarfe de fentido

algún miembro del cuerpo , como fi eftuvie-

ra muerto. Ln.Torpere. Sen/u privari. Frag.
Cirug. Gloíf. de los Apoftem. Qüeft.45. Ga-
leno, tratando de los provechos del agua ca

-

liente , dice que fana los tumores y llagas,

que fe hacen por el Invierno en los cálcanos

y dedos de los pies.... y que es mui gran re-<

medio á rodas las partes que fe muere»,pot,

la frialdad excefsíva.

Morir al mundo. Phrafeque vale aparrarfe

dél enteramente , renunciando á fus bienes

y placeres. Lat. Mundo omnino renunciare^

valedicere.

Morir civilmente. Phrafc que vale eflárfe-í

parado alguno del trato , comercio y (ocie-*

dad humana , ó impofsibilitado de obtener:

ó porque voluntariamente eligió el eílado

Religiofo , ó porque fe le ha condenado á
alguna pena corporal ,

que le priva de los

privilegios u goces de alguna República.

\.2X.piviliter mori.

Morir el Sol, ó los Planetas. Esocultarfe

debaxo del horizonte dexando de alumbrar-

nos, y perdiendo para con r.oíouos la luz?

y por crto fe llama ocálo. Lat. Occidcrt.

Morirsb por alguno. Significa amarle coa
extremo. Lat. Aliquem deperire.

Morir vestido. Vale morir violentamente: y;

afsi fe dice por modo de amenaza, ü de pro-

nórtico , Morirá vertido. Lat. Extra ¡eclum

mori. Barbad. Coron. f.i6í. Porque ti V.m.
mientras mas cote mas fe defeoie , habiendo)

vivido de vertir, morirá vejiido.

Irfe muriendo. Phrafc mctaphórica , que vale

ir ó caminar mui dcfpácio , con dclmayo yt

lentitud. Lat. Lentifsime procederé.

MUERTO, TA. part. paíf. del verbo Morir en
fus acepciones. Lat. Mortuus. Extsn£ius,&cm
TEjAD.Lcon Prodig.part.i.Apolog.17. Vie-i

ron una fuente, que enrrando velas muerta»

en fus aguas, falian encendidas.

Muerto. Ufado como fubftantivo.fc tomapoc
el cadáver humano , ó por el alma fcparjd*

del cuerpo. Lat. Cadáver. Defunciut. Memd.
Gucrr.de Gran, lib.i. num. 2. Murió D.Alon-j

fo pelcando.y falvófe fu hijo entre los muer-

tos. Espin. Efcud. Relac. 2. Procm. Que cf-

tando mas dcfpierto que dormido , le habia

hablado un muerto, en cuya muerte fe habia

hallado en Italia.

Mver-
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MOR.
M -erto. Vale afsimifmo apagado ,

pocoácti-

vu o marchito. Díccle de los colores y de

los ginios. Lar. Lánguidas. Marcidus.

Muertos. Ufado fiempre en plural , lignifica

golpes dados á alguno. Lar. Iclus impañi.

M. León, Obr. Poct. tom. i . pl. 1 6 1

.

Tllevando Alcalá de ¿alpes ciertos

Ningún difunto > pero muchos muertos»

Contarle con los muertos. Phrafc,quc fuera del

fenrido rc¿to: vale no hacer cafo de alguno,

defpreciarlc enteramente , ú olvidarle del

en lo que debia fer atendido. Lat. In mortuit

babere, vel nftrre.

Quedarle msurto. Phrafc , que además del fen-

tido redo : vale forprendcrle de alguna

. noticia repentina , que caula pelar ó lonti-

núento. Lar. Corripi. Objlupire.

MOROCO, CA.adj. Lo que pertenece álós
Moros. Lar. Maurus, a, um. Marm. Rcbel.

lib. i. cap.tf. Todas tienen nombre morifeo,

aunque corruptos.

Moriscos. Se llaman aquellas gentes délos
Moros , que al tiempo de la reltauracion de
Efpaña , fe quedaron en ella bautizados : y
por haberfe hallado dcl'pues que en lo inte-

rior obfervaban la fc¿U de Mahóma , fe ex-

pelieron ulrimamcnte en tiempo del feñor
• Rey Don Phelipe III. Lar. Maurus ntopbytus.

Krcop. lib.8. tit.2.1.14. Mandamos , que los

Morifcot de nueltros Reinos no compren ef-

clavos negros , ni los tengan. Marm. Rebel.
• Hb.2. cap. 1 1 . Los Morifcot del Albaicin aví-

faban que fe venían á meter con ellos mu-
chos Morifcot forafteros.

MORISMA, f. f. La leda, de los Moros. To-
mafe también por multitud de ellos. Lar.

Lat. Maurorum fetla , imperium , vel multi-

tudo. Marm. Rcbel. lib. 1. cap. 1 1. Eftc eset

fepulchro del Rey generólo , de limpio fer

y linágc , cumplido en crianza , victorioió,

mifericordiofo , charitatívo y prudentísi-

mo entre los Reyes de la Morifma. Me din.

Grand. Ub.s.cap. 37. Plugo á la Divina mí-
fericordia alumbrar la ceguedad ¿de tanta

morifma , como halla entonces había en elle

Reino.

MORISQUETA, f. f. El ardid o treta própria

de los Moros : lo que por translación fe dice

de qualquicr acción con que fe pretende en-

gañar , ó burlar u defprcciar a otro. Lat. Te-

tbna. Sabdah ars. Ofu, Poílrim. lib. t. cap. 2.

difc.5. No haí amigo verdadero en cita vida,

todos hacen morifquctat en la amiítad , to-

dos dan cantonada al bienquerer. Pic.Just.
f.106. La gente de mi cafa ,

aunque me que-
ría mal , holgaba deltas morifquitas.

MORLACO, CA.adj. El que afeita tontería

ü ignorancia. Díccfc también Morlón. Lat.

Morio , onis, Esteb. cap. 2. Regalábate mi
amo á coila ajena : que es gran cofa comer
de mogollón y rafpar á lo morlaco. 0¿ev,
Muf.j.Xac. 13.

No mui chico dixo Andrés,

que aqui no fomos morlacos;

entre bobos anda el juego,

no fin» butvot ajfadou

Tom. IV.

MOR ¿op
MORLES. f. m. Tela de lino no muí fina. Dí-

xofe afsi por fer fábrica de la Ciudad de elle

nombre en Bretaña de Francia. Lat. Tela li-

neafie diíia. Pragm. de Tass. año i¿fto. f. 8.

Cada vara de morlét de buena calidad, á cin7
co reales y medio.

MofcLEs de morles. Llaman al lienzo mas fi-

no que el morles , aunque de fu mifma elpe-

cic. Lat. Teia linea fubtilior ficdicla.

Morles de morles. Modo adverbial , con
que fe dá á entender que una cofa fe dife-

rencia poco ü nada de otra. Lat. Idem per
idem.

MORLON. Veafe Morlaco.
MORMULLO, f. m. El ruido que fe hace ha-

blando, efpecialmcntc quando no le perci-

be lo que le dice. Dicefe también Morma-
rco y murmúrco. Es del Latino Murmur,quc
íigniñea lo mifmo. Monter. delR. D. Al.
lib.i . cap. a 2. Que les non den voces, nin tan-

gán bocinas , porque les farian andar inasi

pero fagan algún mormullo entre sí , porque
le detenga en el monte. Sylv. Hüt. de D.
Flons. Parr. 3. cap. 106. E con elto fe co-
menzó a foíegar el mormullo 5 mas no fue tan

- prelto , que no turalVc mas de tres horas an-

tes que le acabañe.

Mormullo. Por translación fe dice del ruido
que hacen las aguas corrientes , y las hojas
batidas del viento. Lat. Murmur, urit.

MORMURAR. Veafe Murmurar.
*

MORO, RA. adj. El natural de Mauritania,

Provincia del Africa. Tómafc regularmente

por el que ligue la fetia de Manoma. Lat.

Maurtu. Rtcop. lib. 8. tic. 2. I.4. Acordamos
demandar falir á todos los dichos Mor os

y;

Moras deftos nueitros Reinos de Cartilla
y;

León.
Moro. En eftilo familiar llaman al vino que

no tiene agua j en contraponcion del que la

tiene , que liaman Chriitiano , porque dicea

que elta bautizado. Lat. Merum, i. ¿>olis
a

Ppcf.pl. 314.
Bautizar el vino, et fana
devoción y y yo ¡a imploro,

por la tarde y la martina,

que los que lo bufan moro,
no tienen fed , fino ¿ana.

Moros van moros vienen. Phrafc con qae
fe dá á entender , que á alguno , aunque no
cita enteramente borracho , le falta poco,
Lat. Ferme ebrium efe.

Moros y Christianos. Fieita pública que fe

executa , viltiendofe algunos del trage de
Moros , y fingiendo üd ó batalla con los

- Chrillianos. Lat. Pompa cettbrit Maurorum&
Cbrifiianorum pralium fimulant , vel effin-
gent.

Haber Morot y Chrillianos. Phrafecon que fe

dá á entender que habrá ó ha habido alguna
gran pendencia , riña ú difeordia. Lat. Dtfsi-

d's vel pr*lia inire.

MOROCADA. f. f. El golpe ó tope que dá
el carnero con la cabeza. Dixoie afsi del
nombre Morueco. Lat. Arietatio. Torr.
Philuf. lib. 18. cap. 7. Arremetió con él, y

Hiüih dió-
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6*to MOR
diólc tantas morotádat , que ic dexó alli

muerto.

MORON. (Morón) f.m. Montonciilode tier-i

ra. Lat. Montituhu.

MORONDANGA, f. f. Mezcla de cofas inúri-

ies,y de poca entidad, Lat. Fárrago.

MORONDO, DA. adj. Pelado ú mondado de
cabellos ü hojas. Algunos dicen Moroncho,

y uno y otro es corrupción de Mondo. Lar,

MatUuu
MORONIA. Vcafc Albotonía.

MOROSAMENTE, adv. de rrrodo. Con tar-

danza , dilación ó morofídád. Lat. Morosi.

Tarde. Fr. L. de Gran. Mcm. trat.a. cap.8.

§.?. Declarando el penitente fi fe detuvo»

ó fi confintió, 6 U fe deleitó marefamtnie en
el mal pcnlamicnto. OROzc.Contefsion.cap.

10. Acufcfe en cftc mandamiento, de qual-

quiera vileza que haya defeado en el penfa-

micnto, 6 fi morofamentt fe haya detenido*

MOROSIDAD, f. f. Tardanza ü dilación. Lat*
Mora,*. Tarditas. C*n¿Í4f/0.lLLESC.H¡ít.Pon-

tif. lib.6. cap.25. §.4. Mayormente que co-
mo citaba tan fofpechofo y recatado , nunca
fe acababa de reiolver en cofa ninguna, tan-

to que no podían fufrir fu morofidád y tar-,

danza.

MOROSO, SA. adj. Tardo , detenido ü dila-

tado. Lat. Moro/tu. Tardas,

Juto morófo. Es aquel que, yá lea por no cítár

juiVilícado, ó por aulencia del dueño , ó por
otro impedimento , fe ha dexado de acudir
a fu cobranza por cierto número de años: y
porque el dinero no efté ociofo , fe vale el

RCy de cllo,con la cotidad de fatisfacerlo a
la fiarte, fíemprc que acuda con recados le-

gítimos. Lat. Cenfus rtgalit obmoram retín-,

tus.

MORQUERA. (Morquéra) f.f. El tomillo quo
. llaman Salfcro, fegunda efpecie de Axedrea.

Es voz ufada en Murcia, Aragón y otras par-

.
tes. Lat. Tbyoms, i.

MORRA, f. f. La parte fuperior y redonda de
la cabeza. Pudo tomarlcdel Griego Moría,
que (Igniñca el pefo de ella. Lat. Capitispan
fuperior, vel tifia.

Morra. Juego vulgar , ufado entre la gente
baxa. Juégafc entre dos, que a un mifmo
tiempo dicen un número que no pafle de
diez, y fcñalan con los dedos de la mano, de
modo que concurriendo en el número los

dedos de las manos de los dos que juegan,
el que dixo el número que fe tormo gana
una piedra. También le juegan á pares y
nones que llaman mudo. Lit.Ludui jte di¿ius

per nttmtrut digitis Jsgnatos, Qubv. Muf. 5*
Xac.j.

Dot d dosy tm d tres,

becbot juego de la morraj
por gtrigonza reñimos

en la puente de Segobia.

MORRADA. (Morrada) f. f. El golpe dado cotí

la cabeza, elpenalmente quando topan dos
una con otra. Lat. Capitit iélus.

MORRAL. (Morral) f. ra. Saquillo ó talega*
j"ia dar de comer á las beftias eo. campar

MOR.
lía. Dixofe afsi del nombre Morra , porque
le le atan á la cabeza. Lar. Saceulus pro equis

tibandis.

MORRALLA, f. f. El conjunto ó mezcla de
cofas inútiles y defprcciablcs. Lat. Fárrago^

init.

MORRILLO, f. nu Dim. de Morro. El que es

pequeño. Dicefe regularmente de la piedra

ó guijarro redondo, u de otra cofa que fe le

parezca. Lat. Rotunda reí, O" parva.

Morrillo. Se llama en el carnero una parte

de gordúra en el cogote, dura , tuerte y muí
fabrofa. Lat. I» ocdpitt arietis pan rotunda,

& toro/a,

MORRiñA. f.f. Lo mifmo que Mortandad.

Dicefe regularmente del ganado. Lat .7*4;/,

ii. Stragts.

Morrea. Vale también ttifteza ó melancho-
. lía : y afsi fe dice, A Fulano le entró la mor-
. riña, LM.Mceror.Trifitth.

MORRION, f.m. Armadura de la parte fupe-

rior de la cabeza , hecho en forma del caico

de ella, y en lo alto del fuelen poner algún

plumáge, ú otro adorno, Dixofe del nombre
Morra. Lzx. Gaita, té. Cafsis, idh. Saav.Co-
ron. Gotht tom. 1. Año 451. Cubiertos de
pieles, y caladas en lugar de morriones las

teftas de los Leones y Oflbs. Lop. Com. El

primer Faxardo. A€t.i,

Bu/que» los mas ligéros morriones,

T vifianfe las armas mas /imillas,

Morrión. En la Volatería es el mal que la

ave tiene, llamado váguido ó vértigo en los

hombres. Lat. Capitis vtrtigo , inis. Vall.
Cctrer. lib.3. f.77. La ruda es cofa mui un-

gular para guardar las aves del mal caer , y
de váguido ó de morrión.

MORRO, f. m. Qualquier cofa redonda , que
en fu figura tenga lemcjanza á la de Ja ca-

beza : como el Morro de la pifióla, el monte
ó peñafeo pequeño y redondo, y los guijar-

ros pelados y redondos. Lat. Res rotunda.

Recop. de Ind. lib.3. tit.7. Lo. Los Alcáides

pongan centinelas , que velen de ordinario,

mudaudofcpor fus quartos como fe acof-

tumbra, en lo mas eminente de cada Forta-

leza, y en el Morro fi le huvicrc, ó en el tor-

reón de ella,y en las otras partes donde el

mar y tierra mas fe defeubrieren.

Morro. Se llama también el bezo , efpecial-

mente grueflb y fobrefalicnte, de los labios,

Lat. Labrum promtnent.

Jugar al morro con alguno. Phrafe que vale

engañarle, no cumpliendo lo que fe le pro-
mete. Lar. Miquem tetbnis circumvertirt.

MORRO, RA. adj. que fe aplica al gato , por

la figura Onomatopéya del ruido que hace

quando arrulla : y afsi fe dice, que hacen la

Morra. Lar. Filis murmurans.
MORRONCHO, CHA. adj. Lo mifmo que

Manfo. Es voz Provincial de Murcia.

MORRUDO, DA. adj. Lo que tiene Morros.
Lat. Rotundus. Tubtrans.

MORTAJA, i. f. La vefiidúra , fábana ü otra

cofa en que fe envuelve el cadáver para el

fepulchro. Lat. Cadavtris mvolmcrum vel
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MOR
am:txhm. Santi ag. Santor. Serm". 24. Cort-

il j. i. Refucilando gloriofo Chrillo , como
quien mas no habió, de morir , no facó irás

sí mortaja , fudário , 6 raftro de muerte , y
lodcxótodocn el íepulchro. Chrv. Perfil.

]ib.3.cap. Y les parecía ver venir porcl

aire volando los cautivos , envueltos en fus

cadenas > á colgarlas de las fantas murallas,

y á los enfermos arraftrar las muletas, y á lus

muertos mortájat, bufeando lugar donde po-
nerlas.

Mortaja. Llaman los Artífices a la muéfea

que hacen en una tabla 6 en otra cofa , para

que encaxcuna pieza en otra. Lat. Connt»

Xi>nis trtru, *.

MORTAL, adj. de una tetm. Capaz de morir,

ó fujeto a la muerte. Lat. Mortalit. Orozc.
Confcfsion. cap. 13. Por tanto deben fiem-

prc contemplar que fon mortálet , y que en

breve lo han de dexar todo , quieran ó no.

Sous,Hift. de Nuev. Efp. lib. 3. cap.i i.Elta

porción de mi cuerpo defengañara vueftroí

ojos de que habláis con un hombre morn
til.

Mortal. Se ufa también por loque ocaíiona,

ú puede ocafionar muerte cfpirituál 6 cor-

poral. Lat. Letbalit. Mortiferus. Fr. L. dh
. Gran. Compcnd. lib.i.cap.17. §.j. Nofon
. ellas (faltas) mortálet 5 pero fon perjudiciales,

porque ofenden los ojosde Dios. Solis, Hift»

de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 15. El golpe de la

cabeza pareció liempre de cuidado : y baila-

ron fus defpcchos para que fe hicieilc /«or-

tál.

Mortal Se aplica afsimifmo a aquellos afee-

. tos con que fe procura ú defea la muerte k

alguno: y afsi le dice Odio mortal , cnemif-

tad mortal. Lat. Capitalh, e. Exithlis. OÍia,

Poftrim. lib.i.cap.a.difc. 5. Otros amigos,

que fuelcn criarle en vueftea cafa y niela,

Ion los mas nurtálej enemigos , y mas peli-

grólos.

Mortal. Se dice del que tiene 6 cftá con fe-

ñas 6 apariencias de muerto : y afsi fe dice

Quedarfc mortal de fufto 6 pefadumbre : y
del que cftá muí cercano a morir ó lo pare-

• ce , le dice que cfta mortal. Lat. Morti pro-

ximtts, vel ut mortuuj.

Conocerfc mortal. Phrafe quefc aplica al que
depone en algo la fobcranía que tiene, por

temer puede tallarle. Lat. Sefe nofeert. Fragl-

Um fe fateri.

MORTALIDAD, f. f. Capacidad de morir ü
de padecer la muerte. Lat. Mortalitas, atis.

- Saav. Rcpubl. pl.106. Ellos fuftentaban con

fus opiniones la mortalidad del alma , y el fer

iguales en cfto á los demás animales. Fi-

ouer. Paífag.Aliv. 8. Oaíiblados edificios,

con quanto cuidado excluis de la memoria
la breve corteza de vueftra mortalidad*.

MORTALISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con
toda la gravedad ó aptitud fuficicnte para

quitar la vida cfpirituál , ó corporal. Lat. L»~

tbal ttr. Navarr. Man. cap. 23. Muchos pe-
can mortalifsimamtnte , penfando que en ella

iirven á Dios.

Tom.IV.

MOR ¿n
MOH.TALMENTE. adv. de modo. De muer-

te o con dclco de ella , ú de modo que la

caufe. Lat. Letbalittr. Mortaiitir. Morttfae,
Parrí Luz de Verd. Cath. part. 2. Piac. 36.
Peca mortalmcnti el Amo que, concaltigos u
otros medios, le cltorba al elclavo que fe

cale quando el lo tenia difpuefto.

MORTANDAD.f.fCopia 6 multitud de muer-
tes , caufadas de alguna epidemia , pcftc ü
guerra. Lat. Strages. Exitium. Interntcio.

Chron. de.S. Fern. cap.ip. Fué tan grande
la mortandad de los Moros , que la gente de
pié que iba en el alcance , no podían paífar

adelante.

MORTECINO, NA. adj. que fe aplica al ani-

mal muerto fin violencia , ni intento , y á la

carne fuya. Lat. Monicinm. Este», cap. 7.

El fe ocupaba en vender el vino y cerveza, y
yo en hacer pulpetas de oveja , y ollas de
carne mortteina.

Mortecino. Significa también loque cftá ca-

li muriendo oapagandofe. Lxt.Scmianitnu,

t.Exanguit. He kr. Agrie, lib. j. cap. 17. Ls
mui mala leña para quemar , que hace el fue-

go mortecino.

Mortecino. Vale afsimifmo baxo, apagado

y fin. vigor. Lat. Languidut. Remiffus. YtP.

Chron. Año 1099. cap. 4. Lo blanco es co-

lor natural , fin afeites ni adobos , y digá-

moslo afsi , es un blanco mortecino , que no
cftá mui vivo.

Hacer la mortecina. Phrafc , que vale fingir el

cftár muerto. Lat. Mortetn jimulare.

*40RTERADA. f. f. El ajo u falla que fe hace

de una vez en el mortero. Lat. Morcimat

MtNC. Revulo. Copl. 30.

Faras una falja de ajoi,

por mudo de lat ferpicntet,

fea morteráda cruda

,

bien machada y bttn aguda,

que te baga ejtorttjar.

Polo. lob. efta Copl. Y porque contrición

Suiere decir quebrantamiento , dice que ella

tifa fea morteráda cruda bien machada:
quiere decir que de tal fuerte lea macha-
da , que quebrante la dureza dei pe-
cado.

Morteráda. Se llama también la copia de pie-

dras , ü otra cofa feméjante
,
que fe arroja

de una vez con el mortero , artificio militar.

Lat. Mortari] btllici jacius.

MORI ERETE, f. m. Pieza pequeña de arti-

llería , de la qual ufan freqüetueincnte en las

falvas. Lat. Mortariolum Leliuum. Rtcop. de
Ind. lib. 3. tic. 7. 1. 12. Cada uno haga fal-

va con un morterite , y no difpacc mas arti-

Ueti'a.

Morterete. Porfcmcjanza fe llama una pie-

za pequeña de hierro, con fu fogoncillo, que
ul'an en las feftividades, atacándola de póU

. vora, cuyo diípáro imita la lalva de artille-

ría. Lat. Mortariolum fulpbureum.

Morterete. Llaman afsimifmo una pieza de
cera hecha en forma de vafo con fu mecha.
Ufale para iluminar los altares, ótheairos
4e pcrlpectiva, ponic ndolos en un vidro con

H lihh % agua.
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ngua. Lat. Ctrtum mortariolum Jumirtofum.

MONTERO. í. m. lnllrumento redondo y
hu.co, de piedra ü madera, que lirve para

machacar en el efpecias , ternillas ú drogas.

Algunos fe hacen mui grandes y de piedra

porola para pallar ó colar por ellos el agua,

para lutilizarla ó purificarla. Lzt.Aíortarium,

ij. PicACM.DtTAss.año i68o.f.3J.Cada>7ior-

tero de Tanujón á treinta y fcis maravedís.

M. LEON.Obr. Poet. tom.i. pl.307.

Por el rofiro phcenitro

un fudór mui fútil fragua,

Efo tiene toda el agua

defiilada por mortero.

Mortero. Es también una machina de guerra

bien conocida,para diíparar bombas y otros

artificios de fuego. Hanle hecho de varias

formas; pero el que mas comunmente fe ufa

el día de oy fe reduce á un canon de artille-

ría, tan ancho de boca y corto de longitud,

quanro cabe la bomba que fe ha de diíparar.

La cámara es mui fuerte, y de figura eíphe-

rica ó efphcxóidc, y tiene los muñones en la

culata. Lzt.Mortarium catapultarium. Casan.

Fortif. lib.4. cap.io. Para difparar las bom-
bas y los carcaxes fe ufa de los mortérot, que
fon unas piezas del tercer genero , mui cor-;

tos, pero muí anchos.

Mortero. Se llama aísiimfmo la mezcla amaf-

iaba de cal y arena. Lat. Mortarium, ij.

Mortero. En la Náutica es un inftrumcnto

que lirve para facar el agua con la bomba:
el qual es de madera , dcltamaño y medida
del hueco de la bomba , y tiene el afsiento

plano, en el qual fe le hace un taladro 6 bar-

reno, para que por el dclpida el agua. Vo-
cab. marit. de Sev. Lit.Mjrtarium nauticum.

Mortero. Se llama en el Blafón la íníignia

que, por marca de jufticia foberana, ufan en
vez de corona los Cancilleres, Prcfidentcs y
otros Miniaros que la excrcitan. Su forma
es de corona cerrada ; pero íin adorno en la

parte íupcriór
, y no de metal , lino de tela,

terciopelo 11 otra cofa , abierta íiempre por
arriba, y bordada por adorno , de dtltintos

géncros,fcgun los Reinos donde le ufa. Avü.
toin.;. trat.i.cap.i.

Mortero. Se llama por alufión en eftilo fef-

tivo á la perfona gruefla y chica. Lat. Mor-
tariofimilis.

MORTERUELO. f. m. Dim. Mortero peque-

ño. Dicclc regularmente de un inftrumenrd

que ufan los muchachos para diverfión: y es

una m.'dia efphcrilla hueca, que ponen en la

palma de la mano , y la hieren con un boli-

llo, haciendo varios fones , con la compref-

íion del aire, y movimiento de la mano. Lat.

Buxeum crepitaculum. Corr. Cint. £206*. Su-

cediendo á los calcabéles inquietos,el rumor
de adufes, morteruélot, ginebras y otros inf-

trumentos , en que no cabe tono ni folia.

Cerv. Viag.cap.4.

Amiga de fonaja y morteruélo,

Que ni tabanco ni taberna dexa.

Morteruet o. Guifádo á modo de faifa, que
le hace del hígado del puerco, machacado

y;

MOR
desleído con efpecias. Lat. Moretam.

MORTICINIO. 1. m. El animal que fe mucre
naturalmente. Lat. Morticinmm,ii. Maner.
Prcfac. §.5. La Iglefia defeofa de unir los
primeros Fieles en eítrecha uniformidad, or-
denó que todos fe ablhivieílcn de íangre y
morticinio!.

•MORTIFERO, RA. adj. Lo que ocafiona ó
puede ocaiionar muerte. Lat. Mortifcrui, a,

um. Lag. Dioic. lib*<f. Prcfac. Son mortife-

rj/.por razón de fu qualidad ó eflencia, to-
das aquellas cofas que de propriedad oculta
decimos fer venenófas.

MORTIFICACION, f. f. Alteración violenta

de alguna cofa , que la immuta y faca de fu
citado connaturál , ó quira y apaga fu acti-

vidad y viveza. Lat. Mortifitatio. Marcar9
orií. Frac. Cirug. Gloíf. de los Apollera.,

Qucftwfíí. El vulgo Caftcllano.y aun el Fran-
cés, llama Fuego de S.Antón y de S.Marzal
á la mortificación total de algún miembro.

Mortificación. Virtud que enfeña á refreí

nar los apetitos y pafsiones , por medio del
caftígo y alpereza, con que fe trata el cuer-

po exteriormente , ó con que interiormente

le reprime la voluntad. Tómafe regular-

mente por los mifmos medios que fe eligen

para confeguir efta virtud. Lat. Mortficatio.

Cupiditatum moderatio , cafiigatio. Rodrig.-
Exerc. rom.s. trar.t. cap. 1. La mortificación

es difpoficion necefiaria para la oración , y¡
la oración es medio para alcanzar la perfec-

ta mortificación.

Mortificación. Se toma también por aflic-

ción, íinfabór ü deflazón, que fe padece en-

alguna materia, ó por aquello que la caufa
ü ocafiona. Lat. Perturbatio. Affii&io. Pi-
NEt, Rctr.lib.i. cap. 2. Pallando por la mor-,

tificación de recibir beneficios de quien re-
cibió injurias , que es la última que puodq
fentir un elpíritu generofo.

MORTIFICAR, v.a. Alterar alguna cofa,im->

murándola de fu eíládo connatural , ó quU
tandola ü apagándola fu actividad y viveza.

Es del Latino Mortificare. FuAG.Cirug.GloíT.

de los Apoftcm. Qücft.46. También es cau-
fa la frialdad á los que teniendo alguna in-

flamación fe les mortifica la parte , por el

demafiado ufo de los medicamentos frios.

Mortificar. Refrenar los apetitos ypafsio--

nes por medio del caftígo y alpereza con
que fe trata el cuerpo , ó interiormente re-

primiendo los ímpetus de la voluntad. Lar*

Mortificare. CupiUitates , domare , cafiigare.

Rodrig. Exetc. tom. 2. trar. 1. cap. 3. Para
que fe entienda mejor la nccefsidad que te-

nemos de mortificar nucílra carne y apeti-

tos.... importa mucho que conozcamos bien

quan gran contrario y enemigo es cüc.

Mortificar. Vale también afligir , desazo-
nar ó caufar pefadumbre ó molcília. Lar..

Mortificare. Molefiare. Yep. Chron. Año (5 18.

cap. 1 . También lo ufaban aísi nueftxos pri-

meros Padres , para humillar y mortificar á

los Monges, ocupándolos en férvidos ba-

xos y de mcaofprccio. Niereua. Var. liullr.
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Vid. del P. Marcicl de lorenzana , §. 6. Co-
nociendo ello el Padre Ellrada ,

por mortifi-

carle , procuró Tacar á plaza quien era.

Mortificarse. Vencerle o contenerle , refif-

tiendolos ímpetus de las patsiones, 6 luje-

tatidolas por medio del calhgo de la carne y
penitencia. Lat. Se ipfumvinctre , frangert,

vel eafligare. Cupiditatibus imperare.

mortificado , da. parr. pan; del verbo
Mortificar en fus acepciones. Lat. Mortifi-

catus.Cafiig.Uut. Molefiatus. ManriQ;. Vid.

de Anade Jcfus,lib. 5. cap. 8. Bien mortifi-

cadas tenia Tus pafsiones quien llegó á ven-

cer la última de todas. Nieremb. Var. iluílr.

Vid. del P. Marcicl de Lorenzana, §.6". En
la comida no folo era parco > pero muí abf-

tinente y mortificado , fin ufar de cofa que le

pudielVe delpertar el apetito.

MORTUORIO, f. m. La función y aparato

para enterrar los muertos, ü demostración
perteneciente á la muerte. Lat. Funus, tris.

Infirió. Exequite. Infla, orum. Fr.L.dl ükan.
Elcal. cap. 26. Afsi como Ion contrarias en-

tre si las bodas y ti mortuorio, Ambr. Mor.
lib.8. cap. 16. Iban también detras honran-

do el mortuorio los feis Varones del gobierno
de Vique.

Mortuorio. En la Orden de San Juan fe en-

tiende por el tiempo que media deldc el día

de la muerte de qualquicr Comcndadór,haf-
ta primero de Mayo liguiente , cuya renta

la percibe el cuerpo de la Religión. Lat. ítt

Ordine equeflri Uivi loánnis rtJ. tus Á morte

Commendatorit u/que adKalendas Majas.

Czhmortuória. La cafa y familia que queda
del difunto. Lat. Morlualts domus.

MORUECO, f. m. El carnero padre. Covarr.

dice que le dixo por aluíion al ariete , inítru-

mento bélico antiguo , con que fe batían ios

muros : y afsi de muro fe dixo Morueco,
porque eftando en zelo topan y derriban lo

que fe les pone delante. Lat. Aries admijfa-

rius , velvetulus. Recop. lib. 3. tit. 14. 1. 4.

Quebrantaren hato ó cabana, o tomaren «0-

ruéco ó carnero , ó oveja encencerrados. Lu-
cen.- Vit. beat. f. 10. Al traquido de fu

honda ccllan de calamorra! fus moruicos.

MORULA.!, f. Dimin. de Mora. Tardanza ü
detención mui breve. Es voz puramente La-
tina. M. Acred. tom. 1. num. 83. Fueron en

! tres cftáncias o mórulas , divididas con algún

intervalo, en tres ¡altantes.

MORUSA. (Mórula) f. f. Lo mifmo que Diñé-

ro. Es voz baxa y íetiiva. Lat. Pecunia. Nu-

MOSÁlCO. adj. Orden de Architcctúra
,
que

no es de los cinco principales. Confia de cch

lunas , que fuben en forma de liamas
, y van

haciendo ondas , revolviéndote á manera de
clpiras. Sus inventóles parece debieron de
fer los Tudios

, y p'it efló fe llaman citas co-

limas Molificas ó Salomónicas , tomar.do el

nombre del Legislador Mo.fes y del S«bio

Rey Salomón. 1 ole. tora. 5. pl. 60. Lat.Aío-

fiúcus. Mufivus. Tejad. León l'rodig. part.i.

olog. 19. Toda ia fachada Mofaica : altas

MOS ¿13
colimas de jafpc, balcones y rejas de oro.

Obra rnvfíita. Obra taraceada de piedras de
varios colores,con que fe forman imágenes y
figuras. Lat. Opus tefeUii difcolorum lapidum
vermiculatum.

MOSCA, f. f. Infecto volátil pequeño , y fu-
mamente importuno y molcíto : tiene los

ojos de colór de púrpura , leparados uno de
otro con dos como hilos deigados, y de ellos

íalcn dos cucrnccillos enlazados entre su
Tiene el cuerpo cubierto de un vello ú pe-
lillo pardo , que tira á negro , y la parte in-
ferior del con unas incihones como anillos.

Tiene feis piernas delgadas.divididas en qua-
tro trozos , y al fin quatro como dedos con
uñas ó preñas, y cubiertos del mifmo pelillo.

•Las alas ion unas membranas , ó películas fu-

mamentc fútiles , con lus venillas , que las

forman como una hoja
, y por el microfeó-

pio fereprefentan de una hetmofa variedad
de colores. Tiene en la boca una trompa
con que atrahe la humedad y zumos de que
fe fultcnta

, y en ella un agudífsimo aguijón
con que rompe el cuero y chupa ¡a langre
de los animales. Es del Latino Mu/la , que
Henifica lo miúno. Hubrt. Plin. lib. 10. cap.

ao. Algunos de los infectos vuelan con dos
alas, como las mofeas. VaLAV.Mofch. Cant.
a. Oa. 27.

La Provincia también dt Andalucía

, JBs donde fe producen las mejóres:

Tes, por tener el temple mui caliente,

En mofeas y caballos excelente.

Mosca. Llaman en cllilo familiar y feftivo al

dinero. Lat. Pecunia.Numus. ViLLAV.Moich*
Cant.2. 0¿t. 22.

Si es porque dios tales en clarea

Les fobra la moneda
, plata ó cobre,

Mayor dt mis vafaltas es la fima,
Pues el dinéro yá mofea fe llama.

Mosca. Por analogía llaman al hombre mo-
lelto, impertinente y pelado. Trahe cita voz
Covarr. en eíte fentido en lu i heloro, y pa-
radár mayor viveza á lacxpreision , luclen
llamarle Mofea de burro. Lar. Mujca.

Mosca. Conltclacion celeltc , la mifma que
otros llaman Abeja. Véale Abeja.

Mosca. Se toma metaphoricamente por defla-

zon picante, que inquieta y molcua: y afsi

fe dice ir con mofea , citar con molca , quú
tate eíTa mofea. Lat. Acuieus. Mujca pun-
gens.

Moscas. En eftilo feftivo llaman á las chifpas

que faltan de la lumbre. Lat. ScinttlU.

Moscas. Se ufa como interjección , para que-
jarle ú extrañar alguna cofa, que pica ó mo-
lclta.Lat.r<i¿!

Mosca de burro. Infe¿to,que fe diftinguc de
las otras mofeas en fet de colór leonado , y
maspegajola e impertinente que las comu-
nes: fu vuelo es mas corto. Ordinariamente

cita en las béltias,y fuele pegarle también á

los racionales. Lat. Oefirum,i. Afúus,i. Cra-
bro, onis.

Mosca en líchb. Apódo que fe di regular-

mente á lamuger motcna
, que ella veltida

de
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de blanco. Lat. Tufe»/cernina vefiiment'n ai-
bu ornutJ.

M^sca muerta. Apodo que fe aplica al que
es al parecer de ánimo ü genio apagado»pe-
ro no pierde la ocufion de fu provecho , u
nodexa de explicarle en lo que fíente. Lat.
Subdoli patatús, vtl mitii , bumilifque. Alfar.
part.i. lib.2. cap.5. Sois vos el que me ala-
baban ? h mofea muerta , el que hacía de el
fiel, de quien yo fiaba mi hacienda? Qoev.
Mufo.Xac.7.

>í*

Andaba de mofea muerta^
aturdido de facciones,

ton fotanilla y manteo,
ti carduzador Onofre.

Moscas blancas. Llaman por alufión á los
copos de nieve que vienen cayendo por el
aire. Lar. Nivei fiocti.

Picar la mofea. Es cftir alguno herido , ó ve-*

nirle á la memoria efpecie que le inquieta,
dcíTazóna yraolcíta. Lat. Pungi. Aculen lar*
linarf.

Sacudirfc las mofeat. Phrafc metaphórica , que
vale lo mifmo que Mofqucarlc*

MOSCADA. Vcafc Nuez mofeada.
MOSCARDA, f.f. Mofea fylveltrc que regu,

tormente inquieta y altera á las bcítias,y ga-
nado vacuno, por el dolor fuerte y molerlo
que les caufa fu aguijóh. Lat. Afilas. Cyno-
tnyla. Fr. L, oe Gran. Syrob. part.i. cap. 14.
§.2. A losEgypcios caftigó con langoftas

y mofeardas y mofquítos, que cruelmente los
herían. Huert. Phn. lib.i i.cap.14. A eftas>
con fer tan grandes, pcrfigucn de tal fuerte
las mofeardas , llamadas crabrones

, que cch
giendolas vuelan con ellas.

MOSCARDON, f.m. Mofcarda muí grande.
Lat, Oefirum, i. Sandov. Hilr.Ethiop. lib. 3.
cap. 33. Matando los mofeardóntt , y otras
beirczuclas que fe le allegan.

Moscardón. Metaphoricamcnte llaman al
hombre impertinente, que molefta con pe*
fadéz y picardía. Lat. Importunas, ut mofea.

MOSCARETA, f. f. Ave muí pequeña , que fe
fuftenta de mofeas , gufanillos y otros infec-
tos. Hace fu nido en las zarzas, y no pone
mas de dos huevos al principio del verano.
Anda ficrapre fola , y nunca fe acompaña
con el macho, fino es quando anda en ze-
Jo. Llámafe también Siete arreldcs

, por la
figura Antítheíis, 6 contraria clocucion,por
fer ave tan pequeña. Lat. Rubetra avis , vtl
Batís. Fon. Hift. nat. lib.i. cap. 39. Y aun-
que no hai otra deducción , ni roas claridad
de fu nombre y naturaleza , llanamente es
la que llamamos Mofcarita ó Siete arrcl-
des.

MOSCATEL, adj. que fe aplica á cierta efpe-
cie de uva blanca que hace el racimo muí
apretado por lo común, y el grano gordo ymuí tierno

: y también fe llama afsi el vino
que fe hace defta uva. Dixofe Mofcatél por
tener el olor y fabór parecido al del almiz-
clo o molo,uéta. Lar.l/tu apiaria,vel vinum.
Huir. Agrie, lib.a. cap.i. El vino tnofeatfí,
Jictiio por si folo, es malo , por fer mui hu»

MOS
• mofo y dulce. Villav. Mofch. Cant.tf.Och

7i-
T ts conclufián, que de premifas faco,
Que para buena conjetura fobra,
Ver quefuftenta el nombre, y quefe llama
La efpecie de uva Mofcatél porfama.

Moscatel. Llaman al hombre que faflídu
por fu falta de noticias c ignorancia. Lat.
Faftidiofus. Moret. Com. Antiocho y 5c,
leuco. Jorn.i.

Medito tan mofcatél,
dixt yo, d qué viene aqu¡

A

J¡ tfto ignora ? y me bebí

Ja plaga delante dél.

MOSCELLA. Veafc Morcella.
MOSCHIL. adj. de una term. Lo que toca 6

pertenece á la mofea. Pronunciafc la «¿co-
mo k.. Es voz inventada. Lit.Mufc* proprm.
iVillav. Mofch.Cant^.OtLtftf.
Tí que d la orilla corva fe avecinan,
Contempla entonces «/Mofclul linage,

T el fon dt las trompetas y clarines

Meten en la eftaclon dt los delpbinet.

MOSCHINO, NA. adj. Lo mifmo que Mof-,
chíl. Villav. Mofch. Cant.i . Oct.43. '

Defputs de honradamente recibidos,

Fueron tongran largueza regaladas,

Al gintro Mofchíno preferidos,
T entre todat fus gentes feñalados.

MOSCON. f.m. Mofea grande. Lar. IngtnS

mufta. Villav. Mofch. Canr.i. Octjo.
Tá de unfuerte mol'cón miran la zanca,
En la profunda gruta del infierno;
T dpoco tfpaeio el compañero empieza
A defeubrir patente laeabéza.

Moscón. Llaman también al hombre que con"
• porfía y ailúcia logra lo que defea

do ignorancia. Lar. Subdolus importuna.
MOSQUEADOR, f. m. Inílrumcn to , cípecie

de abanico, pira efpantar ü apartar las mof-
1 cas. Lat. Mufcarium, ii. S icu fcNz.Vid. de S.

Geron. lib.5. Dilc.io. Refreicaba conclai-
• re de un mvfqueadár, el ardor grande de la

fiebre. MfcND. Oucrr. de Gran.hb.i.mun.jj.
Y dos mancebos , que con mofqueadórts de
plumas de pabo le quitaban el polvo.

Mosqueador. Llaman en ellilo fcllivo la col*
de las beftias, ó ganado vacuno: porque et-

tos animales ulan de ella para clpantar las

mofeas. Lat. Mufcarium, ij.

MOSQUEAR, v. a. Efpantar ú aparra rías mof-
eas. Lat. Mufcas abigere.

Mosquear. Vale también refpondcr y redar-
- güir, refentido y como picado de alguna ck

pecie. Ulale freqüentcmente como verbo
recíproco. Lat. Retorquere , vel Excuttre i*

ft conjecla verba, vtl jacula. B.Ciud.R. Epift.

57. Efta prifsión que en el mes pallado fe

fizo, face mofquear á los grandes c á los

chicos.

MOSQUEARSE, v. r. Apartar de sí violentan
medre los embarazos u cftorbos. Lat. Rehi-
re. Ab impedimentisfe expediré. Ov.Hiíl.C'hil.
lib.5. cap. 20. Sintió mucho el General el

defacáto: y queriendo¡o cafligar fe turbó
¿a Junta , y aunque cercaion al mairdcr,
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por uno y otro lado , fe dió tan buena man»
mofqtteandoje con Tu maza , que no fué tacii

el prenderle»

Mosquear las espaldas. Phrafc queden el

cftilo familiar y feltivo , vale dar de azores

en ellas por caftigo. Lar.. flagrit eadtre , vei

Jiageliis terga.

MOSQUEO, i. m. El aftc! ü acción de apartar

ó cipa ruar las mofeas. Lar» Mufearum abaftio,

velexcufsio. Cekv. Quix. tom. 2. cap. 35. Y
que fi algunos azores fueren de ntofquéo , id

me han de romar en cuenra.

MOSQUERO. (Mofquéro) f. m. Un ramo ü
haz de hierba , ó conjunro de tiras de papel»

que en las tiendas 6 paltclcrias > para reco-

ger las mofeas > fe cüclga en el techo, donde
- lt lis da fuego. Lar. Mufcariutn, ij.

MOSQUERUELAS. f. f. Peras , que tienen

olor mui fuáve , y fon de la magnitud de un

huevo. Su color es roxo, , y el güito deleito*

fo. Debieron llamarle afsi de Mu feo 6 Al-

mizcle» Govarr. las llama Moiqucrólas. Lar»

Pyra mofebatuiot,

MOSQUETA. f.f. Rola pequeña y blanca, de
una elpecic de zarza. Llámala afsi por lu

olor de almizcle del Latino Mofebm. Lat.

Mofqueta,*. StGtresz. Hift. parr. }. lib. 4»

dilc.19. Donde le enredan roíales, ligultros»

jazminesy mofquitas ,y otros arbultos do-
rólos.

MOZQUÉTA20. f. m. Él tiro del mofquérc*

Lar. Schpi trujará expiofio, vei iílut. Colon*
Guerr. de Fland. lib.4. En una falida que hi-

zo el enemigo con cita ocafion
, quedó heri-

do de un mofquetáxo el Capitán Antonio dd
Mofqucta.

MOSQUETE, f. m. Efcopétá mayor y mas an»

chaquetas ordinarias, y de mucho mayór
pefo , que llega regularmente á veinte y cin-

co libras , por fer uoblc en fu fabrica : y pa-

ra difpararla fe ufa de una horquilla en qutí

fe añrtna. Covarr. dice fe llamo afsi
, por leí

invención (a lo que le entiende) de los Mof*
cobitasjpcro mas verifimil es venga del Aíuf-

ebeta de la baxa Latinidad , que era una Mi*
china antigua ,

que fervia de arrojar piedras

ü dardos. Lat. Sciopus major. Sandov. Hilt*

de EthM>p.lio.3.cap.i5. Todo el ella armado

de unas mui grandes conchas , tan fuertes*

que ni lanza ni faéta , ni arma ninguna le

puede hacer mella , ni hai clcopéta ni mof-

quéte que le pueda pallar.

Mosquetes. Se llaman en la náutica los palos

que afsientan lobre la madre de cruxia , y
los macarrones que eltan lobre la borda al

andar de la falca , lobre los qualcs fe tiende

laxaréta de cabos. Vocab.inarit. de Sev.Lat.

Trabes náutica Juperiores.

MOSQUETERIA, f. f. La tropa formada de

foldados mofqucteros. Lat. Sdopctjriorum

turma,pbalanx. HtRR.Hift.de PUcl.p.ll. part.

3. lib. 5. cap.9. Trahiau mucha mofqueteria9

y la piquería mucho mas larga de lo ordi-

nario.

Mosqubteria. Llaman en los corrálcs de co

-

medias al conjunto de los que citan en pié

MOS 6i¿
en et patio para verlas. Lat. A/áñle) in itrio

comcedorum.

MOSQUETERlL.adj» de una term. Lo que
pertenece á la mofqueteria. Es Voz del eltilo

rcítivo
> y fí aplica á la de los corrales. Lar.

Aftant fesenicus. FiGOER.Pafl'ag. Aliv.j. Dios
tos libre de la furia mofqueteril > entre quien
fi no agrada lo que fe rcpreiema , no hai co-
fa fegura , fea divina ó profana.

Mosquetero, f. m. El íoidádo que firve

con mofquétc. Lat. Jcloptttr.us nta'jon Herr.
Hiít. de Philip. lLpart. 2. lib. i, cap. 14. Un
Ynt/fquttéro llamado Tolédo , tomó una rodé*

la , y con la efpida en la mano faltó en me-
dio délos enemigos. TejaO. LconProdig.
part. iv Apolog. 20. Difparó una rociada dd
nueces >con tal pujanza y efpclfúra , como
11 algún tercio de mofquetéros las arrojara.

Mo sqiietero. En los corrales de comedias es

el que las vé en pié en el patio. Lat. Afiant

in atrio Jcdnantm. Q^BV.Tacañ.cap.ajv Pot
otro nombre me llamaban el Cruel , por fer-

io una figura que había hecho ,con gran
aceptación de los mofquttirot y chufma vul-

gar. Calo. Com. El Galán phantafma»

Jorn» 3»

to, que pajfe tintos fufios^
no quiero de nadie nada,

fino de ios mofqucteros
el perdón de núejtr.u ftitás.

MOSQUITERO, ó MOSQUITERA, f. m. ó f*.

Pabellón ó colgadura de cama.hccho de gaf-

Ta , para impedir que entren ó lleguen á mo-
lcftar los mofquítos > de cuya voz fe for*

ma. Lat. Reticulum xulicibus ohfians.

MOSQUITO, f» m. Infecto pcqucñífsimo . cC
pecie de motea , de que hai varias cfpccics»

Unos hai con zancas mui largas , que llamad
¿ancddos ú de trompetilla , por el fonido ü
zumbido que hacen : otros hai mui peque-
fiitos y cortos de alas y piernas , pero mui
tnolcítos y venenólos , porque hinchan la

partd que pican , y otros que fe crian en el

vino ú vinagre , y en la humedad de las cue-

vas , que no hacen mal alguno. Lat. Cuiext

icis. Cfitips , pbis. Huert. l'l'm. lib. 11. cap.

35. Hai también otras generaciones de mof-
quítos y que fe engendran de las cofas que fe

acedan.

Mosquito. Por aluílon llaman al que acude
freqüentemente á la taberna. Lat. Taberna
vinaria frequens, vei afiiduus.

MOvTACHO. f. m. Lo mifmo que bigote.

Dixofc <je la voz Griega Myjlax, ó Nlyft¿~

su, que lignifica el labio fuperiór. Bardad.
Correcc. de vic. f. tdi. Demás defto andan
unos picarótes mui fucios , crecido el cabe-

lio , y los mftícbos en poftúra de qücltion.

Solis, Poef.pl. 289.

Aqui feñora vena,

Oilntumbe el detír que ya tenia

La von entre baxón y chirimía,

Tel rojiro ton amagos de molticho.

Mosfacho. Por alufion fe llama la mancha ó
' chafarrinada en el roitro. Lat. Longior ¡n

fatlt matul»),

MOS-
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Un género de

MOSTACHON, f.m. Paila de mazapán, com-
puefia de almendra, azúcar y cfpecia. Su ri-

cura es redonda, al modo de los huevos de

faltriquera ú bollitos. Es voz Italiana. Lat.

Mufiax, acis. Pragm. de Tass. año 1680. f.

49. La libra de Mofiatbónet finos de efpecias,

á tres reales v medio. Espin. Efcud. Rclac.

l.Defc.12. EÍ fallero facó de la faltriquera

ciertos mofiacbónes, que por la mucha eipe-

cia que tienen, llaman la fed á tito de arca-

buz, y dió á cada Mercader uno.

MOSTACHOSO, SA. adj. Adornado de mof-

táchos. Lat. Myftacibut pr*dittts>vel infigois»

Burg. Gatom. Sylv.3.

Entre la moftachófa artillerh,

Qué buejfo de la pierna 0 efpinázo

Se me refifie a mi,quéfuerte brazo?

MOSTAJO. (Moftájo) f. m
laurel que íitvepara madera. Trahcn efta

voz el P.Alcalá y Nebrixa en fus Vocabu-
larios. Lat. Mufiax, teis.

MOSTAZA f.f. Planta que tiene un tallo lar-

- go y vcllofo. Las hojas fon parecidas á las

de la ortiga, aunque algo mayores, cortadas

al rededor defigualmentc. Las flores fon

blanquecinas, y fe forman en figura de cru-

ces. Echa unas vainillas angoftas y largas,

en que encierra la Ternilla, que tiene el mif-

mo nombre : y fon unos granitos mui pe-

queños, roxos, que tiran á negros , de güito

mui acre y picante. Hai otra efpectc que
fe diftinguc de efta , en tener el tallo mas
corto, las hojas parecidas á las del rábano,

aunque menores : la flor amarilla , las vaini-

llas rcc'ondas y vellolás, y la Ternilla blanca,

Hai otra tercera cfpccic que llaman falváge»

porque no fe cultiva , y loto (c diferencia en
tener las hojas mas lutilcs y hendidas. Co-
varr. dice fe llamó alsi , porque comenzó á
ufarfe con Moflo para las fallas. Lat.S/iM/>/7,

ti. Lag. Diofc. lib.2. cap.143. Hallanfe co-

munmente dos géneros de mofiáza , el uno
tiene luengo y vcllofo el tallo.

Mostaza. Salfa que fe hace de la fímiente de
elle nombre, mortificándola antes el pican-

te, lavándola en varias aguas , y machacada

y desleída con miga de pan y vinagre. Al-
gunos la echan un poco de miel. Ulafc para
comer las carnes , clpccialmcntc de vaca.

Lar. Exfinapi tonditura.

Mostaza. Llaman los Cazadores la munición
mui menuda, por fimilitúd. Diccíe también
Moftaulla. Lat. Plúmbea piluU minuta.

Hacer la moftáza. Phrafc que ufan los mucha-
chos : y vale hacer falir fangre de las nari-

ces uno á otro , quando andan á puñadas.
Lat. E naribui fanguinem pugnis extrabere.

Subirfc la mo/láza á las narices. Phrafe que
vale Amoftazarfe.

MOSTAZO, f. m. Lo mifmo que Moftáza por
la planta. Fr. L. de Gran. Symb. part. 1.

cap. 10. Lo uno y lo otto veremos en un
mofiázo,óc que el Salvador hace mención en
el Evangelio.

Mostazo. Se llama también el moflo fuerte y
pegajofo. Lat. Mufium vaknt ,

MOS
Barbad. Coron. f. io<$. -.

T cogiendo ¡as reliquia /,

que al barreño fe le peganr,

del moflázo mal medido,
le dió en las barbas con ellas.

MOSTEAR, v. o. Arrojar, u defli lar las uvas

el moflo. Es formado del nombre Moflo.

Lat. Mufium fundtrc, infiillare.

Mostear. Vale también llevar ó echar e] qtof-

to en las tinajas ó cubas. Lat. Mufium v*fit

infundere.

Mostear. Vale afsimifmo echar ó mezclar al-

gun moflo en el vino añejo , que mas tre-

qüentcmente fe dice remoftar. Lat. Vimm
novo muño immiftert.

MOSTELA, f.f. Nombre que dan en algunas

partes á la gavilla de farmientos. Lar.&r-
mentorum fafeit.

MOSTELERA. f.f. El lugárofítio donde fe

guardan ó hacinan las móflelas ó gavillas de

larmientos. Lat. Sarmentorum firues.

MOSTILLO, f. m. Mafia hecha con moflo y
efpecias, de que defpues fe forman unas tow
tillas, ü trozos. En Aragón fe hace con hx-

rína y varias frutas. Lat. Pañis nsuflem,vel

maja, <t.

Mostillo. Se llama también cierta faifa , que

. fe hace de moflo y moftáza. Lat. Conittura}

ex mu/lo,finapi mixto.

MOSTO, f. m. El zumo exprimido de la uva*

antes de cocer y hacerfe vino. Es del Lati-

no iVw/fww.Hc RR.Agric.lib. 2.cap. n. Echan

el moflo fin cafca á cocer : y deflo fe hace el

vino claro como agua , y de mas dura , y no

fuele tener tantos vicios. Villeg. Eroüc,

Elcg.8.

T en el Septiembre cogerás el moflo.
Con abundancia tal, que apenas ballet

Vafijas para el vino y el rtmofio.

Mosto. Se toma también por ei vino. Lat/

Mufium.
Mosto agustin. Un género de maíTa que fe

hace con moflo , harina y roda cfpecia fina,

y también fe fuelen echar unos pedacitos de
pimiento colorado, lo que batido mui bien,

lin que en ello queden gorullos , y puefto

á cocer fe reduce á paita, de la qual hacen

tarazones grandes ó pequeños, ó fe echa en
caxas , como las de dulce. Tiene mui buen
güito, y donde mas comunmente fe hace c»

en la ¿Mancha. Lat. Mofa muflo aromatibufi

que confetis.

MOSTRARLE, adj. de una terna. Lo que fp

puede moflrar. Lar. Demonftrabilii. ZuñiG.
Annal. Año 1506. num.6. Los Oficios de la

Santa Iglciia bartiran á atraher las mas re-

motas gentes: pues fj¡o la vifta puede ex-

plicar el modo
, luperior á todo lo moftrd*

ble en palabras.

MOSTRADOR, f. m. El que mueftra. Lat.Ow

monfirator. Boc. de Or. cap. i. La vetdade-

ra fapiencia es manera de toda ventura , e

mofiradóra de todo enfeñamienro , c amata-

dora de todo mal. Muñ. Vid. de Fr. L. de

Gran, lib.a. cap.13. Era un moflraUr de U
gran paz y quicrud de iu ánimo.

Müí-
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Mostrador. Se llama también el índice 6
gnomon del telo* , porque mucitra y feñala

las horas. Lat. Horaram index. ARGOT.Mont.
cap. 47. En la portada cftá un relox , con fu

moftradór.

Mostrador. Significa afsimifmo la mcfa ó ta-

blero en las tiendas , porque lobre ellas fe

mucítran las mercaderías. Lat. Menfa in qus
pro/iant, vel exponuntur tuertes.

MOSTRANZA. fc f. Lo mifmo que Mueftra.

Es voz antiquada. Part.j. tir. 2 1. 1. 18. E el

manto fac techo de elta mancra,por moftran-

Jta que los Caballeros deben lcr cubiertos de
humildad

, para obedecer fus mayores.

MOSTRAR, v. a. ManitéQar o exponer a la

vilta alguna cola , enleñarla 6 leñalarla pava

que le vea. Viene del Latino Monflrare , y
tiene la anomalía de mudar la o en ut en al-

gunas perionas y tiempos:como Yo mueltro,

muellra tu , aquellos mueltrcn. Lat. Ofende-

ré. Marm. Rcbcl. lib. 1. cap. 3. Litando en

Granada el año de mil quinientos y fetenta

y uno, nos mofiró un Morifco dos títulos de

aquella Alcaidía , que habian lido de fus

paliados. Lop. Cora. El primer Eaxardo3
Act.2.

Que fe burla la ocajton,

mollrandonos la meiéna.

Mostrar. Por cxtcnfion vale explicar, dar a

conocer alguna cola,ü convencer de íu cer-

tidumbre. Lat. Üemonfirare. Pasam ofenderé.

Maser. Apolog. cap. j. El que quinete pro-

bar culpa en el nombre de una Elcuéla, 10

ha de mofirar , probando , 6 que la doctrina

no es buena , 6 que la vida del Autor ha lulo

mala.

Mostrar. Vale también fingir üdifsimular , ü

dar á entender lo que no es. Lat. Ejfittgere.

Simulare. Inc.Garcu.. Coment. part.a. lib.j.

cap..} 6. Eftando Carvajál en lu pnlsion , lle-

go á él un Mercader , y wopando mucho
lentimicnto , le dixo, &c.

Mostrar. Dará entender 6 conocer con las

acciones alguna calidad del ánimo : como
moítrar valor , moltrar liberalidad ó efeafez,

&c. Lat. Oftendere.

MOSTRARSE, v. r. Portarfc corrcfpondien-

temente á fu oficio , dignidad o calidad , ü
darle á conocer en alguna cfpccic : como
Moftrarfc amigo, Príncipe, &c. Lat.Jr pr*-

bere
, préflAre, gtrtre.

MOSTRADO, DA. part. paO*. del verbo Mof-

trar en fus acepciones. Lat. Monfiratus. Dt-.

monfiratus. Ofien/us.

Mostrado. Significa también hecho , acof-

tumbrado ó habituado á alguna cola. Lar.

Afuefiélus. Mend. üueir. ue Gran. lib. 1.

num. 7. Gente fueita , platica en el campo,

nofirada á futrir calor , frío , fed y ham-

bre.

MOSTRENCO, CA. adj. que fc aplica á Ja

alhaja ó bienes que no tienen dueño cono-

cido , y pot eflb pertenecen al Príncipe , ó

Comunidad que tiene privilegio del. Covarr.

dice viene del Latino Monfirare , que ligníti-

ca moltrar , porque debe preceder, pubüca-

Tom.1V.
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tíón ó pregón, para ver íi parece d.ieno.'
Lat. Incerti domtni bona. Fonsec. Vid. do
Chrift. tom.i. lib.i. cap.3. Elta hacienda no
es moftrenca ni baldía; dueño tiene que la go-
bierna y la rige. Bobad. Poht. lib. a. cap. 16*.

num. 1J3. Eltos mojlrencos heviftoque lle-

van en muchas Ciudades los Conventos de
la Trinidad y de la Merced

, por privilegios

Y coílumbre que de ello tienen.

Mostrekco. Por alufion fe llama el que no
tiene cafa , ni hogar , ni feñor ó amo cono-
cido. Trahc eíta, voz Covatr. en fu Thctorq
en cite fentido. Lat. Incerti domicilij homo.

Mostrenco. Llaman también al ignorante ói

tardo en el dilcurrir ó aprehender. Lat. He-¡
bes. Tardas. Vaftus. Agrefin. Cerv. Quix.
tom. 2. cap. 51. Porque yo foi hombre que,
tengo mas de mojlrento que de agudo.

Mostrenco. Se flama aísimifmo el fugeto
que elUmui gordo ypefado. Es voz ulada
en el Reino de Murcia y otras partes. Lat^
Vaflús. QbeJJus.

MOTA. f. f. Nudillo ü granillo que fc forma
en el paño y fc quita ó corta del para perri-.

donarle , con unas pinzas ó tixéras. Covarr.
dice que viene del Latino Motas

, por la facU
lidad con que cjs movida. Lat. Flocculus.

REcop.lib.7. iit.ij.1. 55. Que todos los pa-
ños veintidofenos

, y dende arriba , corde-
Uátcs , eftameñas y catorcenos , de! pues de
íer lavados en el batan del azéitc , lean des-
pinzados de motas , cadillos y pajas.

Mota. Por cxtcnfion le llama qu-ljuicr partí-

cula de hilo ú ctra cola feniejante , que le

pegaá los vellidos y otras paites. Lat. Ato-
nas, l'loctuiui. M. León, Obr. Poet. tom. i*

pl.415.

Permitid que efla mota 01 lafacádi.
Mota. Metaphoricamenre vale cldcfeGomui

ligero ü de poca entidad , que 1c halla en
las cofas ¡inmateriales. Lat. Atonas. Boc-
eas.

Mota. Se llama también el ribazo ó linde de
tierra , con que fe detiene el agua, ó fe cier-

ra un campo. Traben elta voz en elle fentido

Ncbrixa y el P. Alcalá en fus Vocabularios.
Lat. Moles, is.

MOTACILA, f. f. Ave pequeña , llamada por
orro nombre Aguzanievc y Motolita. 1 ra-

he eíta voz Covarr. en fu Theíoro en la pa-
labra Mota.

MOTAR, v. a. Voz de la Germanía
, que fig-;

nifica hurtar. Juan Hidalgo en fu Vocabula-,
rio. Lar* Furari. Subripere.

MOTAZEN. f. m. Lo mifmo que Almotazéna
Es ufado en el Reino de Aragón.

MOTE. f. m. Sentencia breve , que incluye aU
gun fecréto ü myftcrio

, que necefsita ex-
plicación. Viene de la voz Erancefa Mot, que
íignifica lo mifmo , algunas veces. Lat. in/-.

eriptio. Lacónica fententia. Lop. Com. El pri-s

merFaxardo. Act. 1.

No bai adarga de ante blanco,

que algún mote no autorice.

Mote. Se toma también por apodo , dicho
con una voz ó palabra. Lat. Ditlum. Appeila-*

liü th
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ti* proJtra. Roa, Sant. de Cordob. Vid. de S.

Eulogio. Poncnlcs mil nombres injuriólos

e infames, y con feos motes y cantares , que
para efto tienen fabidos , los deshonran y
afrentan.

MOTEAR, v. n. Efparcir ófalpicarde motas

alguna tela, para darla variedad y heruiofui

ra. Lat. Flocculis átjlingutrt,vtl ornare,

MOTEADO, DA. part.palV.dcl verbo Motear.

Lo afsi lalpicado y lleno de motas. LatJ*lot-

culis diftincim %
ornatut.

MO TEJADOR. f. m. El que moteja. Trahen
efta voz el P.Alcalá y Nebri xa en fus Voca-
bularios. Lat. Subfannator. üicax.

MOTEJAR, v. n. Notar, cenfurar las accio-

nes de alguno, con apodos ú motes, de cu-

ya voz fe forma. Lat. Seontata in aliquem ja*

cere.CavilLtri. Oñ\ , Poltrim. lib. l. cap. 2.

Difc.i. Motéja á los pecadores, como á unos

heréges rclapfos. Nieremb. Var. iluftr. Vid.

del P.Marciel de Lorcnzana, §.3. Un Predi-

cador le motejó de ignorante e idiota, en el

pulpito, y la rcfpuefta fué un fumo filencio.

MOTEJADO, DA. parr. paflT.dcl verbo Mo-
tejar. Lo afsi notado 6 cenfurado. Lat. Seo-,

m ttibus t'Uu/us, vel caviüatus.

MOTETE, f. m. Brete compoíicion múíica
para cantar en las Iglelias, que regularmen-

te í'e forma fobre algunas cláufulas de la Ef-

critura. Lat. Breve cantieum. Oüa , Poftrim.

lib. i.cap. 2. Difc. t. Dexad yá la múíica

confonáncia , c inftrumcntos de ella, dexad
contrapuntos y motétet.

MOTILAR, v.a. Cortar el pelo , ó raparle.

Viene del Latino Mutilare. Lat. Tondire.

MOTILADO, DA. part. paíf. del verbo Moti-
lar. Cortado el pelo, 6 rapado. Lat. Ton/u/.

Mutilas.

MO ITLON. f. m. El Rcligiofo lego. Llamófe
afsi por tener cortado el pelo en redondo.
Lat. Mutilus. Tonfus. FoNiEc.Vid. de Chrift.

tom.;. Parab.26. O! (o que diera el MacÜro
en Theulugia muí hinchado, porque le fa-

voreciera el Motilón que truxo como cftro-

pajo!

MOTIN, f.m. Tumulto, movimiento 6 levan-

tamiento del Pueblo , ú otra multitud con-
tra fus cabezas y Xctes. Viene del Latino
Motus. LM.Seditio.Turbatio. Tumultus.AuBK.
Mor. lib.ó.cap.io. Por otra parte en el exér-

cito Romano fe levantó también un motín
mui bravo. MEND.Guerr.de Gran.lib.i.num.

2. Eligieron quarenta hombres autores del
mitin , para que ios gobernallen.

MO 11VAR. v. a. Dar caula o motivo para al-

guna coia. Lzt.Anfam daré, prabére. Maner.
Prcfac. § 4. Para las vexaciones que pade-
ce , nunca motiva la innocencia ; mas para
exccutallas fiempre bufea pretextos la mal-
dad.

Motivar. Vale también dar, ó explicar la ra-

zón o motivo que fe ha renido para hacer
alguna cofa. Lat. Cau/at, vel rationes afierre,

txponcre. Caufari. Manric^. V id. de Ana de
Jcfus, lib.7. cap. 12. Y luego en otra (cana)
motivatsdo el mifmo intento, dice: En Xctes

MOT
há años que hai gran dotación para un Con-
vento nucltro.

MOTIVADO, DA. part. paíT. del verbo Moti-

var en fus acepciones. Lat. Rationt ,v<lau-

fa duSim.

MOTIVO, f. m. Cáufa, ocafión, ó razón, que

mueve para alguna cofa. Lat. Caufa. Rmio.

M. Avil. Epift. trat.4. Epift.8. No hai otro

motivo en ti para hacernos mercedes , lino

tu fola bondad, en la qual nos amas verda-

deramente. Mend. Gucrr. de Gran. lib. 2.

num.7. No fon los hombres Jueces de los

penfamientos y motivos de los Reyes.
De fu motivo. Phrafe adverbial que vate coa

refolucion ó intención libte y voluntaria.

Lat. Motst proprio. L. Puent. Mcdit.part.;,

.Medit.31. Punt.4. Enfcñandonos que el ver-

dadero humilde, de fu motivo proprio fe in-

, dina i confeilai fus culpas > y forzado dice

las virtudes.

MOTIVO, VA. adj. Lo que mueve ó tiene

. eficacia ó virtud para mover. Lat. Motivas.

Lop. Pcregr.lib.i.

»•• Mui noble debéis de fer;

pero efiá vtuftra nobleza

tafi al fin de la tabétza,

dondeJe os junta el tener.

motiva naturaleza.

MOTOLITA. Veafe Aguzanieves
MOTOLITO, ü MOTOLOTICO, CA. adj

1

.

Fácil de fer engañado ü vencido , por fec

poco avifado, ó falto de experiencia y ma-
nejo en lo que fe trata. Lat. IntxptrtutJuf-

cius, 4,«Hf.*figdbr. Plaz. univ. Difc.90. De
abrir libro no fe trate, que es gran mengua:

y acerca de ellos, folos los Motolitos fe apli-

can aeftudiar. Prc. JosT.f.131. Efta era la

. pieza que él hacia alfomadiza á las pollas,

que es treta de motolitos y feos , moftrar el

vellocino de oro para que les tengan amor.

MOTONES, f. m. Tcrm. naut. Garruchas de
madera , de diverfas formas y tamaños ,por

donde fe laborean los cabos. Vocab. marit»

deSev. hm. 7rodea náutica.

MOTOR, f. m. Lo mifmo que Movedór. Es

voz puramente Latina, üolorz. Polit. lib.4.

cap. 2. El qual es cietto que es y debe fer

el primer motór de la predicación y conver-

. íionde los Infieles. Barbad. El Cortcf.dcf-

cort. f44. Ni aun un paífo breve no dais

á vueftra elección , fin confuirá de mas al«i

ra cáufa, fin determinación del motór pri-j

mero.
MOTRIL. Veafe Mochil.
MOTRIZ, f f. Lo mifmo que Movcdóra : y

afsi fe dice Caufa motriz ,
inteligencia mo-

triz. Lat. Motrixy icii.

MO TU PROPRIO. Phrafe Latina ufada en

Caítcllano, que vale Por fu arbitrio y fin fc-

guir el orden regular. Ufale hablando de

las Bulas Pontificias y Cédulas Reales, expe-

didas defte modo.
MOVEDIZO, ZA. adj. Fácil de moverfe , ó

fer movido. Lat. Mobilü, e. Sons , Hift.de

Nucv.Efp. lib.5. cap 10. Tenían los enemi-

gos cercado el camino con árboles cortados,

y
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y cftácas puntiagudas , embebidas en tic ra

movediza, para mancar los caballos.

Movedizo. Metaphoricamentc vale inconf-

tantc , ó fácil de mudar dictamen ü intento.

Lat. Mobilis. Facilit. Sigoenz. V id. de S. Ge-

ron. Hb. 3. dife 2. Aquí no le ve tan move-

dizo ; antes le parece que fe le levanta un

enemigo «cmu.
MOVEUOR.f. m. El que mueve. Lat. Motor.

Marm. Rebel. lib. 8. cap. ai. Engañados , fe

inducidos por algunos principales Autores y
movedúres.

MOVEDURA, f. f. La acción de mover : lo

que mas comunmente fe dice de la mugér

que malpare. Traben ctta voz el Padre Alca-

la y Nebrixa en fus Vocabularios. Lat. Mo-

tio. Abortus.

MOVER, v. a. Hacer que un cuerpo dexe el

lugar 6 cfpacio que ocupaba , y paífc a ocu-

par otro. Es del Latino Moveré , y tiene la

anomalía de mudar la o en uecn algunas per-

fonas y tiempos, como Yo muevo, mueve tu,

mueva aquel.

Mover. Por extenfíon vale menear o agitar

alguna cofa , ó parte de algún cuerpo :
como

Mover la cabeza , mover la cola. Lat. Move-

ré. Motare. Ambr. Mor. lib. 8. cap. 18. Toda

la montaña era de una tierra muí feca , que

con el calor fácilmente fe defmoronaba, y
por poco que la moviejpen fe deshacía.

Movm. Metaphoricamentc vale dar motivo

para alguna cofa ,
perfuadir , inducir o inci-

tar á ella. Y por extenfíon fe dice de los afec-

tos del ánimo , que inclinan 6 perfuaden á

hacer alguna cola. Lat. Moveré. Mahm. Re-

bel, lib. 1. cap.i 1 . Porque nadie pudiciíe de-

cir, que codicia de mas renta le moví* a de-

xarclObilpado. Lup.Com. El Labrador de.

Madrid. Aü. 3.

Llamemos día mentira,

que diga que mil Pafióret

andan ton ella de amóres,

y movcremosle d ira.

Mover. Significa afsiraifmo caufar , ü ócafioa

nar.En cite fentido fe ufa con la partícula A:

como Mover á dolor , á piedad , á lagrymas.

Lat. Moveré.

Mover. Significa también alterar , o commo-

ver. Lat. Commovere. Mend. Guerr.de Gran,

líb.x. num.io. Movieron los Lugares comar-

canos , y los demás de la Alpujarra y rio de

Almería. ...
Mover. Vate también excitar u dar principio

a alguna cofa , en lo phyfico 6 en lo moral:

como mover guerra , mover difcordia , «c.

Lat. Excitare. Moveré.

Mover. Significa afsimifmo parir antes de

tiempo,' 6 malparir. Lat. Abortum faeere.

Abortare. Tottum intemoefiive edereM.iKc ked.

tom. 1. num. 317. Habiendo procurado pri-

mero derribar la cafa de San Joachin y San-

ta Ana , para que con el lufto fe altetaíTe , y
moviefe. ^ . .

Mover. Vale también infpirar : yafsifc dice

Dios movió el corazón de Fulino , &c. Lats

Moveré.

Tom. IV.

MOV 6x9
MoVER EL ARCO DE qi'ADRADOÜ HORIZONTAL-

mentí» Se dice en la Cantería , quando la

primera piedra deunoyoivo piéJcl arco,

afsicntan á nivel, y fobre plano horizontal. Y"

mover de ialmér, ü de plano iiiciinado,quan-

do aisicntan lobre plano inclinado. Tole,

tom. 5. pl. 94. Lat. Ltpidet cotlotaread iiüeU

lam, vei oblicué.

MOVIENTE, part.atr. del verbo Mover. Lo
que mueve. Lat. Muvem. Tost. fob. fcufeb.

cap. 36. Traxo grande rodro de razones mo-
vú»fh , para á elioa Cupido im'.utir. Val-
vero. Vid. de Chrilt. lib. i.cap. n. El

viente defta refolucion fue el Verbo , que co-

mo en (agrario ellaba en fus entrañas.

Movientes. En el BLfón le dice de hs piezas

que nacen ó lálcn del Xcfe , de los tlancos y
de la punta del efeudo , como fi eltuvieran

pegadas á ellos , y que tiran hacia 01ro lado.

Avil. rom.i. trat. 1. cap.j.

MOVIDO , DA. part. paíT. del verbo Mover
en íus acepciones. Lar. Motus, a, um, Cienf.

Vid. de S. Borj. lib. 5. cap. 10. 5. Hallóle

movida á preguntar á una de las almas , que
cerraban tan luciente elquadron, quien tuef-

fe aquella á quien el dueño de todas tanto

favorecía.

MOVIBLE, adj. de una term. Lo que fe pue-

de mover. Lat. Mobilis.

Movibles. Llaman los Aftrólogos á losquarro

íignos cardinales. Aries, Canter, Libra y Ca-
pricornio , por hacer en ellos mudanza el

tiempo.de una citación del año á otra. 1 ofc.

tom.9. pl.400. Lat. Signa mobiiia.

MOVIM1£NTO. 1 m. El acto ü acción de mo*
ver ó moverfe. Lat. Motus.

Movimiento. EnlaMúficafc llama la mayor
ó menor velocidad , con que Ja voz ligue el,

compás. Lat. Muficarum vocum mutatio.

Movimiento. Se toma por alteración, inquie-

tud ó commocion. Lat. Motas. Marias.HíIt,

Efp. lib. a. cap. 15. Reprimió Cctcgo con

f>refteza cftos movimientos , con una bata-t

la , en que mató quince mil de aquella,

gente.

MoviMtBNTO. Se toma también por el ímpe-*

tu de aleuna pafsion con que empieza á ma-.

niféltarle : como zelos , ira , rila , &c. Lat.

Motus.

Movimiento accbiefaoo. En la Eftática es

aquel con que el cuerpo movible , en el fe-

gundo tiempo igual al primero, corre mayor
cfpacio , en el tercero mayor que en el fc-

gundo , &c. Tofc. tom. 4. pl. 9. Lat. Motus
atetleratus.

Movimiento accidental. Se llama en la Ef-

fríma el que fe hace hácia adelante. Narv,

undam. Radie. £ 4. Lat. Motus aetlaentalh

tontrd.

Movimiento de acmento. En la Efgríma es

el que fe hace de menores grados de fuer-

za , á las mayores del contrario , y caufa fla-

queza en el que le hace. Narv. Fundam.
Radie. £ 4. Lat. Motus fer gradus «w-
dens.

Movimiento ds diminución. Es en la Efgri-
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na el que fe hace de mayores grados de

fuerza á las menores dclcomrano ,y cali-

fa fuerza en el que le- hace. Narv. Fundam.

Radie, f.4. Lat. Motus per gradas dejctndenst

diminutas.

Movimiento oe diversión». Es en la Efgríma

el que hace la cípada que eftá íujeta en la

que cita íujetando , quurdo por encima de

ella hjee movimiento accidental, quitándo-

le el movimiento de invia. Narv. Fundam.
Radie, f.5. Lat. Motus premens.

Movimiento de invia. Es en la Efgríma

quando la cfpáda mira derechamente á la

parte del cuerpo donde ha de tocar. Narv.

Fundam. Radie, f.y. Lar. Motus re£lus.

Movimiento de reducción. En la Efgríma

es el que fe vuelve al ángulo recio. Narv.
Fundam. Radie, f. 4. Lat. Motus in angulum
rtcium vergens.

Movimiento de trepidación. Es el que ha-

cen los Orbes cryítalinos de Oricnrc á Po-
niente, y de Mediodía a Septcnrrión , como
bamboleandofe hacia citas parres : el qual,

fegun algunos Aftrónomos , fe imprime en
toda la eiphcra, y del provienen varias irre-

gularidades, que obfervan en el movimien-
to natural de los Aftros , fegun los uñimos.
Lat. Motus trepidationis.

Movimiento extraúo. En la Efgríma es el

que fe hace hácia atrás. Narv. Fundam.Ra-
dic. f.4. Lar. Motus retro.

Movimiento igual, ó equabie. En laEftá-

tica es aquel con el qual el cuerpo movible
en riempos iguales , corre cfpácios iguales.

Tofc. tom.4. pl.29. Lat. Motut équalii , vtl

ttqttabilis.

Movimiento medio, ó igual. En la Agrono-
mía es el que le fuponc medio entre el mas
veloz y el mas tardo que tienen los Plane-

tas, que fuve para hacer los cálculos, y def-

pues fe reduce al movimiento verdadero,
mediante la equación ó proítapherclls. Lar.
Motus medius Phnetarum.

Movimiento mixto. Es el quejrefulra de dos
ó mas impulfos que impelen al movible por
diferentes lincas. Tofc. tom. $. pl.518. Lar*
Motus mixtus.

Movimiento mixto. En la Efgríma fe llama
el violento, el natural, el remifo y el de rc-

ducciómy llamanfe afsi porque pueden mez-
clarfc el uno con el otro en fu execución.

Narv. Fundam. Radie, f. 5. Lat. Mixtas mo-,

tus.

Movimiento natural. Es aquel con que los

cuerpos pelados baxan hácia el centro de la.

tierra. Tofc. tom.5. pl.518. Lat. Motus nx-
tur.Uis.

Movimiento natural. Se llama en la Efgrí-

ma ci que fe hace de arriba abaxo. Narv«
Fundam. Radie, f.4. Lat. Naturalis motus.

Movimiento oiiliquo. En la Efgríma fe lla-

nta el que con medio círculo , paíTa de un
lado á otro , fin baxar ni fubir el brazo.
Narv. Fundam. Radie. £5. Lat. Obliquut mo-
tus.

Movimiento troprio y natural. Es aquel

MOV
que tienen los Planéias con fus orbes , y las

cltrcllas rixas en el firmamento , moviendo,
íc de Poniente á Levante. Lat. Motm tutu,

ralis Ajlrortim.

Movimiento rapto, ó violento. Es aquel
con que el Sol , la Luna y demás Aítros fe

muc\cn de Levante á Poniente , con el qual

din todos ellos cada dia una vuelta al Cie-
lo. Llimafe también Movimiento diurno.

Tofc. tom.7. pl.39. Lat. Motus rapidus, vio-

Ittttvt.

Movimiento remiso. En la Efgríma es el que
fe hace á qualquiera de los lados. Narv.
Fundam. Radie, t.4. Lzt.Remifus motus.

Movimiento retardado. Es aquel con que
el cuerpo movible , en el fegundo tiempo
igual al primero, corre menor cipacio, en el

tercero menor que en el fegundo,&c. Tofc.

tom.4. pl. 29. Lar. Motus retardatus.

Movimientos desiguales. En la Machinaría
le llaman los que en igual tiempo caminan
efpacios dcfigualcs. Tofc. tom. 3. pl. 26$.

Lat. Intquales motus.

Movimientos iguales. En la Machinaría fe

dicen los que en igual tiempo caminan ef-

pacios iguales. Tole, tom.j.pl.268. Lat.^ío-

tus étquales.

Movimiento verdadero, ó aparente. Es
aquel que fe obferva dcfdc la tierra en los

Plañeras, de Poniente á Levanre , el qual es

dcfigual. Lat. Motus verus , vel appareas Af-
trorum.

Movimiento violento. Aquel con que los

cuerpos graves fon movidos, por diferente

linea de la que va al centro de la tierra.

Tofc. tom. 5. pl.518. Lat. Violentas motus.

MOYANA, f. f. Cierta cfpccie de culebrina

de mui poco calibre,que por fer cafi de nin-

gún provecho, no fe ufa yá en buenas fun-

diciones. Tofc.tom.5.pl.4j8. Ltt.Tormen-
tum bellietem médium.

Moyana. Se toma también por mentira ó fic-

ción. Es del cftilo familiár. Lar. Mendtcium.

Fábula.

Moyana. Se llama afsimifmo el pan hecho con

falvádo, que regularmcnrc fe dá á los perros

del ganado. Puede venir de la voz Moyue-
lo, que lignítica íalvádo menudo. Lat. Pañis

ex totafariña, vel Jurfurofus.
MOYO. f. m. Medida de Caftilla para cofas

líquidas y fecas. Oy fe ufa en Galicia y otras

partes de cita medida para las cofas líqui-

das folamente, y contiene ocho cántaras de

á dos quartas, ó treinta y leis quartillos.

Para las cofas lecas parece corrcfpondcr al

almud. Fuer. Juzg. lib.5. tit. 5. 1.9. Quien

emprefta pan o vino, ó olio, ó otra cola .
do

tal manera, non debe haber mas por uíúra,

de la tercia, afsi que fe tomar dos mjros,dc

tres a cabo del año. Navarr. Man. cap. 18.

Porque fi mil moyos b cargas de pan os que-

maíTen, no folamente os dañarían á vos ,
pe-

ro aun á la Ciudad y pobres ,
que de ellos

fe pudieran proveer. Cerv. Nov. 7. pL 31 *•

Apenas habréis comido rres ó quatro myot

de fui,quando yá os veréis Mutuo corriente.
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Moyo. Se toma también por número de teja,

y en cada moyo le comprehenden ciento y
diez tejas.

MOYUELO, f. m. El falvádo mas fino que fa-

ic al tiempo de apurar la harina. En Aragón
le llama Mcnudillo. Lit.lurfur prtmut. Ai.-

jar. parr. 2. lib. 2. cap. 5. El no tal que iale

del tnoyuélo del corazón , y algo mas more-
no, come la gente de cafa.

MOZALBETE, o MOZALBILLO, f. m. Dim.
Mozo ú joven, que atocia gala ü propieda-
des de mo¿o. Lar. luvencuiui.

MOZALLON, f. m. Mozo robufto entre la

gente del trabajo. Lar. Homo vjJIui toro-

J»t.

j^OZARABE. adj. que fe aplica al Chriftiano

que vivió antiguamente entre los Moros de
Etpaña , y mezclado con ellos : por lo que
muchos lientcn íe dixeron Mixriarabes, y de
ahí, con poca inflexión, Mozárabes. Aplíca-

le también al Oficio y Milla que ufaron en-

tonces , emendada por San lüdoro
,
que aun

fe conferva en algunas Parrochias de la Ciu-
dad de Toledo , y en una Capilla de la Ca-
thcdrál , que también llaman Mozárabe.
Otros fon de fentir Te dixo Mozárabe de la

voz Arábiga Alujlarabe, que lignítica vivir

entre Arabes : y que los Chritiianos le llama-

ron Mozárabes , no por haberle mezclado,

ni emparentado con los Arabes , lino por ha-

ber vivido entre clios. Afsi lo fiemen Mar-
mol en iu Dclcripcionde Africa. 11b. 1. cap.

18. Juan León en Ja Delcripcion deAfiica,

el Doctor Don Bernardo Aldrctc en las Anti-

güedades de Elpaúa , lib. 3. cap.» j. Bocr.ar-

do lib.2. cap.30. y otros que junta y ligue el

Marqués de Mondcjar en el libro de la Pie-

dt.-acionde Santiago en Elpaúa, cap. 24.

MOZCORRA. 1. t. La mozuela perdida y
expuefta. Es voz baxa. Lat. Pueda frofti-

tuta.

MOZNADO. adj. que fe aplica en el Blafón al

León que no tiene dientes , lengua ni garras.

Avil.tom. i.trat.i. cap.3.

MOZO, ZA. adj. Lo milmo que Jovcn.CHROv.
D6 S. Fern. cap. 16. Y mando a Don Alvar

Pcrez de Cartro , que fucile con el por fu Ca-
pitán

, porque el Infante era mozo, y de poca
experiencia.

Mozo. Se llama también el criado que firve en
Jas cafas en los miniftertos de trabajo , aun-

que tenga mucha edad : porque regularmen-

te fe eligen mozos. Llamante también alsi

los que tirven al público : como Elportillé-

ros , Barrenderos , &c. Lat. Pamulu*. Pi'tNT.

Conven, lib.2. cap. 33. %.6. titilo es también

de Efpaúa llamar Mozo al que lirve á otro,

aunque fea mayor de edad.

Mozo. Llaman en algunos parages al que eíli

por cafar , aunque tenga mucha edad, i ralie

ella voz en cite lentido Covarr. en fu TLe-
foro. Lat. Cdlcbs.

M'i¿o. Llaman también al gato. Lat. Felis.

Moza . Llaman las lavanderas una pala con que
apalean la ropa , efpecialmcnte la gruclla,

para poderla lavar mas fácilmente. Llatuau-

MOZ 6lt
la afsi porque les íirve como de criada

, que
les ayude. Lar. t'aL j'uftuari*.

Mozo. En la Gemianía lignítica el garabi-
to. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat.
Vn<.mt.

El mozo y el gallo un año. Vcafc Año.
MOZON, f. m. aum. El mozo robufto y de

cítattira, o cuerpo granoc. Lat. fu/iui ,ioro-

fufve b,mo. B. Ciuo>R. Ep lt. 33. Ca es un
mozón fuerte , é lcmcjado al vueltro caballe-

rizo Pedro Sánchez l'ordoya.

MOZUELO; LA. adj. Dim. de Mozo. El que
es pequeño üde poca edad. Lat. iaotncutus.

Mahm. Rcbel. nt>. 4. cap. 35. Y como unos
mozuilos quilieüen ir donde ellas elUban,
poniéndole en defenfa , echo a roaar la pie-

dra por la elcalera abaxo.

MU
MU. f. f. Lo mifmo que Sueño. Es voz ufada

de las Ama¿,quando quieren que le duerman
los niños, aicicndulcs, Vamos a la mu. L^utv.

Entremet. La mu llaman al lueño las muge-
res, y el mu al que le duerme.

Mti. be llama también la voz natural del buey,
que mas comunmente le llama Mugido.Lau
Mugitm.

MUCE TA. f. f. Cierto género de veftiduraá'

modo de elclavina , que le ponen los Pre-

lados fobre los hombros, y le abotona por la

parre de adelante, fraílenla también los

Ecletiaftícos de la Cocoua de Aragón y de
algunas partes , en el Choro ; peto abierta.

Lar. Amtculur/t bumeraie. Ponteo Am. de
Dios, pan. 1. cap. 18. Ll Sumo Sacerdote.

trdhia una mucéta texida de quatro diferen-

cias de icias. Muñ. Vid.de i. Cari. hl>. 1.

cap. 1 5. Vertían liabiio olanco , lótána , bo-
nete y mucéta a modo de Obiipos.

MUCHACHADA. 1. f. Acción ptopria de los

muchachos
,
reprchenlible en los grandes.

Lat. Pueritttas, PuertUt inejxu , Vil nequi-

tia.

MUCHACHEAR, v. a. Hacer ó executar cch

fas própriasde muchacao, de cuyo nombre;

fe forma.

MUCHACHERIA, f. f. Lo mifmo que Mucha-»

cháda. Inc. ÜARCiL.Comcnt.patt. 1. lib. 4.'

cap.S. No los permitían que calailen antes,

porque decían que era menciter que tuvief-

fen edad y juicio ,
para goben.ar cafa y ha-

cienda : porque calarlos de meaos edad era

todo muchachería.

Muchachería. Se llama también la muchc-i

dumbre de niños que meten ruido. Lat. P*m
rofum c&ttrva.

MUCHACHEZ, f. f. El cftádo y propiedades
de muchacho. Lat. Putrilitat. Salaz, ua
MnNo. Chron. lib. 1. cap. itf. Siendo halra

entonces un Tobías el viejo ,dc quien fe lee

en fu hiltoria , que no hizo cofa que le pare^

ciclfe á muebacbéz.

MUCHACHO, CHA. adj. En fu rigurofo fen-

tido vale el niño que mama; aunque comun-
mente fe extiende á hgnihear cltjue no ha

lie-
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llegado á la ed.nl adulta. Sale del Arábigo

Mu;oc¡cbe , que íignilka la teta. Lat. Fuer.

Fuella. Inc. Ííarcil. Coment. part. i. Iib.8.

cap. 15. No tengo pofsibilidad para alquilar

un Indio , que me Heve efta muchacha , y por

eflb la llevo yo. Lop. Com. Las paces de los

Reyes. Act. 3.

E/lome enfefian las letras,

que aprendí Jiendo muchacho,
en la Corte y en ¡a Efcuéla.

MUCHEDUMBRE, f.f. La copia, abundancia

y multitud de alguna cofa. Lat. Mult/tudo.

C. Locan, cap.4. Vieron en la ribera tanta

muchedumbre de Moros , que tomaron duda

fí podrían tomar la tierra. B. Mend. Poiit.

lib.a.cap. 11. Raras veces admita ni haga

leyes nuevas, por 1er la muchedumbre dcllas

la corrupción y ruina del Eftádo.

MUCHISSIMO, MA. adj. fupcrl. Grandemerw

te execísivo ó abundante. Lat. Piarimus, a,

um. Zuñic. Annal. Año i^otf. num. 7. Con
fer mucho lo que pregona la fama , es mu~

cb'iftimo mas lo que la verdad manifiefta a

los que lo regillran prefentes.

MUCHO, CHA. adj. Abundante 6 excefsívo,

en cantidad ó calidad. Lat. Multut, a, um»

Inc. Garcil. Coment. patt. 1. lib.5. cap. 8.

Tenían tan baftecidos los pófitos de los ca-

minos, que aunque panalTcn por ellos mu-

ehjt compañías ó tercios de gente de guer-

ra, habia bailante recaudo para todos. Na-
va r r et. Conícrv. Difc. 25. Quando los Re-
yes acumulan á un fugeto muchos oficios,

muchos honores y muchas mercedes , es for-

zólo que con hacerlo fe les agote el cau-

dal, y coníuma el theforo que tienen para

premiar la virtud y remunerar los férvi-

dos.
Mucho. Ufado como adverbio fignifica excef-

fjvamentc, con abundancia , en gran mane-
ra. Lai.^ía/fww.B.MfiND. Polit. 1ib. a.cap. 7.

. Mucho me agrada lo de Cyro , el qual era de

parecer no convenir el Imperio a ninguno

que no fucile mejor que fus fúbditos.

MUClLAGO.f.m. Liquór mui cfpelToyvif-

cofo.que fe hace en las Boticas de raices , fi-

núentes y frutos , machacados y cocidos en

agua , y defpues colados por una manga ó
paño. Llamófe afsi porque queta en una
confidencia que parece mocos. Lar. Mutila-

go, inis. Palac. Paleltr. part. a. cap. aj. El

Mucilágo fe llama en Latín Mucittago,ó Mun
cago.

MUCRONATA, adj. que en la Anatomía fe

aplica á la ternilla que hai en la boca del

cltómago. Lat. Mucronata. Martin. Anat.

Compl. Lccca. cap.3. Efte orificio cae en-

frente de la undécima vértebra de la efpalda,

mas cerca de ella, que de la ternilla mucro^

nata que cftá por delante.

MUDA. f.f. La acción de mudar alguna cofa.

Lat. Mutatio. Mari an. Hift. Efp.Iib. a. cap.

15. Con efte intento , á la tercera muda ó
vigilia de la noche, íacó todas fus gentes de
los reales.

Muda. Se llama también el conjunto de ropa.

MUD
que fe muda de una vez,y fe toma regular-

mente por la ropa blanca. Lat. Vefiium rm-

tandarum apparatas. Veftis mutatoria. Si-

guen». Hift. part. 3. Iib.4. Difc. 1 5. Comen-
zando pues por el altar mayor y los dos de

los relicarios
,
digo que pata cada uno hai

cincuenta mudas de ornamentos.

Muda. Se llama alsimitmo cierta efpccic de

afeite 6 untura, que fe Íuclcn poner las inu-

geres en el roílro. Lat. Fucatio. Fucus. Ofu-

cía, a. Almaz. Hift. del Momo, cap. 10. Co-

mo yo me torné a dormir, la dorada Aurora

vino á mi entre fueños , y me en feño de

qué manera yo me hicieüc mudas para el

roftro.

Muda. Se toma también por el tiempo ú ac-

to de mudar las aves fus plumas. Lat. Pist-

marum mutatio. Vall. Cctrer. cap.a2. Qac-

da agora por decir el tiempo en que fe ha de

poner el azor en la muda.... Poner el azor,

en la muda á metád de Marzo.
Muda. Se llama afsimifmo la cámara ó quar-¡

to en que fe ponen las aves para que muden
fus plumas. Lat. Receptaculum avium. Vall.

Cctrer. cap. aj. Muchas opiniones hai en-

tre Cazadores, fobre qué tal ha de fer la cí-j

mará de la muda, en que haa de mudar los

azores porque tan manfo faidrá fiendq

grande la muda, como fiendo pequeña.

Muda. Se toma también por el nido de la*

aves de caza. Lat. AWa/.ZuñiG.Cctrer.capj
- aa. Mandándoles que viniclTcn á denuncias

las mudas que hallan, defpues que los pila-

ros eftuviellen para falir del nido.... Quando

no pudieres acabar con el Labrador que

fabe la muda, que detenga en el nido el azor,

hafta que efte grande.

Muda. Significa afsimifmo el tránfíto ó paflo

de un tono de voz á otro , que hacen ios

muchachos regularmente quando entran en

la pubertad : y afsi fe dice Efta de mudaa

Lat.FW/s mutatio.

Eftár en muda. Phrafe que fe dice por el honw
bre que calla demafudo en una convcrfa-4

cion, con alufion á los pixaros que no can-i

tan quando eftán en rauda. Lat. Silere.

MUDABLE, adj. de una term. Lo que con

gran facilidad fe muda. Lar. Mutabilis. Lop.

Dorot. f.144. No todas las mugéres fon «*•

dábles,TÚ rodos los hombres firmes.DMtMü
Obr.Poer. f.o.

Fortuna que me pufo en tal eftádo,

Quizá fe mudará , pues es mudable;

Que yo nunca faldri defie cuidado.

MUDAMENTE, adv. de modo. Callada y <H

lenciofamcnte , fin hablar palabra. Lat. í/1

lenter. Tacste. Pbllic. Argén, part. 1. f. 33**

Mudamente, con eftos votos obligado ,
pri-

mero tocó las aguas , que blandamente def-

cendian para la comodidad del vado. Bch

cang. Rim.Son.a.
O tu que elpolvo amado mudamente
Preferibes, duro origen de mi llanto\

MUDAMIENTO. Cm. Lo mifmo que Mw
danza. Es voz antiquada. Chron. ni S.

fsa.N. Prolog. Yá vemos en cfpacio de qua-

ren*
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MU D
renta ó cincuenta años , aíTiz diferencia y
mudamiento en muchos vocablos.

.

MUDANZA, f. f. La alteración cflcncial , ü
transformación accidental de una cofa en
otra. Lat. Mutatio. Inmutado. Lop. Dorot.

f. 145. La mudanza de los accidentes íiempre

fué prefigio de grandes males.

Mudanza. Signihca alsimiímo la variación

del eiládo que tienen las cofas , paífando a
otro diferente en lo phyfico ü lo moral. Lat.

Mutatio. Vicifitudo. B. Ciud.R. Epitt. 60.

Cá fus mudanzas de voluntad c de conféjos,

ñcieron que los Comendadores le privalfcn

del Maeftrazgo.

.Mudanza. Vate también el movimiento que
fe hace para pallar de un lugar á otro , tro-

cando el uno por el otro. Lat. Migratw. Lod
tommutatí9. Cald. Com. £1 cfcondido y la

tapada, jorn. 2.

..••••.•..•<•«.•.....•Jtempre

,

en hs mudanzas de cjfat,

aqueftai cofa* /aceden.

Mudanza. Sc llama también cierto número de
.
movimientos, que íe hace en los bailes y
danzas > arreglado al tañido de los inítr la-

memos. Lat. Jaitotora mutatio , varietat.

Cerv.Qiiíx. tom. 2. cap. 20. Comenzaba la

danza del Cupido , y habiendo hecho dos
mudanzas , alzaba los ojos y aechaba el arco

contra una doncella , que fe ponía entre las

almenas del Gallillo. Cald. Com.El Macílco
de danzar. Jorn. 2.

que /abrá prtjlo

quinta bai que faber , porqut

d la primer lición vto,

que ba betbo toda una mudanza.
Mudanza. Se toma también por la inconítan-

cij o variedad de los aféelos y dictámenes.

Lat. Mutatio. Varietat. Mutabilitat. Esqoil.

. Rim. Rom. 74.
Tido es mudanza,^ con ella

las que en tiempos diferente!

por finezas obligaron,

yá por agravios ofenden*

MUDAR, v. a. Dar ó tomar otro fer ó natura-

leza , üotro citado, figura, lugar, &c. Es del

Latino Mutare. Amkr. Mor. lib. 8. cap. ij.

Aqui también creo que fe ha de mudar el lo-

brenombre de Tuberon cnTurpión. Tejad.

León Prodig. part. 1. Apolog. ¿5. Dcxc los

facros Palacios y monte Olympo , por ex-

tremo contento de la merced recibida , re-

fueltodc muisr naturaleza, y transformar-

me en la de hombre, por l'er la mas noble de

la tierra.

Mudar. Valctambien dexaruna cofaquean-

tes fe tenia
, y tomar en fu lugar otra : como

Mudar cala , vcltido , &C Lat. Commutare.

Lop. Dorot. f.i 59.

De qué Jsrve i m't dtfdicbat

mudar de Cielo y de tierrat

Js en la tierra tfiála envidia,

y en e¡ Cielo mis eflrtlUst

Müdar. Significa también remover ó apartar

de algún >üio o empleo. Lat. Rer/.overe.

Marm. Rebel. lib.i. cap. xp. Y que ü alguno

M UD ¿23
de los Jueces , Alcaldes o Gobernadores hi-

ciere cofa indebida , Tus Altezas lo maudaran
mudar y caltigar.

•Mudar. En lo moral vale variar : yafsifedice
Mudar dictamen, parecer, &c. Lat. Variare,

Lop. Circ.f.i 10. Habiendo oído í enlardo....

algunos años la facultad de Gañones , mudó
intento por algunos relpétos: y viniendo á la

Corte de Philipo I ercéro , llamado el Bue-
no, aplicófc á fervir en la cafa de un Grande
de los mas conocidos dcltos Reinos.

•Mwdar. Hablando de los muchachos , vale
mudar la voz. Lat. Vocem vel tonum ñu-
tire.

.Mudar. En las aves es mudar de pluma. Lat.
Pluma- mutare. Huert. Plin. lib. 10. cap. 8.

Es el color de las plumas del Neblí m tu

principio pardo, y en mudanao , azul ekiuo
como la tlor de la endrina , y por cita caula,

viéndolos con diferentes coiorcs , han di-

cho algunos que hai dos dircrencus qc
ellos.

MUDARSE, v. r. Dexar el modo de vida , ó el

afecto que antes. fe tenia , trocándole en
otro. Lat. Mutare vitam, vel tafeñum. Nit-
remb. Var. iluftr. Vid. del P. Luis de Guz-
man, §. 3. Ofrcciófcle un camino grande al

Padre : y condeleo de que con fu aufencia
no fe le muda/fe aqueíte Caballero , le dió
cuenta de fu camino , y le amonello á que
en aufencia fuyafueííc el miltno que quando
él citaba prefente. Lop. Dorot. f. 202. Sois

vos el que me engañaíteis , con los tiernos

< años que aqui tenéis , no prefumiendo yo
que fe mudara vueltio dueño, quando fue-

• ran mayores?
Mudarse. Tomar otra ropa ó vertido , dexan-
doel que antes le tenia. Regularmente le en-
tiende de la ropa blanca. Lat. Vc/iem mutare^
vel indu/ium. ,

Mudarse. Sc toma afsimifmo por dexar la ca-

fa que íe habitaba , y pallar a vivir en otra*

Lat. Domum commutare. Migrare. HpRTtNS.
Pancg. pl. j 17. Mudando/e de la vecindad
de la Svnagóga de aquel Pueblo á otra cafa

un Chriltiano , fe le olvidó detras de la ca-

ma un Chrúto. Cald. Com. No hai cola coi
mo callar. Jorn. 3.

r afst, por cumplir mejor
ton la ley de amiftad tanta,

vine al inflante d bufearot,

informado en la otra cafa

a? donde os habíais mudado.
Mudarse Se toma familiarmente por irfe del

lugar , sitio üconvcrlacion en que íe citaba.

Lat. Abire.

Mudar aires. Phtafc , que fe dice del que ha
enfermado en un lugar

, y palla ¿otro a ver;

fi mejora. Lat. Calma mutare.

Mudar de b.ssi líto. Phrafe familiar,que va-
le tomar ú elegir otro modo diítinto del que
antes fe obfervaba

, por no parecer á propo-
fito, ó íer poco conducente para el intento 6
fines de cada uno. Pudo tomarte de la refor-

mación del Kalendario , hecha por Grego-
rio Xlll.cu que fe mudaron algunos años bif-

ítef-
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ficúos ,

para la regulación del año. Lat. Mo¿
d-4m matare.

Mudar, de semblante ó coló». Phrafe que

vale demudarte ú alterarfe,dandolo á cntcn-,

der en el roltro. Lac. Vultum mutare.

Mudar, de semblante 6 color. Meraphori-

camente vale immutarfe ó variarle las cir-

cunltancias de las colas, de modo que le el-

perc diferente lueclío del que fe fuponia:

como Mudó de temblante el pleito. Lat.ty/-

ciem mutare.

Mudar de tono. Phrafe que vale moderarfe

ú contenerle en el modo de hablar, quando,

por citar enardecido ü enojado , excedía en

él : y afsi fe fuele decir, Mude V.m. de tono,

para advertencia. Lat. Vocem demitttrt ,

derare.

Mudar la voz. Vale difsimular la propria,

rindiendo otra para no fer conocido. Lat.^o,

cera Jimulare.

Quién fe muda Dios le ayuda. Veafc Ayudar*

MUDADO, DA. part. paíT. del verbo Mudar
en fus acepciones. Lat, Mataius. Cammuta-

tus. Vall. Cctrer.f.16. Eftofe entiende en

azores pollos, que los mudados todos vuel-

ven á un plumagc.

MUDEZ, t'.f. Impedimento en el- órgano de

la voz para hablar , privación de habla , ca-

rencia de palabras. Lat. Vocis privatio , vil

impedimentum. M. Agred. tom.i. num. 394.

No atendéis Señora mia, que vueftra mudéz

fuera ruina del mundo i Palom. Vid.de Pint.

pl.45 j. La caufildc la mudéz. es \& lórdéra

natural: pues no oyendo no aprenden , y no
aprendiendo no pronuncian.

MUDO, L)A. adj. que fe aplica á la perfóna

que no puede hablar, por tener impedimen-

to en el órgano de la voz. Sale del Latino

Mutas, a, uta. FoNSEC.Vid. deChriít. tom.2.

cap. 16. Llámale elle demonio mudo, no por-

que haya demonios raudos, ni porque cité en
hombres mudos, fino porque los hace mudos.

Muño. Por cxtcnlion vale mui filcnciofo ó car

liado. Lat. Mutus. Taciturnus.

Mvdos. Llaman los Altrólogos á los fígnos

Cáncer, Elcorpión y Pifcis. Tofc. tora. o. pl.

400. Lu. Signa muta.

Muda. Se ¡lama aquella letra confonante , cu-

ya pronunciación no empieza con vocal
, y

Ímirada la.cn que termina , queda como fin

onido , por lo qual fe llamó afsi. Elias fon

B. C. D. G. K. P. Q^T. Z. Lat. Litera muta.

Aldret. Orig. lib.2. cap. 1 3. Y es^ie adver-

tir que como la c,q,g,p,b. Ion mudas, igual-

mente las truecan unas por otras.Lop.Arcad.

f.J54.

Que mue/iro a componery apartar dudas.

De confinantes, líquidas y mudas.

Hacer hablar los mudos. Phrafe con que fe

pondera la eficacia ó viveza de alguna efpe-

cic, que precifa a rciponderla. Lat. Vele mu-
tis vocem extrahere. Afutorum linguamfolvert.

MUE, ó MUER. f. m. Efpccie de Ormesí de
aguas. Es voz Francéfa nuevamente intro-

ducida. Lar. Tela/erica undulata.

MUEBLE, adj. de una term. que regularmente

MUE
Te ufa como fubftantívo , para exprefíar la

hacienda ó bienes que le pueden mover y
llevar de una parte á otra 5 á diílincion de
los que llaman bienes raíces. Lar. Mobilis.

Part.7. tit.¿3. l.io. Decimos otroll que co-

fa mueble es la que home puede llevar o man-
dar de una parte á otra, o fe mueve ella por

sí mifina. Ambr. Mor. líb. 8. cap. 50. Que
con todo lo que en Efpaña tenía de muebie y
dinero, fe fuelle en Italia.

MUECA, f. f. El gefto ú ademán que fe hace

con el roltro ü cuerpo. Dixole de la voz an-

tigua Moca, que lignifica burla. Lat. Ueflus.

Gejjiculatio. Cerv. Nov. 6. pl. 186. Ellos le

refpondieron con muécas y burla : y Un dcC-.

mandarfe mas paflaron adelante.

MUELA, f.f. La piedra redonda y aplanada,

que en los molinos, con la fuerza del agua,

anda al rededor, y con fus vueltas muele y
defmcnuza el trigo y otras fcmiilas. Lar.Afo-'

la, a. Catilius. M. AÍgred. tom. 2. num. 416.

Mejor le fuera caer en el profundo del mar,

con una pefada mulla de molino al cuello.

Muela. Se llama rambien la piedra redonda

en que fe afilan y amuelan los cuchillos, ti-

seras y otros inítrumentos de acero. Lac.

Cos, otit. Recop. de Ind. lib. 9. rit.28. L 21.

cap.oi. Y no fe les lia de dar por cuenta de

nueftra Real hacienda ningún genero de her-

ramienta, mas de las muelas de piedra para

amolar.

Muelas. Se llaman también los dientes últi-

mos de la quixada , por fer los que muelen

y defmenuzan el manjár. Lat. Molares den-

tes. Valvero. Anat. lib. 1. cap. 7. Mas

atrás eftán las mullas, cinco de cada lado, lla-

madas afsi, porque con ellas molemos la co-

mida.

Muela. Significa afsímifmo la rueda ó corro

que fe hace con alguna cofa. Lat. Corona.

Circulut. Fr. L. de Gran. Symb. part.i. cap.

17. §.2. Las vacas, quando tienten peligro

de alguna fiera , hacenfe todas una muela, y
encierran dentro de ella los becerrillos.

Muela. Se llama también la cantidad de agua

que balta á moler un molino : y afsi fe dice,

Una muela de agua. Lat. Aqua ad molam ne~

ceffaria.

Muela. Se toma también por el cerro alto : y
afsimifmo por el cerro hecho á mano. Tra-

hen cfta voz en ellos Tcntidos el P. Alcali y
Nebrixa en fus Vocabularios. L&t.Cotíis. luí

mulus. Moles.

Muela de dados. El'conjunto de nueve pa>i

res de ellos. Lat. Taxillorum novem par.

MUELLE, f. m. Pieza de hietro , acero ü otro

metal, que pegado artificioíamente en algu-

na machina o ingenio, y violentado en él, es

caufa de algún movimiento. Lat. Autos»»'

tum,i. Fonsec. Vid.de Chrift.tom.i.cap.ií.

En el rclox hai muchos muelles, ruedas y jar-

cias, y una fola campana que da la hora.

Saav. Coron. Gor. tom. 1. Año ¿74. Otras,

á modo de balteítónes, llamadas Catapultas,

con diver o>muelles, gatillos y d/paradi-rcs.

Muelle. Se llama también cierta lengua de

tier-
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tierra, artificio famcnte fabricada dentro del

mar , para bufear rondo bailante á que fe ar-

rimen las embarcaciones. Lat. Angiportus.

Hortens. Qoar.f. 117. Por tan Puerto fe

debe tener un elcollo donde fe haga rajas

el navio, fin refervar dos dedos de una ente-

na , como el mutile de Málaga 6 Barcelona.,

Galo. Com. £1 íegundo Scipion. Jorn. x.«

A lo que de aquí fe mira,

délos fortines del muelle,,

mal defendida la bota,

entrando en el tuerto vient

tu armada

Muelle. Se llamaba también el adorno que
' las mugeres de diftincion trahían , compuef-

to de vario* relicarios üdixes , pendientes á

un lado de la cintura. Lat. Mulitbre crepun-

dium ad cinftmn ptndens.

MUELLE, adj.de una term. Delicado, fuave

y blando. Es del Latino Mollis. Ayal. Caid.

de Princ. lib.3. cap. 17. Los afsi tornados de-

licados y muelles como mugeres , de diver-.

fas y variables dolencias fon tocados. Ce av.

Quix. tom. 2. cap. a. De Hercules el de los

muchos trabajos , fe cuenta que fue laícivo

y muelle.

MUELLEMENTE, adv. de modo. Delicada y
fuavemente , con blandura. Lat. Molliter,

Blandí. Regim. de Princ. lib. 1. cap. 16. E
' quanto á los movimientos del cuerpo , debe

excafar el hombre que no ande tan muelle-

mente , que parezca penfofo j ni ande tan

aprifa , que no pueda refollat.

MUERDAGO. (Muérdago) í. m. Planta que
mas comunmente fe llama Liga. Trahen ella

voz el Padre Alcalá y Nebrixa en fus Voca-

bularios. Lat. Vifus quertinuf.

MUERMO, f. m. Enfermedad que di á las

béítias ,
procedida de reumas que caen del

celebro al pecho , y caulán tos , falta de res-

piración y otros accidentes , parecidos á los

que padecen las perfónas que tienen roma-

dizo 6 catarro. Lat. Crafior equi pituita, vel

defiillatio. Rein. Albcit. cap. 7. Pues tornan-i

do á hablar de (la enfermedad , que fe dice

- Muermo, es ello, y fu alsiento en la cabeza.

MUERMOSO, SA. adj. La caballería que tic-

• ne ó padece muermo. Trahen efta voz el Pa-

dre Alcalá y Nebrixa en fus Vocabularios.

Lat. Pituitd morbofus.

MUERTE, f. f. La divifion y feparacion del

cuerpo y alma en el compuefto humano : ó el

fin de la vida, ó ceftacion del movimiento

de los efpiritus y de la fangre en los brutos.

Es del Latino Mors, ti$. JFonsec Vid. de

Chrift.tom.i.cap.14. De muchas plagas fe

valió Moifés , para reducir á Pharaón y á fus

vafallos , mofeas ,
mofquítos , ranas, langof-

tas
,
granizo , tinieblas, fangre , y muerte de

todas las béltias. Nieremb. Var. iluftr. Vid.

del P. Martin de Santo Domingo. Dcfpues

de fu muerte, apareció lleno de rcfplandóry
gloria á cierta perfóna , y le confoló con fu

prefencia.

Muerte. Significa también el homicidio , o el

delito ó crimen de matar á alguno. Lat. Hot
Tom.IV.

MUE 6i s
mieiditm. Interfecto. Occifto. Lo?. Dorot. £
131. Habraos engañado, que labe fingir una,

• muerte con gran donaire.

Muerte. Se llama también el aféelo ü pafsion
violenta , que immuta gravemente , ó pare*
ce que pone en peligro de ella , por no po-
derte rolerar : como Muerte de rifa, de amor,
&c. Lat. Mors. Quev. Vilit. Alcé los ojos y
vt la muerte en fu throno, y á los lados mu-
chas muertes : citaba la muerte de amores , la
muerte de frió , la muerte de hambre, la muer-
te de miedo y la muerte de rifa, todas con di-

ferentes iníignias.

Muerte. Se toma afsimiíino por el cfqucléto.

humano, ó en si mifmo , ü pintado. Lat. Of-
feabominií fabrica , vel ftruüura. Quev.Ví-
íit. En el camino la dixe : Yá fe vén léñales
de la muerte, porque á ella nos la pintan
unos huefios defearnados con fu guadaña.

Muerte civil. En lo fbrenfe es la mutación
dceítádo, porlaqual la perfóna en quien
acontece , fe contempla en derecho ,

para en
orden á efectos legales , como ll no fuera : yá
fe tome en buena parte , como en el que del
citado Secular paila al Rcligiofo } ú yá en
mala, como en el libre que cae en la cfcla-

- vitad , y en el que tiendo honrado fe hace
infame

, por delito que le fujeta á caítigq

afrentofo. Lat. Mors civilts.

Muerte civil. Se llama por translación la vi-

da miferáble
, y trabajada con pefadumbres

ó malos tratamientos, que provienen de cali-

fa extrínfeca
, y ván poco á poco conlu-

miendo las fuerzas del fugéto. Lat. Civilit

mors. Gong. Rom. var. 1 5.

Sien parece un hombre en cafa$
pero Ji continuo es uno,
es muerte civil, y mas
fi acierta á ftr calvo ó zurdo.

Muerte natural. La que viene por acciden-
te ó enfermedad , fin haber otra caufa que la
raorive. Lar. Mors naturalis.

Muerte violenta. La que fe executa
, pri-

vando de la vida á otro con hierro , veneno,
ü otra cofa. Lat. Nex, ecls.

A muerte 6 á vida. Phtaíc con que fe explica el
ricfgo u peligto de alguna medicina

, que fe
aplica en cafo difícil y dudofo. Lat. Ad vita
diferimen.

A muerte ó á vida. Mctaphoricamente fe ufa
para dcmoítrar el riefgo ü peligro de qual-
quicr cofa que fe ha determinado intentar u
executar , dudando de la eficacia del medio
que fe elige. Lat. Ad ukimum diferimen.

Es una muerte. Phrafc con que le explica lo
penofo , infufriblc y enfadofo de alguna co-
la. Lat. Ad inflar mortis efi.

Hafta la muerte. Phrafc con que fe explica la

firme rcfoluciqn c inalterable ánimo , en que
fe cítá de executar alguna cofa , y per-
manecer fiempre en ella conftantcracutc^
Lat. Ad aras ufque. Ufque ad mortem.

MUERTO, TA. part. palT. Vcafc Morir.
MUESCA, f. f. La concavidad ó hueco que

hai ó fe hace en alguna cofa para cncaxar
ptra. Covarr. citando al P. Guadix dice fer
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6i6 MUE
voz Arábiga. Lat. Cr*na , *. Frac. Cirug.

Jib.i. cap. 24. Sin ellos dos agujeros , tiene

cierta «Mí¿/fj,junto al onceno nudo de las es-

paldas. P«c. JtST.f.182. Elrcloxqucvá de
lance en lance y de muefea en muefea , ruido

hace ; pero es pequeño. »

^iUESbO. f. m. Lo mifmo que Bocado. Es voz
antigua que oy tiene ufo en Aragón. C. Lu-
can. cap. 9. Y enderezaron entrambos al

León , é paráronle tal á matfos e á coces,

que por tuerza fe huvo á encerrar en la cala

donde laüó.

MUESSO, SSA. adj. Lo mifmo que Nueftro.

Es voz mítica. Cald. Com. La Señora y la

criada. Jom.i.
Venido de muefía ama,

y ton calidad exprtff*

de trabeJie i tris juglardi

MUESTRA, f.f. La lilta pequeña de qualquie-

ra tela , ó la porción corra <Jc alguna mer-
cancía, que fe dá para reconocer lu calidad.

Lat. Rti exemplum , fpetimen. Recop. lib. 7*

tir.13J.72. Que ellos tales paños lleven de
azul en lana un cclcftre, conforme a la muef-

tra que para ello ferá dada: y fea fcllado por
los Veedores , quando poftrimcramcnte íca

acabado del batán, cotejándolo con la mutf-

tra que para ello ferá dada.

Muestra. Significa también difleño ü modéi
lo de alguna cofa , para dar á entender lo

que lu defer, y las calidades que debe te-

ner. Trahclo en cftc fentido Covarr. en- fu

Thcforo. Lat. ExempUr.
Muestra. Mctaphoricamcnte íígnifica fcñal,

indicio , dcmonftracion ó prueba de alguna

cofa. Lar. Specimtn. Sig»tfi\atio. Indieium.

Exemplum. Meno. Guerr. de Gran. lib. 1.

num.4. Todo lo de halla aqui fe ha dicho

por cxempló , y como mueflra de mayoícs
cafos.

Muestra. En la Milicia fignifica la refeña que
fe hace de la gente de guerra, para recono-

cer fi eftá cabal,ó para otras tolas. Lat. Re-

ttnfio eopUrum. Marm. Kebcl. lib. 6. cap. 7.
El liguiente dia fe tomó muefira general,pa-

. ra faber el número de gente de á pié y de
acabado que había en la Ciudad.

Muestra. Se llama en la Caza aquella deten-

ción que hace el perro , en acecho de la ca-

. za, para levantarla á fu tiempo : por cuyo
motivo fe llama Perro de mucura el que es

dicftro en cfta operación. Lat. Aueu^iifig-

num.
Maestra. En los rclóxes es el círculo ¿-jr-.de

eftán numeradas las horas y fus parre , k ;m
el índice que las fcñala. Lat. Circulus tíora-

rius in boroiogiii.

Muestra. Se llama también qualquier relóx

que no tenga campana. Lat. Mutum boroio-

gium.

La muefira del paño. Phrafe con que fe dá á
entender que alguna co a es indicio, por el

qual fe diícurre como fon las demás de fu

cfpccic : y fe dice de las pcríónas y fus ope-
raciones. Lat. Panni fpecimen.

MUFLA, f. f. Cubierta de barro , redonda y

MUF
hueca, qué fe pone en los hornillos de las

fraguas o rbrjas, y en las copelas ó cendra*.

Suele tener ius agujeros por donde entre ó
Taiga el calor. Ulafe mucho en los enfayes

de los metales. Lat. Foci cooperculum tefij.

ceum. Palom. Muf.Pick. lib.i. cap. 5. §.1 1. El

hornillo le hace do ladrillos, y cubierto con
una mufla , á. manera de aljofaina ó cazuela.

MUFLIR* v. a. Voz de laGcrmanía , que ííg-

nifica Comer. Juan Hidalgo en fuVocabu-
lario. Lat. hdtrt, Ucgíutire.

MUGA. f. f. Lo mifmo que Mojón, término 6
límite. Es voz ufada en la Rioja y otras par-

tes. Lzl.Term mss,

MUGER. f.f. Criatura racional del fexo feme-

nino. Es del Latino Muiier
, que fignifica lo

mifmo. Recop. lib.7. ric.i 2. l.i. cap. 10. Que
las mugéres puedan traher jubones de telilla

de oro y plata , y guarnecerlos con una tren-

cilla de lo mifmo. Cald. Com. Las armas de,

Ja hermofura. Jorn.3.
T yo, Sabino nuevo.

Darte con mas razón mis brazos dtbo¿

Quey» be fábido que infelice eres,

Por valer el bonór délas mugéres.
Muger. Se entiende regularmente por la qúe

eftá cafada^on relación al marido. LiuUxori

Chron, de S. Fern. cap. a. Defpucs dedo»

paliados veinte y cinco días , murió la Reina

Doña Leonor mugir del Rey D.Alonfo. Lofe

Com. Viuda, cafada y doncella. Acti.
Sé que foi vueflra mugér,

y que por tal me conjicjfo.

Muger. de su casa. La que tiene gobierno y;

difpoficion para mandar y executar las co-

fas que la pertenecen, y cuida de fu hacien-

da y familia co i mucha exacción y diligen-

cia. Lzt.Mulier domifoiUita. Fh.L.ue Ltov,'

Pcrf. Cafad. §.1. Guita una muger de parc-

ccr mas h^rmofa que otra : y aun fi lu veci-i

na tiene mc.o; baí^uiña, ó li por ventura fa-

ca m¿;or invención de tocado, no lo po.ie a

paciencia : y li en el icr mugér de fu safa U
nace ventaja, no le acuita ni fe duele.

Ser mugir. Phralo con que fe explica haber

llegado una moza á eitado de mcnftruar.

Lat. V¡ripotenttm effe muiier em.

A la mugér brava dalle la foga larga. Rcfr.
-

que aconleja fe difsimulc con prudencia lo

que no fe puede remediar prontamente,

aguardando ocation y coyuntura á propófi-»

to, para reprehenderlo ó caltigarlo. Lat.

Forminafi infultat tu bamum laxare memento.

A la mugér cafada, el marido la bada. Rcfr,'

que da á entender que no debe la buena mu-

gér dar güilo lino á fu marido. Lat.

Éfl uno contenta viro, qu* /cernina proba efl.

A la mugir mala , poco le aprovecha guarda.

Refr. que enfeña, que al que es de nula"1"

clinacio;i, y ella habituado en vicios y tinn-

dides, por mis diligencias que fe hagan, es

diricultolb facarle de ellos. Lar.

Formina fi noPt, cufias fervore neqmbir.

v/* vi^il es credas, efl vigil ipfa nt.\gi'>

A la mugir v á la picaza, lo que vieres en la

plaza. Rcfr. que explica la prudencia y
con-
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MUG
fidcracion con que fe deben revelar los fe-'

crétos y cofas de importancia, por el peli-

gro de que los publiquen. Lat.

Pica vtlut mulier diciit efi garrid* fempen

Nefiat.ut toceat ni data verbaforo.

Con la mugir y el dinero no te burles compa-

ñero. Rcrr. que eníeña el recato y cuidado

con que fe debe atender y gobernar uno y,

otro. Lar.

Et mulier euram t vetutipfa pecuniáfofeit

Utraque ni ftrvei f*pi fotuta cadunt.

MUGERCILLA. i. f. La mugér de poca efti-

maciony porte. Tómale regularmente por

Ja que fe ha echado al mundo. Lat. Muliercu-

U. l&ttttrittUá. Brocens. Dodr.de Epict.cap.

l. Es cofa mui ordinaria irle á contetlar una

t'nu er;:lia perdida, y ritiéndola el ConfcftÓr

porque cftá amigada, rclponde.que con cfto

mantiene a sí y a una madre vieja.

MUGERkEGO, GA. adj. Lo que toca o perre-

nece á la mugér. Lat. Mulitbris. Villen.

Trab. cap. 12. Conofcida cofa esa los que

delpicrramente, al cftádo femenil é mugerié-

po confidcrar quilieren.

MuGtRifeCO. Se llama también el hombre dado

ámugércs. Lat. Mulierofus. Aval. Caid. de

Trine, cap. 17. Y agora el mui valiente y cf-

forzado varón , es tornado mugeriigo. Cerv.

Quix. rom.J. cap.5 1. No te mueftres. qo-

diciofo .mugeriigo ni glotón.

MucERitco. Ufado como fubftantivo, fe to-

ma por el agregado ¿conjunto de lasmu-

géres : y afsi le dice ,
que en un Lugar har

mui buen mugeriégo. Lat. Mulleres. Pie.

Iust. f.44- Lo fino de la tonda es en la ca-

lle de los mefónes , y lo acendrado del mu-

geriigo es el inefonáge.

MLGERIL. adj. de una term. Lo que es pro-

?rio ó pertenece á ¡a mugér. Lar. Muittbns.

(tmintus Fr. L. de León, Nomo, de Chnlt.

lib.i.Procm. Ellos también toman letras de

las que en aquella Lengua fon ,
como íi di-

xeífemos , afeminadas y mugeriles. Cíkv. Ga»

lar. lib. 4. f. :o8. Elle reduxo los fuertes

brazos del famolo Hércules á torcer un

pequeñuelo hufo , y a excrcitarfe en muge-

rila cxcrcícios.

MUGERILMENTE. adv.de modo. Afeminada-

mente, á modo de mugér. Trahcn cfta voz el

P. Alcalá y Nebrixa en fus Vocabularios.

Lat. Mulitbriter.

MUGIDO, f. m. La voz del buey, vaca o toro.

Dixofcafsí por la figura Onomatopeya del

fonido que forma. Lat. Mugitus. Huert.

Plin. lib.8. cap.46. Es cfte animal de prcftil-

. limo oído : y aGi ,
aunque efté muí lejos oye

el mugido de la vaca. Tejad. León Prodig.

part. 1. Apolog. 18. Dcfcubrí una manada

de Phocas , tendidas en la arena , dando ter-

ribles mugidos.

MUGIL. f. m. Pcfcádo ,
que fe halla en la mar

y en los rios. Tiene el cuerpo largo cubier-

ro rodo de efeamas, el hocico gruello y cor-

to y la cabeza mui grande, rcfpcfto del cuer-

po. Suftcntafedc Us elpumas y cieno , y iu

carne es blanda y en algunas partes dcllabn-

'fom.IV.

MUG ¿17
da y de poco alimento. Algunos le llaman
Mújol. Es voz Latina Mugil , Hit. Huert.
Plin. lib. 9. cap. 17. Los peleados llamados
Múgiteí , fe hallan en el mar , en los rios y en
los eftanques.

MUGIR, v. n. Prorumpir ó formar el buey el

fonido de fu voz propria , llamada Mugido.
Lar. Mugiré. Villen. Trab. cap. 10. Lngé-
nió poner terneras e becerros en derredor
del monte teniéndolos ahí tanto que
llegarte la hora , fe paífaíle en que folian la

marernál leche refeibir , porque mugiejfen es

gemieífen , e al fon de fus voces las afeondi-

das vacas refpondielfen.

MUGRE, f. f. La grada ó fuciedad que fe pe-
ga en el vertido u otra cola. Covarr. lienre fe

dixo Mugre quali Muigc
, por fer la grafl'a ó

fudór que fe dclHla del cuerpo ü otra cofa

xugófa. Lar. Sordei. Ribad. Vid. dc'b. Ignac.

lib. 1. cap. j. Un dia citando en el Holpital

rodeado de pobres, y lleno de fuciedad y de
mugre , le acometió el enemigo con ellos

p:nfamientos. Cekv. Quix. tom. 2. cap. 18.

Quedó en valones y en jubón de carnu-

za t todo vilunto con la mugre de las ar-

mas.

MUGRIENTO, TA. adj. Grafsicnto, fucioy;

lleno de mugre , de cuya voz fe forma. Lar.

. Sórdidas. Nieremb. Var. iluftr. Vid. del P.

¿uan Nuñcz Barrcto, §. 1. Y con un capoti-

o raido y remendado , con una caperuza

mugrienta , y fu efportilla al hombro , vafe

ala plaza pública. Solo. Pind. lib. 2. §.13.

. Abrazándome de fus mugrientos hábitos , re-

puté por un Angel al que poco anees llamé

demonio. 1

MUGRON, f. m. El farmiento largo de una
vid , que fin dividirle de ella , le entierra,

de modo que falga la punta en el sitio íipa-

rágc donde faltaba alguna cepa ,
para que

llene aquel hueco. Covarr. dice es voz Ará-

biga , que fignifica Planta. Llamafe en Ara-i

gón Morgón. Lat. Propago. Tradux. Herr.
. Agrie, lib. 3. cap. 18. Un tiempo hará hoyos,

pondrá farmientos, en ot:o tumbará vides

de cabeza , y echará mugróntt.

MUHARRA, f. f. El hierro acerado ,
que fe

Eone en el extremo fuperior del halla de la

andéra. Lat. Afutro , onis. Orden. Milit.
año 1728.11b. i.tit.a. Artic. 4. Encada ba-

tallón de nueftras tropas habrá tres bandé-

ras del altor de once pies , de á doce pulga-

das cada halla de ellas , con regatón y mm
barra.

MUI. Partícula , que junta con algún nombre
pofsitivo , le hace fuperlativo ; aunque en el

ufo común muchas veces no le dá toda la

fuerza. Lat. Valde. Máxime. Longe. Chron.
del R. D. Joan el II. Año 16. cap. 253. Fué
mui franco é mui manfo , e mui jullicicro , c

mucho honrado de todos los buenos : fué

mui piadofo e limofnéro,fué hombre de gran

corazón emui esforzado, e mui dicho! o en

cofas de guerra. B. Mend. Polit.lib.2. cap.7.

Importa también cfto á fu rama , la qual no
puede fcr««/Jímpia,no lo tiendo la vida.
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6iS MUI
Muí. En el edito político, fígnifica menos que

el fupcrlativo : y afsi el tratamiento de Mui
ilurtrc, es menor que el de lluftrifsimo : y en

i

el cllilo de cartas familiares denota igual-

dad : como Mui feñor inio , como regular-

mente fe erapicza,y lo pone el inferior al fu-

perior, ó el igu4l al iguál. Valer. Chron.

tiart.i.cap.io. Allende las cofas eferitas por

os Autores yi dichos, mui poderofa Princé-

fa, en nueftros días Pogio, Secretario del Pa-

pa Eugenio Qiurto, elcribió un libro por fu

mandado de las cofas que en las Indias vido

Nicolao Véneto. GcBv.Epilt. á D.Pedro Gi-

rón. Mui iluftrc Señor y Chriftiano Caballc-

ro, Gonzalo de Urefu vafallo vueftro y ami-

go mío , me dio una carta de vueftra Seño-

ría.

Muí. Se ufa muchas veces como adverbio , y
vale lo mifmo que Mucho , ó en grande ma-

nera : como Soi mui de V.ra: o Eftoi mui al

fervicio de V. ra. Lat. Admoduw. Imptmi.

Longi. Abarc. Annal. R. D. Fernando el Ca-
. tbol ico, cap. 1 5. nura.4. D.Fernando intentó

defpues hacerle mui luyo , con las promef-

fas , y con la aseveración de que todo lo

pretendía para la grandeza de fus hijos y
nietos.

MUJOL. Veafc Múgil.

MULA. f. f. La hembra en la efpecie de los

mulos. Es voz puramente Latina MuU. Re-
cop. lib.ó.tir.io. 1.9. Mandamos que no fe

pueda llevar por el alquiler de un coche de
. camino, con dos malas o otras beftias , mas
de veinte y quatro reales por cada dia. Guev.
Epill. á D. Alonfo Manrique. También me
eterebís , que no folo pornaftes ; mas aun
apoftaltcs una buena muía para, el que dicf-

. fen por él la fentencia.

Mozo de mulat. El que cfti deftinado para lim-

piar y cuidar de las muías. Lat. Mularisfer-

vu$,

MULADAR, f. m. El lugar ó fitio donde fe

• echa el ettiercol ó bafúra que fale de las ca-

fas. Algunos le llaman Muradal,y aunque es

mas conforme á fu origen, por eltár regular-

mente fuera de los muros
,
yi mas comun-

mente fe dice Muladar. Lar. Sterquilinium,

ti. Fr. L. de GuAN.Symb. part.i. cap. 14. La
gallina también que cria fus pollos, fiempre

anda efearbando en los muladares. Tejad.
- León Prodig. part.i. Apolog.24. PaíTado al-

gún tiempo, (c convirtió en inútiles andrá-
- jos, que arrojados enrre bafúra á muladares,

fueron recogidos de picaros.

Muladar. Por translación fe llama todo aque-

llo que enfucia ó inficiona. Lat. Sordet, Ma-
rías. Hilt.Elp.lib. j.cap.9. Limpiado el exér-

ciro de aquel vergonzofo muladar, los tolda-

dos volvieron en si, y cobraron nuevo alicn-

to.

MULAR, adj. de una term. Loque toca ó per-

tenece á Mulo ó Muía. Lat. Muhris. Marm.
Rebel. lib.8. cap. 18. Llevaronfe los enemi-
gos quarenra beftias m«/4m,cargadas de ha-
rina y de bizcocho.

MULATERO, ó MULETERO, f. m. El mozo

MUL
que cuida de las muías ó aze'milas. Lat.Mr-
lio, onis.

MULATO, TA. adj. que fe aplica á la perfona

que ha nacido de negra y blanco , ó al con.

trario. Covarr. dice le llamó afsi por com-
paración á la generación del mulo. Lat./¿r/-

da, *. Fufcut. Recop. de Ind. lib.y.tit. j. I.18.

Ninguna negra libre ó cfclava,ni Muláta,uji-

higa oro, perlas ni feda. Moret. Com. N.Se-

ñora de la Aurora. Jorn. 1.

Qué tal mt le buviera puefio
al picaro dtl villano,

i no haber quedado prtffb

GeromiUo mi mulato!
Mulato. Por extenilon fe llama todo aquello

que es moreno en tu linea. Lax.J'ufcus. Qvtv.
Muf.7. Entrcm. de la Venta.

Luego que por mantélet.

Les puje, con perdón, dos arambilety

T la Jal en un plato,

Un cuchillofin cabo, un pan mulato.

MULERO, f.m. El mozo que cuida de las muj
las entre los Labradores. Lat. Mularum cu-

fiot.

MULETA, f.f. La muía nueva ó cerril. Lar,

Muía anicula, vel bima, átate minor.

Muleta. Se llama también un palo con ua

atravefaño por encima , el qual firve para

afirmarfe y apoyarte el que tiene dificultad

de andar. Lat. Scifio. vciFufcrum, C«7.Per-

íil. tib.3. cap.;. Hallaron en lugar fuyo, *»-

¡¿tai que dexaron los coxos, ojos de cera que

dexaron los ciegos, brazos que colgaron los

mancos.
Muleta. Por translación fe llaman algunas co-

fas que ayudan en parte á mantener otra : y
en elle fcnttdo fe dice afsi la porción pe-

queña de alimento que íc fuele tomar antes

de la comida regulár. Lat. Fulcrum.

Tener una cofa mulitas. Phrafe metaphoriea

que fe dice de las cofas , que fon mui fabi-

das, por antiguas y viejas. Lat. Fulcris don*,

tam effe. Iam fenuijfe.

MULETADA, f. f. El conjunto ó agregado de

muletas ó muletos.que tiene alguno para co-

merciar. Lat. Mularum caterva. Armtntunt.

MULETO. f. m. El mulo pequeño y cetriL

Lar. Mului anhulm, bimus. Alfar, part.l*

lib.t.cap.5. Como á fu tiempo la yegüe-

• zuela pariefle un mullto, quiticra el mclooc-:

ro aprovecharle y que fe criara.

Cerrado como pie de muléto. Phrafe con que fe

nota al dcmafiado duro ó miícrable. Diccfc

rambien del que es mui callado , y no fe ex-

plica. Lat. Nimis tenax, vel tatiturnus.

MU LILLA, f.f. Efpecie de calzado llamado

afsi de los Muleos ó Muléolos ,
que entre ios

antiguos Romanos ctan calzados de color

roxo, en forma de una S,puntiagúdos y vuel-

ta la punta hacia el empeine, y por el talón

fubían nafta la mitad de la pierna como las

medias botas. Ufaron defte calzado en los

• dias de ceremonia los Reyes de Albania, y
• delpucs los de Roma , y los principales Ma-

giftrados de la República , y los Emperado-

res. Ularonlo defpues las mugercs,yuW
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MU L
mente los ufan los Papas y fus Legados a li-

í tere , como infignia recibida de los Empera-
! dores. Lar. CUccus mulleus. Espin. Efcud.

Rclac. i. Dcfc. 4. Lo primero que hizoan-

; tes de vettirfe , y fin aguardar á poner los

pies en las mulillas, fué mirarfe al efpéjo.

k MULLA, f. f. La obra de mullir las viñas. Es

; voz ufada entre los Labradores. Lat. Vinta-
rumlevis excavado.

MULLIDOR. f.m. El que mulle. Lar.O«/ mol-

iste MoUtor.

Müllidór. Se fuele ufar también por Muñi-
dor.

j MULLIR, v. a. Ahuecar y cfponjar alguna co-
fa

, para que cité blanda y fuave. bale del
* Latino Mollire. Alfar, part. 2. lib. 2. cap. 7.
Les va mullendo, los colchones , y haciendo la

cama , donde rendrán mal fueño.

Mullir. Se toma también por lo mi fino que
Muñir. Fonsec. Vid. deChrift. tom. 3. Pa-
tab. 27. Sacanfe lutos , compranfe hachas»

- wsúllenfe Cofradías , convidante gentes, vif-

tenfe pobres , alquilanfe endechaderas.

Mullir. Metaphoricamente vale tratar y d¡£
poner las colas induílriofamente , para con-
feguir algún intento. Lat. Moliri.

Mullir. Enrre los Labradores es cavar al re»

dedór las cepas , ahuecando la tierra , para
que reciban el temporil.Lat.L»uiterexcavare.

Herr. Agrie, lib.a. cap.itf. Y aun fifi; poda
ames del Invierno ,

querría que á lo menos
- muüejfen las cepas al derredor, y las quitafleu

• toda la hierba.

Haber quien fe las mulla. Phrafc con que fe dá
a entender á algún íugéro , que hai otro que
le conozca fus ideas o intentos , y tiene ha-

bilidad para rechazarlos ó rclilUrlos. Lar.

Apprime cMtrt ,Gm
oi>J¡JIere. M. León, Obr.

• Poct. tom. 1 . pl. 406.
T quien bjue ta tamal Amigo en bulls^

Quien lat extienda bai,no hai quien las mulla.

MULLIDO , DA. parr. palV. del verbo Mullir

en fus acepciones. Lat. Moüitus. M'Aitus.

MULO. f. m. Animal quadrúpedo , engendra-
do de caballo y burra , ú de burro y yegua,
por lo qual tiene la naturaleza de uno y
orro , y no engendra el mulo ni concibe la

muía , fino en calos raros y prodigiofos. Son
tnui útiles para el rrabájo : como tirar co-

ches , cairos , y para los minitlerios de la

labranza. Lat. Muíus.ír. L. de Gran. Symb.
part. 1. cap. 36. §. 1. Prolixa cola feria fi

quificífe yo declarar agora el provecho que
nos viene de los mulos y de las otras bélhas

caballares. Fu*. Hift. nat. lib. a. cap. 15. El

mulo , á quien los Griegos llamaron finiónos

y el Latino Hinnulus , es hijo de caballo y
afna ; ó al contrario de afno y yegua.

MULTA, f.f. La pena pecuniaria , que fe im-

pone y carga al que ha hecho alguna falta

en fu oficio o empleo , ó al que ha cometido
algún deliro. Es voz puramenre Latina Mul-
ta. Lat. Pana pecuniaria K.ECOP.lib.3. tit.14.

1.9. Esnucltra merced y voluntad , que to-

dos los maravedís que agora y de aqui ade-

lante parafiempre jamas fe montare en las
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multas v faltas que hicieren los Oidores y
otros Oficiales

, que agora fon ó feran de
aqui adelante en las nueftras Audiencias,
íean aplicadas á la fábrica de las calas
donde reliden las dichas Audiencias. Bobad.
Polit. lib.j. cap.i.num.49. Debe el Juez coa
algunas multas reprimirlas.

MULTAR, v. a. Cargar c imponer á uno al-
guna pena pecuniaria , por algún exceflb ü
delito que ha comerido. Es del Latino Mul-
tare.RscQ?. lib.2. rit.14. 1.8. Tenga alsimif-
mo cargo de mirar como fe guardan las di-
chas Ordenanzas , y multar a los Oidores y
Alcaldes y otros jueces , y Procurador Fif-
cal, que tienen quitación con los dichos ofi-
cios , y á los Alcaldes de Hijosdalgo , y Nó-
tanos y Efcribanos, fi fueren ó pallaren con-
tra efias Ordenanzas. Bobao. Polit. lib. 2.

\
cap.i nuin.49. También podrá multar clioc-

' regidor á los Oficiales de ía Audiencia
, y j

los litigantes que ante el dieren muchas vo-
ces.

MULTADO, DA. part. pafl*. del verbo Mul-
tar. Condenado á pagar alguna multa. Lat.
Multatus. Multd punttut.

MULTIFORME, adj.de una term. Lo que tie-
ne muchas ó varias figuras ó formas. Es
voz Latina Multiformis , t. Burg. Rim. Son.

Pues vsven tantos gatos multiformes,
Delénguas largas y de manos mizas.

MULTILATERO, RA.adj. que fe aplica en la
Geometría á las figuras que conltan de mas
de quatro lados. Tole. rom. 1. pl. 16 Lat.
Multiláteras. Figuer. Piaz. univ. dilc. 23.
Tras ello el multilátero , con fus varias mane-
ras ,como el pentágono, hexágono, tkc.

MULTIPLICABLE, adj. de una term. Lo que
fe puede multiplicar. Lat. Multiplicables.

MULTIPLICACION, f. f. El aumento ó acre-
• centamiento de los individuos de alguna cf-

pécic. Es del Latino Multiplicath , oais. Vi-
Li EN.Trab. cap. 10. Efta hiftoria los Poetas
mucho alabaron.por las moralidades fermo-
fas que de ella falir podían á la multiplicaciun

ó crefeimienro de buenas coftumbres, é des-
fallecimiento de las malas.

Multiplicación. En la Arithmctica es la re-
gla que enfeña á mulriplicar un número por
otro , y la execución de ella. Lat. Multipl ca-
ito. Marm. Dcfcripc. lib. 2. cap. 3. Delpues
de la multiplicación , divifión y dimenlion,
veía que character convenia al número que
habia (obrado.

MULTIPLICADOR, f.m. El que multiplica
ó aumenta en número las colas. Lat. MuU
tiplicator. Barbad. Coron. f. 117. Como él
tuvicíTc yá los ojos m»Uipl>eadóre> de candí-
Ies , tan multiplicadores

, que de uno hacian
diez , y de diez ciento , acometióla inadver-
tidamente.

Multipl icadór. Se llama también el núme-
ro por quien fe ha de multiplicar alguna
cantidad. Lat. Multlplicator.

MULTIPLICAR, v. a. Aumentar en número
confiderablcmentc los individuos de alguna

ef-
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cfpccic. Ufafc muchas veces como verbd

neutro ,
cfpecialmcnte hablando de lo que

fe multiplica por generación. Es del Latino

Multiplicare. Ambr.Mor. lib.8. cap.60. Mul-

tiplicaron tamo los conejos alli.quedcfttuían

toda la tierra.

Mdltiplicar. En la Arithmetica esbufear un

tercer número , que contenga al que fe to-

ma por cantidad tantas veces ,
quantas el

otro que ha de fervir de multiplicador, con-

tiene la unidad : como por cxemplo , Si fe

compran cien varas de paño á quarenta rea-

les, le multiplica el ciento por quarenta , y.

fe halla importar Quatro mil reales, número

qnc contiene quarenta veces al ciento. Lat,

Multiplicare. Numerum in alterum duttre.

MARM.Dcfcripc.lib.2. cap.j. Tomaba def-

pucs una fola letra de la cofa demandada , y
multiplicando por todas las colas numerados,

iba halla que veía que numero llevaba el

charátler.

MULTIPLICADO, DA. part. paff. del verbo

Multiplicar en fus acepciones. Lat. Multipll-

eatus. Numerus duclus. Tejad. León Prodig.

part. 1 . Apolog.41 . Defta manera, renovado

y multiplicado el linage humano , fucedió

nueva confufion á Júpiter y a todo el divino.

. Senado.
MULTIPLICE, adj. que fe aplica en la Geoj

metría y Arithmetica á qualquicr todo que

incluye varias veces la parte aüquota que le

mide : como Veinte y quatro refpe&o de

feis, que repetido cite quatro veces compo-
ne el veinte y quatro. Lat. Múltiple».

MULTIPLICIDAD, f.f. La muchedumbre 6
abundancia excefsiva en número, de algunas

cfpecies ó individuos. Lit.MultiplUitai. Fox-

sec. Am. de Dios, part. 1. cap. 27. El olfato

fe deleita con los ámbares y almizcles , con

la multiplicidad de eípecias aromáticas , y de

aguas olorofas. Sons, Hift. deNuev. Efp.

iib.3. cap.f. Hallando con fu buena razón

bailantes fundamentos para impugnar y def-

truir la multiplicidad de los Diofcs.

MULTIPLICO, f. m. El cfcao de multiplicar

ó acrecentarfe alguna cofa. Lat. Multiplica-

do. Acost. Hift. Ind. lib.4. cap.40. Se toman
trecientas y quatrocicntas , y mas ó menos
como ellos quieren, y dexan ir las demás, es-

pecialmente las hembras para el multiplico.

Sandov. Hift. Ethiop. lib.3. cap. 46. Por el

grande multiplico que milagrofamente halla-

ba en fu ganado, fu amo le dió libertád.

MULTITUD, f. f. El número grande y excef-

fivo de algunas cofas. Es del Latino Multl-

tudo. Chron. de S.Fern. cap. i. Un Rey de
los Moros Alárabes que fe llamaba Mirama-
molín, del lináge de los Almohades , vino

con gran multitud de Moros. Solis, Hift. de
Nuev.Efp. lib. 4. cap. 14. El procuraba con
el fobvecéjo y con la mano , hacer lugar á

fus palabras , quando empezó á di
I
parar la

multitud^ vio íóbrc sí el último atrevimien-

to de fus vafallos.

MUNDANAL, adj. de una term. Lo mifmo
que Mundano. Ayal. Caid. de Princ. lib. ¡.

ÍM UN
Cap.l8. Y por la poca firmeza de la condi-

ción mundanal, cayeron de fus honras y cf-

tádos. Solis, Loa paca la Com. Un bobo lu.

ce ciento.

Fuera lucidos adornos.

Juera galas mundanales»
futra cotas mal nacidas,

fuer* polleras infames.

MUNDANALIDAD. f.f. Propriedad del rotin.

do ú de las cofas mundanas. Es voz inven-

tada. Lat. Mundus. Solis, Pocf. pLioa,
Filis, pues, Filis que ba Jido
la que le ba btebo azotarfet
en penitencia de ciertas

que obró mundanalidádes.
MUNDANO, NA. adj. Cofa del mundo, ó que

toca y pertenece á éL Es del Latino Mun-
danas,*, um. Nierbmb. Difer.lib.3.cap.9.§.i.

Efto fe nos fignificó en el Apocalipli en
aquella muger ramera, que venta acaballo

en una monftruofa beftia, que es la prolpc-

ridad mundana que fobrefale en cite inun-i

do.

Mundano. Se llama también el fugéto que
atiende demaliadamente , y fe emplea en las

cofas del mundo. Lat. Mundanas. Ona, Pof-,

trina, lib.2. cap. 3. Di fe. 3. Al fin no hai cola

tan apartada , tan difícil ni tan iinpofsiblc,

. que no lo facilite y prometa la elperanza,

loca de los mundanos.

Muger mundana. La ramera ó mugér perdí-;

da, que fe ha echado al mundo. Lat. Stor-

tum, ¡.

MUNDIAL, adj. de una term. Lo mifmo que
Mundáno,que es como oy fe dicc.M^\cjitD.

tom. i.num. 534. Nadie alcanzó como ella,

ni lo hizo , á pofponer y dcfviar todo Jo
mundial y vifiblc, para enderezar el aféelo á

la contemplación de las cofas Divínai.HtRN,

Eneid. lib. 6*.

Una immortal yfempiterna mente

Mueve la mundial machina contino.

MUNDIFICAR., v. a. Limpiar, purgar y purH
ficar alguna cofa. Lat. Mundificare. Mundo-

. re. Fr. L. de León, Nomb. de Chrift. en el

de Je fus. No folamente pinta las hojas, fino

que propria y principalmente mundifica U
rjíz, y la fortifica. Frag. Cirug. Iib-3.cap.j4

Eftando digefta la llaga, qué intención íc ü-

. guc'f Mundificar , porque li la llaga no cftá

ümpia , por demás es que fe crie carne

nueva.

MUNDIFICATIVO, VA. adj. que fe aplica al

medicamento que tiene virtud ó facultad

de limpiar ó mundificar. Lat. Mundificati-

vus. Frac. Cirug. lib. 3. cap. 5. Ufamos el

mundificatívo de apio : y fi es la parte nec-t

viofa, el mundificatívo de nervios.

MUNDILLO, f. m. Cierto genero dcenxogaí

dór , que por arriba remata en arcos de ma-

dera , en lugar de cuerdas. Lat. Rotundum

exfiicatorium. Pragm. de Tass. año lóio,

f.44. Un mundillo para calentar la cama, fc-i

fenta maravedís.

Mundillo. Se llama también cierto género

de almonadiila larga y redonda , que iirvc á
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las mugércs para, hacer cncaxes. Lat. Mun-
dulas.

MUND1N0V1. ó MUNDlNUEVO. fin. Cier-

ta arca en forma de elcaparite , que traben

acuellas los Saboyardos , la qual ie abre en

tres partes , y dentro le vén varias figurillas

de madera movibles , y metiendo por detrás

una llave en un agujero
,
prende en un hier-

ro ,
que dandolc\*ueltas con ella, hace que

las figurillas anden al rededor , mientras el

canta una cancioncilla. Otros hai que fe ven

por un vidro graduado , que aumenta los ob-

jetos y van paitando vanas pcrlpcetivasdc

Palacios , jardines y otras cofas.

MUNDO. 1. m. El agregado y conjunto de

todas las criaturas raciosales e irracionales,

fenlibles c infcnlibles, que componen el uni-

verfo. Llamóle afsi de la palabra Latina

Mundus, que fignirica limpio , por la belleza

y perfección con que Dios , Autor univcrlal,

íc crió de la nada , y por el orden y diípoii-

cion de todas fus partes , afsi materiales , co-

mo formales. SoLORz.Polit. lib.i. cap. x. . Li-

ta palabra Mundo (dicho afsi por el orden y
aleo con que Dios le computo) tomada eu

general comprchende Cielo , tierra y mar , y
todas las criaturas que en citas partes fueron

criadas y colocadas.

Mundo. Se toma privativamente por la ef-

phéra tcrrcltrc. Lat. Orbii. Spbera. En. L. db

Gran. Symb. part. i. cap. 3. §.5. Lita her-

mosifsima tigúra del mundo dctcribc ¿eneca

elegantemente á una noble Matrona Roma-
na , por citas palabras.

Mundo. Significa también multitud y copia

• grande de alguna cofa : y alsi le dice , bita

. caía me cortó un mundo de dincio. Lat. auus-

ma quantitat.

Mundo. Se llama también una bola, ó figura

de ella , con una Cruz encima ,
que luden

t poner ó pintar en las efigies ó imágenes del

Niño Jelus , ó á los pies del Salvador y de la

• Virgen. Ltt.Spbcrub.Cwi». HitL de Phe-

• lip. IV. lib. 1. cap. 2. Teniendo concertado

poner coronas fobre el Ciclo de las barcas,

y ellos las fuyas prevenidas , reconociendo

que á las nucllras fervia de tymbrc un mun-

do entero , y pretendiendo rechazarle , die-

ron fus quejas al de Guifa.

Mundo. En ícntido moral fe toma por el mo-

do de vida , tratos y comercios de ios hom-
bres. Lar. Muniut, i.

Mundo. En loalccticoy moral, fe toma por la

propcnlión e inclinación a vivir uguicndo

las. diveriiones , güitos y vanidades , que

apetecen y cttiman los homares , y en elte

fentido es uno de ios enemigos del alma. Lar.

Mundus. Quev. Vnit. Ellos ion los enemi-

gos del alma : el mundo es aquel , cite es el

• tnablo v aquella la carne.

Mundo. En la Germania fignifica el roítro.

|uan Hidalgo en tu Vocabulario. Lat. Os.

Facies.

Dcfde que el mundo es mundo. Phrafe ponde-

rativa
, para explicar la antigüedad de algu-

na coía , o la continuación en la cxccución
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de ella. Lat. Ab orbe condito. A fiteufo,

Hl nuevo mundo. La parre de la tierra en que
eltan las dos Americas , dcfcubicrta en eitos
últimos tiempos : que llaman Nuevo, por np
haber lido antes conocido. Lat. iHovus mun*
dus. Solorz. Polit. lio. i.cap. 3. Entre los

nombres que halla oy fe han dauo a nucltras

Indias, ninguno hallo mas conveniente y lig-

nificante de fu grandeza
,
que el de huevo

mundo.

El otro mundo. Signifícala otra vida, que cf-

peramos del'puws de cita, adonde van las al-

iñas de lo* que mueren. Lat. Atter mundus,
veivita. Inc. cJakul. Coment. part.i. lib.3.

cap. 16. Me dio deleo de uurai , por ver li

veía algunas coía» de encantamiento, odel
otro mundo.

Elle munuo y el otro. Modo de hablar del eíti-

. lo vulgar , con que le poucicra la abundai.ua
grande y copia de dina o , riuuczas 11 otra

. cola femcjai.te : y atsi le dice , t-uiano tiene

cue munoo y el otro. Lat. Máxima jumma.
-No 1er deiie mundo, l'hiale con que le explica

que alguno eila totalmente aultrahido de las

cotas uei mundo. L¿i.Jta/nuó a muuao abjira-

CiUltl cjfí.

MUNlCiON- f. f. Los pertrechos y baítimenn
tos neceiiários para la manutención de un
exercito, i-laza , &c. Dividcnle en municio-
nes de boca , y municiones de guerra : las ue.

boca fon los baitimentos y provilion para
comer , y las de guerra fe reducen á todo ge-
nero de armas dclcnüvas y ofemivas , velli-

dos y otros pertrechos. Lat. Sellicus aypara-
tus. Comtrifaíui. Militara annona. Mari/vn.
Jiirt. Efp. lib. 3. cap. 8. El le contenió con
pe natíos en dinero, quitarles las amias y las

demás municiones.

Munición. Se llama también la carga que fe

echa en ci arcabuz y demás bocas de fuego.
Lat. Plúmbea piiulx mtnutijiima , cum puic e-

re nitrato. Menú. Guerr.dc Gran. Iib.2. num.
5. No le eitaba á media cueila , quaudo la

gente comenzó á pedir munición de mano en
mano. E»pin. Art. Balleit. lib. 1. cap. s 3. Alsi-

mifmo revienta (el arcabuz) por mal carga-
do, por echarle mas pólvora y munición de
lo que el puede llevar.

Pe munición. Modo adverbial , con que fe ex-
plica que alguna obra fe ha hecho de prilá, y
por ello mal. Lat. RuiiUr. Ftfiinanttr.

MUNICIONAR, v. a. Proveer y aballecer de
municiones alguna Plaza ó Cadillo , ó á los

. foldádos, para fu defenfa y manutención.
Lat. Muñiré. BAREN,Gucrr.de Fland.pl.j72.

El qual proveyó de nuevo , y municionó mu-
cho mejor que antes. Cespkd. Hilt. de Phe-
lip. IV. lib. a. cap. 6. Procuró muni.ionar al-

gunas Plazas y retirarfe hacia Caíovia. .

MUNICIONADO, DA. part. pan", del verbo-

Municionar. Lo afsi proveído y abalice ido.

Lat. Mumtus. Bar tN,Guerr.de Franc.lib. 10.

pl.368. Rendida y municionada Poili, palló el

Principe de Bearnc con la vanguardia lin di-,

laciun á cerca de Pontoiia.

MUNICIPAL, adj. de una tetro. Lo que toca
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o pertenece al municipio : como Ley muni-

cipal , cargo municipil , &c. Lat. Munida
paüi.

MUNICIPE.f.m. El Ciudadano del munici-

pio , donde naturalmente nació, ó fe entien-

de nacido por derecho. Los Romanos kh
maban cita voz en Cencido mas cftrecho,

llamando Munícipe al que tiendo de Ciu-

dad libre y amiga , era admitido á los ofi-

cios públicos de la Tuya , como fi fe dixera

Participe de cargos. Lat. Mnnltept , pis.

PtgNT. Conven, lib. 2. cap. 2t. Alosveci-

nos de cftas Ciudades llamaban Mesnitlpts ó
Flijoldalgo.

MUNICIPIO, f.m. Ciudad principal, que fe

gobierna por fus próprias leyes. Los Roma-
nos denominaban aísi las que no eran de las

Provincias fubordinadas á fu Imperto , cu-

yos vecinos podian obtener los privilegios»

y gozar los derechos de la Ciudad de Ro-i

ma. Lat. Municipium. Maxian. Hift. Efp.

Iib.4. cap, 4. EnlaBética fe contaban ocho
Colonias Romanas , y otros tantos munici-

pios,^ eran menos privilegiados que las

- Colonias , á la manera que entre nofotros

las Villas refpetto de las Ciudades. Pwent.
Conven, lib. 2. cap. a i. §. 8. Era natural de
Tarfo , Ciudad de Oficia , y municipio , co*
roo el mifmo Apoftol dice. Llamaban los Ro»
manos Municipio á las Ciudades pobladas

de gente natural de la tierra , y que fe go-
bernaban con fus próprias leyes , gozando
de los fueros de Ciudadanos Romanos, como
(Ihuvicran nacido en Roma. •

MUNIFICENCIA, f. f. Lo mifmo que Liberan

lidád. Es voz puramente Latina Muntficen*
tía, é. Ai caz. vid. de S.Julian,lib.3.cap.i7«

Por el defecto defta circunltancia , campea
mishmuniJtténcUóc nueftro gloriofifsimor

Heróe
, y íc aflemeja mas á la Divina lar-:

gueza.

MUNIFICO, CA.adj. Lo mifmo que Libera^
Es voz Latina Muntfitus, a, um.

MUNITORIA, f. f. El Arte que enfeña á for-

talecer una Plaza, de fuerte que pueda rclif-

tir á las machinas de guerra , y que pocos
puedan defenderfe y pelear contra muchos.
Tole. rom. 5. pl.254. Lat. Ars munitoria.

•MUñECA.f. f. La juntura de la mano con el

.
brazo, que confta de ocho huellos peque-
ños, en los qualcs por una parte fe cncaxan

las canillas del brazo, y por la otra los huct
fos de la palma de la mano. Lar. Bracbii c>
manta tommijfura , *. Carput. Bracbiaie, it.

Vacvbrd. Anat. lib. 1. cap.a 1. Muñéta llama-

mos aquellos huellos , fobre los qualcs jue-
- ga la mano, a la qual (como habernos dicho)
• le juntan las canillas del brazo. Pant. Rom.

Ii.

Hallanfiempn en mis muñecas :

cochambre de ardor maligno

¡os Médicos,porque nunca

de calentura me limpio.

-Mi-Heca. Se llama también un envoltorito de
trapo , con algún ingrediente ó medicina,
<]uc fe mete en los cocimientos para que les

MU 11

- te virtud. Lat. Parvum invohterum.
MuBeca. Se llama también una figurilla de

muge'r, hecha de trapos ü otra cola, que íir-

vc de entretenimiento y juguete a las niños:

y también fe llama afsi la que íirve de dille,

fío para los trages y vellidos. Lat. Pupa
, a,

MmercuU typus. B. Mino. Polir. lib. a. cap.

15. Loque íc llama fuerzas y riquezas hu-

manas , fon unas cofas caducas y frágiles,

feméjan res á las mu&écat de los niños. Tuh.
Philof. lib. 5. cap. 1. Como ambos eran ni.

ños , hacían mufíéca* y juguetes para fu en-

tretenimiento.

Menear las muñecas. Phrafe metaphorica, que
vale lo mifmo que trabajar mucho y con

viveza en alguna obra. Lar. Manus odLbo-
rem applicare. Manibus aftiduo laborare.

MUñECO. f. m. La figura pequeña de hom-
bre hecha de paita , madera , trapos ü otra

cofa. Lat. Homuntuli effiBio.

¿Muñeco. Se llama también el hombre afemi-

nado, afeitado y compuefto como mugér ; ó
el que es pequeño , atado y fin expedición.:

Lat. Homuncio. Homulus. Sold. Pind. lib.

5.7. Voto al Sol que eftos Nymphos muBé-

tos de la Corte pienfan que en viendo á un

hombre con un gabán pardo, no hai mas de
hermanear y echar un vos redondo. Bar-*

SAD.Coron. f.m. Pareciendole que podia

llenar con lo abulrado de la voz aquellos

ridiculos vacíos de fu cuerpecillo munéct.

MUñEQUEAR. v. a. Jugar las muñecas, roe-»

- neando la mano á una parte y a otra. Es voz

muí ufada en la Efgrima. Lat. Carpum bit

tilde verteré. «

MUñEQUERA. f. f. El adorno que fe pone en

las muñecas de las manos. Lat. Bracbalt,hi

iViLtEG. Erot. Eleg.7.

Efio no telo digo porque holandés,

Bartbolomé,gaz.náte y muñequeras,
Que tu no bas mentfttr cambray de Fla*dts¿

MUñEQUERIA. f. f. Élezceflb u demasía cí

los adornos
, trages y vellidos afeminados.

• Lzx.Lstxus veftium. Salaz, de MEND.Chron«¡
• lib.i. cap.49. Dexemos efto y el remedio á

Dios, de los difparátcs y muñequerías de tU
tos tiempos.

MUñIDOR.f.m. El Criado de las Cofradías

que firvc para avilar á los Hermanos las fief-

• tas, entierros y otros excrcicios á que de-i

ben concurrir. Dixofe del Latino Monitor,

que vale el que amonefta ó avifa. Lat. Pro-,

coferalis. PANT.Vexam.i.Volvimc á mi hoeft

Sed y díxele : Efte varón de aguas marinas^

e qué Cofradía es Muñidor1
.

MUñIR. v. a. Llamar ó convocar á las Juntas

ó á otra cofa. Lat. Montee.
MUñlDO , DA. part. paff. del verbo Muñir.

Llamado 6 convocado. Lzt.Monitui.Ctlv»

Quix. tom.a.cap. 19. De zapateadores no

digo nada , que es un juicio los que tiene

munidos.

MUñON. f.m. El múfeulo grande del brazo

del animal. Trahe efta voz Covarr. en la

palabra Muñeca. Lat. Bracbii U>rin,*'lHtnS

nmfeulus.
Mv-
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MuñÓNBs. Se llaman también los cabos ó ma-

nijas redondas , grucllas y macizas , que Ta-

len una á cada lado hacia el medio de la pie-

za de artillería , en los qualcs fe cncaxan los

tablones de la cureña. Lat. Rotunda mantu

i ríala.

MUQU ICION. f. f. Voz de la Gcrmanía , que
lignítica comida. Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Cibui. Efus.

MUQUIR, v. a. Voz de la Gcrmanía , que va-

le Comer. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.

Lat. Deglutiré. Manducare. Qctv. Muí", j.

báil. i.

Todo fe lo muque el tiempo,

los años todo lo mafean,

poto duran los valiente',

muelo el veringo los g.\fl*.

MUR. f. m. Lo mifmo que Ratón. Es voz anri-

. quada y tomada del Latino Mus , uris, que
lignítica lo mifmo. Monter. delR. D. Al.

! lib.i. part. 2. cap. aj. Conviene que tomen
dos mures, c de la lana lucia , c quémenlo to-

do en uno. Tost. Qucft. cap. 4. E fizo tantos

. mures ("al ir de la tierra , que le non podían
dcllos defender.

MURADAL. Vcafc Muladar.

MURAL, adj. de una term. Lo que toca ó per-

tcnecc á muro. Lat. Múrala. Marías. Hift.

Efp. lib. 2. cap. 20. Había diferencia fobre

quien de ellos merecía la corona mural , que
fe daba al que primero fubia en el muro.

MURALLA, f. f. Fábrica que ciñe y cierra pa-

ra fu derenfa alguna Plaza. Unos la toman
- por rodo el terraplén de una Plaza fortifica-

da , y otros folo por la parte exterior ,que
llaman Camila. Ln.Murus.Manta. B. Mend.

. Thcor. de guerr. pl. 100. guando las mura-
llas fon cafamtíro , fin terrapleno , fe han de
plantarlas piezas de manera que batan en i*

muralla ,al fcfgo.

MURAR, v. a. Cercar y guarnecer con muro
alguna Ciudad , Caltiílo ú Fortaleza. Es for-

mado del nombre Muro. Lat. Mcenibus cin~

gtre. Muro fepire. Salaz, de Mend. Vid. de
S. lldeph. cap. 5. §.3. Todo aquel ámbito que
oy es arrabal le pobló , muró y fortificó,

en ganando ¿Toledo el Rey D. Alonfo.

MURADO , DA. part. palV. del verbo Murar.
Lo afsi cercado de muro ó muralla. Lat./tf<r-,

nibus cinglus, a, um. Cald. Com. Los cabe-í

líos de Abfaíón. Joma,
i A Rabatba , murada y guarnecida,

Ciudad del fiero Antón dexo vencida.

MURCEO, f. m. Voz de la Gcrmanía , que
ílgnificacl tocino. Juan Hidalgo en fuVcn

. cabulario. Lat. Ciro fuina.

MURCIAR, v. a. Voz de la Germanía , que
ílgnifica hurtar. Juan Hidalgo en fu Voca-

bulario. Lat. Fura'i. Cbrv. Nov. 3.pl.io¿.

Los días paitados dieron tres ánfias á un qua-,

tréro , que babia murciado dos roznos.

MURCIEGALO, MURCIELAGO, ó MUR-
CEGUILLO, f. m. Ave mui femejante al

rarón, que tiene cubietto el cuerpo de pelo

en lugar de pluma , dos oré)as , y dos pies,

guarnecidos de agudas uñas , con las qualcs

Tom.lV.
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fe afc á las paredes y árboles , quedando col-

' gado de ellas para deícanfar del vuelo. Las
alas Ion grandes y de una membrana mui lu-

tíl. Pare , y cria fus hijos con la leche d<i fus

pechos , y quando vuela los lleva ubraznios
ó alidos de fus tetas. Sultcnrafe de polvo,

mofeas y carne , y bebe el azeitc de las lam-
paras. Hai diverías eípecies de Murcicgaios

en diferentes Provincias y regiones : unos
tienen la cabeza como de ratón , y otros co-

mo de perro : unos carecen de cola , ófi la

tienen eftá pegada al cuero de las alas , y
otros la tienen larga al modo que los rato-

nes : unos tienen tolo dos orejas , y otros

tienen quatro , las dos grandes , y las otras

dos mucho mas pequeñas. En algunas Pro-

vincias del Nuevo Mundo los hai tan gran-
des como palomas , y fon fumamentc noci-

vos alas perfónas y ganados. Llamóle Mur-
ciélago del Latino Mus , que vale Ratón , y
Cielago, ciego, porque de dia nové. Lar. Vef-_

fertilio. Mus pennatus. Hüert. Plin. lib. 10.

cap. 61. De las aves folo el Murtiégalo pare
animal, el qnal folo tiene las alas lin pluma,
hechas de una membrana , y él mifmo folo

entre rodas Las aves cria fus hijos con leche.

Fun. Hilh nat. lib. 1. cap. 18. Galéno dice,

que el corazón del Murceguillo es bueno pa-

ra la gora. Marcuell. Hid.de Av. cap. 5>tf.

El Murciégalo , dicho en Latió Vefpcitüio....

en romance le llamamos Murciégalo , o Mur^
eiélago.

MURCIGALLERO. f. m. Voz de la Gcrma-
nía , que Ílgnifica el ladrón que hurta á pri-

ma noche. Juan Hidalgo en fu Vocabulario.
Lat. Fut notlurntii

,

MURCIGLERO. f. ni. El ladrón que hurta i
los que cftán durmiendo. Es voz de la Ger-
manía

> y la trahe Juan Hidalgo en fu Voca-
bulario. Lat. Fur noíiurnus.

MURCIO, f. m. Voz de la Gcrmanía, que va-

le ladrón. Juan Hidalgo en fu Vocabulario,

Lat. fur.

MURECILLO. Veafc Múfculo.

MURENA, f. m. Peleado cartilaginófo , mui
parecido á la lamprea. Tiene el hocico agu-
do, la boca rafgada y armada de agudos
dientes. El color de fu carne es blanco

, y
el de fu cuero obfeuro , variado de pintas

amarillas y negras. Carece de efpinas y de
aletas en los lados , y vive mui poco fuera

del agua. Es voz Latina Murana, a>. Hvert.
Plin. lib.o. cap. i¡. Es la Muréna de la gene-
ración de los pefeádos cartilaginófos : los

quales fon largos y lifos , y qUe por carecer

de efeamas resbalan.

MURICE, f. m. Cierra efpecíe de marifeo, cu-

ya concha es pefada , denla y fólida , deli-

gual por defuera , y á veces armada de pun-
tas , y por de dentro de color blanco y que
tiraá purpúreo. Con efte marifeo hacían los

antiguos una tinta, que fervia para teñir las

ropas de color de púrpura. Es voz Latina

Murex, seis. Hubrt. Plin. lib.o. cap.33. Aun-
que el nombre de Múrice, acerca de diferen-

tes Autores , tiene diferentes lignificaciones,

Lili en
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en cíla parte fe roma foiamente por cierta

efpccíc de conchas ,dc quien hace relación

Piinio. Salas, fob. Mcla, lib. i. cap. 6. Se
hallan huciíbs y cfpínas de peces , y pedazos
de conchas de los Múrices 6 Púrpuras , y de
Oitioncs.

MURMUGEAR. v. a. Lo mifmo que Murmu-
rar 6 hablar quedo. Es voz antiquada. Lar.

Mufsitare. Muffare. Chron. gen. part. 4. f.

373. E murmujeaban á la oreja á elle Rey
í>. Luis , diciendol que fu muger la Reina
Doña Elilabcih , que non la noviera el Em-
perador D. Alphonfo en fu muger la Empe-
ratriz , mas que la ficiera en Tu barragana.

MURMULLO, f. m. Lo mifmo que Mormu-
llo.

MURMURACION, f. f. La converfacion fe-

créra , en perjuicio de algún aulente. Es del

Latino Murmuratio. Lat. Úttraclio. Navais.
Alabanz. pl. 1 \6. Porque no puede haber
murmuración ni derracción, fin dañar 6 que-
rer dañar fama ó gloria contra derecho. Ro-
drig. Exerc. tom.a. trat.a. cap.o. Dicen Jos

Doctores que es mayor y mas grave cite

pecado de la murmuración , que el pecado
del hurto

,
quanto es de mas precio y efti-

ma la fama y buena opinión , que la hacien-
da. Nieremb. Catee, part. t. Lecc. 17. La
murmuración ü detracción esquitar la fama
al próximo, diciendo mal de él.

MURMURADOR, f.m. El que murmura. Lat.
DttraSlor. Navarr. Alabanz. pl^zi. No es
murmuradór el que publicamente delante de
todos , con buena intención , reprehende al

que publicamente delante de todos peca.

Rodrig. Exerc. tom.z. trat. 2. cap. o. Abo-
minan los hombres de los murmuradores

, y
tíznenle? grande avcríion y ojeriza, y aun*
que cxteriorincnte fe ricn y parece que guf-

tan, allá interiormente les parece mui mal, y
feguardan de ellos. Nieremb. Catee.part. 1.

Lecc. 1 7. Efta detracción de los murmurado^
reí, es un mal mui freqüente entre los hom-
bres, y mui grave y peligrofo.

MURMURAR, v. a. Hacer ó formar ruido la

corrienre de las aguas por entre la arena

y piedras. Dixofe al'si por la figura Onoma-
topcyadelfonidoque forma. Lat. Murmu-
rare. Cerv. Quix. tom.a. cap.35. Los liqui-

des cryAáles de los arroyos , murmurando
por entre blancas y pardas guijas , iban á
dar tributo á los nos. Esqjul. Rim. Rom.
90.

Arroyo del prado,

que fusflores bufeos,

mira como corres,

buye fi murmuras.
Murmurar. Vale también gruñir y hablar en-

tre dientes razones medio formadas , por no
fuceder una cola como fe defeaba. Ln.Muf-
farc. Cerv. Nov.i i.Dialog. pl.388. Y facan-

do de un rincón una olla vidriada , metió
en ella la mano, y murmurando entre dien-
tes fe untó de los pies á la cabeza.

Murmurar. Significa afsimifmo converfar fc-

cretamente en perjuicio de algún aufente,

MUR
defeubriendo fus faltas. Lat. Mormurare. De.
trabere abfentibus. Fr.L.de Gran. Compend.
lib. 2. cup.o. En comenzando uno á murmu-
rar, prclto palla de los defectos naturales a
los morales. Rodrig. Exerc. tom. 2. trat. 2.

cap. 10. S. Rafilio tratando del caitigo que
fe ha de dar al que murmura y al que oye
Ja murmuración, dice que al uno y al otro
han de apartar de la comunidad : igual cal-

tigo les da , porque fi el uno no oyelle de
buena gana , tampoco el otro guítaria de
murmurar.

MURMURANTE, part. aft.dcl verbo Munrm.
rar. El que murmura. Lat.Murtnurans. Cerv.
Nov. 11. Dialog. pl. 364. Me acuden pala-

bras á la lengua, como molquitos al vino, y
todas maliciofas y murmurantes.

MURMURADO.DA. part.paíT.del verbo Mur-
murar en fus acepciones. Lar. DetraOiu.
Murmuratut.

MURMURIO, f. m. El ruido ó fonído que
forma la corriente de las aguas, ó el que ha-
cen las hojas de los arboles movidas del

viento. Lat. Murmur. Su/urrus. Roa, Doña
Sanch. lib.i.cap.8. Ynooirfe en los cam-
pos ni aun el murmurio de la marea que bu-
lle las hojas de los árboles.

Murmurio. Se toma también por lo mifmo
que Murmuración. Baren, Guerr. de Fland,

pl.264. Se hablaba yá mui libremente en-

tre la plebe, y fe oían los murmurios entre

las órdenes mas principales.

MURO. f.m. Lo mifmo que pare'd ó tapia.

Toraafe freqüentemente por lo mifmo que
Muralla. Lat. Murus. Marian. Hiíl.Efp. lib.

,
o. cap. 16. Los ingenios (dado que ponían

efpanto y hacían maravillar á los Moros,

por no eftár acoltumbrados á ver femejan-

tes machinas) no eran de provecho alguno,

porque fi bien derribaron alguna parte del

muro, la fubida era mui agria. Gil Gonz.
Theatr. de Avila , lib. 1. cap. t. Cércala un
fuerte muro que tiene de circuito nueve mil

y fetenta y cinco pies, y ochenta y feis tor-

res ó cubos fundados todos fobre peña vi-»

va. Gono. Rom. burl.4.

La Ciudad de Babylonia,

famofa, nopor fus muros»
fueffen de tierra cocidos,

ó fean de tierra crudos.

Muro. En la Germania fignifica el broquel.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Cly-.

peus. Parma, «r.

MURRIA. f.f. Cierta efpecie de triftezay car*

gazón de cabeza , que obliga al hombre á

andar cabizbaxo y melanchólico. Covarr.

dice fale del nombre Griego Moria, que va-

le tontería y cargazón de cabeza. Lat. Pro-

.
fundus matror. Lop. Dorot. £1*3. Múrrites

una voz Caftcllana no poco fignificatíva , u

bien no ufada : es finalmente una manera de

triftéza , que obliga á traher á un hombre

fiemprc defeonrento el roftro.

Murria. Medicamento furriamente aluéngen-

te, compuefto de ajos, vinagre y fal »

¿

c 9^
ufan en los hofpitalcs para evitar Ja Pu«e
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facción de las llagas. Lat. Ex faie, aceto

alias medica confíiiio. •

MURRIO, RR1A. adj. Triftc , mclanchólico y
defeontcnto. Lat. Moefiut valde. Lop. Dorots

f. 164.

; La tara tengo murria,

Dt fufrir tu %elofa tantamúrr'ta¿

MURTA. Veafc Arrayán.

Murta. En la Gcrmanía fignifica la Azeitú»

na. Juan Jiidalgo en fu Vocabulario. Lar»

4 0/.-.J,\r.

MURTONES, f.m. La fruta del arrayán 6 mun
• ta. Lat. Myrti bate*.

MUSA. f. f. El numen ó ingenio Poético. Sue-

le extenderle al numen para las otras cien-

cias y artes liberales. Lat. Mufa, é* Tejad.
- LconProdig.part.t. Apolog. 42. Propulole

• pues á las Mujas Efpañolas un íufpno de

Crifaura dudofo, confufo y lacón. Cor*. Ar-

. gen. lib. i.f. ¡6. Entre tantas liionjas de 1*

. naturaleza ,
campeaba la fertilidad de inge-

nio, y el aféelo á todas Mufat.

Musas. Fabulofas Deidades de la antigüedad,

que los Poetas hacen habitadoras del Monrd
Helicón ó Parnál'o ,

prcíididas del Dios Apon

lo, y les atribuyen el influxo en las Ciencias

y Artes liberales ,
elpecialmcnte en la Poe-

sía. Son en número nueve, fus nombres Clio,

. Mclpomene , Thalia, Eutcrpc , Terüchore,

Erato, Caliopc, Urania y Polymnia ,con los

qualcs las invocan los Poetas al principio de
• fus Pocfias. Lat.-/W«/¿, arum. Piérides, umA

Tejad. León Prodig. parr. 1. Apolog. 41*

Fundó unas nuevas Éfcuclas ,
principalmen-

te defta facultad , en el monte Parnáfo, adon-

de nueve hermanas Mufas do¿tas y divinas

feah Cathcdráticas. CAi.vET.Viag. f.i 57. Efñ

taban pintadas las nueve Mufat , cada una

: con un inítrumento de múfica en la mano y
en la cabeza una guirnalda de laurel , como
que tañían y cantaban celebrando aquel

• Real triumpho.

Entender la Mufa. Phrafe ,
que fignifica cono-:

ccr la intención ó malicia de alguno. Lat.

Callért. Barbad. Correar, de vio f. 151.

Hurtan con mucha honra , fin haber quien

. leí entienda ¡a Mufa.
MUSARAñA. f. f. Lo mifmo que Mufgáño.

Trahe cita voz Covarr. en fu Thcforo.

MesARAiu. Se llama por extenfion qualquicn

ra fabandija , infecto , ó animal pequeño.

Lar. Infefium. Sandov. Hift.Ethiop. lib. 3.

cap. 15. Siendo el Elephantc tan ferocifsima.

beltia, en viendo una mufaráña como la dq

un ratón , pierde el brio y el aliento.

Musaraú a. Se llama también la figura contrae

. hecha ó fingida de alguna perfóna. Lar. Lar-

va. Fonsec. Vid. dcChrift. tom. 1. lib. a.

• cap. 1 . Quando la ita de Saúl andaba en los

alcances de David ,
cícapóle Michol por una

ventana, y pufo en la cama una mufaráña,

vellida como David.

Musaraóas. Se llaman vulgarmente unas co-

mo nubecillas ,
que fe íuclcn poner delante

délos ojos. Lat. Volantts fili. Cerv. Qjlúx.

tom.2. cap. 11. Sé dclpabiiarmc á fus tico*

Tom.lV.
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• pos , y no conficnto que me anden tattfira-i

ñas ante los ojos.

Pcnlar en las m faráñas. Phrafe con que fe nos
taá alguno que no eftá ó atiende á lo que

. hace ü dice. Lat. Asia agert. Mujcat cap-
tare.

MUSCICAPA, f. m. Ave mayor que la palo-
ma. Tiene los pies y el pico como la golon-

. drina y en comparación del cuerpo muí pe-
queña : y aunque tiene grande abertúra en
la boca , folamente come mofeas y nsofquí-,

. tos, de donde tomó el nombre. Lat. Mufci^
tapa, a. Makcuell. Hift. de las Av. cap. 65.
Son los tales abllincntcs

, femejantes á ü
ave Mujcicápa, á la qual los hombres por mal

. nombre llamaron Cazamofcas.
MUSCO, f. m. HierbcciUa fútil , delicada y

corta , que fe cria en los troncos y ramas de
los árboles, y algunas veces en las piedras.

Dícefc también Mufgo y Moho. Lat. Muf,
tus, i.

Mosco. Significa también lo mifmo que Al-
• mizcle. Es voz Latina. Boc. de Or. cap. 15.
E empreñóle cien mil libras de plata c
cien panes de ámbar , c pefo de dos mil dra-i

mas de mujio.

MUSCO, CÁ. adj. Lo mifmo que Amufco.

'

MUSCULO, f. m. Term. Anatómico. Partcl
pequeña del cuerpo del animál

, que fe com-.
pone de fibras carnófas y nerviolas , tendo-
nes , nervios , arterias y vafos lympháticos,
y de una membrana común y externa , que
lo cubre todo , y es el ¡mmediato inftrumen-
to del movimiento. Conocenfc en la Anato-<
mía gran diverfidad de múfeulos

, que fe
• diftinguen por fu figúra: como limpies , com-
pueftos, rectos,&O y otros, que fegun el ofi-

cio en que firven , fe les aplica el nombre:
como Múfculo flcxór,levator, dcprcflór,&c.

. Es del Latino Mufculus
, que Henifica Ratón-

cilio , por parcccrfc á él en la figúra
, y en lo

veloz del movimiento. Llámafe también Mu-
recillo y Morcillo. Martin. Anat. Compl.
Leco i.cap.o. Los mas de los múfcuht tie-
nen dos tendones, el uno atado á la parte fir-

me hácia donde fe hace el movimiento y el
otto atado ala parte moble, que es la que
ha de fer trahida ó movida.

Músculo. Béftia marina
, efpécic de ballena-

de defmcfurada grandeza. Tiene la boca
grandífsima , y en lugar de dientes unas lá-
minas negras y duras cubiertas de cerdas : la
lengua grande y mui blanda , el hocico
corro , y el cuero duro

, negro y fin pelo.
Los ojos fon mayores que la cabeza de un
hombre , y diftan uno de otro quatro varas.
Tiene dos aléras folas á los lados , debaxo de
las quales efeonde á fus hijos , quando tiene
temor de perderlos. La cola es algo pareci-
da á la del Delphin

, y quando la mueve in-
quieta tanto el mar, que fuele hundir las

barcas y navios pequeños. Llamófe Múfculo
})or los pelos ó cerdas que tiene dentro de
a boca. Lar. Mufculus. Huert. Plin. liU. 9.
cap. 4. Parece cierto fer el que llamó Ariftó-
tclcsMulkhiton

, y Gaza (tiguiendo á nucf-

Llll a tro
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- tvo Autor) Múfcuto , porque tiene dentro de

U boca pelos. '

Músculo. Se llama también cierta cfpecie de

peleado cubierto de dos conchas negras , li-

las y mui luftrófas,el qual nace alido a los

peñafeos 6 piedras, 6 á los maderos que ef-

tán rixos en el agua , y fe afe con cierto gé-

nero de pelos 6 lana de que cita' todo cu-

bierto. Las conchas fon redondas, delgadas,

y fáciles de quebrarle, y entre ellas tiene uu

agujero por donde recibe el alimento. Su

carne, cruda es de color amarillo claro, y en

cociéndola fe enciende mas y queda de co-
*

lor de hiema de huevo. Es utilifsimo á la

Medicina. L&t.Mtiulm, i. Hveht. Plin. lib. p.

cap. 33. LosMúfculos , á los quales llama

nueftro Autor Mys y Mirulos, y Diofcorides

Myaches , fon unos pequeños pefeados cu-»

biertos de dos conchas.

MUSCULOSO, SA. adj. que fe aplica á la par-

te dd cuerpo que tiene múfculos. Lzt.Muf-.

cuhfus. FuAG.Cirug.lib.i.cap. 31. Lasen-

cías parece fer hechas de carne limpie, aun-

que no verdadera, por no fer mufculófa.

MUSEO, f. m. El lugar deftinado para el eftu-

dio de las Ciencias , letras humanas y arte*

liberales. Lat. Mu/auutyi. Puent. Conven.

lib.2.cjp.*4.§ 4. Porqué habiande faltar,

de Efpana, Muféo univerfal del mundo , los

que fueron a bufear que faber?

Mcseo. Se toma también por el lugar en que

fe guardan varias curiohdades, pertenecien-

tes á las ciencias : como algunos artificios

inathemiticos, pinturas extraordinarias, me-
dallas antiguas, &c Lat. Mufeum. L. Grao
Critic. part.2. Crif.4. Que convite mas dcli-

ciofo para el güito de un difereto , como un
culto Muféo,donde fe recrea el entendimien-

to, fe enriquece la memoria , fe alimenta Ja

voluntad, le dilata el corazón, y el cfpiritu

. fe fatisfacc?

MUSEROLA. f. f. Cierto genero de correa

que echan a los caballos por las quixadas , la

qual los aprieta de manera que no puedan

abrir la boca con fealdad. El origen delta

voz puede íer del Italiano Mu/o , que ligníti-

ca Hocico de perro. Lat. Qorrigia ad os equi

tomprimendum. Saav. Empr. 5. Para domar

y corregir un caballo le han inventado tan-

tas diferencias de bocados , frenos , cabezo-

nes y muferóhs.

MUSGAñO. f. m. Efpecie de ratón , mas pe-

queño que el domeltico ó caféro, de coloc

ceniciento. Tiene el hocico mui largo y,

agúdo, adornado de unos pelos largos de la

mÜina fuerte que el gato. Los dientes fon

mui delgados , y tiene en cada quixada dos

hileras de ellos. Tiene los ojos tan peque-

ños, que muchos de los antiguos creyeron

carecían de ellos. Crianfe regularmente en

los huertos, y en el inviefno le hallan en las

cabal leí izas , adonde acuden á guarecerfe

del trio. Tienen el chillido mas delgado que
los otros ratones , y fu mordedura es muí
vertcnofa , por cuyo motivo los gatos no los

comen, aunque los matan. Es tan ligero que

MUS
fube por un hilo, ó por los filos de una eípa-
da, y tan temeroí'o , que cayendo en Jas ro-
dadas de los carros, fe entorpece tanto , que

• íin poder falir fe muere. Algunos le Uaman
Muforáña. Lat. Mus Agre/lis , ruftuus. Lag.
Diofc. lib.a. cap.61. Tiene el HufgáAo unos
dientes mui menuditos ; empero pcUilencia-

les, de fuerte que íl el mordido deIJos no
fuere focorrido con tiempo, mucre. Hvert.
Plin. Iib.8. cap. 57. Hai otro ratón diferente

de todos cftotros , llamado de los Efpañoles
Mufgáño.

WuscAño. Se llama también una efpecie de
araña grande y corta de zancas ., de color
mui pardo que tira a negro. Criafe regalar-
mente en el campo , y vive en unos aguje-
ros como los grylíos , ala boca délos qua-
les hace una te lita mui futí!. Lar. Mus arj-
mus.

MUSGO, f. m. El movimiento que hacen las

cabalgaduras quando quieren tirar coces.
Trahc efta voz Covarr. en fu Thcíbio. Lar,
Motus refpuens, vel rifilitns.

.MUSICA, f. f. Ciencia phyfíco-mathcrnitíca

que trata de los fones harmónicos , y coniif-

te en el conocimiento cientiñeo de -los in-
tervalos de las voces , que fe llaman Confo-
nancias y diftonancias. Tofo tonua.pl.^jo.

y 3 ji. Lat. Mufica, a. Tejad. León Predig.
part. 1. Apolog. 4J. Y por fer iníhumento
múfico también fe ha de tratar de la Muft-
ca,y por coníiguiente de todas las Artes li-

berales. Lop. Dorot. f. t8p. Arte Divino es
la Múfita : danle por inventor á Mercurio, y
otros á Ariftogeno ; pero lo cierto es que lo
fué amór.

Música. Se llama también el concierto de ins-

trumentos y voces. Lat. Sympboniarum con-
tenías cbordarumque. Calvet. Viag. £4$. L*
cena fue real y funtuofa, férvida á la colum-
bre de Alemana, con mucha nnúfica y recrea-
ción. Muñ. M. Marión, lib.4. cap. 9. Dicefe
cada dia Miflá folemnifsima, Sermón , y á la

. tarde Completas con gran múfica.

¿Música. Por antíphralls fe llama el ruido dif-

fonantc. Lat.Difonsníia. Sold. Pind. lib.i.

§. 1 1. El tumor de los grillos y cadenas , los
gemidos de aquellos

, y la gritería y múfica
deftos otros, me tuvieron inquieto hafta mas
de las once. Rox. Com. El mas impropria
Verdugo. Jorn.i.

La múíica del martilla

para arrullarme no ts buena,

. ni la bigornia es f/réna,
que me aduermafin otilo.

Música ratonera. La múllca mala , ó com-
puerta de malas voces ó inftrumentos. Lat.

Üiffona mufiea.

Música y acompañamiento. Phrafc con que
fe explica la gente de menor fuerte ó cali-

dad en algún concurfo > á diftincion de la

{
»rimcra ó principal. Dixofe con alufion a
os perfonáges de las comedias , que es lo
último que te apunta, Múíica y acompaña-
miento. Lat. Turba.

Con buena múfica fe viene. Modo de hablar

con



MUS
co i que fe nota al que pide urta impertinen-

cia , o cola que no le da guílo al que fe la

. piden. Lac. importune cansí.

Con la múfica á otra parte. Phrafc con que fe

defpidc y reprehende al que viene con chif-

mes ó cuentos. Lat. Lyram alió adducas.

No entender la múfica. Phrafc, que vale ha-

cerle defenrendido de lo que no le tiene

cuenta oir. Lat. Non audire. Surdo cantre.
.

Para múfica vamos, dixo la zorra. Modo de ha-

blar, con que fe nota al que fuera de propó-

fito , y con pretexto de divcrlion , embaraza

para lo pri icipaldcl intento. Lat. Necpul/a-

re lyram fas tfl.

MUSICAL, adj. de una term. Lo que toca 6
pertenece á la Mulita. Lat. Muflcus, a, um.

. Fr. L. de G¡mn. Sytnb. part.i. cap.35. Y en

que recrear ¡os oídos, con la fuavidad de las

voces y inílrumcntos muficales, que ahí dul-

cemente refuenan. Esquil. Riru. Marco Ant.

y Cleopatra,Oct. 37.
Demás, que ya con muficil eflruendo

Los Satyrot y Dríadas not llaman,

T los manjares pródigos vertiendo

Su vaporó/o olor , el aire inflaman.

MUSICO, f. m. El que fabe y excrce el arte

de la Múfica. Lar. Mnficus,i. PoLc.Clar.var.

tit. 1. Era gran Múfico y tenia buena gracia

. en cantar y tañer , y en hablar en colas ge-

nerales. Jacint. P0L.pI.291. En cito v» que
menudeaban los expelidos Múfleos las alda-

badas que daban á la puerta , fin que quiíicf-

fen franqucarfela los de adentro. Borg. Ga-

: tom.Sylv. 3.
Dos Múdeos trabían 'inflrumentos,

A tuyo fon y accentos

Cantaban duLemente.

MUSICO, CA. adj. Lu que toca ó pertenece i

la Múfica : contó inllrumento mulico , Com-
poíicion múfica. Lat. Mufláis, a, um. Ulloa,

Mufic.pl. 3. Corroboran ellas ideas la dife-

rencia y dtlpoficion de los inllrumcntos mú-

fleos , que fe reducen á tres gcncros,dc cuer-

das, de viento y de golpe.

MUSLILLO. f. m. Dira. El muslo pequeño.

Lat. Femen exile. Fr. L. de Gran. Symb.

. pan. t. cap.20. Con los pies delanteros car-

gan las tablas de los mustillos , la qual tabla

no es lila , fino áfpcra.

MUSLO, f. m. La parte de la pierna del ani-

mal, dcfde el quadríl hafta la rodilla. Covarr.

dice fe llamó Muslo ,
porque fu carne tiene

muchos múl'culos. Lat. Fémur, oris. Femen,

inis. VALVERD.Anat. lib. i.cap.26. De la fa-

lida de dentro nacen las cuerdas del fexto y
feptimo morcillo , que mueven el muslo. Ma-
ri an. Hift. Efp. lib. 2. cap. 9. Pairáronle el

muslo con una lanza, que le arrojaron defdc

1 el adarbe.

Muslos. Se llama también la cubierta ó veíti-

dúra de ios muslos ,
que oy mas comunmen-

te fe llauan Calzones. Lat. Femoralia,ium.

M. Avil. Epiftol. trat. 4. Epift. t. §. 6. No
dexa de haber Cerrajero en elfa Ciudad, ó lo

ha habido , que haciendo fu oficio eílá con

jubón y muslos de calzas de catrnesi,
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MUSMON, f. m. Animal baftardo

,
hijo de ca-

bra y carnero , que fe cria regularmente en
la Isla de Córcega. Es menor que el ciervo,

y tiene el pelo gruefló como la cabra ,y los

cuernos como el carnero. Lar. Muflmonius.

Hüert. Plin. Iib.8. cap. 49. Hai también en
Eípaña , principalmente en Córcega , el ge-
nero de Mujmónes , algo femejante á cile

ganado , aunque fu vello es mas de cabras

aue de ovejas.

SSITAR. v. n. Sufurrar ó hablar entre

dienres. Lat. Mu/sitare. Espin. Efcud. Relac.

1. Dcfc. 32. Sentóme bien rellanado, y mufl.

fltando entre dientes , comencé á entretener

el fueño lo mejor que podia.

MUSTELA. f. f. Peleado Ufo y que carece de
efeámas. Tiene la cabeza grande , ancha y
como aplanada : la boca mui grande , acom-
pañada al derredor de barbas. Carece de
dienres ; pero tiene la boca mui álpcra. Tie-

ne cinco aletas , las dos junto á las agall. s,

otras dos entre la cabeza y vientre , y la otra

junto á la cola. Es muí voraz , y habita en lo

profundo de las aguas , haciendo cavernas

en la arena y lodo , de donde late acoger los

peces, que lefirvinde alimento. Su carne

es mui blanda y dulce, particularmente en
los mefes de Mayo y Septiembre. Lat. Mu.
flela. Huert. Plin. lib. p. cap. 16. Hai délas

Múflelas diferentes genctaciones : unas fe

crian en los rios , otras en el mar, y otras

fonprópriasy naturales de lagos.

MUSTIAMENTE, adv. de modo. Trillcmcn-

tc , con mclancholía y dcfmayo. Lat. Maflé.
Languide.

MUSTIO, TIA. adj. Floxo , trille ,
dcfmaya-

do y marchito. Es del Latino Mceftus. Lar.

Lánguidas. MONTER. DEL R. D. AL. lib. I.

cap. 2. Efi non fuere de ella noche ,ellari

la quebradúra de la rama leca , e la hierba

müjlia. Ambr.Mor. lib. 6. cap. 1. Comen-
zaron todos á ponerfe muflios , y dcfmayar,

y gimiendo y follozando llamaban con voz
dolorofa por fu nombre los Capitanes exce-

lentes que habian perdido. Cald. Com. Con,

quien vengo vengo. Jorn. 2.

el huerto,

cstyas flores fueron jueces

de mi amor
, fetas y múftias.

MUTABILIDAD, f. f. Incontlancia , y facili-

dad de mudarfe. Es del Latino Mutabilttas.

Comend. fob. las 300. Copl. 8. Amoneda el

Autor en ella Copla á la Fortuna , que rija c

enderefee fus obras por orden , e no demuef-
tré en ellas tanta mutabilidad e inconftancia.

Ru ad. Medit. de S. Agutt. cap. 21. Mas fe

puede llamar muerte
, que vida , pues cada

momento morimos y con los acaecimientos

varios de nueltra mutabilidad cada hora nos

acabamos con diverfos Unages de muertes.

Saav. Rcpubl. pl.67. En las cofas que han de
fer conocidas , hallaremos la mifma incerti-

dumbre y mutabilidad.

MUTACION, f. f. Lo mifmo que Mudanza.
Cerv. Galat. lib. 4. f. 213. Amor es aquella

primer mutación que fentunos hacer en nuel-

tra
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tra m:ntc , por el aprtiro que nos commue-
vc , y r.o> tira á sí , y nos deleita y aplace.

Bj tiss. üuicíurd. li'o.tf. pl.2d6. A fin de que

Aiccdicndo profpcramcntc las cofas de Tof-

cána , fe acomcticfl'e el Ducado de Milán,

donde feprometia fácil mutación.

Mutaciones. En las Conidias fe llaman las

diverías pcrfpectivas que fe forman corrien-

do los baíridóres para que queden defeu-

bierios los que antes citaban ocultos, y jun-

tos rcprcf.ntcn los fnios en que fe fupone

la rcpicfcnracion ,
apareciendo unas veces

un falon Real , otras un bofquc, otras una

marina, &c. Lat. Scentct mutationes. Solis,

Com.Triumphosd-: a:;ior y fortuna. Jorn.i*

Dcfcubrefe la le;:;;nda mutación de la fe Iva

de Diana, y icLira.:!c Siquis y Dorinda a ua

lado . Endnnion y Ergaíto al otro ,
quedafe

Condón iuípenfo , y falc Diana con cinco.

Nymp'ias.

Muta, iones. Se llaman los dcftemples de la

eítación en determinado tiempo del año,

que fe padecen temiblemente en algunos

Paifes. [M.'Temparit mutationes.

MUTILACION, f. f. El corte ó cortadúra,cott

feparacion de alguna parte del cuerpo. En-

tiéndele regularmente del cuerpo vivicnrcí

Es del Latino Mutihtio. Navarr. Man.cap«

17. Daños del cuerpo, quales fon los homi-»

cídios, mutilaciones de miembros u otras he*

ridas.

MUTILAR, v. a. Cortar 6 cercenar alguna

parte del cuerpo. Es del Latino Mutilare.

NAVARK.Man.Coment.de la dcfenlíon del

próximo, num.35. Tampoco cita cipecic de

irregularidad íc intuiré íin matar y mutilar

ó dar favor para ello.

Mutilar. Por translación vale cortar ó qui-

tar alguna parte 6 porción de otra qualquier

cofa : como Mutilar el rezo, el e*ército,&c,

Lat. Mutilare.

MUTILADO, DA. part..paff. del verbo Muti-

lar en fus acepciones. Lat. Mmilatus. Msh
tilat.

MUTUAL, adj. de una term. Lo mifmo quQ
Mutuo , que es como fe dice comunmente,
Reboi.l. üclv. Mitit. Diít.26. num.5.

T con correfpondencias mutuales,

A la virtti l dirigen fus acciones.

MUTUAMENTE, adv. de modo. Con rccÍJ

proca corrcfpondencia. Lat. Mutuo. Sart>
P.Suar. lib.4.cap. 16. Y habiendofe confor

lado mutuamente, con la fuavidad de fus pa-

labras y eípiritualcs converfaciones , fe def-

pedian á la hora fcñalada para el retiro y el

iilencio. Cienf. Vid. de S.Borj.lib.í.cap.i 1.

§.1. Ellos fe miraban y fe encendían mutua-

mente, reverberando los afpettos de ambos
Planetas con luces cnconrradas.

MUTUO, TUA. adj. Term. relativo , que fe

aplica y dice de lo que reciprocamente fe

hace entre dos 6 mas perfónas , 6 cofas ¡in-

materiales. Lat. Mutuus, a,um. Parr. Luz
de Vcrd. Cath.Plat.i. del Sacram. del Matri-
monio. Coníiltc pues toda íu eflencia en el

confeatimiemo mutuo del hombre y la mu-

MUT
gér, fiendo perfonas legitimas , manifcíYado

con las palabras 6 con las leñas delante del

Parrócho y tettigos. Cienf. Vid. de S.Bor/.

lib.i.cap. 10. §. 1. Refolviófc el Marques
con mi'ctuo confen timiento y gufto de la

MatqueTa, á vivir en fu Palacio , fin que el

amor conjugal tuvieííc otro comercio que el

que tiene un efpiritu noble con otro, al mo-
do que fe tratan los Angeles en el Cielo.

Mutuo. En lo forenfe y moral fe llama el con>
trato en que fe dá una cantidad de dineto,

azéitc, granos ú otra cofa femejantc , con la

obligación de volver ofta tanta , fin inter-

vención de interés , que es lo mifmo que
Préftamo. Ufafe regularmcnrc como fubk
tantívo. Lat. Mutuum. ViLLA-.oo.Sum. parr.

a. trat.2 2. Dific. t. Por manera que en ro-

mance con cita palabra Emprétttdo ligni jica-

mos dos contritos, que fon Mutuo y Como-
dato, que no hai dos vocablos que corref,

pondan á cftos contratos.

JAUTUA RECEPCION DE LOS PLANETAS. Es, ÍC-:

cun los Aítrólogos
,
quando -un Plane'ta fe

halla en las dignidades de otro , y elle en las;

de aquel: como quando Júpiter fe halla en
Cafa de Mercurio, y efte en la de Júpiter , la

que dicen equivaler en gran parte á lo mif-

mo que 11 eáuvieífcn en fus proprias cafas,

Tofc. tom.p. pl.4otf. La,Mutua receptb Pla^

tpetanm%

MY
MYRABOLANOS. f. m. Cieña "efpecic de

fruta femejantc á la ciruela
, que le cria en

las Indias Orientales , y fe divide en cinco

cfpecies , que fon Myrabolános cetrinos,

chebulos, bclcricos, émbhcos , e Indos. Los
cetrinos fon amanera de azeitúnas media-
nas con algunas dcfigualdadcs , y cada une»

tiene dentro un huello como de azeitúna.

Nace cita efpecic en un árbol ferocjante al
Ciruelo } aunque fus hojas fon mui pareen
das á las del Servil. Los Myrabolános che-
bulos fon del tamaño de azeitúnas grandes,

ú dátiles : tienen cinco efquinas , y fon de
color amarillo obfeúro con fu huello den-
rro. Nacen en un árbol parecido en las ho-i

jas al Albaricóque. Los Bcléricos fon redon-
dos , como las ciruelas llamadas Cafcabeli-

llos , duros , de color amarillo que tira k
blanquecino, y tienen fu huello con almen-,

dra dentro. Nacen en un árbol parecido al

Laurel en las hojas. Los Emblicos fon dc|
tamaño de agallas, ifpcros por defuera, con
feis efquinas, y tienen el color obfeúro , y
un huello como una avellana con feis efqui-

nas de color amarillo. Crianfc en un árbol

tan alto como la Palma ,y las hojas pareci-,

das a las del Helécho. Los Indos fon como
bellotas pequeñas , arrugados, con quatro it>

cinco efquinas duras , y no tienen dentro
huello. Nacen en un árbol cuyas hojas fon
como las del Sauce. Todas cinco efpccics

fon un poco purgantes,y utilifsimas á la Me-
dicina. Es del Latino Myrobalanum. Lac.
Diofc. lib. 4. cap. 161. De los Myrobilanos
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MYR
ó Wyrabjlinot que ordinariamente fe admi-

niitran en las Boticas, le fuclen hallar cin-

co especies. FaAG.Cirug.Trat. de losSimpl.

Los Myrjbolttioi le cuentan entre las medici-

nas
,
que (¡aman benedictas, porque purgan-

do confortan.

MYRRHA. f. f. Goma rcfínófa o Iágryma de
color amarillo , ü dorado , que tira algo á

bermejo ,queíale por ¡nctlíon de un árbol

cfpinófo , que tiene el milmo nombre,yfc
cria en el Ar 3°urcnz > cn Egypto » Ethiopia

y otras partes , la qual fedctttu íobre unas

cíteriljas de juncos que (e ponen debaxo , y
fe faca dos veces al año. Algunas veces tale

eíte liquór (til incilion, y le condenfa al der-

redor del tronco del árbol , y es la mejor
Myrrlu de todas. Es utilifsima á laMcdici»

'

na. Lat. Myrr'oa, d. Lag. Diofc. lib. r.cap.63.
La Myrrba es Iágryma de un árbol de Ara-
bia. Frac. Cirug. Trat. de los Simpl. La
Myrrba es goma.de un árbol no corocido

entre nolotros. Vaiverd. Vid. de Chriit. hb»

.

6. cap. 38. Era coírumbre éntrelos Judios
dar á beber a los que habían de crucificar,

una porción de vino regalado y vigorólo, en
que mezclaban Myrroa, aroma confortati-

vo , para que los mile'rablcs tuviciíen alien-
%

to y fortaleza con que futrir los crucliísimos

dolores de aquel linage de calcigo.

JMyrrha liquda. Cictta elpcue de balfamo

ó liquór gomólo y olorolo , que antigua-

mente faba fin incilion de los áibolcj» nue-

vos , que llevan la Vlyrrha ordinaria. Los
Antiguos la t.'nian por un baKamo mui prc*-

ciofo ; pero oy no lo hai. Lat. Myrrba liqui-

da. Palac. Paleltr. part. 5. cap. 1. Los Mer-
caderes la contrahacen , dillolvicndo Myr-
rlu en azeite , y con un poco de cera la dan
confidencia de ungüento , y la venden por
Myrrba líquida.

MYRRHADO, DA. adj. Lo que ella .com-

pucllo ó mezclado con inyrrha. Lat. Myr-
rbatus. Fonsec. Vid. de ChriA. tom. 1. lib. 3.

cap. id. F.l dar vino myrrbádo á los que ha-

bían de crucificar ,
quizá era coftumbre en»

tonecs. M. Aored. tom. 2. num. 1377. Co-

noció que los impíos Minillros de la l'alsion

intentaban dar al Señor la bebida del vino

myrrbádo con hiél ,
que dicen San Mathco y

San Marcos, para añadir elle nuevo tormen-

to á Nueftro Salvador.

. MYRTO. Veafe Arrayán.

MYSTFRIO. f. m. Secreto incomprehenfible

de las verdades Divinas , reveladas á los

Omitíanos en !a Ley de Gracia. Es del La-

tino Myjleriurn, U, Riiíad. Fl. Sanct. Fiell.de

la Venida del Efpiritu Santo. Infundióles una

cclcftial fabidima ,
para que cntcndicll'cn y

comprehendietíen los Myjténot altilsimus

que habían de píedicar. M.Agreo. tom. 2.

mim.123. Confcllar quiero en pieíenciadel

Cielo y de la tierra y tus moradores , y del

Criador univerlal de todo y Dios eterno,

que llegando á tomar la pluma para eferibir

el arcano Myflírio de la Encarnación, desfa-

llecen mis flacas fuerzas , emmudece mi lea-
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guay fe hielan mis'difcurfos. Valdiv.S. Jo-
leph. Cant.i i.Ott. iS.

Si Dioi, noiflt Sefcr , no os revelara

Bi myltério Dtvino
,
que botnbre uu viera,

De tai valúr y de virtud tan rara,

Que ftr en daiío fuyo no creyera".

Mysterio. Por extenhon fe llaman los fecre-
tosde los Principes , los negocios de mu-
cha entidad y conlideravion

, que por algu-
na caula fe tienen ocultos. Lat. Myfterium.
SAAv.,Empr. 62. Por lo qikal es de mayor in-
conveniente , que los myftériot del gobier-
no fe comuniquen* á foraltcros ,. á los quales
tenia por folpechofos el Kcy Don Hcnriquc
el Segundo. »

Mvsterio. Se llama también todo aquello que
cita como oculto y cncerraúo y r,o le puede
comprchcrider-con facilidad. l^i.My/ienum.
M. Actuó, tom. 2. num.i-tOp. Hija mía, pro-
cura con todó tu afecto no olvidaran tu vi-
da la noticia de los myftlrioi que en cite ca-

' pitulo te he manifeítado.
Hablar de myftéric. Phrale , que fig'nifica hi-

• biyr alguno cautelóla y iclCrvadamente
, ó

afectar obicuridad cn lo que le dice , para
dar en que enrender y que difeurrir ¿ los que
oyen. Lat. M)fierioiiioqu:. Myfteria indita» e.

Hacer myjihri<,i. Phjalc , que lignítica no que-
rer Uiaiiiíeltar ni deícubrir alguna cola a
otra

,

'ponderando fu gravedad
, y el peligro

que chorre" el que fe publique. Lat. inania pro
tnirij.K/eaáitareWrragadiat agere. Calo. Coun,.

El íecrcro á voces. Jorn. 1.

,.M( . ..... por mas que intento

/abete qué búejped e¡ efte,

que njt ba {¿efiido haciendo,
myiterios jin fer rofario,.

Jin Jet Cura Sacrwentoi,
no es pojabie

No es fin myjlírio. Phrale con que fe dá á cn-
tei der que una cola no le hizo acafo y fin

premeditación, lino con motivos julios y rc-

íervados. Dícelc vulgarmente No es fin fal-

ta de myltério,*y aunque rigurofamentc di-
ce lo contratio, es hifpanifmo tolerado. Lat.
Nonfint iaufajit. Chron.de S.Fern. cap. 18.
Y noju¿cí\o/tn myfiirio mandado, que al

fin fueron bien mcr.cfter.

MYSTERIOSAMENTE. adv.de modo. Sccrew
ta y efeondidamente, con myftério. LzuAíy-
Jltrioii. S01 ts, Hilt. de Nucv.Efp. lib.j. cap.

6. Retiróla myfieriofamentt de los Eipaño-
les , y encargando el fecreto con lo milmo
3ue recataba la voz, empezó a condolerle
e fu efclavitúd.

MYSTERIOSO, SA. adj. Lo que encierra ó
incluye cn sí myftério. Lat. Myjieriofut, a,

um. Ru ad. Fl. Sanct.Fícft. del Dulce nom-
bre de María. Pero en Maria , tnyjicriófo

mar, entran todos los ríos de las gracias , y>

redundan en nolotros. SAAv.Empr.62. Aun
para las confultas y órdenes de Dios , convi-

no haccllas tnyfteriójat con el retiro : qué le-

ra pues cn las humanas , no habiendo confe-
io de fabios fin ignorancias? Cald. Aut. El
Viatico Cordero.

No
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No con ver lo myltcriófo

fucedir , mj contentemos^

que ti infame cobardía

dtxarft bollar indtfenfos.

MYSTICA. f. f. La facultad que di reglas, y
enfeña el modo de la contemplación de las

perfecciones Divinas por fus grados, que lla-

man Vias. Lat. Myftica , Corn. Chron.

tom.i.lib.tf.cap.25. El Santo Frai Gil, con

fer un Varón tan eminente, y un Oráculo de

la Myftica, el tiempo que vivió en compañía

de Frai Junípero, comunicaba con el íolo las

cofas ñus arduas de fu cfpíiitu.

MYSTICAMENTE.adv.de modo. Figurada-

mente, de un modo myrtico ó myltcriófo.

Lat. Myftiti. Valverd.VhI. de Chrift. lib.j.

cap.2i. Y de los que dcfpues fueron llama-

dos al convite , no todos merecieron gozar

las delicias de la cena ; antes en aquel infe-

liz fueron myftlcamtntt dclpedidos muchos.

M.Aval. Scrm. tom. 1 . pl.a<5 1. En el alcázar

Real de fu pecho, que es el cadillo de que

habla myfticamentt el Evangelio.

Mysticamentb. Significa también efpiritual-

mente. Lat. Myftici.

MYST1CO, CA. adj. Lo que incluye myfté-

rio ó razón oculta. Entre los Efcriturarios

es lo que tiene otro fentido diítinto del li-

terál,que dividen en alegórico, moral y ana-

gógico : como la palabra Jcrufalén en laSa-,

grada Efcritúra.literalmente fignifica la Ciu-

dad de cite nombre , y l* Iglciu en fentido.

M Y S
alegórico, el alma en fentido moral, y la Pa-

tria Celcrtial en el anagócico. Lat. Myjt'ttts.

M. Ayal. Scrm. tom. i.pl. 321. Comentan-
do la razón myftica dclte execífo el gloriofo

Padre San Gcrónymo,dice,&c. Palom. Muí*.

Pict. lib.p. cap. ia. §.1. Eíte globo le tendrá

fobre fus hombros (como Sagrado Atlante

dclte myftico Cielo) el gloriólo Patriarcha S.

Bruno.
Mvstico, Se toma también por lo pertene-

ciente a la contemplación de las perfeccio-

nes Divinas, y á cofas efpiritualcs. Lat.Afy-

Jtum, Corn. Chron. tom. t. lib. 7. cap. ts.

Abundaba en fenténcias myfiicas , y explica-

ba fus conceptos en parábolas, yá ferias , vi
jocofas, haciendo fruto con la íeriedad, co-
mo con el donaire.

MYSTICON. f. ra. El que afeita myftica ó
fantidád. Lat. Nimis myftitus.

MYTHOLOGIA. f. f. La hiltoria de los fabu-

lofos Diofcs ó Héroes de la Gcntilidád , con
la explicación de los myítcrios de fu falla

Religión, y de fu fingida genealogía. Es voz
Griega , que fignifica Narración de las fá-

bulas.

MYTHOLOGICO, CA. adj. Lo que toca ó
pertenece a la Mythología. Lat. Mytbologi-

tut. Palom. Muf.Piír. lib. 5. Introd. A cfta

operación feientífica llamaron los Mytboló-

¿iftf/Tcrpfichore,la quinta de aquellas nueve
mentidas deidades á quienes laurearon en el

Parnáfeo choro.

N



Dccimaquarta le-

tra del Alphabéto
nucflro , y undéci-

ma de las confo-

nantcs. Es femi vo-
cal, porque fu pro-

nunciación empie-

za con e, laquales

fuave , y abiertos

los labiosa diftin-

• don de la m, en la

qual le muda liempre que fe le ligue la b, la w,
ó la p: como embeber, eminudccer, emparen-
tar. Sola fe uta para fuplir el nombre próprio
que no fe fabe , ó no fe quiere expreflar.

Entre los Antiguos era letra numeral , que
valia novecientos

,
fegunel verfo:

N quoque nongentot numere demonftrat ba-

btndos.

Y fi fe le anadia una raya encima, valia Noven-
ta mil. Con una tilde ó un circunflexo encima,
equivale alas dos n n Latinas , que en lo anti-

guo fe ptonunciaban como tales : y el ufo las

luavizó con la pronunciación particular de la

que llamamos 8, que también fe ufa en otras

voces que no tienen las dos : como cotilla del

difeurfo proemial de las etymologías , que
cft.i puefto al principio del Tomo primero def-

tc Diccionario, nwn.53.

• • NA
NABA. f. f. El nabo redondo , que por lo re-

gular es del tamaño y figura de una cebolla
grande. En medio , por la parte de abaxo,
tiene un rabillo delgado , vellido de otras

raices delicadas. En las hojas y tallos es pa-
recido al nabo común , aunque fon mayores
y mas recios, y el labor es mas aguanófo. En
algunos Paifes crecen ellos nabos á una def-

medida grandeza , tanto , que hacen afsicn-

tos de ellos , como lo advierte Laguna fo-

bre Diofcoridcs.y le llama Nabo fylvcílre.

Es voz Provincial del Reino de Murcia. Lat*

Rapum, i,

NABAL, ó NABAR, f. m. La tierra fembrad*
de nabos. Conlla del Refrán , que dice , El
Sol tmlé era ,yla ¡lucia en el nabal. Lat. Nape*
tum. Napina, *.

NABAL, adj. de una term. Lo que es pertene-

ciente á nabos , 6 que fe hace con ellos. Lat.

Ñaparías. Qytv. Tacan, cap. 2. Yo viendo

que era batalla nabal, y que no fe había de

hacer acaballo , quite apearme. Pie. Jist.

f. 7. Le encontraron cenando nabos palla-

dos por agua , dando en ellos con tal priefa

y furia , que fe podia decir con toda propric-

dad que era la batalla nabal.

NABATO, f. m. Voz de la Germanía , que lig-

nítica el efpinázo. Juan Hidalgo en fu Vo-
cabulario. Lzt.Spina dor/i.

NABERIA, f.f. Conjunto ó potáge de nabos.

Es voz inventada. Lat. luftufum naporum,

Qjjev. Muf.y.entrcm. de la venta.

En ejlando abollada , corre gato>

En coronilla , torno agora corrí*

Tom.lV.

NAB ¿41
PieAta, o grajo para medio dia,

En borrafta de coi, ó nabería.

NABILLO. f.m. Dim. El nabo pequeño ü del-:

gado. Lat. Napas txilit. Espin. Art. Bailcftv

íib.i. cap. 8. Cogenfc en las fierras de Gua-
darrama

, y en las de Bcjar , fon como na-
billos menudos.

NABINA, f.f. La fimiente de los nabos. Prne-:

bale del Refrán, que dice , Por Santa Afar'jns

Jiembra tu nabina. Lar. Napi ftinen. Napi-
na, a.

NABIZA, f. f. El nabo pequeño y delgado,que
como bretón nace del nabo redondo: el q :al

es mui tierno , y lábrofo , y mili ufado en
Galicia con elle nombre. Lat. Napas. Ñapan-.
cuIuí. Rapada, oram.

NABLA. f.f. Inítrumcnro múfico, á modo de
Pfaltério, en figura de un efeudo quadrado,
con diez cuerdas , fegun le pinta San Gcró-
nymo. Es voz Hcbréa. Lat. Nablum. Organum
laudatorium. Lop. Jeruf. lib.3. Ort. 49.

Las nablas , de ¡os ambares luftrofot

Aromática lágryma, dios vientos

Endurecida y del color del oro

Formó
, y d Dios las dedicó en el choro.

NABO. f. m. Raíz bien conocida y ufada , de
una planra parecida al rábano en las hojas y¡

tallos , aunque fon menores y mas delicadas.

Elfabores mucho mas fuave, blando y fin

picanre. Los hai blancos y que titán á ama-
rillo , que fon los mejores. Lat. Napus. Lag.
Diofc. lib.i. cap.ioj. Ellos fon los nabos or-

dinarios de Efpaña , los qualcs no difieren de
los orros tanto en vigor , como en figura.

Herr. Agrie, lib.4. cap.27. Losnabos Ion de
dos maneras en fu hechura , que unos fon

delgados y largos como chiribias, y los otros,

fon gordos.

Nabo. Se llama rambicn qualquicr raíz gruef-

fa y principal. Lat. Napuj. Rapa.

Nabo. Llaman los At n tices un cylindro de man
déra , que en algunas fabricas ufan para afir-:

mar en él (puefto en el centro) otros madé-
ros : como en las efcaléras de caracol , en los

. «rhapiréles de las torres , &c. Llamanle tam-
bién árbol, por la femejanza álos de los na-¡

víos, que rambien fuclcn llamar Nabos. Lat^
Cylindrus.

Nabo. En la Germanía vale embargo. Juanf

Hidalgo en fu Vocabulario.

NACAR, f. m. La concha en que fe cria la'

perla. Tómafe frcqiicnrcmcnte por lo inte
rior de ella , que tiene un color vivo y res-

plandeciente , blanco, con alguna mezcla
de encarnado. Lat. Concha margaritarum , vel

callum. Huert. Plin.lib.p. cap. 36. La concha
llamada de nofotros Nácar y de los Indios

Berbcri , es llamada de algunos Madre de las

perlas.

Nácar. Metaphoricamente fe toma por qual-*

quier cofa , que tiene el color femejante á lo

interior de la concha de las perlas. Lar. Q¿*r>d

margaritarum callum refert. Quev. Lib. de

todas las cofas. Eílrcllas corulcantes para

ojos , infinito nácar para mexillas. Pant,
Rom. a.

Mmmm Ná-
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Nácar entonces hambriento

fué del pan Ju dulce baca,

que encubrió molares pertai,

que zelá menudo aljófar.

Nácar. Se toma también por el mifmo color

del mear. Lar. Ro/ím color. Lop. Doror. f.57.

Que bien afsientan citas clavellinas de nácar

íbbre lo verde. M. Agued. tom. 1. num.288.

Comprehcndc parte de tres colores, abaxo

negro , en medio blanco , y en lo alto nácar.

NACARA. f.fi £1 caracol marino. Lar. Co-

deas marinus. Olivar. Mcm. de los Ochom.
lib.10. Motivando que le celebrarte cldcf-

orden de los Chriftianos con los difpáros

, de las falvas , entre la defeoncertada múlica

de los barbaros aullíSos,nácaraj, timbales y;

tromperas.

NACARADO, DA. adj. Loque tiene el co-¡

lór de nácar , 6 cita adornado con él. Lar.

Rofcus. Pellic. Argcn. part. 1. lib.i.cap. 9.

Como pallarte pues toda la noche > congo-
jado entre ciperanza y miedo , y yá apare-
ciente la alba, dexando el nacarádo albergue

de Titón, atónito fuera de toda ciperanza,

fe v¡6 no mui lejos de Agatopolis.' Pinc.Pb-
iay. lib.p. Oct.71.

Saca de funda,y de la piel defnuda,
Rica cuchilla enfines nacarada.

NACELA, f. f. Tcrm. de Architcctúra. La
moldura cóncava que fe pone en las bafes

de las colúnas. Llámafe también Efcócia.

Lat. Stria.

NACENCIA, f.f. Lomifmo que Nacimiento.
No tiene yá ufo, fino entre Labradoresca-
blando del modo de nacer los panes. Alv.
Gom. Cant.i. Oct.43.

Porque en sí contiene la eterna nacencia.

NACER, v. n. Salir á la común luz del vien-

.
tre materno , ó immediatamente, ó por me-
dio de huevos , como en los animales oví-

. paros. Viene del Latino Nafci, que fignifica

lo mifmo : y por eflb en lo antiguo fe decía
Nafccr. Tiene la anomalía de recibir la «.

en algunas de las perfonas de los prefenres:

como Yo nazco
, aquel nazca. C. Lucan.

cap.4. Defque/</ nafeido, halla ahora, fiem-
prc me crié c vcfqui cu mui grandes guer-
ras. Ni e remb. Prodig. cap. 5. §.2. Nace po-
bre de bienes temporales.... nace defechado
de los hombres.... nace fin tener lugar don-
de nacer

, pura darnos lugar donde reinemos
en fu glotia.

Nacer. Por extenfion fe dice de rodos los

frutos que producen las plantas,y de las mif-
mas plantas y hierbas que produce la tierra,

quando empiezan á falir de ella , como co-
mún madre. Lat. Nafii. Germinare. Lag.
Diofc.lib.2.cap.i7<S.A7a« copiosísima aque-
lla planta en Francia. Ribad. Fl. SancL Vid.
de S. Ephrén Syro. El mifmo Santo vió
que nada de fu boca una vid , que crecía
tanto que fe extendia por toda la tierra.

Nacer. Vale también empezar a dexarfe ver
fobre el proprio horizonre : y afsi fe dice de
los Aftros y Planetas, del dia, &c. hit.Nafii.
Oriri. Ribad. Fl.Sand. Vid. de S.Athanalio.

N AC
Tenían mas cuenta con lifonjearle, que con
obedecer á fu Padre : mirando mas al Sol
que nace, que al que fe pone. Parr. Luz de
¡Vcrd. Cath. Plat. 3. del Sacram. de la Penir.

Nace fegunda vez el dia mas claro.... quan-
do deshechas las negras nubes.... vuelve á
falir el Sol.

Nacer. Significa también tomar principio una
cofa de otra, originarfe ó caularfcde ella,

cu lo phyfico ó en lo moral. Lar. Originen*

ducere. Oriri. Siguenz. Hift.part^.lib^.Difc.

23. Las diferencias y pleitos que entre ellos

nacían, en un punto las atajaba.

Nacer. Sc roma afsimifmo por prorumpir 6
brotar : y afsi fe dice que nacen fas fuentes,

ó ríos. Lat. Profluere. Ribad. Fl.Sancl. Vid.
de S. Ignacio Martyr. Afsi como el agua,
que cita mas cerca de la fuente de donde
nace, es mas limpia y pura que la de los rios,

que cftán lejos de la tuente.

Nacer. Vale también empezar una cofa def-

dc otra, como infiítiendo, ó faliendo de ella.

Lat. Bxfwgere. Exoriri. J acint. Poi. pl.88.

Nací* del cuerpo otro fegundo , de ciento y
veinte palmos en quadro , y de doce fu al-'

túra.

Nacer. Significa afsimifmo inferirfe una cofa,

de otra. Lat. Inferri. Oriri. Nieremb. Hcrm.
de Dios, cap. i.§, 1. De donde nace que
en las criatúras puede caber defecto , y no
tener entera fu perfección. ViLLAv.Mofch,
Cant.i. 0¿Ljo.

Tpsus de aquí no nace inconveniente,

Fundado va en razón quefe publique,

Que es lo que en la lueérniga reluce,

Ojo puefio al revés que Ittz. produce.

Nacer. Se roma también pordexarfe ver, ó
íobrevenir de repente alguna cofa que ef-
taba oculta , fe ignoraba ü no fe cfperaba.

Lat. Apparere. Adorirh Gong. Polyph. Oct,
21.

al mifero balido,

Nocturno el lobo de lasfombras nace.

Nacer. Junto con la ptepoficion A, ó Para,
fignifica la determinación á alguna cofa,co-
mo por la naturaleza ó calidad intrinfeca.

Lat. Nafci ad. Cerv. Quix. tom. a. cap. 70.
Yo nací para fer de Dulcinea del Tobólo.

Nacerse. Vale brotar ó tallccerfc las femi-
llas por sí mifmas y fin fcmbraxlas. Lat.P«/-

Mari. Pullulafcere.

Nacer ob pies. Phrafe con que fe fignifica,

la felicidad que alguno tiene, en todo lo que
hace ó pretende : conalufion al juicio vul-

gar de que los que nacen defte modo fon

fíempre afortunados. Lat. In pedes nafci.

Agrippam reftrre.

Nacer en algún día ú hora. Phrafe con
que fe fignifica haber falido, ó Iibradofc de
algún gran riefgo ó peligro de la vida. Lat.

Hurte diem veri natalan appelitre pojfe, Parr.
Luz de Vcrd. Cath. Plat. 1 . de la Confirma-
ción. Dice (y bien) oy ha nacido efte mucha-
cho : fi que ella le dio la vida fegunda vez
facandole de la muerte. Sons , Entrcm. del

niño Caballero.

Tá
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De nacimiento. Modo adverbial , que explica

que algún defecto de (cutido 6 miembro fe

padecc porque fe nació con cl,y no por con-

tingencia 6 enfermedad, que fuccdicífc def-

pucs : y afsi fe dice, Ciego ú manco de naci-

miento. Lat. A nativitate. Ribad. Fl.SancL

Vid. de Santa Brígida. Una Matrona noble

de Efcocia tenia una hija muda de fu naci-

miento.

NACION, f. f. El arto de nacer. En cíte fen-

tido fe uta en el modo de hablar De na-

ción, en lugar de Nacimiento : y afsi dicen,

Ciego de nación. Lat. Nativitas.

Nación. La colección de los habitadores en
alguna Provincia, País ó Reino. Lat. Natío.

Ctm. Fa. L. de Gran. Symb.pact.i. cap. 3.

Con fer tantas y tan varias las naciónes del

mundo. Ercill. Arauc. Cant.i 1. Ott.45.

Pero tangrande crédito alcanzaba,

Que toda ¡a Nación le re/petaba.

Nación. Se ufa ficqüentemcnte para fignifi»

car qualquicr Extrangéro. Es del eftilo ba-
xo. Lat. Exitra gentti homo.

NACIONAL, adj. de una term. Lo que es pro-

prio de alguna Nación , ó es natural de ella.

Lat. Gentititius. Nationalis. Saav. RepubL
pl.34. Cuyos títulos eftán en Griego , fíen-

do nacionúes los fímples qufccontienen.

Concilio nocional. El que fe celebra por los

. Prelados de varias Provincias , fujetas á un
Dominante. Lat. Concilium nationale.

NACIONALIDAD, f. f. Afección particular

de alguna Nación,ó propriedad de ella. Lar.

Jjfeclut patrien. Nationit proprietai. Morrt,
Annal. lib.io. cap. 2. num.f. Y fi tocó como
parece, en nacionalidad el cafo, no pudo fes

el yerro mas perniciofo en el Príncipe.

NACIONALMENTE, adv. de modo. Con la,

propriedad ó coftambre de alguna Nación.
Lat. More patrio. MoRET,Annal. lib^.cap.^.

num.o. Contra los vicios que llevan nacio-

nalmente los genios de las gentes.

NADA. f. f. El no fer, ó la carencia abfolúra

de todo fer. Ufale alguna vez con el articu-

lo mafeulino. Lzt.Ntbil. Fonsec Vid. dé
Chrift. tom.j.lib.i.Parab.i. Parecióle mu-
cho llamar ál pecado vanidad , y añadióle

vanidad de nada, y dixo lo vano de la nada,
- y nada de la nada , ó una quinta cífoncia de

la nada. Roa, Doña Sanch. lib.a.cap.io. Los
efeogidos empero, viendo el nada de todo lo

: perecedero, aquello bufean para que fue-

. ron criados. Qjjev. Muf. 2. Son.102.

Nada pudo eftorvar ejlos e/panto/,

Ser de nada el rumór ello fe advierte,

T effa nada ba eaufado muebos llantos.

Nada. Vale cambien ú negación abfolúra de
las cofas, á dirtincion de las perfónas. Lac
Wbil. Nibilum. Fr. L. de Gran. Exhort. a la

virt. lib.i. cap.i. Que ni fe esfuerza á fervir

a Dios por lo que cibera, ni defmayaría aun-

que fupieífe que nada le habían de dar. C.de
ia Roe. Epit. dcCarl.V. f.ai. Quien pudie-

ra fin faltar á nada echar mano de Luthero,

fue el Legado, que fe halló en la Dieta.

Nada. Se ufa también como adverbio para

NAD
negar. Lat. Nibil. Quev. Cart. delCab.de
la Tenaz. Mi dinero fe halla mejor debaxo
de llave que íobre prendas : que es humilde
y nada altanero.

Nada. Se iuele tomar por poco , ó mui poco,
en qualquier linea : y afsi fe dice , Nada hi
que vino o paílb. Suelcfe ufar con las par-
tículas a, ó por. Lat. Parum. Nibil.

Nada entredós flatos. Phrafc familiar que
fe ufa para apocar alguna cofa que fe daba
a entender fer grande, ü de cftimación. Lat.
Nibil rti.

Na da menos. Modo adverbial con que fe nie-
ga particularmente alguna cofa* Suele aña-
dirle, nada menos que elfo. Lar. Nibil minüt,
PaRr. Luz de Vcrd. Cath. part. 2. Piar. 34.
Yá lo tengo confultado y mui bien vifto

lo has confultado con Diosí nada menos.

Como quien no dice nada. Phrafe que fe ufa
para ponderar alguna cofa, que en otras cir-

cunftancias pudiera parecer pequeña; y el
objeto ó el motivo la hace grande. LzK.QaaJ»

fi nibil diceret. Cerv. Quix. tom. 2. cap. 10.
Voi á bufear, tomo quien no dice nada , á una.

Princefa, y en ella al fol de la hermofura.
Mas vale algo que nada. Modo de hablar coa
que fe advierte, que no fe deben defprociar

las cofas por mui pequeñas ü de poca enti-

dad. Lat. Saltem afiquid eligendum prd nibüo.

No digo nada. Phrafe con que cmphaticamen-
te le permite ó concede alguna propofleion,

como que no hace al cafo en el principál af-

funto para pallar á otra cofa : ó fe omite vo-
luntariamente lo que fe pudiera decir , ppc
deberfe fuponer : lo que fuclc ufarfe , com-
parando dos fugetos ü dos cofas : y habien-
do ponderado la una,fe omite con cita phra-
fe lo que fe pudiera decir de la otra. Lar.
Pretermitió. Permittn. Cerv. Qiiix. tom. a.

cap. 14. De que vueftra merced....haya ven-
cido i los mas Caballeros andantes de Efpa-
ña, y aun de rodo el mundo , no digo nadai

pero de que haya vencido á D.Quixorc de la

Mancha, pongolo en duda.
No es nada. Phrafe que fe ufa para ponderar

por antíphrafis alguna cofa que hace extra-

ñeza, ó que no fe juzgaba tan grande. Sue-
le decirle también Ahí es nada, ó Ahí es que
no es nada. Lat. Quaji nibil ejfet. QoEv.En-
tremet. Atrevíme á fer leal al ryraao , efu
es que no es nada.

No fer nada. Phrafe con que fe pretende mt-r

norar el daño que ha fucedido en algún lan-

ce u difgufto que fe teme dcL Lat. Nibil

rei efe.

NADADERAS, f.f. Las calabazas ó vexígas¿

de que fe fuete ufar para aprender a nadar.
Lat. tnflrumenta ad natandum.

NADADERO, f. m. El lugar apropóíito pa<>

. ra nadar. Trahe cfta voz Nebrixa en fu Vo-
cabulario. Lat. Naiatorium. Natabulum.

NADADOR, f. m. El que nada. Tómafe re-

gularmente por el que es dieftro en nadar.

Lat. Natator. Ürinator. CoRN.Chron. tom. 2.

lib.a. cap. jj. En tiempo dclElríofe entró

4 bañar en un caudalofo tio,haciendo alarde

de
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qoarcnta u qnarentay ocho tartas, dividi-

* das en quatro palo* ó manjares , que fon,

oros, copas, eípádas y baftos, y en cada«no
de ellos, tres figuras , que llaman Rey , Ca-
ballo y Sota , y los demás por los números

harta líete ó nueve, llamándole el primero,

as. Tamarid quiere que fea nombre Arábi-

go , y lo mifmo el Brócenle 5 pero comun-
mente 1c juzga que fe les dio eftc nombre
por la primer cifra que fe les pulo , que fué

una N. y una P. con que fe henificaba el

nombre de fu inventor Nicolao Pepín : y de

ahí con pequeña corrupción fe dixo Naipe.

Lar. Cbarta pida luforia. Rtcoe. Dt iND.lib.

8. tit.aj. 1.1$, Mandamos que en todas las

Indias fe ponga ellanco de naipes , como en

ellos Reinos. Inc. GARciL.Hilt. de la Flor.

lib.5. part.i.cap.i. Hacían naipes de perga-

mino, y los pintaban á las mil maravillas.

Eftár como un náipe. Phrafe con que aluíiva*

mente le lignítica que alguno cíli mui ñaco

y feco : y también fe dice de las cofas que

eílan mui blandas 6 fioxas, por haberlas ma-
• nofeado mucho. Lat. Nimis gratilem efe, vel

. atírüum.

NA1RE. f. m. El que cuida los elephantes , y
los adicltra 6 trata. Lat. Eltpbantum magi-

fitr. FuN. Hift. nat.lib.i.cap.u. Otro cafo

cuenta elle Autor , de otro Elephante , que
citando canfado de trabajar todo el dia , d
Narre á cuyo cargo citaba , le dixo que no
defeanfaife, fino que cchaíc una galeota en

lámar.
NALGA, f. f. Porción carnófa y redonda de la

parte poftcriór del hombre encima del muir

lo. Es la carne dura y fuerte mas que en

ninguna otra parte del cuerpo. En los hru-

tos fe llama Anca. Viene del Latino Nates,

que fignirica lo miimo. Lzi. Llunit. Quiv.
Cucnt. Proem. Un enojado, que dice á otro

que le trabe fobre ojo , es con perdón lia*

- marlc rulots. Jacint. Pol. pl. 236. Sentan-

dofe un dia en el fervicio, fe le quebró ,dc

cuya dclgracia fe le hicieron muchas herií

das en la grupa, ó en las nalgas que dicen.

JNALGADA. f. r. La carne del anca del puer-

co, que llaman también Pemil. Trahe ella

. voz Covarr. en fu Theforo. Lzt.Petafo, onii',

NALGATORIO. (Nalgatorio) f.m. La parte

pofterior del hombre, fobre los muslos,cain-

puefta de ambas nalgas. Es voz del cftilo

familiar. Lar. Nates.

NALGUDO, DA.adj. El que tiene gruclTas

nalgas. Lat. Natibus crajftu.. f
NALGUEAR, v. n. Mover las nalgas al an-

dar,dcfproporcionadamcnte. Trahe ella Voa
Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. Nata mo-
vert. .

¿NANTAR. v.a. Aumentar ó acrecentar. Es

voz ufada en Afturias, y en el Refrán Por M
candtUra mide tu putbt y nanta tu tibéra.

I.ar. Aigtrt. \

NAO. f. f. Lo mifmo que Navio. Recop. pe
Im>. lib.9. tit.36. Lio. Tenga gran cuidado
con que á la entrada y falida no fe embara-
cen unas naos con otras. Rodrig. Excrc.

NAO
tora.t.trat.j.cap.^. Como quien lleva una
nao mui bien calafeteada , xarciada , y mui
cargada de mercaderías : y le dá un barre-
no. HtRN. Eneid. lib a.

Otros buytntlo a p-ijo prefurofo,

A las nbéras y a las naos volvían.

KAOCHERO. f. m. Lo mifmo que Nauclcrq;
Trahe ella voz Covarr. en fu Theforo.

NAPAS, f. f. Voz de la Gcrmanía que fígnirl-

. ca las nalgas. Juan Hidalgo en fu Vocabula-
rio. Lat. Nates.

NAPEAS, f. f. Nymphas > que los Gentiles fin-

gieron que prefidian en los bofqucs. Es voz
Griega. Lat. Ñapeé. Calvet. Viag. f. 201.
Luego venia Pales , Diofa de los Paftórcsi
con fíete Nymphas Napéas. Garcil. Egl. 2.

O Napéas!
Guarda del verde bofaut verdadera*.

KAPELO. VeafeAnapélo.
KAPHTA. f. f. Betún oleofo y nitrofo , y por

ello fácilmente inflamable : tanto que tegun
algunos, arde debaxo del agua. Le hai lí-

quido yeraflo. Lar. Napbta. Huert. Pliny
lib.2.cap. 105. De femejante naturaleza es
la. Napbta....li qual corre á manéra de be-
tún líquido > y tiene grande parentefeo

y,
amiftád con el fuego : y donde quiera que la,

vé paífa luego con velocidad á ella.

NAQUERACUZA, f. f. Parece que fe ufó era

lo antiguo, para fignificar alguna ronadilla

ó baile alegre y feftivo: como la voz Serení

y otras femejantes. Quev. Entrcmcr. Coa
qué me pagaran que á la niña que trahe cj
quarto de mondongo , le embarace la garñ
ganta con el naqueracuza.

aNARANJA. f. f. El fruto del naranjo : el qual
es de figura efphérica del tamaño de la man-
zana regular. Lacafcara es fofa, y por lo
exterior álpera y deliguil , y mui roxa en Ca
madurez. Lo. interior fe compone de unas

r fibras mui xugofas , dentro de unas telillas

blancas , divididas en varios cafeos. Las hai
enteramente dulces, y otras mui agrias. Lat¿
Malum aureum eitreum , vel medieum. Lagv
Dtofc. lib.i. cap. 131. Debaxo de las'manzi-
nas , llamadas médicas..... fe comprehendea
las cidras, los limones , las limas , las toron-
jas y las naranjas. Hlrr.Agrie, lib.3. cap.32.
Las limas gordas y naranjas fe pueden hacer
en conferva , enteras , cociéndolas primero
en agua.

Naranja. Bala de artillería del tamaño de
una naranja común , de lo que tomó el nom-,
bre. Lat. Globulus in mali mediti fimlitudi-t
nem vel proportionem.

Naranja de la China. Efpecie de naranja*
llamada afsi , por haber venido de aquel
Pais. Es de calcara mas delicada y lifa que
las comunes , y de un fabor agridulce inui

guftofo, y de olor mas fuavey agradable*
Lat. Malum Jtnicum.

Media naranja. Vcafe Cúpula.
No cílrujar tanto la «arjw/d.qucamargue.Refr.

que enfeña la moderación y prudencia que
ic debe oblérvar en las pretcnliones , en to-
das lincas , para no deifazonar con la irlan-

da
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cia ó con la frcqücncia. Lat. Qui nimis emun¿
git, fangttinem elicit.

NARANJAL, f. m. Sitio ó huerto plantado

de naranjos. Lar. Lotus aureit arbaribus > vtl

narangi-s confites. Acost. Hift. Ind. lib. 4.

cap. 3 1 . Hai yá en aquellas partes montañas

y bofqucs de naranjales»

NARANJADA. 1. f. Confcrva hecha de na-
ranjas. Trahe cita voz Covarr. en fu Thefo-
ro. Lar. Poma medica [aecharo condita. Esteb.
cap. 6. Empezáronle los dos campos á Talu-

dar , y dar los buenos días , con mui calicrv»

. tes efearamuzas, y fervorofas embcltidas , en
lugar de chocolate y naranjada»

NARANJADO, DA. adj. De color de naran-
ja. Lat. Aureus. Marm. Defcripclib. 4. cap.

33. Cuyas cubiertas hacen de aquel cuero
marroquí naranjado , 6 colorado.

NARANJ ERO, RA. adj. que fe aplica á los ca-

ñones de artillería que calzan la bala del ca-

libre de las que llaman Naranjas. Lar. Tor-
menten btllicum glabi in proportionem pomi
media eapax. Herr. Hift. Ind. Decad. 6. lib.

• 6. cap. 3. Con algunas de aquellas piezas de
. artillería que ufaban en las Indias > que eran

unas naranjeras pequeñas , que íc llevaban

, con fuerza de brazos. 1

NARANJAZO. f. m. El golpe dado con algu-
na naranja, tirada ó arrojada. Lat. l£impomi
medid. Espin. Efcud. Relac. 1. Dcíc. 5. Y en
acabandofe la grita de xeringas y naranja-

zos....... di conmigo en un tabernáculo de la

gula.

NARANJERO, f. m. El que vende las naran-
jas : y también llaman aisi en algunas parces

al árbol que las produce. Lat. Pomotum me-
dicorum vsnditor. Narangium.

NARANJ ILLA. f. f. La naranja pequeña. Fre-

qüenteraente fe toma por las verdes y pe-

quen ita^ , de que fe fucle hacer confcrva.

Lat. Minuten* pamum aureum.

NARANJO, f. m. El árbol que produce las na-<

ranjas. Su madera es fuerte y fus ho;as duras,

lifas y redondas , que acaban en punta. Al-

gunos , fegun Covarrubias , le derivan de la

voz Aurancio y añadida la n Naurancio, por
el color de fu fruta , parecida al del oro, y de
ahi con poca inflexión Naranjo. Lar. Malus
áurea. Narangium, ij. Herr. Agrie, lib. 3.

cap. 32. La flor de los naranjo 1 es de mucha
virtud y olor : y fi hai mucha cantidad fe

puede coger poniendo unas fa bañas debaxo
cic los naranjos. Espin. Eicud. Relac. 1. Dele.

17. Rcgalandofe por aquellas maravillofas

huertas , llenas de todas cfpccícs de naran-

jos y limones.

NARCISSO. f. m. Efpecie de lirio. La flor es

blanca y por de dentro roxa ó azafranada.

Sale de un tallo hueco , de un palmo de al-

to , por lo regular : las hojas fon verdes y
largas como las otras flores que nacen de ce-

bolla. Es de un fuave y delicado oiór. La
raíz es blanca y redonda , y fu ícmilla negra

y larga , encerrada en unas celdillas de una
telilla delicada. Es del Latino Nartíffus. Lao.
Diofc. lib. 4. cap. i6x. Es el narcifo mui lc^
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mejante al lirio: y aun por mejor decir , ca-
fi deUniüno linage. Fr. L. de León, Obr.
Poet. Eglog. 4.
Un vez. de la viollta y del amigo
Narciflb , de si mifmo brota el fnelo
E/pina y cardo, agt'tdo y enemigo.

Narcisso. Piedra preciofa del color de la flor
aísi llamada , con algunas venas del color de
la hoja de la hiedra. Lar. Nam/sítes.

Narciso. Se llama el joven que cuida dema-
liadamentcde fu adorno y compostura, o le
precia de galán y hcrmoío , como enamora-
do de sí milino. Dicefepor alulion al joven
defle nombre

, que fingen las fábulas
, que

enamorado de si miíino fe convirtió en cita

• flor. Lat. Pbilauta. Narcijfus nimis fibi pta-
etns. Quev. Fort. Ahogáraic en la caterva
que concurrió, li no lücedicra , que vinien-
do por la calle , recolando narcifoi, uro con
{>antorrillas poftizas. Pie. Jus-r.f. 266. Elfo
lamo yo fer narcijfos de si milmos , y no
amantes de fus pretendidas.

NARCOTICO,CA.adj. Term. Médico. que
fe aplica á los remedios frios hafta el quarto
grado , con que fe adormecen las partes do-
loridas

, para eftorbar el fentimicnto del do-
lor. Lat. Narcoticus. Frac Cirug. Aphorilm.
a. Un dolor excefsivo , apenas fe quita fin

medicinas narcóticas, que fon las frías en el

quarro y último grado.
NARDINO. adj. que fe aplica al azeite ó un-

güento hechos de la flor dclNardo.Lat.Mir*.
dmus, a, um. Lag. Diofc. lib.i. cap. 60. Pre-
párale el ungüento nardina en diverlas ma-
nirás.

NARDO, f. m. Planta olorofa , de que hai va-
rias cípecies. Las principales fon el que lla-

man Syriaco ó Indico. Tiene la raíz gruefla,
pelada , corva y negra , y el olor femejanre
al de la juncia \ pero mucho mas vivo y fuer-
te. Las hojas largas , el tallo fe cfparcc en
varias cfpiguillas , también olorofas, que lla-

man Efpicanardi los Boticarios. Es diltinco

del Adro Arabe, ó Afarabicara; aunque mui
parecido á él, por lo que al Afaro le llaman
también Nardo íylvcftrc. Otra efpecie prin-
cipal del Nardo es el que llaman Gálico ó
Céltico. Fs planta mucho menor y parecida
enteramente á la que llaman Efplicgo ü Al-
hucema, y los Naturalizas le llaman Nardo
Itálico. Las demás cípecies lo Ion deflas dos,

y fe dittinguen fegun fon mas ó menos pa-
recidas aellas. Lar. Nardut. Huert. Plin.

lib. 12. cap. 12. De la hoja del Nardo , tam-
bién fe pueden decir muchas cofas. B. de la,

ToRR.Poef.lib.2.0d.i.
Todo brota y extiende

Ramas , hojas y flores, nardo / ro/a.

Nardo. Se toma rambien por la confección
aromática , hecha de las hojas del Nardo, y
fus cípígas,como era aquella con que iaMag-
dalena ungió los pies de Chrifto. Lat. Sar-
dus. Figuer. Plaz. univ. Difc. 76. Mas tolo

diré leerfc en el Evangelio haber ungido
María con nardo preciólo los preciosiIstmos

pies del Señor. Pant. Rom. 6.
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Afti rn bátfsmos y nardos,

que k informa* y U entienden

la feneesud y ¡ávida,

purpuree fe itira el Pbénix.

NARES, f. f. Voz de la Germanía , que fignirV

ca las narices. Juan Hidalgo en fu Vocabiw
lario. Lar. Nares.

NAíUCISSIMO. adj. fuperi. Et que tiene mui

grandes narices. Es voz inventada. Lar.Afa-

fo. Q¿ev. Forr. Y fuera mas jufto que lo

fueran en todas partes los narictftimos , que

trahen hs caras con proas. Y Muf.tf.Son.2.

Ersfe un narkilsimo infinito,

Mucbifsimo nariz, nariz tan fiera,

Que en la eara de Annásfuera delito.

NAR1GAL. f. m. Lo mifmo que Nati*. Es vo»
inventada. Jacint. Pol. pl.13 1.

Efia es mi vida y mi bambrt,

pero erecen mi pefár,

éofiezos defervidores,

padrafiros del narigál.

NARIGANTE, adj. de una term. El que tiene

grandes narices, ó naturales ü fobrepueftas.

Es voz inventada. Lat. Nafo. Cerv. Quix.

tom.2. cap. 14. Por dar cuenta de quien era

el caballero de los cfpéjos, y fu narigante cf-

cudéro.

NARIGON, f. m. Aum. Nariz grande. Tó-
mafc algunas veces por el que tiene grandes

.nances. Lat. Nafus. Nafo. Tejad. León Pro-

dig. part.i. Apolog.45. Quien huye de un

calioydáenun zurdo, quien huye de un

mr gó'n y dá en un romo, quien huye de un
Ale uacil y dá en un Efcribáno. Q«BV.Muf.tf,

Rcdond.
T alcanzarás narigón,

fi dexor le romo quiérete

fi ton devoción dixeres,

Refsz en el corazón.

NARIGUDO , DA. ad). El que tiene largas

narices. Lat. Nafutus. Cerv. Quix. tom. 2.

cap. 14. Sancho que vió partir á fu amola-
ra tomar carrera , no quifo quedar folo coa
el narlgúdo. Quev. Muf.6. Rcdond,

0 llégate d la paflón,

y aprende i ftr nariguda.

NARIGUETA, f.f. Dim. Nariz pequeña ó ro-

ma. Lat. Nafutula. Quev. Lib. de rodas las

cofas. El de narices meñiques y romas, lla-

madas nariguitas.

NAR1GUILLA. f. f. Dim. Lo mifmo que Na-¿

rigucta. Quev. Muf.6. Rcdond.
Mas vergonzante infeliz,

nariguilla de botón:

vete en cafa de un fayórtj

que di fopa de nariz.

NARIZ, f. f. Miembro del roftro del animal,

y fobrefaliente en él
, efpccialtnente en los

hombres, compuefto de ternillas , las fupe-

riores duras cali como huerto , y las inferio-

res mas blandas y flexibles , que forman dos
cañones con fus ventanas: y es el órgano del

olfato y refpiración : y también firve como
de canal para purgar el celebro. Su figura

es como pyramidal en los rodeos humanos;
Ufafc de cfta voz frcqiicntemcntc en pluráli

NAR
por los dos cañones de que fe compone ef-

ce miembro. Es del Latino Narts, ium. Lat.

Nafus. Frac. Cirug. lib. x . cap.41. La «ar«¡

es inftrumcnto del olér, y primer órgano de

la refpiración. Cast. Hift. de S.Dom. tom.i.

lib. 1. cap. 34. Salíanles por los ojos , nariz y
boca, llamas de fuego. ViLLAv.Mofc.Canr.5.
Oct.17.

Quando efie fopla con fu furia loca,

No Jigüe el común orden ni manirá
De los vientos que lanzan por la boca,

Narices y ojos el aliento afuera.

Nariz. Se toma también por el fentido del

olfato. Lat.Nj/Í».

Nariz. Por femejanza Henifica la extremidad

aguda ó en punta, que Te forma en algunas

obras, para cortar el aire ó el agua : como
en las embarcaciones , en los cftnbos de los

puentes y otras fabricas. Lat. Angulus suflui.

Ardem. Gob. Polit. cap. ti. Es ncceíTario

hacer á dicha ventana una nariz engaucha-

da, para que por ella reciba la luz,y 00 pue-

da regiftrar.

Nariz. Se llama también por femejanza el ca-*

ñón de la alquitara y de otros inftrumcnto^

Lar. Fifiula Jlillatoria.

Dar en la nariz. Vale percebir el olor de

alguna cofa : y mctaphoricamcntc , difeurric

ó prefumir lo que otro intenta executar.

Lar. Redoleré.

Dexar con un palmo de narices. Phrafe con'

que fe explica que alguno burló á otro , cd

torbandole, ó negándole lo que tenia creí-

do que habia de confeguir. Lar. Os, vel na*

res fublinere. Spe fraudare. Dijltntis nortina

bsrentem reidtre*

Hincharfe las narices. Phrafe metaphórica,que

vale enojarfe ú enfadarfecon demasía. Di-

» cefe también por extenfion y nueva mcti->

phora de los rios, guando crecen mucho ,y¡

del mar quando le altera. Lat. lAZfluarti

Calist. yMelib. f. 143. No me b'mbtt lat

narices con eflfas memorias ; fino enviarte hé

con nuevas allá donde mejor te puedas

quejar.

Tener largas narices , 6 narices de perro perdis

cuero. Phrafe que además del fentido retío

de tener viveza en el olfato : metaphorica*

mente fignifica antever ó prefentir alguna

cofa que cfta para fuceder. Lat. Unge re-,

doleré.

NARIZADO. adj. El que tiene grandes, ó law

gas narices. Es voz inventada. Lat. N*f«4

Quev. Muf.6*. Son.a.

Erafe un elepbante boca arriba,

Era Oviiio Najan mas narizádo.

NARRACION, f. f. Relación puntual de tU

guna cofa. Lar. Narratio. Figuer. Paflig<

Aliv.3. En razón de efto , he vifto algunos

acaecimientos , que á no conftar de virta de

ojos, parecieran fabulofas narracióms. Cu*'

Quix. tom.2. cap. 22. Sancho que habia eír

tado mui atento á la narración del primo ,
1c

dixo.

Narración. En la Rhetórica es la declara-

ción ó cxpoíicion de algún hecho, con todas

fus
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fus circunftancusjpara la comprchenfíon del

alfunto. Lat. Narratio. Patón, Eloq. cap. jo.

Narración es una declaración importante y
provechofa para lo que fe quiere perfuadir,

de la cofa fucedida 6 hecha. >

NARRAR, v. a. Contar ó referir puntualmen-
te algún hecho. Es del Latino Narrare

, que
Henifica lomifmo. Figper. Plaz. univ. Difc.

35. Tienen otros fuclTe Abraham quien pri-

mero narrajjlc la Hiitoria de la Creación del

mundo. Men. Copl.6.

Afpira en mi boca
,
por do pueda folo

Virtudes y vicios narrar de potentes.

NARRADO, DA. part. palf. del verbo Nar,
rar. Lo afsi referido ú coñudo. Lat. Nar-
ratus.

NARRATIVA, f. f. Lo mifmo que Narración,

cfpccialmcntc cnloforcnfc. Ov. Hiit. ChiL
lib.tf. cap.8. Y fegun fu narrativa , pocas ef«¿

peranzas habiade remedio. Solorz. Polir.

lib. j. cap. a 8. No fe podrá decir del todo
. fubreptícia , (i fe halla por mayor parte i ubi-

tancial verificada fu narrativa.

Narrativa. Se toma también por la habilw
dad ü deftreza en referir 6 contar las cofas:

y afsi fe dice , que alguno tiene gran narra-i

tíva. hit.Narrandi facultas, dexteritas. Saav.
Repub. f. 151. Excufada es la fuerza de la

Rhctórica informar el entendimiento
con la narrativa.

NARRATIVO, VA, ó NARRATORIO, RIAw
adj. Lo que pertenece á la narración , ó la

incluye. Lat. Narrabilis. Narrativus. Abr.
Epift.de Ciccr. Prolog. El primer género da
cartas , y que primero comenzó á ufarfe , es

de creer que fué la que fe llama narratória
f d

narrativa.

NARRIA, f. f. Raftra ó carretón formado de
palos ó maderos fin ruedas , para llevar ar-

raftrando las cofas de una á otra parte. L lá-

manla también Mierra , y la trahe Ncbrixa
en fu Vocabulario. Lat. Traba, a.

Narria. Mctaphoricamente fe llama la mugéc
grueílá y pcfada,y que con dificultad fe mue-
ve. Lat. Mulitr obejja, & tarda.

NARVAL, f. m. Pez cfpccic de los cetáceos*

que tiene uno como cuerno , fegun unos fo-t

bre la nariz , y fegun otros le fale de la qui-¡

xada , como diente. Es dicho cuerno largo

como de cinco a feis pies , mui pefado y du-
ro , blanco y rcfplandccientc , y fe parece al

marfil : es torneado en ñgúra efpirál, hueco
por de dentro , y fe quiebra y falta con pe-

queño golpe. Lat. Monoceros marinus. Pa-»

lac. Palcftr. part. 5 . cap. 1 . Las hallas que fe

tcnian pot unicornio, en gran eftima

• eran de unos peces que llaman Narval
, que

fe crian en los mares de Irlanda.

NASO. f. m. Lo mifmo que Nariz. Ufafe en el

eftilo burlefcoy jocofo. Es tomado del La-,

tino Nafo, que lignítica el que tiene gran na-

riz. Barbad. Coron. f. 94. En la parte ante-

• ñor podrémos tropezar en vueftro nafo ; en
la pofterior en los chichones que os ha le-

vantado el oñeial de la foleta dq cuero. Ja¿
jgiMT. Pol. pl. in t

Tom.IV.

¿4PÑAS
Tqtttdófe el Dios amante
(como dicen) de la agalla,
a objeuraj con tanto nafo,

/ butnaí wcbeí dc iun*'
NASSA. f. f. Red redonda y cerrada con un ar-<

co en la boca,dcfde donde fe vá cttrcchan-
do hafta el fin,en forma dc manga. Es voz pu-
ramente Latina. CERv.Pcrf. lib. a. cap. 10.
Cebaronfe las nafas , tendicronfe las redes, y
acomodaronfe los anzuelos.

Nassa. St; llama también unceftón ó vasija a
manera de tinaja , para guardar pan , hari-
na o cofa femejantc. Trahe cfta voz en cite
remido Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. FsA

- etna frumentaria.
NASSON. f. m. aum. NaíTa gtande. Lat. Naf<
fa majar. Huert. Plin. lib. 8. cap. ¡o. Pero,
íi acafo cae en algún naffón , dc donde no,
puede falir , ni dclpcdazarle , en poco tiern-,
po le falta aliento y fe ahoga.

NATA. f. £ La fubftancia clpcíTa dc algunos,
liquóres

, cfpccialmentc dc la leche , que na-
da encima dc ellos como cípuma. Tomó el
Tiombrc del verbo Natare Latino , que heni-
fica Nadar. Ufado en plural , fe toma por la
nata dc la leche , batida y trabada artifi-,

Gofamente. Lat. i7o///íiwrii»i. Cerv. Quix.
• *om.2. cap. 67. Oqucpolidas cucharas ten-*

!
godc hacer, quandoPaitór me vea! Qué de
migas

! Qué dc natasl

Nata. Metaphoricamente fe toma por lo
.

principal y mas cilimado en qualquier linea.
Lat. FUts. Rodrig. Exerc. tom. 1. trat. 4,
cap. 20. Y fe ha aprobado en tantos Conci-
lios , donde fe ha juntado la nata de todo

. quanto ha habido en el mundo, afsi en letras,
como en fantidad. Cerv. Qiüx. tom. 2. cap,

• 32. Bien parece que os habéis criado á los
. pechos del feñor Don Quixóte , que debe fer

,
la nata dc los comedimientos , y la flor de las,

ceremonias.

Natas. Lomifmo que Natillas; qne es comq
mas comunmente fe dice. Qytv. Orlaud,
jCant. 1.

De natas mil barreños y artefonet
Tan hondos

, que las facan con caldérot.

NATAL, f. m. Lo miímo que Nacimiento , H
el día déi. Lat. Natale, is. Pbluc. Argén,

.
part. 1. lib. j. t. 23Í?. Determinó celebrar la

. noche que precedía al natal de Argénis, coa
.
|m faráo real. Pino Pelay. lib.tí. Ott.37.

Sefubeal alto alcázar falo, adonde

tiatÍt^ÜI
va¡°ftqued fu natal refponde.

NATAL, adj. dc una term. Lo que pertenece;

,
al nacimiento , ó al dia del. Lat. Natalüi
¡Gong. Soled. 2.

Entrafe el mar por un arroyo brevex
Que d recibillo , con fediento pafo.
De fu roca natál fe precipita.

NATALICIO, CIA. adj. Lo que pertenece al
.
dia del nacimiento. Áplicafc freqüentcmen-
tc á las rieftas y regocijos que fe hacen en éjú
Lat. Natalitius. Natalitia, orum.

NATATIL, adj. dc una term. Lo que nada o
anda por las aguas. Lat. Natatilis. M.Agred¿
jom. 2. num. jtf, Los imperfetos animales

Nnnn rep.



6io NAT
reptiles, que andan fobre la tierra, voláti-

les que corren por el iirc , y los natátiles que
difeurren y habitan en las aguas.

NATERON, f. ra. Lo raifmo que Requefóru

que es como ahora fe dice roas freqüente-

mence. Lop. Dorot. f.o8. Suelen trance las

labradoras, en las texidas encellas , los na-

teróoes candidos. QuEv.Muf.rf.R0m.13.
Barbado de naterones

te vieron \ y yate miran,

per ¡o pez, barba di viernes,

y por mojíácbos fardinas.

NATILLAS, f. m. Compoíicion de harina, le-

che, huevos y azúcar mezclado y cocido

hada que tome conliftencia. Es manjar fua-

vc y delicado. Lar. Placentaladed faecbaro,

oviftue condita.

NATIO, f. ra. Lo mifmo que Nacimiento.

Ufale en algunos parages, hablando de las

plantas y ternillas. Navarr. Man. cap. i i.

Odio de Dios, de fu natio es el mayor de los

pecados. Siguenz. Vid. de S. Gcron. lib. y.

Difc.2. Pues como perdonará al Oleaftro de
mala raíz y mal natío , fi cayere en la mif-

ma culpa.

NATIVIDAD, f. f. Lo mifmo que Nadmier*
to. Dicefe regularmente del de nueftro Se-

ñor Jcfu Chritto.de Maria Santifsiroa fu Ma-
dre, y de S. Juan Bautitta fu Prccurfór , que
fon las tres que celebra la Iglefia. Lat. Na-.

. tivitas. Figuer. Plaz. univ. Difc. 30. El la-

drón condenado á cruz, no por el beneficio

de fu natividád, fino por la confcfsion de la

• Fé, pallo á los gozos del Paraífo. Ov. Hift.

Chil. lib. t. cap. j. De manera que la mayor
fuerza de los calores, viene á ler por la na-

tividády circuncilión.

NATIVITATE. Voz que folo tiene ufo en
la phrafe Latina A nativirate ufada en Caf-
tcllano por lo mifmo que De nacimiento,

CANcObr. Poet.f.js.

Los Paflores, que efeucbaron

la voz. que tn ¡01 vientos late,

4/ titrno infante bufearon,

y en viendo fu luz quedaron

ciegos A nativitáte.

NATIVO, VA. adj. Lo que nace naturalmena

. te : o lo que es perteneciente al nacimiento.

Es del Latino Nativas. Corn. Chron. tom.2.

lib.a.cap. ja. Y haciendo la feñal de la cruz,

le fano de aquella nativa monftruoíidád,

Valoiv. Sagr. Cant. 1. Oa.32.
Perfila y borda, ton virtud nativa,

El de virgo con candida influencia.

Nativo. Natural , proprio y conforme a la

naturaleza de cada cofa, fu eftádo ú condi-
ción. Lat. Nativui. Ribad. Fl.Sanct. Vid. de
N.Señora. Los vertidos que trahía no eran
teñidos > lino de fu color nativo. Navarret.
Confcrv. Difc. 3 1. Para que volviendo cftos

Reinos á fu antigua y nativa templanza,

vuelvan á fu antiguo valor.

NATURA, f. f. Lo mifmo que Naturaleza. Es
poco ufado y puramente Latino. Vula-
lob. Probl. Dial, del calor natural. Cuerpo
invifiblc, ccicftiál, puriLsimo , y en quien la

NAT
natura fe efmeró tanto, y le dió tanta p«,
fección. Escob. Prcg. rom. 1. Prcg.jo3.

Pero Js por otra fuerte

fe puede alcanzar la cura,

es mijar, porque natura
no fe eflrague y defconcierte.

Natura. En la Miiuca es una de las tres pro.

priedades della , en que el hexachordo co-

mienza en la clave de céfolfaut , y es la

que media entre las propriedades de bequa-

drado y bemol. Tofc.rom.2. pl.j8a. Lat.¿v*.

tura. C. Grao f. 40*. Tres propriedades
ponen los Múlleos , que llaman natura be-

mol, y bequadrado.
NATURAL, f. m. El génio índole , ó inclina,

cion propria de cada uno. Dicefe tarabita

del inrtinto e inclinación de los animales

irracionales. Lat. Infries. Natura. Ingenium.

Méx. Hift. Iraper. Vid. de O&aviano, cap.4.

No fueron caufa , que fu condición y nstsu

ral fe crtragaífc , como en otros Principes

ha acaecido. Villav. Mofch. Cant. $. Oct

Pues 4tferro trifáuce, que arremeta,

T al natural del perro en ejta imite.

NATURAL, adj. de una term. Lo que pene-?

nece a la naturaleza ó es conforme al ge-

nio ü propriedad de las colas. Lat. Natura-

lis. Pie. JasT. f.67. Afirmó folo fer notará

a las mugéresel andar mucho. CitKf. Vid.

de S.Borj. lib.i. cap,j. §. 2. Porque el mif-

. no fe iba, con »*í«rá/propciuaon yapaci-

. bilidad , hácta el bien.

Natural. Se toma también por el que ha na,

cido en algún Pueblo ó Reino, Lat. Natura,

lis. Bobad. Polit. lib. 1. cap. 1 2. nura.33. Los

Tenientes no deben fer vecinos ni naturí-

les de los Pueblos, donde han de exercer los

oficios.

Natural. Vale cambien ingenno y fin doblez

en fu modo de proceder. Lat. lagtnuut. Na*
turalis.

Natural. Significa afsimifmo lo que eftá he-

cho fin artificio , ó fe tiene y polTec fin in-

durtria ni arte. Lat. Naturalis. Cerv. Qüíx.

tom.2. cap.8. Todo lo cubre y tapa la gran

capa de la limpieza mia , fiempte natural y
nunca artificióla. Palom. Muf. Pies. lib. 1.

cap. 3. Efta es la exiflencia phyfica y real de

las cofas : las quales fon en dos maneras iu-

turáles, y artificiales.

Natural. Se aplica también al que trata O
averigua los fecrétos ó cáufas de la natutar

Icza. V también á los eferitos delta íacul-

tád. Lat. Naturalis. Palom. Muf. PicL Hb.s.

cap.2. %.q. De Plinto, aunque fe han trahi-

do tantas autoridades , de que eftá Heno el

libro treinta y cinco de fu hiftoria natural,

no es de omitir lo que dice en el libio trcifli

ta y quatro.

Natural. Se dice también de las cofas q«C

imitan á la naturaleza con propriedad. Lat.

Naturalis. Lop. Arcad, f.» 10. Entró una bar-

ca, en que venta formado un pez marítimo,

ran natural , que nadie dexaba de conocerle

por delphín.
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<^uc £<>cen de los privilegios , como fi fuerafl

uatui iles del Reino. Lat. lus cioitatis.

W\TURALIZAR, v.a. Admitir como natural

al extrangéro, en el propno País ó Lug.tr, ó

las cofas de otras partes , ufándolas como
proprias.Lat,;M«»/ri/tfOTfAcere. Q^EV.Cucnt.
Procm. Los Romanos naturalizaron con la

victoria,tantas voces en nueftro idioma. Al-

far. part.2. lib.a.cap.8. Tratábale con calor

micafamiento, delcando todos naturalizar-

me allá con ellos.

I.vturalizar. Conceder , ü dar a loscxtran-

geros el privilegio de naturalización. Lat.

lus c'witatit donare,

NATURALIZARSE. v.r. Acoftumbrarfc y ha-

bituarle á una cofa, haciéndola como natu-

raleza. Dicele mas comunmente Connatura-

lizarle. Lat. Affuefiiri. Mores vel ufas fequi.

M. Agred. tom.i.num.164. Con ellos erró-

res fe babian yá naturalizado la malicia , la.

ignorancia , y el olvido del verdadero Dios.

JATURAL1ZADO, DA. part. paíT. del verbo

Naturalizar en fus acepciones. Lat. Iure <7-

vitatit donatas. Naturalis fadus. Muñ. Vid.

de Fr. L. de Gran, lib.i. cap. 20. La Lengua
Efpañola.... tiene oy fu adorno mayor , fus

galas mas, ha crecido en número de voces*

yá naturalizadas en pureza de artiñeio.

íATURALMENTE. adv. de modo. Por na-

turaleza, propriamente ,
regularmente , con

ingenuidad. Lat. Naturaliter. RooRiG.Exerc.

tom.i. trar.i. cap. 18. Poique naturalmente

fe huelga uno que le hablen y traten de lo

que mucho ama : como el padre de fu hijo,

Caít. Hill. de S.Dom. rom. 2. cap.40. Natu-
ralmente el fuego fube a lo alto , bufeando
fu lugar.

IATURALISTA. f. m. El que trata, averigua

y examina las virtudes , propiedades y ca-

lidades de los entes naturales , elpecialmen-

te de los animales ,
plantas , minetáles , &c.

Lat. Natura fpetulator. Naturaii/.

AUCHEL. f.m. Lo mifmo que Naticle'ro.

Trahc ella voz Ncbrixa en fu Vocabulario:

y fe pronuncia la cb como k, Part.2. tit.24.

I.5. Naucbélesíon llamados aquellos por cu-

yo fefo fe guian los navios por la mar.

AUCLERO. f. m. El Patrón , o Piloto de la

nave. Es del Latino Nauelerus , que lignítica,

lo mifmo.
AUFRAGAR. v. n. Irfc a pique ó perderfe

la embarcación. Viene del Latino Naufraga-

ri, que lignítica lo mifmo. Lat. Naufragiunt

faceré. Pellic. Argén, part. 2. lib.i. cap. 1.

Las demás naves, rotas las gúmenas , deliro-

zadas las áncoras , naufragaban á todas par-

tes, cercanas á la ruina.

iufragar. Mctaphoricamcnte vale perder-

fe ó falir mal de algún intento ó negociado»

Lat. Naufragar!. Naufragiumfaceré, pati.

SUFRAGANTE, parr. atl. del verbo Nau-
fragar. El que naufraga. Lar. Naufragan*.

Alcaz. Chron. Dccad. 2. Año 5. cap.s.§. 5.

Por haberfe querido quedar con los naufra-

gante! en el común peligro. Quev. Muf. 2,

son .7 7.

ÑAU
Creí robafto efcándalo d orgullofa

Proa, que por peligros naufragante,
Te advierte y no te toca ifcrupulofa.

NAUFRAGIO, f. m. Perdida o tuina de la

embarcación en el mar. Lar. Naufragium.
EspiN.Elcud. Rclac.i. Dcfc. 4. Pero el que
ella todavía padeciendo el naufragio , (Ida-

mente fe acuctda de lo prclente. Corn.
Chron. totn. 3.11b. j.cap. 2p. Los que han
efeapado de las fatalidades del naufragio, en
borrafcas deshechas y dcfcfpcradas.

Naufragio. Mctaphoricamcnte vale pérdida
grande en qualquicr linca ,;defgracia ú dc-
faftre. Lat. Naufragium. Fr. L. de Gran.
Trat. de la Orac. part.i. cap.i. §.4. Pues cf-

te es el remedio que le quedó al hombre,
defpues de aquel miferabie naufragio y def-

pójo. Cerv. Perfil. Iib. 4. cap. 5. Señalaron

con el dedo la fegunda tabla de nueftro nau-

fragio, <\uc es la penitencia.

NAUFRAGO, GA. adj. Lo que fe ha perdido
en algún naufragio ü tormenta. Áplicafe

freqúentemente a las cofas que andan (obre

las aguas, defpues del naufragio. Lat. Nau-
fragus, Peluc. Argén, part.2. lib.2.cap.j. Y
fe extendía elle dereeno en particular con-

tra aquellos, que náufragos por la fuerza de
Jos vientos, ó injuria de la tempeílád , fuef-

fen arrojados en aquella playa. Gong. Su-

Icd.j.

Verdugo horrendo

Del náufrago amblciofo mercadante.

Naufrago. Se aplica también á un pez cetá-

ceo , que es el mifmo que en los mares de
Indias llaman Tiburón, porque ligue ó anda
al rededor de las naves, ó el que llaman Or-
ea, que no es menos monftruólo. Lat. Nau-
fragm. Cerv. Perfil, lib.2. cap. 15. Sin duda
alguna ella lluvia procede de la que derra-

man por las ventinas , que tienen mas aba-
xo de los ojos aquellos monftruofos pefcáñ
dos, que fe llaman náufragos.

NAUMACHIA, f.f. Pelea ó batalla de navios,

. feftivamente fingida. Es voz Griega , y fe

pronuncia heb tomo K. Méx. Hill. Impcr.

Vid. de Claudio I. cap.2. Ordenó.. ..que pa-

ra fiefta y remate de eíle hecho , fe hiciefle

en el mifmo lago, antes que fe agotafle, una
naumácbia, ó batalla navál. CoRR.Cint. Iib. 4.

f.i7i. Yá los zagales citaban previniendo i
toda prifa fus iuvenciones y trages para la

naumácbia, fiefta de agua , que á tanta colla

y trabajo hacía Fileno.

NAUSEA, f. f. Bafea ó alteración violenta del

cftómago , que provoca el vómito. Es voz
puramente Latina. Acost. Hill. Ind. Iib. j.

cap.p. Y que fea el áire de la mar el princi-

pal movedór de aquella extraña indifpofi-

cion y náufea , pruebafc con muchas expe-

riencias. Espin. Efcud. Relac.i. Dcfc. 12. Y¡

íl antes no cenamos por no tener qué : def-

pues no cenamos por ciío, y por la náufea de
nueftros cftómagos.

NAUSEAR, v. n. Tener bafeas, ó eftár provo-
cado á vómito. Es del Latino Naufeare.

NAUTA, f. tn. El Marinéro. Es voz puramen-
te



ÑAU
te Latina

, y tiene ya poco ufo. Men. Copl.
11.

Como los nautas , que van en Poniente,

Si bailen en ctütz la mar Jin repunta.

NAUTICA, f. f. La ciencia 6 arte de navegar.

Lar. Ari náutica. Palom. Muf. Pict. lib. a,

cap.6. §. j. La náutica , en la repetida deli-

ncación de las marinas, con los pucrros,mue-

Jles y bahías , las naves con fus xarcias en-
tenas y gallardetes.

NAUTICO, CA. adj. Lo que pertenece á la

navegación. Lat. Náuticas. Pin Lic. Argén.
parc.¿. lib. cap. 4. Atendiendo á lo necef-

iario , fegun la difciplina náutica. Gong.
Sol. 2*

Náuticas venatorias maravillas

^ De mis iiijos oirás

NAVA. i. f. Elpacio de tierra muí llana y rafa*

Es voz Arábiga , fegun el Padre Guadix , ci-

tado por Covarr. Lat. Campi planitses. Ar-
got. Nobl. lib. 2- cap. 107. Y llegados los

Moros al rio, huvieron batalla con ellos , en
una nava , cerrada de peñas , en el lugar que
llaman Linuefa.

NAVAJA, f. f. Inftrumento cortante , con tina

cuchilla pequeña de acero muí añlada , con
fu mango 6 cabo. Hacenfc de varias formas

y figuras. La que uian los barberos es una
cuchilla larga y anguila y fin punta, y por el

lomo,para que haga pefo, es ancha y gruefla.

Covarr. quiere fe llamaíle aísi del verbo La-
tino Novare, porque cortando la barba pare-

ce que renueva la cara , y de ahí Novacula

en Latin , y con poca inflexión Navaja. Ro-
prig. Exerc. ioülx. trat.i. cap. l5L Si no fe

dexañe fangrar ; íl no fe efiuviefie mirando
los inftrumcntos : 6 que linda lanceta I ó qué

, gentil navája\ ó que buena caxa ! Donde fe

hizo? Cerv. Pcnil.hb.3. cap. la. Pocas navá-

. jas gallare yo con cita barba.

Navaja. Por femejanza fe llaman los colmi-

llos del jabalí : y también los aguijones cor-

tantes de algunos infectos. Lat. Apri dens. vcl

Quid inciforium. Espin. Art. Ballcft. lib. z,

cap. iL Lo que coge en medio lo corta con
tanta futileza como íi fuera una navaja : y

. por ello los colmillos del jabalí , entre Ballet

teros y Monteros, tienen cite nombre. Vi-s

ilav. Mofch. Cant. 4. Ocr.55.

De aquella trompa Jale una navaja.

Tan fútil, que con ella en un momento,

Con rabia tmmenfa y rigurofa, faja

Las carnes del rocín y del jumento.

Navaja. Meraphoricamcntc fe llama la len-

gua de los maldicientes y murmuradores,
. porque con ella cortan y hieren la honra y

el crédito. Lat. Nou.t:ula.

Navaja. Marifco, que fe cria entredós con-

chillas mui hermofas. Es comida recia ; pero

ruui ufada en Galicia y Afturias. Lat. Marsf,

tus ob figuram Jíc dictus.

Navajas. En la Ballerteria , fon dos hierros

de la gafa , que hacen fuerza (obre los heles

que eltán en el tablero. Lat. Balliftt ferrum
premens. Espi n. Art. Ballcíl. libjj cap.2«

Lo que baila para que puedan rodar en él

NAV ¿53
las navajas de la gafa , quando fe arma la

ballena.

NAVAJADA, f. f. La herida ¿ corte que fe

hace con la navaja. Lat. ¡ncifura novatuU,
Argot. Montcr. cap. 12, Como quifielfc he-
rir á un jabalí , hurróle el cuerpo y diólc
una navajada con el colmillo. Torr. Phiiof.

lib. 14. cap. ¿. Quítele de ruidos, y de un pac
de navajadas , con algunos cauterios de
fuego.

NAVAJERO, f. m. El eftuchc ó bolfa en que
fe trahen las navajas , clpecialmenie las de
los barberos. Lat. Cap/a tonforia.

Navajero. Se llama también el paño dond«
los barberos limpian las navajas , quando
afeitan. Lat. Fannus tonfurius.

NAVAJILLA ó NAVA jUELA. f. f. Dimin.
Navaja pequeña. Lat. Novaiuia. Acost. Hat.
Ind. lib. j. cap. íiL Adminiltrar navajudas %

para facriricar : ir con los que iban á pedir ii-

mofna para traher la ofrenda.

NAVAJO, f. ra. Pedazo de tierra llana, don-
de fe fuclcn recoger las aguas de la lluvia.

Hállafe cita voz en el Refrán , que dice, Cir-
ro de Luna navajo enxuga : ejirelia tu medio na-
vajo lleno. Lat. Laeuna.

JNAVAJON. f. m. Una efpecic de puñal, en
forma de navaja. Trahc efta voz Covarr. en
fu Thcfoxo. Lat. Pugio in novteul* for-
man,

NAVAL.adj.de una term. Lo que pertenece

& las naves. Lat. Navaiis. Recop. de Ind. lib..

2i tit.^g. L j. Y en todo guarden la buena
orden y difciplina de la milicia naval. C. de
la Roe. Epit. de Cari. V. f. 82. Muchos cre-

yeron entonces que era principio de alguna
estratagema naval.

NAVARRO, f. m. Voz de la Gemianía , que
lignítica el Aníarón. Juan Hidalgo en íu Vo-
cabulario. Lat. Anfer.

NAVAZO, f. m. Lo mifino que Navajo. Inc..

Garcil. Hift. de la Flor, lib.i* part.a. cap. j.
Y algunos pedazos de tierra, que lé hallaban

como navazos , lin monte.

NAVE. f. f. Embarcación de cubierta , con
velas, en lo qual fe diltingue de las barcas : y
de las galeras en que no tiene remos. Las hai

de guerra y mercantiles. Las partes de que fe

compone y con que fe gobierna fe explican

en fus lugáres. Es del Latino Navis. Ribad*
íl. Sanct. Vid. de S.Juan de Dios. Viendo
libre fu nave , por la oración del que querían

arrojar al mar. Jauiug. Pharf. lib.19. Oct?,
¡Suelve a fus naves con alegre aliento,

Donde el Piloto liberal dtjptnf»

Francas las velas

Nave. Parte principal del cuerpo de lalgléfía.

ó Templo : y es aquella en que ora el Pue-
blo. Dixofede la voz Griega Naos , que íig-

niñea Templo edificado y confagrado en ho-

, nór y culto del verdadero Dios , que tam-
bién fe toma por la parte del Templo en que
ora el Pueblo. Lat. Pars prior Jempli. Ala

tfi
flures futrtnt. Amvr. Mor. Antig. de Cor-

. dob. También encubren los portales las dos
naves pqttreras de los lados , y ais! no fe vén

mas
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n\is que las diez y fiete : cada ana tiene

c\\cz. y líete pies de claro, y unos macizos de

CiUeni que nai entre nave y nave para la

firmeza. Gil Gonz. Theatr. de Salamanca,

lib.2.cap.7« La nave mayor tiene de ancho
treinta y tres pies, y de largo ciento y no-

venta : las dos naves laterales tienen de lar-

go ciento y ochenta pies , y de ancho cada

ur.a veinte.

Nave. Metaphoricamcntc fe toma por la co-

lección de los Fieles , debaxo del gobierno

del Sumo Pontífice, por aluíton á la nave de
S. Pedro. Lar. Ecclefia ntvis. Cienf. Vid. de
S. Borj. lib.i.cap.t. §. 4. El en fin viftió la

nave de S. Pedro , de gallardetes y de rrium-:

phos. Lop. Coron. Trag. f.i.

AlJlempre Auguflo Arcbipaftor, que adora

Quanto mira la nave militante.

NAVECILLA, ó NAVECITA. f. f. Dim. Na-»

ve pequeña. Ufafc frcqücntcmcntc en fen-

tido mctaphórico. Lat. Navícula. Navicella.

Orozc. Epift.i i. f.258. Y luego habrá gran

tranquilidad: como en la navecita que Chrif-

to dormía leemos haber acaefeido. Pune,
Argén, part. 2. lib.i.cap.i. En las manos na-

vecillas de plata , colmadas de fuavifsimos

aromas. Mbn d. Vid. de N.Señora, CopLaS,
La m'ifera navecilla

/«corréis, templando el se&o9

a los Notos gemidores,

los Zépbiros ¡ifongéros.

NAVEGABLE, adj. de una term. que fe apli-i

ca al rio ü lago en que fe puede navegar.

Lar. Navigabilis. EspiN.Efcud. Relac^.Defc.

3. Todo el campo de tablada, eftá hecho ua
mar navegable : y no he vitto tales nieblas.

Ov. Hift.Chil. lib. 8. cap. 26. Son todos los

mas de los rios navegables; pero el de Ma-
pocho mucho mas que los otros.

NAVEGACION, f. f. La acción de navegar^

ó el v ¡age que fe hace con la nave. Lat. Na*
vigatio. Recop. de Ind. hb.9. tit.a6.L8. La
Capitana dará , ó templará las velas , fegun
conviniere, como no fe pierda tiempo en la

navegación. AtiMu Mor. Antig. dcCordob.
La navegación de Guadalquivir , era enton.-:

ees tan gran cofa como hemos vifto.

Navegación. Se toma también por todo el

tiempo que dura el navegar. Lat. Navigatio-

nis tempus. Esteb. cap. 2. Salimos una tarde

de cita pequeña Carthago , con viento fref-

co y mar feréna , y con todos los arrugo^

que requiere una feliz navegación.

Navegación. Se toma afsimiímo por lo mif-

mo que Náutica, ó el arte de navegar. Herr.
Hift. Ind. Decad. 1. lib. 1. cap. a. Era gran
Cofmógrapho , y tenía gran experiencia dq
Ja navegación.

NAVEGADOR, f. m. Lo mifmo que Nave-
gante, üc amp. Chron. lib.i. cap. 2. Son mu-
cho provechofas a la gente de fu comarca,

y á los navegadóres que por allí caminan.
NAVEGAR, v. n. Hacer viagc por el agua con
embarcación, ó nave. Viene del Latino Na-
vegare,quc fignifica lo mifmo. Recop.de Ind.
lib. y. tu. 3 6. 1,8. Las naos ligan el farol, y
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con ella orden navegarán ílempre , para po-
derle hallar juntas y ayudarle en qualquier

nccefsidad. Herr. Hift. Ind. Decad. 1. lib.r.

cap.9. El timón fe amarró con cuerdas , de
manera que pudieron navegar halla el Mar-
tes íiguientc.

Navegar. Mctaphoricamente vale andar de
una parte á otra , ttatando y comerciando.
Lzt.Uttdique, vel quaqua verfus ¡re.

NAVEGANTE, part. att. del verbo Navegar,
El que navega. Lat. Navigans. Navigator*

Ribad. Fl. Sanct. Vid. de San Juan de Dios.
Con admiración de todos los navegantes,<\üc

miraban yá como Santo, al que antes teman
por gran pecador. Mend. Vid. de N. Seño,
ra, Copl.i.

Luciente
,fecunda eftrella

del mar
}
do»de en vez de puerto,

navegante el Sol humano,

bufeó tierra y bolló cielo.

NAVEGADO, DA. part. paíT. del verbo Na-,

vegar en fus acepciones. Lar. Navigatus.

Espin. Efcud.Rclac.3. Defc. ao. Arrojados,

y facudidos de las olas , por tan imraenibs

mares, de nadie conocidos y navegados.

NAVETA, f.f. El vafo ó caxita, que en figu-

ra de una navecilla , firve para miniítrar el

incienfo en la Iglefia , para la ceremonia de
incenfar. Lat. Accerra. Coa a. Argén, lib. 1.

f.45. Entrando luego en el templo Argénis,

en la navita de plata, fobre 1 agradas bra*
Tas, li lonjeaba á los Diofes con el humo de
aromas íabéos.

Naveta. Se ufa también por lo mifmo que
Gaveta. Lop. Dorot. £50. Sacará á elle In-

diano el corazón y los efeúdos : las naveta»

de los eferitorios tiene llenas de ellos.

NAVICHUELO. f.m. Dim. Navio pequeño
de poco buque. Lat. Parva navio. Ribad.
Fl.Sanft. Vid. de S.Juan de Dios. Se levantó;

una tan furiofa tempeftád, que el pequeño
navichuelo en que iban, eftuvo á pique de
perdctfe.

NAVIDAD, f. f. Lo mifmo que Nacimiento ó
Natividád. Tómafc regularmente por el día

y tiempo en que nació nueftro Señor Jefu
Chrifto : y en cite fentido fe ufa en lospla-

zos que fe fuclcn feñalar para las pagas, que
por lo común fon por San Juan y Navidad.
Lar. Nativitas. Cienf. Vid. de S. Borj. lib.a*

cap. 11. Y habiendo recebido la noche de
Navidad aquel favor , que queda referido

en el capitulo paliado , le refolvió á dexar
las cenas. Alcaz. Chron. Decad. 4. Año 1;
cap. 1.5.4. Ocho dias antes de la Navidad,
en que fe acabó de defembarazar de algunas
cofas temporiles.

Navidad. Se toma afsimifmo por lo mifmo
que Año, y fe ufa freqüentemente en plural;

y afsi para decir que uno tiene muchos
años , fe dice que tiene ó que cuenta mu-
chas Navidades. Lar.D/u natalis. QuEV.Forr.
Otras (mugéres) iban embolfadas en coches,

defentañandofe de navidades, con melindres

y manoteado de cortinas. J.acint. Pol.
pl.124.
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En lengua Bfpafhla

,
digo

itngo veinte y tres San Juanes,
tres anos y quatro lufiros,

eon veinte y tret Navidades.

NAVIDEñO, fiA. adj. Lo que es próprlo &
pertenece al tiempo de Navidad. Dtcel'c de
algunas frutas que fe confervan y guardan
para cftc tiempo : como melones, &c. Lac.

Ad nativitatis tempus pertinens.

NAVIO, f. m. Baxcl grande de alto bordo ,ü
armado en guerra con artillería , ó que íblo

firve para el comercio. Lat. Navis. Part. 2.

tit.23. 1.3. Almirante es dicho el que es cab-

dillo de todos los que van en los navios , pa-
ra facer guerra fobremar. EsptN.Efcud. Rc-
lac». Dcfc. 7. Halla que pallando una furio-

sísima ola por encima del tuvío , íe la

llevó.

Navio. En la Germanía fignifica el cuerpo.

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Cor-
pus.

Navio de linea. Se llama el que tiene bat-

íante fortaleza y fuego , para combatir en
batalla ordenada : para lo qual ha de llevar

á lo menos cincuenta piezas de cañón, y que
las déla primera batería fcan de diez y ocho
libras de calibre. Tofc. tom. 8. pl. 381. Lau
Navis pugna idónea.

NAYADES, f. f. Las Nymphas , de quienes fin-

gieron los Gentiles , que prelidian á los ríos

y fuentes. Es voz Latina y mui ulada entre
nueftros Poetas. Calvet. Viag. f.201. Entró
la linda Pomóna con fus Náyades nymphas,
B. DE LA TORR. Pocf. Üb.3. Eglog. 2.

Dríadas bellas , Niyades del rio ,

Compañía de Oreadas /eréna,

Fieles ttfiigosde mi grave llanto.

NAZARENO , o NAZAREO. C m. El que
entre los Hebreos oblervaba cierta efpccie

de Religión , feparandofe del trato y comer-
cio , no comiendo carne , ni bebiendo li-

3uór que pudieíl'e embriagar , y privandofe

e otras cofas , que á los demás eran permi-
tidas , dandofe á la contemplación : y por in-t

sígnia fe dexaban criar largo el cabello , y
trahían un veftido talar modefto , de color
morado, que tiraba ároxo. Trahe efta voz
Covarr. en fu Theforo. Lat. Nazarenus.

Marm. Defcripc.lib.2.cap. i. Con los cabe-
llos mui largos, á manera de Nazaréos.

NAZARENO, NA. adj. Lo que pertenece ó fe

parece en algo á los Nazarenos : y afsi dice
Covarr. que en lo antiguo fe llamaba cabe-
llera Nazarena, la que era larga y fuelta : y
ahora á la Imagen de Chrifto, con veftido ta-

lar de color morado, que tira á roxo, y el pe-
lo tendido, llamamos Jcfus Nazareno. Lac.
Nazarenus.

NAZORA. (Názora) f. f. Lo mifmo que Nata.
Trahcn efta voz Covarr. en fu Theforo y;
Ncbrixa en fu Vocabulario.

NAZULA. (Názula) f. f. Lo mifmo que Re-
quefón. Covarr. dice fe llamó afsi quaíi Ná-
tula y que es voz ufada en el Reino de To-
ledo.

NEB

NE
*1S

NEBEDA. (Nfbeda) f. f. Hierba , que arroja
los tallos triangulares ó quadrados , y nudo-
fos. Las hojas fon cafi redondas , rematando
en punta, cubiertas de un vello ó lanilla
blanca , y debaxo de ellas brotan las flores
blancas , también con manchas roxas, en for-
ma de ramillete. Llámale también Nevada,
por el color de las hojas. Viene del Latino
Nepeta. Lar. Calamlntba, *.

NEBLI, f. m. Efoecic de Halcón , que fe cria,
en el Notte. Tiene el plumage pardo en fus
principios, y en mudando , azul obfeúro, de
color de flor de endrina : el pecho blanco, y
lleno de pintas azuladas. El cuerpo es menor
que el del facre j pero de mayor velocidad y
aliento. Los pies los tiene del colór que el
Gerifalte, y quaodo fe ceban mucho en las
palomas fe les ponen mas amarillos. Unos
quieren fe dixeirc quafi Nobilis de fu noble
condición. Tamarid le pone entre las voces
Arábigas. Lat. Aceipiter, vtl falto nobilis.U-
pin. Art. BaUeft. lib. 3. cap.4. En Efpaña los
llamamos Neblíes , por la noble condición
que tienen en amanfarfe. Cienf. Vid, de S.

.
Borj. lib. 2. cap.a. §.2. No feria menos pro-
digio tener obedientes los rayos , y cobrar-
los dcfpucs de defpcdidos , que no un hal-
cón y un neblí dcfpucs de fulminados.

NEBLINA, f. f. Niebla efpclfa y baxa. Lat.
Nébula denfior. Nierrmb. Var. iluftr. Vid. del
P. Gafpar Barcéo, §. a. Como los rayos del
Sol , mas claros y encendidos , deshacen la
neblina efpcO'a y cícúra. He» a. Hift. Ind. Dc^
cad. 1 . lib. 3, cap. 9. No habiendo vifto , dcf-
pucs que llegó a las Islas de Caboverde , el

,
Sol ni las eftreilas , lino Jos Cielos cubiertos
de cfpcsifsima Valdiv. Sagrar, lib,
14.0a. 59.

Enettbierta fu faz eon la neblina
Caliginofa , que por manto tiene.

Neblina. Metaphoricamcnte fe toma por cotu
fufion ú obfeuridád , en las cofas de que fe
trata , por lo qual difícilmente fe perciben ó.

fe entienden. Lat. Obfshrttts.Conptfa.
NEBRINA, f. f. El fruto del Enebro. Lat. íunU

perifruclus. Lag. Diofc. lib. 1. cap. 83. En,
los nombres. Su fruto en Caftilla fe llama
Nebrina.

NEBULOSO, SA. adj. Nublado, cubietto de
nubes ó nieblas. Es del Latino Nebukfus.Lit.
Nubitus. Pellic. Argén, parca, lib.z. cap. t.
Suele falir por efta boca un vapor fulphú-
reo, craflb y oebtdófo.

Nebuloso. En la Aftronomía , fe aplica á algu-
nas de las eftreilas fixas , cuya luz es mui te-
nue y dcfmayada

, y por eflo difícilmente fe
perciben , como menores que las de la fcx-
ta magnitud. Lar. Stell* nebuloft. Figoír.
PIaz.univ.Difc. 53. Supucfto fe hallan dos
eftreilas en el figno de Cancro, llamadas los
afnillos, y otras tres ntbulófas, que fon dichas
fus pefebres.

NECEAR, v.n. Decir necedades , ó porfiar

nc-
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oecfcttcnte en alguna cofa. Es formado del

rvombic Necio. Lat.Ineptire. Pic.JusT.f.ayA.

V todo lo demás que en taíes ocaíioncs íc

fuele rucear. Villeg. Erot. Od.31.
Solo con gracias a no/otros vengasf
T no con difereciones:

Que et dulce el necear en ocajiones.

NECEDAD, f. f. Ignorancia total de las cofas,

en quien debia o podia fabcrlas. Lat. ¡gno-

rantia. Fatuitat. Boc. deOr. cap. 5. Mejor
es la ceguedad que la necedad , ca por la ce-

guedad témele hombre de caer en el foyo,

e por la necedad témele de caer en la muer-

te. Quev. Fort. Tiene repartidas la necedad

por los hombres citas infernales cláufulas:

quien dixcra,no penlaba, &c.
Necedad. Se toma también por el dicho u he-

cho fuera de razón, nacido de la ignorancia

de las cofas, üdc las circunstancias de ellas*

Lat. lneptia. Lor. Arcad, f. 179. Haciendo
alarde de tus flaquezas, la que pudiera roas

de fus necedades. CnRV. Quix. tom.i. cap.39.

El haberle cafado con un Caballero tan gen-

tilhombre
, y tan entendido como aqui nos

le han pintado , en verdad , en verdad que
aunque fué necedad, no fué tan grande como
fe pienfa.

Necedad. Se toma afsimtfmo por impruden-

cia , terquedad ó porfía. Lat. Imprudentio,

Temeritas.

NECESSARIA. f. f. Letrina ó lugar para las

que fe llaman necesidades corporales , de
donde tomó el nombre. Lat. Latrina, d. Fo<%

rti*,arum. QubV. Muf.d. Rom .61.

Mas ncccíTária es fu agua,

\
que la del mifmo Pifuerga:

pues de puro neccífaria,

publicamente es fecrita.

NECESSARIAMENTE, adv. de modo. Con
necefsidád ó preciíión. Lat. Nece/se. Necejfa-

rió. f r. L. de Gran. Exhort. á la virt. lib.i.

cap.i. Necjjariamente fe figue , que tiendo

la excelencia de Dios infinita, fe le debe re-

verencia infinita. FiGUER.Paffag. Aliv.3. Dc-
• ben todas mirar á un blanco , y citar entre

si tan unidas, que de la una, verifímil ó ne-

cesariamente, le figa la otra.

NECESSARIO, RIA. adj. Lo que precifa ó
necesariamente ha de fuceder o fer. Es del

Latino AVfí^inai.NitREMB. Hcrm.de Dios,

cap. i a. §. 1 . Ncccfsitaban de la exiftencia de
Dios : cuyo fér es tan necesario, que no cf-

peró un momento para fer.

Necessario. Philofophicamente vale lo que
fe hace y executa obligado de otra cofa,

como opuefto á lo voluntario y efpontáneo:

y también fe dice de las caufas,que obran fin

libertad , y por determinación de fu natura-

leza. Lat. Necefarius. Saav. Empr.19. Pare-

ce la tomó de Platón,quando aconfejando la

ptopagacion, advierte que era necejfária.

Necessario. Vale también lo que es menef-
ter y fe ncccfsira para alguna operación , ó
confccucion de algún fin. Lar. Necejfarius.

Requijitus. M. Agred. tom.3. num.461. Fué
Juego San Juan á bufear embarcación par»
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Paleftina, y prevenir lo que para ella era ne-

teJf.irio. Parr. Luz de Vcrd. Cath. part. a.

Plar.41. Si aquel perece de hambre , y tu le

niegas el fultcnto.... (i no le das lo que es

rtectjfárto para la vida, tu fe la quitas.

NECESSARISSIMO, MA. adj. fuperl. Muí ne«»

ceflario. Lat. Valde , vel máxime necesarias.

Fiouer. Paffag. Aliv.5. Siempre viene á fcp

necejfarifsimo temór femejantc.

NECESS 1DAD. f. f. La fuerza y eficacia natu.»

ral de las cofas, que las precifa y obliga á

obrar determinada c inevitablemente. Vie-
ne del Latinó Necefsitas. Saav. Republ. pL
65. Pertinaces los Eltóicos , defendian im-
portunamente fus opiniones y paradoxasj

reduciendo á necefsidád y hado las colas.

Necessidad. Se toma también por laprecifion

de fuccJcr alguna cofa, 11 por obligación á.

que no fe puede o no fe debe faltar. Lat.Mi
ce/sitas. Ribad. Fl. Santt. Ficft. de la Purifi-

cación. No tiene yá necefsidád, la mugee
que ha parido , de guardar entredicho de
muchos dias para entrar en el templo. Ca-í

ttsT. y Melib. f. lis. Mi honra llegó á la

cumbre fegun yo era ; de necefsidád es que
fe dcfmcngüc.

Necessidad. Vale también la falta de lo que
es menefter para la confccucion de quaU
quicr cofa , ú difpoílcion de ella. Lat. Ege*

fias. Indgentia. Necefsitsu. Sant. Ter. Furu
dac. Cap. II. Soco riámonos en ella necefsi-i

dád,qac dcfpues fe puede vender. Hortens.
. Mar.f.157. O Fieles! como temo que dura
en Madrid el daño de Corintho , y que en-
tre tanta porfía de Octavas y Sacramento
defeubierto , tenemos netejsidid de apren-

der otro Sacramento antes, que es el del*
Peniténcia.

Necessidad. Se toma afsimifmo por falta de
las cofas que fon menefter para la conferva-

cion de la vida. Lat. Inopia. Bgefias. NecefsH
tas. Ribad. Fl.SancL Vid. dcS.Juau de Dios.
Que en el no les raltaffe nada

, para la cursi

de fu enfermedad y remedio de fu ntcefsié

dád.

Necessidad. Se toma también por la falta coru

tinuada de alimento , que hace desfallecer;

y en efte fentido fe dice Caerle de nccclsU

dád. LM.Viclás inopia fumma , vel Índigos
tia.

Necessidad. Se ufa afsimifmo por el cfpccial

ricfgo ó peligro que fe padece , y en que fe

nccclsita de pronto auxilio. Lat. Dif.rimen.

Per'culum. Cerv. Quix. tom.a.cap. 26. EÍ14

{>endiente en el aire, fin poder llegar al fue-

o > pero veis como el piadofo Cielo focorre
en las mayores necesidades.

Necessidad. Vale también inftancia viva dq
la naturaleza, para alguna de las evacuacio-t

nes corporales. La evacuación por cámara,

llaman necefsidád mayor , y por orina nc->.

cefsidád mznói.hiX.RcquiJitum naturé.CiKVi
Oiiix. tom.2. cap.44. Dentro de fu apofen-

1 . hallará los vafos neccffarios al menefter

d\!. que duerme á puerta cerrada : porque
ninguna natural ntceftidád ic obligue á que
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la abra. Espiv. Efcud. V^chc a. Introd. Efpe-

radme aqui , que voi á aquella callejuela á

cierta necefúdad natural.

^Íecessidad. Philofophicamentc fe toma por
la determinación de las cáufas , á obrar in-

evitablemente , como opuelta á la libertad y
arbitrio. Lat. Ntcefsitas. Neeefsitudo.

Necessidad común. En la Thcologia mordí»

es el eftado de alguna perfóna , en que difi-

cilmente puede mantcnerfe y vivir. Lat. Ne-

etftitsi tommuñis. Parr. Luz de Verd. Cath.

pan. 2. Plat. 41. Otra es la neafiidád común,

que de ordinario padecen ellos mendigos,
que andan de puerta en puerta.

Necessidad de medio. Sc llama en la Thco-
logia moral , la caufulidád o concurrencia de
una cola , fin la qual no fe puede confeguír

la falvación abíblutamcntc. Lat. Medij nectf-

fitas. Parr. Luz de Vord. Cath. part. a.

Plat. 5. Allieít.i fumado tojo lo que es.nc*

ceflario creer, afsi por nteefidíd de medio pa-

ra falvarfc , como por necesidad y obliga-

ción de precepto.

Necessidad de PRECEPto* La obligación,

que en virtud de él fe induce , rcípedo de
alguna cofa conducente á la falvación. Lat.

Netefsitas prtceptr. Parr. Luz de Verd.Cath*
part.i. Plar.a 1. Pero hai otros myltérios,que
también citamos obligados á creer , en parti*

cular cada uno ,por mctfsidái dt precepto.

Nbcessidad extrema. El cftádo ert que cien,

tamente perderá alguno la vida , ti no fe le

focorre o fale del. Lat. Extrema necefiitas, vel

fumma. Cerv. Quix. tom. a. cap* 38. Sabía
hacer una jaula de páxaros

,
que Iblamentc á

hacerlas pudiera ganar la vida , quando fe

viera en extrema neafsidid. Parr. Luz de
Verd. Cath. par t. 2. Plat. 41. Una ntttftidáA

hai txtrima , quando uno del todo dcltitui-»

do, peligra en la vida , fi no le focorren.

Necesidad grave. El eftádo en que cftá ex-*

puclto alguno apeligro de perder la vida

. temporal 6 eterna. Elta última fe llama nc-

cefsidád grave efpirituál. Lat. Gravis neeef-

fttit. Parr. Luz de Verd. Cath. part.a. Piar*

41. Otra nicefsidád hai grave , quando, aun-

, que no tanto 5 pero paíTa una vida tan mifera»

blc , que es una continuada muerte.
Hablar luí ntcefiddd. Phrafe con que fe nota á

alguno el que hable fuera de propoiito ú ex-

cediendo en los términos debidos. Lat. Intp-

ti vel fiulti toqui.

Hacer de la netefsidád virtud. Phrafe , que valfr

hacer de buena gana y como voluntariamen-
te , lo que por preciDon fe habia de hacer : ó
tolerar con ánimo conltante y conforme , lo

que no fe puede evitar. Lar. Libtnti ae forti

animo amplecH quod vitari non potefi. Lop. Ar-
cad. f.71. Con diedro argumento ba becbo fu

. tutefsidád virtúd : que no folo no quiere queú
fea vicio , fino lo llama cortefia.

\a nttejiidád carece de ley. Phrafe con que fe

explica, que el que padece urgente necef-
íidád, fe juzga difpcnlado de las leyes ü obli-

gaciones comunes. Tomófe del Adagio Lati-
no Netefsitas tarti legt. Roa, Doña Sanch,-
TomdV«
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Lib.I. cáp.1 1. Crecía h neafU.ll ,
que aun-

que cante ( como dicen ) de Uy , no de ra-»

zón.

Lunetefiidád hace a la vieja notar. Rcfr. con
que fe pondera quanto aviva c incita al tra-

bajo , y á la diligencia la nccefsidad de ad-

quirir lo precifo para confervar la vida. Lar.

Nectfiitatbominematnit.

-La netefsidád hace Macft ros. Rcfr. con que fe

dá a entender , que la falta de lo que le r.i

mcneiter , ó la piecilion del riclgo, hace

execntar con habilidad y di-nrez.i , lo que

parece que no le labia, o no u- habia apr¿n-

dido. Lat. Quivis fapit , natféUie tt¿¿¿i-

ftra.

HECESS1TAD1SS1MO, MA. adj. lupcrl. Muí
ncccfsitado. Lat. Suvwie in.ugtns ,

c^cnus.

Alcaz. Quon. Decad. 1. Año a, cap. a. §,.1.

Ellos , aunque eílaban nt.efsitad}fimos de

todas las colas , como mui obfervames de fu

inftitúto, jamás pedían nada para sí, ni reci-

bían lo que les daban.
rSECESSITAR. v. a. Obligar y precifar á exe-

cutar alguna cofa. Es formado de la voz La-
tina Neteftitat. Lat. Coceré. Impeliere. Mond.
Diflert. j. cap. 6. num. 8. Necefsitándome de
nuevo fu efparcido rumor , á juílificar con
mas cxtcnlion las evidencias. Peli ic. Argén,

part. i, lib. 2. cap. 17. Lita tatdanza de los

. Manes , ntttfsitó al embuitéro á redoblar fus

ululatos.

fcitcEsstTAR. Valetambien haber menefter, ó
tener preciikm o necesidad de alguna cofa.

En elle Cernido es verbo neutro. Lar. Indjgt-

rt. Secefe oabtre. Parr. Luz de Verd. Cath.

part. a. Plat. 34. ¡vías quiero, dixo , hombre
que nesefsite de riquezas ,

que riquezas que
rutejitten de hombre. Cienf. Vid. de S. Borj.

lib. 4. cap. 1 o. §. 1 . Quando fu eítúmago trio

necejtitaba mucho mas cftc reparo.

NECESSITADO, DA. part.palf. del verbo Nc-
. cclsiiar en fus acepciones. Lat. Coa¿tut. Com-

pulfus.lndigens. C.de i a Roc.Epit.dc Carl.V.

f>7> Laentermédad de la Reina Doña Juana
executó al Príncipe Don Carlos para ia ve-

nida á eftos Reinos , netejatados de fu con-

fuelo y gobierno. Escob. Prcg. tom. 1. Prcg.

3oj.

Conque bayanconfohción

¡os pobres neccfsitados.

NECIAMENTE, adv. de modo. Ignorante fc

imprudentemente. Lat. Jnepte. tgnor.mur.

Abfurdi. Abr. EpilL de Cicer. lib. 2. Lpilt.7.

Ninguna cofa harás , cobarde ni neciamente^

fi defendieres lo que tu juzgares fer honeito.

MoRtT.Com. El Lindo Don Diego. Jorn. 2,

To me tengo de alabar,

tnquanto fuere razón.

No puede ferio alabaros

neciamente de galán.

NECIO, CIA. adj. Ignorante, y que nofabe lo

quepodia ydebiafaber. Es del Latino \sf-

tistt. Lat. ígnorans. Indoílus. Hor mas. Pa-

neg. pl. 273. Las cinco eran prudentes y fi-

biasi locas ónécias las cinco: Siglo venu; 10 lo,

(ta el que diferctos y «/./«andaban partidos,

Oooo que
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.iViórapara un difcrcto hai niehs (qnc di-

riiciha Lengua) a montones. Pie. Just.

t". 18. ton los dilcretos hablo biem y con los

necios hablo en necio , para que me entien-

dan.

ítcio. Vale también imprudente ó falto de ra-

zón , terco y porfiado en lo que iiacc ú dice.

Lar. imprudens. Temerarius% L. Gjiac. Crir»

part.2. Crif. 4. Que aunque muchos fon Ti-

bios en Latín, fuclcn fec grandes necios ea ro-

manee. Lop. Dorot. f.u.

De quantas cofas me canfost,

fácilmente me defienlo;

ptro no pueda guardarme

de lot peligro1 de un nécio.

•Íecio. Se aplica tambicYi á las cofaS ejecuta-

das, 6 dichas con necedad ó ignorancia im-

prudente. Lat. Ineplus. Stultus , a> um. Ja-
cint. Pol. pl. 61. Favorecen poderofos al

ignorante.... riñcndoles fu inifma elección,

y cortándoles todo el buen crédito tan né-

cio elegir.

rías vale ler nieto que porfiado. Proloquio con
que fe dá á entender , que entre dos pro-
piedades malas , fe debe evitar primero la

que fuere mas notable, ó roas molefta y en-
fadóla. Lat. Pottus ejí nefeium etnjeri quarñ

temeré tenacem.

ÍECIS5IMO, MA. adj. fuperl. Mui necio. Lat»

ineptiftimm. Ignoran:iftfmus. LoP.Circ.f.l ¿8.

De cftas en otras epiftolas, vino á defenga-

ñarfe el antojo de efta netíftima feñora*

Cor r. Cint. lib.i. f.88. Yápienfo queque-
dais (antiguado : palie por evangelio , deci-

ros que lois necifiimo, y por receta ella epi-

grama.

1ECTAR. f. m. Bebida fabulofa , de que fin-

gían que ufaban los Diofcs. Es voz pura-
mente Latina. Quev. Forr. Quieto de mi
parte fatisfacerte á ti, fupremo atronador, y
a todos eiTotros que te acompañan , fervi-

dores de ambrosía y nielar. Villav.Mofen*
Cant.9.0cLl6.
En medio de efie fus cryfióles vierte

¿

lint bermofa perenne caadalofa %

Echando por feis caños d porfía.

Elfoberano néctar y ambrosia.

ÍECTAit. Por analogía fe llama qualquier H->

, quór deliciofamente fuave y guftolo. Lar.
I Ñeclar. Ested. cap.7. Excediendo fus cofto-

fos regalos á los de la boda del Rey Baltha-

ftr
, y jos nielares de fus odoríferos liquóres

á ia bebida que dió la célebre Clcopatra al

1
invencible Marco Antonio.

nEFA. VeafeNara.
¡EFANDAMENTE, adv. de modo. Torpea
mente : y tanto que no fe puede hablar de
ello lin cmpacho.Lar.M/¿r/¿M/j>i¿f.QtJEV.
Dcclam. Dixo que era traidór,y nefandamen-i

te viciofo.

JEFANü I >$[MAMENTE, adv. fuperl. Con.
gran fealdad y torpeza. Lat. Summi nefartí.

Mf.x. Hift.Imper. Vid. de Caro , cap.i. Era
Carino deshonefto, y nefindifshnamente libi-

dinofo y adúltero, y finalmente dado á todo
géncru de vicios y deshoncltidád. . ¿

NE/F
KEFANDtSStMO, MA. ad;. fuperl.- Muí tor-

pedeo c-indigno de decirfe. Lat. Summi,
vel vaUi nefjxaui. Méx. Hiit. Impcr. Vid. de
Cómmodo. Gallaba afsimilmo los dias y
noches en banquetes , y en comidas , y en
bjños, y en luxúrias nefandísimas.

NEFANDO, DA. adj. Indigno, torpe, de que
no fe puede hablar fin empacho. Viene del
Latino Nefandus que figniñea lo mifmo.
CoMbvD. loo. las 500. Copl.jtf. De aquellas

malditas y nefandas Cibdides , que fueron
derruidas por el abominable vicio contra
liatúra. Rod&ig. Exerc. tom.i.trac. ¡.cap. 39.
Vinieron á caer en pecados deshonertos,
feifsimos y nefandos', permitiéndolo afsi Dios
pot fu foberbia.

Pecado nefando. Se llama el de Sodóma , pot
fu torpeza y obfeenidid. Lzt. Nefandum pec-

tatum. Moret. Com. £1 Lindo Don Diego,
Jorn.i.

T que es pecado nefando
tajarte con unjumento.

NEFARIO, RIA. adj. Sumamente malvado;
impío c indigno del trato humano. Lat.Afo-

farius. Nefafias. Qüev» Declam. Como la-

drón vengué de mi á Verrcs , como nefario)

á Catilína. Pellic. Argén, part a, lib.i.cap.

8. De que deslució tanto el honor y auto-t

iidad Real,Con adúlteros y cJandeftinosamo-t
res con fu hijo, y nefario trato.

NEFAS. Voz Latina de que fe ufa en ta phra«j

fe, por fas ó por ñeras, y vale injufto ü no)

arreglado á razón.

NEFASTOS, adj. que fe aplica á los dias que,-

entre los Romanos, eran aquellos en que no
íe permitía tratar los negocios públicos , y
citaban cerrados los Tribunálcs. Lat. fliefai

Jim, a, um. Figuea. Plaz. univ. Difc. 3. El
año partido en doce metes con la varieda4
de los dias fártos y nefafios. .

LEGACION, f. f. El afto de negar. Lat. N#-i

gatio. Palaf.Excel, de S.Pedro,lib.5.cap. 16*4

Se dividen en diverfas opiniones los Expo-.

fitóres, fobre el número y el tiempo y la

caufa de la negación de S.Pedro. Hortens.
Mar. f.157. Los Santos todos dudan, como
ílendo Dios tan inclinado 4 hacer bien , no
condefeiende muchas veces con nueftros

ruegos í Y rcfpondcn todos que , ó porque-
no nos convienen aquellas cofas , ó porque
con la negación quiere encender Dios mas
nueftros defeos.

Negación. Vale también caréncia , ó faft^

total de alguna cofa. Lat. Negatio. Negantia\

FiouBR. PalTag. Aliv.8. La primera importa
tanto como umplc negación de ciencia,fien-

do coftumbre fegun ello decirfe : No labe

Fulano abrir la boca para hablar una pa-i

labra.

Negación. Se toma afsimíftno por la partí-4

cula negativa , efpecialmente en las tfcué-
las : y alsi fe dice antepuerta , ó poípuefta

la negación. Lat. Partícula negativa.

NEGADOR. Cm. El que niega. Lat. /rt/fr/d-

tor.

NEGAMIENTO, f. m. Lo mifmo que Nega-
ción.



NEG
ción. Fr. L. de Gran1

. Tr.it. de la Orac.

parr.2. cap. 5. Por ella manera de obedien-

cia, fe requiere ante todas colas la mortifi-

cación y negamiento de nueltra voluntad.

KKCtAK. v. a. No convenir con lo que otro

dice , dar por faifa alguna verdad. Viene del

Latino Negare, que lignítica lo mifmo , y tie-

ne la anomalía de recibir una / antes déla e

en algunas petfónas de los prclcntes : como
Yo niego

, niega tu, niegue aquel. Fr. L. Da
Gran, hxhort. á la virt. lib. 1. cap. 1. Los
mifmos Philófophos Epicúreos, dcltruidó-

res de toda la rinlofophia (pues niegan h im-

tnortalidad del alma) no por ello niegan la

Religión. Argot. Nobl.nb.2. cap.ip. Quien
le mg.ir\ en ella virtud igual alabanza que á

fu Padre?

Negar. Vale también decir de no , á lo que fe

pretende 6 fe pide , 6 no concederlo. Lac.

Denegare. Negare. Siguenz. Hiít. pan. 3. ¡ib.

2. cap. 20. Era de tan ardiente charidad, que
no fabía negar nada , y perdía de buena gana
de fus güitos , por aprovechar á otros. Hor-
TENs.Mar. f.157. Tan lejos cita Dios de ne-

garos nada , almas que os fabeis fiar del

que á sí fe hace fuerza para negar
, y á vos os

niega por daros mas.

Negar. Significa también prohibir ó vedar,
impedir 6 citorbar. Lar. Drntgare. Abatiere,

Vetare. Figuer. PalTag. Aliv. 5. Niega/i en
particular a las hijas de Señores tener Secre-

tarias. MoRET.Coin. El Caballero dclSa-
cramento. Jorn. 1.

En jinntit hados inja/los,

ttmo bss vifio , Salvadera,

violentamente crueles,

oy tolo mi bien me niegan.

Negaü. Vale afsimifmo olvidarle ó retirarfe

de lo que antes fe eiVimaba 6 fe üeqüentaba.
Lat. Infidas iré. Oblivifci.

Negar. Significa también no confcflarel de*

lito de que fe hace cargo. Dícefe regular-

mente de los reos preguntados jurídicamen-

te de él. Lat. Pernegare. Negare.

Negar. Vale afsimifmo dcfdeñar , efquivar al-

guna cofa,ó no recono* erla como própría,ó

que de algún modo le pertenece. Lat. Negó*

re. Defpicere. Santiag. Santor. Serm. 24.
Confuí. 3. A los extraños , que otro recibie-

ra por efclavos , recibe él por fus hijos: y
quando los niegan fus Padres no los nlt-i

ga él.

Negar. Significa también ocultar ü difsimular;

Lat. Negare. Difsimulare. Pemic. Syncel.

Procm. num.7. Dcfdichado del hombre , que
niega fu verdadero nombre , y en confianza

del poltízo , obra de manera , que 1c falgan

colores al legitimo.

Negar. Se toma afsimifmo por faltar, ó no
correfponder á la obligación que inducen

algunos títulos ó afectos. Lat. Negare. Defp't-

tere. Inc. Garcil. Hill.de laFlorid. lib. a.

parr. 2. cap. 16. La hambre y defeo de elle

metal , muchas veces pofpónc y niega los pa-j

tientes y amigos.
NEGARSE, v.r. Excufarfc de hacer alguna coj

lom.IV.

NEG 6¿ 7
fa, o repugnar el introducirle ó mezclarle etx

ella. Lat. Recufart. Rsnuere. Cienf. V id. de
S. Borj. lib. x. cap. o. §. a. AiVuítofc con eita

propuclta el Duque Don Juan : y oprimido
de la mclanchoha, refpondió al Emperador,
negando/e rcfueltamente á todo lo que fe le
inlin uaba.

Negarse. Vale también no admitir alquevá
á bufear i alguno á lu cafa , haciendo decir
que cita fuera. Lat. Se negare domi. Hortens.
Quar. f-51. Yá fe os niega el Miniftro , ya fe

os fué por otra puerta
, yá os hablo mal , yi

bión , yá de pallo , y os mintió licniprc.

Montes. Com. El Caballero de Olmedo,
Jorn. 3.

Huélgome que efteis en cafa.

Pues <ji engañáis en ejfo,

porque Jali tnui temprano.

Como, Ji os bohío y os vedi

Pues quien lo fibra mejor,

quando yo mifmo me niego?
Negarse a st mismo. Term. alcetico. Vale
no condcfccndcr con fus defeos y apetitos,

fujetandole enreramente á Ja ley
, y gober-

nandofe , no por fu juicio , fino por el dic-
tamen ajéno , conforme a la doctrina del
Evangelio. Lat. Semetipfum abnegare. Ro-
drig. Excrc. rom. 1. trar. y. cap. 26. Aquel
dice fe niega d si mifmo, que fe muda en otro
ho libre , y procura no 1er yá el que lee

1- lía.

NEGANTE, part. act. del verbo Negar. El que
niega. Es de poco ulo. Lar. Ncgans. Infidas,

¿tas. Pinc. Pelay. lib. 5. 0¿t. 25.

Dixo : y vifio del Griego Sijcbado,

Que el Rey inclina al parecer negante,

Víftefe ti cierro , cmbrázsfr ti ej.iMo,

7* pone fobrepiés del relinchante.

NEGADO , DA. part. paíV. del verbo Negar

t
en lus acepciones. Lat. Negatut. Dintgautt.

Recufatus.

Negado. Se toma también pot incapaz , 6 to-

talmente inepto para alguna cola. L*i.l»ca-
pax. Omnino intplus.

NEGATIVA, f. r~. Lo mifmo que Negación.
Tómafc freqüentcmente por repulía ó no
concefsion de lo que fe pide. Lat. Negatio.

Repulft,*. C. de la Roe. Epit. de Cari. V.
f.7 j. Queriendo rratar de la paz , en los me-
dios anduvieron menos futribles ,

que en la

negativa. Pbllic. Syncel. num. 1. Para ad-
vertencia de nucltro detractor y dclengaño
délos que huvieflcn etlimado > o creído la

negativa de cita verdad.

NEGATIVAMENTE, adv. de modo. Con ne-

gación. Lat. Negative. Navarr. Alab.plipi.

La primera negativamente : ello es , que nin-

guna cofa hagamos contra la gloria de Dios.

Figuer. Plaz. univ. Difc. 29. Por ella le

aprende á enunciar afirmativa, ó negativa-'

mente en los utilifsimos libros de los Priores.

NEGATIVO, VA. adj. Lo que niega alguna

cofa de otra , ó pertenece a la negación. Lat.

Negativas. Patón, Gram.f. 173. Conjuncio-

nes no hallo mas que trcs:y conjuntiva o dif,

juntiva ni negativa.

Oooo \ Ne-
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k-vwo. En lo forenfc , fe aplica al reo, que

-preguntado jurídicamente , no confiefla el

delito de que le Ic hace cargo. Lat. Negó-

thvus.

.rgumento negativo. El que fe toma del íilcn-

cio de aquellos fugétos de autoridad , que
fiendo natural, que fupicllcn ó hablafl'en de

una cofa, por 1er concerniente á la materia

que tratan, la omiten. Lat. Negativum argu-

tnentum.

mda negativa. Entre los Moraliftas, es la que
no tiene fundamento alguno en contrario, ó
razón para difeurrir 6 lentir de otro modo.
Lar. Dubium negatsvum.

recepto negativo. Entre los Moraliftas , es el

que obliga licmpre y en todo tiempo , por

íer prohibición de cola ,
que nunca es lícito

hacerla. Lat Prtceptam negativum.

JEGL1GENCIA. f. fi Dcfcuido, omil's¡ón,ral-

ta de aplicación. Es voz puramente Latina.

Cerv. Quix. tom.2. cap>5p. Que es laftima

no pequeña, que aquella pobre feñora cfté

encantada por tu dcfcuido y negligintia.

Hern. Encid. lib.2.

T que vojotros oy vutftraflaqueza,

0 negligencia bagáis tan conocida.

JEGLIGfcNTE.adj.de una term. Dcfcuida-

do, omiflb , falto de aplicación. Lat. Negll-

gent. Ri bao. Fl.Sanct. Vid.de los 26. Már-
tyrcs del Japón. Rezclandofc de que no le

acufaflen "delante del Emperador de negligen-

te executór de fu fentencia y mandato , no
cumplió la palabra que había dado. Rodrig.
Exe.c. tom. i.trat. i.cap. 9. Pero eflbtros,

por el m i liao cafo que fon pequeños, nos
hacen fioxos y ne<¡\ gentes.

JEGLIGENTEMEN'ÍE. adv.de modo. Dcf-
cuidadamenre , con negligencia. Lat. Negli-

genter. Brocens. Ooclr. de Epich cap. 14. Si

dexo mis colas , y negiígenttmente las trato,

no habrá de que me lullcnte.

JEGOCIACION. f.f. El trato y comercio»
comprando y vendiendo, ó cambiando gene»
ros, mercaderías ¿1 dineros. Lar. Negotiatio.

1

Sa*v. Empr.tf. Por ella y por la negociación^

y no por la ciencia chímica, fe ha de enten-

der lo que dixo Salomón. Borad. Polit. lib.

2. cap. iS. num.i 23. Los que uían de tales

negociaciines no fon verdaderos Clérigos.

íegociación. Vale también el manejo polí-

tico de las dependencias ó prctenfiones, pa-

ra que fucedan del modo que fe defean. Lar.

Negotiorum ge/lio , aiminiñntio , procuratio.

N^varuet. Conferv. Dilc. 20. Y creo que
fi ahora fe rcduxcíle al mifmo cftílo.... ha-
bría menos quejas y menos negociaciónei.

Iegociación. Sc toma también por el deftíno

y defpacho que en las Secretarías fe encar-

ga, de los negocios refpe£tivos de las Pro-

vincias. Lat. Negotiorum expeditio , refoluti»

particuUrit.

EGOCIADOR, f. m. El que trara en comer-
cios, ó maneja dependencias y prctenfiones.

Lat. Negotiator. Illesc. Hift. Pontif. lib.o".

cap. 20. Porque de fu condición era muí ara-

ble y m^ciadór. Bodad. Polit. lib.a.cap.iS,

NEG
num.113. Yafsidicc un Decre'ro, que del

Clérigo negociadér nos guardemos como de
peftilencia. .

NEGOCIAR, v. n.. Tratar y comerciar , com-
prando y vendiendo , ó cambiando géneros,

mercaderías ú dineros , para aumentar el

caudal. Lar. Negotiari. Saav. Empr.68. En-
tregamos á Genovcfes la plata y el oro, con
que negocian : y pagamos cambios y recam-

. bios de fus negociaciones.

Negociar. Entre la gente de comercio vale
"ajuftarel trafpaífo,cefsion óendófo de al-

gún vale, eteexo ó letra, arreglando ios ¡n-

terefles o cambios que fe han de fatisfacer

ó abonar, conforme al cftilo. Lat. Negotium
faceré.

Negociar. Vale también manejar politica-

mente las dependencias ó pretenfiones, difl

poniéndolas de modo que le logren. Lat.AT*-

gotia gerere t curare. Pellic Argén, part. r.

lib.2. t.96. Errado vis Arcombróto, fi juzgas
negociar con la fuerza»

Negociar. Vale también corromper con el fo-i

borno la integridad con que fe debe proce-i
der. Lat. Muneribus corrumpere, vel donis.

NEGOCIANTE. part.acL der verbo Negociar,-

£1 que trata y comercia ó negocia. Lat. Ne~
gotians. Negotiatorjlegotiorumgeflor, curator.

Pellic. Argén, part. a. lib. 4. cap. 6. Y tan
corta tardanza le parecía larga, íi entre tanto
no amára una doncella Africana, hija de un
negociante de Argel. Cibnf. Vid. deS. Bor;.
lib.2. cap. 11. §.2. No podía dexar de admi-
rarle la blandura y manfedumbre,con que fe

portaba ,en los lances mas repentinos , en-;

tre negocimtes porfiados.

NEGOC IADO, DA. part. paff. del verbo Ne-;

gociar en fus acepciones. Lar. Negotiatus.

Negotio obtenías. Marian. Hirt. Eíp. lib. 12.

cap¿y. Unos, por no entender el engaño,
otros por citar negociados. Evteb. cap. 6. Si
fu Mageftad aguarda que yo fe la dé (la vic-
toria) negociada* tiene fu partida.

Negociado. Ufado como fubftantivo , vale lo
mifmo que Negocio. Cienf. Vid. de S.Borj.

lib. 1. cap. 9. §.2. Y como Don Francifco de
Borja tenía un ingenio fublimc y pronto , le
ocurrió luego el mas eficaz y el mas difere-

to medio, á quien fe vinculó todo el buco
éxito de cite negociado.

Negociado. Vale también ti encargo parti-

cular que fe hace en las oficinas, de determi-
nada dependencia , perteneciente á alguna*
Provincia. Lar. Negotiorum particularium

munus.

NEGOCIO, f. m. Termino genérico con que
fe lignítica qualquicra ocupación , empleo,
ó trabajo. Lzi.Negotium. Res. Fr.L.de Gran.
Mem. trar.7. cap.i. §.1. Porque yá eftán ha-
bituados y enfeñados á confervar la unidad

y fimplicidad del efpiritu, en la muchedum-
bre de los negócios, C. ob la Roe. Epit. de
Carl.V. f. 8. No huvo en el Emperador el

defecto contra lo noble , como el de la libe-

ralidad, y tan natural como la averfion á los

negocios.

Ns-



NEG
Negocio. Se toma también por dependencia^

pretcníion , trucado ü agencia. LM.Xegotiúmi1

Hortens. Mar. f. 158. Ello de decir que

queréis al otro mas que á vos , y que defeais

fu negocio mas que el vuettro , tengolo por

gracia. Navarret. Conícrv. Diíc. 20. Para-

que los Confejeros, Minillros y criados de

los Reyes pudicíícn con mayor comodidad

acudir al dcfpacho de los negocios públi-

cos.

Negocio. Se toma muchas veces por negocia-

ción. Lat. N'gotium.

Negocio. Vale también utilidad ó interés, que

fe logra en lo que fe trata , comercia ó

pretende : y afsi le dice , Fulano hizo nego-

cio. Lat. Negatiale ¡nerum. Sant.Ter.Su Vid.

cap. 13.' Tenga experioncia : y ii con ello tie-

ne lenas , es tic grandísimo negocia.

NEGOCIOSO, SA. adj. Aplicado, diligente,

pronto y cuidadofo de fus negocios. Lar,

Ntgotiofus. Villfg. Erotic. Moni>itr.X7,

Tu ¡as guerra Tbebánas

tantas, y aquel las Pbrigiaiy

pero yo negociófo,

Jólo canto ¡as mías.

NEGOZUELO. f. m. Dimin. Negocio de po-

ca importancia ó utilidad. Lat. Negotiolum,

G. Grac f.176. Si tuviere algún negozuélo

forzofo procure dexarie hecuo antes de

entrar en fu recogimienjo.

NEGREAR.v.n. Moltrar alguna cofa la negre-

gura que tiene en si , 6 aparecer negra a la

villa. Lat. Nigrefcere. Ngrare. Hortbns.

Qnar. f. 1 1 8. Las canas del benemérito ,ucin-!

pre negrearon al envidiólo. Pellic. Argén,

part 2. lib.i. cap.l.Cuya azabachada cutis,

negreando halla relucir viltoianientc , fe en-

comendaba a los citcunllantcs.

NEGRECER. V. n. Lo mamo que Ennegre-

cer.

NEGRECIDO, DA. part. paíT. del verbo Ne-

grecer. Lo milmo que Ennegrecido. M.
AcRED.tom. 1. num. aSS. Lo negro dice en

Mai ia la parte inferior y terrena del cuerpo,

negrecido por la mortificación y trabajos.

NEGREGUEAR, v.n. Lo milmo que Negrear.

Figuer. Plaz.univ.Difc.4p. Las que negre-

guea» fon la Agatha la Egitila , la Medea,

&c.
NEGREGUEANTE, part. a&. del verbo Ne-

greguear. Lo que negrea. lzt.Nigrefcens.Ni-

gricans.Nigram. Figuer. Plaz. univ.Dilc.49.

Llamándolas blanqueantes ,
negregueantes,

azulinas, roxcantcs , lin las que anuaileaa

y hacen cambiantes verdes.

NEGREGURA. í. f. Calidad que conftituye y
denomina las colas negras. Lat. Nigror. rox-

.SBC. Vid.de Chrill.toni. 3. Parab.i. LosPhí-

fónomos; dicen que el hombre de cabellos

negros es de pcnlamicntos prorundos: la rrul-

ma negregura trahe coniigo elcundad.

NEGRETA. (Ncgteu) 1. f. Etpecie de Anade,

de color mui obicuro. Lat. Anas fujtus.

NEGRILLA, f. f. Peleado del mar , que fe fa-

la y leca para conlcrvarlc , y le ula muoho
en Andalucía y Extremadura. Y le le dio ef.

NEG 661
te nombre por elcolórdcla piel y clcáma<
Lat. Pifclí nigricans.

NEGRILLO. 1. m. Dimin. El muchacho negro
ó el negro pequeño. Lat. Nigellus. Lop. Dor.
f. ¡. Cicrarda , pareces al negrillo del "Lazari-
llo de 'formes , que quando entraba lu pa-
dre, decia mui cfpantado, Madre coco.

Negrillo. Llaman también al Alamo negro.
Lat. Ulmus.

NEGRISMMO, MA. adj. fupetl. Mui negror
Lat..\igerrimus. 5andov. Hill. de Eiiop. lib.

I. cap. 3. num. 2. Por la parte que le in-

dina ai Occidcnte,todos fon de color negrif-
fimo.

NEURO. ad;. que fé aplica al color que reful-
ta o le halla en el cuerpo upáco

, y poroto,
que recibe la luz,y no hace la ieriexion de
ella. Es uno de los colores primarios y lio

nie/.ciade otro. Ulaic fieqücmemente como
fubilantivo» Lat. Niger, a> um. Palom.MuC
Pi¿r. lib.t. cap. 5. §. it. El negro le hai duro

y blando el roxoes mui tierno
, y lime

para pcrñlar las carnes y ropas de fu cólót:

y afsi fe ufa dcfpues del negro.

Negro. Loque tiene el color negro. Lat.'Atf-

gtr. Cork. Argén, lib. 1. f. 6. Obfcurecian
nubes negras el Ciclo : faluba la Luna , que
con fu luz fucle cRorbat que fe vean las Ua-i

mas de lejos.

Neoro. Se toma también por moreno , oque;
le falta ia blancura que le correfpondc^. y af-

fi fe dice que el pan es negro. Lat. Niger,

Sabniger. Fu/cus. Ribad. H. Sanct. Vid. de S.

. Guillclmo. bu cala era aquella pobre celda,

fu comida un pedazo de pan negro , fu bebi-

da un poco de agua.

Negro. Vale tamoien obfeúro , u obfeurecido

y deslucido , u que tifa perdido o mudado ¿1

color que le corretponde : y afsi fe dice que
ella negro el Ciclo.y le llaman negras las nu-
bes. Lat. Nigricans. Fu/tus. Mari a n. Hill.

Efp. lib. 1 3. cap.o. Moneda negra , por tener;

mucho coore. Lop. Dorot. f. 55. Entonces li

que fe bufeaban laselpádas de lilos negros,

para robullas manos
, y no moldes [Vergon-

zofos, para cabellos viles.

Negro. Se toma fíguradamenee por fmnamen-
te trille y melanchólico. Lzx..' Ater. Niger.

Calist. y Melib. £ 159. Poco es* lo que
muellroconio que liento y encubro: mas
negro trahigo el corazón que el manto , las

. entrañas que las tocas.

Negro. Se toma también por infeliz , infaufto

y dcfgraciado. Lat. Niger . Cerv. Qutx. tom.
a. cap. 18. Merced a la gololina de Sancho,

y á la compra de fus negros requefónes
, que

tan blanco pulieron á fu Amo. Qu&v. Mul.6,
Rom. 18.

Llegaron al negro patio,

donde eftá el negro apofento,

adonde la negra boda*, •

ba de tener negro efeSlo.

Negro. Se llama afsimilmo el Etíope, porque
tiene eñe color. Lat. Nigrita ttiops. Lop.
Doror. f. 7». Dame tu de beber , Negra, que
cftamoza me quiete mal , porque latino lus

tea-



<^ NEG
ví avcfóras. La Negra cila ca la cocina. Qusv.
Muí -6. Rom. 18.

Parecía matrimonio

concertado en el Infierno,

negro y negra tfpáfih

y negro acompañamiento.

Nigro. En laGermanía vale aíhíto y taima-

do. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar.

VtlJAtUi, Afiu tus.

Ni oka, ó NfcGKOTA. En la Gemianía fignifí-

ca la Caldera. Juan Hidalgo en fu Vocabu-
lario. Luí. Ahenum, t.

Ntüuo De la v\\k. Fuera del fentido recto,

cjuc es aquella cencfilla de porquería que
íc cria en ella : metaphoricamenre fe toma
por lo mínimo de qualquicr cofa. Lat. Un~

guit apüulut nigtr, Cerv. Quix. tom. 3. cap.

43. Que mas quiero un folo negro de U uña

de mi alma, que á todo mi cuerpo.

Boda de negro 1. Fxprcfsíon, que"por modo de
apodo, fe aplica á qualquict función en que
hai mucha bulla , confulion ,

grita y algaza-

ra : por femejanza á tales bodas , fegun Ma-
lar j fobre el Comendador. Lat. Quofi ntio*

pum repodo.

No fomos ntgroi. Phrafe con que fe nota al

Íjue trata á otro mal de palabra , ú obra con
uperíorídad, previniéndole no debe juzgar-

le ciclavo, porque regularmente lo fon los

negros. Lat. Non ut mancipi* babendt fumms.

Sobre negro no hai tintura. Proloquio con que
fe explica lo diñcil que es corregir ó me*
jorar el mal genio ó natural , ó cxcu&r u
di (simular las malas y feas acciones. Lat.

Niger color ¿ tmUo extinguitnr.

Camila y toca negra no lacan el ánima de pe-
na. Keft. que reprehende el defeuido de lo

mas importante, en orden á los difuntos
, y

que les puede aprovechar para fu alma;

atendiendo mucho, y poniendo gran cuida-

do cu las ceremonias y demoñraciones del

pefir y luto, y muchas veces ridiculas. Lat.

Non hcbrym*, aut luílus fundos iam mor te

oíabuní,

Sed fupplex votum verbaqae fitffa Dto.

Jurado há el baño de negro no hacer blanco.

Rcfr. que enfeña quan diñcil es borrar la

mancha u nota que ocaiiona el mal modo
de obrar, ó proviene de baxos ü poco hon-
rados principios. Lat. <¿£ttoptm dtalbart ntt

Jiumen poten:.

Mas vale roftro bermejo que corazón negro.

Rcfr. que reprehende á los que por dema-
fíado ó reprchcníiblc empacho 6 rubor , de-
xan de comunicar fus aflicciones y nccefsi-

dades a los que pueden remediarlas , ó ter-

virles de alivio y confuelo. Lat.

Quid/mus rubeat:JS corda nigrore carebuní.

Yo uic era negra y virtiéronme de verde. Reír,

que reprehende á los que empeoran las co-
las, queriéndolas componer ú adornar , por
modos improporcionados , ó queriéndolas
d 1

1
simular ó excufar , las hacen mas noto-

rías y reparables. Lat.
E*ponunt Jlulti vitia excufare tonantti

Dijonot ut vindi fufea puclh togj.

NEG
NEGROR, f. m. Lo mifmo que Negrura. Ve-

neg. Difcr. lib.,}. cap. ¡9. Ñu tendrá el rico

tal terciopelo de que fe villa , como es el

lultre del negror de la pluma del cuervo.

NEGRURA. I. f. Lo mifmo que Negregura.

Acosr. Hill. Ind. Iibwx.cap.it Pareccnlele en
aquella negrura y fombríu. CtRv.Quix. tom.
I. cap. 5 o. No leras digno de ver las airas

maravillas, que en sí encierran y contienen

los fíete cadillos de las líete tudas , que de.

baxo de cita negrura yacen.

NEGRUZCO, CA. adj. De color moreno, al-

go negro. Lat. Nigellut. Fu/cus.

NEGUIJON, f. m. Enfermedad que dá en los

dientes , que los carcome y pone negros.

Covarr. dice que le dixo afsi quali Ncgnjón
por el efecto que caula. Lar. utntittm caries,

putredo. IL 1 kt. Plin. lib.l 1 . cap. 35. tolos
dientes fe engendra un gulanillo pequeño
que llaman neguijón. Qiiev. Lib. de rodas

las cofas. Y vetéis quanto mejor es u-., >a~

guijón fruncido, y unos ojos remellados
, y

una mano de mortero.

NEGUILLA. f. f. Lo mifmo que Agcnúz.
Marm. Rebel. lib. 3. cap. 9. Como perfónas
que fabian bien la neguilla

, que había que-
dado en nucítro trigo.FoNSEC.Vid.de Chrift.

tom. 1. lib. 1. cap. 6. Siembra el labrador el

trigo muí aechado y mui limpio , nace def-

pues con pajas, áridas, tamo y neguilla.

Ne guilla. En eftilo baxo, le toma por la por-*

ña en el negar el delito que fe imputa. Suci
le decirle como proverbio : Mas vale cele-

mín de neguilla que fanega de trigo. Lat.
Pertinax negatio.

NEMA. C f. La cerradura , ó fcllo de la carra:

que porque los antiguos la cerraban coa
hilo, y dclpucs la ícllaban , fe le dió erte

nombre, que es Griego , y lignítica el Hilo.

Lat. Ntma,otii. PftLLIC. Argén. parr.i.lib.4.

f.256. Dclpucs que rompió la nema, ful pen-
dióle en cada palabra , incitado de las

afrentas.

NEMINE DISCREPANTE. Modo adverbial

Latino que fe ufa en nuertra Lengua, y va-

le fin contradicción , discordancia , ú upo li-

ción de alguno. Corn. Chron. tom.3. lib.4.

cap.7. Y llegando á los votos lecrctos , le

rceligieron nemint diferepante.

NEMON. f. m. Lo miímo que Gnomon. Tra-
be ella voz en eñe fentido Covarr. en fu
Thcforo, y yá no tiene ufo.

NEMOROSO, SA. adj. Lo que es proprio

del bofquc,6 pertenece áel. Es del Latino
Nem irofmt. Lop. Arcad, f.27. Donde con le-

che de cabras móntelas , nemorófas ciervas

y fylvcrtres ollas fui criado.

NENE. C m. El niño pequeñito. Es voz fcC-

ri va. Lat. Infantulus.

NENUFAR, f. m. Planta que nace por las la-

Í
'únas y ellanqucs, y nada encima del agua,

'roduce de una (ola raíz muchas hoja- iar-

Í;as , y cortadas junto al tallo, parecidas á
as del haba que llaman de perro. La flor

«s blanca y femejante al lirio, con unas he-

bras en medio como las del azafrán, Caída
la
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*6* NER
WV>AOS0. Vcafc Ncrvófb.

«í ¿ft.VO¿A'»lENTE. adv. de modo. Con vi-

vor , ciieacia y actividad. Lat» Ñervos*. Na-

varr. Man. cap.i*. No es propiamente vo-

to, como lo dixo Paludario , y uervofamente

prueba Cayetano.

NERVOSIDAD, f. f. La fuetz* y «ftividad de

los nervios. Dicefc también Nerviosidad*

Lat. Ntrvofitau

Nervosidad. Metaphorkamentc fe toma pot

la fuerza y eficacia de las razones ó argu*

mentos. Lat. Netvojitas*

Nervosidad. Pot íemejanza f¿ toma por la

flexibilidad y confidencia, que cede luí rom-

pcife. Aplicafe frecuentemente á los meta-

les que tienen ella propriedad. Lat. Flexibl-

Utau FtGUER.Plaz.uinv.Difc. 44. Ettc me-

tal, obrado por los artífices , es dulce y fle-

xible, y al martillo tenaz, y ríndele con cícm

ta ntrvo/iJSd quando es fino,

JERVOSO, SA. adj. Lo que tiene nervios.

Dicefc también Ncrviófo. Lat, Nervofut%

Gong. Soled, i.

Salen qusi de torcidas

Arcos ó nerviólos acerados^

Con fylvo igual ios v$tts diezfaélas.

Nervoso. Vale también loque tiene la pro*

Ipriedad de los nervios : y es fuerte y robuf-

to como ellos, en lo phyfico ü en lo moral,

Lat. Ntrvofin.

IERVUDO, DA. adj. Loqae tiene fuertes y
robuftos nervios. Lar. Nervofus. Ov. Hift»

Chil.lib. 5. cap. 3. De recios miembros y,

bien fornidos ,
ágiles , defenvueltos , alentar

dos , nervudos. Cerv. Perfil, üb. 1. cap. ai<

De dilatadas efpaldas y pechos , y de nervio-,

Ido i brazos.

ESCIENCIA. f. f. Ignorancia, necedad* falta

de ciencia 6 conocimiento. Lat. Inftitia. M.

Agre o. tom. i.num.533. Peto tenían qu*

purificar en la natural oefciineia.

NESCIENTE, adj. de una term. El que no la^

be. Es del Latino Nefciew, y tiene poco ufoj

Figuer. Paflag. Aliv.8. Es forzofo fea nef-

tiente de lo que nunca trató.

NESGA, f. f. Tira ó pieza de lienzo u paño,-

cortada en figura triangular , la qual fe aña-

de y entretexe á las ropas 6 veítidos , para

darle vuelo ü el ancho que necefsitan. Co-

varr. dice es voz Arábiga Nefg , que fignifw

ca Entrctexedúta. Lat. Angukfum vefiis addi-

tamentum. Alfar. part.i.hb,a. cap.}. Quan-<

do cfto me d'uo pudieran echarme nefgat al

¡
pellejo, que no cabía de contento en él.

jLsoA. Por femejanza fe llama la pieza de

qualquier cofa, cortada ó formada en figura

triangular , y unida con otras. Lat. Angula-

fu»1 fragmentar». Siguenz. Hift. part.3.1ib.4.

Difcio. Que fu heredad era mayor quando

la perdió, que quando fe la volvían : porque

antes era quadrada , y ahora le daban una,

ntfgi de tierra. Quev. Muf.tf. Roui.8

T citar puedo d Vittubio,

porque fot ratón de letras,

que en cafa de un Arcbitecl»

comí a Vitola una nefga^

N ES
HESPERA. Véate Nífpcro.

NETEZUELO, f.m. Dim. El nieto pequeño..

Lat. Nepos p&rvulus. Ckav. Quix. tom. 3.cap,

43. Y cerrarán tus o/os las tiernas y delicdn

das manos de tus terceros nettxuéios.

NETO. f. m. El pedeítil de la coluna , consi-

derado defnudo de las molduras alta y baxa.

Lat. Stylobaiis nmdus.

NE ÍO, TA. adj» Limpio y puro. Viene del

Latino Nitidses , con alguna inflexión, Lat»

Pttrut putui. 81) rg. Rim. Son.i.

Oid de un tbaos la materia pritnai
No cuita como cifras de recéta>

Que en lengua pura, fácil, limpiay nctáy

To invento, amor tfcribe, ti tiempo lima»

NEUMA.f.amb. Figura Rhctórica , con que
mas por feñas exteriores que por voces > fe

cxpreíTa la interior voluntad : como el indi-,

nar hacia el pechóla cabeza para conceder,

y el volverla á un lado y otro , para negar

^

Suele también ufarfe de voces fin fcntidp

perfc&o: como a,*. Lat. Neuma^tis. Patón,'

Eloq. cap.i z. Néuma es quando por una voz
cali inarticulada y no perfecta , declaramos

algún extremo de grande alegría ó pefár.

NEUTRAL, adj. de una term. Lo que eftá in-í

diferente y no fe determina mas á una cofa*

que á otra. Lat» Neuter. Corr. Cint. lib. 44
f.305. Ambos lucieron en el combate aven-
tajadamente, de fuerte que neutrales los Juc-
ces,partieron entre losaos el prcmio.CiENF.'

Vid. de S.Borj. lib.». cap. t. § 3. Afsi el Em-i

peradór como el Marques decían que las ck
trcllas fon cortéfes , y guardan mucho ref-,

peto al albedrío, país mistral, incapáz de fin

jerarfe con la fuerza.

NEUTRALIDAD, f.f. Indiferencia ó indeter-

minación á uno de los extremos. Lzt.Neuter

unimos. Saav» Empr.95. Solamente conven-

dría á los Duques romper cfta neutralidad, yt

arrimarfe á una de las coronas. Calo. Com¿
¡Las Armas de la hermofura. Join.3,

T fin dar parte alguna

A la neutralidad de lafortuna,

NEUTRO, TRA. adj. Term. Gramático , que
fe aplica al género de aquellos nombres*
que ni fon mafeulinos ni femeninos : come*

quien dice Ni uno ni otro. Es del Latine*

Neuter, a, um. Patón, Gram. f. 1 67. Los gé-
neros de los nombres fon quatro , mafcuJin

no, femenino, niutro, común de dos.

Neutro. Se aplica también á los verbos, que
ni fon a&ivos , ni pafsivos : y afsi no admi-i

ten cafo de perfóna que padece. Lat. Neta-i

trum verbum. Jacint.Pol. pl.284. Hai otros

verbos, 6 que hacen oficio de verbos , udos

activos y otros pafsivos y otros niutros.

NfeWTRo. Se ufa también por lo mil'mo que

Neutral. Marq¿ Gobcrn. lib. a. cap. 35. Al
Rey Luis XI. de Francia le movían guerra^

de todas partes, en tanto que citaba niutro*

Gong. Polyph. O&.50.
Neutra el agua dudaba d qualfe prejle,

Si d cielo humano, ó d Cyclope teltflc.

NEVADA, f. f. La copia de nieve , que ha caí-

do de una vez fobte la tierra.Lat.Nivis copia.

Corn.
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6
^T* NID

¿ 0»n« , que ricnc las hojas larga*.

10^ £1 conjunto de los huevos poef-

tifi
Cn n'^° > ° Pianitos mientras ef-

^113 .
Ca ¿1. Lat. Pullities. Ovorum cuhatio.

\\\^ :^- ra ' El lagar feñaladó donde la ga-

bijj
u olra ave va á poner füs huevos. Lat.

aQ
Ni^t»«jrtum. Herr. Agrie, lib.5. Cap.

coó
j ,

n,u
* bueno fahumac toios los nidales

*s

r

1
l>
^ Con cacrno dc ciervo.

*a có ^
c ,Ijtna cambien el huevo que fe de-

r
in*

r»t

RUtl
Parage ferulado, para que la ga-

ñido 'l®*
c n ¿i. Trahe cfta voz en elle

j p
- Alcalá en fu Vocabulario. Lat.

c/p.
1

- Mct, T*" fl?i*'

0 to' Ûf1df
°r>"mcnte fe coma por el prin-

s'cb ^ .1/

,

lc,lto 0 motÍv° de <?ue íuceda

libras fí
â
í»**oa cola. Lac. Funiamtntum.

c'n»'cot
rc 0fe</ Pare. 3. Hb. 4. Difc. 1 1. Otros

miaja-
°
J y en la Librería , para dar

ty/JíW°
CO/

*'o ^i*" como de nidál á tan feliz

Pécari 6

te

«rila le ha juntado. Peluc.
. A los Comentadores de

i lama huevos de víboras,

^_,y fentínas de mentiras,

c^-ntc fe toma por el fitio

J <_£uno acude con rreqúen-

<_^|jida : 6 adonde referva

ía que no quiere que le

£/ n ' L*t. Afiduj ^\T/damtHtum. Cald-Cohi.

*«ir+t* *»* e/fas ramas,

que JS bufe"***1* eirxiáú

EDIFICAR. v. n. l-Jaccr nidos las aves» Es
del Laüno iSLit&ificare. Cjubv. Mont. Calv.
pace. 1. cap. a. v¡ en unSL niui gran huerca

las qualcs cfbf!?qi zar«'i /i? attentaban
, y cn

ííift.nat. lib \ ,ar > y íedafc»^í> á FoN'

:1 rordo>Cn *,
l - cap-jy. Kic¿¿/?'a Y cr,a

»

DILLO. r *ü8ares altos y abngad»
v7<fe/«/t Dina. £1 niá«s* pequeño. Lat.

:ña

0

fc
P
dí?tiUo» chico , .^í*^^ C!?"

ad de medir con la c^idAá u dlSm-

acerlc rV Cug«os el porte V- rx-*to , para no

P*r />^Parablcs. Lat.

vb>t
u* "fi™ Prtcbtrrtm

forman las aves , /"^ecr* 11"
l<=cas, cntrctexicndolas ^ ^b^^^o-pajas

iscon Ka -. »

as aves Mas volvicndo á la ^fcacio^
idad o.*,

Cs mucho para conílcicrar ]a ,

*» texidos a manéra de céltico*
1 . k::^ » t>

riar

1'.

mat

Atcad p dos » la medida de fus hijos/ f
cfpcta!\a

l9
°* Sicfto tc ha dc cftár

«ni
1

ili í^m fol°» Venteas yo voi ^ g
á^roo un nido dc ruiíci^^

lat dt a<

NJD
. Kiüo. Poc extcníior. fe llama lía cavidad, agu-

jero ú otro cíkccho , cn que le recogen jr

juntan algunos animalillos c infectos, espe-
cialmente los que arrojan creías ó hueveci-
llos para tu procreación. Lzz.Nidus. Cavitat.

Kioo. Se toma muchas veces pot lo mifmo
que Nidál, cn el fentido dc la elbncia 6 lu-
jgac fenalado dc las aves , y en los mctaphó-
ricos. Lat. Nidament»m,

Nido. Se toma también por la caía, patria ó
habitación de cada uno : y afsi fe dice £1 pa-
trio nido. Lat. Nidus. Habitsculum. Calo.
Com. Afectos de odio y amor. Jorn. a.

Di qué naciónfoui La bandú

creí que os io buviera ditbo:

vafalh dtBfptn* foi>

Éorgtrití» ti mi patrio nido.

Saltó el páxaro del nido. Phrafc alufiva con'

que fe explica que alguno fe huyó del fitio

ü paráge donde fe dilcurria hallarle , y fe le
bufeaba con cuidado. Lat. Paffir i nido tvo-

hvit, aufugit.

No hallar nidos dónde fe pienfa hallar pira-
ros. Rcfir.con que fe explica haber íalido

enteramente vanas las efpcranzas de Jo que
fe pretendia ó fe bufeaba. Lat.

Non bodit appartt qu* fyrafulpt berh
Ce*v> Quix. tom.a. cap. 1 5. £1 feñor Bachi->

11er quedará impofsibilieado para íiempre
de graduarfe de Licendado,por no baber ba-
ilado nidos dondt pensó bailar píxiros.

NIEBLA. f. f. Vapor grueflb que fe extien-

de fobre la fuperficie de la tierra , por no
poder fubir por fu pefadéz a la media región
del aire. Suele levantarfe de lugares panta-
nófos y húmedos ,

lagunas ó rios , y fe man-
tiene harta que la fuerza del fol infcnfiblc-

mente la deshace. Viene del Latino Nébula,

Hoert. Plin. lib.a. cap.tfo. Las nieblas no íc
hacen en tiempo cftuofo, ni dc grandes trios.

C. de la Roe. Epit. dc Cad.V.f.107. Tam-
bién afirman Autores , dignifsimos de crédi-

to , que tras la niebla de la mañana , fucc-

dio á ella fa\\t el fol clarifsimo.

Niebla. Enfermedad de los ojos, que los ob£
curecc y eftotba la vifta. Lat. Ntbula. Gor-
dos. LU. c\c viedic. lib.j. cap.3. Algunas ve-;

ees la humedad coetc ala córnea, y engen-

f"íe ahi Unhumo y una *M»,y^faircce

la vifta : y . utl confute cn purgar el

«uerpo.
Niebla . e . Me¿:c

«

inl es aqucUa porción

í>»d de rus coiótct hjeen k» !»
c

u N,.
» u>ciq$ «etca de U a&aK^

"
KS*¿t A ~

En tas mielíes fe

S uc ocafiona cn ellas la niebla, l^-

Calo.Auc. La femillaylazixana.
'

1 Coja piedras en el cien*,

to a en la hngofia srifias,

y finalmente en la "'ebla,

aue ti trigo anublay nuvtbith

% qut tomunmtntt ¡laman

¿ tixatuillo o negmiU,
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^.>Qcn corregir ycai igar las malas inclina-

^ °t»cs que luden molhar los niños > porque
n

Ja cja(j fc j,acen incorrcgibles, ü es difi-^U e l ortigo, Lat.
c°rripjat putro¡ ^ „Mm pUdesfofité nullumi

¡i ^ c'"»mala per longasinvaluere moras.

Vorf lí*
0 y has amor, qué harás qsando r1U-

li n„ (̂
cfr. con que fe dá á entender , que

P-1fan
C
.

Corr'gcn ías inclinaciones, que fe re-

centan*
1 l°s niños , dcfpues crecen y fe au-

» iiicnd
COn la c

ií
ad » y k nace dil*c* 1 Ia

^>i>*: *:at- J

co«, ÜV^ hwjwduere moras.

^(5?^?° Cazón.
Pcfcido llamado

Trahcn ella voz Ne-
^/cala en fus Vocabularios.

/ar/o r
if>cr, de la Germanía,quc fignifi-

Es*. ,

tr
*ht* °<

^1 m. Negocio de poca im-

í~a poco útil, üdeipreciable

r <iücnrcmcnte entre manos,
^nte inventada entre lagen-

fí//
¡jc
J * ^í. L>ol efpinófo, cuyo tronco

dÍ!¡cj]
c
.P*c Cs tr r<:ido, y fus ramas duras y

* hsd \
*1Web *r -s* r* *-as h°Ías íon pacidas

^ ¿aurél 5. *^ro \clloías y blancas Por

f f
fc interior- — -Arroja unas flores como

a Pcquervas fc»iancas ó encarnadas. EL

Ut°cs como u«-»a manzaníta, ylacáfcara
Cn 'o fuper\or forma una cfpecic de coró-
nj.ydcntvo úene una. medula blanda y l\ú-

«neda , a^r-vdlislce , en citando mui madura,
Parque antes es mui aíf>cta como la de la

toT£l£?
n
c\

v
l*

huetícci/los por lo regular,

madurez. Y , Pardo ot>/^*iro en fu perrera

Je llaman K^rf>,afc c°*'«^ «1 árbol, y también

gunadicc q., Pcra,Kiéíl^^ra>y Nl,Pola- La"

lemejanza i ^ "amarara Nefperas por la

car en Jas * l>n.is campan* i-''35 <l
uc r°uan to"i

Huert p.f^^ficasnoaurx^^5 » Lzt. Mefpilm.

Servas r~ Un
- 1 5. cap. » *:os Ni/Pert>t y

tre géne-
**Ucden con jufrs* x-^zon contar en-

¡ «ap.so.Jft* dc Pcr«- CeJtV. Quix. rom.i.

^*ni nos rendemos *~n mitad dc un

idiotas u dc
Prado, v
peros. **os hartamos dc

fica°la
dat

Phrafe c^^e/é figni^

nc dc il
ntclí8cncia 0 noticísa *J.

üC a/c?tír»0
Por aw^^qwcfctrara, ^«Cflj^neja,

ts* > halIandoíe
r
bu7lacf^ a/ Oo^?*"erla

cfta fr»;"
vu

.

a ,a ,rKapacida¿f <,c
,«Jor» darf

c

mondar
a

,»
halIand°fc burh

^ riixS
A

- yca
í
c Nl,Pcro -

t

1 JJA.adj. Limpio , claro , rer
n/^, ride-

• ts voz Poética, y tomada del * ino

^ ,o,ue fignifica lomilmo- ^-ia-
t0
"V«

1

ííií ers toio el mjTiíT ci? diamant
t

1 f i -aptjíro n\t\do briiUnlti*

N1T
tn cay.t maerte tí nítido tbtflr»

Thtth bebió-, qutJando coronada,

Eridano [¿grado, tu ribera,

De ios que Aítidts álamos vertirá.

NITOS. f. m. Voz que fe ufa familiarmente

para ocultar lo que fe come o fe llcva,quaru

do otro con curio!idad lo pregunta.

NI ÍRAL. f. ín. El litio , parage 6 mineral en
que fe congela el nitro. Lat. Nitraria , *>.

Huekt. Pün. lib.j 1. cap.io. Hacefeel nitro

cali dc la mifma manera que la fal } fino que
en las latinas meten agua del mar , y en los
nitrales del Kilo.

NITRERIA, f. f. El fitio ó lugar donde fe be-
neficia y recoge el nitro. Lat. Nitraria»

Hubrt. Plin. lib. 31. cap. xo. Tienen exce-
lentes nitrerías los Egypcios.

NITRO, f.m. Efpecie de fal minerál,fadlracnte

inflamable, que fe coge y beneficia en abun-
dancia en Egypto en una montaña ó terreno
llamado Nitria , de donde quieren algunos
que haya tomado el nombre. Hat uno mui
íolido y firme > otro cfponjofo.y otro tranf-
parente y diáphano como el vidro : y le hái
también de varios colores. Esdiftinto del
que llamamos Salitre; aunque á eftc freqüen^
teniente fe le llama Nitro. Lzt.Nitntm. Lag.
Diofc.lib.3. cap. 92. Mezclado con vinagre,
con nitro y con azéite cyprino, mitiga todo
canfancioyla feiatica. Hubrt. Plin. lib. 31.
cap. 10. El nitro mueve fudór á los que íe?

untan con ello mezclado con azéite.

NITROSO, SA. adj. Lo que incluye en sí el

nitro , ó algunas dc fus propriedades. Lat.
Nitro/us. Huert. Plin. üb.31. cap. 10. Aguas
nitrojas en muchas partes fe hallan ; pero,

no tienen fuerza de efpcflfarfe.

NIVEL, f. m. Inltrumento para examinar fi un
plano cftá verdaderamente horizontal. Ha-
cenfe dc varias maneras, y el mas común , y
que ufan regularmente los Artífices , es un
triangulo rectángulo Ubíceles, con los lados

alargados igualmente , hecho de tres liftó-

nes dc madera ü dc otra materia firme. Eftá

fcñalado el punto medio de la baQp del trian-

gulo con una linca que attaviefa el liftón

dc que fc compone ,y del vértice del trian-

gulo pende un hilo, con una peía de plomo
0 hic"o al fin del : y f» P«fto c

|?
P16^^

?
ttn»cnto,¿3fa el hilo poc a fcnala.

^«.^tc del Maertro vW*^***
Y locamente uíi ¿c "1 fV' 1

» Y tan tuerto y fallo ,
que

£ d
^cr y dclH-uir todA la obra, en lagjt «en^

^crczatU y ponerle mas grao* )
-

N^ SC toma tanfen por

¿

ma del terreno y plano, iin «^.
fíw .Moa.

parte ni a otra. Lat.^ww.^ ^
a ,>. Hift. de Scv. lab 2. cap.9^ que

mota villa, por d compás Y""»' ^fa
vá„ puntas, fin que le ^"P¿JU vU-
por fus troncos c,,c ofenda íu «rnpiü»

3t.a. Viti-AV.Molch.C1nt.3.0tt.i.
tan.
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*^ NO
\^* fi que. Exprcfsión que fe ufa como nom-

tc l«ollantivo,y lignítica alguna gracia ó
lr*tl:vo particular que fe reconoce c« las

y ;

^
s
> y no fe fabe explicar. Lar. Qm'td txpe-

**'k> intxplictbiltqKf.
f acint. Pol. pl.177.

Porque fulo ven dos pofies

que lot gobierna y lot riget
<i*rto no sé qué congalts,

Ho
$I

S"*n* nonsda con drxet.

<iQt
°* Exprefsión con que fe dá a enten-

te» 4M
U
°. ,c tiene por mejor ó por mas cier-

ó <u de que fe trata, que fu contrario,

S-*Hv. ~1tradiciorio. Lat. tioc ¿gát quidem.

• «y llc\
' x * íom.i. cap.34.Si Dios meayu-

na intención.... gobernaré me-
A0 <

(

0
«a k'I Gerifalte : no fino pónganme el

*ñr ° *o .
OCJl > y vcran aprieto ó no,

,fl,°¿) /*^S*f«'^«». Nontui Mo&fiT.Com,
'^'crgo. Jorn. 1.

/)t*ti amero y*
o di/uadir.

Í Que temo ir

_tr - No fino no.

— que fe ufa para negar de-
l °rú

0
Í/Jlen te ^o que fe pide. Lat. 2Vr¿j«.

Cí / ''o. £j c f^steCsión con que fe cxpli-
J fc

^)/uciori ^ executar ó profeguir al-
8^ni CQ(-

. ^ «Je ib confecucion , por la

í>g^cia que ^ aprehende en ella. Lar,

ltiCs »o< Moc\4» Jcbablar con que fe contradt-

cc udcslia.ee \a. duada ó ítrntir contrario, acer-

ca de la determinación «cj*->e fe tiene hecha,
ó la opinic>n Cn que fe «ri tá. Eat.M i«í«r.

J»«i*^ i-efpo^. clpcrar /cnpr D.Qutxote?

do y fuer

t

c ;
ndAO ¿i> ac! ti* «Aperare intrepi-

Sin faltar ur> fj .

plica que r_ "
.
Un Phr**** con

<l
ucíe ex-

dc alguna o~í 1S:c> Puntual >^ cm
5
ra

.

"lacionUíL re ocircunlian-

Onsmno. Canc.
irrito.

~ n*<*rosabora inttn?&

*

¿
n que falte un fi n¡ ün *»<V

le adiio- Por »<»- Modo de fi^'^Oon q««

Sin, í^j^^cvitandoeliur^^^o. ^at.

ciado ell a °
r
fa

, fin dexarpá»****
Obr.PoCt

% Lat.^«„
<f
„^^

2> * v<uint. alNacÍOTÍ^'^

las familí;
l

!
:n

.
la

' 0 fc «ata de la J^ét
en
de

cariT^r* Salai
-
ob M

,

NO
-^r-^*

los de JL*^. La Varonía reaa y ^g'ti^
^

va, y n
oza

» cs de los Señores de y.* ^ra-
es co£\^Uos ,a íacan mas XobU*^ y;

rirv^ r
Una

l
udo

'
abre un fiobiiMrio v vá í-^» A*5

NOB
NOBÍLISSIMO, MA. adj. fuperf. Mal noble?.

Lat. Vnlde mbilis. Pr/ttUrui. Fr.L.deGrav.
Exhorr. á la virt. lib.i. cap.i. Porque efto íc
debe a la excelencia de aquella nobHífiimj*

fubftancta, por folo elle titulo , aunque más
ro haya. Péllic. Argén, part.a. lib.i. cap.5*.

Ojalá tu folo tuvieras noticia dc pane de
ellas, nabiliftimo Principe.

NOBLF.. ;ui). de una term. Iluftrc, claro.y co-
nocido por fu fan^rc. Lat. Nobilti* Sancuint
eíjrui, velgenere. BonAD. Polit. lib.r.cap. 3.
num. 8. De los nobles fiempre fc prefume
qualquicr cofa buena y virruofa ; y por el

contrario.... no fe prefume que los nobles ha-
gan traición alguna. C. de la Roe. Epit. de
Carl.V. f.12. En todas las Ciudades excede
el número de la gente vil á los nobles

, y de
los necios á los prudentes.

Noble. Vale también principal cn qualquiec

linea, excelente ó ventajólo en ella. Lat.Afo-

bilis. Exeellens. Fr. L. de GRAN.Symb. parr,-

x. cap. j. En elfos mifrnos Angeles hai orden^
porque unos fon de mas noble naturaleza que
otros. Nieremb. Prodig. cap.8.§-3. Dos fon
las criaturas hizo noble 1, participantes de ra-í

zón, capaces dc fu bienaventuranza , al Arw
gel y al hombre.

Noble. Se aplica también á lo irracional c irw

fenllble , y vale fingulár 6 particular cn fti

efpecie > ó que fc aventaja a los demás irw

dividuos de ella. Usx.Nobilis. Gentrefus. Fvx*
Hift. nat. lib. a. cap. 1. La principal fuerzay

del León eirá cn el pecho : el qual tiene tan>

noble que viéndole acolado de los cazado-

res, fe retira con pallo fofegado , porque no
conozcan fu cobardía. Huert. Plin. lib. 8.

cap.42. Conlidcremos mas en particular U
naturaleza y nobles propriedades del bélico-*

fo caballo, nobilílsimo entre todos los ant-j

males.

Noble. Vale también hontófo y cftimable,

como contrapuelto á lo deshonrado y vil.

Lat. Nobilis. Ingtnuus. Cienf. Vid.de S.Boi;.

lib. 2. cap. 1. Paüaba luego á contem-

plar otra llama no menos fútil ; pero mas di-

chofa , cn aquella noblt cárcel donde arde

todo, fin0 laJípcranza dc la gloria. Cald4

Cooi. BalU callar. Jorn. j.

¿Vo esmidtltto tr*wr
>

.

pienfatl «mi noble y**!**

que effe es. Ta lofotttM*

y no bailo noble ,

J^ey como
B
el de Duque o&g'g^

rogado dcfde el ano ijoo. »l

nobics
hombre. Hai nobics de Damta cjf ^

privilegio, y eftc P°r

^f"
d
s nijotdalgo,cae

ias mas veces en Caballeros ni
dcfccn_

0 Infanióncs, y fc transfunde en 10
d<J

^icatcs. Gozan los Nobles de Arag

Jos honores y prcrogattvas úc:W _

Kicoshombres, cn quanto noe«« ^_
dos 6 limitadas por el Rey. Ut.-

lMl.

oen s. Annal. lib.i . cap.19. »» u¿os,

io concurrieron los votos dc losD*
y
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«> NOC
\> * 6 continnamcnte. Lar. N$8e ,

ditquf

t
*Nt. Dial, d; la Jufticia , cap. 7. Siempre

le
c '0$ fentidos ocupados con fus intcrcf-

j ?» con una fragua viva de trabajofos cui-

ta

¿

r ' ^uc * ™* ' *c art*c cn c*

J*f
nf»niicnto. M. Lbon , Obr. Poce. tom. i.

S*| falMjf «/«ir*? B/i /j «Mii/ vluftli

íVb^ contemplando noche y dia.

^oJ!OCH6 « Lo mifmo que Anoche. Lar.Efc

fc j?*
1» noebe. Además del fentido rec-

ó
Vcr

fion
m* a ŝ ' »

0 'a °i
UC k na PaU*ado con

f>*} conrf
' c°n quietud , defeanfo y foliego;

t>e ¿:Bv ú ¿
r,'° con dcívélo, inquietud ,dela-

*T7< C ^«Uúzón. Lat.P/acÑfc »ox, Vf/ ai-de

^o^A* Oi"** tom * 2«cap. zj. Cuerpo

tc/i *eGcpcl Ventero) que aquí eftáelfe-

^"«cóf
cdro? bntna nocbi Te nos apa-

q 0
íf
^c/i . ^ gatos fon pardos. Modo de

h j c°0 fm familiar , con que fc expli-

¡0
U¿fCs * puridad de la noche , 6 fal-

9"í/fj, —x 1 difsimular las tachas de

esjtí
n<ic & comercia. Lat. Nox te

Ctn/r de creadores. Phrafc con que

(fc y (Jne i
v^_^ ¿juc obran mal , fc valen

^-Uriclaci tinieblas, para ocultar

^Ü^hccho* ^ no r« conocidos
-
Lat«

¡¿fokntcbm fehacc a la mañana parece.
* hr¿fc provctbul con que fe reprehende ai

°Ucobra maV , fiado cn la obfeundad dcü
«oche, ivi Ta.»-» «dolé que M luz del dia defeu-
brirá fus ^efirctos. V r^'^bicn fc ufa para
exhorrar c» prevenir el r rebajo quando hai
mutlio que h-»„ ,

ci .- »
MU»f /^¿llQcc »l orir^ ciia. Lar.

da con a^éir * ^ m - Torta grande amafía-i

cofas, para u 1 almendral * piñones y otras

loqual fc 1
c°'acionde *a oche buena, por

Nativitatij dl° cfte noml?^0, Mt»ftoift|

íocHEBüEha^ n°¿?/ dicata. ,

grande Llaman tambrí^*1 á
,

u" tronc°

noche dT\í«fia , que ponen ^n cI fuc8° *
guardan ^vidad, y la par^ ¥5 qu

f
da la

tiene vi' P]adofamenre
,Veri^ld

/
dos a ^uc

verencia ^d Contra 'as rcmo^/*?dc*>por r*
¡"Nati?,:? cfta noche. Lar.
que. noel* igni immijfZ"" >

LA.adj.que fe ap^'ca 3/ ^rolor

dice colar !?
Ci

?

ro mal tc»idc>
din en fi,

r
J?.e la n°chc. Trahc

.

Lat- -F^/ct
hcforo } P«o no I»^1*W

CorvliA^. *, l,m - La av

cr/ra

re

O-j/mwT > V m - La avellana fW^re. ^>at-

Si hallará ^ GüEv
- M. A. llb-3.caD^T^4

cuajacias
s almendras verdes y nUcc^.

iueg.\ fe ^ n<>cbizot de campo , Faup.j

^QCV'üL.p
os cnvics á otro camino.

'^"^

ca^ -S. C>.
anttquada. Vti LEH.^^ t?-

NOG
25;. Qitalquiera animal tiene fentido para
feguir io útil y provechofo , y dcfviarfc de
lu dañólo y nocible.

NOCIMIENTO. f. m. Lo mifmo que Daño 6
perjuicio. Es voz antiquada. Lat. Noxa. Vi-
llen. Trab. cap. 7. Porque cfparcía é derra-
maba tales nucimientoí del mundo.

NOCION, f. f. Conocimiento ó idéa de algu-
na cofa> por la efpecic que dá al entendi-
miento. Ufan delta voz los Thcologos para
explicar el Mylterio de la Santifsima Trini-
dad, y la diltincion de Perfónas. Lat. Noíio,
onh.

Noción. Vale también fentido ü acepción de
alguna palabra ó voz , por el conocimiento
que fe tiene de fu íignincado. Lat. Notio.

NOCIONAL, adj. de una term. Tcrm. Thecn
lógico. Lo perteneciente a la noción. Lar.
Notionalis.

NOCIR, v. a. Dañar, ofender ó perjudicar. Esj

voz antiquada. Lat.ATowt. Cu ron. gen. pare,
4-f. 342. Pero era de guifa que podía mui po-
co nocir á los de dentro. Vi li EN.Trab.cap.5.

Sacando fuera del dicho cadillo, e atándolo
cn manera que no pudo nocir ni ladrar.

NOCIVO, VA. adj. Dañofo, perniciofo , pcr-¡

judicial ü ofcnfivo. Viene del Latino ¿Yod-;

vut. hzt.Noxiui. Cerv.Quíx. tom. a. cap.47^
Lo principal que hago es ais i ít ir á fus comi-
das y cenas, y dexarle comer de lo que me

.
parece que le conviene, y á quitarle lo que
imagino que le ha de hacer daño , y fer no-

civo al eílómago. Pic.JusT.f.irf. No hai ani-

mal, cuyas propriedades en todo y por to-
do lean tan malignas , que á vueltas de al-

gunas nocivas , no tenga otras útiles y pro-
vechofas.

NOCTILUCA, f. f. Lo mifmo que Lticic'rna-

. ga. Es voz puramente Latina Noctiluca. So-
lis, Hilt. de Nuev. Efp. lib. 4. cap.o. Siendo
unos gufános que refplandeccn de noche,
femejantes á nueftras Lucernas ó Noc~Íilúcajf

aunque de mayor tamaño y rcfplandór ca
aquel hem'ifphétio.

NOCTIVAGO, GA. adj. Lo que anda vagarw

do por la noche. Es voz Latina , y ufada en
la Poesía. Lat.Jb3fog" Lor.Jeruf.lib.6.

Oct.5S.
M'*ntraí q»t fal Doft&fttP*

ffi
rtUat

NOCTUaNAL adi.de una tettn. Lo rn.fmo>

aparecieron tres , fiendo
Lnco

y Lucio AnnioCónfulcs-.lasqo*
1" nos

«amaron Soles »^*"»*^; . ^O dclano-NOCTURNANCIA.f.f. Bt««pP^ ¿
fhc mui entrada ,

que tj*mmi
las doce. Es voz inventada. L.at. 1

P'Jla vtl concubia. Burg. R'»rn
;
5P»45'

Tomé l* pluma Fabio al xf"»!°>.

Nocturno, na. adj. Loqg p^^.
la noche, o fchacc cn ella. Lat. 1

Lo P . Arcad, f. 178. Acompañando *q«

hermofas perlas como Us del^ .

ro-

cío,



• NOC
ció

, que en la ínfima región del aire por el

notturno frió , fe engendran íbbre las hojas

de las purpúreas roías. Gong. Soled, i.

Las cftrellas nocturnas

Fueron de fus alménas.

Nocturno. Se llama también el que anda fiem-

prc folo, mclanchólico y trifte. Lat. Noélur-

nas.

Nocturno. Se llama afsimifmo una de las tres

partes en que fe dividen los Maitines , que
confia de cierto número de Pfalmos , y tres

lecciones. Lat. Noclurnum , i. Salaz, de
Mend. Chron. lib.2. cap<47.§. i. Dixoic un
Noelurno de tres liciones , y metióle el cuer-

po en fu fepulchro.

Nocturno. En la Aftrología fe aplica á los

Planetas que predominan en las calidades

pafsivas de humedad 6 fcquedád: como Mar-
„ . te , que dicen fer mas feco que cálido , y la

Luna mas húmeda que fria. También le apli-

can á los íignos cclcíles , que intluyen en di-

chas calidades. Lat. Nodurnus.

Ave noelurna* La que vuela folo de noche,
• citando oculta y fin dezarfe ver entre diá»

. Los Antiguos las tenían por aves trilles y de
mal agüero. Lat. Avis noelurna

, noüivaga.

Gong. Poliph. Ocl. 5.

Infame turba, de nocturnas avett
Gimiendo triftesy volando graves*

NODACION, f. f. Term. de Cirugía. Impe*
dimento ocalionado en los nervios, por al-

.
guna dureza 6 tumor engendrado en ellóS.

Lat. Nodus. Noditio. Frag. Cirug. Glofl.de

los Apoítem. Queíl. 63. Nodación es una du-

. reza de nervio , que le impide fu movi-
miento.

NODO. f. m. Term. de Cirugía. Tumor ó du-
reza, que fe engendra en los nervios 6 huef-

fosdcl cuerpo, de humor vifeofo y fcio, oca-

fíonado por lo regular de mal gálico. Lac.

Nodus.

Nodos. En la Aftronomía fon los dos puntos

opueftos , en que la Orbita de qualquier Pía-

. néta corta á la eclíptica : y aquel donde el

Planeta paila hacíala parte boreal , fe llama

. Nodo boreal 6 cabeza del dragón , y el otro

Nodo Auílrál ó cola del dragón. Tofo tom.

7. pl. 59. Al Nodo boreal expreflan los Aftjó-

nomos con cílc characler & y al Auftrál con
cite ^9. Lat. Nodus bóreas , & auftrintts. vel

Caput &• eauda dratonis,

NODRIZA, f.f. El amade criar. Lat. Nutrix.

r Comend. fob. las 300. Copl. 13. de las atur-

didas. De la qual (|la avaricia ) es nodriza

. mui fucia la cobdicia de honra. Maner. Pre-

, fac. §.j. Bien conoció á elle fu hijo , Anto-
nino Caracala , como criado á los pechos de
una nodriza Chriíliana.

NOEMA. f. f. Figúra rhetórica , en que por el

. fentido equívoco de la oración ó daúfula, fe

. dexa fufpeníb el verdadero , para que fe in-

fiera por el contexto. Lat. Noema, atis. Pa-
tón, Eioq. cap.12. Noima (enLatin Intcllc-

£lus) es quando en las palabras que decimos,
dexamos algo que infiera y cali adivine el

oyente.

Tom.iY,

NOG *>7 s
NOGADA, f.f. Sal fa hcclu de nueces y efue-

cias,conqao regularmente íc luden giúfar
algunos pcí'cidos. Lat. Nuceum murctum.
Pant. Ccrcam. i. Porque yá le labe que ahi-
lan mas un roltro los condonantes que las »«-

gádat. Y pare, a . Rom. 1 8.

Si con tanto azéite intentas

fer del abadejo filfa,
dexa de Jer Licenciado,

y profjfa de nogada.
NOGAL, f. m. El árbol que lleva las nueces.

Es mui crecido y de un tronco grueílb. Sus
ramas fe dilatan mucho. Las hoja* fon largas

y fuertes , y de un olor vivo, y fu madera es

dura y fólida,y por elfo á propóíito para mc-
fas , eferitórios, &c. Su flor es mui parecida

á la del caftaño , y fu fombra fe tiene por no-
civa , y que caula dolór de cabeza : y fe ha

- obfervado que no prevalecen las otras plan-

tas debaxo de ella. Lar. Nttx. Lag. Diofc
lib.i. cap.141. La fombra del nogal esa todo
animal mui pefada y dañóla , principalmente
fi á ella fe duerme. Herr. Agrie lib. 3. cap.

34. Los Nogales fon árboles de mucha renta,

y de ninguna cofta , que no tienen neccísi-

dad de íer viftos , fino quando los van á def-,

frutar.

NOGUERA, f. f. Lo mifmo que Nogal. Y«
tLAv. Mofch. Cant.4. Oct.64.

El avellano, el pino y la noguera
Le dieron ¡os coftófos materiales ,

Para poder juntar tanta galéra, .

En los cerúleos clínicos tryftalts.

NOGUERADO, DA. adj. que fe aplica al coj

lór pardo obfeúro , como el del nogál. Lar.

; Nuceus color. Espin. Arr. Ballefl. lib. 3. cap.

a 5. Y por los pechos y lados fon fus plumas

de noguerado eícuro, cabellado y blanco
, que

de todo fe hace mezcla.

NOGUERAL. (Noguerál)f. m. El sitio planta-

do de nogales. Lat. Nstcctum. Lotus nucibut^

eonfíttu.

NOLICION. (Nolición) f. f. Term. Theológi-
co. El adío de la voluntad con que no le quie-

re alguna cofa. Lat. Nolitio.

NOLIMETANGERE. f. m. Term. de Ciru-i

gía. Llagas malignas en el roftro ,
cfpecie de

/ cáncer , tan difíciles de curar , que con los

remedios fe empeoran , por lo qual las die-

. ron elle nombre , como quien dice no las to-

: ques. FRAG.Cirug.Glolf.de las llagas vie-

jas. Qiicít. 117. Propondremos el modo que
fe tiene en curar el nolimetangere.

NOLITO. f. m. Lo mifmo que Flete. Trahe
cfra voz Covarr. en fu Thcforo : y el P. Al-

calá en fu Vocabulario le llama Nolit.

NOMBRADAMENTE, adv. de modo. Con
diflincion del nombre , expreflamentc. Lar.

Nominatim.Signanter. NAVARR.Man. cap. 15.

Si enterró algunos defcomulgados , ó nom-
bradamente entredichos , ó uluréros mani-

fieftos. Marian.HíA. Efp.lib.i8.cap.2.Con
¿1 comunicó fus cofas , y nombradamente con
él envió á Don Juan fu hijo ellos confe-

jos.

NOMBRADLA. f.f. Lo mifmo que Nombre,
Qcjqq z en



V« NOM
el fentido de fama ü opinión gloriofa.

r Nomen. Fjwm. Boc. de Or. cap. a. Non
^vades pot haber nombradla) fino por man-
c<Wl>rc c por humildad. Amad, lib.i. cap.

*

J«
Mas quifiera, dixo él ,

que rueca de otra

&u >ía: porque yo no foi de tanta nombradla,

LJra me hacer conocer a tan alto hombre.

^^N.Hift.Efp.lib.a.cap.ij.Quedóotrofi

*o 5 ° H¡milcón, Capitán de grande esfucr-

br4
°

,

AxUENTO.f.m.-El a£*° dc nom"

V*tí. v
r

; No>»inat¡o. O de la Roe. Epit. dc

Vo °ci 'c tf7
' Ellc nombramiento hizo Don

,v'?**M,? N
'*«rro en fu hermano,

a/
c
'P*c/i Sc llima también la cédula

ll uc fc nomb" *
algU"° Pat*

'°fin¡¡*'
* ^

1^ÍoC
* ^ *

Nominationii ref-

£/j óPwy' Decir el nombre dc alguna

4J>M/* JQ iat. Nominare. Proprio no-
"K'

nos
ib to"'* ihremb. Aric. Prolog. No

/JOS Dios para mirar con bue-

Vti}*- cftima á jefus , que á

^ÍT Cienf. Vid. dc S. Borj.

O, P^llhn aH ^ inte ,
que en otro Pueblo

de mucha fuavidad que

°jos q

<k> Vale «
Jf yhonoríft

7 , fc>ien hacer mención par-

—a dc alguna cofa. Lar.Afo-

r /"• Cerv.QI? v nombrado en lo* ve-

Jj
lugir ^C

t>o' í.de laAlmud.Cant.3.
toderosfm\os.LoP - * oc /M .«<=

Virgilio 9 el templo de /* JietnaD,do,

AJuno dedicado* ahh¿*S nombra.

okar. ^alcarsímiííiio elegir o fenalar a
5 « i i . 1 empleo. Lat. e//-

Comcnt.part.a.

, , w ; ^ . Diego Centeno

- dc "P- V firmaba,!
1 * íaTut

at gente
, ¿ Í1J?;5Í10 » gran diligencia

,f ^ armas de laher-j
nofura -r ^* Com -

* Jorn.i.

^ »*»¿, ^m* />or y^^^Jjlmr*^°mbró en la tleedor* j

0 que aborrece 6 arr»^_ c>

>dM> y amór.Jorn.i.
//fNo la nombres, calla, f*'

*

,
°nas íwwfcra^i pata fu viuta , Ja$ f

Viu-av. M0kh.Cant.9- °^.lo," r/ nombrado iT/íar/á/ /j/aW "/4&
iJ>

S^V?^V..f.m. Va'iabravY-'cl'e aptop t\,
fe— aV^?fu ^

"u -x eoía o v^vV \">ata AatV^. *».

NOM
L. de LroN, Nomb. de Chrift. lib.i. Procm.

El nombre.... es una palabra breve , que fe

fubftituyc por aquello dc quien fc dice > y
fc toma por ello mifmo. C. de la Roe. Epir.

dcCatl.V.f.i. Phitipocra hijo dc Maximi-

liano Empcradór,primero defte nombre.

Nombhl. Vale también el titulo de alguna co-

fa por el qual es conocida. Lat. Nomen. L.

Puent. Mcdit.patt.a.Medit. j.Punt.*. Ha-

ciéndola tanto mejor y mas fanta que ellos,

quanto era mejor el nombre que penfaba

darla dc Madre, que el que ellos teman dc

Siervos y Minilttos de fu cafa.

Nombre. Sc toma también por fama, opinión,

reputación ó crédito. Lat. Nomen. Cienf.

Vid. de S.Borj. lib.i.cap.3. §. a. Había tra-

hido el Duque, para la educación de fu hijo,

un Thcólogo dc mucho nombre , y dc virtu-

des iguales á fus letras. Lop. Pocm. dc 1%

Almud. Cant.3.

A PbiiiPo Tercero fe le debe

(Señora) efia alabanza, ejU viéloria,

Que a darle nombre la opiniónfe atreve.

Nombre. Sc ufa afsimifmo por apodo,y fe fac-

lc decir Mal nombre,ó Nombre poftízo. Lar.

Cavilia , *. tocofum eogrumentum. AppeUiti»

ignominiofa. Jacint. Pol. pl.*6. Llamában-

le por mal nombre el Licenciado Pues tea*

QuEV.Muf.<S.Rom.68.
Andas poniéndome nombres,

y llamante la Hofpitól.

Nombre. Se toma también por la autoridad*

poder ó virtud con que ic executa alguna

cofa por otro , como fi el mifmo la hiciera.

Lar. Nomen. RiBAD.FLSantt. Vid. dc S.Fran-

cifea Romana. El qual para coníuelo dc fu

Sicrva.... la concedió un Angel , que en fu

nombre la gobernaba y defendía de las aílc-

chanzas del común enemigo.

Nombre. En la Milicia es aquella palabra que

fedá por la noche por fefial fecteta ,
para

reconocer a los amigos , hacicndofcU decir.

Regularmente en el exército dc los Chriftia-

nos es el nombre de algún Santo por lo qual

fe llama también el Santo. Dura
1

etoifeig

hada o.uc amanecey cntonc« dice
.
qgjc

rompe el nombre. Lat.Ttf"*.
CALD.V.om,

Afectos de odioyaiw*.

*< nombre JÍ^'í^ínwdéñ
^ y¿ ti campo t»i«trtni<. ;flmeraparte
Nombre. £n la Gramática

es w y
fo¡

.

la Oración, q«^.^S^ fe divi-

ne géneros, y no »&mfica
, «ot si folo

«ic en fubftantívo, que es ci q ,

)etlV0,que

puede cOár en la oración, ) " t¡v0. Lar.

üempte cftá aplicado ai iuuh cs

*totn\». Patón »G^-;;^%' adjetivo. At-

en dos manetas, fubftanmo y ,

,oSWCW.

nos,ydex aronla¿cclmac;on. ^
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4^ non
^.*r dc tan. Phralc, que vale quedar folo

i
111 compañero, en ocalionde ir aparcados.

NOvi^'"" » vei Jintí0(,° rtmanert.

tas r
**** Una ^ : *Ai »wras en que dividían

K ra*nos el di», Y equivale al tiempo de

Sana'-**
0 la tardc

*
Lat

*
W<"W

fué j
C

'* ^-ruz «Jió til cuello al cuchillo

RlBAD. FL
^ «J. de S.Eulotúo. Armado con la fc-

dc BffJ
3oll*Jo en once de Marzo á la hora

\Qtr¡

n cl te2o es la última de las horas

Lar.

*A.

cas
'«a, fe dice antes de Vítperas.
5 t

'cnc'i^ÍRAc ' f.i3*- Siete horas Can

c" e/?0,f
<J'^t,,2 d a de las partes en que

</e U "koit ^i^'on el raes, que oy fe

t^'r^o, /V/^-» Eclcfiaftico. En los m

los

fe ufa

«0 ,

Jr*o, xpt-i ^> Eclcfiaftico. En los mefes

I ^zltiil ° » J ulio y Octubre corref-
3f>A/ám^ '/o^ . ^ y en los demás al quinto.

^ Chuon, gen. part.^.f.j2o.

dia de las Nonas del mes
cees dias andados de efte

univ. Difc. 6. De eftos

r? ombrados de las Kalen-

ldus y y otros de las Ad-

vino á Nont.

V f°sdc lo

o^Antóna. Ce truc á Milla y
^.quc re^reticsnde ¿z Jas mugeres quefa-
Jen 6 fe ma.n.t\cncn fuera- de fu cafa,con apa-
rentes pretextos, portjue fíemprc dán que
prcíu.nU- o *2cnfixrar. /.aC

S<*c»~um. Vt/£r#r* torda redit.

n emití r<zCp.* vci
AfoUt * o ** ' ***** ***** Uim

NONADA C r *>""*Jl 0 nt*?****
lonl* nimi*

nibiL R0 *• Poco
, ó m a-»* Poco - Lat - Non*

Si «ftc C-íi lG
' Ex €rc. toxr*- * '

trat
« y

°fros H-T^Ucro fe jacta/X^ ygloriaífe <

2.

COA

P°r clft" aquella nonada *3**c. había hecho

Man^o ^ <lue niaI parcr«=^r,a a todos
í J_,

V-Opl.24.

•/e *** b* vuelto en ce.

NONAof^ V* nonada.

"¿da.AjH-Arf- ^Im. Lo ^Ííf0
quedicí. para may°r e*Pr^ i? tfc ^a

No-
apo-

nofUdii] r
tcs dc los raofqU¿«-^

5
c

NONA.C ^t s*

cumpíí^ARIO. RIA. adj. El,W tu^***
w^ei^.!1^ dc noventa a"^. ^^ No-

i!! ''':. s,GuENz. Hift.parr.3- üb,
'c^Pift-

ees tr*. \. asdc ficfta ayudaba mUcr

y aWs Miffas
• y defdc alli lc iba ai ci

^O^Aoi>"9fla
lSM"»r'í hace 1° m,fo»o.

^N^ dc noventa Lat. Notu^eji^f
^

ve-
<¿>ro,

NON
venta grados del otro que corta al horizoa-
te. Lat. Nontgtfimut etiiptic*.

NONAGONAL, adj. dc una term. Lo que
pertenece al número de nueve. Lar. Nono-
gontlti. Entagunulh. FiGUEH.Plaz. univ. Difa
15. El número Geométrico es el lincirio,

el fupcrrlcial.... el octagonal, el nontgonil y
los otros.

NONAGONO, f. m. Tcrm. Geométrico. Lo
iniírno que Eneágono. Figueh. Plaz. univ.

Di le. 23. Tras cito el multilátero con fus

varias maneras, como el pentágono , hexá-
gono, heptágono, octágono , nonágono y dc,
capono.

NONNATO, TA. adj. que fe aplica al que no
ha nacido naturalmenre, fino rompiendo el

vientre de fu madre. L&t.Nonnattu. M.Ayal.
Serm. tom.i. pl.450. Efte argumento , aun-
que grande , tiene en San Ramón Nonnáto
folucion efpeciál.

NONO, NA. adj. Lo mifmo que Noveno en
orden numerál. Lat. Nonus. Villsn. Trab.
cap. 4. De aquefte trabajo face mención
Lucáno en cllu nono libro. Valdiv. Sagr.
lib.a. oa.11.
Tuyo «i el nono de cryjlál a/iientot

Púa que le Hufirss con tus plantas belUt.

NON PLUS ULTRA. Exprefsión Latina que
fe ufa en nueftro Caftellano para ponderar
las cofas , exagerándolas >y levantándolas á
lo mas á que pueden llegar , aludiendo al

more que la antigüedad cuenta haber puef-
to Hércules en las colunas del Eftrechov

Ptc.JusT. f. 24. Aquí pufo mi paciencia el

. non pías ultra á la efpéra de la enfadofa ma4
traca.

NO OBSTANTE. Veafc Obftante.

NOQUE, f. m. Eftanquillo ó pozuelo en que
fe ponen á curtir las pieles. Covarr. duda
de fu etymología , aunque fíente que pudo)
decirfe quafi Nocua á Nocendo , por ler el
olor enfermo y nocivo : 6 á Nuce ,por fer

el principal ingrediente para curtir las cor-,

tezas del nogal. Lat. Stagnutn coriorium.

Nocivb. Se Uama en los molinos de azéitc el

pie que fe hace de vatios capachos llenos

deazeitúna molida, pata que cargue fobre

f. m. Lo mifao °.uc Curtidor^

*imo ob u Wic^ U^* Jos Kon^cf ¿ NORDESTE. Tcrtn. Wutic.°-

NORAJíuena f f. Lo mifmo que Enhora-.

***** p.c j^f^.^sisas^ te que cfto y mucho mas«n^^MmalNORANWf.e Lom^oqueEnh^a.
J^int. P0L.pl. ix6. Vaya n

P« caro, duc, á que rcfpondio ci KC«or,«c,

^"EV. Muf.6.Rom.62.
Noramála y p*fi

ir >

_ „ tt enviar i lo mi/**» . u Mrte
^Ou.D. f. m. El viento que viene #^

<lcl Septentrión , que es uno de

principales, fegun la d.vtfion dc to»

tica qíefcufaen el Océano. Toic.

^pl.*-V<. lALBoreas,*. Aq^ontt.

Mi
E
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NOS
'«fomente norteó por que cátnfno iría fd
cito.

at
0/

' Maner. Apolog. cap. a. Por efto noi

pcrr"
Cntais l̂ confefiarnos, «w fentenciais fi

ou„
c 'cra«uos, nos abíolveis íi negamos, por-

C,
fi

'^rc el nombre folo es la batalla.

h boLa d - dc S.Borj. lib.tí. cap.t i. §. i. Por
«le aad del Señor las cofas fe acrecientan

juc nos din grande ocafion ded¡f,

•rVo Ü¡vJJ¡¡
n|úrii«x y contundir*»/ delante de

<hd
Se ura

,Catani,cnto«

C4. o ^ ^nibicn para denotar la autoti-

nicr£°Pt% tiCÍo
qua°do la acción del verbo

Á?0í *^^"nque fea en fingular , efpecial-,

ntos
' ícc^ ?y<?s, Principes ó Prelados. Lat.

^//S^^os jf^' *• tlt -4- Otrofi manda-

2^íí
* C°Gs QJ rmeftro Confcjo remitan á

tirf. ,

ejfíü
e(l

t
. Vt*^ fegun las leyes y ordenan-

^ y^lsii^
fJ

(T~I"<3^teÍo nos deben fer remi-

* Afa » <3 todas las cartas cerradas

Jvric¿!aefáf
X

> -«r-» *>tque Nos rcfpondamos á

^M^^ía ^s? aremos refponder.
C/,Qfl/w H modo de curar por

F"*0' <í*~*^ r^u,3r
,

mCD« dicen por

Ültot
**a t. MoS^r'*" '""*' Lop.Dorot. f.20,

, .-^^ prudencia, mortal te juz-

E^io/ricos de l&Nofomántica

^
()TRos TTB^AS- Pron. perfonal con que

íc %«fica la r»\ut salidjd de perfonas, en cu-
yo número concurre ó f<¿ incluye el mifmo
«que habí a í> <^Uc obra. X-at. Not. Maner.
ApoloK.c-Af». Haíta ncrui he hablado .re-
prehendido, Ja m3j(l ¿ del Odio público
contra noíotro
detenía dc I

Lindo D.Oic
' íln<

s i ahora co-'3iat¿ las arma$ en
J«oocéocia - -MoaiT. Corn^ £1

, orn. 1

* U.*J* él lo ba 'cor**/Étiio*

«^forras.ÍOSOTROS.
Angula

dad 1

Vid.
to concai. T"-»^. no. r. cap. .

.

para Po .,
0 los Sumos Paíto*"^* ¡"^ ilujftres,

SloS/dco^rrc divamente .
ia dafle -de

#r„.
CCl* San Pedro , Alexia****0 > V

OTA. f
cuna cor Marca 0 kúal qUc P°neeniU
uta. Sc V

1 ParadarUáconoccrJr- ft'tfé***
hatea al

*0ma alsimifmo por r^fj"0 Oís * fc

guiar ¿ ¥^n
,

hbro 0 c*rito, qU^ P°í- **

:vero
excufat

*
pito °r

ma tat»bien por la cenfúra Q
en lu £ .

hacc dc
»f

aciones deW 6 PIoccder - Lat.Aíoí*. 4nf^~^¿*

.

v r «^^Ic que le le c\cbu aquello ^ _ y

'2

iiU t.'f?
^vawo en d\o , y que t^dv» t^ vics'üonta, AcicRlnva, y not* iuy.

KOT
fcE\->i. <.Pio V. f. 28. Efcúchafe folo cotí

orejas atenras á quien pone nota en todo.

Nota. Se llaitu afsimifrao el cftilo en el clcri-

bir, u dictar para que fe eferiba. Lar. Styiut»

Dtiih. pEi Lic.Syncel. num.15*. Diferente

carta es cita, y de mas grande y verdadera
nota y mano, que la ñngida que pone el de-
tractor.

Nota. Se toma también por apuntamiento dc
algunas cfpccies o materias, para extender-

las dsfpucs 6 acordarfe de ellas. Lar. Nota,

Annotitio.

Nota. Se toma afsimifmo por tacha ü defecto
grave y reparable. Lat.No/a. Dedeeus. Corn.
Chron. tom. 1. hb. 5. cap. 35. Es cierto que
no quiliera incurrir en la nota de ingratitud;

y aísi protello en nombre de toda la Reli-
gión el agradecimiento con que venera a c¿!
ta noble Matrona.

Notas. Se llama en algunas partes el cúmulo
dc protocólos de un Efcribdno. Lat. Tabtl~¡

lioaii nota.

Notas, ó Puntos musicales. Son ochocha-{
raílércs dc que ufan los Múdeos en la prác-
tica del cantar , que tienen diferente valor
en la Múlica figurada, cito es tienen dircrerv-

te duración, por haberfe de detener mas la
voz en unos que en otros. Sus nombres fon
Máxima, longa , breve , femibreve , mínima,
fcmínima, corchea y fcmicorchca, cuyos va-
lores fe verán en fus lugares. Modcrnamenw
te fc ha añadido otra que llaman Fufca , y
vale la mitad dc la fcmicorchca. Lar. AlujL
ea nota.

Autor de nota , ú de buena nota. Se llama el

Autor de fama , nombre y cftimacion. Lat.
Au3or bona nota.

NOTABILJSSIMAMENTE. adv. fnperl. Con
grande exceüo , ü de un modo Almamente
reparable. Ixx.Valdinotabiltter. Alo». Vid.

.
dc Fr. L. de Gtan. lib. 3. cap. 8. No dexaba.

de fentir en fu corazón not&biUfs'mamente el

perder tan grande Padre.

NOTABILISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui ric^

table. Lat notabiih. Mirui. Torr. Phi-

lof.lib.^o.can 4. Acerca de lo mcfmo fué »<-

t'Mífiimo ciíoel que rcfieicVidorioObif-

vJ^,YLtCn(c con ottos. _ .

NOrABL.E . ad; dc una term. T^te «*¡p^o, atención ó cuidado.

Y d«baxo de apatcncia de ^fi'^^¿ JóbUs errores en

««rnbrcs. c. ob la Roe. EpU. de^ t*

. Lo<».^- Sacr* f'5-
-
Motábics perfetnchmt

¿.'Ja rm nos declara:

¿t-.Uibo's peligros le t/ptran,

nmtbot traba-a U -
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6^ NOT
VMv*

1
'* Kb.4. cap. rj. S'3« De Tordefillas

k t
* la Cortc » donde halló una not¡cia,quc

arm.i <ti In m.i<; vivo fiel necho. de
la

al arma en lo roas vivo del pecho, de

ío-r^^ncia y de la honra.

qu i'

AS
' ^ llaman las cfpecies diverfas en

v» ctA
lct Ane 0 Cicncia

»

q

uc lucen doAo
SA f

üduo a alguno. Lat. Doctrina. SrndiHo.

en íj*
p-suar. lib,^. cap. 24. Había juntado

Va r¡cd Rendimiento tanta y tan hermofa
Ío

8'as Fr
dc no de trcs Theo^-

tai;
•

'UbicJr'^Uflica , Moral y £xpofitiva , íino

^anó^Q u«* y otra Jurifprudencia , Civil

a
'?u"a c,w-

v
- a. Dar noticia, ó hacer fabec

/;/*• f-nuNotificare.Denunciart.S\KT.fus,
cap.i i. Noticióle eftc defeo de
Cardenal Dccio Carrafa > en-

,
o <Apoftólico en Efpaña.

Deaa ' ¿o¿/~ .<XA.part.pa(T. del verbo No-

lOriCio'"'
**^ ccho fabcr ' Lat * Hotifitdtu*

i-,'

adj. Sabidór , ó que tiene

cofa. Lat. Conftius. Qom-
¿rfc r. lib. i. cap. 5. Comunicó
^ -m p>criores , que notició/os de

B nciuc doloridos de perder

le rindieron al precepto

i> p
* l«u. w í>- Difiert. 5. cap. j.num.

fem- - ^'tiendo *^Jo íc racaflc la coPia que

íV/^ÍHiffaér^* c/ mifmo Torralva ,

Ta/

dc «^iíl>aría femejantc aga-

^cióso. Se *or«a también por fabio ü eru-

dito, y civ»d üene espere: i es de varias mate-
rias. Lat. E vt*ditui. p^juria doctrina ornatuí,

-aÓ»"VSO,- IS
' H'rt' NueV

'
EfP* 1Íb

'
U

* uyos fuccflbrs» it>an refiriendo, con
los toldados que

prefinición <jl
l««Ut,i

c acompaña notició/2?s
>TIFÍCAc\X°n -

igunaco^ • f' f- E/ at-CtoAt hacer fabef

ia dada. ^ ,

,Uri«Acamen r<^» para que lanoti-

'milsion h a Part« , le f>¿**^ perjuicio en la

: corra * -
lo fe le rr»^nda 0 intima, ó

io. Af0 . Ormino. Lat. rsTc?**/*'*1'0 * Denuncia-

' que n \
tio i*ñdu*. Aeco ^'k* 1. 1.

1- * l la n.nf,.nx. c ¿Jada enprefencia
termino de fupli-

fx ruercrí auícn-i

e las tv
a íentcncia fuere?

lr der?rtcs » que corra

:s corrió 1 diadcIadjf*» y 'Y*—r-
riFiA^^cfde el diadeJ^ 0*0*'fi**tión.

iridic?AR- v* a * Hac« G**?^ afe"^a f°f
a

irte^mcnre'Para que par^ f^Vuicio a a

xr-¡ .^•"«ísiondcloquc ^ iCl*a/u**»° Jeque
Lat. Hotifíc*''*' **-

»c el t*f",f¿w « Recop.lito-4-- fif./p^ l- 1
;
Y

la rLEfcnbano fca obUcad^.* ^
*da

P
xr

tC
' dcntro dí= otra ^<icr̂ ucsdc

J}¡ „
V,^A v. Mofch.Cant.^. "

/? notifique, j»/ m*n<i0 ^
»tJ^- ""prifiiont Jo$ vientos '"/"ttt^^f -

hace^rV PocextcnGon vale dar ^^Tí *ia 5
Lat \, abet alSuna coía cxtraJ udicia

j^^»entc.
re. '^'fi^re. Ctrtüm

,
c0B/cj

f

J
^r>ANTRL- Pcov - Ocdicat. El ou", «exto

ot
'yic ir Á vueftra A\-.cza Vas V^Vvim *^ & ITl0-

NOT
«n el de Am.»do. NotifitAniolet algo de lo

que tenia en fu ánimo, acerca de la humani-
dad de Jclus.

KOTIFICADO^A. part. palT. del verbo No-
tificar en fus acepciones. Lat. Notificttus.

Confetus faÜui. Jn jui vétatui, Qv e v.Provid.

trat.u Por orra partc confidcre que no po-
día fer dcfpropóitto, habiéndole dictado tan
verdadera y fervoróla contrición , que me-
reció fe revocarte íentcncia pronunciada
con tan mylterioío acuerdo, y notificada con
tan eficaz pregón.

Notificado. Se aplica al fugéto que fe !e ha
hecho ia notificación, ó fe le ha hecho fa-

. ber judicialmenre algún auto. Lat. In j*$
vocatus. Confciui fMus*

NOTISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui conoci-
do , fabido publicamente. Lat. Noti/simut.

Méx. Hiít.Imper. Vid. de Sergio Galba. Mu-
gér que fué del Rey Minos de Creta , de
quien fe cuenta aquella notífiima fábula del
Toro.

KOTO. f. m. Uno de los quatro vientos car-
dinales, que es el que viene de la parre del
Medio día, fegun ia diviílon de la rofa náu-
tica en doce vientos, y en veinte y quatro
fegun los antiguos. Llámafe también Auf-
tro. Lat. Aujter. Nottts» Jacint. PoL.pl. 27.
Pare el Moto, amaine el cierzo , detengafe el
auftro , no corra el zéphiro. Lop. Cororu-
trag.f.7.

El puerto de mis Mgrymat diftinto,

Pobre barquilla emprenden Euroy Noto.
Noto boxeo. El movimiento del mar en que

fus aguas fe mueven dei Auftro hacia el
Septentrión, ó al contrario » cfto es del r a-
cimiento del viento Noto , hacia el del to-
rcas, ó al contrario* Tofc. rom. 6. pl. 459..
Lat. Motut marit Noto aquilonaris.

NOTO, TA. adj. Sabido , publicado y noto-
rio. Es del Latino Afora/

, a, um. Covund.
fob. las 300. Copl. 5. E hizo otras muchas
hazañas y cofas memorables , que fon mui
notasy por lo qual no las quife aqui decir.

NO TOIUA.MENTE. adv. de modo. Manificf-

tamente, con notoria publicidad. Lat. Noto-
rji. Manif: (lh Méx. Hift. lmp«. Vid. deju-

Céfa/^x. Notoriamente feavcnta,a a
todos en tiempo, V en grandeza y poder.¿S i i* Llaman^ hi,o

de D. AWaro dc Guzoián, Caballero bien

«UER.Plaz. univ.Difc.?'. \
ew

7ondc reoie-
notoríedád en la aguda oracrondond^ep^

hende al Pueblo Romano .
W ^

Año 1515.num.j- Sobtcf^ina ^i¿ como
gesenkrtre.efplcndot y"**'

v, fiempte, y mucho mas ««^g^, en lo fe-
NoToRltO^ O* DERECHO. *C

¡ » ^ ^
renfe la publica noticia que *

.

larmc|v>
fentencia dada en algún cafo, par"

te criminal. Lat. XotorMJ"* pi|blkA
ÍSo-rORltDAO DE HECHO. U nOUU

/

\
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<V*0 ^ NOV
^ £ cT^^^ Santo Domingo remediar efte da»

^ L *^ perfuadir al Papa, que en Palacio fe

- viada día alguna lección de la Divina

:ila los baldíos,^¡¿^^fS*" pata ocupar en ci..

^¿^ ^*3>ar con efta ocupación una hora u

to* juegos , mentiras , juramentos , mur-
TRUt^iones, novelerías , liviandades y ocioii-

dád.

NOVELERO, RA. adj. Amigo de novedades,
ficciones y cuentos. Ltt.Novarum rerum mo-
litor. Novitatumcupidui,/udiofus. Qoev. M»
B. EinooeUro tiene por vida muertes y fa«

llccimientos perpetuos : y es fuerza ó que
dexe de fer novelero,6 que iiempre tenga por
ocupación el dexar de fer.

Novelero. Vale también inconftante y vario
en fu modo de proceder. Lat. Variuu Esteb.
cap. 12. Entreteníame en ver.... la variedad
de montabancos y charlatanes, la poca ven-
ta de fus badulaques, y la gran multitud de
fus arengadas profas y oyentes novtlirot.

Novelero. En la Germanía figniñea Criado
de ruñan, que lleva 6 traite nuevas.Juan Hi-
dalgo en fu Vocabulario. Lat. Lenonit f*mu-
lut curfor.

NOVENA, f. f. Efpacio ü término de nueve
dias, que fe dedican á la devoción y culio
de algún Santo , para alcanzar alguna gra-
cia ó tavór por fu intcrccfsion, 6 para fu ce-
lebridad. Lat. Novemdiales preces , vel fe/la.
Ribad. Fl. Sanct.Vid. de S.Juan de Dios. Ví-
nole defeo de vifitar el fepulchro de Santia-
go, donde hizo una novéna con mucha de-
voción.

Novena. Se ufa también para fignificar los
lutrjgms y ofrenda que íc hace por los di-
funtos, aunque fea en uno ü dos dias: y por-que en ellos fe cumple lo que fe habia deexecutar en los nueve , fe Je dió cite nom.

nueve di** «V ,

£1 eíPaci° « tiempo de

í«SycS2S '5 Cn,P,c™ «» los pétame*,

cuiro dc afc lnfn dlfunto
•• Y también en el

•mar*, A
j
nc° Con Sermones. Lat.iYo-

'on>.2. ¿ra 7 wít ^ORENc.Mar.
quiero acabar

"

c/£.
Aflunción

' Punr- *°
nov'»ár¿0 de Sermones,
no dexaré dc venir de

^WKCpVndcnc^"0"'""'0 dc Sermones
ftto,^tS^0 ****** dc venir d<

fi£fr^1? d¿Pudenda. FIC vsk.

brfr
dlfu™o, enluté ípucs voivet á ca-

d número n ,

' Lo
?
üc conft;,

di4 jicbó
dc S. Grc

'*

ve*1**

NOV
ferá la vergüenza y confufion que tendrán

de verle dclnudos y vilmente tratados.

Noveno» Ufado como íubftantivo , fe toma

por una de las nueve partes en que fe divi-

de todo el cúmulo dc las décimas ,
pava dif-

tribuirlas fegun la difpoíkion Pontificia.

Lat. Part nona decimarmm. Recop. de Isn.

lib.i. tit. a. I.17. Quando Nos hiciéremos

merced de alguna parte de las vacantes y
novénoi á las Iglefias , fe gaftc y diltribuya,

con fus pareceres e intervención , en cofas

que pertenezcan al férvido y culto Divino.

NOVENTA, f. m. Número que fe conftituye

por la multiplicación del diez por el nueve»

Lat. Nonaginta. Villalob. Probl. Mctr. 33.

Y aunque fea viejo de noventa años , y ten-

ga el alma yá entre los dientes para volar,

pienfa que cfti butlando. Ribad. Fl. Sanct.

. Vid. dc S.Julian Arzobifpo de Toledo. Dcl-

pucs de haber gobernado fantifsimamente

fu Iglclla diez años y un mes y ílete dias >
a

los ocho de Marzo del año del Señor de feif-

cientos y noventa y uno , dió fu efpintu al

Señor. .

NOVIA f. £ La muger recien cafada ,
como

quien dice nuevamente cafada. Llámale

también afsi la que eftá immediata al Matri-

monio. Es tomado del Latino Novanupt*.

Ce*v. Quix.tom. a. cap. ax. Como Sancno

vio á la novia, dixo, A buena fe q«cno vie-

ne veftida dc labradora ,fino de garrida pa^

laciega. Esqíul. Rim. Rom. 36.

Ayer la vi que tenia

en el baile de la Aldéá>

ele trifie la fufpenfion,

y Je novia /a vergüenza* m bkn
El que es enemigo dc la nóvi», con»" . »

de la boda? Refr. que enfeña,q^Cl

men ó prudente noticia de las c«>w
'

»

f
.

be fiempre tomar dc quien cfta ¿cUP
alsltK

nado. Lat.

Connubia objnrgat diHit infenf* <?J
ft

Antea quódfuerit /ponía i«i*%eal '\n -«
Noviciado, f.

JlvTcm00 ¿fs
l?±c

í
las Religiones, para inftruir e».^g3¿
cxcrcicios de ellas , a \os QUC qove^ PI0ICV

farlas, probar y exW^SSaCt^Jff
ra que ellos experimenten fi p

üC
.

n 6n
las. Lat. Probationis t empus

fyrotmium.^Ro-

drig. Exctc. tom., . t,-^ cap-H-
aU

gunosque alos principios, ^IZT«n Religión» comienzan confcfvor.y cofa,

l»cndoacVN^ici^oluecofccanfam
NovIClAo0 . Se toma taribicn

?<>t la cafa ó

juatto «nque r\abitan los
Novicios. Lar.

.°b*ti0*" *omzeSm RlBAD , vid. dc S. Fran-

ík
fC0^ ^S^í}^.c"í:?5. U vida que ea

f.
ftc N0is''

ta?° Sacian lis Novicios en aquel

tl«o.po í*V»cho para confiderar y adwi-

tar
' Ai ĉ >**

,

-^hron. Dccad.iJVñoio.cap.i.

PaíVí^?
0 ^rios avifos,encftc mes de

£nCr¿íVadr^ Provincial Araóz, en Usttes

CaftaS n í? 8«ardan originales (como
ya

vt^xim^f» Cftc Kovidádo Se Madrid.
.

Nov,JÍ
os) f>or extenfionfetoma poreltienv-

^ priS^ ^ cu aprender
g£
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£0- TSJUD
¿¿0^ y en c^ aS » por donde arroja los váf-

1»%*^"* la quaAftc »ttprc es mas dura y firme

Crt>C Va vic„us de U madera , por lo que fe

¿vftv^l^uc. en cUa, y tienen por lo regular fi-

guta Kcdonda. Lar. GtnieuUtm. Centrum. Ar-

licttlt*». FiGutR. Plaz. univ. Difc.03. Y aco-

modar las fierras, a quien fe gallan los dien-

tes por la dureza de los nudos que fe hallan

en los maderos
Nudo. En algunas plantas y raices de ellas es

aquella parte que fobrcfalc algo, y por don-

de parece que citan unidas las partes de que
fe compone : como en las cañas, juncos, fice.

Lar. Nodus. Genkulum. Isc.ÜAficiL.Comenr.

part.2. lib.i. cap.i. Toparon con unos caña-

verales de tal propriedad , que en cortando

por cada nudo fc hallaba lo hueco lleno de
agua dulce y mui buena.

Nudo. Se llama también el bulto ó tumor que
fucle hacerfe en los nervios ó huellos, ó por
contracción de aquellos, o por rotura def-

tos quando fe vuelven á unir. Lar. Nodus,

Frag. Cirug. GlolV. de los Apoílcm. Queft.

63. Los tumores que los Autores bárbaros

llaman Nudot ó Glándulas , fe reducen á los

a b. cellos rlcmáticos.

Nudo. En los animales es la unión de unas

partes con otras ,
cfpecialmente de los hnef-

fos : como fe vé en las colas de algunos. Lar.

Nodus. Comijfura.

Nudo. Mctaphoricamentc fe toma por la prin-

cipal difieulrad ó duda en algunas materias.

Lat. Nodut. Pi-.lmc. Synccl. rroem. num.ij.
El mifmo SanGerónymo defata el nudo, ha-
blando de San Cyrilo en los Eíccuórcs Lck-
fu(lieos.

Nudo. En el fentido moral fe toma por unión:

como el nudo del Matrimonio , el nudo de
las voluntades , &c. Lat. Vintulum. Faedui.

Ambk. Mor. lib.8. cap. a j. Mas habiéndole
ella muerto luego fin dcxarlc hijos, fué cau-
fa que fe rompicüe el nudo, que con ella cf-

raba bien apretado en el amatad de hierno
yíuegro. Gong. Soled. i.

Vivid felices, dixo, .

Largo eurfo de edad nunca prolixo,

' /' proüxo,en nudos amorofoi,

Siempre vivid e/pófos.
Nudo. Se toma también por el impedimento

caufodo por maleficio para el ufo del Mam-
momo. Lar. Libamen,

""x* ciego. Llaman al difícil de defatar,o
por muí aprctado, ó por el modo cfpecial

a¿.
Cflrc<

^r/¿:. Dixofc afsi porque no dexa

.

n Ccr V""* ú 0/0 Por donde fe pueda desha-

iit q f< indifolubilis vel inexplitabi-

rezanre
£v\Cisf c- Al nudo cit&° 1,a«Ura nudo

Un¡cndn ,
e*e t?OK - t- 1*™*" Cl que ie torma

dos yoS Z ¿>S «bos, y formando con ellos

Nuoo d b L^qi* 0̂ cccína dc lcchc*

uniendo! **Í Llaman cl ^ fe forma
dos U> 1q

s rf ¿>S cabos
> V forraando con ellos

n"do n
S Cn>«^ntrado.

s

!

y r
aPrctandolos es

*'w9üc nri & puede defarar. Lat. Nodus
c
°Kc L15 V>otoi. f.»i7. Volvamos^

**6Í Cl hil^J^ueÜro cucnto
> que «

*

«eJifflcntOn *GANTA
-
Se»2"13 a<

l
ucI ,m"

P
rh, „ 1 fc íuele fentir en ella, >' ef-

- •

toroa C
* tragar, hablar

, y algunas veces reí-
pirar. ts tomada la alulion del tropiezo que
fe halla en las cofas que tienen nudos, para

paliarlas por partes eftrcchas. Lat. Nodus.

Obfiiculum fpirités.

Nudo en la garganta. En cl fentido mo-
ral vale aflicción ó congoja, que impide el

explicarfe 6 cl hablar. Lar. Vox fauttbtts

bitrens.

Nudo Gordiano. Vale dificultad indüTolublc,

con alulion al que dexó formado Gordio en

el Templo dc Apolo dc las correas con que

uncía fus bueyes , quando de pobre labra-

dor fubió al throno dc Phrígia : y dcfpucs

Alcxandro cortó con fu cfpáda , diciendo el

Tanto monta ,quc fc hizo célebre prover-

bio en Grecia. Lat. Nodus Gordianm. Ce**'.

Quix. rom. 2. cap. 19. Es un lazo que ti u"1

. vez le echáis al cuello , fe vuelve el »ui°

Gordiano, que fi no le corta la guadaña de

muerre, no hai defatarlc. n.
Quien no dá /ie¿e,picrdc punto. Rcfr. <1

uC
jc

~

leña que el querer atropcllar ó abreviar ^
ajanadamente las cofas , fucle retara

por el mifmo hecho. Lat.
Seriüs abfolvet nimiumftfiinus W***,

BJl modus in rebus tu tibi figt J^Tjjo. £s

NUDO, DA. adj. Lo mifmo que Pil"
m .

paft '

del Latino Nudms. Carra^x- A,S5* ^ ^uC

2. cap.j. §. único. A que £*4d
la cuenta ordinaria en nu¿,* ^ a\ Na>

ra vedis , miraba regularn\C^
marco dc plata.

NUDOSO, SA. adj. Lo ciuc- ¿PL>^\ Sí
Nodofus. Marm. Defcríoc? t*

s bordón¿?
C

* r4 lí^íí*
.
por losl£f %^¿°±}<

dan con unos
en las manos
de fcx conocidos, q
lib.3.cap.6. Hábito Je

NUDRESCEDOR. f. m ^ * J^fj^
treo cria. Es vo¿ a?C»-
Nutritius. Rbgim. ¿^^a. 2 Plrt ' J

cap.i. E otrofi Cs ¿^^Jlic, pDios,

mui pobre , y ccíU«j.0
dófo.

afsi debé Dodce(S^^<r^«4dbi
NUDRESCER. v a . t^.^os. ^¿^

Princ. hb.a. patt r* ^utriwf' *!3a
dó Dios a todos íQ*VCaP. 1 . I ¿orf°T
i fus Padres, c a tocf

Us «losf^VWw
bien a rUa «*°s »¿& '^ W"

NUDRIM1ENTO r J°s-

mentó. Es voz ¿¿2»' *-o m\Cwo
q^atri-

hb.2.part.i. cap. Í^Ua<*a. REcfM . P« P«nc.
de buena palabra 4\ Un „udr(>»"»"> «
quiere facer mef,*; * c del fecho quc

hcmc
NUDRlR. v.a. Lo n

r%dc fitenír
antiquada. P,Nc ^"^o QoeNotrir- Esv0«

Nudre/tt Wen; ' h*« públttafu afrenta, .

NUDR1DO, DA?*!»' WftmaapJtnta.
Lo mifmo qué k?"*.pain del verbo Nudrir.

/'/V-
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6>^> NU E
^t^xU ,¿\ctf:Ae\ todo. C aid. Com. El ma-

uionftruO los zelos. Jorn.3.

Porque tUj. en fin no ba de fery

ni vivo ni muerto yo,

de otro nuevo dueño, no,

que mi amor fe b.i de ofender,

3o evo. Significa afsimifmo lo que fobrevié-

nc o fe añade á otra cofa que habia antes.

Lar. Novus. Superadditus, Fu. L. de Gran.
Memor. trat.7. ap.i. §.2. Delte deleite na-

ce un enccndidiÍMmo defeo de Dios , y del

defeo una nueva hartura. Coks. Chron.
tom.i.lib.r.cap. 34. Sin bufear nuevos fia-

dotes al acierto, en el Divino beneplácito,

sfvbvo. Significa también recién venido á al-

gún País o Lugar : y afsi fe dice , Fulano es

nuevo en Madrid, &c. Lat. Novitim, Novui
adven*,

Juevo. En las Univcrfidades fe llama el que
cftá en ellas el primer año. Y por cxtcnlion

fe dice de qualquier principiante en algu-

na facultad o arte. En los Colegios fe lla-

man Nuevos luda cierto tiempo, legun eftá

preferito en fus particulares inftitutos, Lar.

Novitius. Qt ev. Tacan, cap. 5. Entré en el

patio, y nohuve metido bien el pie, quan-

do me encararon, y empezaron á decir Nue-
vo.... Ccgun loque echaron íbbremide fus

eftónugos, penle que por ahorrar de Médi-
cos y Boticas, aguardaban nuevojp.ua. pur-

garfe. Figuer. Paflag. Aliv.3. Llegue pues
a ella (la Univcrlidad) y aprovechándome
de la lección antecedente, folo pallaba por
nuevo entre los de mi tictra.

liiEVo. Antepuerta la prcpolicion De en mu-
chas phralcs CalVellanas , equivale á nove-
dad : y aísi fe dice, Que hai de nuevo? Qué
tiene eflb de nuevo'r &c. Lat. Novum.

üoger de nuevo. Phrale con que fe explica

que no fe tenia noticia alguna , o eipecie

antecedente de lo que le oye ó fe vé , poc
lo qual parece que forprchende con la no*-

vedad. Lat. Nove aliquid devenirt , contin-

gen.
)e nuevo. Modo adverbial que vale fo mifmo
que Nuevamente. Lat. Denub. Orden, de
Cast. lib.i. tir.18. 1.2. Ordenó e mandó que
ninguno fucile criado Etcribáno de nuevo,
falvo por vacación. Ribad. Fl.Sana. Vid. de
Santa Dorothéa. La Santa, trocando fus ra-
zones poco á poco, las perfuadió á ellas que
reconocieren fu culpa y fe volvicflcn á Dios,
V 'c pidieílen perdón , y de nuevo tornaü'cn á
Í4 6aral/a>

c°;no nuevo. Phrafe que vale maltratar,
can

'^iXl9 ú reprehendiendo. Lat. c*/?/^-

jE Aíac'rafe. Cerv. Nov.p.pl. 287. Bando-

cU°* * W\a.B horas? Para mi (antiguada que

t¿ Z". C Cfzi iluto del nogal. En el árbol ci-

ca v '*ffí7 **c do$ cáfcaras
»
ona interior fe-

da • U*3 exterior verde y mas blan-

C^WS/V^J0 7*EL cscav«nofa
, c

^ KÜE
viví» y a

CI »ana ó almendra ,
aunque mas

Exccc t
tófo

-
Lat

* Nax
>

RoDRtc -

,

! n.t. trar. 3.cap.o. Quebrad la nuéz,
que no ic comc i0 ue fuera/uno lo de den-
tro. GoNG.Solcd.I.
Mas ni ¡a encarcelada nuez efqu'ivs,

Ki el membrillo pudieran anudado,
Si U fairofa Oliva

No ferenára el bacbanál diluvio.

Nuez. Se llama también el fruto de algunos

árboles que tiene la figura de las nueces,

aunque hn meollo, y decalcara menos du-

ra. Llámafc afsi efpecialmente el fruto del

Cyprcs. Lat. luglans. Galbulus. Lag. Dioíc.

lib.i. cap. 82. Produce el Cyprcs fus

tres veces al año , conviene á faber por Ene-

ro, por Mayo y por el Septiembre.
Nuez. Se llama aquel bulto como nudo,quC

hai en la garganta, y es mas duto que lo áe'

más del garguero. En los hombres fe p«c
'j

be extetiormcnte. Lat. GuU tuberculstm,*

gibbuu Valverd. Anat. lib.i. cap.¿8. La
.
l

aC¿
mera cftá en la parte de delante del, y « ~
aquel ñudo de la garganta que común

te llamamos la Nuéz. Quev. Tacan-
*j¡

l
Jo*

El gaznate largo como avcftrtf* » 5 buicaX.

. nuéz tan falida , que parecía Ce iba a

de comcr,forzada de la nccefsidau. el

Nvez. En la ballcfta es un huello <l
l,*

v
qtí0l »

. tablero, en que fe arma la
cuerda cJ% u

labra de uno que tienen l°.s VüC^°s '

cabeza en el nacimiento de^S¡5g&*3
fet fuerte y duro , y *£Í
otro alguno. Uz.Uncus. ^\^3X¡£Mus Esp.n Art BaUca'>^rN^
Tiene afsimilmo el tab>\ aíTIa^* -

fe arma la cuerda , v XKT"
Cerv.Qíüx. tom.a. cap *\ >^^
velada el alma en la «,

' Ó> - \ « .

nuéz de ballcfta. B*r^ ittMb^.
Nuez métela. Fruta n-, á^^^W-

mica, de quien fe ^^?1X* f
fi» «4*. ^

teza mas áfpera
, VJ,^^ Í¿m

7 — > v
j ^

deben fer tenid as
Nuez moscada, u Us m''*ílWo»árbol parecido ai j EíPecia. 1

. a. a •

mas cortas y c«l«"*a*no* \>i**t tí**
cerrado en ¡a

1^ has. k %*£í 5
fa, de color dc

r lc<c*ca fútil,
o/T

red, la qual .^«U , yS^to c

mas dura, en cu^tiCnc
otra ctf*?

lio. Llámale M V* cotH-av7da<í cílid meo*

parecido al ^-.^^da.^^in/órqucfJfne*

v*p. lA1 t
«vía tea ícs. ,

vulgarmente" Ar r
S w"'v" * í/^*'*

' , V
que fe dice Badá

^M » wew cn cicrtaljU

Nwez woscada.
*Sc\lanva también Janu«co.
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' *• >« f

r

., ;i 5! i "^a. harta que veía que hume-

en V aba el ch-aracicr.

<£V)^- ICARIO,MA. adj. Loque es del rfá-

tí\tf^*> 6 pertenece á él. Lat. Numerarias.

'^VjUÜ£.i\ATA PECUNIA. El diñero efectivo.

Es puramente del Latino , y 1c ufa en cftilo

. fctVivo. Estéis. cap.5. Aecharme la ley de
. la numeráis pecunu , fuera irremediable el

. dar fatisfacción.

NUMERICAMLNTE. adv. de modo. Con de-

terminación á un individuo , individualmen-

1 te. Es termino de Efcuelas. Lar. Numeriti

NUMERICO, CA. adj. Tcrm. de Efcuelas. Lo
,

que determina, individua u diferencia un in-

, dividuo de otro. Lat. Numtricus.

Numérico. Se llama también lo que fe exe-

cuta con números : como Progreísion muñe*
. rica , laberintho numérico , &C. Lat. Numé-

ricas.

HUMERO, f.m. Colección de unidades: como
. el número ^. que es lo mifmo que quatro

. . unidades. O la cantidad diferéta ,
que es el

objeto de la Arithmetica. Lat. Numerus. Am-
4 r.k. MoR. lib. 8. cap. 58. Mas el número lirt

duda ella errado , pues defde aquella victo-

ria al Nacimiento de nucllro Redentor, no
huvo mas que veinte y ocho años. Gong.
Soled. 1.

Al venatorio eftruendo,

l Paffos dando velótes,

Número crece , y multiplica voces.

Nimehu. Se llama, aunque impropriamente».

Ja unidad, por fer principio y raíz de los mi-

meros. Lar. Monas. Uní tas. Gono. Rom*,
burl. j.

T en letras de oro : aqu i yacen*,

: individuamente juntos,

a pefar del amor, dos,

a pefar del número, uno»

Numero, be llama afsimifmo el chara&cr ó ci-

/ fra con que le lignítica el mifmo numero. Las
cifras T que llamamos Carelianas , fon varias

Jetrasde las del Abecedario, que fon la lv
que lignifica uno: la V cinco, la X diez, la L
cincuenta, la C ciento , la D quinientos , la

; Mmil. Antepuerta la letra de menor valor
. á la de mayor , le rebaxa otro tanto como
: ella vale: como IV. vale quatro. Mil fe cifra-

ba también en lo antiguo con dos CC en-
« contradas y una l en meaio , afsi CO. Eftos
fe tomaron de los Romanos. Los Arábigos,

i que fon ]os que frcqiicntemcntc fe ufan , fe;
cifran aft¿ y con c ftc orden: 1 uno, a dos,

I
fl

7
S
' * q

ljatro ' 5 cinco, 6 feis. 7 fíete,

9 ocho,
9 n tJCVe , y el o, que llaman cero,

Soí
anrcPücCt° * otra ciffa no rienc valor, y

djd
PUCÍÍo

a5¿*¿lc tantas dc"nas
t comouni-

aritb
U 'ck L^- NoU numtralis

, vtl

cap * **** /^Mmerus. Ambr. Mor. lib. 13.

noefl ¡* Üer~ el* baber > P<" ^ncr por cierto

"'as
bo

sd!r\^ ¿ice Era ochocientos y no

'

otro £*¡¡2fl2«* cofj<lucfalta un diez ó*

W¿ *^J¿***
1 * -a del.

cz
' 0

«Oad ¿C r pot ^^hedumbre
¡ndctCr

lOjCofjtíJ /' Crece cada diá el número de

que las at2 ' V\
ice la rclacion que f°°^

) m ttl ^n.is del mar»
,t*' «gráfica alsimifmo muchedumbre

de colas de determinada ó particular calidad.
Lat. Humerus. Nieremb. Adorac. cap. 3. No
te cuentes en el número de las béílias , ni te

goces en la compañía de brutos animales. M.
Agred. tom. 3. nuin. 417. El Altífsimodicc^
que Heródes es del numero de los prefeítos.-

Numero. Se toma también por cantidad de-

terminada de perfónas, en algún empleo ó

. Comunidad : y afsi fe dice, Efcnbáno del nú-

mero, Académico del número, &c. Lat. Nu-
mtrus.

Numero. Significa también la determinada

,
medida proporcional , ó cadencia que haca

. harruoniolos los períodos múfleos , y lo* ¿c

Ja Poesía y Rhcrórica, y por effo agradable?

, y gullofos al oído. Lat. Numerus. Muñ.Vid*
de Fr.L. de Gran. lib. u cap. 16. LlenoW

t duda los números de una perfecta cloqúcncia.

Lop. Coron. Trag. f.i»

Oy, que me baiteis dt dar números tr¡ptfl

l
Iguales d mis blancos defengaños,

\ No os parezca delito que prefumé*
Nevado cyfne dilatar la pluma^ ' pot

Humero» Se toma afsimifmo por el vc
(

laV?as

confiar de determinado número ^^pónc11

y cantidades de ellas, de que íc¿n lu)f<oS

los que llaman Pies
, por lo q"c c

v*A *
ó<í

-v*

á medida» Lat. Numerus.
*

ta V
Borj. lib. 1. cap.4. §. 5. l^^f^ <^f\
dad admirable

?
dc laínú**V»^^*

. fuavedcfucftílo en las^<Al^v¿ ^
pródiga de fus concepto? \f n^¡^t
había bebido en tantos $ ¿\o^^^

,
fueron en pocos días dilat ítT ¿^ ^
corrientes por todas Va.^^^

. Soled. 2. afm
Qjsémucbo,

fifi Candé* bel,J <*™ %

'

Déla virginal cóo i „ '
u

t

eo ty f

. El veneno del tUjZL 4J" *• /4
. Quediélaba los rWx

*"i*»Ío/^ fJ*[ 1 .

Números. Uno de i0?Ct-°S V
que compufo Moir2^Clnco S*¿fwf
lcis capítulos

, crx ou ? c°'^ ,ÜSLi-
cios de la Religión 1c refic? ^^¿tífih kt

:
delTribu de Leví, L

c?i
quc & 4¿Ú*fc*

,
dicnciadc los lftacfit?i

Ca
r
rtl'g^

que al principio dc i r s* ^^oí ,mc ¡úcl
que hicieron MoilV C cUcnta I* nf l, T-

. firacl. Lat.ATw^ 5 V Aarón^ ^¿/ü£/c-

.
deS. Miguel, cap ¿* Hib**"*'*"*;
Levítico fe dice ¿ Y cn losN**"™y/**1

á Moiles, y quic Paflb,Ha^ dí
c"or

Numero. En la Gckttí?.-10 fu¿ Sao .
,nombte que fe ,

-

atlt"a es la prop"cdjd dd
lar

, que lignítica m
a

' >' rc divide cn íingu-

:fica muchos
, 6 mí,!

1<^ y cn PÍ"raI, q"c »g™"
Latina. La GticA c Uno cn Ja Gramática

que fea plUral ticr.e Dual
,
porque para

mrus. Paton q* Qc paflarde dos. Lat. H*>
dos , finculár v Ió8- í-os «ftw^ Ion

Numero coM Pl)
y
ES
P
T

l

0
Uta

-

,ouonúnKro s dem^^
s

,

aquc,a
^
uicn Ti •

9 <*cmas de la unidad: como elóy
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10*^^^Ao* "pctvodos con número cumplido.

tf^-^Roro.
MUntras dulcemente Ctio>

eonctptuofa mt prefta

eanórot «ntbufiafmot,

m numerólos endechas*

TUMlSMA.f. nk Lo miíino que Monéda. Es

voz puramente Latina y de poco uló. Pe-

luc. Synccl. num. i $S. Aquellas letras qua-

dradas que fe platicaban , le hallan en mu-
chos numifmas o monedas antiguas»

lUMO. f» ra. Moneda ú dinero» En algún tiem-

po 1c tomó en particular por moneda que va-

lia diez maravedís. Lat..V«*m«í. FtcuBx.Plaz.

univ, Üifc. 55. De aqui es haberle dicho la

moneda de cien numos Hecatomboon,

lUMULAlUO.f.m. El que comercia ó trata

con dinero. Es voz Latina Numularius. Pa-
i Ar.Vid.de S» Juan el Limofnéro, cap. 17.

Derribó las melas y numulários, manifeftó fu

Divinidad , y llamó al Templo cueva de la-

drones. Fiüuer. Plaz. univ. Difc.óa. Refiere

haber dado en roftro Marco Antonio á Oc-
taviano , con que huviefle fido Cámbio fu

Avuelo : y que Callo por injuriarle y aver-

conzallc , le llamó hijo de Numulário.

JUNGA, adv. de tiempo. En ningún tiempo»

Es del Latino Nunquam. Nieremb. Ado-
rac. cap. 6. Dcfeando folamente por paga

de tan Ungulares y nunca oídos beneficios*

que le corrclpondicflcn con amór.M.Agri d.

tom.3. num.41 8. Nunca íc me ha remitido la

lultícia , y fiempre la mifericordia , á quien

mi corazón cita todo inclinado.

Ivnca jamas. Lo mifmo que Nunca. Añade*
fele la voz Jamás para dar mas eficacia y
energía á la negación. Lat. Nunquam. J,
MaNRIQ¿ Copl.13.

Quan claro nos engañáis

viltí placeres mundano/,

por tal modo,

que nunca jamas holgáis,

1UNCIATURA. f. f. El cargo ü dignidad de*

Nuncio. Lat. Legati Pontijieii munus. Alcaz.
Chron. Dccad. 3. Año 2. cap. 2. §. ]. A los

principios defte año, conliguió el P.Chriíto-
bal, que le fcñalafic dos hombres doctos,pa-
r -1 tratar con ellos el negocio de fu Nuncio-,

*úra.

nciatura. Se llama también el Tribunal
*9 Uc erige el Nuncio de fu Santidad, para
**eípachar las caufas he le fu tricas , cometí-

£
as á Ja facultad que le concede el Sumo

i.
onr

'fjcc?. Lar. Legati Pontifica , vil Nuntii

lO. Y*. m « El
<l
uc llcva avifo , noticia ü

ICar
So cJc un fa&cto a otro , enviado á él

fíe
~"-c cfc*^°' Vicnc del Latino Nuntius, que

C?,f*Q* l& «nifmo. Comend. fob.las 300.

fu » *0 ¿i* Jas a"ad¡das. Envió á Roma á

puj^cj/í ^»^fuyo,quc le demandarte

A <loc cl hcicílc
- í-op-Dorot. f a , a.

brtdót . N U N
pCS Uih,

^

c cnvia fu Entidad a los Pnnci-

tíanti
^ ,cos, Lat» Legatut Pootificius

JJ** Ces^d.HíÜ. dcPhclip. lV.lib.4-
«IMi. En liendo electo Urbáno , teniendo
noticia definí cofas, mando á íu Nuncio, q"c
tratafle con cl Senado fu remedio. Lof»

Pocm. dc la Almud. Cant. j»

Iba el Nuncio Apojlólico /agrado,

Con jujia caufa Máximo lnnocénciot

Con capa, mitra > y pajíurál cayado.

Nuncio. Llaman en Toledo el hofpitál donde

recogen y curan los locos. Llamóle alsi por

haberle fundado un Nuncio de Elpaña. Lat*

Infanorum bofpitium ficdiüum. .

NUNCUPATlVO,VA.adj. Lo que tiene el

nombre de alguna cofa , fin la realidad dc

ella. Lat. Nuncupat'tvus* .

Nuncupativo. Se llama en lo forenfe
elteíta-

mentó que no fe reduce i eferitura * ¡¡£¿¿3
lo en voz , nombrando heredero en ptclc

ciade cinco tclh'gos. Lat. Nuncupativns.

NUNCUPATORIO, RIA. adj. que fe •gj*
las cartas ó eferitos con que fe dedica

ajB

obra , ó en que fe nombra é i"^' 1^^ cW
no en heredero , ú fe le confiere alg

sA¡L r<¡

pléo. Lat. Nuneupat»rius.Nuncup^
tV

' 0tr*

P. Suar. lib. a. cap. 8. Apunta tam
¿0 Ma«¡¿

caufa defta fu elección nueftro txl
a¿0nd*

1

tro, en laEpiftola nunc*p**óf$*¿A¿, y
dev^1

lee cftadáufula llena dc hu»nll0tt

cne_.

ción. _ aue- V'p
1

p [_

NUPCIAL, adj. de una tc^: \ 3*¿*«¿

u

ce ó conduce á las boda^£ t cou.

......... ... i.vr\ ^ y i^

ni lugar.
°* W¿W»¡^

NUPCIAS, f. f. Lo m\r ¿* ^VA.Ktwa
v.

La madrincx 3?*«í fV>

lacartUia.\j . P« J^5 ' r.

ÑUSCO» Lo miftrio * ^™&p¿Zfrz**
úquada. Rom a.^ ^ C^Uc NcTf^ktf*T

NUTRIA, f. Ani ^ v arf»^' fl„, r r r
tentade los p^ 1^»! anfph^'í*^
gtande.y pagS*»- Es defra^^C^ íc»

& .
q"c es uS?« al Cafiór^ ri,/ac^

corto y pot
re^,y

grueffi. £/
también Kutr¿ ^cnos e/Ii^^0'

L
;
amar<í

de lo facilnÍCn? * V «no yorro H° dcmíc

choque cnRQrS ^^fenurren^y^ 101" 11'

dada la / en » ¿an > « del Latino mu-

ía Nutria ai¿ "^KKT.pjin.ijb.8.r-p.jfO.Es
la forma

, Co5? ÍCu,e;anrc al Caftór .aisi ca

Mt. lib.i. Ca
™ cn la naturaleza. Fcn. Hiít.

«rpecic de C^tx'9' La Nú'ria ó Lutra «
q^e mas pequen

'* V al60 ^e/ante
ácl,aun.

NUTRlClO
> ClA.°ád;. Loque íirve P*»*
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ÑOR
0 quien tiiee , Vuelto i la

s, por corrupción dclla voz.

deiirus /enes.

lino que Noria. Es voz úfa-

te Murcia.

ÑU
Lo mifmo que Nublado.

(Vilo culto. Pint. Dial, de

te la vida, cap. 17. No na-

nos ni contralles que le

ni embarazos en fu cora*-

deshagan ellos con el favor

1 mi i nio que Nublar. Yá ng»

lito.

¿l'NO.r NUD
Diofr Vi*

^'m ' Lo mifmoquc Nudillo. Lag.

har
b -*.cap. 141. Aquellas nueces que

nacen ciertos nudillos á manera de ojos, ion

n las vómicas.
NUDO. f.m. Lo mifmo que Nudo. Villav.

Mofen. Cant.11.Oct.87.
Veréis de ellos Ufanare que derramo,

Tton mi lanzs aguda en e/le encuentro,

Quantos ñudos les corto de las vidas,

„ Con que ¡as partes dos ejión unidas. .

NUDOSO, SA. adj. Lo mifmo que Nudofo*

Lop. Rim. Sacr. f.2.

En los nudófos rtdüet

lasovejuélas fe encogen,

la efearcha en la hierba belada,

beben ptnfando que conten^
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